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D. hac Enchiridii Paraphrafi que dieamur hic im pene. 
ft, pauta fuperfunt, prater ea que jam dicta funt. *) 4m. 
ztiquam eam e[[e, C9 evi melioris, fuperioribus in Notis ob. 
Jtrvata non pauca quz fidem faciant, Quibus addas certas 
voces €9 loquendi genera, πολιτεία" ἐνάρετος πολιτεία" 
εἰνωκείμενοι τῷ ϑεῶ, ὅδ᾽, proprio quodam veterum. Pa- 
trumu/u, ad rer Chriffianorum, monachorum pracipus, 
iraducia: ut ton uni pridem obfervatum, C7 nulli is 
eorum fcriptir cum cura verfato, non fatir notum. Dictio 
ubique, pro argumento, fimplex e£. pura; tali evo coms. 
veniens, P'erbumunumaut alterum fortaffe , quod fzquio- 
yir, aut certe inclinontir evi videri poffit: ἡσυχαστής. | 
κονδός. διά qum tamen Sfufliniani vo, id eff, ante 
thille annor, jamnota, €7 in ufu communi: fortaffe etiam 
eon uno ante illum fzculo. — De utroque. aliquid, in ac- 
curati mo , doGliffmur Meur fius, Gilof'ario, Plura oli 
À a tobis 
*) Scilicet in Notis ad Enchiridion fparfim le&iones nonnullas ex 
hec libello laudaverat Cafaubonus; de eodemque libello ἰὼ 
tefatione ad ipfum Enchiridion nonnihil, puto, disferuerat, 
Hzc quidem Cafauboni Praefatio, quam hic exhibemus, in ejus- 
' dem editione proxime ante Paraphraün pofitaerat: eademque 


a Berkelió, Blancardo, Schrederoque repetita, quotum. wr. «Ae 


ἸΔΟΎ 
€ienibus recudendam ««  qui9*N SCKNSASM. 
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wobis notata sutloris συὲ in hac Paraphrafi ex ( 
cum aliir ftriptir vefligia, qua fam (chartis am 
octurrunt. — Diligens Lector , cui librorum copia 
copia voluntar, hoc fpecimine incitalur, catera ἢ 
phbit.  Caterum, quod ad me primomi/Jum e/T e 
ex Sionenfis Collegii Londisenfir το ον s 
nu/cripto libro, quiifliur argumenti fcripta plm 
tintbat, tranfcriptum fuiffe litera fimultum miffa 
bant. lffud apographum quam emendatum fuerit 
fum nunc, quia dudum mihi periit, dicere. Secun 
quod. exhibemus, snultir certe smemdir fcatebat : qu 
aut carte plurimas, ex accuratiore cum IManufcript 
ne tolli poffe , confidtbam. Quam ad rem, cum « 
quorundam opera, quia mihi minur trat commo, 
t[Jtm; illi poff diuturnam explopationem , Mant 
in iffo Collegio nullum tale jam reperiri, renunti 
έν οἱ omnino perierit. — Infignir hac certe, ( 
haberet) cuflodum incuria, vel. perfidia fucrit. 
tamen interim luec expectationir πον fruffrat. 
Íefla accidit. — Hac igitur fpe €7* ope deflituti , 
qua fatir obvia cuivis C7 manife/fa; in ceteris, 
nes noffras C7. conjecturas in. oppofitir orit. apt 
€? vix puto lorum ullum repertum iri, ex quo n 
ttr, aut. probabiliter nor expediverimur. δὲ 
Lector, cuti priora aliquot capita Paraphrafeo 
au£ nihil ab Enchiridio diffzrant; πὲ, quoda 
siuflacto laurtolam; libenter feciffe nor, wt W. 
docfiffimi e£ harum rerum intelligentiffimi verfi 
tineremtr, — Ubi ves aliter fuafit, reddita in 
Jacti ratione ; alittr obferva[jt. " 


LECTORI una. 


IOHANNES SCHWEIGHAEVSER- 
^S. P. D. | 


Ζῶ 


Jen fibelum, B. L. de quo haud ita pridem , ἐπ Prafa- 
1ione ad Enchiridion cum Cebetir Tabula edijgum, ποῖ 
sihil a tic disputatum eff, cum de prisfidiis verba ζῆν 
rom, quibut ad emendandum. Exchiridion ufus. ἐβόα». 
Continetur illo idem fere ipfum Enchiridion five Manualt, 
quod ex Epicteti Sermonibus οὐ Zfrriano. corncinnatem 
fuijfe Simplicius narrat; fed illud ad homisum Chriffia- 
sorum ufum, αὐ prafertim juvenum qui vite monaflica: 
Jefe | deflinafent , jam olim. (incertum quo feculo, quove 
auctort) adcommodatum : quo confilio mutata funt pa[Kim 
nonnulla; alia fubinde protermiffa; Japt vero vtiamver. 
ba quedam €7 integra. fententiz , qua ab Epicteti En. 
. chiridio, quale Zrrianus ediderat, abtrant, adjecta. 
Quare haud incommode a Merito Cafaubono PAR APRRA- 
sis ENCHIRIDI adpellata efl; quamquam tjurmodi in- 
firiptionem codices smanuferipti non agnoftunt, — Cenfur- 
LN * 1X 
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vat quidem Sjac. Gronovius , nom tam Paraphrafin E 
ridii, guam Enchiridion Chriflianorum nominandu 
libellum : nos vero, cum son fatis ται ὦ videremus 
Paraphrafeos nomen, | inde a Cafauboni etate rect 
sejiceretur , commodi/fims Enchiridii Paraphrafin Ch 
nam in/cribi po/Jc putavimus. 


VAdjunxerat une Libellus! MR. CasAvs 
editioni fug Enchiridii et Tabulz Cebetir, qum L« 
MpcLix prodit; quam ad hunc quidem diem mi, 
contigit octlis meis ufurpare, cujus vero. defideri 
facilius uli, quod ade[fent ad manus quatuor. edi 
eumdem libellum ex Ca/auboniana , cum ejurdem Ca 
tii Noir, expre(fam exhibenter., dum Berkeliane, 
cardiana, Sthroderiana. [09 exemplo multis 2 
ftatente. expreffum α Cafaubono fui/fe libellum fac. 
parebat , ipfeque editer ultro erat. profeffur. *) 
yero ἐκ £0 txumdarwunt quidquam pofleriorer. ed 


—.*) Nuperrime, his pridem fcriptis, et tot& editione n 
prelum paratà, incidit in manus meas ipfa Merici Ca 
editio. lbi, in Praefatione Enchiridio premi(fa, multa 
etiam de hac Paraphrafi disferentem Cafaubonum cognov 
temen quod alicujus moment effet, quod in altera pr 
quam fupra exhibuimus, que ipfi Paraphrafi proxime pr 
non fit ab eodem editore repetitum. — Illud unum e | 
Prefatione adnotare par eft, | quod exemplum iftud, 
eft Cafaubonus in hoc libello edendo, non e veteri € 
nuícripto, quem olim in Bibliotheca Collegii Sionenf 
fed ex apographo, quod ex illo eodice confectum e 
manu fuerit defcriptum, 
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Nucta erat tamen altera Berheliana Editi acce[Konem, ad 
zollenda quam plurima ejurdem libelli menda snirifize ad- 
comtodatas ; quam adpendicem. deinde Schroderur quo- 
qué , nibil πες ipfe it libello mutanz, fatir habuit fuo pa- 
riter adjicere. editioni. — Adpendicir iliur hoc eff ἐκ- —' 
Jétiptio: Jacos 1. F. F, GRoNovi: Notx' ad Grzcam 
Enchiridii Paraphrafin. — Exhibent autem iffe Note Pa- 
rias Lectiones e Codice Msto Mediceo a. Jacobo Gronovio 
excirplar, adjezia ad. sarum plerasque epicrifí, qua ad 
emendandam fcripturam. a Cafaubono vulgatam fpectabat. 
Erat autem i$ Codex , qui a Grenovio collatus eff, swem- 

. branactur, decimo feculo fcriptus, judice quidem Bandi- 
nio in Catal. Bibl. Laurent. T. 11. col. 233. Nam qui 
ibi a Dandinio commemoratur, eumdem 4} codictm quo 
Gronovius ufüs erat, quamquam id ipfum, adnotare Ban-.— 
dimiur seglexit , — famen cum aliunde , tum ex ipfo libslli 
titulo, de quo Gronovius monuit, intelligitur,  Codi- 
cem illum Mediceum ἐπ Zddnotationibur noflrir ad hunc 
libellum plerumque , bravitatir cauf]á, und litera m, de 
fgnavitius. 


4t nobit, preter illud profidium, | qued ex Me- 
diteo codice (Gronovius offerebat , quatuor Codicibus Pa- | 
rifienfübus iuit wii; quor GopormEbus moffer 
ScmwEIGHuUSER, idem cujus in conferendis Enchiridii 
C7 Simplicii codicibur induffriam alibi laudavi , diligenter 
excufftrat, lectionerque ab. exemplo Cofasboniano discre. 
Á A SONS 
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panter ad oram editionir Blascardiame noflrum : 
adnotaverat. — lilos Codices Parifienfes i» 7 
Lectionig Notulisque moffrir, quar. contextui 
wur, liferir n. o. p. q. diffinximu;. — Et deno; 
dim litera n. codicem membranaceum , qui in impri 
falogo Codicum Girecorem Bibliotheco olim Repic 
DCCCLVTII. recenfctur, — eujur σίας ad Sec, X 
ftrtur , qui prater. Cobetis Tabulam dimidia part, 
catam, complura ftripta Chriffianorum Doctoru. 
fica complectitur, εἰ in hir hunc ipfum libellum , 
predicto Catalogo hic titulur tribuitur , Manuale Ε 
a Nilo Mopacho interpolatum; — femere adjecto N 
mine, quod in ipfo quidem codice nurquam comparet. 
tera o. defignat Codicem CCCL XII, chartactum, i 
eum plsribur. aliit fcriptir afteticis idem libellur eo. 
tw. — Codex p. furfus eff membranaceus, — facul 
ferigtur , sum. MLIII. in. Catalogo commemoratur 
grater plura Nili opufeula, εἰ monnulla aliorum, 
hor Enchiridion Chriffianum exhibet, — Codex 4. b 
εἶπ eff ,, mum. IMCCCII. feculo XIV. neglectis. 
dum Jiyli ductibus exaratus , εἰ humiditate fitu 
fuperiori prafertim foliorum parte corruptus , ut fu. 
quid ibi fcriptum olim fuerit , vix ac ne vix quide 
fit hariolari: quare, ubi in Notulisnoffris non fita 
hnjur codici mentio , ex illo filenzio non tute co 
feripturam illiur cum Cafauboniatio exemplo ibi confi 
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Cirterum ex córumden Codicum collatione quantum. lucra- 
ἐμ fit noffer libellus , ipfa in[nectio facils ἐφ docebit. 

| ! T 

Merit] Cafauboni Latinam P'erfonem Grocis ex 
adverfo, oppofitam absque. ulla sufatione tenui: — qua in 
V'erfons quo po[flim infuut verba wncirinclufa, ca ab ipfa 
Cafaubono ptr/picuitatir tauffa, quam ill pro fuo judicio 
Jecutus eff , mon a ποδὶ, inferta effe fito. — Vale. 
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THOOHKAI, 


ἃς οἷς ὑπόμνησιν ἑαυτῶν γεγραφασι axo 
καὶ ὠνόμασαν Ἐγχειρίδιον. 


, 


$ Τὸν ὄντων» τοὶ μὲν ἐφ᾽ ἡμῖν" τὸ δὲ οὐκ ἐφ᾿ ἡμ 
ἡμῖν μὲν ὑπόληψις, ὁρμὴ, δρεξιε, ἔκκλισις" 


VARIETAS LECTIONIS, ET NOT X. 


Ao TiTroLuM. Cafaubonus 
hanc Libello Infcriptionem pre- 
fixerat: (EIIJIKTHTOT,] T £x v9 
ἀνθρώπων δεοφρθωτιεκή. ὑπο- 
θῆκαι ds ὅχοε. Quam eamdem (ex- 
cepto quidem nomine'Ezxr»rov) 
in Greco exemplo fuiffe ab eo re- 
pertam, cum ceteroquin non eft 
cur dubitemus , tum ex ipfius edi- 
toris adnotatione fatis intelligitur, 
Nam ad priora verba, [Ἐπεντή- 
vov] τέχνη ἀνθρώπων διορθωτική. 
hec monuit: ,,Hic Enchiridii quo- 
»que titulus iniquibusdam, ut vi- 
»Gdetur, libris repertus. Itaenim 
sin ed. Plant. 1585. omnium accura- 
stiffima exhibetur: Epicteti Emcbi- 
»ridism, bocefl, Pugio; five Ars bu- 
» Manae vitae. correctrix, — Nifi quis 
»vifam Plantino han: Parapbrafín, 
»et inde fumtum titulum verifimi- 
»lius credat: quod non adeo mihi 
»probabile. — — Sed poteft etiam, 
»ut s Simplicio fint ifta verba, 


»Téxyn dvüg. διορῇ. Ita 
»illo, ubi de titulo agit, 
»,Inu$ : eis μέαν πάντα τείνε 
οὗν διορθωτικὴν τῆς ay 
»Qu*s, "ὁ — Nos vero pi 
verba ab hujus libelli titu 
Gronovio, refecanda pu 
auctoritate codicum »s. t. 
illa prorfus ignorant. D 
liquet, quum exefus hac 
liber. Exftant equidem il' 
Τέχνη ἀνθρώπων διορθω 
cod. noítro p. fed ita (ες 
pta, ut aliunde adícita 
Quod de Plantiniana ed; 
chiridii | Cafaubonus 
titulus, quem ibi libel! 
fert, e Wolfiana edi' 
tus eft; quem haud d 

e Simplicio adícivert 

Ars bumane vite 
Simpl. Comment. p 

ad breviorem pro 
titulum ( Epicteti 


[EPICTE TIJ 


/ 


Ars. bumane. vite emendatrix: Precepta fcilicet, 
que ad propriam commonitionem viri graves, 
et virtute prediti confcripfere, 


IL 


Ἐς quxdam in poteflate noflri funt: quedam non 
funt. In nofirà poteftate eft opinio, appetitio, defi. 


jiciens, quo fignatius faceret libelli 
argumentum ; quemadmodum ab 
eodem Wolfio ad Cebetis Tabule 
titulum hec verba adjecta funt, 
qua Vite bumane prudenter infli- 
tuende ratio continetur. 

Nec vero in reliquis Tituli ver- 
bis confentiunt Libri. Cafaubonus 
edidit: ὑποβθῆκαι ἃς εἰς  πόθεσεν 
ἑαυτῶν γεγφάφασι &c. Codices 
". et p. fic habent: ὑποθ. ὡς εἰς 
ὑπόθεσιν ἑαυ τοῖς γεγφ. Eodem 
modo cod, o, ni(i quod sis prepo- 
fitionem omittit. Quarum ratio- 
num nulla non ferri poterat, 
ὑπόθεσιν intelligendo  argsmentum 
in que quis fé exerceat, argumentum 
ad imeditandum — prepofitun: — quo 
de ufu ejusdem vocsbuli contuli 


poterit Lexicon noftrum Polybia- . 


num, etindex in Epictetum. Et 
illud quidem vocabulum fi tendis, 
peropportunus — praefertim erit 


etiam dativus cafus ἑαυτοῖς, pro . 


δαυτῶν. Αἴ, ut taceam, tgrio- 


deri- 


rem tamen eífe illum vocabuli 
ὑπόθεσις ufum, habebat utique 
moleftum aliquid illa dictio, 0s003- - 
xa: eis ὑπ ὅδε σιν, Neque potui 
mihi temperare, quin preferrem 
planifimam illam inícriptionem, 
que (Gronovio tefte, Bandinioqut) 

refigitur huic libello in vetufti 
imis Mediceis membranis , "Two. 
θῆκαι às sis ὑπόμνησιν éav- 
τῶν yryg. ἄς. — Que fcriptura, 
quemadmodum idem Gronovius 
obfervavit, mirifice etiam conve- 
nit cufn illa formula toties in hoe 
libello repetita, M£jv»qo. : 

Poft σπουδαῖοι adjiciunt r;»3s 
codd. ». et o. — Porro in v. poft 
titulum , hec verba leguntur: 
Κεφ. £fddoprinovla καὶ duo. 


CAP. I. Refpondet hoc caput 
tribus prioribus ftctionibus Capitis pri- 
si noftre editionis Enchindii. 

I. rà μὲν p ἡμῖν. τὰ μὲν 


&. WV. S. 
ἐττιν igi ee 
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3 λόγῳ, oca ἡμέτερα ἔργα. ὀὺυκ ἐφ᾽ ἡμῖν δὲ, τ 
ἡ κτῆσις, ὀόξαιν. ὠρχαὶ, καὶ ἑνὶ λόγῳ, ἐσᾶα οἱ 
4 Tego ἔργα. Καὶ τὰ μὲν ἐφ᾽ ἡμῖν εἰσὶ Φύσεε ἐλ 
ὠκώλυτα, ἐπαραπόδιστα. τοὶ δὲ οὐκ ἐφ᾽ ἡμῖν, 
ς δοῦλα, xeAvTO, ἀλλότρια. Μέμνησο οἷν, ὅτι, 
Quces δούλα, ἐλεύθερα οἰηϑῆς" καὶ τὰ c 
ida ἐμποδισϑήσῃ, λυπηϑήσῃ, Tape Don, 
6 tu Θεὸν καὶ ανθρώπους. — Edv δὲ τὸ 
μόνρο ρἰηϑῆς σὼ εἶναι, τὼ δὲ ἀλλότρια, ἀλότρι 
ce ἀνωγκάώσει ὀυδέποτε, οὐδεὶς σε κωλύσει, 
μέμψῃ. οὐκ ἔγκαλέσῃ τινὶ, xav πράξεις ovdi 
4 ϑρὸν οὐχ, ἕξεις. βλώψαι γάρ σε οὐδεὶς δύνατε 


p. 

T ,λικούτων οὖν ἐφιέμενος, μέμνησο ὅτι οὐ δεῖ | 
2 κεκινημένον ὥπτεσθω, αὐτῶν᾽ ἀλὲ τὼ μὲν c 

σαντελῶς "τῶ δὲ ὑπερθέσθαι πρὸς τὸ παρὸν, we 
8 γουμένως ἑαυτοῦ ἐπιμελεῖσθαι. dy δὲ καὶ To 

"Age, καὶ ἄρχειν. καὶ πλουτεῖν" εἰκὸς μὲν, μὴ 
4 τῶν Ce τυγχάνειν" πάντως *ye μὴν ἐκείνων ἐπί 

δ᾽ ὧν μόνων ἐλευθερία καὶ εἰλικρινὴς εὐλάβειο 

γίνεται. 


3. δόξαι. δόξα in fing. dant (xu? et ds&gamod) p 
uatuor noftri codd. Parif. quod fit o. 

fpeciem utiquehabet. Sed jinplu- ^ $. ἐμποδισθήσῃ, λυπηϑ, 
ralem, quem in ipfo Enchiridio verfo ordine, λυπηθήσνι, ἐμ 
Jonge plerique codices ingenti con- — jd καὶ Θεὸν. Sic 
feniu agnofcunt, in hoc libello communi confenfu quin 
cum Caíauboni exemplo confen- cum ow. t. o. p. 4. pi 
tiunt vetufte Medicee membrane; Θεοὺ», quod ediderat Ca 
quz fi aliud dediffent, non fue- 6. oU δέν σε ἀναγκάσι 
rat fane discrepantiam eam pre- os ἄναγκ. habet w. Ὁ 


teriturus Gronovius. uare in chir. fed Parifini vv 
hoc obtemperare Parifienfibus li- rfént. 
bris non fum aufus. ἐγκαλέση. Sic w 


4. ἀπαραπόδιστα, ἀπαρεμπόδι- edd. non male. S 
era unus cod. 4. Duas voces m. e. et 4. ficut E 
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derium, averfatio; & ut uno complectar verbo, que 
libet noílrz actiones, ^ Noflri arbitrii non funt, core 
pus, pecunia, gloria, imperia: ad fummam, ea 
quz ipfi non agimus omnia. Ἂς ea quidem, quz ' 
nobis parent, libera funt naturà fuà ; nec prohiberi ab 
ullo, nec impediri poffunt. — In quz autern ipfi jus nul- 
lum-habemus, ea funt infirima, obnoxia fervituti, ob- 
noxia impedimentis, aliena. — Proinde memento, fi ea 
quz naturà ferviunt, libera putaris, & aliena pro tuis ^ 
habueris; foreut impediaris, doleas, perturberis, Deum 
hominesque accufes, — Sin ea fola tua exiflimaris, quz 
tua funt; aliena vero quz funt, aliena; te nemo coget 
unquam, nemo te impediet, neminemaccufabis, nemi- 
nem criminaberis, ages nihil invitus, inimicum non ha« 
bebis: cum nemo fit qui nocere tibi poffit. 


PARAPHRASIS CA.P. L II. 


IT. 


Cun igitur tantas res appetas, fic eas fuscipiendas effe 
memento, utfis non mediocriter incitatus, atque alis 
penitus relinquenda, alia in przfentia omittenda cenfeas, 
& tui ipfius curam tibi primo loco fuscipiendam, — Quod 
fi & illa defideraris, & magiflratus ctiam atque opes ap. 
petieris, poteft fieri, ut necilla confequaris: iiscerte ' 
omnino excides, per quz fola libertas, & vera pietas 
comparatur. 


τ. 


ptura fortaffe et híc veriffirna fue- 
rit. . Conf. cap. 36, 3. 

ἐχθρὸν οὐχ ££e«s, — Addit οὐδένα 
folus 4. 

CAP. II. Pertinet ad fect. 4. 
cap. I. noftre ed. Enchir, 

4. ἑαυτοῦ ἐπιμελεῖσϑαι. — Sic 
recte quinque noflri codices mssti. 
Perperam vulgo ἑαυτῷ ἐπεμελ. 

3. ἐὰν δὲ καὶ ταῦτα. Particu- 
lam καὶ, qus aberat vulgo, cum 
defiderari utiqie vedevetur , πὰς 
jeci przeuntibus codd. w. o, 4. 


0fAws. Petperam θέλεις p. 

4. Poft πάντως qe μὴν inferi 
καὶ cod. o, ! 

μόνων. μόνον codd. o. et p... 

περιγίνεται. Pluribus verbis hoc 
effert cod. e. περιγίνεσθαε πέ- 
Quxiy ἢ περιγίνεται. — Quod non 
14 aCCiplO, ut junctam titramque 
dictionem voluerit librarius, fed 
ut optionem daret utrum malles, 
five segey(sas ias tos. XR 
περιγίνπτια. 


«χε νὰ. 
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ENCHIRIDII 


| y. 

Ej9 οὖν «x λογισμὼ Φανταῦ 
τρωχείαν. μελέτα ἐπιλέγειν, er; Qay 
α οὐ πάντως τὸ φαινόμενον. &reroo δοκίμα 
χούτοις, πότερον “περὶ τῶν ἐῷ ἡμῖν ἐστ 
ἢ περὶ τῶν οὐκ ἐφ᾽ ἡμῖν. καὶ ἐῶν τῶν οὐκ ἐ 
πρόχειρον εὐθὺς λέγειν, ὅτι οὐδὲν πρὸς κα 


ὅτ; ὑρέξεως μὲν ἐπαγγελία , τυχεῖν ov o£? 


CAP. IIL  Complectitur fectio- 
nem $. capitis I. noftre ed. cum 
fect. 1. capitis II. 

I. Εὐθὺς οὖν παντὶ λογισμῷ. 
sS Enchirid. Εὐθὺς οὖν παντὶ ᾧαν- 
»racíq. In fequentibus quoque non 
femel eadem mutatio, ubi in En- 
»chiridio, vel φαντασία, ut hic, 
x»vel διαλογισμοί. Atque ita ve- 
»teres. Chrifhani paffim locuti : 
unde in eorum fcriptis »ara τῶν 
»»λογεσμῶν varii tractatus, et fre- 
»quentes excurfiones. — Mzn. 
CasAvB, — Vide infra, cap. 3o, 
I. et cap. 31, I et fqq. 

δεικνῦντι. δεικνύντι Ácribitur in 
W, ἐπιδεεκνῦντε in m. - 

Qavracía εἶ, Sic bene "» et p. 
cum edd. Sede in 5 corrupit 4. 
in der? mutarunt m. et 9. 

2. ἔπειτα δοκίμαξ. Nil. mu- 
tant Perifienfes libri; fed Medi- 
ceus habet ἔπειτα d? xa) αὐτὴν 
δοκίμαζε, quod placuit Gronovio, 
qui ait, plenius et planius haud du- 
bie fic fcribi, ne fit neceffe cum 
Merico vertere rew ad. bas regulas 
exige. — At equidem non fatis vi- 
deo, quo pacto congruat iíta 
fcriptura cum eis, que continuo 
fequuntur, πότερον περὶ τῶν ἐφ᾽ 
ἡμῖν ἐστιν ὁ λογισμός. 

4. Μέμνησο, τι ὀρέξεως μὸν 
&c.  Incommode hec a fequenti 
Capite avulía funt, et fuperiori 
parti hujus Capitis juncta: quam 
junctionem etiam, interfertà poft 
Μέμνησο partículà ocv, infianio- 
rem fccerunt codices noflri pr. e. 4. 


Sed, quoniam e 
culam non modo 
brane Medices, ! 
fienfes membran: 
ni exemplo ign 
que eedem int 
mox initio capiti 
g0, 'Edy d? μόνα 
Enchiridion, 7 
habent; par efti 
peritam iftam rati 
Paraphraíte effe 
qui orationis co 
perfpexiffent. 4 
ritam rationem 
vulgo, poft : 
puncto interpofi 
xa$ ὀρέξεως μὲν! 
que fententiam ii 
men, verum ἢ αἱ 
καὶ ὀρέξεως μὲν, 
cum precedenti 
hereant, ut p! 
Μέμνησο pende: 
telligenda fint ἃς 
μνήσο, ὅτι ὀρέξει 
γων ὅς. Memeni 
prefeffionew ,— wt 
adpetat ; — declina 
quod declinet; t 
fueris adpetitione t 
iri; fiim id que 
vis, iri derifinn. | 
tefpectu equidet 
cto, quod poft é 
nebant , wins g 

Sed et in ipf 
ram e ÉunAÍySn 
fum, minime c 


PARAPHRAStS. G A P. III. 


III. 


À4 omnem igitur afperiorem fpeciem, — quam cogita. 
tio tua fibi fingit, afluefacito te, ut in promptu tibi fit 
' ita continuo fubjicere: vifum es animi: fed minime, 
quod videris, es. — Poflea rem ad has regulas exige: 
Utrum in iis rebus verfetur ea cogitatio (feu fpecies co- 
gitationi tuz oblata :) noflrz poteffati fubjectis; an. vero 
alienis. Quod fi in alienis eam verfari percipias, in prom- 
ptu fit, illam nihil ad te attinere. Memento (praterea) 
appetitionis id effe propofitum (five eam poftulationem:) - 
ut confequaris quod appetis:  averfationis autem propo- 


1 


Preeunte Cafaubono 9 ἐχκλίνεις 
vulgo edebatur, quod per fe qui- 
dem commodiffimum videri debe- 
bat. | At Gronovius e cod. Med. 
ᾧ ἐχκλίνεις protulit, idque ob 
precedens ἐχείνῳ verius et ad cu- 
, ftodiam grecifmni fuavius'* judica- 
vit, 
Eriàm nofter cap. 36. περεπίπ]ης 
ois àxxAÍvtis." — — Ego veto, ἢ 
vulgate .fcripture reliqui noftri 
codices adítipularentur , fateor du- 
bitaturum me fuiffe, fetvandi- 
ne grecifmi cauffà adoptanda effet 
fcriptura a Gronovio commenda- 
ta. Ató quidem quatuor Parifi- 
nilibri non agnofcunt, fed ejus 
loco oy ponunt omnes, verbum 
ἐκκλίνειν cum genitivo conftru- 
entes. — Quod ipfum fpeciem ali- 
quam veri habebat, non equidem 

uod ita ufus ferat grecorum me- 
loris evi fcriptorum, ac philofo- 
pherum prefertim , a quibus cum 
accufativo utique conftrui folitum 
id verbum novirnus; fed quod ita 
loqui folitus videri poterat Para- 
phraftes nofter. Nam rurfus ini- 
tio cap. feq. iidem quatuor Pari- 
fini libri non μόνα ἐκκλίνῃς, fed 
μόνων, fcribunt: tum [mox ibi- 
dem tres certe "i. !o. '4, non τὰ 
saga Quen, [ed τῶν παρὰ φύσιν, 


fitum, 


nec νόσον, βάνατον, πενίαν, fed 
νόσου, θανάτου, πενίας : rurfus- 
que iidem 3. o. 4. cap. 36, ς. non 
ois ἐκκλίνεις, fed o» éxxA(ves ha- 
bent. At hoc quidem pofteriori 
loco non modo codex Med. verum 
etiam Parifienfium  probatiffimus 


»Sic enim folent. (inquit.) p. cum editis in fois confentit: 


idemque codex p. licet initio cap 
4. cum ἢς o. p. μόνων teneat, tà- - 
fmnen triox ibidem cum Ms. Med. et 
edd. in τὸ παρὰ Φύσιν, tum in 
νόσον, in θάνατον, et πενίαν cOn- 
fentit. Vnde probabile fit, con- 
ftructionem iftam cum genitivo 
nonnifi ex fequiorum librariorum 
foloeco ufu in libros, quos dixi, 
invafiffe, Et hoc quidem loco, 
in quo verfamur, [i 9 ftatuatur 
antiqua fuiffe et genuina Paraphra- 
fte nofttifcriptura, ec facilius fie- 
ri potuerat, ut fuo more geniti- 
vum fubftituerent librarii, quod 
et parum familiaris hominibus 
illis erat atticifinus ifte ἐκείνῳ ᾧ 
ἐκκλίνεις, et quod aliás quoque 
haud raro confufas sb illo homi- 
num genere vocales o et ov ob 
figurarum fimilitudinem novinius. 
(Pari errore infra c. 30, a. pro τῷ 
elvas habet τοῦ éivas codex p. Et 
ἑαυτοῦ pro ξαυτῷ habet cod. s. cap. 
15.3.) [tàque eaa xxx S ete 


SaaS 
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4X. NCHIRZDII 


δὲ, τὸ μὴ περιπεσδν ἐκείνῳ. ὦ ἐκκλίνεις" καὶ ὁ 
μὲν ἀἐποτυγχιαίνων» ὀδυνηϑ ήσῃ᾿ ἐκκλίσει δὲ περι 
γελασϑήσψ. 


d. 
Ec Q tT 9 9 , . 4 , 

y μὲν OUV μονῶ ἐκκλίνῃς τὰ πάρα Quoi T 
σοὶ, οὐδενὶ ὧν ἐκκλίνοεις περιπέσεις. νόσον δ᾽ ἂν ἐκ 
θέλῃς. ἥ θάνατον. 9 πενίαν, ὀδυνηρὼς διώξεις. 
οὖν τὴν ἔκκλισιν ἀπὸ πάντων τῶν οὐχ ἐφ᾽ ἡμῖ 
μετάθες ἐπὶ τὼ παρὸ Φύσιν τῶν ἐφ᾽ ἡμῖν. τὴν 

à σαντελῶς ἐπὶ τοῦ παρόντος ἄνελε. ἂν τῇ Ὑ8 
yx τῶν ovx ἐφ᾽ ἡμῖν τινὸς. ἀποτυγχάνειν οἷν 
τὸν Te iQ. ἡμῖν, ὅσων ὀρέγεσϑωι κωλὸν. σουδὲν 


noftris editum erat: qua d 


sAlves vetam hoc loco judicivi, 
tate pariter paulo ante dic 


quam eamdem in Enchiridio etiam 


exhibere codicem noftrum Pr. mo- 
nuimüs ad Ench. II. 1. fivequod ea 
irt Enchiridio pariter genuina fue 
ritfcriptura, fivepotius quodin il- 
lum codicem ex ipía hac Para- 
phrafi (quemadmodum paffim 
alis nonnulle ejusdem codicis 
lectiones) fuerit adícita. 

xai ὀρέξεως μὲν. Nil mutánt alii : 
fed in sn. eft καὶ ὁ μὲν ὀρέξεως, quod 
ob verba ὀδυνηθηήση δὲ γελασϑήση 
in fecundá petfoná pofita ferri uti- 
que non poteft. Sed vide, ne ὁ 
ex ὅτε fit decurtatum; que par- 
ticula percommodg fane hic e fü- 
perioribus verbis repetita legere- 
tur, quamquam εἢ adjecta non 
t&m καὶ ὅτε μὲν ogef. quain xai 
(td ὀρέξεως μὲν fuerit dicendum. 

CAP. IV. Refpondet poftetiori 
parti fectionis prime capitis 'II. 
noftre editionis Enchiridi, tum 
integre fectioni 4. ejusdem capi- 
tis. De ratione párum commoda, 
qua pofteriorem partem capitis fu- 
perioris ab hoc capite diremerunt 
ibrarii, paulo ante monui. 

I.'Ed» μὲν οὖν. Sic fcripü 
preeunte cod. Med. pro 'Eav di, 
quod confentientibus — Parifinis 


Ibidemque jam notavi, no 
fed μόνων ἐκκλίνῃς feribere 
". 0. p. 4., tum rurfus v. 
τὰ) παρὰ Quei n. 9. et 4. 
cem P vero τὸ παρὰ Φύο 
re, denique codicem ». e 
et in μόνα cum vulzatà fc 
confentire. Dictionem ift 
saga Quei Τῶν ἐπὶ col, 
bonus cum plerisque interg 
fic accepit, 4w« eorum matin 
in te funt, repugnant, At 
quidem hanc vim habere vi 
ut intelligeretur primum or 
mibi] effe declinandum nifi 
σοὶ, at non utique omnia 
σοὶ, fed nimirum ex uw 
ἐπὶ co) ea fola qua fint con 
ram. Potuerat haud abfim: 
tia fic dicere, τῶν sagc 
ἐπὶ coí: cujus diction 
futura erat, primum, ! 
catetur , mibi] declinandu 
rd παρὰ Quoi, que fim 
turam ; deinde , (quonia 
φύσιν alia funt ἐπὶ ec 

οὐκ ἐπὶ col, et Qu 
prudens illa fola def 

vis ratione declinat 
peteítawe funt) u' 


hj 
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fitum, ne in id incidas, quod adverfaris. . Porro., fru 
iratus appetitione tüa, lugebis: in id incidens, quod 
averfatus es, rideberis, Uc 


IV. 


Inque fi ea folum averfare, quz corum naturz, quee 
in'te funt, repugnant; in eorum quz averfaris, nihil in- 
eides, Αἱ ἢ morbum averfari velis, aut'mortem, aut 
paupertatem, zrumnoflus vives, Averíationem igitur ab 
iis rebus amovebis omnibus, quz in nobis fite pon funt: 
atque in eas transferes, quz naturz eorum, quz no- 
flri arbitrii funt, repugnant. ^ Appetitionem autem 
hoo tempore prorfus auferto; nam ἢ ea, que at» 
bitrii noflri non funt, defideraris; fruftrari neceffe 
erit. Ea vero quz nobis parent, quatenus recte poffint 
expeti, nondum es affecutus Sed eo tantum utitor 

ani- 


ge ex muero τῶν παρὰ Query ola 
ea declinare debere, qua fint ἐπὶ 
wo), id vero eft, pravas actio- 
wes, pravum facultatum tuaru nfum, 


ὧν ἐκκλίνοις. .Sic correxi, pre- 
euntibus oc. δὲ 
ἐκκλίνῃς, quod m. & ν. he- 
bent, in fuübjunctivo, cui non 
erat híc locus , nifi ἂν poft à» ἐπ» 
teríferas, quam tamen particulam 
nullus liber agnofcit: fed nihil in 
hoc prafertim libello frequentius, 
wam vocalium » & e confufio, 
in optimis etiam quibusque codi- 
cibus. (Sic mox p. perperam 
ὀέλεις pro ϑέλῃς habet.) Quid h, 

1. fuerit in 4., non liquet. 
“περιπέσοιρ. Sic recte m. δὲ ὁ.» 
uod in smegrisíoys corrupit m. 
(cont ad cap. HA 24.) πεφιπέσῃ ha- 
. αἱ od ferri potuiffet 


t p. cum ed ef 
, n68g4m5 02. 


Wltini circum 


Alid. Phil, Menu. T, V. 


νόσον — — ἢ üdyarov, 3 πενίαν. 
Temere γόσου & θανάτου & πενίας 
fcribunt s. o. 4. de qua fcriptura 
fub finem cap. prec. dixi, ad vere 
ba 9 ἐκκλίνεμ. 

2. τὴν ὄφεξιν δὲ, xai τὴν ὄρεξιν 
eft in w., importune δαϊεςιᾶ 
xal particuld. 
QE dv τὲ ydp —— τὼν te ἐφ' 
ἡμῖν. Particula re utrobique abe- 
rat vulgo, quam priori loco de- 


derunt codíces s. p. 7., pofleriori, —— 


loco omnes quinque, o. w. 9. 


P 1 σων ὀρέγεσθαι καλὸν ὅς. δ 


eorum, que in mofira poteffate 

que par efFadpetere, nibil ibn Gb 
adeft. ὅσων recepi ex si p. 4. Vul- 
go ὅσον legebatut, ideft guatemws; 
quod fi verum eft, debebat infra 
nude οὕπω σος πάρεστι fcribi, non 
οὐδὲν οὕπω, in quod quidem con» 
fentiunt oinnes, 


SOM ONIS. 


— 


* 
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σοι πάρεστι» 


ENCHIRIXDII 


μόνον τῷ ὁρμῶν καὶ e Que 


κούφως, καὶ μεϑ' ὑπεζξαιρέσεως, καὶ ave 


Tg ἑκάστῳ TOY ψυχαγωγεύντων, ἢ ἢ Xf 
ξ L^ τῶν, ; στεῤγομένων μέμνησο λέγειν ἐν 


ποῖον Ti ἐστιν. 


ὐπὸ τῶν σμικροτέρων & 


ὧν ποτήριον στέῤγῃς. » ὅτι ποτήριον στέργεις" , 


τος yxe GUTCU, 


οὐ Tag X TH. ἄν χύι 


Quei ἔχουσαν τοῦ κλᾶσϑαι. ὧν οἰδελφὸν 


ὅτι ἄνθρωπον θνητὸν ἀγαπᾶς. 


αὐτοῦ, οὐ TUQUE. 


&zo9 a6 


d. 


« 
Oz dare Dos Ties ἔργου Mee vare 


2 σεαυτὸν ποῖόν τι ἐστὶν ἔργον. 


Ἐὰν es 


οὐπίῃς, πρόβαλε σεαυτῶ τῷ γινόμενω ἐν va 
3 σέεσι. τοὺς προτιμοτέρους σου" τοὺς παιῤῥησί 


σου. μετέχοντας" 


τοὺς κελεύοντα" 


τους. 4 


νοντας, καὶ λοιδορουντάς σου τὴν ἐγκράτει 


4. κούφω:, --- ““- καὶ ἀνειμένων. 
Perperam, et ΠΟΤ quatuor no- 
flrorum codicum confenfum, in 
omnibus quas vidi editionibus 
κουφὼς et dwsufyes expreffum 
erat. — (Nempe adeo religiofa 
fide poftetiore$ editores Cafaubo- 
nianam funtfecuti, in qua eodem 
modo fcriptum.) 

CAP. V. Pertinet ad cáp. III. 
noftre editionis Enchiridii. 

1. ἐν σεανξῷ. Temere ἐν vocula 
omiffa i in 4 

ejcixgort «v. Vulgo μικροτέρων. 
Adoptavi formam, quam dedere 
codd. 5, p. 4. 

2. ἀν ποτήφιον στέφγῃς. ἀν τὲ 
ποτ. habet 4., adjectá particula, 
que multo commodius abeft ab 
aliis, Pro er£gyrs temere oríéz- 


yes ícriptum in p Pto: 
et hoc loco, et mox ru 
capitis, per operáru 
παραχθήσῃη expreffum 
cunda ed. Berkel. que 
bona fide repetiit Schr 
ὅτε Φύσιν ἔχουσα 
ἔχουσα. quod ferri pot 
ligendo ἐστί. Sed quo 
dixerat , ὅτι ποτήριο 
& infra ὅτε ἀνέρωπι 
etiam hie commodius « 
lizere verbum quod a 
adícifceret, nempe ipfu: 
quemadimcdum add» x 
ligebatur στέφγῃς. Qus 
recepi, quod dedere ἮΝ 
Sed p. quidem nomitis 
3. ày ἀδελφὸν 
gato éay lormam ἂν 


PARAPHRASIS. GC A P. V. VI. 


das; (idqueleviter, & cum exceptione, & remiffe ;) fufficiat. 


V. 


Singulis in rebus qux vel delectant; vel ufui feryiunt, vel - 


(naturali amore) diliguntur, memento tibi függerere 
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anitni motu, qui ad res vel perfequendas, vel omitten. . 


cujusmodi (res illz) fint, exorfus a minimis. Si pocus 


làm diligis, te poculum diligere: fic erit, ut eo confra. 


Clo, non animo perturberis, Siollatn, te rem natura'.- 


facile fragilem diligere. Si fratrem, fi amicum; ho. 
minem, ita à natura comparatum , ut mori ei neceffe 
fit. Ita fiet, ut cum morietur, non perturberis, 


| VL - 

Opu aliquod apgreffurus ipfe tibi fubjicitó cujuarno» 
di fit illud opus. Siad convivium abeas, ea tibi pro» 
ponito, quz fiunt in conviviis. — Qui fint honoratio. 
res, alios: quibus magis efle familiaribus liceat: σαὶ 
provocent (ad bibendi certamet:) qui multum bibant, 
& tuam temiperantíam convitiis inceffant; | qui petu. 

' B a3 — lane 


qua paulo ànte communi confehfü 
πῇ futt omnes; hie vero codd. 
*. 0, 4. Temere vero prorfus p. 
ἐὼν ἀδελφὸ;» ἢ Φίλος in tecto cafu 
fcripfit. 

ἄνθρωπον θνητὸν. Priorem vo- 
dem, quam ceteti dgnofcurit otn- 
nes, pretermifit cod. e. | 

CAP. VI. Nobis in Ehchir. cüp. 
VIII. 

1. μέλλῃς. μέλλεις p. ὀέλῃς 4. 

der) ἔργον. Nolim damnare 
vulgatum cr? τὸ ἔργον, ἃ qua 
ex Med. nullam discrepantiani pro- 
tulit Gronovius. eprzfentavi 
vero feripturum, quam dederunt 
quatuor noftri codd. m. ὁ. p. 4; 

4. Ἐὰν. ἂν w, δι lidein mox 
5go/SaAs (cribunt, pro σφύβαλλιει 


3. προτιμοτέρους fcripfi cum 
p4. Minus recte vulgo προτέμω» 
Tígous. . 

sAfov cou. πλείονος σοῦ WW 
quod vulgato non preferendum 
putavi. 


τοὺς κελεύοντα. Án ToUs 


»xAonztUoyras: quia, in Epicteto; . 


inter alia στοὺς κλέπτοντας ἢ et 
fures balneavii Catullo quoque (ut 
»2lios omittam) — dicti et notati? 
, Non puto ;,nec hic opportunum?* 
Mrz.CasAvuB. — Poffis, fi quid 
murato opus effet, 
κεύοντας conjectaie,  adwlamte; ei 
qui convivium prebet, Sed in libro- 
rum confenfu mutare vulgatum 
non fum aufus, ferendumque pu- 
tavi, ed fententiá quam Cafau 

Büs ià νον VENE SS. 


ι.. ὧν 


τοὺς κολα- . 


4 ἀτάκτως συνδειπνοῦντας.. 
ἄψυ τοῦ ἔργου" μάλιστα, 


ENCHIEIRIDII 


οὕτω γὰρ ac 
id» eve. 


οἰὐπελθεῖν εἰς τὴν ἑστίασιν Silo, τὴν ium 
αέρεσιν καταὰὶ Φύσιν ἔχουσαν Φυλάττων. | 
s τως KD ἑκώστου ἔργου. οὕτω γὰρ, ἐάν 4 
προέϑου ἔργον, γένηται ἐμπόδιον, πρόχρι 
σοι Ayen' Οὐ τοῦτο ἤθελον μόνον, αι 
ἐμαυτοῦ “προαίρεσιν κατοὶ Quai ἔχουσαν 
οὐ φυλάξω δὲ. ikv ἀγανακτῶ πρὸς τὼ Ὑ 
ζ. 

T aedece: τοὺς ονδρώπους, οὐ τὰ πράγμα 
2 τὸ περὶ αὐτῶν δόγματα. Οἷον, ϑάνατος ox 
ἐπεὶ καὶ τοῖς αἰποστόλοις καὶ τοῖς μώρτυσ 
3 ἐφαίνετο. ὅταν οὖν ἐμποδιζώμεϑα, f| ταρα 
4 λυπώμεϑα. μή ποτε ἄλλον curious. 
ἑαυτοὺς, τουτέστι, τοὶ ἑαυτῶν δόγματα. 


y. 


! Ασονδεύτου ἔργον, y ἐγκαλέιν ἐφ᾽ οἷς v 
κῶς" ἠργμένου πωιδεύεσθαι, τὸ ἑαυτῷ. 
μένου, μήτε d, μήτε ἑαυτὼ. 
| j. 

or μηδενὶ ἑπαρϑῆς oio Gio προτερήμα 
ἱμώτιον ἐπαιρόμενον ἔλεγεν, 071 καλὸν exp 


4. εἰς τὴν ἑστίασιν. — Deeft ar- 
ticulus in ». e. 4. non male. 

Φυλασσων. φυλάξων folus cod. o, 

$- ἤθελον Ícripfi cum m. o. p. 4. 
Vulgo ἔθελον. 

CAP. VII. Refípondet priori 
parti capitis V. noftre editionis 
Euchiridii. 

2. Édvaros. ὁ ü3vators f. 4. Ar- 
ticulum cum editis ignorant m. o. 
& p. non male quidem. 

ἐπεὶ καὶ τοῖς ἀποστύλοις xal 
vois μάρτυσι. Sic communi con- 
fenfu dedérunt w. s. 9. p. 4. Tria 


vero verba καὶ τοῖς 
aberant vulgo in edd 

δεινὸν ày ἐφαίνετο. 
Jam, cum pariter del 
editis, adícivi ex sw. 
ret vero e*dem code 

3. ἐμποδιζώμεθα, 
dices noítri omnes, 
ἐμποῤιζόμεθβα. — Sec 
quentia verba, ἢ 1 
zia , ignoran 
Mssti cum editis, [Ὁ 
vetuftiflimus Medice 
adjeci. 


PARAPHRASIS CAP, VIX ΩΣ 


lanter fe gerant in menfa: (te ibi reperturum.) Sic 
tutius rem aggredieris; precipue fi mox ipfe tibi dixe- .- 
ris: Ad convivium abeo, íic animatus, ut meum in- 
fütutum naturz congruens confervem. ^ Eodemque 
modo in unoquoque negotio. lta enim fi quid im. 
pedimenti fuerit, quo minus id quod agitabas, perfi. 
cereturj in promptu quod dicas: Equidem non hoc 
folum volui à íd & inflitutum meum naturz con- 
fentaneum tueri: non tuebor autem, fi, quz fiunt, kgre - 
tuiero. | 


VII. 


Homines perturbantur non rebas, fed iis quas de rebus 
babent opinionibus, Verbi caufa: Mors non eft malum; 
alioquin enim & martyribus ita vifum eile, — Cum 
igitur impedimur, ne culpemus alios unquam, fed nos 
met ipfos, hoc efl, noflras opiniones, 


VH. — | | 
lios accufare. in propria calamitete, hominis eft in- 
eruditi: (6 ipfum, ejus qui erudiri caperit: aec fe, 


£ 


nec alium, eruditi, 

IX. 
Null aliena preflantia efferaris animo. δὶ veftis ἴεν 
met jactans Giceret: Sgm pulchra; ferendum effet. Τὰ 


p s 8U« 
ἡ ποτε. μηδέ vore n.& ὁ, ἄλλῳ ἐγκαλῶν; τὸ, ἄλλῳ, 
δ κασώμε c. Placuit hec verbi A Mh o. Tlidemque rurfus 


forma , quam preiverunt quin- fub finem capitis ante jore ἄλλῳ 
que noftri mssti. Vulgo οὐτώμε- eumdem stüiculum τὸ inferunt, 
θα, quemadmodum in ipfo En- quem in Enchiridio quidem utre- 
chiridio. 2 bique libri omnes agnofcunt, in 
ἀλλ᾽ ἢ éauroót. Eritm parti: Paraphrefi vero ignorante. p. & 
cuim j quam ignorent impref 4. cum editis. 
libri, communi enfu dedere . 
CAP. VIII. Refpondet pofteriori Εν m 
arti capitis V. noftre editionis 4. E! τὸ ἱμάτιον. Ἐὶ γὰς τὸ 
Enchirid. ἵν. Vlt Ww. e. Ux q UNA CS 


Ne 


ENCHIRIDII 


dy ἥν. σὺ δὲ ὅταν λέγῃς ἐπαιρόμενος, 
8 καλὸν ἔχω. i09: ὅτι ἐπὶ ἱματίῳ ἑπαΐίρῃ 
Φ M ἢ 2 4 ^9 ^" 
ἐστὶ TO σὸν, € μὴ χρῆσις φαντασιῶν) 


χρῆσιν Φαντασιὼν κατὰ 
ἐπὶ co ὠγωθῷ σεμνύνῃ. 


Φύσιν 69,95 4 


l 


"one ἐν σλοίω, ToU πλοίου καθορμισϑέντε 
ὑδρεύσασϑαι, cdcU μὲν πάρεργον ἔστι we; 
2 λέξασθαι ἢ ψηφῖδας συνώξαι" τετάσϑα 
Ἰάένοιαν πρὸς τὸ πλοῖον X94 συνεχῶς ἐπι 
3 μή Ti 6 κυβερνήτης σὲ καλέσῃ" xdv. wa. 


jundivá particulà, que percom- 
mode abeft ab edd. & vetuftiori- 
bus Msstis m. & p. 

ὅταν λέγμε. Sic recte m. n. 
δὲ e. puto & 4. Nec aliud debuit 
p. qui λέγεις fuo more fcripft. 
Perperam vulgo λέγῃ. Vocem 
ἐπαιρόμενος, Qua ἢ. k fequitur, 
temere omiferunt w. & e, 
ιν. xara Φύσιν ἔχης. Recte ἔχῃς 
Ícripfere e. & 4. Ceteri ἔχοις cum 
editis , perpetuo errore. 

ἐπὶ σῷ ἀγαθῷ. Perperam vulgo 
ἐπὶ σῶν ἀγαθῷν. Veram fcriptu- 
ram dedere' quinque poftri co- 
dice. . |. |. |. 

σεμνύνῃ. — Significare videtug 
Gronovius, σεμνύνου Ícribi- in 
Med. — Nec tamen fíatis adparet, 
fua-me e copjeGtura (ic fcribendum 
ille putrarit, :4n in codice eam 
fcripturam reperetit. — Quidquid 
fit, ' mihi pon folicitanda vifa eft 
vul ta, cul quatuor etiam Pgri- 
fienes libri patrocinantur. 
. CAP. X. Nobis in Enchiridie, 
Cap. VII. 
EL ἐν πλοίῳ. Scripturam iítam 
(Qonso ὃ $ X0lp ,'roü rA olov 
καθορμ.) a manu effe Paraphra- 
te noftri, haud fane abfurdi ce- 
peroquin viti, egrc mihi perfug- 


deo.  Sedconftan 
portunum illud 4 
libri noíilri omnes 
uod ipfum quid: 
erre non dubito hi 
ἃ Paraphraíte , 
eft in Enchiridio. 
εἰ ἐξέλθοι. Α 
ἐξέλθῳς, omnino f 
Mire vero variant 
εἰ ἐξέλθοωσ nonni 
vavit. — Mendofe 
bit 4. ἐξέλθοις 
p. ἐξέλθῃς absqu 
e, ἂν ἐξέλθοις edd 
ddoU μὲν πάφεργιε 
ἀναλέξασθαι. V 
ἐστιν Ícribebatur. 
do cum s. & e. ] 
κυστιπὴν delevi , 
accentu fcripfi, « 
non coherere πάρι 
ἔσςι nox Aldag ἄνα, 
ter concbulas leger 
uto fcribere vol 
ibrarium codicis ] 
ἔτι Ícriptum; qv 
quo pado placer 
tuerit, . quandoq' 
finitum in illa phy 
apographo edide! 


PARAPH RAS. C;A P. ΙΧ, X. 


veíle gloriari, Quid igitur eft tuum? Ufus viforum: 
(üve, .extrinfecus oblatarum fpecierum quz mentem 
movent) Cum igitur in ufu viforum ita te geres, 


23. 
autem, . cum de .vefle .pulchra gloriaris, - fcito te de. 


quemadmodum natura -poflulat, tum de bono (quod .. 


tuum efi;) gloriari pofle te, credito, 


OXC 


Quemadmodum in navigatione , fubducto navigio, fi 


aquatum exieris, nihil vetat, in transitu quafi, etiam 


cochleolas. legere, : aut.'umbiliculos colligere: animo 
autem in navigium intento effe oportet; & oculos eo 


femper referre: ne forte. gubernator vocet: ac tum om- 
| B 4 nia 


vocem prorfus corruptam effe in- 
telligens, ψεκάδας corrigendum 
putavit, quod wmnbiliculos vertit, 
refpiciens Cicerenis verba de 
Orat. lib. II. 6. αἰεὶ uarrare Sce- 
vola , 
Cajetam at ad. Laurentum legere con- 
fue. — At in veriffimam fcriptu- 
ram ψηφῖδας confentiunt quinque 
noíilri Mssti. Laudavit hac occa- 
fione Gronovius varia Luciani 
^ ]oca,quibus τῶν ἐν τοῖς αἰγιαλοῖς 
. ψηᾷφίδων fit mentio. 

ἃ. τετάτθαι. Sic penacute fcri- 
bendum putavi, ut in Encliür. 
Vulgo τετάσθαι fcribebatur go- 
περισπωμένως, nec e noftrórum 
codicum ullo diverfa adnotata eft 
fcripture. 

πὴγ dadvaia v moos ro πλοῖον. 
Verba τὴν διανοίαν defunt in m. 
e. p. 4. & abeffe utcumque pote- 
rant. At quum δὲ Caíaubonus in 
fuo exemplo ea repererit, neque 
ex ws. Med, ad ἢ. 1. quidquam 
discrepantie adnotaverit Grono- 
vius, nefas foret ea expellere : 
quum prafertim in Enchiridio 
citra controverfíam locum fuum 
rueantur, ncque ulla fit cauffa, 


a^ 


i 


conchas eos 4g wmbilicos ad — 


cut pretermiffurus ea videri de- 
beat  Paraphrafles. φυνεχῶς 


πρὸς τὸ πϑοϊον h, l fcribit q. - . 
pretermiff mox deinde eádem | 


voce, ubi alii eam ponunt. 
ἐπιστοέφεσθαμ.. 


quam confenuunt ?. 4. p. 4. 
cum  Enchiridio. 
ergídaoa:. 


μή τε d. κυβερνήτας σεκαλέσῃ.. 


Variant libri fere ut in ipfo En- 
chiridio. μή τέ dedere m. & p. 
puro. edd. mors m. ἃ. q. In 
καλέσῃ rede cohíentiunt Pari- 
fienfes cum edd. pro quo meri- 
dofe in.» waAfco: (Ícriptum ; 
quod quo paó&o probare potue- 
rit Gronovius, viderint ii quibus 
idem placet. 
quod ignorant alii, adícivi ex eo« 

em Med. quum probabilius mihi 


videretur temere ab aliis preter- - 


miffum effe, quam ab hoc fcribà 
adjedum. — Ejusdem pronominis 
veilligia in Var. Le&. Enchiridii 
vidiinus. 


3. «Gv καλέσκ. — Sic communi 


confeniu daat cadd. «. «& 4$. 4. ws-- 
᾿ CNSR 


Pretuli hanc 
verbi forman in pret paff in ἢ 


Vulgo . 454 


Pronomen vero os, - 


' 24 


ἐκεῖνα ἐφέντω δρωαμῶν, 
4 rà πρόβωτω᾽ ΑΝ 


ENCHYRYDII 


δα μὴ δεδεμένος (3) 


θυτῶ X04 


ἐν τῶ Του 


διδῶντας ἀδελφοὶ, ἢ Φίλοι, ἢ συγγενῶς, ἢ oin 


€ κωλύω. Ἐὰν 


ὃ κυβερνήτης καλέσῃ, velo 


6 “πλοῖον ἀφεὶς ἐκαίγους, μηδ᾽ ἐπιστρεφόμενος. ἐὰν 


ἧς, 


ηδέ ποτε ἀπαλλαγῆς TOU “λοίου, 


7 καλούμενος ἐλλίπῃς, καὶ δεδεμένος βληϑῆς. 
ἑκωὼν μὴ ἑπόμενος, dyo^yxq τοῦτο πείσεται 


M; Ofres τοὶ "ynopeyos γίνεσθαε ὡς σὺ Sen 
μῶλον ϑέλε αὐτὸ γίγνεσθαι, ὡς γίνονται" κα 


wwe dien. 


e aliud debebat Med, qui eo- 
em errore, quo proxime ante, 

y πηλέσο, ftripfit. — sad rore 
sayra ediderat/Cafaub. 

4. οὕτω Sic fcripl cum 
9». €. 4. οὕτως καὶ p. Cur editis, 
nefcio an et Med. 

ἐὰν dudó vro — Hoc preivit 
w. quod ad Enchiridii fermpturam 
proxime accedit. idv δέδονται p. 

4. cum edd. quod ferri non pot- 
erat,  Percommode vero £a s de- 
δῶνται adfertur in ora Enchi- 
ridi Nili in cod. Parit MCCXX 
im quo fparfim et alie nonnulle 
le&iones ex hac Paraphrafi minio 
ad oram adpicte funt. (In efdem 
ord, initio hujus capitis, incom- 
moda illa fcriptura ἐν πλοίῳ, 
quam tenent libri noftri omnes, 
&dnotata eít, pro ἐν πλῷ, quod 
in contextu Nilus habet cum om- 
nibus Enchiridii libris.) δέδονται 
absque ddy habent ν. & e. quod 
ita didum. videri poterat, quem- 
admodum fepe in Enchiridio, ut 
εἰ prepofitio fubintelligeretur. 

$. τρέχε dn) τὸ πλοῖον ἀφεὶς 
éxeiyows. — Sic re&iffime codd. p. 
δὲ 4. prorfus ut legitur in Enchi- 


midie. Rt abeunt 
in quibus eit dpes ἐκείνο 
ἐπὶ rà πλοῖον. Minus c 
inde & Cafaubono, vul 
batut τρέχων ἐπὶ τὸ πλε 
ixslvous , ad quam fcript! 
reri; nihil e codice Met 
notatum a Gronovio. 

6. μηδέποτε qQnaAAG, 
πλοίου. Ad ifta verba ἣν 
tavit Cafaubonus: Me 
»quam ut in Enchiridio 
»5Sorà τοῦ πλοίου μακρὰ 
οἶος Simplicius iftud 4 
»gnofcit.^ Confer Varie 
&ionis ad Enchir. cap. V 
bis congeftam. 

xaAqUjsvos ὑλλίπιρ. 
verbo nil disfentiunt lib: 
et facile quidem conced 

hrafte dictionem iftam, : 
o planiot videti poterat 
xGAoJ)vros, quod erati 
ridio. éAAÍsys tenuit c& 
unus nof(íler codex s. : 
aliud quid e Mediceo 
Gronovius. éxA[mys hab 
8. eir gs p, & 4. in quibus 
períepe eet « temere int 
mutantur, eo minus dui 


424. 
nia illa relinquere, πὸ vinctus tanquam ut oves, in 
navim conjiciaris: Sic & in vita pariter, fi pro coch- 
" leola, aut umbiliculo, fratres aut amici dentur, aut 
propinqui, aut domus; - nulla invidia eft. — At fi gu. . 
bernator vocarit, currens, relictis iflis omnibus, ad 
navim redibis, neque refpicies. Quod fi fenex es, à 


nave omnino non recedes, ne quando vocatus, vires . 


. A 
»PARAPHRASIS. CAP. X. XI. 


(in via) tue deficiant, & vinctus conjiciaris. 


quis enim non volens 


& 
pati necefle cfl. | 


Quis- 


libens fequitur, boc illum 


XL 


N. poftules ea que fiunt, 


arbitratu tuo fieri; fed 


potius ita quxque fieri velis, ut fiunt X nunquam 


dolebis. 
B 


nere iftud, quod & in Enchiridii 

libris can&is legitur, & cum fe- 

quendi verbo βληθὴς aptius con» 

venit. ' 

βληδῆε. Im legitimam hanc 

verbi formam cum editis et Med. 

confen&unt vetufte nofire mem- 

brane p. Tres reliqui Parifienfes 

codices βχηθηήσῃ habent , quod & 

tenuit librarius ille, qui totam hanc 

phrafin, quam ignerat Enchiridion, 

ed Enchimdion Nili in cod.. Pasif. 

minutá (cripturá adjecit. (Vide Var. 

Le&t. ad Enchiz. ec Notas ad Nili' 
Enchirid.) Animo ilfórum, qui 

βληϑήφνη fcripferunt, haud dubie 
obfervata erant verba, que legun- 

tur Matth, 5, 35. wj. mors eit 
φυλακὴν —-—- xn blow. 

. βνάγπῃ τοῦτο meíseves, — In ms, 
Med. legi ἄκων ἀνάγκη wobre 
sreiceras adnotavit Gronovius, cui 
hoc fuavius erat vifum, Sed quod 
Ad fuavitetem quidem pertinet, 
srbitror evo, fore multos qui fe- 
cus judicent, — Hlud certum εἰ, 


ἅ XII. 
quatuor neftros Parifienfes, δὲ 
Nili codicem illum quem modo 
dixi, vocem juxta cum edi- 
tis libris ignorare. Et credibiliug 
mihi vifum erat, fcribe merpbra- 
narum Medicearum, cum lo« 
co minus diligenter ftatim inípexif» 
fet exemplar. fuum, cemere exci» 
diffe, ut occafione precedentis 
vocis ἐχοὸν nunc d*»e» feriberet ; 
cui voci ille continuo quidem. 
deinde veram (cripturam ἀνάγκῃ 
de exemplari fubjecit, μὰ i(tam 
delere noluit, ne liturá deforaa- 
ret librum, 
CAP. XL. Enchirid. eap. VIL, - 
ET oy pe giten de. 
. fÀQ γαφμ. ψγένρσθαι eis. 
ej (Ans. Pretui hanc verbo- 
rum feriem , quam conftanter fer- 
vant quatuor nofiri s. e. $. 4. 
Vulgo fic Jegebatur, Mj give τὸ 
γινόμενᾳ dr. σῷ θέλεις γίνεσθαρ, nec 
&d hec verba quidquam adnota- 
vit Gronov, — Pte Gées . NSW 
Wed WR n Ἐν 


46 - ENCHIRIDII - 


(β΄. 
4 

N ὅσος. σωματὸς ἔστιν ἐμπόδιον" ψυχῆς d 

LI , 
μὴ σὺ ϑέλης. χωλωσις, σκέλους ἐστιν, 

"$ 4 "e »,Α € , ^ 

4 Ψυχῆς δ᾽ οὔ. καὶ τοῦτο eQ ἕχαστω τῶν ἃ 
, M i 
τῶν ἐπίλεγε. εὑρήσεις γὼρ αὐτὸ ὥξλου τὴ 


διον, σὸν δὲ cv 


iy. 
Eo ἑκάστῳ τῶν ἐμπιπτόντων πειρασμῶν 
4 τίνω δύναμιν ἔχεις πρὸς τὴν χρῆσιν αὐτοῦ. 
eae δυνώμεις ἡμῖν ὁ ϑεὸς ἐχαρίσατο γικητι 
3 ὑπὸ τοῦ ἐχϑροῦ προβαλλομένων. ἐὼν γυναᾶς 
σωπον “πειράσῃ ce, εὑρήσεις δύναμίν, τὴν ἐγκ, 
ἐὼν πόνος προσφέρητωι, εὑρήσεις τὴν καρτερι 


.CAP. XII. Enchirid. cap. IX, 

X. σώματός ἐστιν ἐμπύσδιον, 

ug inde ab his fequuntur verba, 
usque σκέλους ἐστὴν. ἐμπύθδιον, 
pretermifit cod. e. obviá erroris 
εὐ. Alii nil mutant, nifi quod 
θέλεις pro θέλη: fcripfit p. 

3. εὑρήσεις yug αὐτὸ δις. Abe- 
rat αὐτὸ ab edd. nec agnofcunt 
id pronomen Parifienfes libri; & 

oterat nullo incommodo abeffe: 
Pa oblatum a cod. Med. accipi- 
endum putavi, quum prefertm 
δὲ in Enchiridio libri agnofcant 
omnes, &Paraphraftes adjecturus: 
potius, fi ignoraffentlibri, quam 
oblatum neglecturus videri debue- 
rit. Verumtamen, ne quid disfi- 
nulem ,; idem pronomen initio 
cap. 14. ignorant in Paraphrafi 
libri omnes, licet in Enchiridio 
ropemodum ad unum' omnes il- 
üd agnofcant. 

σὸν δὲ ov. Vulgo φὸν. δ᾽ qv. 
Exferte δὲ αὖ fcripfi cum 1 e. p. q. 

CAP. XIII. Refípondet noftrb 
capiti X. - 

OncCEQei£wdorg. EQ éíxd- 


er.ov Ícribit unus nofter cod, a - 


quod re&ius videri potet 
prefertim eamdem fcrip! 
antur Enchiridii codic 
quique ac propemodut 
Sed quoniam defendi e 
gatum potuit, qugm « 
tenent νι. 9. Ρ. εἴ 4., t 
dum duxi. Confer ini 


Qire viva δύναμιν Ea 
go íre τὴν δύναμεν : 
cui fcripture unus noft 

. fuffragatur. — syv óy 
ἔχοις habent w. 9. p. qui 
fe parum commode eni 
erat, & repugnabat fente 
xime fequenti, ubi abs 
conditione five reftri&ti 
babere bowinem vires a | 
ad fuperandas tentatione; : 
latas. De cod. Med. mor 
novius, pro τὴν δύγαμιν 
eo víva dva, — (fic Ὁ 
editione Berkeliana Nott 
novii rete, ut puto, 
pro quo in Schroederi 
dyvapuy temere exprei 
Pronomen relativum ἡ 


jectum fit jo eodem cc 


PARAPHKASIS CAP XI. XIII. 97 


NE XIL - 


Morbu,, corporis impedimentum; non animi, * nifi 
ipfe velis. Claudicatio, pedis impedimentum eft, ani- 
mi non item. Et hoc, ut queque res accidit, fubjice 
tibi: invenies eas alterius cujuspiam rei impedimen 
tum effe, non tui, [qui non. corpus; fed: animus es.] 


» i 


XIIT. 


Q axcunque tentatio [five afflictio] tibi contigerit; di- . 
fpice quam facultatem . habeas ad [rectum] ejus ufum. 
Naturales enim facultates Deus nobis largitus eft, om- 
nium quz inimicus (Diab.) ad nos tentandos objicit, 
debellàtrices. δὲ vultus [formofz] mulieris te. irritat, 
przíto eft continentia, quam [ad remedium] adhibeas. 
Si dolor, tolerantia; fi convicium, patientia. — Atque 


.ne, . non adnotavit Gronovius : 
fed probabile eft, nqn effe ad- 
jectum; five adeft, ex poftremis 
elementis vocabuli dUvajs«v per ita- 
cifmum temere effe repetitum, 
Quidquid fit, quamquam teneri 
oterat vulgata ícriptura,  equi« 
lem veftigia fequens vetuftiffimi 
ilius codicis, veram. Paraphraíte 
noftri Íícripturam , eam putavi, 
quam reprefentavi, quam eamdem 
in Enchiridio libri tuentur qm- 
nes, 
4. ἡμῖν ὁ Üsos. Iluveríe ὁ θεὸς. 
ἡμῖν Ícribunt m. o. 4. — — 
νικητικὰς. — Sic recte quinque 
codices », "t, o. p. 4. 1d eft, δά 
epi, Caparatas qnaruwms ope. 
vincere poffunus. — Vulgo verra 
quod et vidricts. —— 5 . ^ 
τῶν ὑπὸ ποῦ ἐχθραῦ s oo 2aA- 
λομένωχ. ὑποβαλλομένων 
habet Med, gommode, cum de 
tentatione agatur; hac fententid, 
4πάᾶ ab inimico (nempe ἃ Sgtana) 
Joggerantur. | Conf, infra, cap..31, 


.* 


“ἃς 33. Sed nec minus bene τες, 


18 


, 


liqui mssti cum editis ,. 59o/23.0- 
μένων. quod idem valet ac Zn 
φτόντων et προα(ερομέγων, quo- 
rum verborum; alterum modo 
preceffit, alterum mox fequitur. 
3. ἐὰν yuvaaxgs πρόσωπον, ἐὰν 
προσ. γυν. n, 6. ἐδνγ εἰς γυναικὸφ 
πρόσωπον 4. imperite. 
ποιράση σε. Sic reCte Ν. ὁ. q. 
Nec aliud debuerat Med. in quo 
abrupte πειράσῃς fcribitur. Suo 
more πειφάσει ge Ícripfit p. quem- 
admeduni perperam edidit Cafau- 
bonus. | 
εὑρήσεις δύναμιν. Abrupte 
sugy δύναμιν 4. G .fic idem mox 
rurfus δύφη ícribit ante .dysfzxa« 
κίαν.  rurfusque- inferius. cap. 
2, 9. 
ἐὰν λοιδορία, 
male ; 
, gvafexaxíay. τ ἣν ἀνεξικακίαν, 
"». 0. 4,  Articulum hoc loco abs-. 
que incommodo omittunt. sm. & p. 
cum editis, Confer, Not. ad cap., 
14,2. ' 2t s n e 


ἐὰν Apidagías pe. 
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4 σοι πάρεστι. μόνον. τῷ ὁρμῶν καὶ «Qu 
κούφως, καὶ ue" ὑπεξαιρέσεως, καὶ cre 


é. 
Ee ἑκάστῳ τῶν ψυχωγωγούντων. i? 
E EXTA ; ῆ στεῤγομένων, μέμνησο λέγειν 
ὁποῖόν Ti ἐστιν. ὠπὸ Τῶν σμικροτέρων 
2 ὧν ποτήριον στέργῃς. » OT ποτήριον στέργεις 
τος γορ αὐτοῦ; οὐ ταφραχ dict. ὧν X 
3 Quai. ἔχουσαν TOU xAxa dau. ἄν cos 


eri ay gartroy θνητὸν ἀγαπᾶς. 709a 
αὐτοῦ, οὐ ταρῶχ ϑήσῃ. 


g. 


Ὅρων ὥπτεσϑαί Ties ἔργου μέλλῃς, v: 
2 σεαυτὸν ὁποῖόν τι ἐστὶν ἔργον. Ἐν e 
ὠπίς. πρόβαλε σεαυτῷ TO γινόμενώ ἐν. 
3 σεσι. τοὺς προτιμοτέρους σου" τοὺς σαρῥη 


σου. μετέχοντας" τοὺς κελεύοντας" TOUS 


νονζας» καὶ λοιδορουντῶς Gov τὴν E*yxgo 


4. κούφως, — -—wdi ἀνειμένως. 
Perperam, et contra quaruot no- 
ftrorum codicum confenfum, in 
omnibus quas vidi editionibus 
κουφὼς et dweuiy»s expreffum 
erat. — (Nempe adeo religiofa 
fide poftetiores editores Cafaubo- 
nianam funtfecuti, in qua eodem 
modo cripram.) 

CAP. V. Pertinet ad cap. III. 
noftre editionis Enchiridii. 

1, ἐν σεαυτῷ. Temere ἐν vocula 
. omiffa in 4. 

σμιχφοτέφων. Vulgo μιχφοτέρων. 
Adoptavi formam, quain dedere 
codd. SUP. 

2. ἂν ποτήριον στέργῃ. ἄν τε 
ποτ. habet 4., adjectá particulá, 
que multo commodius abeft ab 
aliis. Pre erégyrs temere oríz- 


yesícriptum in p. P 
et hoc loco , et mox 
capitis, per operi 
παραχθήση expreffu 
cunda ed. Berkel,. q 
bona fide repetiit $i 
ὅτε  (QUow ἔχοι 
ἔχουσα, quod ferri] 
ligendo ἐστί. Sed q 
dixerat, ὅτι ποτὴ 
& infra ὅτι &yigi 
etiam híc commodiu 
lizere verbum. quod 
adícifceret, nempe i 
quemadmcdum ad ἄν 
ligebatur στέφγῃς. C 
recepi, quod déderc 
Sed p. quidem nomi 
3. ἀν ἀδελφὸν. , 
gato ἐάν formam δ 
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anii motu, qui ad res vel perfeqüendas, vel omitten. . 
das; (idqueleviter, & cum exceptione, & remiffe ἡ fufficiat. 


V. ! 
Singulis it rebus qux vel delectant; vel ufui feryiunt, vel ^ 
(naturali amore) diliguntur, memento tibi függerere 
cujusmodi (res illz) fint, exorfus a minimis. Si pocu. 
làm: dilipis, te poculum diligere: fic erit, ut eo confra. | 
Clo, non animo perturberis, Si ollatn, te rem natura 
facile fragilem diligere. Si fratrem, fi amicum; ho. 
minem, ita à natura comparatum , ut mori ei neceffe 
fi. ta fiet, ut cum morietur, non perturberis, 


ΝΕ . VI. n 

Oyu aliquod aggreffurus ipíe tibi fubjicito cujusmoe 
di fit illud opus... Si ad convivium abeas, ea tibi pro: 
ponito, quz fiunt in conviviis. — Qui fint honoratio- 
res, alios: quibus magis effe familiaribus liceat: qui 
provocent (ad bibendi certameri:) quí multum bibant, 
& tuam temiperantíam convitiis inceffant; qui petu: 

| Ba — lans 


qua paulo ante communi confenfu 
wi furit omnes;: hie vero codd. 
vw. 0, 4. Temere vero prorfus p. 
ἐὰν ἀδελφὸς ἢ Φίλος in tecto cafu 
fcripfit. 

ἄνθρωπον θνητὸν. Priorem vo- 
dem, quami ceteti agnofcurit otn- 
nes, pretermifit cod. o. . 

CAP. VI. Nobis in Enchir. cáp. 
VIL — 

i. μέλλῃς. μέλλεις p. δέλῃς q. 

der £gyov. Nolim damnare 
vulgatum zer) to ἔργον; ἃ qua 
ex Med. nullam discrepantiam pro- 
tulit Gronovius. eprzfentavi 
vero feripturum, quain dederunt 
quatuor noftri codd. m. à. p. 4: 

2. 'Exy. à» π, &; lidein mox 
ρύβαλε (cribunt, pto zge(jaAAe; 


.3. δροτιμοτέρου; Ícripfi cum 
p4. Minus recte vulgo mgoraqao- 
τέρφους. . ! 

sAfov coU. πλείονος GoU T 
quod vulgato non preferendum 
putavi. 


σοὺς κελεύονξας. ΔΗ τοὺς 


»xAoztÜoyras: quia, in Ἐρίοτεῖό); 


inter alia τοὺς κλέπτοντας ἢ et 
fures balnearii Catullo quoque (ut 
,2lios omittam) — dicti et notati? 
, Nón puto ;,nec hic opportunum?* 
Mrn.CasAvB, — Poffis, fi quid 
murato opus effet, 
«suovtas conjectate,  adwlamtes et 
qui convivium prebet, Sed inlibro- 
rum confenfu mutate vulgatum 
non funi aufus, ferendümque pu- 
tàvi, ed fententià quam Cafaubo« 


Büs id Nay gu VeNEXASQNSS Sl 
&. Ww 


τοὺς κολα- . 


4 ἀτάκτως συνγδρρπνο 


spy τοῦ ἔργου" 


«Ὁ 1 
vyT Os. 
LÁ 


XENCHERIDII 


οὕτω γὰρ ded 


, dd» οἰϑύς d 


οἰπελθδν εἰς τὴν ἑστίασιν ϑέλω, τὴν ipum 
αέρεσιν xard Quom ἔχουσαν Φυλάττων. ἢ 
s τως ἐφ᾽ ἑκάστου ἔργου. οὕτω γὰρ, ἐάν φ 
προέϑου ἔργον. γένηται ἐμπόδιον, πρόχαι 
σοι λέγαν" Οὐ τοῦτο ἤθελον μόνον, οἷδε 
ὑμαυτοῦ προαίρεσιν καταὶ Quom ἔχουσαν 
οὐ φυλάξω δὲ. idv ἀγανακτῶ πρὸς TÀ Ὑ 
ζ. 

T sedere τοὺς αἀϊθρώπους, οὐ τὰ πράγμα 
ἃ τὸ περὶ αὐτῶν δόγματα. Οἷον, ϑάνατος ov 
ἐπεὶ καὶ τοῖς αποστόλοις καὶ τοῖς μάρτυσι 
3 ἐφαίνετο. ὅταν οὖν ἐμποδιζώμεθα, ἢ ταρα 
4 λυπώμεϑα., μή ποτε ἄλλον οαἰτιασωμεϑι 
ἑαυτοὺς, τουτέστι, τοὶ ἑαυτῶν δόγματα. 


ἥ. 


; Ασαρδεύτου ἔργον, ep ἐγκαλέιν ἐφ᾽ εἷς T 


κῶς᾽ sey 


cu παιδεύεσθαι, τὸ ἑαντῷ. 


μένου, μήτε ἄλλω, μήτε ἑαυτῶ. 

8. 
Ez: μηδενὶ ἑπαρϑῆς αὐ λοτρίω προτερήμα 
ἱμώτιον ἐπαιρόμενον ἔλεγεν, OT) καλὸν esp 


4. «ls. τὴν ἑστίασιν. Deeft αἵ- 
Oculus in π. o. 4. non male. 

Φυλάσσων. QuAdEw» folus cod. e 

4, ἤθελον fcripfi cum ν. e. p. 4. 
Vulgo ἔθελον. 

CAP. VII. Refpondet priori 
patti capitis V. noftre editionis 
Enchiridii. 

2. θάνατος. ὁ ü3vator f. 4. At- 
ticulum cum editis ignorant κι. e. 
& p. non male quidem. 

ἐπεὶ καὶ τοῖρ ἀποστύλοις καὶ 
vois μάρτυσι. Sic communi con- 
fenfu dedérunt »m. 5. o. p. 4. Tria 


vero verba ναὶ τοῖν 
aberant vulgo in edd 

δεινὸν dy ἐφαίνετο. 
lam , cum pariter def 
editis, adícivi ex s. 
ret vero edem codes 

3. ἐμποδιζώμεβα. 
dices noítri omnes, 
ἐμποόδιῴσμεθα. — Sed 
quentia verba, 5j 4 
πώμεθβα, X ignoran! 
Mssti cum editis, fo 
vetuftiflimus Medice 
adjeci. 


PARAPHRASIÓ] CAP ΥἹ ΙΧ, — 4i 


lanter íe gerant in menfa: (te ibi repérturum.) Sic 
tutius rem aggredieris; precipue fi mox ipfe tibi dixe- .- 
ris: Ad convivium abeo, ἔς animatus, ut meum in- 
fütutum naturz congruens confervem, — Eodemque 
modo in unoquoque negotio. lta enim fi quid im. 
pedimenti fuerit, quo minus id quod agitabas, perfi. 
ceretur; in promptu quod dicas: Equidem non hoc 
folum volui, íed & inflitutum meum naturz con- 
fentaneum tueri: non tuebor autem, fi, qux fiunt, «gre 
tulero. 


Vil. 


Homines: perturbantur non rebus, fed iis quas de rebos 
babent opinionibus, Verbi caufa: Mors non eft malum; 
alioquin enim & martyribus ita vifum eile. — Cum 
igitur impedimur, ne culpemus alios unquam, fed nos- 
met ipfos, hoc efl, noflras opiniones, 


VIII. 
Aio: accufare in propria calamitate, hominis eft in- 
eruditi: fe ipfum, ejus qui erudiri ceperit: uec fe, 
nec alium, eruditi, | 

IX. 
Nulla aliena preftantia efferaris animo. δὶ veflis fe- 
met jactans diceret: Sum pulchra; ferendum effet. Τὰ 

5 3 δ» 


μή ποτε. prit vore ἮΝ. δὲ ὁ. 

αἰτιασώμεθα. Placuit hec verbi 
forma , quam preiverunt quin- 
que noftri mssti. Veleo αὐτιώμε- 
2, quemadmodum in ipío En- 
chiridio. 

x ἢ ἑαυτούς. Prism P 
culam ὃ quam égznorant im 
libri, communi confen(u dedere 
fcripti noftri. 

CAP. VIII. Refpondet pofteriori 
parti capitis V. noftre editionis 
Enchirid. 


dAAg ἐγκαλᾶν; τὸ, ἄλλῳ. 
Actv. δ o. Tidemque rurfus 
fub finem capitis ante μήτε GAA« 
eumdeim articulum vo inferunt, 
quem in Enchiridio quidem utro- 
bique libri omnes sgnofcunt, in 
Parephrefi vero ignorant s. p. & 
4. cum editis. 
CAP. IX, Pertinet ad. noftrum 


. caput Vf. 


5. E! τὸ ἱμάτιον. El «de es 
Ca. Wet v. e. ἃ 4 αὐτὰ τον 


ΝΟΣ 


ENCHIRIDII 


d» ἦν. σὺ δὲ ὅταν λέγῃς ἐπαιρόμενος, oT 
8 καλὸν ἔχω, i109: ὅτι ἐπὶ ἱματίῳ ἐπαίρῃ. 
ἐστὶ τὸ σὸν. & μὴ χρῆσις Φαντασιῶν; ὡσ 


χρῆσιν Φαντασιῶν κατὰ 
ἐπὶ σῷ ὠγαθῷ σεμνύνῃ. 


Qucm ἔχῃς» τό: 


2 


Ὥσπερ ἐν πλοίῳ, τοῦ πλοίου καθορμισϑέντος, ei 
᾿ὑδρεύσασθϑαι, ὁδοῦ μὲν πάρεργον ἔστι xex Al 
2 Ἀέξασῇα, ἢ ψηφῖδας cuva Con * τετάσϑα, δὲ 
διώνοιωαν πρὸς τὸ πλοῖον, πρε συνοχῶὼς ἐπιστρι 
3 μή TiO κυβερνήτης σὲ καλέσῃ" καν. κωλέσῃ 1 


jun&ivá particulà, 
mode abeft ab edd. 
bus Msstis m. & p. 

ὅταν λέγμε. Sio refte m. n. 
δὲ e. puto & 4. Nec aliud debuit 
p. qui λέγεις fuo more fcripfit. 
Perperam vulgo λέγῃ. Vocem 
ἐπαιρόμενος, que ἢ. k fequitur, 
temere omiferunt ». & o. 

3. xard Φύσιν ἔχης. Recte ἔχης 
(cripfere e. & 4. Ceteri ἔχοις cum 
editus , perpetuo errore. 

ἐπὶ σῷ ἀγαθῷ. Perperam vulgo 
ἐπὶ σῶν ἀγαθῷν. Veram fcriptu- 
ram dedere' quinque poftri co- 
dices. . ΝΞ 

σεμνύνμ. — Significare videtus 
Gronovius, σεμνύνου Ícribi. in 
Med. — Nec tamen fatis adparet, 
fua-ne e copjectura (ic fcribendum 
ille putarit, :an in codice eam 
fcripturam repererit. — Quidquid 
fit, " mihi pon folicitanda vifa eft 
vulgata, cui quatuor etiam Pgri- 
fienfes libri patrocinantur. 

. CAP. X. Nobis in Enchizidie, 
Cap. VII. 

I. ἐν πλοίῳ. Scripturam iftam 
(Ὥσπερ ὃν m X olo, roO πλοίου 
καθορμ.) a manu effe Paraphra- 
fte noftri, haud fane abfurdi ce- 
peroquin viri, egre mihi perfug- 


que percom- 
vetuftiori- 


deo.  Sedconftanti cor 
rtunum illud ἐν πλε 
Dori noílri omnes, pro 
uod ipfum quidem ἐν 
ere non dubito hic pofi! 
ἃ Paraphraíte , — quein: 
eft in Enchiridio. 
εἰ ἐξέλθοι. — Aut fic 
e£ £AÓus , omnino fuit fc 
Mire vero variant libri. 
εἰ ἐξέλθω nonnifi cod 
vavit. Μεπαοίε εἰ ἐξέ 
bit 4. ἐξέλθοις absqu 
p. ἐξέλθῃς absque cor 
ὁ, ἂν ἐξέλθοις edd. 
δὰοῦ μὲν πάφεργον 10€. 
ἀνα λέξασθα. Vulgo 
ἐστιν Ícribebatur. Ἐξί 
do cum m. & o. literar 
κυστιπὴν delevi , 'fed & 
accentu fcripfi, guo ir 
non coherere παάφεργαν 
gov: κοχλίδας ἀναλέξασ 
ter conclulas legere licet 
uto fcribere voluiffe 
ibrarium codicis Medic 
(v. Ícriptum; quod t 
quo paco placere Gr 
tuerit, quandoquidem 
finitum in illa phrafi d 
dorpidas , calculos. E 
apographo ediderat 


PARAPH RAS 8.,: C-A P. IX. X. 23. 


autem, . cum -de. vefle .pulchta gloriaris, - (cito, te ἄς, 


veíle gloriari. .Quid igitur eft tuum? Ufus viforum: 
(ἔνε, extrinfecus oblatarum Ípecierum quz mentem 
movent) Cum igitur in ufu viforum ita te geres, 


queinadmodum natura -poflulat, tum de bono (quod - 


tuum eft;) gloriari paffe te, credito, 


ΧΙ 


Quemadmodum in navigatione, fubducto navigio , f 


aquatum exieris, nihil vetat, in transitu quafi, etiam 
cochleolas. legere , : aut.-umbiliculos colligere: - animo 
autem in navigium intento effe aportet; & oculos .co 
Íemper referre: ne forte. gubernator vocet: ac tum om- 

| B 4 nia 


vocem prorfus corruptam effe in- 
telligens, ψεκάδας corrigendum 
putavit, quod snbiliculos vertit, 
refpiciens 'Cicerenis verba de 


Orat, lib. II. 6. — Solet wrarrare Sce-. 
concbas €os (7 wmbilicos ad ὦ 


Tola , 
Cajetam at ad. Laurenti legere con- 
fucffe. — At in veriffimam fcriptu- 
ram 4x9 ijas confentiunt quinque 
noílrà Mssti. Laudavit hac occa- 
fione Gronovius varia Luciani 
loca , quibus τῶν ἐν vois αἰγιαλοῖς 
. ψηφίδων fit mentio. 

ἃ. τετάχθαι, Sic penacute fcri- 
bendum putavi, ut in Encliür. 
Vulgo τετᾶσθαι fcribebatur sgo- 
περισπωμένως, nec e noftrórum 
codicum ullo diverfa adnotata eft 
fcripture. 

,πὴνγ ἀεάναιαν ηρὸς τὸ πλοῖον. 
Verba τὴν διάνοιαν defunt in m. 
o. p. 4. δὲ abeíle utcumque pote- 
raw. Atquum & Cafaubonus in 
fuo exemplo ea repererit, neque 
ex ms. Med, ad ἢ. 1. quidquam 
. discrepantie adnotaverit Grono- 
vius, nefas foret eq expellere: 
quum przfertim in Enchiridio 
citra controverfíam locum fuum 
tueantur, ncque ulla fit cauffa, 


cut pretermiffurus ea videri de- 
beat  Paraphrafles. συνεχῶς 


πρὸς τὸ mAo(Qv» h, l fcribit q. - 
pretermiff mox deinde eádem ἢ 


voce, ubi alii eam ponunt. 
ἐπιστοέφεσθαμ. 
verbi forman in pref. 
quam  confentiunt T. a. p. 4. 
cum  Enchiridio. 
στοξψασθα . 


μή τι ὃ κυβερνήτης σεκαλέσω.. 


Variant libri fere ut in ipfo En- 
chiridio. μή v, dedere m. & p. 


μήτοι edd. μήποτε "1.6. 4(. |n - 


καλέσῃ rece confentiunt Pari- 
fienfes cum edd. pro quo men-. 
dofe in.m. καλέσοε Ícriptum; 
quod quo pacto probare potue- 
rit Gronovius, viderint ii quibus 
idem placet. 
quod ignorant alii, adícivi ex eo» 
em Med. quum probabilius mihi 


videretur temere ab aliis preter- 


miffum effe, quam ab hoc fcribà 
adjedum. — Ejusdem pronominis 
veitigia in Var, Le&t. Enchiridii 
vidiinus. 


3. «dv καλέσκ. — Sic communi 
confeniu daut codd, κι. α 9. 4. ««-. 


τὸς 


Pretuli hanc 
paff. in 


Vulgo. 4s: 


Pronomen vero os, - 


24 
ἐκεῖνα ὠφίντα deu 


4 τὸ πρόβατω" οὕτω καὶ ἐν τῷ [Si oum, 
h 3 Φίλοι, ἢ avyyeves, 9 οἴκημι 
ὃ κυβερνήτης καλέσῃ. τρέχε 


διδῶννας ἀδελ 
€ χωλύω. Eo 


EWCHYRYDII 


"μῶν, δα μὴ δεδεμένος βλι 


[im τοῦτε 


6 πλοῖον ἀφεὶς ἐκείνους, μηδ᾽ ἐπιστρεφόμενος. ἐὼ d 


ἧς. 


ηδὲ ποτε ἀπαλλαγῆς 


TOU “λοίου, 


s 1 Mg “ὦ M 
᾿Ἵ καλούμενος UI Qs, καὶ δεδεμῖνος βληϑῆς. 
ἑκὼν μὴ ἑπόμενος, ανώγκῃ τοῦτο πείσεται. 


Ν; Ores τὸ γὙοόμενοι γίνεσθαε ὡς σὺ ϑέλας 
μῶλον ϑέλε αὐτὸ γίνεσθαι, ὡς γίνονται" κα 


πως diet. 


e aliud debebat Med, qui eo- 

m errore, quo proxime ante, 
«edv szaA(co! fcripfit. — sai rore 
πάντα ediderat /Cafaub. 

4. οὕτω saÀ. Sic fcripB cum 
w. 6. q. οὕτω P. cum ediris, 
nefcio an et Med, 

ἐὰν dudé uro — Hoc preivit 
:w. quod ad Enchiridii fcripturam 

roxime accedit, ddy ὀέδονται p. 
Rr. cum edd. quod ferri non pot- 
erat, Percommode voro £d 1 ὃ ἐ- 
δώνται adfertur in ora Enchi- 
ridii Nili in cod. Pari, MCCXX, 
ia quo et alie nonnulle 
le&iones ex hac Paraplwafi minio 
ad oram adpicde funt. (In eádem 
orü, initio hujus capitis, incom- 
moda il ícriptura ἐν πλοίῳ, 
quam .enent libri noflri omnes, 
&dnotata eft, pro ἐν πλᾷ, quod 
in contextu Nilus habet cum om- 
nibus Enchiridii libris.) δέδονται 
absque ἐὰν habent ν. & e. quod 
ita ditum videri poterat, quem- 
admodum fepe in Enchiridio, ut 
€i prepofitio fubintelligeretur, 

$. τρέχε ἐπὶ τὸ πλοῖον ἀφεὶς 
éxeyaus. Sic re&iffime codd. p. 
δὲ 4. prorfus ut legitur in Enchi- 


ridie. Et genit abeunt 
in quibus eft apes. ἐκείν 
ἐπὶ τὸ πλοῖον. Minus C 
inde & Cafaubono, vul 
batut τρέχων ἐπὶ τὸ sA 
ἑκείνουε, ad quam fcript 
reris nihil e codice Met 
notatum a Gronovio. 

6. μηδέποτε )παλλα: 
πλοίου. Ad ifta verba h 
tavit Cafaubonus: ,,Me 
»quam ut in Enchiridio 
»"orà τοῦ πλοίου μακρὰ 
»nec Simplicius iftud με 
»gnofcit.^ Confer Varie 
&ionis ad Enchir. cap. V 
bis congeftam. 

καλούμενος dAA Ins. 
verbo nil disfenriunt lib: 
et facile quidem conced: 
phrafte dicionem iftam, : 
o planior videti poterat 
xaAoUyros, quod eratíi 
ridio, 4AAÍss tenuit ct 
unus nof(íler codex s». ! 
aliud quid e Mediceo 
Gronovius. dxA[nss hab 
8B.eírrys p, & 4. in quibus 
períepe eet « temere int 
mutantur, eo minus dul 


44. 
nia illa relinquere, ne vinctus tanquam ut oves, in 
navim conjiciarisz Sic & in vita pariter, fi pro coch- 
' leola, aut umbiliculo, fratres aut amici dentur, aut 
propinqui, aut domus; - nulla invidia eft. Αἱ fi gu- 
bernator vocarit, currens, relictis iftis omoibus, ad 
navim redibis, neque refpicies, Quod fi fenex es, à 


nave omnino non recedes, ne quando vocatus, vires . 


. l 
»PARAPHRASIS. CAP. X. XI. 


(in via) tue deficiant, ὅς vinctus conjiciaris, 


quis enim non volens & 


pati neceffe eft. 


Quis- 


libens fequitur, boc illum 


. XI 
Ne poflules ea qux fiunt, arbitratu tuo fieri; fed 
potius ita quxque fieri velis, ut fiunt X nunquam 


dolebis. 
B 


nere iftud, quod & in Enchiridii 
libris cun&is legitur, & cum fe- 
quendi verbo BAs0js aptius con» 


venit. 

βληθῆε. Ὁ legitimam hanc 
verbi formam cum editis et Med. 
confentiunt vetufte noftre mem- 
brane p. Tres reliqui Parifienfes 
codices SXsóyey habent, quod & 
tenuit librarius ille, qui totam hanc 
phrafin, quam ígnerat Enchiridion, 
ad Enchiridion NI in cod.. Parif. 
minutá fcriptará adjecit. (Vide Ver. 
Lect. ad Enchit. et "Nous ad Nili ' 
Enchirid.) Animo illórum, qui 
βλυηδϑήφη fcripferunt, haud dubie 
obfervatu erant verba, que legun- 
tur Matth. 5, tei sers οἷς 
QvAamty m βλη a 

ἐν τοῦτο πείψεναι. ἴῃ ms. 
Med. legi dxwv ἀνάγκη wobre 
seíceras adnotavit Gronovius, cui 
hoc fuavius erat vifum, Sed quod 
ad f(íuavitatem quidem pertinet, 
srbitror eco , fore multos qui fe- 
cus judicent, — jliud certum «εἶ, 


, ΣΙΝ 


quatuor neftros Pariflenfes, & 
Nili codicem illum quem modo 
dixi, vocem juxta cum edi- 
tis libris ignorare. Ἐπ credibilius 
mihi vifum erat, ícribe merobra- 
narum Medicearum, cum lo. 
co minus diligenter ftatim inípexií- 
fet exemplar. fuum, «emere exci 
diffe, ut occafione precedentis 
vocis ἔχον nunc ἄκων fcriberet; 
eui voci ille continuo quidem. 
deinde veram ícripturam ἀνώγκῳ 
de exemplari fubjecit, (ed itam 
delere noluit, ne liturá deforma- 
ret librum, 

CAP. XI. Enchirid. cap. VIII, - 
noftre editionis. 

My rr. τὰ ymop. γένεσθαι eis 
αὐ θέλοις. henc ver 
rum feriem, quam conftanter fer- 
vant quatuor nofiri s». s ἃ 4. 
Vulgo fic legebatur, Μοὶ dise τοὶ 

ἐνόμευᾳ; er. ey DA e γίνεσθαρ. nec 
ad hec verba quidquam adnota- 
vit Gronov, — Pre Gs , VS 


vam bus vix e. «Ἀν. Ἐν 


96 ^ .— ENCHIRIDII 


| ip. 
Nis, σώματός ἔστιν ἐμπόδιον" ψνχῆς δι 
ω N , 3, 
μὴ cv ϑέλης. σχωλωσις, σκέλους ἐστιν ἐμ 
4 Ψυχῆς δ᾽ oU. καὶ τοῦτο ἐφ᾽ ἑκάστω τῶν ἐμ 
, Ml . 
Tuy ἐπίλεγε. εὑρήσεις γὼρ αὐτὸ ἀΐλου τινὸς 


dier , σὸν δὲ cv 


ty. 
Ἐφ ἑκάστω τὼν ἐμπιπτόντων πειρασμῶν, 
4 τίνω δύναμιν ἔχεις πρὸς τὴν χρῆσιν αὐτοῦ. 4 
eae δυνώμεις ἡμῖν ὁ ϑεὸς ἐχαρίσατο νικητικε 
3 ὑπὸ τοῦ ἐχϑροὺ προβαλλομένων. — dev "yuvoux 
Domo» “πειράσῃ ce, εὑρήσεις δύναμίν, τὴν ἐγπρι 
duy “πόνος σοοσφέρητωι, εὑρήσεις τὴν καρτερία 


.CAP. XII. Enchirid. cap. IX, 

X. σώματός ἐστιν ἐμπόδιον, 

ue inde ab his fequuntur verba, 
usque σκέλους ἐστὴν. ἐμπύθδιον, 
pretermifit cod. o. obviá erroris 
εὐ. Alii nil mutant, nifi quod 
θέλεις pro θέλης fcripfit p. 

4. εὑρήσεις γὰρ au vr o &c. Abe- 
rat αὐτὸ ab edd. nec agznofcunt 
id pronomen Parifienfes libri; & 

oterat nullo incommodo abeffe : 
ed oblatum a cod. Med. accipi- 
endum putavi, quum prefertim 
é in Enchiridio libri agnofcant 
omnes, &Paraphraftes adjecturus: 
potius , fi ignoraffentlibri , quam 
oblatum neglecturus videri debue- 
rit. Verumtamen, ne quid disfi- 
mulem, idem pronomen initio 
cap. I4. ignorant in Paraphrafi 
libri omnes, licet in Enchiridio 
ropemodum ad unum: omnes il- 
ud agnofcant. 

σὸν δὲ ov. Vulgo φὸν δ᾽ ηὔ. 
Exferte δὲ αὖ fcripfi cum  », o. p. 4. 

CAP. ΧΠῚ. Reípondet noílró 
capiti X. ᾿ unu 

I. ἘΦ ἑκάστῳ. EQ ἑκα: 


erov icribit unus nofter cod, a, 


quod rectius videri potera 
prefertim eamdem fcriptu 
antur Enchiridii codices 
quique ac propemodum 
Sed quoniam defendi eti 
gatum potuit, qugm ct 
tenent »» 0. p. et q., hi 
dum duxi. Confer init 


Qira víva δύναμιν ἔχει 
go Qire τὴν δύναμιν ἡ 
cui fcripture unus nofte 
$ fuffraeatur. σὴν dV 
xXes habent Ν᾿ 9. p. quo 
fe parum commode enu 
erat, &repugnabat fenter 
xime fequenti, ubi abs 
conditione five reftricti 
babere bominem. vires a Γ 
ad fuperandas tentatione; 1 
latas. De cod. Med. mon 
novius, pro τὴν dvyaux 
eo víva dvvaue, — (fic qr 
editione Berkeliana Nota 
novii recte, ut puto, 
pro quo in. Schroederi 
dyvapu» temere. expref 
Pronomen relativum ἡ 
jedtum fit in eodem cc 


PARAPHXASIS CA? XI. XIII. 9T 


uu XIT - 


M orbus, corporis impedimentum; non animi, * nifi 
ipfe velis. Claudicatio, pedis impedimentum eft, ani- 
mi non item, Εἰ hoc, ut queque res accidit, fubjice 
tibi: invenies eas alterius cujuspiam rei impedimen 
tum effe, non tui, [qui non corpus; fed: animus es.] 


XIIf. 


Q axcunque tentatio [five afflictio] tibi contigerit; di- . 
fpice quam facultatem . habeas ad [rectum] ejus ufum. 
Naturales enim facultates Deus nobis largitus eft, om- 
nium quz inimicus (Diab.) ad nos tentandos objicit, 
debellàtrices. δὲ vultus [formofz] mulieris te | irritat, 
przílo eft continentia, quam [ad remedium] adhibeas. 


Si dolor, tolerantia; fi. convicium , patientia. 


.-ne, . non adnotavit Gronovius: 
fed probabile eft, non effe ad- 
jectum;; five adeft, ex poftremis 
elementis vocabuli δύνα μεν per ita- 
cifmum temere effe repetitum, 
Quidquid fit; quamquam teneri 
poterat vulgata ícriptura,  equi- 
dem veíligia fequens vetuftiflimi 
ilius codicis, veram. Paraphraíte 
noftri ícripturam , eam putavi, 
quam reprefentavi, quam eamdem 
in Enchiridio libri tuentur 9m- 
nes, 
4. ἡμῖν ὁ θεὸρ, Inveríe ὁ gos. 
ἡμῖν Ícribunt m. o. 4. 
.wwayrixds. — Sic recte quinque 
codices », Ν. ὁ. p. 4. 1d eíl, δά 
vincendumn comparatas , quarum ope. 
vincere. pm. . Vulgo .vexx ras, 
quod e(t vidrict;. . 
τῶν ὑπὸ vod ἐχθραῦ x» oo2aA-. 
λομένων. ὑποβαλλομένων 
habet Med, commode, cum de 
tentatione agatur; hac. fententiá, 
que ab inimico (nempe ἃ Satana) 
fegzerintur. | Conf, infra, cap..31, 


i$g& 22. 36d nec minus bene te. 


Atque 
ita 


? 


liqui mssti cum edius ,. sgofSaX.o- 
μένων, quod idem valet ac Zune 
πτόντων et προαφεφομέγων. quo- 
rum verborum; alterum modo 
preceffit, alterum mox fequityr.- 

3. ἐὰν γυναικὰς πρόσωπον, ἐὰν 
προσ. γυν. n, 6, day εἰς γυναιπὸξ 
πρόσωπον 4. imperite. 

megdow σε. Sic rece m. e. 4. 
Nec aliud debuerat Med. in quo 
abrupte 7egaoxs fcribitar. Suo: 
more πειράσει σε Ícripfit p. quem- 
admedumi perperam edidit Cafau- 
bonus. ' 

εὐρήσοισς δύναμ. — Abrupte 
sug ἀύναμεν 4. ἃς .fic idem mox 
rurfus süg» ícribit ante dve£rxa- 
xía»,  rurfusque. inferius cap, 


323. ? M ) 

ἐὰν λοιδορία, ἐὼν Ao«dogías p.. 
τς... ᾿ , 
| βνεξικακίαν. τὴν ἀνεξικακίαν, 
". 0. 4, Articulum hoc loco abs- 
que incommodo omittunt. sm. & p. 
cum editis, Confer, Not. ad cap., 
14, 2. : . T ^s 


48 ENCHIRIDII 
4 λοιδορία. εὑρήσεις ἀνεξικακίαν. καὶ οὕτως 09, 
3 [4 
«e, οὐ QUYxezdgougQy αἱ Qavraciau. 


id. 

E; μηδενὸς érarye, ὅτι có Ascot ca. ὅτι οἐποὸ 
2 ἡ ἀδελφὸς ἀπέθανεν; ἐπεδίθη. κτῆμα ἐφυρέϑη;, 
3 καὶ τοῦτο ἀπεδόθη. AA. ὠγανακτῶς, ὃ τικακὲς. 

λόμενος. τί δὲ σοι μέλει» διοὺ τίνος σε ὁ δοὺς ἀπή 
4 Οὕτω “πωιδευθεὶς ὁ Ἰωβ ἔλεγεν: Ὁ xvgus i 
5 ὁ κύριος ἀφείλατο. ἄδικον, Φησὶν, crop 

τῷ λαβῶν βουλομένῳ ὃ δέδωκε᾽ καὶ τὸ πρέπον à 
6 Ὡς τῷ κυρίῳ, Φησὶν, ἔδοξεν, οὕτω καὶ ἐγένει 


eg ὠληϑῶς ὁρίξῃ κύριον εἶναι.» τὸν τοῦτο κελεύσ 


t ἐδιφόμενόν es. ἐρεθιῥόμενον 
es habet 4.14 eft, ἐνγίεσένιν ; quod 
fpeciem utique habebat, Nec ta- 
. men folicitandum vulgatum, in 
quod ceteri cum Enchiridii codi- 
cibus confentiunt. 

CAP. XIV. Pertinet ad Enchi- 
ridii caput XI. 


I. "En? μηδενὸς. Sic recte μι. & p. ] 


cum edd. Minus recte 'Es? μηδενὶ 
9.0. 4, — Vide initium capitis fu- 
perioris. 

GÀ. ὅτε fcripfi cum w. o. p. 4. 
Vulgo e» ὅτε, Mox in dsodí- 
(w»xa fufliragaentur edits veteres 
in5sti s». δὲ. ϑεὰ ἀπέδωκα, quod 
eft in Enchiridio ,  teprefentat 
9. 6. 4. 

» ὁ ἀδελφὸς. Deseft articulus 


» 9. 
angue dQpuofty. κεῆἥμα σοῦ 
Videntur non« 


ἀφυρέθη "i. 0. 4. 

nulli fibrstii, planiorem reddituri 
orationem, coníulte fubinde vocem 
unam eut alteram adjeciffe, quam 
ipnoraverat Paraphrafftes nofter, 
fubinde etiam eliam alid permuteffe, 
Confer mox ad num. 4. tum ad 
Cap. 13, 3 extr. et ad cap, 15, T1 
extr. 


3. eldÉ eo; μέλα. μι 
& 4. frequenti librarioru 
rore. 

διὰ τίνοε σα. Sic perapt 
fienfes quatuor cum editis. 
commodum profecto vider 
dióvt σε, quod in Med. το] 
Gronov. Conf. Var. Led. 
chir. cap. 11. 

4, ὁ Ἰὼβ. — Articulum | 
mifit p. non male. 

dfeAaro. Jurares veru 
ἀφείλετο, quod & offerebi 
bis codices noftri ». e. 4. 
au&toritete hic pofuerat Scl 
rus. . At ἀφέλατο, quoc 
Schrederum vulgatum erat, 
que vetuftiores membrane : 
tuentur, illud ipfum eft, 
habes in verfione greca lib 
cap.I,231, Eademque verbi 

eríepe etiam alils in grex 
Teft. verfione occurrit; qu 
dem formá qui utuntur , 
ἀφχηριανεγ' ait Phrynichus 
fed vide que de eádem 1 
do&us Heíychii editor ad 
᾿Αφόλαντο. 

ς, ὃ δέδωκε.  Tenent ho 
4. ὅς 4. cum editis. At y 
habent s». ν. δὲ p. quod, αἱ 

v 


PARAPHR A'SIS. CAP. XII. XIV. 


29 


ita fi affueveris, non abripient te opiniones: [feu, re- 
rum fpecies extrinfecus oblata.] B 


XIV, 


N unquam té quicquam perdidiffe dicito, fed reddi- 
diffe. Frater mortuus efl? Redditus eft. Res eft. erepta? 


Utique & illa reddita eít, 


Sed indignaris, quod im- 


probus ille, qui eripuit. Quid id tua refert, per quem 
fuum repetat, qui tibi dedit. Ita doctus [ vel, inflructus] 


Job dixit: Dominus dedit : Dominus abstulit. Injuflum eft, | 


inquit, quod dederat repetenti, refiflete. Et re bene pen- 
Ítata: Sicut Domino placuit, inquit, ita fatum eff. 
Si enim recle flatuit illum Dominum fuum εἴς, qui 


vetültate et reliqua &uctoritate ὦ 


teftium commendabile, tamen non 
aufus fum recipere. 

Φησὶν ἔδοξεν. ἴηνεῖε ἔδοξέν 
ᾧησιν fcribunt 9i. & o. 

€. δρίζῃ percommode teherit s. 
€. 4. cum editis; neque aliud de- 
buit p. qui fuo more ogíce fcripfit. 
Ferti quidem perinde eges pot- 
erat, quod ex Med. laudavit Ciro- 
riovius: fed haudquaquam ne 
ceffe eft, ur id ipfuss ogígas in 
locum oj ὁρίδρ fubftituamus, 
' quod idem voluerat Gronovius, 
mrà utens ratiobé, nimirum ut 
habeathus verbum in fecundà per- 
fob, non in tertiá pofitum ; quafi 
vero cgíéw aut non effet verbum 
fecundz períone, ut poífat in 
tertiá perfoni pofitum intelligi, 
cum precedat € particula, qut 
indicativum, non fübjyun&ivinn 
requirit. Gronovium morari fáne 
non debuerat Cafaubonus,  ogícy 
in tertià perfonlà accipiens, ver- 
tensque, Ji enim rete Κὶ atit illum 
deminum fuwim efe; Cum flatuir 
et tux ponere debuiffet. — Eft fe- 
cunda perf. pre(. indicativi faedii, 
activa netione ufurpati. 


ita 


«ἐλεύσανφα. Temetre παλέδανεα 
fcribit 4. 

Φέφε τοῦ δεσπότου πράως τὸ 
βούλημα. Sic communi confenfu 
peróppertune dedere quattüior Pa- 
rifienfes , pto corrupto vulgato 
Φέφε τοῦ δὲ neqor &c. Et adíti- 
pulatur codicibus Parifienfibus Me- 
diceus? fed alià parte dubitatio- 
nem nohnulam movit nobis Gro- 


"novius, verba vulgata fic citans 


Qígs roU δὲ καὶ neges, tum hanc 
Notam addens: ,MÍ. Φέρε τοῦ 
δεσπότου wa, — Quo fignificare 
videtür,. ante vocem sedes cum 
in edit.Cafáub. ad quam ille fuas 
Notas retulit, tum in cod. Med. 
particulam xo infertam γε: que 

fticula legstür -ne loco 
in Calfauboni editione, confirma- 
re non poífum; illud video, per- 
inde eam & a pofterioribus om» 
nibus editionibus & a qustuor 
noftris msstis abeífe, 
mode quidem abeíie poffe: quam- 
quan, ἢ revera xa? πρῴωξ ha- 
buete et Cafauboni exemplum, 
& Medices. membrane, ens 
eam particulam accipiam. (At, Ce- 


faubouu quiere warhATem VERA 


- 


& percom- - 


XSRS*A 


30 ENCHIRIDII 


Φέρε τοῦ δεσπότου πφαΐως τὸ βούλημα. ovto 
4 γόμος δούλῳ “πρὸς δεσπότην γαθέν. "Μέχρι μ 

cut αἰποδέδονται, οὕτως αὐτῶν Φρέντιζε, ὡς 

τρίων, καὶ ὡς TOU πανδοχοίου οἱ σιαείοντες. 


[| 
ite 


E; προκόψα, ϑέλεις, ἄφες τοὺς τοιούτους λογι 
'Edv ὠμελήσω τῶν ἐμαυτοῦ, οὐχ, ἕξω διατί 
Bey μὴ κτησωμαιήτοῦδα, οὐχ, ἕξω τὸν ὑπηρετοι 
ἃ XperrTO) γάρ ἐστι, Mug αἰποϑανεῖν ἄλυπε 
s ἄφοβον, ἢ ζὴν d» ἀφϑόνοις ταρασσόμενον. κα 
δὲ καὶ ἑαυτῶ δουλεύων, ἢ ἀσχολῶσϑαι περὶ τ 
sraudos ᾿οὁμαρτήματα, ὠμελοῦντω τῶν ἑαυτοῦ. 


, 
ἐξ. 


᾿Αλὰ κτήσασϑαν ϑέλεις» καὶ οἷος e μακροϑυμὲ 
2 Lu ἀπὸ τῶν σμικροτέρων. Exy ees τὸ ἔλαμον' v? 


rate, nupettine demum, ex 
quo' editionem ejus infpicere li- 
euit, liquido intellexi.) 

οὗτοε ydg νόμος oU À y. Vul- 
go oUvr«s γὰρ νόμος δούλου, 
quod ferri quidem utcumque pot- 
erat: fed haud dubie pteítabat 
οὗτος, quod offerebant s. o. p. 4. 
quamquam nil mutabat Mediceus; 
tum vero dativus δούλῳ, quetn ex 
Med. laudavit Gronovius, aptior 
mihi vifus erat duam- genitivus 
δούλον. οὶ 

καὶ ois τοῦ πανδοχοίου. Deeft h, 
1. copula καὶ in Med. non male. 


Pro saydoxeov habet savdoxíov p.: 


(nefcio an & 4.) male , quod ad 
vocalem adtinet ; fed x in hoc voca- 
bulo perinde atque x ferri poterat. 
CAP. XV. Reípondet priori 
fe&tioni capitis XII Enchiridii no- 
ftre editionis. 
ΟΣ, 'Edy ἀμελήσω. — 'AAXA ἐὰν 
ἐμελήσῳ habet 4. percemmode 
fane: At, Ji neghextro ᾿ 


οὐκ ἕξω ---- — οὐχ ἕξα. 
que loco in editionibus c 
οὐκ ἔξω Ícriptum eít: 1 
codd. Parif. nec ex Med 
quam adnotárum video. 
ad cap. 27, 1. 

ἐὰν μὴ κτήσωμα. —Pe 
κτήσομαι Ícribitur in ed. J 
Schroed. (& fio jam olim . 
faub.) Duplicavit errorem 
p. κτίσομαε Ícribens. Se 
»τήσωμαε tenent 9, 6. 4. Qt 
in ed. Blanc. 

τὸν ὑπηρετουμενον. τὸν 
τοῦντα (οὐδιης m. e. 4. 
fpecie veri: at, ὑπηρετοῦ 
paff. vel med. non minus 
ὑπηρετῶν activa notione 
eum ex Xenophonte, tum 
filio demonftrarunt Budau: 
Stephanus ; quare non folie 
vulgata, cui adftipulantur $ 
mcinbrane mw. & p. 
, 2. ἃ 3. In. xoértoy ví. 
angecsoy ví, 5. nil. variant lil 


1 . 


PARA?) .H X1V- XVI, 


CAP 31 
ita jutfit: quod illi, cumque placitum efl, zquo animo 


ferendum eft. — Ea enim lex [feu confuetudo] fervo- 


RBOoASSi1S. 


." rum eft erga bonos dominor [five, heros.] Czterum, 


quamdíu ille concefferit, tanquam alienum id curato, 
ut viatores hofpitium, sot tu 
XV. 

Si quid proficere te fludes, ifliusmodi cogitationes 
miífas facito: 81 res meas neglexero, non erit un- 
devivam. Nifi famulum mihi comparavero, deerit | 
mihi qui miniflret. γαίας enim perire fame, timo- 
ris ac molefliz expertem, | quam copiis omnium re- 
rum circumfluentem,  ahimo vivere perturbato. Et 
przílat fibi propria opera miniflrare, quam occupatum. 
in corrigendis famuli peccatis, propria negligere. — 


XVI.. ^ 
| Sed comparare tarnen flat tibi fententia, & patientiam, 
quanfa opus eft, fuperare tibi confidis,.— A. parvis igi- 


. καὲ ἑαυτῷ δουλεύειν, Καὶ 
t 9 éavr. δουλ. habent 51, & o. in- 
ferto articulo, quo facile caremus 
cum alis, Porro pro ἑαυτῷ eít 
ἑαυτοῦ ih m. quod nemini proba- 
bitur. 
Ad pofíteriora hujus fe&tionis 
Vetba eft Mer. Cafauboni Adno- 
tatio hujusmodi: ,,Epict. cap. 16. 
» [nobis eap. 12.) xgéitrov dà τὸν 
»οπαῖδα κακὸν tuos , ἢ σὲ xaxodes- 


μονα, quod reprehenfioni eít ob». 


(»noxium, nifi καχοδαέμων idem 
»v&leat hic , ac «axós * quod minus 
»,aptum éoherentig, — Nefcio ta- 
,meü an ideo inutatum in Para- 
wphrafi, ut minus invidiofa effet 
»Íententia: an vox aaxodatpuey 
»(ut duervxss δὲ ἀτυχὴς antea) 
»tantum vitata.* — De (fententia 
verborum Enchiridii breviter dixi 
in: Notis ad Ench. cap, 14. τῳ 


mo IIl. Monumentorum Epicletem 
Philofophia. 
CAP. XVL Pertinet ad pofte- 
riorem fectionem capitis XII Eri- 
chiridii. mE 
d. ᾿Αλλὰ χτήσασθαι θέλοις, nal 
οἷος εἶ μακροθυμῶν. ἄρξαι ἀπὸ Gc. 
In loco difficili, nec fatis adhuc 
ad liquidum deducto, reprefenta- 
vi feripturam ad hunc diem .vul- 
gatam, cum qua non in verbis 
modo, fed in diítin&ione verbo- 
rum vetuíte nofire membrane P 
prorfus conveniunt. Vbi cum ifta 
«ai οἷος εἰ μαχροθυμεᾶν à Cafíau- 
bono fic eflent converfa, δ᾽ 56» 
tientiaw , quanta opus eft, fuperare 
tibi confidis; haud immerito qui« 
dem Gronovius dubitationem tho« 
vit, dicens; ,Quare ei, cui fü- 
»perat jam patientia, - ddt counGli- 
ει δὰ (& wwoseSw S V Quent. 


Sw 
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3 T4 TO οἰνάριον" oi ἄρτοι ἀπόλλυνται" ἐπίλεγε 


Τοσούτου zroAerres ἀποαϑθεια" 


τοσούτου QT 


4 πιπράσκεται"' προῖκα δὲ οὐδὲν περιγίνεται. 

δὲ καλῆς τὸν παῖδα, ἐνθυμοῦ, ori δύναται μὴ ι 
eus, 5] ὑπακούσας , μηδὲν ποιῆσαι ὧν σὺ ϑέλεις 
μὴν μὴ οὕτως ἔσται αὐτὼ καλῶς, ἵνα ἐπ᾿ Exen 


$ σὲ ταρώττεσθωι. ᾿ΔᾺ 


δὴ βελτίων γένηται 


ἐπιστρέψαι 7roccue 


“πρῶτον μὲν περίβλεμ 
6 χὴν σεκυτοῦ δοκὸν οὐ κατανοᾶς. 


3 


el δὲ xod 


εὐπήδλαξοι. οὕτω “ρὸς τὴν ἐπιστροφὴν τοῦ 


etali jam preparato & confidenti 
Jfupervacuum." — At poterant 
eadem verba maj o/os ei. μαπροθυ- 
μᾶν ita accipi, ac ἢ dixiffet, 
xal δύναμιν Φυσικὴν ἔχοις τὴν 
μὰκροβυμέαν, (conf. cap. 13.) ut 
fententia effet: — At ἐκ comparare 
(neque νον, coll. cap. prec. 
Sieg vis: babes etiam facul 
tatem (id eft, — memento etiam, te 
babere facuitatew) — patientid | atque 
clementid adverfus. eum stendi, — In. 
cipe modo a rebus exiguis. Que ἢ 
minus placet ratio, probabilior 
fortaífe illa videbitur, quam ini- 
erunt codices noflri m. e. 4. qui, 
pof ois εἰ difhin&tionem ponentes, 
(o. & 4. quidem fimplex comma, 
ΜΝ. vero imterrogatíonir fignmn) jun- 

ntverba μακροθυμῶν ἄρξαι ἀπὸ 

€. in hanc fententiano: At tw 
comparare ( fervum ) vis atque petes? 
Patientid xti. incipe a minimis, De- 
nique vide, an, interroeative ac- 
ceptis verbis xad οἷος εἴ μαπροθυ- 
μάν; πος dixerit Paraphraftes no- 
fler: ^t tu compatare(ferowm ) oil 
Potes-me etiam. iram. tuam temperare, 
UU indulgentid adverfus emm nti * Dif- 
ficultatem omnem fublatam Gre- 
novius putavit, ewiffóó verbo wa- 
xgolvj«ery , quod in Medicca mem- 
brana non exftat: ,, Verte: [inquit] 
»Sed comparare tamen (fcil. fervum 
»,& opes) flattibi fententia , δ' po- 
utt, Ergo quia fic utique vis, hoe 


»faciens premuni t, iuc 
fculi s. 


bunt s. 9. 4. 

8. Ἐκχάταε teftitui €x 
t quod ipfum & in Ei 
gbes. Mendofe vulgo 
quo de verbo miror nihi 
novio ex Med. eífe adi 
Oportebat faltem ἐκκέχυ 

prefens tempus magis 
cum fequentibus verbis 
tas δὲ ἀπόλλυνται. 
3. ἐπίλεγε σεαυτῷ. 
ὃν σεαυτῷ unus cod. e. qui 
φοιούτον petperam pto f 
habet , íed paulo poftt 
vocourov confentit. : 
οὐδὲν πεφεγίνεται. οὐδὶ 
“περιγίνετας Ícribunt 5. &« 
verbofiores, ut fepe auliá 
4. Ὅταν dà xaAgs. Redi 
$t. 9.4. Vulgo weAés, q 
modum δὲ fuo more & - 
nec aliud ex Med, adfertu 
ὧν ev üfAes, Sic Parii 
nes, certe w. o, & p. — Pe 
ὧν σὺ θέλῃς edd. 
^ dfe μὴν μὴ &c. — Inf 
vifa erat nonnullis librai 
mulatio particularum di. 
itaque μὴν  pretermiferu 
4. nifi cafu intercidit ea 
ex occafione particule μὴ p 
fequentis. Ceterum ante 1 
ba majori puncto diftinxera 
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tuj.aufpicare, ^. Oleum: effunditur: Villum furripitur: 
Penes corrumpuntur: Subjice tibi: Tanti vznit tran. 
quillitas, tanti conflantia:,. gratis autem nihil acquiritur. 
Kum autem vocas famulum, fieri poffe. cogita, ut 


non audierit: aut fi audierit, eorum tamen quz: juffíe-. 


ris, nihil egerit. Neque vero ei tam bene fit, ut tui 
perturbandi, quando voluerit, habeat ille poteflatem. 
Sed id.eo fit, inquis, quia corrigere illum. & emerns 
dare, tibi proponis, - Hoc igitur inprimis fedulo cave; 
ne propriam trabem non intelligas. Quod fi ab illa 


liber es, ita tamen ad correctionem procede, ut me- 


06 4 or 
o orstionem, TO Quo ego pun- 

m minus pofui, ne prorfus fe- 
jungerentur hec a fuperioribus, 
fed ex communi a verbis μέμνησο 
ὅτε penderent. Ob eamdem ra- 
tionem mox commodius foret 
ἐστὶν, quam ἔσται, in quod ip- 
fum quidem libri (quantum fcio) 
'confentiunt: fed fortafTe fcripture 


ri, ut Íepe aliás, verba iíta te- 
Jmere inter.fe permutarunt. (Vide 
infra, ad cap. 30,. 2. & conf. Ind. 
Grec. ad Epict. in voce Εἶνας, fub 
finem.) :. Aliam rationem iniens 
Gronovius , μὴ particulam intev- 
vogative, non megative, accepit, 
.&. .fervato fortiori puncto ante 
d.d wv, poft ταράττοοϑαι fnter- 
sogatidi notam .adponendam cenfuit. 
Itaque totam phrafin in hanc fen- 
tentiam interpretatus eft: ,,Quwid 
wigitur? an ita bene cum eo agetur, 
Ma potens ac validus ille erit, μὲ 
ἦν ejus poteftate fit futurum, te com- 
,Meveri ?* 

. vagdrracÜo. . ταράσσεσθαν m. 


A ἐπιστρέψαε προαιρῇ, — dn 
eroédos rovrov 900495 habet umis 
4 «Recte vero προαιρῇ Parifini 
Omnes, Perperam vulgo »eomgeis. 


"o.- 


* Epid. Phil, Mrmww. T. V. 


να δὴ FeAthos γένπεαιι " 


diens 
cuit γένηται, in' quod rur(us con 
fentiunt s. o. p. 4. Vulgo γένηται. 
Particulam d$ unus cod. e. pre- 
termifit. 2 


περίβλεψαι ᾿ μὴ — — od T 
vavoeis.  Circu(pict, am for 
tuam trabein tion animad vertas. i dd 


compendio ambiguo decepti libra-' *ommode περέβλεψαε in medio; 


quo unus cod. e. περίβλεψον 
bw. — Red : 
confentiunt fcripti omnes & editi, 
μὴν. an, indicativum | adícifcir, 
uod Cafaubonus in verfione po- 
fuit, caet, ne —— — nen intelligas, 


id grece fonat ὅρα qw] — — ow. 


xaravolj?. ——— 
Particulam παὶ, que deerat vulgo, 
communi confenfu dedere quinque 
noftri codices. Pro rovrov, Ca- 
faubonus roófwy» ediderat; nem. 
fic corrigendum ratus, cum 
in fuo exemplari oro» (fic) fcri- 
ptum reperiílet. Gronovius vero, 
in Mediceo τούτον reperiens, fta- 
tim vidiíTe fe ait, τούτου legi de- 
bere, Rede vero; ἅς id ipí(um 
τούτου exhibent. Parifini omnes: 
intelligendum autem nen fov κα. 
ravéév, quod: Gronovius voluit, 


M 


e vero in xerayoés 


a 


SQ 
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7 xe, ὡς δωτρὸς “πρὸς τὸ φροῦμα. 


ἰατρὸς, ὅτι τραῦμα ἣ σά 


8 βῥαρατεῦσᾳι. τὸ Ὑσγσνος σκοπῶ. 


XEBCHYYRIDIE 


οὐ γὰρ’ 
es τις ἔσχεν" εἱ 
καὶ γοῦν τι 


ἐμαρτήσαντε τῷ παιδὶ,. Ἔδιωρον ὦ ὧν σε, dva 


ἐχόλωσαι, 


ig 
E: προκόψαι ϑέλοις, ὑπόμεινον παροὺ τοῖς EXT 


δόξαι. καὶ ἡλίδιος . 


ηδὲν παρ αὐτοῖς βούλοι 


3 ἐπίστασθαι. κἂν. Ó ς τισὶν eoi τι, azicv 
τῷ. ἴσϑι γὰρ, ὅτι οὐ ῥοῤδιον καὶ τὴν “προαίᾳ 


σὴν κατὰ Φυσιν. QuNd Zen , 


καὶ Toig ἐκτι 


3 σκοιν dU ἀνάγκην ϑατέρου ἐπιμελούμενι 


ὁγέρου ἀμελῆσαι. 


aj. 
Es» T'üUé- ὠγαπῶντάς σε, καὶ τοὺς ἐδελφι 
vd sedia ϑέλῃς πάντοτε͵ 6 ἣν, καὶ εὖ 7 


«oU οὐ (vel μὴ) κατανοῶν 

y σεαυτοῦ δοκόν. 
᾿ ΤΣ rob παιδὸς ἔρχου. Sic percom- 
uode ww n. p. 4. τοὺ παιδὸς ἔρχε- 
σθαι χρὴ (cribit e. Vulgo μετέφχου, 
omiffis vocibus τοῦ παιδός. 

πρὸς τὸ τραῦμα. παρὸν rd τῶν 
νοσούντων τραύματα . unus cod. e. 
Nude πρὸς τραῦμα ícripfit 4. non 
[ΠῚ 

η. ἕαχεν. Placuit hoc, 
dedere w. 2. & q. pro vulgato 
Éxe. .In totà vero hac pericope 
ab aliis codicibus discedit nofter 
«od. 6. fic fcribens : οὐ vde κολᾷ 
ὁ largàs, ws ἀπ πρὸς TOUS 
νϑσοῦντοαν δια μοί μενον" αἀϑλοὲ σπο- 
πο ἅπωε ἐπαγάγῃ, τὴν θεφαπώαν 
τοῖς νογοαηκάαι. μέλεσι τούτων. 926 


9toUy. 

4. ναὶ ψοῦε τιε: σοφὸν &c. Cum 
aliis nonnullis philofophis tribui- 
"ur di&um in eain fententiiun , tum 


quod 


Platoni prefertim. — V 
lil, 38 fq. & ibi Mena, 

ἔδαιρον. Sic recte ». e 
f. quod & ipfum ferri 4 
erat: fed, ficut ali 
diphthongique, fic & a« 

confundi folent in eod: 
veluti cum κλέοντα pr 
Ícribit cap. 22, 1. 
idagov edd. 

Ante ene » verbofioi 
inferunt à παῦ,  Mendc 
soy íÍcribit p. Mendofe ii 
(098.0. p. ptO ἐχόλωσα; 
4. ἐθυμούμενος adnota 
five i is ἐθυμούμην volui 
five ἦν θυμούμενος. 

CAP. XVII. Convert 
éhir. cap. XII.  . 

1. ὑπόμοινον ταῖς d 
e. p. 4. Perperam ὑπό 
cum quibus ramen vidt 
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-3dieme. ad: vulnus curandum. — Non enifn . medicus irafci- 

"tur, quod vulnere quis, aut alio quovis morbo labo. 

zt: fed id agit, ut id quod affectum eft, fanet, Unde 

etiam, quod fapiens quidam fervo, qui flagitii quid perpe- 

traverat: Flagris , inquit, cecidi//em. te, nifi iratus e[fem. 
XVII. | 


oi quid proficere vis, ne recufa quo minus ab extraneis 

[qui tuz diíciplins funt exfortes] amens & fatuus ha- 

beeris. — Ne quid fcire videri velis apud tales;  & fi 

quid ícire aliquibus videaris; ipfe tamen tibi diffidito. 

Scito enim facile non effe inftitutum tuum in eo flatu 

.qui fit naturz confentaneus confervare, & vulgo place- 
ze ;. Sed aliter fieri non poffe, quin is qui alterum curet, 

. alterum negligat, - | 
XVHI. 


Si id fludes, ut qui te diligunt, & fratres & nati 
femper vivant, & valeant, (vel floreant:) qux tui non 
C 2 . funt 


tire codex Med. ex quo ad totum 
hoc caput nihil adnetevit Gronov. 
saga rois ἐκτὸς. Vulgo παρὰ 
τῶν éxrós, nullo fenfu, & contra 
conftantem fermonis ufum, quem 
fane non ignoraverat Paraphraftes 
nofter, vir minime indoctus. Nec 
.tamen, aliud quid ex ullo noftro- 
rum codicum  enotatum video. 
σαρὰ τοῖς éxvos legendum effe, 
jum ólim perfpefte Heynius ad 
Ench. Bu monuit : &, fic fcripfiffe 
Paraphraften, fatis intelligitur ex 
'€o quod mox confentientibus libris 
omnibus fequitur παρ᾽ αὐτοῖε. 
μηδὲν. καὶ μηδὲν percomimo- 
de fcribunt s. e. 4. Sed & catere 
umus copulá, quam ignorant 
. & p. cum editis. 
βούλου re&te n. p. δὲ 4. Perpe- 
ram βούλο 9. cum edd. ἡ 
3. κἀν δόξης. κἂν δόξοις habet 
fuo more, non quod ἂν con- 
üflionem cum indicativo con- 
fÉthat, fed quod vocales εἰ & » 


perpetuo confundere folet. Mox, 
pro dzíere, mendofe ἀπιστῶ ex- 
preffum erat in editis: quod cor- 
rigere debui, licet nil e codicibus 
noftris fit adnotatum. 

3. θατέρου communi confenfu 


Parifienfes, fed & Mediceus, de 
quo alia occatione (in Notis ad cap. 
2.) monuit Gronovius. Perperam 
vulgo θάτερον edebatur. "Ad Zx- 
μελούμενον intellicitur σὲ, té, 
cum alterum. chras , alterum negligere : 

ex communi pendet hec phra- 
fis a precédenti ἴσθε yag ὅτι; 
quare pro majori pun&o, quod 
vulzo poft dgécxey ponebant, 
minus punctum pofui, Conf. Var. 
Le&, ad Ench. 13. 

CAP. XVIIL Refpondet prio- 
ri fe&ionl noftti capitis XIV En- 
chíiridii. 

ξ. παιδία θέλῃς. Mendofe, ut 
lolet, θέλεις fcribit 9. | 


. dedere non modo quatuor noftri ' 


hi 


*f» 


36 ENCHIRIDII 
2 τοὶ μὴ ἐπὶ ed, ἐπὶ σοὶ ϑέλως ὦ ena καὶ 
μὴ οὕτω Ὑνομένων, λυπᾶσθαι, καὶ eiTiS 
3 τοῦ “αντὸς διοίκησιν. | cy δὲ καὶ τὸν πεῦδω : 
ἐμαρτῆσαι, ? ἡλίϑιόν Ti ἐνθυμῆ᾽ ϑέλως γιὰ τὶ 
p εἶναι κακίαν, 0. . ἄλλο V 


b. 


Es, Sigs ὀρεγόμενος μὴ οἰπονυγχανωιν. 
ἐφίου καὶ Ταῦτα ϑέλε, di δύνασα;, καὶ ἃ ἐπ 


(4 


Κύρως ἑκάστου ἐστὶν ; ὃ τῶν ὑπ᾿ ἐκείνου 9e 
ἢ μὴ ϑελομένων, ἔχων τὴν ἐξουσίαν εἰς τὸ σερε 


σϑαι, ἥ εἰφελέσϑαι. ὅστις οὖν ἐλεύθερος e» 


Aera, ine ϑελέτω,. “μήτε Φευγέτω τὼ ἐπ 
Ej δὲ μὴ, δουλεύων εἰγαί γκῆ. 


[4 


Xa ἐν συμποσίῳ σε d& ἐναστρέφεσθαι $ ἐν , 

2 Ὑέγονέ Ti κατά σε; ἐκτοίνος τὴν x,ereo » 
μετώλαβε. παρέρχεται; μὴ κατάτρεχιε. οὔπι 
μὴ ἐπίβαλε ποῤῥω τὴν δρεξιν, ex  περίμεινον 
4 οὗ ἔλθῃ κατά σε. οὕτω σρὸς Φίλους ἔστω, οὗτα 


τὰ μὴ ἐπὶ σοὶ, ἐπὶ "σοὶ θέλειν 3. τὸν παῖδα θέλῃμ. 
ela. Sic clare in Med. fcribi ἀο- θέλας p. & 4. 
cuit Gronov, nifi quod bis ἐπέ co; M iL ferius, went 
enclitice expreffum eft, τὸ quo In hoc confentiunt s. s. 
ego emphaíeos cauffa ἐπὶ ee? E cur non obtemp 
fcripfi, Vulgo fic edebatur, rà la fuit cauffa. — Vulg 
μὴ ἐπί ea; ἐἶναι, afterifco 
adpofito a Cudbona Lye infre CAP. XIX. Refpondet p 
contextum adnotavit: ,, fi parti. féQionis prioris οἱ 
ἐπί σοι. iterato.^ Eodem [o Enchiridii. — 
laborant codices Parifienfes, fed θέλης. ÓfAes ». 
iidem θέλοις pro mendofo ὦ δύνασαι: d ior un 
" fcribunt. CAP. XX. Refpondet fei 
(0 5. ψενόμένων: ψενομένον unus capitis XIV Enchir. In toto 
cod e., hoc capite nil variant 
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funt arbitrii, optas; cài neceffario confequens, ut cum 
aliter quam optabas, accidet, dolore afficiaris, & pro- 
videntiam Univerfi guhernatricem accufes, — Quod fi - 
etiam puerum tuum.delinquere non vis, optas quod 
optare palam flultum eft, — Improbitatem enim aliud, 
quam improbitatem effe poflulas: [quod quid eft aliud, 
quam rerum naturam pervertere velle?) 


Si in appetitione fruflrari non vis, fac ut ea pror, 


fequaris. & velis, quz in tua funt. poteflate, & ab ar- - 
bitrio pendent tuo.. | 
Cujusque dominus is efl, qui rerum ab. ipfo expeti- . 
 *erum aut non expetitarum,. vel przbendi, vel eri- 
piendi, poteflatem habet. ^ Quisquis igitur liber effe 
vult, det operam oportet, ne quicquam eorum cupiat, 
aut averfetur, quz penes alios funt. Sin minus, fer. 
vire neceffe erit, 07 | : 


XXI. ! 
Ut in convivio, fic in vita verfári te oportet. — Si^ 
quid circumferendo ad te pervenerit, porrecta manu, 
partem modeíle capito. "Transit? noli curfu perfequi. 
Nondum venit? Ne longe appetitum tendito, fed ex-. 
pecta dum ad te perventum fuerit, Sic erga amicos, 
| C35 fic 


CAP. XXI. ἃ. ward es. In e. ad oratn hoc 
1. 'Qs ἐν cujztooln δὲ δεῖ, Sic loco notatum ἐπά coi, imperite. 
fÍctipfi cum Med. prorfus ut in 3. περέμεινον recte dedere s. 9. 
Euchitid. Et coníentiunt w. 4. p. p. 4. pro vulgato περίμενον, qued 
4. hifi quod σε pronomen non eodem mendo . laborabat, quo. 

agnofcunt. Vulgo cum Cafaubo- ὑπόμενον initio capitis 17. 

no edebant'Q2s ἐν συμποσίῳ, οὕτω gis οὖ, ἕως ov habent s 
es dd, At οὕτω particulam perin» €, 4, . 
dg ignorant Parifienfes codices & 64. οὕτω πρὸς φίλους ἕετω.. νὰ. 
Med. 


ek, cadem. vote fit cum exis we» 


38 


ΣΝΟΗΥΙΥΚΊΝΙΣ 


τιμὴν. οὕτω πρὸς ἀρχοὶς. οὕτω πρὸς τὸς 
καὶ ἐσῃ ποτὲ ἄριστος συμπότης Χριστοῦ [2a 
5 Εἰ δὲ καὶ παρατεϑέντων σοι μὴ λάβοις, 
συμπότης, αὶ καὶ συγκληδονόμος Χριστ 


δεεχθήσᾳ. 


, ι κζ΄. 

Oro κλαΐοντα ἴδῃς Two ἐπὶ πένθει, ἢ ἐπ’ 
voc τέκνου, «| ὠπολωλεκότα χρήματα, πρόσε' 
ἡ φαντασία σε συναρπάσῃ, καὶ γομίσῃς a 


2 κακοῖς ἶνας. 


ἔστω dé πρόχειρον ἐπιλέγειν c 


OTi, οὐ τὸ γεγονὸς αὐτὸ Φύσοι κακὸν, καὶ 
“ὍὋ e ! 3 ἢ 4 » , 
τοῦτο οὗτος ϑλίβεταε" ἰδοὴ γὰρ aovs οὐ 
, M 1 de ? "ὦ 4 4 ’ € 
3 ἀλλα TO θογμῶ αὐτοῦ TO περὶ τούτων, ὡς 
Lj - L| ? . ὦ 4 ? p 
4 ὄντων. τοῦτο αὐτὸν avid. Μὴ ὀκνήσῃς μέντοι 1 
΄ " 1 54 E Ἢ ^» 
ρωμυϑήσασθαι, καὶ xar τὸ δυνατὸν (βοηθῆσε 


adotrfns φιεἶζθι. — Pro ἔστω dant 
ἔσο in fecund& perfonà codices wm. 
8. 4. quibus accedere videri pot- 
erat ».» in quo mendofc quidem 
ἔσω Ícribitur. At cum fecundá 
perfoná ἔσο non οὕτω dicendum 
erat, ἐξα’, Íed τοιοῦτος ἔσο, 
talis fis, id eít, ita te gere: & 
ἔσω, quod eft in $., perinde ex 
ἔστω atque ex ἔσο corruptum effe 
poteft. "Mediceus quidem vulga- 
tum ἔστω reQbe tuetur: certe nihi 
discrepantie ex eo codice ad hunc 
locum adnotavit Gronov. 

συμπότης Χριστοῦ βασιλοείαφ. 
Si βασιλείας fcripfit Paraphraftes, 
(non ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ, ut 
eft spud Lucam Evangeliftam, 
cap. 22, 30.) non dubito eo adfir- 
mare, poít συμπότης errore libra- 
rioram excidifíe τ ἢ ες articulum, 
ad gas;Aeías referendum. 

6.6 δὲ — — μὴ Aafoi. Scriptu- 
ram λάβοις nonnifi unus quidem 
codex 5. preivit, cum alii omnes in 
vulgatum λάβης contentitent. At 
fubjun&ivum refpuebar particula 


e, que cum optativo nq 
commode , quam cum i1 
jungitur. Et nimis folen 
raris noftris confufio 
diphthongorumque , qt 
vocis fono efferrc adfuev 
OV μόχον συμπότης, C 
Quinque iíta verba pr 
funt in cod, o. 
συγκληφονόμος XgioToL 
θήση. Vulco nude συγ 
pos ἀναδοιχθήση. — Na 
συγκληρονόμενος Ícribitu 
Schroed. illud quidem rz 
ilius editionis monftrum 
cabulum vero Χριστοῦ c 
confenfu interferunt codic 
omnes 24. Vi. 0. p. 4. Et o. 
poft Χριστοῦ etiam πάντ 
cit. In s». nonnihil di 
verborum feries: oU μόνον 
της Χριστοῦ ἀναδειχθήσῃ 
καὶ συγπληφονόμος. 
CAP.. XXII. Enchirk 
XVI. 
I. κλαίοντα idws vod. 
doíe xAéovra p. Ignorar 


PARATPHRXASES CASPXxI-xXm. 39 


fic erga honores, fic erga τ οὶ γαίας, fic erga illa quz 
commodum. ufumqprzbent, affectus, dignus eris regni — 
Chrifti conviva. δ vero fi etiam oblata recufaveris ; ^ 
non conviva tantuni, [fed regni confors renuncia. 
beris. 
ΣΧ, | | 

| Cun ejulantem quenquam videbis, vel ob mortem 
[charifflgorum:] vel peregre profecto filio, vel rebus 
amiffis; cavejne te vifum illud abripiat, .ut cum in 
malis verfari exiftimes: fed in promptu tibi.fit; quod 
ipfe tibi mox|fubjicias: Non iftud quod: accidit, ipfum 
vere malum, ὅς inde hic luctus, — (Ecce enim, non 
omnes quibus ifla accidunt, ita lugent:) Sed concepta 
ipfius de rebus iflis tanquam malis, opinio; hoc utique 
eft quod illum angit. Ne tibi tamen grave fit [aut fa- 
ftidiofum.) tum confolari ; tum, quantum inte , fuccurrere. 

| C 4 " . xxn. 


uatuor noftri s. e. 2. 4. Agno- 

cere vero videtur cum editis codex 
Med. e que ad hanc vocem nil 
monuit Gronovius ; qui paulo poft 
adnotarenon neglexit, 5 ante aso» 
δημοῦντος in eodem defiderari. 


ἀπολωλεχότα cum editis tuen- 
tur noítri codd. ». & 4. quod 
commodiffime ad τὸν κλαίοντα 
fefertur. Sed dnoAvAexóros (ad 
ψέχκνου relatum) habent s, & 9. 
Medius inter utrosque errat p. 
ὡπολωλεχόταις Ícribens. 


2. οὐ τὲ γεγονὸς αὐτὸ. Sic 
cum edd. & Med. habent ν, & 
e. percommode , won. illud ipfum 
per (δ, qued accidit. αὐτῷ pro 
αὐτὸ habet p. atque etiam 4. fed 
ín hoc quidem pariter avro prius 
fuerat, Et ad codicem p. quidem 

uod adtinet, ficut: alids vocales 
iphrhorigosque — fimili quodam 
fone efferri folitas, (ic ἃ o δ e 
frequenter ille confoandere folet: 
sam idem züríus, wt alix omit 


tam, δα. 3j fub finem αὐνῷ 
fcripfit pro αὐτὸ, in eodemque 
capite προβεβηκῶσιν pro mgofe- 
βηδπόσιν, fy eo pro δοθέν 
σοι. δὲ cap. 44. οὐδωμώθεν pto 
οὐδαμόθεν. 


καὶ οὐ d voDfo. ignorant 
h. 1. particulam negsivanur s. & 
e. cum edd. 
rint w. 9. & 4. tron. negligeridarà 
putavi. 

οὗτος ÜAlfsros  Refté οὗτος, 
5. ^. p. 4. Vulgo ecros, quod 
& cod. o. tenuit. 


Sed eár cunv déde- 


«s κακῶν Oyfey. Imperie ds - 


καλῶν evrwsícribitur in w. e. p. 4. 
Mirum dictu eff, quam fepe vó- 
cabula iffe, oppofitum prorfus 
vim habentia, ubique inter fecon- 
fufa fint a. librariis. , 
4. ὀκνήσῃς. oxysees p. qui & fu» 
praví 1. duplicato errore vowjeets 
bet pro νομίσῃς, ibidemque 
συναρπασοι pr& euvvagsác«. 


CNPCEENS. 
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££» CEXIRIBII 


Ky. 


Ts τάξιν φυλώττοιν σε χρὴ, ; 
2 Θεός" dw ἐν μικροῖς, μικρόν ἐσὶν 


“τωχὸν ἡἠβουχήθη ἄνω, ἵνω τοῦτο γεν" 
3 ἄν χωλὸν. ἂν ἰδιώτην, ὧν κληρικόν. o 
ἐστιν, τὸ δοθέν σοι ormom. ϑεοῦ wmA 


δοῦναι δὲ αὐτὸ, τοῦ ϑεοῦ. 


xà. ᾿ 


» 
Ovae τεταραγμένον Bv σοι cr), 
2 σεαυτῷ, καὶ λέγε" οὐδὲν μοὶ κακὸν οὐοι;,.,- 


ysrué, 6. ἢ 


τῷ σώματί μου, ἤ 


Τῇ . 


ἢ τοῖς ἐκτός. ἐμοὶ δὲ πάντα eiu Gu, 
3 ἐθέλω. ὅ Ti γὼρ ἄν συμβῆ. ἐπ᾽ ἐμοὶ 
ὑπομονῆς καὶ εὐχαριστίας εὐοδωθῆνα; v. 


2 8 
᾿Δόργητος eva δυνήσῃ, ikv μηδενὸς ἁ 


σοὶ τὸ νικῶν οὐκ ὅστιν. 


CAP. ΧΧΗ͂Ι. Pertinet ad Ea- 
chiridii cap. XVII. 

Y. ἔστησεν. Corrupte ὄχτησεν 
fcribitur in Med.  . 

2. dy d» μικροῖε, (cil. ἔστησέ 
«s ὅ 0s5s,) ῥμικρόν" nempe σὲ χρὴ 
eivas. Quod (i μεπρὸν prorfus abef- 
fet, percommode e fequenti oratio- 
ne intelligeres ἡβουλήθη σε ὦναε, 

ἐὰν ἕν ποοβεβηπόσιν, ἐὰν πτω- 
ἀχὸν ὄχτο, ἄν h. 1. fcribunt π. & o. 
quemadmodum & paulo fuperius 

mox deinde rurfus habent om- 
nes. Poft προβθεβηκόσιν vero ad- 
dunt τοιοῦτον mw. s, 4. nempe 
vo) toy (id eft προβεβηκότα, vel 
talem qualem dectt cum. qui ἐν mgo- 
βεβηκόσι  Conflitutus fit) xo» σὲ 


eym. ᾿ 
x Sou Asin. ἐβουλήϑη n. e. 4. 
ὃ). τοῦτο ἐστιν. τοῦτο écoT:91.0.4, 
, CAP. XXIV. Refpundet Enchi- 
ridii capi. XVIII. 


war 


me 


2, οὐδὲν μοὶ. 
&€centu notavi, 
pronunciendum. 
efferebant. 

dA. ἡ τῷ σωμ. 

9. 0. p. 4. idque c 
mihi erat paraphra, 
τῷ σωμ. quod & ς΄ " 
ri videtur. 

ἐὰν ἐθέλω.. ἐὼν 8“ 
9. 0. Ρ.4. Fortaíle^- 
(eripit Paraphrafte 
dum ri in Enchiric- 

. Ó τι ydg ἂν “ 
commode fic haben 
ex Med. aliud adfer: 
ἐὰν συμβὴ fcribitur ὦ 
ubi de ἐὰν non pugi 
haud dubie vitiofum. 

xaé εὐχωφιστίασ. 
στείας p. καὶ Ts. 
fcribit e. — Poffis 
fpicari , id eft, perd 


" 


p 


XXVL 


bi przlatum; aut potentia prz- 
vulgus) virtutis opinione magis 
uone fubita abreptus, beaturn 
- infelicem. Si hzc enim per 
ujusque poteflate bona illi con- 
ἴε8 [cum voles] eadem adipi- 
, & contrario nature inflitu- 
ii inflitutum tuum naturz tux 
fumma votorum eft? Non enim 
nagiflratum gereres; ut dives 
& Deo foli addictus, & man- 
em rem via unica eft, eorum 
non funt omnium contemptio, 


XXVII. 


um qui convitietur aut verberet, 


lig: fed opinionem de iis, tan- 
Jnceptam, Enimvero hzc eadem 
, non dolemus. — Quandocunque 


. m. δὲ p. 

1, 9. Q. 

4, γεν έ- 
. 4. percom- 

ἀνακᾶσθαν 


'ofitum. 


τα. Vulgo 
"ibus ». o. p. 
n ego dam- 
; in Epi) 
"rtune ve- 
«ὄνῳ Offere- 
oc putavi, 
ne cap. 20. 
cnent libri 
etba Cafau- 
: s, Docent 
; Θεῷ dva- 


" Chryfeitomo nuncu- 
des devstós Θ᾽  facvator- 


igitur 


Imo » sonacbos ὅς  anacberetas 
p(roUs τὰς ἐρήμους κατειληφό» 
»tas μοναχοῦ) fignate hoc elogio 
» ab illo notatos, cít in illo reperire.** 

$. Mía δὲ ὁδὸς. μία dà ἡ ὁδὸν p. 
commode. 

CAP. XXVII. Enchirid. cap. 
XX. 


I. οὐχ ὁ Aod. Mendole vulgo οὐκ 
ὁ Aoij. at nunc quidem verum 
certe tenent s. o. 5. 4. Con£. ad 
cap. 15, I. 

ἢ τύπτων. X ὁ τύπτων habet 
unus 4. percommode, ut eit in 
ipfo Enchiridio. Sed & abeífa 
poterat articulus. 

ταῦτα A(yovrrs. X Forían 
ταὐτὰ íctig6X «wx. ttÀ Aw ἃ». 
Cw. ᾿ Ty. 
I 


2 ἔχριγον συνωρπασάοις, 


4 Φύσιν βουλό eVoy τὴν σὴν 
vae ἀρχῶν ἥ “πλούσιος σπεύ 


As 


EWNCHINRIOII 


», 
XS. 


"Oca, μήπονε ἰδών τινα προτιμώμενον, o 


ἔμενον, ἢ νομιδόμενον εὐδοκιμῶν, μακαρίι 
ic, ταλανίσῃς δὲ σεαυτόν. 


ye διοὶ τὰ ἐφ᾽ ἡμῖν ἀγαθὰ ταῦτα αὐτῷ συμ 
3 οἀφθόνως δύνασαι τῶν ἴσων τυχϑῖν. εἰ δὲ παρὰ 
τρεπομένης τῆς "προαιρέσεως" τί πρός ce, τὸν 


προαίρεσιν φυλάξαι 
jdese γίνεσθαι, c0. 


€ θερος, καὶ μόνῳ ϑεῶ αἀνακώσθϑαι. μία δὲ ὁδὸς 
τοῦτο, κωταφρόνησις “πάντων τῶν οὐκ ἐφ᾽ ἡμ 


xc. 


r ἰνωσκε, ὅτι οὐχ, ὃ λοιδορῶν 5] τύπταν ὑβρίζα, 
τὸ δόγμα τὲ περὶ τούτων, ὡς ὑβριζόντων. οἰμέλοι 


2 τοῖς ταῦτα λέγοντες, οὐκ ἀλγοῦυμεν. 


CAP. XXVI. Enchirid. cap. 
XIX. fe&. 2. 

1, 4 [μέγα δυνάμενον. Come 
4“ππηὶ confenfu vocem μέγα omit- 
tunt quinque codices w. n. e. p. 4. 
ut videri poflit Paraphraftes nofter 
nudum o ϑυνώμενον pro o μέγα 
Φυνάμενοε, pottus, rerum nas, 
uíu . Confer Ind. Grec. in 
Epictet. Videndum igitur, ne in 
exemplum illud, e quo Cafau- 
bonus libellum hunc edidit, vox 
ifta ex Enchiridio poftmodum in- 
ve&a fit: ego quidem, ut fu- 


p cmi hoc loco, uncis eam in- 
dendam putavi. 


. φαλανίσῃε. Vulgo raAayys lege- 
batur , tamquam, a ταλαένω ingu- 
ditogrecis auribus verbo; eui 
ipfi etiam, fi quis eo ufüs fuiffet, 
non poffet per analogie rationem 
a&iva notio, que hic defiderebs- 
tur, ineffe. Opportuneid ipfum, 
qued edidi, unt ices 
*. δὲ e. neque aliud debuerant f. 


y 
eT ὁ 


4. & w. quorum primus fu 
ταλανήσῃε five raAavyices 
duo poíteriores raAavíces 
tres paulo ante pari errort 
qgízas pro μακαρίσῃς Íc 
Habes apud Suidam Ta; 
θρηνῶ, ἄθλιον ἀποκαλᾷ. Ej 
que verbi & Hefychius m 
in Ἐταλανισα & in Ταλα; 

ἃ. συμβαίνῃ. ευμβαέν 
batur, quod & codd. κε, ἃ 
nent; mendofe, quandoq 
fubjun&ivum flagitabat pre 
particula ἐάν. — Et fubjun: 
rede preferunt nw. o. & 4. ι 
mu] tempus verbi mat 
συμβῇ Ícribentes, quod & 
teneri poterat. 

δύνασαε. — Perperam δι 

e. 

3» παρὰ Φύσιν. Impetitt 
Que 4. 

e)» σὴν προαέρεσιν Qu. 
QuAdfas τὴν σὴν sgosees 
9. 4. 
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Cun aliquem vides tibi przlatum; aut potentia pra 
cellentem3 — aut (apud vulgus) virtutis opinione magis 
celebrem: cave ne opinione fubita abreptus, beaturn 
ilum przdices, te vero infelicem. 81: hzc enim per 
ea quz funt in noflra cujusque poteflate bona illi cot- 
tigerunt, fine invidia potes [cum voles] eadem adipi- 
fci. Si vero przpollero, & contrario nature infltu- 
to; quid hoc ad te, cui inflitutum tuum naturz tux - 
confentaneum przílare, fumma votorum efl? Non enim 
id tibi proponebas, ut magiflratum gereres; ut.diveg 
evaderes: fed ut liber, & Deo foli addictus, & man. 
cipatus. — Ad eam autem rem via unica eft, eorum 
quz in poteflate nofira non funt omnium contemptio, 


XXVII. 


Pro certo habe non eum qui convitietur aüt verberet, 
auctorem effe contumeliz: fed opinionem de iis, tan- 
quam contumeliofis conceptam. Enimvero hzc eadem - 
ipfi nobis ingerentes, non dolemus. ^ Quandocunque 
igitur 


4. o2 r« ydg. Sic m. & p. Imo, »ondcbos  Óc  anacberetas 


cum edd. οὐ δὲ ydg m. o. 4. 
σπεύδεις γίνεσβα., γενέ- 
σθα, fcribunt ». δι. ». 7. percom- 
inode, licet fequatnr ἀνακᾶσθαν 
in prefenti tempore pofitum. 
μόνῳ ϑεῷ ἀνακᾶσθαι. Vulgo 
μόνον θεῷ, confentientibus s. o. p. 
4. quod minime quidem ego dam- 
nem; (conf. Ind. Grec. in Epid) 
fed quoniam ditropporrune ve- 
tuftiffimus Mediceus μόνῳ offere- 
bat, recipiendum hoc putavi, 
quod in eddem dictione cap. 20. 
communi confenfu tenent libri 
omnes. Ad eadem verba Caíau- 
bonus hoc -sdnotavit: ,,Docent 
»viri doctiffimi ,^ τοὺς Θεῷ ava- 
»xeMévous ἃ Chryfoftomo nuncu- 
»páriviros Dee devotos δ᾽  facratos. 


υἱτοὺς τὰς ἐρήμους xareAxpo- 
»τας μοναχουῦδ) fignate hoc elogio 
»ab illo notatos, cft in illo reperire, 
$. μία dà ὁδὸρ. μία δὲ xj ὁδὸς p. 
commode. —— ; 
CAP. XXVII. Enchirid. cap. 
XX. 


I. οὐχ ὁ λοιδ. Mendole vulgo οὐκ 
o λοιδ, &t nunc quidem v 
certe tenent sx. o. p. 4. Conf. d 
cap. 15, I. 

ἢ τύπτων. ἣ ὁ τύπτων habet 
unus 4. percommode, ut eít in 
ipfo Enchiridio. Sed ὅς abeífa 
poterat articulus, 

ταῦτα A(yovres — Forían. 
ταὐτὰ fctip(it euex , ttd ἃ». 
(WES. vw 


4 - 


ENCHHIRIDII 


γοντος περὶ σου τινὸς ἐρεϑισϑῆς, jcDi ὅτι ἡ σὴ ὑ 
3 ψι ἡρέθισέ ce, καὶ πειρῶ μὴ | συνοιρπαισϑῆναι. & 
ἅπαξ χρόνου καὶ διατριβὴς τύχῃς, dev κρα' 


σεαυτοῦ. 


κῆ. 


Θάνατος, καὶ δίωξις, καὶ πάντα τὰ Φαινόμενα, 
reo ὀφθαλμῶν ἔστω σοι καθ᾽ ἡμέραν, καὶ οὐδὲν σι 
τε αγώξιόν σου ἐνθυμήσῃ, οὐδ᾽ ἄγαν ἐπιθυμήσεις 


xf. 


E; τῆς ἐναρέτου πολιταίας ἐπιϑυμᾶς, σαρασκει 
αὐτόθεν ὡς καταγελασϑησόμενος, ὡς κατώμῶ 
μένων σου ποδῶν, ὡς ἐρούντων, QT, "AQvo ὥναλ 


τὴς ἡμῖν ἐπανεληλυθε" 


καὶ, Πέθεν ἡ ἡμῖν αὗ 


3 oes; Σὺ δὲ ὀφρὺν μὲν μὴ ἔχε" τῶν δὲ βελτὶ 
σοι Φαιομένων, οὕτως ἔχου, ὡς ὑπὸ Θεοῦ τετι 


γος εἰς ταύτην τὴν χώραν. ἐν ἥ ἕστηκας. 


Did: 


δὲ, ὅτι id» μὲν ἐμμείνῃς τοῖς αὐτοῖς, οἱ πρὸ! 


4. ὅτι Àj. σὴ ὑπόληψιε. 
ὅτε ὑπόληψις edd. ὅτι 5» ὑπό- 
Axjus m. o. p. 4. ὅτι σὴ ὑπόληψις 
29. Equidem. & ἡ & σὴ ad- 
optanda putavi, que juncta 16- 
guntur in Enchiri 

xaà sego μὴ συναφρπασβῆναι. 
Sic, quemadmodum fere legitur 
in Enchiridio,  perífpicue dedit 
codex Med. — Corrupte. vulgo 
fine fenfü legebatur καὶ ov τὸ 
ουναρπασθῆνα. neque aliter in 
libris Parif. nifi quod καὶ parti- 
culam omittant ». o, δὲ 4 

ἂν γὰρ ἅπαξ χρόνου Pt δια- 
«τριβῆς τύχῃε. Sic in eodem cod. 
Med. legi, quemadmodum in En- 
chiridio , monuit Gronov. Pro 
illis verbis vulgo hec legebantur 
hoc loco, corrupta prerfus : 
de ἅπαξ xXgóvou καὶ eis τοῦτο 
$i Vbi χφόνου in χρόνος mu- 
emdum ceníuit Caísubonus, Sed 


Nude 


dw di 


Κι 


cum a vulgata ifta fcri; 
tum à vera, quam ex Me 
ftituimus, plurimum disc 
Parifienfes libri , in hec 
conjurantes , ἄν γὰρ πα! 
χθόνου «αὲ euvagxayiis ToU 

ῥᾷον -«ρατήσοις σεαυτοῦ, 
hec verba, que eodem pr 
modo in Enchiridio 1 
confentiunt cum editis codic 
& p. *. G& e. fic hal 
ῥᾷον ἂν ἐνφάτησαν σεαυτοῦ. 
que aliter 4. nifi quod ἕαυτοι 
σεαυτοῦ Ícribit, 

CAP. XXVIII. Enchir. cap. 

ἐνθυμήσῃ fcripfi, pree 
bus noftris codd. s. e.. 4. qt 
quam recius utique fuerat 
Üv M»0 c, quód eít in Enc 
io. . Prorlus vero mendofe v 
ἐνθυμήσας h. 1. edebatur; 4 
quidem errerem non notavit ( 


novius.. 
CAP. X1 


PARAPH.RASIS CAP. XXVII- EXIX. 45 


Agitur verbis alicujus irritatus. es, noris te ab opinione 
tua irritatum effe; & operam da, ne tibi unquam σου» 
tingat occupari, Nam fi femel tempus ad hoc quoque tibi 
fuppetat, facilius te continebis: [vel, ipfe tibi imperabis.] 


Mon ὅς períecutio," & quacunque acerba & gravia 


:vulgo credita, ob oculos tibi quotidie verfentur. Sie. 


neque te indignum quicquam cogitabis unquam; nec im. 
penfe cupies quicquam, 

Si, vitam. aufleriorem. 
para te, ut qui mox expectes fore,..ut deridearis: ut 
multi te.fubíannentz.ut dicant te fubito anachoretam 


& Íolitariam  ampleclaris; | fic. 


extitifle; ut dicant: Unde nobis. hoc. fuperciliun? Hoz - 


anufleritas ὃ. Τὰ vero auflerus ne fis: ea vero qux 
optima tibi videntur, [ad veram felicitatem] fic zetine, 
ut qui fis à Deo, in ea fhtione, quam obtines, col. 
locatus, ^ Czterum, memento te, fi in eodem flatu 
permanferis, iis admirationi fore, qui te priüs derife- 

' . Erunt. 


CAP. XXIX. Enchirid. cap. .verum etiam in quinque noflris 
XXII. | ' codicibus Peraphrafeos, , 
I. Ἐ τῆν ἐναρέτου πολιτείας : Caret óz4 
ἐπιθυμῶερ, fi vitam defideras cir- 
tuti confüctatam, — "EvydoeTov πολι- 
fea» quam dicat, inox ipfe fub 


finem ejusdem hujus: fe&ionis fa- 
tis declarat, nempe τὴν ἀναχω- 
φητικήν vel μοναστεχὴν, ubi quis 
μόνῳ τῷ θεῷ ἀνακείμενος eft, Vi- 
de cap. & cap. 31, 15 & 17. 
Et confer Not. ad ap. 26, 4. 
.Pari modo ἐνάρετ' 
tor ille, cujus verba Suidas protu- 
it in Θεογνίς. . | 


vox αὐτόθεν, que .non 


m: 


ov βίον dixit fcri- — 


παφαακενάφυυ αὐτόθεν. — Aberat 
o. 


: €. quibus accedunt p. & 4. in qui- 


bus ἐπανελήλυϑεν fcribitur. Vul- 
go ἐπανελήλυθας. | 

2. ὀφρὺν gravi accentu notavi 
cum z. 3. 4. Vulgo ὀφρῦν Íctri- 
bebatur. 


. 8. μέμνησο δὲ. Particula a 


ignorant editi, neque mentionem 


.ejus fecit Gronov. in Notis ex cod. 


Med. excerptis; fed communi con- 


fenfu dedere eamdem s. 9. ἢ. 4. 
in-Roch. hec lerolgiu . 98ὅΌΌΠ 


x 
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EWNCHIREIDII 


καταγελῶντες, ὕστερον ϑαυμοίσοντοι" doy δὲ αὶ 
αὐτῶν, διπλοῦν προσλήψῃ τὸν καταγέλωτα. 


λ. 


e 


i ' ^e "e j, , 
E;, “01 8 συγκαταθὴ λογισμὼ πείθοντί σε 


ιν , 2 
2 τινὶ, Ισϑι ὅτι ἀπώλεσας τὴν ἔνστασιν. 


Ae 


Ll A d ey e" ^ 
τῷ ἀνα P παντὶ τῶν τὼ ϑεῶ. μόνω diaxe 
εἰ δὲ δοκῶν βούλοι, cecuTo Quivou, καὶ ἱκανι 


T'ovTO. 


λα. 


On σε οἱ λογισμοὶ μὴ ϑλιβέτωσαν: ἄτιμ 


2 διαβιώσομαι. καὶ οὐδεὶς οὐδαμοῦ. 


ἐπίλεγε δὲ 


λον σειυψῷ" μή τι οὖν ἐμὸν ἔργον ἐστὶ τιμ 
ἢ πρὸ ἄλλων ἐπὶ χαωροτονίωαν ἐλθεῖν, ἢ πρῶτον 
8 ἤναι: οἷς τοὶ συνέδφια; "pe οὖν ἔτι τοῦτο ) 
4 pou οἰτιμίαν; “τῶς δὲ καὶ οὐδεὶς οὐδαμοῦ: ἐν 
δῶ μὲ ὥνα; τοῖς ἐπ᾿ ἐμοὶ. ἐν οἷς ἔξοστί μοι « 


colligitur) tenet illam codex Med. 
cum editis, a manu Parsphra- 
ftis effe putem, quum pre ertim 
& in ipío Enchiridio ἢ, ]. legatur. 

éd» dà. Vulgo, premifla for- 
tiori diftindione, 'Ed» dà maju- 
fculà literá efferebant: ego pun- 
€tum minus pro majori pofui, & 
minufícula litera ufus fum, | quo- 
niam, que hic fequuntur, ex cem- 
muni ἃ fuperioribus verbis μέμν»- 
o d? ὅτε pendere inihi vifa erant. 

CAP. XXX.  Enchirid. cap. 
XXIHI. 

1. 'Edy ποτε cvyxatraüs: ρθε 
verbum in medio genere efferunt 
W. 5. p. 4. Nam συγκατατίθεσθαι 
& συγκαταϑέσϑαι dicunt Greci, 


p. Vide Not.adc 

9. τῶ να. vo evyas fc 
mále, nifi paulo ante pr 
legas ἀρκοῦν, quod ipfum e 
non e,, fed ». habet, quih 
in τῷ confentit. Nihilo m« 
τοῦ «vas , quod habet p. C 
fra, cap. 66 , 3. 

ixavoy ἐστι. Sic commi 
derunt 9»25.9.4. Vulgo 
dero. De confüfione ve 
ἐστὶν & ἔστας jam fupra 
cap. 16, 4. . 

CAP. XXXI. Pertinet ad 
ridii caput XXIV. 

I. oí λογισμοὶ. Vide? 
C3p.3, T. 

ἄτιμος. erinusp. in 4 
& aliás heud varo. οὐρά 


λογιεσ 
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munt.. Si, vero fuccubuarie,. illis duplo te- magis deri- | 
dendum propinmsbis. |. ...- sd 


Soa XXX. 
Si quando acciderit, ut cogitstioni quz fludium cui- 
- quam plscendi tibi cotnmendabat, affenfum przbueris; . 
de ftatione tüa' dejectum effe te noris. In ómni loco 
igitur' & ocafione illud tibi fatis fit, te ex eorum nu. 
mero efle, qui Deo foli addicti & confecrati vivunt, 
Quod fi talis etiam .videri cupis, tibi ipfi videaris, & - 
hoc fufficiet. 2 " 
Ia cogitationes ne te crucient; fore, ut fine honore 
vivas, & nullo fis loco. — Ipfe tibi dicito potius: an 
igitur ad honores provehi [ vel, honore affici] meum 
opus efl: [vel, mei res arbitrii:] an ad electiones; 
vel comfzcratiomer facerdotum in aliena domo celebra. 
tas vOcari: aut in confeffibus & fynedriis primum lo- 
cum babere? Quinam igitur id ignominiam, aut de- 
decus effe cenfes? Et quz ratio, te nullo loco fore; 
quem.in illis folum, quz tui funt arbitrii, occupari 
debere , IeCla ratio fuadet; in quibus etiam [nifi de- 


' 3. ἕτε τοῦτο. Voculam ἕτε, 
quam ex Epiéteti ufu tenuere alii, 
pretermittunt 7. o. q. 

4. ἐν μόνοις dà με. Vulgo ór 
dv μόνος; dé μει Et eft quidem 
hoc loca ó» in Enchiridio; fed 


les e. & ὦ permutatas inter fe vi- 
dimus. 

diafisouo, — Nude βιώσομας 
s. & s. 


4. πφὸ day.  Peropportune 
hoc dedit Med. cui fere cedunt 


W. 9. δὲ 4. πρὸς ἄλλων Ícribentes. 
Perperam vulgo πρὸς ἄλλον, que 
feriptura contorte illi interprets- 
tioni locum dederat, qua Cafau- 
bonus ufus efl. πρὸ dA.» οἷς 
xegor. ἐλθών eft. ante alio: ad ft- 
fiffragium vocari, 

es rà συνέδμα.  Deeft asticu- 
in uito p. m 


ἄφες οὐ. e. .. 


lbidem non habes με, quod hic 
recte tuentur libri ad unum om- 
nes, quod nimirum interpretatio- 
nis loco pte ὃν pofuit Paraphra- 
fles. [τῶ πὲ cum utrumque pro- 
nomen íhnul locum habere vix 
poffit, delevi dv, quod ignorant 
WW. 9". 0. p. 4. 
ἐπὶ duo. Perperam ὑπὶ (wx 


UN 
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A£ZW CHEIXRIBII ες ἢ 


iy. 


T» τάξιν φυλώτταν σε χρὴ, 
ὄν" ἐαὶν B eoe Anon n 


2 ϑεός" ἄν iv μικροῖς, 


ἥκ σε som 


“πτωχὸν ἠβουχήθη ἄγω, Tros τοῦτο γενναίως ἕν, 
3 dv χωλὸν, ὧν ἰδιώτην, ὧν κληρικόν. σὸν γορ 
ἐστιν, τὸ δοθέν σοι σωροὶ. ϑεοῦ καλῶς μετὶ 


δοῦναε δὲ αὐτὸ, τοῦ ϑεοὺ. 


κ΄. 


» 

Oe véroeorypivoy ἐών σοι daret), διάκρινε 
2 σεωυτῷ. καὶ λέγε" οὐδὲν μοὶ κακὸν οὐδαμόθεν | 
ναάτά, ΟἿ ἢ τῷ σώματί μου, ἢ τῇ δοκούσῃ 
ἢ τοῖς ἐκτός. ἐμοὶ δὲ πάντα αἴσια σημαίνετα 
3 ἐθέλω. ὁ τί γὼρ ὧν συμβῆ . ἐπ᾽ ἐμοί ἔστι δι 
ὑπομονῆς καὶ εὐχαριστίας εὐοδωθῆνα; ὑπ᾽ αὐτὶ 


--» 


κέ, 


᾿Αόργητος dv δυνήσῃ, ἐῶν μηδενὸς ἄρξῃ, | 


σοὶ τὸ νικῶν φύκ ὅστιν. 


CAP. XXHI. Pertinet. ad En- 
chiridii cap. XVII. 

FX. ἔστησεν. — Corrupte ἔκτησεν 
fcribitur in Med... 

2. ἂν d» μικροῖς, (cil. ἔστησέ 
es ὅ θεὸε,) juxgóv* nempe σὲ χρὴ 
eivas. Quod ἢ μικρὸν prorfus abef- 
fet, percommode e fequenti oratio- 
ne intelligeres ἡβουλήθη os vas, 

ἐὰν ἐν προβεβηκόσιν͵ ἐὰν πτω»- 
κὸν &c. ἄν ἢ. 1. fcribunt π. & ὁ. 
quemadmodum & pulo fuperius 

mox deinde rurfus habent om- 
nes. Poít προβεβηκόσιν vero ad- 
dunt τοιοῦτον Ν. s, 4. nempe 
τοιρῦτον (1ἰὰ eft προβεβηκότα, vel 
talem qualem decet. ἐμ qui ἐν moo- 
βεβηκόσε  Conflitwtur ft) χρη σε 
εἶναι. , 
ἠβουλήϑη. ἐβουλήϑη n. o. 4. 
3. τοῦτό ἐστιν. τοῦτό dari. 0.4, 
, CAP. XXIV. Refpundet Enchi- 
ridii capiti XVIII. 


8. οὐδὲν po. Prono? 
$€centu notavi, ut cum 
pronunciandum. Vulgoo 
efferebant. 

dA καὶ τῷ σωμ. Preivel 
Ν. 9. p. q. idque conveniet 
mihi erat paraphrafi. Vul 
τῷ σωμ. quod & codex M 
ri videtur. 

ἐὼν ἐβέλω.. ἐὰν θέλω dai 
Ww. e. p. 4. Ἑοτιαῖϊ ἐὰν ἐγ 
fcripit Paraphraítes, que 
dum eft in Enchirid. , 

. ὅ τι γὰρ à» συμβῇ 
οοἰιπιοάς fic habent edi 
ex Med. aliud adfertur. e 
ἐὰν συμβῇ Ícribitur in s. 
ubi de ἐὰν non pugno, Í 
haud dubie vitiofum. 

καὶ εὐχαφιστίαΦ. — X 
ereas p. καὶ τῇς ευχ 
fcribit e. — Poffis «ux 
fpicari, id eft, per redimi 


PARAPHRASIE, CAP. Xxur.xxv. 41 


XXIII. 


Oxdisem oportet eum te confíervare, cui te Déus af-: 
Íignavit: ut in parvis rebus, parvum te geras: [in ma. 


gnis, magrium.] Si in dignitate; fi mendicus; ut gene-. . 
τοῖς defungaris: fi claudus: fi privatus: fi clericus de- - 
nique. Hoc enim tuum eft, bene obire, quod àDeo . 


cunque tibi affignatum efl: affignare autem, Dei efl. 
XXIV. ' “ 


Somnium fomniare tibi contigit turbulentum [& quod. 


animum tuum anxiüm habet.] Dijudica tecum, ὧς effa- 


re: Milá nihil ipfi mali ullo mode portenditur: fed 


sut corpufculo meo, aut dignitati (ut vulgo loquun- 


tur :) aut fi quid'aliud externum, [& extra me pofitum 


ef] Mihi vero omnia faufla portenduntur, fi ipfe vo- 
luero. Utique cum in me fit, fi quid tale contingat, per 
patientiam & gratiarum actionem fructum ex eo capere. 


XXV. 


Tra nullus erit unquam 
dieris, quod fupra vires tuas fit. - 


ν΄ t4 « 


locus , fi nihil unquam aggre- 


Cs. XXVL 
que duo vocabula étiam inEpi&te- θῆναι, quod non modo optimis e - 
ti Disfert. confufa inter fe a libra- vetuftis auctoribus, fed eccle- 


1115 vidimus. Sed hic quidem 
nolim folicitare vulgatam: nam 
in ecclefiaftico prefertim fcriptore 
percommode εὐχαριστίας vocabu- 
um in iíts connexione locum 
fuum tueri videtur. Conf. infra, 
eap. 21,22. 
εὐοδωθῆναι Js" αὐτοῦ. 
ὠφεληβθϑῆναι ἐξ αὐτοῦ habet 
Med. quod & per fe commodiffi- 
mum videri poterat, ἂς ad En- 
chiridii ditionem proxime &Cce- 
dit. At vulgatam loco fcri- 
pturam tuentur quatuorvodd. w. e, 
. f. 4. &, ut dicam quod fentio, 
vix eredibilé mihi vifum erat, 
paulo exquifiuus verbum ed4de- 


fiafticis melioris &vi fcriptoribus 
ufurpatum eft, ἃ recentioribus de- 
mum librariis hunc effe invectum. 


CAP. XXV. Spectat ad Enchir. - 


cap. XIX. fect, I. 
Aogyxror. Cur 


hoc maluerit. - 


Paraphraítes nofter. quatn dvfsor -. 


τος, quod eítin Enchiridio, equi 


dem non percipio: illud video, 
nihil in hoc vocabulo variare | - 
libros, ες ; 
defw.  Gofys m. & o. minus -. 
commod i»? oo) rurfus eme 


phstice fcripfi pro vulgato, ἐπέ 


€or. In fine capiti,spro vulgato iev« 
fe? fcripfi adieBA v We, wm» -- 


CS ἜΚ... 


eundbos *. o. ».-4. 


4s 


ENCHINIDII 
| xg. 

"O ZEE. ! λ P , A 
Qe, pumxove ἰδὼν Tuo προτιμώμενον, ἢ | 
μενον, ἢ νομιζόμενον εὐδοκιμῶν, μακαρίς 

3 ixetyoy συναρπασθεις, ταλανίσῃς δὲ σεαυτόν. 
γοὶρ διοὶ τὰ ἐφ᾽ ἡμῖν ὠγαθὰ ταῦτα αὐτῷ συμ 
3 ἀφθόνως δύνασαι τῶν ἴσων τυχόν. εἰ δὲ παρὸ 
τρεπομένης τῆς "προαιοέσεως" τί πρός oe, τὸν 
4 Φύσιν βουλόμενον τὴν σὴν προαίρεσιν φυλάξαι 
voe ἄρχων ἢ πλούσιος σπεύδεις γίνεσθαι, oO. 
5 θέρος, καὶ μόνῳ Deo. αἰνακάσϑαι. μία δὲ ὁδὸς 


τοῦτο, καταφρόνησις “τώντων τῶν οὐκ ἐφ᾽ mp 


x(. 


r ἵνωσκε, ὅτι οὐχ ὃ λοιδορῶν Jj τύπτων ὑβρίζει, 
τὸ δόγμα vc περὶ τούτων, ὡς ὑβριζόντων. οἰμέλει 


2 τοῖς ταῦτα λέγοντες, οὐκ ὠλγουμεν. 


CAP. XXVI. Encehirid. cap. 
XIX. fect. 2. 

I, ἢ [μέγα] δυνάμενον. Com- 
1huni confenfu vocem μέγα omit- 
tunt quinque codices w. m. o. p. 4. 
ut videri poflit Paraphraftes nofter 
nudum o δυνώμενο; pro o μέγα 
δυνάμενος, potens, verum dominus, 
wfurpofie. Confer Ind. Grec. in 
Epictet. Videndum igitur, ne in 
exemplum illud, e quo Cafau- 

us libellum hunc edidit, vox 
ifta ex Enchiridio poftmodum in- 


veQa fit: quidem, ut fu- p 
m hoc loco. u i 


ncis eam in- 

endam putavi. 
. vGAÀa»eys. Vulgo raAavys lege- 
batur , tamquam, a ταλαένω inau- 
ditogrecis auribus verbo; «ui 
ipi etiam, fi quis eo ufus fuiffet, 
non poffet per analogie rationem 


&Qiva notio, que hic defiderabs- 
tur, ineffe. Opportune id ipfum, 
quod edidi, o unt codices 


9. & e. neque aliud debuerant p. 


y 
eTo ὁ 


4. δὲ w. quorum primus fu 
ταλανήσμε five ταλανήσοισ 
duo poífteriores ταλανέσεις 
tres paulo ante pari errore 
φίσεις pro μακαρίσῃς ἴς 
Habes apud Suidam Ta? 
θρηνῶ, ἄθλιον ἀποκαλᾷ. Ej 
que verbi & Hefychius m 
in 'EraAóawca & in TaAa 

2. συμβαίνῃ. συμβαίν 
batur, quod & Codd. m. & 
nent; mendofe, quandoq 
fubjun&ivum agitabat pre 
articula ἐάν. Ἐπ fubjunt 
rede preferunt m. o. & 4. « 
mu] tempus verbi mut 
συμβῇ Ícribentes, quod & 
teneri poterat. 

Φύγασαε. — Perperam δὲ 
cod. 9. 
} παρὼ φύσιν. Imperite 
Quev 4. 

v3» σὴν προαέρεσειν Qu 
φυλάξαι τὴν σὴν sgooíges 
9. 4. 


PARAPHRASIEIS.. C A P. XXVI. XXVII. 43 


XXVL 


Cun aliquem vides tibi przlatum; aut potentia prz. 
cellentem; — aut (apud vulgus) virtutis opinione magis 
celebrem: cave ne opinione fubita abreptus, 'beaturh 
illum przdices, te vero infelicem. Si hzc enim per 
ea quz funt in noflra cujusque poteflate bona illi co- 


tigerunt, fine invidia potes [cum voles] eadem adipi-- 


Íci. Si vero przpollero, & contrario nature inflitu- 


to; quid hoc ad te, cui inflitutum tuum naturz tuz- 


confentaneum przílare, fumma votorum eft? Non enim 
id tibi proponebas, ut magiflratum gereres; ut. dives 
evaderes: led ut liber, & Deo foli addictus, & man- 
cipatus. — Ad cam autem rem via unica eft, eorum 
quz in poteflate noflra non funt omnium contemptio. 


XXVII. 


Pro certo habe non eum qui convitietür aüt verberet, 
auctorem effe contumeliz: fed opinionem de iis, tan- 


quam contumeliofis conceptam, Enimvero hzc eadem - 


ipfi nobis ingerentes, non dolemus. ^ Quandocunque 


igitur 


4. ov rs γὰφ. Sic m. & p. Imo, »onacbos ὅς  anacboretas 


cum edd. οὐ δὲ ydg n. e. 4. 
σπεύδεις yívscÜa, γενέ- 
σθα, (ετίδυπε ". δι 9. 4. percom- 
inode, licet fequatur ἀνακᾶσθαν 
in prefenti tempore pofitum. 
μόνῳ ϑεῷ νακᾶσθαι. Vulgo 
μόνον θεῷ, confentientibus m. e. p. 
4. quod minime quidem ego dam- 
nem; (conf. Ind. Grec. in Epitt) 
fed quoniam opportune ve- 
tufiflimus Mediceus μόνῳ offere- 
bat, recipiendum hoc putavi, 
quod in 
communi ' confenfu tenent libri 
omnes. Ad eadem verba Caíau- 
bonus hoc adnotavit: ,,Docent 
»viri doGtiffimi ,; τοὺς Θεῷ avo- 
»xefvous a Chryfoftomo nuncu- 
»páriviros Dee devotos 8  facrator. 


dem dictione cap. 30. - 


υἱτοὺς rds ἐφήμους πατειληφό- 
υτας μοναχοὺς) fignate hoc elogio 
»b illo notatos, eft in illo reperire, ** 

$. μία dà ὁδὸς. μία δὲ ἡ ὁδὸς y. 
commode. ᾿ 

CAP. XXVII. Enchirid. cap. 

I. οὐχ ὁ Ao«d.. Mendole vulgo οὖν 
ὃ Ao. at nunc quidem ver 
certe tenent x. ὁ. p. 4. Conf a 
cap. 15, I. 

ἢ τύπτων. 9» ὁ τύπτων habet 
unus 4. percommode, ut eít in 
ipfo Enchiridio. Sed & abeíTa 
poterat articulus. 

«αὖτα A(yovres, 


cuts. 


Forfan. 
ταὐτὰ fcripfit euQoc, — eudtw. dà. 


. 
Ὁ ἢ 


s 


44 ^" ENCRIRIDII 
γοντος περὶ σου τινὸς ἐρεϑισθῆς, ic9i ὅτι ἡ σὴ i 
3 yus ἡρέθισέ σε, καὶ 7o μὴ συνριρπασϑῆναι. & 


ἅπαξ χρόνου καὶ διατριβῆς τύχῃς, ῥρχον κρα; 
σεαυτοῦ. 


XJ. 
Θάνατος, καὶ di ἴωξις, καὶ πάντα τοὶ Φαινόμενα. 


reo ὀφθαλμῶν ἔστω σοι καθ᾽ ἡμέραν, καὶ οὐδὲν ot 
τε ἀνάξιόν σου ἐνθυμήσῃ, οὐδ' ἄγαν ἐπιθυμήσεις 


κθ΄. 


Ei τῆς ἐναρέτου πολιτείας ἐπιϑυμᾶς, παρασκει 
αὐτόθεν ὡς καταγελασϑησόμενος, ὡς κατάμω 
μένων σου σοδλῶν, ὡς ἐρούντων, 6 0T, "Apo Aya 
τὴς ἡμῖν ἐπανεληλυθε" καὶ ν Πέθεν ἡμῖν αὖ 
4 ὀφρύς: Σὺ δὲ ὀφρυν μὲν μὴ ἔχε" τῶν δὲ βελτί 
σοι Φαινομένων, οὕτως ἔχου, ὡς ὑπὸ ϑεοῦ Ter: 


γος εἰς ταύτην τὴν χώραν, ἐν ἥ ἕστηκεις. μὲμ 
3 δὲ, ὅτι id» μὲν ἐμμαίνῃς τοῖς αὐτοῖς, οἱ πρό! 
κι 


3. ὅτι ἡὶ σὴ ὑπόληψιν. Nude 
ὅτι ὑπόληψις edd. ὅτι ὑπό- 
Axdus m. o. p. 4. ὅτε σὴ ὑπόληψις 


x. Equidem & ») ὅὲ o ad- 
optanda. putavi, que juncta le- 
guntur in Enchiri 


καὶ πωφῶ μὴ συναρπασθῆναι. 
Sic, quemadmodum fere legitur 
in Enchiridio,  perfpicue dedit 
codex Med. — Corrupte. vulgo & 
fine fenfu legebatur καὶ οὐ τὸ 
ουναρπασβῆναι. neque aliter in 
libris Parif. nifi quod καὶ parti- 
culam omireent 9. 9, δὲ 4. 

y yde ἅπαξ χρόνου καὶ δια- 
φοιβὴε τύχῃε. Sic in eodem cod. 
Med. legi, quemadmodum in En- 
chiridio, monuit Gronov. Pro 
illis verbis vulgo hec legebantur 
hoc loco, corrupta prerfus: 

dg ἅπαξ χφόνου καὶ eis τοῦτο 
γε, Vbi χφόνου in χρόνος mu- 
emdum ceníuit Cafaubonus, 


ἄν di 


cum & vulgata ifta fcri 
tum & vera, quam ex Me 
ftituimus , plurimum disc 
Parifien(es libri , in bec - 
con jurantes , ἄν γὰρ ὥπαξ 
Xgovou καὶ συνάφπαγῆς ToU: 

ῥᾷον «κρατήσει σεαυτοῦ. 
hec verba, que eodem pn 
modo in Enchiridio | 
confentiunt cum editis co c 
& p. , Sed m. ἃ o. fic hal 
ῥᾷον ἐκφάτησαε σεουτοῦ. 
que aliter 4. nifi qued ἑαυτοί 
σεαυτοῦ Ícribit. 

CAP. XXVIII. Enchir. cap. 

ἐνθυμήεῃ fcripfi, prae 
bus noftris codd. n. e.p. 4. qt 
quam redius utique fuerat 
θυ a» 0s oq, quód eít in End 
io. Prorlus vero mendofe vi 
ibn . l edebatur ; 4 

em ertorem non notavit € 


Bovius. 
CAP. X1 


PARAPIHIHRASIS GAP. XXVI1- XXIX. 4$ 


Agitur verbis alicujus irritatus es, noris te ab .opinione 
tua irritatum effe; & operam da,.ne tibi unquam con- 
tingat occupari, Nam fi femel tempus ad hoc quoque tibi 
fuppetat, facilius te continebis: [vel, ipfe tibi imperabir.) 


XXVIII. 


Mos & períecutio , & quzctinque acerba & gravia. 
vulgo credita, ob oculos tibi quotidie verfentgr. Sic, 


neque te indignum quicquam cogitabis unquam; nec im» 


peníe cupies quicquam, 
OXXIX,S 


Si vitam aufleriorem. & folitariam .ampleclaris; fic . 


para te, ut qui mox expectes fore,..ut deridearis: ut 
multi te. fubfannent».ut dicant te fubito anmachoretams 


extitifíe; ut dicant: Unde nobis. hoc. fuperciliwm? Maec : 


anfleritar ? ἼΤῸ vero auflerus ne. fis: ; ea vero quz 
optima tibi videntur,.[ad veram felicitetem] fic retine, 
ut qui fis à Deo, in ea fhstione, quam obtines, col. 


locatus. 


Caeterum, memento te, fi in eodem flatu 


 .penmanferis, iis admirationi fore, qui te prius derife- 


CAP. XXIX. Enchirid. cap. 
XXII | : 


I. ἘΣ τὴς ἐναρέτου πολιτείας 
ἐπιθυμᾶρ, fi vitam defideras cir- 
tuti comfécratam. Ἔνάρετον πολε- 
fea» quam dicat, inox ipfe fub 
finem ejusdem hujus fe&ionis fa- 
tis declarat, nempe τὴν ἀναχω- 
φητικὴν vel μοναστεκὴν, ubi quis 
μόνῳ τῷ θεῷ ἀνακείμενος eft, Vi- 
de cap. & cap. 31, 15 & 13. 
Et confer Not. ad cap. 26, 4. 
.Pari modo ἐνάρετον fSícy dixit fcri- 

tor ille, cujus verba Suidas protu- 
it in. Θεογνίς. . 


70gpaaxsudgou αὐτόθεν, — Aberat 


vulgo . vox. αὐτόθεν, que . non 


zhode in Roch. heec leco legitur, t 


. runt, 


- 


verum etiam in quingue noftris 
codicibus Paraphrafeos, , 

“τε, ᾿Αφυω ὅς. | Caret ózà 
cod. 9. j 

ἐπανελήλυθε. Sic, prorfus ut 
in Enchiridio, habent codd. π. & 
e. quibus accedunt p. & 4. in qui- 
bus ἐπανελήλυϑεν Ícribitur. Vul- 
go ἑπανελήλυθας. 

2. ὀφρὺν gravi accentu notavi 
cum sz. 3. 4. Vulgo ὀφρῦν Ícri- 
bebatur. 

. 8. μέμνησο δὲ. Particulam d? 
ignorant editi, neque mentionem 
ejus fecit Gronov. in Notis ex cod. 
Med. excerptis ; fed communi con- 

,fenfu dedere eamdem sw. o. q. 4. 


. 3 


y 
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καωτωγελῶντες, ὕστερον ϑαυμάσοντωι" ἐὼν 0): 
αὐτῶν, διπλοῦν προσλήψῃ τὸν καταγέλωτα. 


λ΄. 


i | - " 
EZ, were συγκαταθὴ λογισμῷ πείθοντί σε 


o9 l4 » 
2 τινὶ, Ισϑι ὅτι ἀπωλεσας τὴν ἔνστασιν. 


'Ae 


T$ ὥναι ἐν παντὶ τῶν To Ore μόνω divom. 
“ῳ [4 , , 
εἰ δὲ δοκῶν βούλοιν σεαυτῷ Φαίνου, καὶ ixan 


q'evTo. 


Οὗτοί σε οἱ λογισμοὶ μὴ 
2 δικβιώσομαι. καὶ οὐδεὶς οὐδαμοῦ. 


λά. 
ϑλιβέτωσαν" dip 
ἐπκίλεγε d 


λον σιαυτῶ" μή τι οὖν ἐμὸν ἔργον ἐστὶ vip 
ἢ πρὸ ἀΐων ἐπὶ χωροτονίαν ἐλθεῖν, ἢ πρῶτον 


8 ληφθῆναι εἰς ταὶ συνέδρια 


φ kd ^s 
πῶς οὖν ἔτι τοῦτο, 


4 μῶν οἰτιμίαν; opos δὲ καὶ οὐδεὶς οὐδοιμοῦ; ἐν 
de μὲ ἄνα; τοῖς ἐπ᾿ ἐμοὶ, ἐν οἷς ἔξοστί μοι 


οἱ πρότερον καταγὲλώντηε. 
Vox πρότερον deeft in eisdem 
codd, m. o. p. 4. & abeffe utcum- 

ue poterat. Quod fi tamen (quem- 
admbdum M Gronovii filentio 
colligitur) tenet illam codex Med. 
cum editis, a manu Parsphrae- 
ftis effe putem, quum prefertim 
& in ipío Enchiridio ἢ, ]. legatur. 

ἐὰν δὲ. Vulgo, premi(la for- 
tiori diftin&ione, 'Ed» dà maju- 
fculà literà efferebant: ego pun- 
&um minus pro majori pofui, & 
minufcula litera ufus fum,  quo- 
niam, que hic fequuntur, ex cem- 
muni a fuperioribus verbis μέμν»- 


σο δὲ ὅτε pendere imihi vifa erant. 
CAP. XXX.  Enchirid. cap. 
XXII. 


1. 'Edy ποτε συγχαταθή. ReOQe 
verbum in medio genere efferunt 
Becas 


4. 9.5. 4. Nam συγκατατί 
& cvysarodécdo dicunt Greci, 


adftntire , cenfentire , none 
sub éven. m evystem 
nefcio san & με. e quo nih 
tavit Gronov. 

λογισμᾷ. Vide Not. ad : 

8, φῶ ναι. φὸ ἶνας f 
mile, ni(i; paulo ante pi 

ὥρκοῦν, quod ipfum ἃ 

non e., fed n. habet, quil 
in νῷ confentit. Nihilo ny 
τοῦ «vas , quod habet p. C 
fra, cap. 66 , 3. 

ἡπανὸν ἐστι. Sic comm 
derunt 9». 0.9. 4. Vulg: 
devo. De confufione ve 
ἐστὶν & ἔσται jam fupra 
cap. Io, 4. . 

CAP. XXXI. Pertinet ac 
ridii caput XXIV. 

I. οἱ λογισμοὶ. Vide! 
Ccap.3, T. — 

ἅτιμοε. ὀὠτίμωερ. in q 
& alíás heud raro. emden 
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PARAPHRA S £S. € A P. XXIX-XXXI. 47 


mnt. Si, vero fuccubueris,. illis duplo te- magis deri- 
dendum .propinsbis. |. , E s 
. XXX. 

Si quando acciderit, ut cogitationi quz fludium cui- 
- quam plácendi tibi cotnmendabat, affenfum przbtreris; 
de ftatione tüa' dejectum effe te noris. In omni loco 
igitur & occafione illud tibi fatis fit, te ex eorum nu. 
mero effe, qui Deo foli addicti & confecrati vivunt. . 
Quod li talis etiam .videri cupis, tibi ipfi videaris, & - 
hoc fufficiet. E ὶ 

XXXI. | 
Ia cogitationes ne te crucient; fore ut fine honore 
vivas, & nullo fis loco. Ipfe tibi dicito potius: an 
igitur ad honores provehi [ vel, honore affici] rmmeum 
opus eft: [vel, mei res arbitrii:] an ad electiones; 
vel com/ecrationer Íacerdotum in aliena domo celebrs- 
tas vocari: aut in confeffibus & fynedriis primum lo- 
cum babere? Quinam igitur id ignominiam, aut de- 
decus effe cenfes? Et quz ratio, te nullo loco fore; 
qum in illis folum, quz tui funt arbitrii, occupari 
lebere, recla ratio fuadet; in quibus etiam [nifi de- 


| fis 
les e. & e permutatus inter fe vi- — 3. ἔστε τοῦτο. Voculam fri, 
dimus. quam ex Epicteti ufu tenuere alii, 


διοβιώσομαι, — Nude βιώσομας  Pritermittunt s. o. Φ. 
98. Q 9. i 4. ἐν μόνοις déi με. q algo δε 
2. 3 oy. y μόνοις δᾶ με. Kt eft quidem 
hoc dedit Med cui Reropporeune hoc loco ὅν in Enchiridio; fed 
wm. p. δὲ 4. πρὸς Au» fcribenres, !Didem non habes με, quod hic 
Perperam vulgo πρὸς dv, que recte tuentur libri ad unum om- 
fcriptura contorte illi interprete. 755», Quod nimirum interpretatio- 
tioni locum dederat, qua Cafau- nis loco pfo ov pofuit Paraphra- 
bonus ufas eft πρὸ ἄλλων e fles. It&que cum utrumque pro- 
χαροῦν, dASév eft. ante alios ad fe- nomen fhnul locum habere vix 
rud fiffragium vocari poffit, delevi dy, quod ignorant 
e rd φυνέδρ Det aricw m da ἫΝ 
es τὰ 4. Deeít εεεῖον ἐπὶ ἐμαὶ. Perperam, ὑπὶ νας 
lus in uito p. ^0. δὸς οὐ, α. C .. | axe 


"a8 — |. ENC€RIRIDIIX 


5 eve ἀξίῳ; E) δὲ ὑποβώλω,, ori καλὸν Tdi 
* Borlfeus ἐπίπληξον αὐτῷ λέγων" .φί |! λέγως T 
6 cai ivt. ἔχωσι παρ ἐμοὺ χρήματα; 55 
, E προὺς αὐτοὺς “ποιήσω ao sois πολλοῖς, τίς 
ez, ὅτι ταῦτα τῶν (D ἡμῖν ἐστιν, οὐχὶ 
τρια τίς δὲ δύναται δοῦναι ἑτέρῳ ἃ μὴ ἔχει 
8'AA iege σοι ὁ λογισμόρ" κτῆσα:, va αὐτοῖ! 
LN λέγε δὲ τούτω σύ" Ei δύναμαι xTM 
τηρῶν ἐμαντὸν αἰδήμονα. καὶ πιστὸν, καὶ ἐλ 
9 dato χὴν ὁδόν. εἰ δὲ παραινεῖς μοι τὰ d 
ἀγαθὰ" ὠπολέσαι». je ἀΐοις τὰ μὴ ἀγαθὰ 
Ιοποιήσω, ὁρῶ πὼς ἄτακτος d. καὶ aic Qa 
δὲ βούλονται οὗ «γνήσιοι. Φίλοι; ἀργύριον, ἢ 
τἰπιστὸν καὶ αἰδήμονα; Εἰς τοῦτο οὖν σπου 
λον, ὅπως ἀὐτοῖς χρήσιμος ἧς. τοὺς "yag ᾿ 
τοῖς χαίροντας καὶ ταῦτα ἐκείνων προτιμῶνταις 


d£íy. Hoc melius quam ᾿ἄξιον, chir, Sed in vulgatum 
quod eftin s e. 4. tiunt f. e. p. 4. 

ξ. εἰ δὲ ὑποβάλλει. Sic rccte 8. λέγε δὲ τούτῳ. Sic 
δι. "n, & e. Vulgo ὑποβαλληναυοὰ πιοὰε dedit P. (conf. vf. 
δὰ p. & φ. habent. De ipio verba Afys d? τοῦτο, ad αἱ 
jam didum eft in Nota ad cap. Mare fcripturam nihil ex ? 
13, 2.  Adjiciendum sutem no- notavit Gronov. 
minativum τις vel λογισμὸς cen- cafum tuentur Ν. e, q. AÉ 
fuerat Cafaub. Et habes fane ví. (cribentes, five λέγε γε 
$. diferteadjectum nomen ὁ Aeye- Εἰ δύναμαι. Tí dvd, 
μὼε, quod h. 1. fubintelligendum,  . 4. quod terri utcumque 
nifi temere a librariis omiffüum Sed haud dubie iftud 


eft. quod erat editum confentie 
fois Φίλοις. τὸ τοῖς QA. Bonb. τηρῶν ἐμαυτὸν αἰδήμον 
f. 0. ret ἐμαυτὸν cod. Med. mal: 


ἐπί α Cil. τῷ Ao- tebat faltem τηρῶν τὸν ald. 
γισμῷ "ἥν conf ὑετῷ, "Νὰ "Pe dicione fubinde utitur E; 
τῷ ὑποβαῆλοντι. Id in σαυτῷ Sed Paraphrafte nd cO 
mutarunt x. & 4. in σαυτὸν ve- bat ἐμαυτὸν, quod ipfu 
ΤῸ o. ^Enchiridio tenent omnes, 
7. ὅτι ταῦτα, Caretór: 4. Paraphrafi ». o. p. 4. cum 


. C 
vís dà δύναται δοῦναι. dà caretp. ,, Ame "Mox. pro d 
δύναται δοῦναε dedere Parifienfe$ ff ὅρα ὅπως in cod. w 
omnes. Inverífe vulgo δοῦναι δύνα- f 


. καὶ ἀσύμφωνος. "Vul 
ee. Vide Var. Le ad Enchir. ἐσύμφορω» legebatur, qui 


μὴ ἔχει. . ἂν μὴ σχῇ fcribit tra rationes publice 
Med fere ut aedex Dresd. in En- pretatus eft Calaub. Ἐε 
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lis ipfe.tibi:] ad fumrha tibi patet -aditus? Quod fi. . 


fubjiciat, aliquis: at pulchrum [potentia przditum, ὅς 
&d dignitates, quz vocantur, evectum | amicis opitu- 
lari. poffe: Increpa tu, illum, ὅς refponde: Quid. tu di: 
cis opitulari? Ut per me pecuniam confequantur? uf 


apud vulgus illufires & honoratos illos: faciam?  1fta 


enim , penes me funt ipfum, an aliena? Quis autem 
poteft alii przílare; quod ipfe ron habet? Sed fubres 


pet cogitatio fortaffe: Acquire igitur, ut & aliis. ims . 
pertir queas, Oppone tu: Si ifla parari poffunt, cons 


me nulls mora efl] Si vero id fuadet; ut ipfe, dum 


ervato pudore, fide, libertate: viam monflra tu: [per . 


alis falío credita bona quxro, qus meá propria bona . 


funt, eoru. jactaram faciam$ cogita tu; quam . prseter 
gquum ὅς bonum, & contra rationes etiam publica utilita« 
tis, id à me requiras. Quid enim genuini amici malint 
pecwniàm? an amicum fidelem ὅς vetecundum? [d ipi« 
tur, da tu operam potius, ut in iflis utilis eis fis, il- 
los autem qui noh ifla cupiunt, fed illa magis przfe« 


renda ducunt, noli in amicitiam tuam admittére. Sed. 
| iterutri 


iuidei etiam due vetuftiffime 5n 
δὲ p. idem vocabulum, quod tam 
mire placuit Merico; ut ad illud 
pane etiam adnotationein  adícri- 

eret: , Vel hec una, vox afferat 
,hec fcriptum meliori feculo. 
4(Utuntur. optimi feriptores ; & is 
,,maxime proprius ejus ufus, eum 
»de  wtiliate publicá queritur. 
»Díoev,; δὲ συμῷέρειν, de fata 
5»& Providentià diviná, rion unus; 
,,Antoninus autem acutiffime & ele- 
»gantíffime, non uno loco.* Quz 
quidem dispütatio quid valeat ad 
tem de qua hic agitur, aut quo pa&to 
ufus voeabuli- ἀσύμφορος vetuíta- 
tem arguere poíüt hujus Paraphra- 
feos, fateor me neutiquam pervis 
dere. Mihi fape cum per fe valde in- 

᾿ i 


pit, Bul, Monum. T, V, 


éomtüode hóc loco pofitum illud 
Vocabulum femper ipfum erat : tum 
Vero rem quiderh, que zmatili; aut 
da(mofa eílet , dovj«Qogoy grece 
dici pulcre nevecram; an & de 
bomine pariter ufurpetur ; ut ἀσύ μού 
Qogos i 

wem utilitateia confert, etiam atque 
etiam dubito. — Quo minus dubi- 
tandum duxi , quin percomtnoduant 
vocabulum αἀσώμφωνδε, (id efl, 
incongruens; 'imcenflans; — phgnams 
ipfe tecnm ) quod opportüne codis 
ces noftri s, o. 4: fervarünt, ado- 
ptarem: 


. io. Tí δὲ βούλονται. Deeít δὰ 
in cod. e; minus commode. 


D 


icatur qui mibil ad commu-- 


"as. 


8o 


lapos ei Φίλους τακτέον. 
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"AA ἐνοχλοῦ 


ψισμοὶ, λέγοντες" ori, Τοῦτον οἱ στέρξσμ 
οὐδεμία quy ἐν τὴ σίλες μνήμῃ, cud 
τιμή λέληθε δὲ τοὺς πολλοὺς, ὅτι καὶ 2 
13 11oity qr AIV ταύτην τιμὴν λέγουσ᾽" 


τφνήσουδι πρεσβυτῆν, εὐδὲ 


ἄρχονται αἰθῆι 


τί τοῦτο! ουδὲ γὰρ εἰς τοῦτο ἔταξας Á 
^ ᾿ς . » ^4 ' ,' φ 
τουτὸ ἐπα ) γε eve y«e epxxv Εἴ. Ὁ 
Y$wereé πρασδόντων. εἰ δέ Thes, μὴ T. 
εἰς αὐτοὶ μᾶλλον ὠὔουσιν ἑαυτοὺς, τί ἮΝ 
τὐρένακασθαι θεὼ ϑέλοντας καὶ es TcvTO 
90» "yàg ἑκάστω., εἰ τῆς ἑαυτοῦ τάξεως 


, 
yen. 


Ei γὰρ τὴν ἐνάρετον πολιτείαν p 


τούτων οὐδέν σεὶ προσήκει ἐπιζητῶν, αἱ 


^ 8. ἐνοχλοῦῖσι € 04 οἱ Aoy. T.u- 
hens hoc accepi, eblatum . ἃ «o- 
ice Mediceo. Ceteri. cum ediais 
udle ἐνυχοῦσεν οὐ Aug. 

ὅτε, Τοῦτον εἰ στένένμεν TOY 
βίον. οὐδεμία &c. ld cit: Hinc 
B oeephinary vitam,  walila cit 
moflri in cizitate moania, Nc, Olun 
fic edebaturt: Aer;ovris' τὸ Toz- 
φονὶ στύίρξομεν τὸν Hiov; οὐδει 
ἡμὼν &c. — At uliter litri nciti 
omues; in diveria tamen ἃ ipü 
int ic abeunrm». Ex cod. Med. 
hujusmodi  icripturam — protulit 
Gronovius: Ἀέγοντες, Tocrov εἰ 
μὴ σνένξωμεν. Vbi. tfi vede po- 
fta M9 negandi particula, τοῦτον 
τὸν Bi» wmtelligere oportebit zi- 
tem ci: ilem , mtgotiis bapus feculi δ᾽ 
purendis opibus occupstasu:— at con- 
texieni orationis muito corveni- 
entius. videtur, omiifa nezaticne, 
quam; atii omnes h^ri imorant, in- 
teiàgere sin a COOL.  wwensf- 
xa. κι Do ccwrtcratis, quza 
& initio ^us capo & mox τυτίις 
τ τ΄. ἐνανέτου Sejuraiáy i. 
Curie ΠΣ ΝῺ ΤΙ eviefauty 
mie pro dadustwo — pztusn 
Qued vere. pro vatgato. rz r2. 


φυῖτον e Wtibit, 
comme dliuimaum, ὦ 
Par:enfious comm 
Mediceus liber. —] 
Afyo:Tai$ Wn Caià 
eri, dn: ip'ur 
nufier p. conienti 
net. quod pott τὸ 
vanji nezium wig 
corruptum cil? iftai 
ex »ve d.c n tatam 
re'iqzi nofiri libr 
epportunitlime id 
quod edidunas, € 

Mir P. μνεία ] 

Ar wr δὲ τοὺς 
fi22...5 Med. 

13. Πν... παλε 
λέγουσιν. Carete 
textu, icd in crà 
bet. Matiz verb 
& € dcc DmDay 
À£y7t3« Tiu; 
;u:ce 

t90£323-95, 
δα: Ciia2b. Vide 
δευτνν fcripterit 1 
gJ'm: nam soe 
vM acad. nifi fim 
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'fterum' cogitationes interpellànt. Quid vivere juvat, ἢ τ 
nulla noflri in civitate memoria; nullami nomen; nulla 
"dignatio? plerique, ne civerh quidem effe me, refcituri: 
'funt. Nos iterum: Quem dicunt honorem: quam di- 
gnationemiY Non cooptabunt in otdiném Senstorium: 


non archosia [vel, prxtorem] conflitnent. 


tem mirum, 


Quid: au- 


cum nec fubducte vitw tuse rationes eo 


collimarint; nec id in votis tibi fuerit; [vel neque id 
profitearis;] ut archon eífes, aut rem publicam admi- 
niflrares? Si enim alii nullo tali vitz inflituto prohibiti, 
ἴδ inferunt & intrudunt in iffa munera, quid hoc ad 
'te, qui Deo te vovifli & id agis fcilicet? Sufficit enim 
, unicuique, fi flatione fua dignum fe prebeat. Si igi- 
tur fublimius vivendi .inflitutüm [vitam fcil. aufleriorem, 


& folitariam:] amplexus es, ifla feclari minime te de- 
Da . 


^14. οὐδὲ ydg εἰς τοῦτο ἔταξας 
δαυτὸν. — Nil mutant alii, nifi 
quod σεαυτὸν habet 4. — Sed ex 
Med. fic adfertur, ovdé γ᾽ αφέ- 
φαξας δεαυτὸν οἷς τοῦτο, nOnin- 
τοπποῦθ, dummodo asíro£as 
leoss. Sed in vulgata sdquiefcen- 
dum putavi. 


᾿ ἐπαγγέλλῃ. ἐπηγγείλφῳ.. cod. 
Med ᾿ 


οὐδὲ γὰρ ἄρχων εἴ. Adnetavit 
Caíaub. legendum forfan effe, ἵνα 
ἄρχων ἧς, ad quam conjecturam 
refertur ejus interpretatio. Recte 
vero, monuit Gronov. nihil hic aut 
deeífe, aut mutari debere. Expo- 
nitur his verbis, quid fit quod 
dixeritovd? τοῦτο ἐπαγγέδλη. 

15. μὴ τούτων ovrzs. Sic recte 
sh. "s ὃς 0. μὴ τούτων ὄντων. & 
q. cum edd. . 

ἀνακᾷσθαι θεῷ. τῷ θεῷ unus 9. 
καὶ εἰς Τοῦζο ὄντα. — Reus, 
puto, erat fucütum wei ρὸν τού- 
τῷ ὄντα. Sed nil mutati libri: 
& ἧς loqui potuit: Paraphrafjes 
Bote. 0o 60 1} 


cet, 


16. ταξεων ἄξιος Qavsi«. |. Sic 
fcripfi cum », o. p. 4. Vulgo 
vXÍqos Φανείη ἄξως. ᾿ 

I7. Ἐὶ ydg. ἘΣ δὲ hebet e. 


οὐδέν σοι προσήκοι ἕπεῤητεῖν. 
Vulgo οὐδέν co« προσήπει φἨτεῖν, 
non male, fed placuit compoti- 
tum verbum, quod dedit Med. 
Quod aurem οὐδενός co« habet 
idem codex, non probandum. Pro 
προσήκοι, imperfectum tempus 
φροσῆκο penunt m. e. ἃ cüm v 
litera in fine 39003xev , αἴ. ut fa- 
renda, fic non preferenda vulga- 


te Ícripture. 

dA μᾶλλον δὲ ὧν ὃ Enyyye- 
As πληριώσοις. Sic fere fcriptum 
in cod. p. nifi quod pro d ew 
πῇ 4,» aut aliquid (mile. Eam- 
dem (cripturgm debuerat codex 
Mid. in.quo id unum peccavit 
librarius, quod ó pronomen omi- 
fit, Denique ejusdem ícriptura 
clama veftigia in edd uper- 
fant,.ubi priora verba de μάᾶλ- 
λοῦ à 2 ὃ τε exyxesin. We 


ὧν —WERRSNS. 
ied τὸ — voy me Muvel- 
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190/ ὦ ὧν ὃ ἐπηγγεοίλω πληρώσεις, AA. οὐχ ἔχοι 


τρὶς ; Quos 
1 φήγουμενος. 


λαμπροτέραν «aor y. 


ἄνδρα ὅστις μετὰ Φρονήσεως 


Τέως μ 


οὗτος ὁ. λογισμὸς δείκνυσιν , ὡς eic ὃ £275) 


ἐἀνάρμοστος ὦ. 


«1. γορ εἰς Ao εἶ χρήσιμος, 


δοήτωρὸν ev χρήσιμος, Εἰ δὲ. ὅτι οὐκ ἔχοι ἤγουμενον 
μον, χρή σε EVE Xi πληρῶσαι τὴν χρείαν" λείψει 

21804 χοωλκεὺς καὶ τέκτων. καὶ "yeu pos τεύς. εἰ 
οὖν δύνασαι ποιῆσαν" πὼς οὐ σκοπεῖς, e" καὶ zi 
οδύνασας ca, καὶ σαφωτής; AA& ταῦτα μὲν οὐχ 


βαλλουσὶ σοι οἱ λογισμοί" 


τὸ δὲ τοῦ ἡγουμένο 


προέχοντος πρόσωπον μόνον ὠρμόττειν σοι λέγ' 


ὑπηγγείλῳ legitur, & indic&. 
tivus πληρώσεις in fubjun&ivum 
πληφώσῃν temete mutátus eft, Sen- 
tentia. haud obícura, quam Ca- 
faubonus etiam recte in verfione 
exprelfit : intellige d.d μᾶλλον 
ταῦτα ἐπιξητεῖν προσήκει σοε, δε 
ὧν πληρώσεις ὅ ἐπηγγείλο. Quum 
tamen paulo intricatior ifta phra- 
fis viía eifet nonnullis, in hanc ab 
his mutata clt, ἀλλὰ μᾶλλον δεῖ, 
ὅ ἐπηγγείλω, mA»9dcaw« Sic 
quidem noftri codd. s. o, 4 


Ig. Τέως μὲν οὖν οὗτος ὁ Ἅο- 
quesos. Vulgo Γέως μὲν οὕτως 
δ᾽ λογισμ. Vbi primo particulam 
οὖν infetui, opportune a cod. 
Med. oblatam: dein οὕτως (quod 
quidem ex Med. pariter citavit 
Gronov.) in οὗτος mutavi cum 
". 0. p. 4. 

εἰ γὰρ εἰς ἀλλο εἶ χρήσιμος. 
Olim fic edebant , εἰ vdg εἰς dA. 
"χρήσεμος ἥξ, cum jota lub ἧς 
fubfcripto, quafi fubjun&tivus effet ; 
cui hic non erat locus, Nec vero 
ex cod. Med. aliud quid &dnota- 
vit Gronov. Ferti pocui(Tet χρήσε. 
μος ἧς sbsque jots, ja imperfe- 
Go: fed quoniam in. οἱ οἰσήσνμον 
confentiebant quatuor . noftri libri 
Parifiénfes, nulla cauffa fuft cur 
id non reciperetr, 


40. Ei dà, ὅτε ἃς. N 
tant alii, nifi quod per aj 
phum E! δ᾽ ὅτι fcribunt e 
Mendofe vero e δ᾽ ὁ 

λείψει αὐτῇ 324 χαλκεὺς. 
λείψει δὲ αὐτῇ χαλκεὺς edi 
in id, quod dedi, confe 
libri noftri omnes », s. e. 
Quod ipfum fi mendo caret 
rupte utique dictum fuerit. 
rentia quidem. hzud obfcura 
licet, fieri potefl, wt ei etisa 
peritus faber five erarius. five 
vius, aut folers. motarins j te-1 
tur borum etiam munere. fungi 
telit? Sive, quemadmodum I 
ter Cafaubonus fu plevit, 
Ji defit. ilii &c. quaf grece 
ptum effet, T εἰ λείψει avr; 

21, d δ᾽ ὁτιοῦν δύνασαι : 
δον, i. ὁ. fm, quod quidlibet ] 
pofis.  Opportuniffime hoc ( 
Med. quo sd mutilatum erat : 
Ὁ. p. 4. ubi οἱ δ᾽ ὅτε δύνασαι ἡ 
co, — Vulgo vero fic edide 
εἰ δ᾽ ὅτι οὐ duy. ποι. quod ( 
verfione expreffit Cafaubonus. 

22. αλλὰ ταῦτα μὲν. Ca 
μὲν δι e P. 

τοῦ ἡγουμένου xal προέχον 
toU πφοηψουμένου καὶ προύχοι 
9i. 0, P: 4s: 4. e . ZA 

Μόνον. Poser 4 eot. 
γον carent m. e. p. 4. fe iix 


Pd 
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cet, fed illa potius, per qux quod profiteris adimpleas. 
Sed non habet, inquit, Patria virum, qui prudentia 
pollens, gubernationem ejus fuscipiat; ornatiorem red- 
dat. Hactenus ifla ratio [vel cogitatio] "procedit, ut - 
te vincat ad id, quod profeffus es, — inhabilem ὅς in-: 
eptum effe. δὲ enim aliud eft, in quo. operam tuam 
utiliter collocare poffis, haud utilis & opportuna fuerat. 
ad id in quo nunc verfaris opere, Sin autem, quia 
prudenti gubernatore patria deflituta eft, ideo neceffe 
eft te iflam fuscipere provinciam ; quid fi defint illi fa 
ber ferrarius, aut lignarius, aut vero notarius? Quod 
fi ob imperitiam te excufas ab iflis: pon vides nihil ὁ 
obflare, quin faltem fis janitor, aut edituus, cui mun- 
dandz dis munus incumbat? Αἱ de iflis nulla. tibi 
fubrepunt cogitationes, fed folam gubernatoris ὅς prz- 
fidis perfonam, | quafi tibi convenientem, comnendan- . 
D 4 | tes, 


recte dederunt iidem, pro douor- 
rey quod habebat Med. cum edd. 
Pronomen coe, quod s.c. p. 4. cum 
editis ignorabant, recepi ex 
Med. 
καὶ εἴκειν εὐχαριστοῦντα σε ἕν 
τῇ τάξει εἰς ἦν κληθῆναι ἠξιώβη- 
μεν. id eft, à cedere illi, gratias 
ngextew , im conditione in qua ἐς lo. 
care mor dignatus efi. In divería 
hic discedunt codices. Ego omni 
ex parte reprefentavi Mediceg 
membrane  ícripturam, — Vulgo 
(omiffo es pronomine, quod & 
Perifienfes omnes ignorant) fic 
edebatur: καὶ éixe«v εὐχαριστοῦν- 
τὰ εἰς τὴν τάξιν, eis ἦν κληθῆναι 
ἠξιώηης. Αἱ ἠξιώθημεν, in prima 
perfona pluralis, ipfe tamen 
etiam Cafaubonus in verfione ex- 
preffit, ut videatur i& greco ex- 
emplo, quod ob oculos habuerat, 
eodem modo fcriptum reperiffe. 
l& exe» cum Med. & edd, con- 
fentiunt *. G& 4. neque aliud de- 
buerat Psi fuo more ἤχειν fcri- 
pfit, quemadmodum etiam infra, 
cep. 36, 2.- Sed ἥκειν habet 


codex e., quod aptius videri 
erat ad id, quod cum in SE 
fienfibus. omnibus, tum in editis, 
fequebatur, eis τὴν τάξιν. pko 


| ἕν τῇ τάξει. Sedin his ipfis ver- 


bis, & in eis que feqüuntur , rur- 
fus inter fe nonnihil disfentjunt 
lidem Parifienfes. — In p. eft es 
τὴν τάξιν e ἦν κληθῆναι ἠξιώ- 
θημεν, quemadmodum (ut | dixi- 
mus) in Cafauboni etiam libro 
fcriptum fuiffe videtur. Brevius 
4. Ícriblt εἰς τὴν τάξιν eis ἥν 2xAdf- 
Ó»s. Rurfus aliter & paulo etiam 
magis concife, es sv ἐκλήθημεν. 
τάξιν dant w. δ e. At verbum 
quidem εἴκειν, in quod omnes 
fere confentiunt, utique verum 
videri. debuit. Eodem modo in- 
fra cap. 36, 2. ait πείθεσβαε αὐ" 
rd (nempe rg θεῷ) καὶ dxew, 
ubi quidem ἥκειν erat editum, 
fed dxey ibi & libri noftri & 
ipfum Enchiridion firmant. Quo- 
niam vero cum eixev parum cons 
venit ds τὴν τάξιν, preferen- 
dum putavi éy τῇ τάξες 


SN 


Qe& dSexo xeXNOSWeAS XOU 
NS. 


^c 


94. ENCHIBRIDII 


οὐκ ἐῶσιν ἔπεσϑω, ϑεῷ καὶ εἴκειν εὐχαριστοῦντα 
λὲν τῇ TéLe, εἰς ἥν κληθῆναι ἠξιώθημεν. Τίνα 
Quei, χώρων ἔχεις ἐν τῆ πόλει; Ἣν ἔχειν 
λέφυλώττων τὸ ἀἐνακάσθαι Dig. εἰ δὲ ἐν τὴ π 
τιμάσθω, ϑέλων, τῶν οὐρανίων ἐκπέσεις, τί TO ( 
λος; οὕτω γα καὶ τῇ πόλοε κακὸς πολίτης. 
τοῖς ἀδελφοῖς ἐπαχϑὴς ἔσῃ. 


λξ΄. 


E; TeosriuM Um σού Tic εἰς ἑστίασιν, ἢ ἐν 7n 
oryogeuges, ἢ ἐν τῷ παραληφθῆναι ἐς συμβούλ 
εἰ μὲν ἀγαθαὶ ταῦτα ἐστὶ, χαίρειν χοὴ., ὅτι ἔτυ 
ἃ αὐτῶν demos. οἱ δὲ κακὸ, γίνωσκε, τι οὐ δύνα 


μὴ TO αὐτοὶ “ποιῶν πρὸς τὸ τυγχάνειν τῶν οὐκ 


ἡμῖν, τῶν ἴσων τοῖς ποιοῦσιν ἀξιοῦσθαι. 
3 , € A ^s 1 
σον dUyeree ὁ μὴ Φοιτῶν ἐπὶ ϑύρας τινὸς 


"S i quem & in reliqua hac 
phrafi fecutus fum. Quod fi 
quidem  poít éxey (quemadmo- 
dum cap. 36, 2.) fequeretur xai 
ἀκολουθᾶν, percommode dein εἰς 
τὴν vafe teneri potuiffet. 

233. Φασὶ, nempe oí J.oyes ol. 
Sed id non placuit aliis, qui (75 
fcripferunt, ut e. 4. iidemque 
mox χώραν ἔχειν. At Φασὶ δὲ 
ἔχ εις cum edius tuentur m. & p. 

. ἥν ἔχειν dó4 φυλάττων, 
Sic commode m. & $. cum 8(1- 
tis, quemadmodum fere eft in 
Enchiridio, ἥν ἔχων ϑύνη Φυλάτ- 
Té M. 0. [4 quod & ipfum fpe- 
ciofum videri poterat. 

TO evaxécÜm, Perperam τῷ 
eyax. cod. o. | 

. τῶν οὐρανίων ἐχπέδεις. In- 
verío ordine ἐχπ. τῶν οὐραν. Ícri- 
pfere tt. & o. ἐκπέσοι» reíte tenue- 
re o, & 4. quod ceteri cum edd. 
in ἐκπέσης vel dxmícss corrupe- 
runt. Probum fuiffet ἐχπεσῆ, in 
verbo medio; fed id quidem nul- 


πῶς ἢ 
TO ( 
TOY 


lus e noftris codicibus habet: 
ut hoc loco éxaécas , ὥς 
fupra περιπέσεις dÓenplerat P 
phrailes nofler cap. 4, 1. — N 
fusque in hoc iptum zxzéceg 
fra confentiunt omnes cap. $2. 
CAP. XXXIL  Enchurid. ( 
XXV. . 
Ei προετιμήθη.  Aberat vu 
Ei particula, nec magnopere 
fiderabatur. Sed quum cam 
confenfu darent quinque n! 
codices, non debui fpernere, : 
prefertim in hujusmodi parapl 
percommode locum fuum t 
videretur. 
eis συμβούλιον. εἰς σννέδρει 
ὅτε ἔτυχεν. ὅτι τέτευχεν M 
2. εἰ δὲ xaxG, γίνωσκε 
Poft εἰ d? xaxd Cafaubonus, qu 
adinodum in verfione, ἔς ὁ 
reco contextu, afferifcor non 
Os, qui defedum fignificai 
adjecit. — At. Gronovius, cut 
cod. Med. nullum lacungindic 
reperiffet, Caíauboni ratio 
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tes , non perniittunt te Deo adhzrere, & illi cum gra-- 
tiarum actione adhzrentem ,. fervare locum, in quo nos ^ 
gratiofe collocavit, Sed quem tamen locum, inquiunt, 
habes in civitate? Quem tenens poffis Deo jugiter fer- : 
vire, & pietati vacare, δὲ enim, dum dignitatem in 
civitate [terrena ] coníequi fatagis, ccleftibus excidas 
[ vel celeflig curare definas;] quid admodum lucratus | 
es, cum nec civitati bonus civis apparebis, & fratri. - 
bus, [quos deferuifti,] odiofus eris? . 


XXXIL 
Ea cibi przlatus aliquis, . ad convivium :[te prxterito, 
vocatus?] aut in falutatione, aut dandi confilii oficial 
Si quidem ifta bona funt, gaudere debes ejus cafa, 
quod bona confecutus fit. Sin mala **** Caterum pro 
certo habe, :cum non eadem agas quz alii ad. eg pa« 
randa quz non funt in noftra poteftate; fieri nan pole, 
ut eadem tibi tribuantur. — Nam quz ratio eft, ut ille 
tantum pofílit qui feres. non frequentat, . atque ille qui 

D4 -. Íre- 
improbans : »Temere, inquit, hia 
»interponuntur aíterifci, quum 
»fententia plena fic fit 'efferen- 
»da: Si were mala ((cil. fint illa, 
nempe cenas ceprare divitum, 
,falurari, adhiberi, hoc eft, fi 
non nifi per indignas & malas 
»artes adquiruntur ; ) /cias fieri nou 
»poffe, πὲ, nom eadem facien; ad- 


»acquirendas yes que funt. extra po- 
υἱεβαίεμε veftra , — tanen. paria iis, 


ἤσων Gc. —Ppo τυγχάνειν habet 
τυχεῖν Med. gh mutant "Pati- 
fienfes p. & 4. . Bed in m &'o. 
fic fcribitur: οὐ divaem , μι rd. 
αὐτὰ πράσσων, τυγχάνειν Ty 
οὐκ ἐφ᾽ ἡμῖν, καὶ τῶν ἴαων Gc. 


3. ἐπὶ θύφαε. ἐπὶ βύροιες p, 


ὁ μὴ παφαπέμπων, τῷ waga- 
πέμποντε.  .Pe m hgc emifit 


»qui talia faciumt , nancifci queas. 
— Et ego quidem, quum nec 
in Parifienfibus codicibus ullum 
effet hiatus indicium, delevi afte- 
rifcos: fed, ne quid dis(imulem, 
vereor tamen, ne non fàris apte 
fic coherteat oratio; δὲ haud egre 
credo, intercidií[e verba nonnulla in 
-egm fere fententiam, quam in Enchi- 


ridio exprefíam hoa loco legimus.' 


μὴ τὸ αὐτὰ ποιῶν πρρὲ TO 
, - T ὦ. bod 
τυγχάνειν τῶν οὐκ Ap xui, τῶν. 


- 


cod. o. Gronoyius, cum in Med. 
προπέμπων pro παραπέμπξων in. 
veniffet, iftud haud dubie verum. 
& reftituendum au&ori judica- 


' vit; immemor fcilicet, e&dem no- 


tione &- παραπέμπειν & προπέ 
"ev de his qui besoris, cauffa alios 
profüquuntur vel comitantur apud 
optimos, ícriptores ufurpari. Atqui 
& in Enchir, in sage ze,s7.. confen- 
tiunt libri omnes. & in Paraphrefi 
nil mutant quatuor no(r e 
NEN 


«6 , EWNCHIRIDII 
τῶντι: ὁ μὴ παραπέμπαν, τὼ srgasiyorovri, 
4 ἐπαινῶν, τῷ ἐπαινοῦντι" * Adios, οὖν ὁ λογισ͵ 
. μὴ προέμενος μὲν ἀνθ᾽ ὧν ἐκᾶνω πιπράσκεταε, ? 
5 dà βουλόμενος αὐτὰ λωβῶν. ἘΪ τις. τυχὸν, 
ὀβολὸν, καί σου τὸ ἴσον ἔχοντος, πρόοιτο auTO 
λώβοι θείδωκως" σὺ δὲ, μὴ προέμενος, μὴ λάβοις" |a 
6 ἔλαττον ij ἔποίνον. ὡς γὙῶρ ἐκῶνος Pies ταὶς 
Ἴ dawoas, οὕτω καὶ σὺ τὸν ὀβολὸν, ὃν ov δωκως, 
αὐτὸν τρόπον καὶ ἐν τούτοις" οὐ παρεκλήθης εἰς d 
σίν τος ἃ οὐ γαοὶρ ἔδωκας τῷ πωλοῦντι ὅσου ἢ 
ταῦ TO δῶπνον. ἐπαίνου πωλὲξ αὐτὸ, Seu 
8 κολωκείας. El ἐκείνου ἐπιθυμῶν βούλει ταύτω 
ἐσθϑάε, δὸς, καὶ λήψῃ. οἰ δὲ καὶ ταῦτα θέλει 
9 προέαθαι, καὶ τοῦ δείπνου τνχᾶν, ἄπληστος ei. 


flenfes, & in παραπέμποντι ipfe 
etiam Mediceus codex confenfifTe 
eum ceteris videtur. 

4. "Adixos οὖν. " Adexos roryag- 
οὖν π. 9. q. 

"Ad vocab. προῖκα refertur in 
ora.cod. p. fcholion, δωρεαν. 

αὐτὰ Aaf$éx. ταῦτα λαβᾶν 
ςοά. ο. 

$. τὸ ἴσον. τὸν Ἶδον Tt. p. 4. 

σρόρετο αὐτὸν. Sic recle w. 9, 
.4 Perperam vulgo πρόοετο 
αὐτοῦ, 

καὶ λάβοις Óoijaxas. Sic cor- 
fexi, preeunte quidem non nifi 
τὸ cod. 4. Vulgo xai λάβῃ, 
que verbi forma nec cum parti- 
cula &, que. preceffit, nec cum 
proxime precedente verbo s99o:- 
£o fatis conveniebat. - 

σὺ δὲ, MÀ προέμενος, μὴ λα- 
βοις. σὺ δὲ οὐ προεμ. 4. Ἐπ 
nunc quidegy in λάβῃς confentie- 
bant «cum editis Msti noftri 
omnes: fed in ifta librariorum 
noftrorum negligentia , vocales vi- 
ci foni continuo confundentium, 
dubitare &on debui quin & hoc 
corrigerem. Quod fi quis tamen, 
quemadmodum '& apud Simpli- 
«ium eamdem. particulam qj non- 


numquam cum fubjunctivo 
ftructam confentientibus libri 
nibus obíervavimus, (vide 
ad Simpl. p. $5. b.) fic ἃ 
Paraphraften noftrum fere 
fuiffe eumdem morem cont 
nolin equidem  pertinaciu 
pugnare. Tota phrafis σὺ 
x9. mutata eít in cod. e. in 
modum: σι dà μὴ Aag 
ἔδιον (τὸ ἴσον puto. debuera 
doUs ὀβολὸν, μὴ οἷον &x 
6. ὡς γὰρ éwévos ἔχει 
θρίδακας. Sic percommode 
fienfes libri omnes cum edd. 
in Med. defunt due voces 
τας; Quam rationem pr 
Gronovius, pronomen éxeii 
venditereis: referri. ratus, 
locum fic conftituendum ce 
εἷς ydg ἐκεῖνος βρίδακας, 
καὶ cU τὸν ὀβολὸν οὐ ἀέξὲ 
hac fententià: ficut emim ille 
ditor) jacfucas , ita tw quoqu 
lem non dedifii, Quz ratioq 
connexione totius argumer 
mis aliena fit, facile adpare 
οὕτω «GÀ ev. In cod. 
ullum deeflet confuftonis voc 
genus, co) pro σὺ fcribitur 
vero & in codem infra (δ 
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frequentet? qui non affectatur, atque ille qui affecta. 


tur? [niqua igitur eft ifla cogitatio, fi non numerato: 


quo vxneunt ila pretio, gratis ea confequi te poftu- 
les, $i quis, exempli eaufa, obolum habeat, tu tan- 
tundem: ille obelum fuum dat; & lactucas aufert: tu 
nullum das, nec habes lactucas: An minus te confecu- 
tum putas.eo, qui lactucas accepit? Ut lactucas habet 
ille, fic tu obolum, quem non dedifli. Ad eundem 
modum ὅς hic fe res habet. Non vocatus es ad con- 
vivium alicujus? nec enim venditori dedifli, quanti 
venit convivium. — Vendit autem convivator laudatio- 
ne: vendit obfequio: vendit adulatione. Quod fi con- 
vivii cupidus, nec illa vis,przflare, & tamen iflius par- 


ticeps fieri; iniquus, & syarus es. 
D 5 


1. eft Φυτᾷν pro Qorrdv. — Conf. 
ad c. 58, 3. 
. '6v οὐ δέδωκας. Sic codd. m. & 
4. quibus in δέδωκας adfentiuntur 
11. ὅζο. óvoUx ἔδωκας habet 
p. cum edd. Negantem particu- 
lam perperam omifit cod. o.; ὅν δέ- 
doxas (Fribens. Gronovio delen- 
dum vifum effe pronomen óy, 
paulo ante commetnoravi : itj quo 
qvidem an confentientem habue- 
rit fuum quicem Med. haud fatis 
adparet. 

7. In τῷ πωλοῦντα nil mu- 
tant libri: & ferri hoc nullo ma- 
gno incommodo poteít, quam- 
quam facile credas ex τῷ xa- 
λοῦντι corruptum effe, quod 
hoc loco legitur in. Enchiridio. 

ὅσου πωλεῖται τὸ déinvoy. 
ἐπαίνου πωλεῖ αὐτὸ, &c.  Per- 
commode ὅσον πωλεῖ habet 
Med. fed in ὅσον πωλῷται cum 
editis confentiunt π, 9. 9. 4. ne fic 
quidem male. At in eis, quz fe- 
quuntur, in divería abeunt libri. 
In edd. fic vulgo legebatur: ὅσου 
$soAdras TO δᾶπνον. ἐπαΐνφυ 
ἐμᾶνο: sso A.«i αὐπὸ, θεραπέας, no- 
Aaxsas, - In 7. 9, & q, ἧς fcribi- 


Si porro tecum 
peus 


tur: ὅσου πωλᾶταρ τὸ δεῖπνον 
ἐχοίγου " πωλᾷ yàg αὐτὸ θεραπείας 
καὶ κολακείας, Οἷα funt. ex con- 
jectura emendata, | cum vetuíftior 
aliquis codex illam dediffet fcriptu- 
ram, leviter corruptam, quz in 
noítro cod. p. fupereft : ὅσου πω- 
λᾶται τὸ δεῖπνον. 
αὐτὸ, θεφαπίᾳς, κολαχίας. ὶ- 
des, ἐκείνου ex ἐπαίνου fuiffe de- 
tortum. Veram fcripturam (2xoi- 


νον soAé αὐτὸ, θεραπείας, xo- 


Aaxeías.) tenuit codex Med. pa- 
riter ἐχείνου  & ἐχᾶνοσ  neíci- 
ens, 

8. δὸς καὶ λήψῃ. εἰ δὲ καὶ ταῦ- 
τα θέλεις μὴ προέξσθᾳι. Decem 
hec verba aberant in editis. De- 
funt eadem in cod. ο. & ibi qui- 
dem, quo disfimularetur aliquo mo- 
do vulnus, in pracedentibus ver- 
bis nonnihil immutatum eft, pa- 


rum quidem feliciter; fic enim ha- . 


bet: Ei ἐπείνου ἐπιθυμᾶς οὐ χρὴ 
ταῦτα nooícÓqs, καὶ τοῦ δείπνου, 
τυχεῖν. — Cafaubonus, füperiora 
verba tenens, Ei ἐκείνου mv. 
po βρούλα ταῦτα προέσθαι, πες 
acunam eo ipfe loco, ubi aliquid 


deerat, odoratus, i& eudsse NOS, 
See 


ἐχείνου πωλῶ 


- 


58. 


Ot AKXNGHIRDDIY 


δὲ δαρσήσας, ví ἕξεις eri ToU δεέπνου, “ποἍἋ 
. Cete" τὰ μῇ ἐπαινέσαι, ὃν οὐ ϑέλοις᾽ τὸ μὴ i 
IOzOeu αὐτοῦ, καὶ ὧν αὐτὸν WüeTOM" τὸ μὴ πα 
προσόγτα αὐτῷ, κἀν κακαὰ mci, ϑωυμῴσας 
cur2ia9ua ψέγοντ, πολλάκις τοὺς αὐτοῦ κρεί 
τὸ ἀπυδλάχϑαι. τῆς τῶν ὑπηρετοῦντων περ 
12x04 ὧν οἰ Τοσκώπτουσιν εἰς τοὺς κεκλημένους. 
γορ τὸ αἰναισχέσϑαι, δυσκατόρθωτον. καὶ τ 
πακοῦσοαμ, ταραχῶδες, καὶ πάντας διεγῶρον 
πληξιν κατα σον, ὡς τὴν ἀγάπην ταρώξαντ 
τὸν κεμληκότα υὑβῥίσαντος. καὶ πολλῶν ἐκκόῃ 
τὴν σπουδήν. 


Ay. 


T; βούλημα τῆς Φύσεως καταμαϑεν ἐστιν 
3 οὐ διαφερόμεθα. οἷον" dev παιδάριον κατέα 
ποτήριον πρόχειρον εὐθὺς, Ori, τῶν γεγονότων 
3 3, οὖν, ὅτι, ὁτε καὶ τὸ σὸν κατερξγη.γ τοιοῦτον 


fuperioribus verbis peccatum effe . 
fufpicatus erat: itaque poft zs 


θυμὼν  afferifto pofito, fatis effe 


putavit ad medendum laboranti ' 


orationi, fi fic legeretur, Ei exe- 
yeu ἐπεθυμῶν μὴ βούλει ταῦτα 
uam eimendatio- 
nem & ín fubjecta nota commen- 
davit, & in latina yerfione ex- 

reffit. Peropportune vero decem 
lla verba, que dixi, communi 
confenfu dedere codices m. sw. p. 
4. nifi quod in ». defit xai quod 
inter εἰ δὲ & ταῦτα infertum ha- 


sooícÜm  &c. 


bent ceteri. 


9. El dà σκοπήσοις. Recte σκο- 


πήσεις 1:. e. p. 4. Vulgo σκοπήσυε 
edebatur." Mox τί ἕξεις recte Βα-" 


bet Med. cum edd. Corrupte τί 


uL 
habent -. e. 4.* 


ἕξων p. qudd corre&uri alii, τί 
ἐμ fcripferunt , ut quidem 


Porro in eyz?- 


τοῦ deimyou rete confenti 
". P». 4. Mendofe ἐπὶ τοῦ | 
habet unus cod. o. ds 
δείπνου edd. 

εὑρήσεις. εὕρῃ (cli 
mere. Vide ad cep. 13, 3. 
refte ἐπαινέσας dedere libri 
pro ἑἐπαινῆσας, quod era 
tum. 

ἀνασχέσθαι. ἀνέχεσθαι 2 

αὐτοῦ καὶ ὧν αὐτὸς ἥδετα 
ται edd. perperam, & invit 
ftris Msstis. Pro καὶ ὧν fc 
καὶ οἷς f.0. 4..non ferente 
cifmum, in quem confenti 
& p. cum edd. 

IO. κακὰ, Corrupte saAd 
ψέγοντ,. ψέγοντα cod. 
αὐτοῦ κρειετ.. ἑαυτοῦ πρ. 
ΣΤ: setiegrías, "«g.eoye 

I2. καὶ γὰρ TO Gdvaex 
dyés esas fuo more .fcribuni 
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pendas , quz confequare loco conviviis multa reperies; 
non [sudare te, quem nolis: mores ipfius & ineptias 
tolerare non coactum: non omnia ipfius, qualiacun- 
que, etiam mala, admirari: non affentiri denique me- 
lioribus fzpius óbtrectanti: praterea, vitare te mini- 
firantium moleflam curiofitatem, & probrofa quibus ap-. 
petere folent vocatos dizta. Nam & ita tolerare, [uf 
placeas: ] arduum pariter, & illiberale efl; & repugna. . 
re, rixofum eft: omnibus illico in te infurgentibus, . 
& tanquam fraternz concordiz turbatórem , & eum qui 
convivium praebuit, contumelia afficientem; & multo- 
rum qui aderant ajacritatem obtundentei , increpantibus. 


XXXIII. 


Naturz propofitum ex iis rebus, quz ad nos nihil atti-' 
nent, cognofci poteft, ^ Ex. grat. alterius [vicini: vel 
amici:] lervulus poculum fregit: In promptu illud fla- 
tim eft: Ita fieri folere. Memento igitur, fi & tuum 
confractum fuerit, eandem tui quoque poculi naturam 

, eífe,. 


^ 


4. Commode veto xai yag xa 


TO ἀνεχι habet m. 
ἀνβυπακοῦσαι. Prorfus corrupte 


ἀνβυμακοῦσαρ fuo ex exemplo edi-- 


derat Caíaub. pro quo ille ἀντι» 


μαχῆσαι legendum fufpicatus eft. : 


In ἀνθυπακοῦσας vero, & ipfum 
quidem inauditum alis verbum, 
confentiunt quinque noftri Mssti ; 
quod videndum, fatis - ne fanum fit, 
&, fi fanum, an. zefragari fignificet. 


διεγεῖφον. Sic percommodce des. 


dit Med. d&yege edd. dofyeoty 
". 0. p. 4." 
xo4 πολλῶν. Mitor, folum cod. 
e. τῶν πολλῶν dare. - 
ἐχκεόπτοντρε dedere quinque 


nóftiicodicés." Vuléo nude só-. 


'2. ἀλλου παιδάριον καφεάξε τὸ 
ποτήριον. 5150 commode edd. nec 
aliud adfertur ex Med. At Pari-- 
fienfes omnes κατεάξῃ habent: 
quod quidem ftatim videtur cafu 
irrepfiffe in vetuitiorem aliquem ;' 
e quo cum accepiffent alb, hi 
deinde ἄν conjunctionem premi- 
ferunt, ut eífet aou zo. ày' 
xarsd£s. Sic quidem m. o, 4." 
fed p. folum xavea£« habet abs-' 
que ἄν. Preterea τὸ articulum" 
apte ποτήριον omittunt iidem pa-- 
riter ofnnes. . 


Poft πρόχειρον εὐϑὺς τἀ)είυπε" 
λέγειν codd. ». o. 4. Poft ysyo-' 


vórgy vero verbum àgrz1y per 
commode "omittit: Med. 


3. ὅνι ὅτε. ὅτι caret. 4. Mox 


᾿ 2TOVT95. 

AB YYA a «azsdyx rectius Sehroederus .edi- ' 
CAP. XXXIIL 'Enchirid. cap." die; quam, quod erat in duabus . 
VI. Cote Βετκεὶ 


« 


iweis εὐγάοτοσα ὃκ, τ δος 


SAX 


6e : | *NCHIRIDII 


4 οἷον καὶ τὸ τοῦ ἄλλου. Ταῦτα pereride 
τοὶ μείζονα. dk» παιδίον ἄλλου, ἢ ἐδελφὸ 
Xos τελευτήσῃ. ouders ἐστιν ὃ ὀστις οὐκ ἐρεὶ, 

5 Sgarzmov. μέμνησο οὖν, ὅτι καὶ ἐπὶ τοῖς 
θρώπινον συνέβη. καὶ ὃ πάντως καὶ τοῖς 0 
τοῖς ποιήσει ὁ χρόνος, προρεχέτω " σύνεσις. 

6 Ὥσπερ ὁ σκοπὸς πρὸς τὸ ἀποτυΎχι 
τίθεται. οὕτως οὐδὲ κακοῦ Φύσις ἐν τῶ κίο 
«yoye. 

1 Μή σε ree En λοιδορῶν τις, fl κακηγορὺ 
grey γας οὕτως σε εὐχερῆ εἶναι, ἵνα, ὅταν 9. 
ψεύδεσθοων, σὺ ταρώττῃ. 


Ad. 


, Ta κωϑήκοντα, ταῖς σχέσοσι παραμετρέται. 
* dmi δέον ἐπιμελεσϑαι" T gary ager πάντα 
4 χεσϑαε λοιδορρῦντος, παίοντος. "A κακὸς 


cardiana, xowacys cum fübfcri- meratur in codd. sm. &« 
pto jota. nos in Enchiridio eft cap. 
4. τὰ μείζονα. Td μείζῳ ". In codd. . ἃ 4. capita 1f 
4 ἀδελφὸς, À φίλος. Sic qua- tur ficut in editis , usque 
tuor Parifienfes. ἢ adeAQoOs ἢ $9.  Articulum d ante 
ἄλλος edd, s αἀρλφοῦ, 5 φίλω omittunt ». o. 4. 
Med. quod placuerat Grono- ἐν τῷ κόσμῳ. ἐν κόσμι 
vio, qyéyovs. γέγονεν ti. p. 
ὅστις οὐκ, ὃε οὐκ m. δὲ ὁ. 7. Μή σε ταράξῃ. Ab 
$. τοῖς ᾳφπαεδεῦτοις ποφησει. Sic bis fit initium Cap. 
cod. p. cum edd, ἐπὶ τοῖς à72«d. codd, 5. & e. Refponde 
some Med. quod unice verum hec fectio noftro capiti 
cenfuit Gronovius, iftud ne Gre-  Epchiridi. — Mora ταράξ 
cum quidem efe contendens. Med. 
«ρὺς αποφόδευτουξ nece 8. 9. 4. i 
In προσεχέτω ἢ σύνεσις nil λοιδορῶν n Mursto 
variant libri. Ego vero, que- "^9 954 ris λοιδορῶν s. 0, 
nam vis hoc loco infit verbo — 7| xax» yogdy. Plac 
σροσεχέτω, fateor. mihi non fatis quod dedit Med. Vulg 
liquere. — Sufpicabar παρεχέτω * "70 ὧν, nece Pari 
vel saesxécÓo , Íícil aol, prafiet quit ef enotatum. 
tibi. ἄτοπον γὰρ οὕτω: σε 
6. Ὥσηερ ὁ σκοπὸς &c. ΑΒ é»q«. Sic idem: Med, 
his verbis iniium Capitis Ad. nu- εὐχερῆ absque σε cod. &. ct 
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effe, qualis alterius. Jam transfer bwc ad majora. Si 
vicini filius, aut frater, aut de propinquis alius. obierit, . 
nemo eft cui non ftatim füccurrat, ita natos effe homi- 
nes. Memento igitur, ἢ & tuorum aliquis obierit, 
humanum id quoque. Et quod tempus ipfis vel impe- 
ritillimis adfert, fac ut prudentia tibi reprafentet re. - 
medium... . » ᾿ us | 
Quemadmodurzn sberrandi caufa meta non poni 
tur: fic nec mali natura in mundo exiflit, mE 
Si quis tibi convitietur, aut te criminetur: nolito 
commoveri animo, — Indignum fuerit, usque adeo in 
alterius efle. te. poteflate, ut quoties vifum fuerit . illi 
mentiri, tu doleas. 0n | | 


XXXIV. 


Oricia [at plurimum:] pro relationibus &  qualitati- - 
bus perfonarum definiuntur. ^ Pater.eifl? officii admo- : 
netur filius, ut curam ejus habeat ; cedas ei in omnibus; 
toleret convitiaptem, ferientem, — Sed pater malus eft. 


Y . 
"E . . 4 


ἄτοπον ydg σε εὐχερῆ obrus ναὶ 
Ν, 0. 4. 

ὅταν θέλῃ τίς ψευδ. Caret τις 
folus Med. Recte vero θέλῃ dant 
grinque Mssti.. Mendofíe vulgo 
éAe. 

- . CAP. XXXIV. Nóbis in Enchir, 

Cap. XXX. 

2. sdioyfos, Perperam aráíoy- 
Fos T. . 

3. πρὸὲ ἀγαθὸν πατέρα Φύσει 
eixeiwÓns, aA πρὸς noré- 
α. Vocabulum παξέρα poft d ya- 
dv, tum abeffet editis, adjéci 
confentienfibus quinque —Msstis. 


h his veto, Que féguuhtut, ni- fe 
1 


&b editis, quod quidem eho- 
tatuin répereríim , discedunt Mssti, 
Vbi fi te&te fcripram eft einem ads 


in fübjun&ivo, fic accipies: 4n 


igitur — — conciliatus effés? Sed 
malim utique dxs:o»s in in- 
dicativo, quod eit in Enchiridio. 
Vtrumvis vero teneas, fuerit vel 
poft ipfuin hdc verbtim; vel. deíri- 
de poft πρὸς πατέφα interrogandé 
firmi ponenduin, "quod neutro 
loco vulgo ponunt. Poterat qui- 
ἀξ etiam ὀϊκετωθῆς absque inter- 
rogatione teneri , fi tnitio fic dixif- 
fef, μὴ οὖν οὐπρὸς d'y. tar, ii- 
telligendo fcilicet, "dpa οὖν, μὴ 
οὐ mos d'y. af. víde ne non fi 
boo patri a matura. conciliatus , fed 
tri. . Ut nunc leguntut verba, 
ihonuit Cáfdubonus, ante dd 
πρὸς πατέρα ex Enchiridii ἴτε ᾿ 
ptuta οἷα «uMgsse b ÁN 
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2 καὶ ποϑεσθαι αὐτὼ, καὶ ἐἶκοιν» καὶ οἰκολου: 
3 τὰ es οἵαν σε βούλεται ταξιν εἶναι. € 
οὗτε μέμψῃ ποτὲ τὸν ϑεὸν. οὐτ᾽ ἐγκαλές 


4α ἐμελούμενος. AA 


δὲ τοῦτο οὐχ oic» τὸ x 


jay pn ἄρῃς απὸ τῶν οὐκ ip ἡμῖν, καὶ 

ἐφ᾽ ἡμῖν μόνοις ϑὴς τὸ ναί τι ἀγαθὸν 

4 Ἐὰν yxe ὑπολάβῃς τι τῶν οὐκ ip ἡμῖν a 
κακὸν. “πᾶσα edid uu ὅταν αἰποτυγχάνῃης ἐ 
καὶ περιπίπτῃς οἷς ἐχκλίνεις , μέμφεσϑαι 
6 δυσφημεῖν τὴν. διοίκησᾳ. ἀμήχανον δὲ [Aca 
εἰ μὴ τὸν τὸ βλώπτον εἰγαθὸν ὀριζόμενον. Φ 
τε τὸ ὠφελοῦν, ὡς ἐπίπονον, καὶ προστρέχ, 
7 προσαυτίκα, ὡς noci. ἔνϑεν πατὴρ Uc υἱοῦ Aou 
ὅταν τῶν δοκούντων αὐγαθὼν τῷ παιδὶ μὴ μετ 
8 0e o o tysaxpyos αἰτιῶται moy ϑεὸν. ἔνθεν ὁ ναύτι 


οἱ τοὺς ἀδελφοὺς ii ἥ τέκνα 
σ 9 ot. 


3. exe reCte s. o. 4. ἥκειν p. 
ἥκοιν edd. confentiente Med. 


ἑκόντα es οἵαν σε βούλεται 
φταξιν ἦναι. — Abcít σε in Med. 
quod pronomen imperite intrüfum 
Gronovius cenfuit ab. aliis , 
videntibus, verbum eas non per 
fe (tare, fed ad ἑκόντα effc re- 
ferendum. — Ego vero Atticorum 
illum pleonafmurh (ἑκόντα εἶναί) 
pulcre novi: ad de eo hic quidem 
non erat cogitandum, ubi ab ἑκόντα 
longe remorum ftat verbum εἶναι. 


3. ovv! ἐγπαλ, Exférte οὔτε 
ἐγκαλ. fcribunt . o. g. lidem vero 
mox ws ante ἀμελούμενος Otmnife- 
ruht. 


4. deus ἀπὸ τῶν ÉD ἡμῖν. Pre: 
pofitionem απὸ, que aberat vulgo, 
opportune dedere m. n. 9. p. 1. 
Mox vero in ἐπ) σοῖς conlen- 
tunt Mssti cum editis, ubi equi- 

Gem ἐνὶ o5] exfpe&taveram. 


non. 


(r0 UYTES eiovren 


φ. 'Eay yag —— 3 sac 
miffa hec funt in e, foli 
illius negligentiá. 

περιπίπτῃς oif ἐκπκλένι 
recte codd. m. & p. cum « 
re ὧν ex2A. 7,0. q. Conf. t 
fe&t. 4. 

6. τὸν τὸ βλώπτον d) 
φύμενον. qui, quod nocet, 
effe flatuit. Vertit Ca 
quafi effet ToU Bast 
ἀγαθοῦ ὀρεγόμενον. Set 
folicitandum verbum ὃς 
Perperam vere τὸ βλαπ' 
fcribebatur in edd. neíci 
fentientibus Msstis. Eg 
haud cunctanter στὸ Aa: 
rexi, quemadmodum mt 
tur τὸ ὠφελοῦν. Ferri 
βλαπτικὸν, fi dediffent 1 

προστρέχοντα τῷ fg 
ws ηδεῖ. Vulgo προσέχο 
percomrnode 'προετφέχονι 
adcarreuten ; pracipiteutem 
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vero ut pareas ili, cedas illi, ὅς cuicunque te 
muneri deflinarit, libenter amplectaris.' . δὶς entm 
fiet, "ut nec incufes unquam, vel tanquam πο: 
glectus , de. ἐο conqueraris.. Hoc autem przftare 
non aliter potes, quami fi iis quz iri poteflate noftra 
non funt abjudicatis, in iis tantum quz penes nos funt, 
boni & mali naturam collocaris. Nam fi quid illorum; 
quz penes nos non funt, bonum aut malum credide. 
ris, aliter non poterit, quin.cum iis fruflratus fueris 
quz cupiebas, & in ea quz nolles incideris, providen- 
tiam Dei culpes, & ei maledicas, Sed nec illud poteft; 
ut unquam ille lzdatur, nifi qui quod vere nocet [vel, 
vere, nullum .eft:] ut. bonum appetit, quod autem vere 
utile eft, (vel bonum:) quafi damnofum & zrumno- 
fum fugit, & quz przíentia funt & momentanea, eis, 
wt maxime iücundis adhzret, Hinc fit ut & patri fili- 
us convitietur, cum quz in bonis habentur, filio non - 
impertierit: quod agricola ὅς nauta Deum accufent: 
quod denique qui fratres aut natos amittunt, injuria fe 
affici exiftimant. ' MEE 
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XXXVIL 
dida; fulgentes nitore. fie ad- 
blandientes (ut fumt magiffratws δ᾽ 


προοεδρίαιλ ambiat , easque captet, 
ut in quibu; dulcede vite refideat, 


dete quinque noflri Mssd. In 
eis, que fequuntur, nil mutant 
Parifienfes. Vbi utrum infolitum 


illud πφοσαυτέκα ex ufu Pa- 


raphraíte noftri pre segav- 
v*ísa pofitum fit, an ex hoc a 
librariis detortum, non equidem 


definiam. Commodum etiam, vi- 


deri poterat, (i abeffet ds parti- 
cula; ut hoc diceret, zgooergí£xov- 
va τῷ "agautíxa ἠδᾶ. Sed pro 
ἀροσαυτίχα aliud habent vetufta 
membrane Med. nempe προσ- 
αὐνοι, undergo soocauyeli Ícri- 
bendum Gronovius flatuit, hac 
fentehriá : falli ew, qui res (pitu- 


. B8B. Pis], Mea, T. Μ᾿ 


Poffis vero etiam füfpicari, fic 
olim fcriptum fuiffe, τῷ 790oc»- 
y£i xa) »éd. conf. infra cap. 
49, 3. & Enchir, cap. 34. 


B μὴ wrradg. Perperam abeft 
μὴ in cod. p. 
8. ἢ τέκνα. καὶ vd rínya v. 
αἀποδλυντὲς. απολοῦντες 6. 
déigeiaÜos, ἡδικῆσϑαιε n. 9.4. 


Y. 


XNOGNM. 
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X. : 

Ἡρσφορὰὶς προσφέρειν, καὶ δεομένοιῚ 

ere dreeniixes καθαρῶς. καὶ μὴ isa 
e MEANS, μηδὲ γλισχρὼς , μηδὲ vzieg, | 


Ag. 


Γροενχύμννοι, μὴ περὶ χρημώτων, 

a Τῶν ἐκτὸς αὐτώμεβα" μᾶδλον δὲ vo! f 
αὐτώμεθα πάντοτε, ὅτι καὶ προγινώσ 
per, καὶ κήδεται πανταν. 


AD. 


Σ mri TO “πολὺ ἔστω GO. δὲ ὀλίγων 
2 τὰ ναγκαῖα. E δὲ καὶ τοσαύτη 
ὥστε λαλῶν, ὅρα μὴ περὶ τοὺς xoc jut 
g Tav, Àj δόξης. “μάλιστα δὲ πάντων οὐ 
4 οἱ εἰνθρώπων, ψέγων, à 4 συγκρίνων τινα 
λοι τῶν τοιούτων λόγων ἄρξονται, καὶ. 
g γαγε τὸν λόγον ἐπὶ τὸ προσῆκον. ὦ 
τοῦτο ποιθῖν, σιώπαι. 


μ΄. 


Tboc μ μή σοι πολὺς ἔστω, μηδὲ ἐπὶ 


everbvos. 


CAP. XXXVII. Pettinet ad ex- 
tremem partem capitis XXXI. En- 
chiridii, 

Med προσήποι. Deeft ἑκάστῳ 
in M 
^ ἢ djeSANS. μήτε ἀμελῶ: v, δὲ o. 
μηδὲ γλίσχρως. μήτε γλ. ἢ. 9. 
"p ὑπὲρ δών. καὶ ὑπ. duy, 
9. o. 

CAP. XXXVII. Spectatad En- 
chiridii caput XXXII. 

2. sMdil.oy δὲ τὸ θέλημα αὐνοῦ 
αἰτώμεθβα πάντοτε, ὅτι καὶ &c. 
Omiffis prioribus ompibus, loce 

001 t. 


iftorum nij ulíu 
hec verba 9 8 i ὃ 1 
Quod ficut mihi 
non aufin cum 
mere, eiie illam 
raphrafte noftti 
ra ifta (i ,teneas 
equidem ὅστε m 
referendum, FT 
unus cod, 4. to 
αἰτωμεθα vero 

tenent p. & e) 
w. & 4. Tumas 


rént 7. 6. 4. — 


᾿ 
i Y 


PARAPHEASIS CAP XXXVII-XL. 6j 
XXXVII: 


P r&terea, ád Dei cultum pertinet, ut oblatiories olfe: 
. famus, & egenorum neceffitatibus .fubveniamus , pure 
& nitide: non negligenter, non fordide, fed neque 
fupra facultates, | , mE 
XXXVII. 
Cun Deut ptecamiur, ne de ré, pecuniis, "aut Oti 
nino. rebus ad externa quzlibet pertinentibus precemur: 
Íed id potius, & continuo, ut ffe ejus volunfar: qui 
] quibus indigeamus jam rebus multo ante novit, & nos 
emper curat, | 
! XXXIX, E 

U: plurimum , filentium. przfla: qux autetn iiéceila: 
ria, paucis dicantur. — Quod fi ita res poflulet, ut lo: 
quendum tibi fit, vide ne.de rebus mundanis; de cibis; 
aut dignitate, tua fit oratio. Sed ante omnia id cave; 
ne de aliis, aut vituperans; àut ulium alii przferens, 
Ali autem fi tales fermones aggrediuntur, quantuin 
in te εἴ; traduc eorum fermonet ad alia quz magis. 
eos deceaht. Sin id fupra tuas vires eft, tu faltem fae 
fileas. MS MEM | 


᾿ (0X5 
Rifüs'ne fit inuitus, nec ob mültà, nie effulus, ^ 


^ pjdstos WdyFay. Sic teité quin- — noftri ómnes; repütflati hon. de- 
Que noftri Mssti. χήδεται ^aàvro- buit. | 
&e edd. ἄρξονται, —Perpétdin ἀρξωνταὶ 
CAP. XXXIX, Pertinet ad En- Med. MN 
chitid. cap. XXXIII. 2.3, wal olo d. Sit ré fi. m. & 6: 

4. χρεία γένοιτο. Xgkía γένηταξ αὶ vios 9$: edd. cum p. & 4. 
5. 0. 4... τς $. δοῦτο ποεεῖη. Τοῦτο πσιῆσαὶ 

4. tà» Ἑοιούξων λόγων, lphó: $; non πιὰ. ς΄ 
kart vocem λύγων edd. Et po: ^ CAP. XL, Enthitid XXXIil: «: 
tuétatillsnulloincommodó abeffe: — 50A0s scra. πολὺ *stW € — li 
fed cuntjderent eamdem fs μηδὲ del μὴ ERU Ἀν UM 

C * 


"» 
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uel. 


2: Eerkionc ὁ τος ἐν οἰκίας κοσμικῶν ci 
"ZOTE yino καιρὸς. ἐγτετάσϑω σοι à 


3 


3 ποτε ὑποσυρὴς εἰς ἰδινεισμόν. je3: 
ἑταῖρος μεμολυσμένες ἦ ᾿ καὶ TOY σὺν 
αὐτῷ συμμολύνεσθαι ὠνάγκη. 

Ta “περὶ τὸ CO μέχρι τῆς χρείας 

2 λάμβαν:. Τὸ "n πρὸς δόξαν, ἡ E τους 
eye. 

. MY. 


resty TOV σωματικῶν εἰς δύνα 
καὶ "avr σθένος ταὶ es αὐτὴν συντε 


2 διώκειν ὀφείλεις. 


μὴ μέντοι; ἐπαχθι 


ἄλλοις, μηδὲ ἐλεγκτικός" μηδὲ πολαχ, 
ἄχρως σωφρονές, παρώφερε. 


CAP. XLI. Enchir. XXXIII. ὁ. 

l. dmoxgovoy rectem. s. o. p. 4. 

ἀπόχρουε edd. 
' 2. ἐντετασίω so; ἡ προσοχὴ. 
ἐντετάσβω σοι (σοῦ cod. e.) ὁ 
VOUS «i$ προσοχὴν καὶ cis προσευχὴν, 
93i. & o. 

3. δὼν ὁ κοῖρο:. recte fic s. ut 
eftin Enchirídio. Vulgo ἐὰν La 
gos edebatur absque artic. 
ér&gos n. o. ἐὰν ἕτεροι 4. 
, a uio dvecia, dedere ". 
npde - μολύνεσθαι, 

ec idm ma e, Vide Var. Lect. in 
Enchirid. 

CAP. XLI. Enchir, XXXIII. 7. 

Méxoi τὴς «ρείᾳς ψιλῆς παρα- 
λάμβανε. τῆς caret 4, Verbo- 
rut ordinem commode fic my- 


ἐὰν ὁ 


tant ν, & e. y 
παραλάμβανε x 
To o? ngos ὁ 
9Aw5 ntgíyga 
du&um eít ὅλω 
ris alicujus dot 
nihil impedit 
tnus , confulto 
pofirum efle pro 
dem loco legitu 
At vocem iftam 
nus quidem nulli 
dit, libri noftr 
i ignorant: fed | 
nt partes, qt 
cie caret. óg 
Med. id eft, jj 
mino circum 
fic fcribunt: e 
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XLI. 


Convivia in fzcularium domibus devits — Sed fi quan- 
do tülerit occafio, animadverfíio intendatur, ne forte iri 
vulgares mores ptolabaris. - Scito enim fi alius pollutus 
fuerit, eum etiam qui familisriter curn ipfo. verfatur, 
effugere non pofle, quin & ipfe polluatur.- 


, 


Qu. ad corpus pertinent, ad ufus neceffarios adhi- 
be. Quicquid autem ad oftentationem aut delicias, 
repudiato, ! 


| ΧΙ], | mE 

| Qe ad volüptates corporeas attinent, in iis contineu- 
tiam, quantum potes, exerce, & quz ad eam tuendam, 
conducunt, totis viribus perfequere. Ne tamen aliis ideo 


moleftus fis, vel vitio verte; vel 


contineas , identidem fubinfer, . 


^ 
- 


ἢ τουφὴν og v, περίγραφε, i. e. 
quidquid amtem ad offentationew aut 
ad delicias — fpeclat, — circumfcribe, 
At hi iidem (Parifienfes noftros: 
dico) pariter omnes manifeífte- in 
eo .peccarunt, quod primum vo- 


cabulum capitis fequentis, a fe- 


quenti oratiene abruptum , " cum 
ipfo verbo περίγραφε copulave- 
rint. Atque id quidem primum 

r meram librarii hallucinationem 
ita crude factum, quemadmodum 
etiaranunc in cod. p. videre licet; 


ubi fic fcribitur, περέγραφε ἐγκφά- 


vaav. Deinde ab aliis incruífatus 
érror, Zysxgdreaw in ἐγκρατείᾳ 
mutantibus, — Itaque περίγραφε: 
ἐγκρατείᾳ fcriptum in sw. & o, 
ἐγπφαψείᾳ περίγφαφε in 4. Om- 


Es 


quod ipfe perfecto. 


/— Xu. 


nes vero deinde a verbis Τῶν σω- 
ματικῶν novi eapitis initium fa- 
ciunt. ᾿ | 

CAP: XLI. Refpondet fe&io- 
ni 8. capitis XXXIII Enchiridii. — 

1. De prima voce hujus capitis 
vide quse proxime ante didt 
funt. Uc 
In ἀσκητέον refe confentiunt 
codices Parif... Mendofe αἀὐπουτέον᾽ 
editum erat a Cafaub. δὲ repeti- 
tum a Berkélio. X Errorem cot- 
rexit Blancardus. :In cod. Med: 
vitiofe "pariter ἀσχλητέον Ícri- 
ptum. ᾿ | | 

ἄκρως σωφρονῶσ. Caret dxous. 
4. Mox pro sagdQsge, magaQues 
(cribit unus cod. o. 2007 


τονε. ἊΝ Ἂ 


Ὄ 


£NOC.WIRIDIYX 


| Mx. 

"Eos vis σε λοιδορῶν κακῶς λέγῃ. μὴ 

αἰπωγγέλλουσί σοι οἰπολογᾶσθϑωι,, 9 μόνον 
2 vog eos ἔῤγον ποιθῖν κακῶς μὲ λέγω 
ἔχω ἐξουσίαν doy κωλύειν ov προέϑετο s 
3 οὕπω ἐμαυτὸν δυνηθεὶς κωλύσαε παϑῶν. κ 
μὴ ἤμην ἄξιος τοῦ τὸ τοιαῦτα ἀκοῦσα 
ἤκουον. μάλιστα ἐὼν S LIS ὅτι τῶν ) 


περί aqu. ἐπραξάς τα 


μέ. 


Ἵ ^e es 
E, ταὺς οὐγοραῖς , ἥ ἐν τοῖς ϑημοσίοις τόποι 
* ^» * A 
 παριένωι, οὐκ αναγκοῶον. Εἰ dd ποτε καῤρὸ 
΄ & x , e ἢ 1 
próetri ou Qauvov σπουδάζων, e μὴ cea 
8 


dott, ϑέλε 


γίνεσθαι μόνω τοὶ γινόμενα, ei 


3 (Scho δὲ, καὶ τοῦ ἐπιγελῶν Tii. ἢ πολὺ 
σϑωε. d οὐγανακτῶν περὶ τῶν γινομένων, 

4 ὠπέχου. καὶ μετὼ ἀπαδλαγὴν, μὴ 770706 
γεγενημένων διαλέγου, μηδὲ οὐ εἶδες Φιλονοᾷ 


σϑωε" 


CAP. XLIV. BEnohir. XXXIII. 
9. 


I. οἱόμηνος ἐκῷνος &pyov ποιᾶν. 
An idem dicit, quod in Enchir. c. 
42. dicitur καθήκειν aUfq oioj4&v0s? 
Sic accepifle Cafaubonus videtur. 
An ἔρχον ποιῶν eíl opere pretium 
facere , agnum. aliquid facere? 
᾿ wüxes μὲ λέψαᾳ. — Deeft sii 
Med. quod adnotavit Gronov. id 
cap 33. cui id. confülto & re&e 
fac vifum erat, non fatis vie 
deo quá cau(fà. - 

4. οὕπω ἐμαυτὸν δυνηθῷὰς κωλύ- 
ea. παϑῶν. Perperam δυναθεὶς 
fcriptum -erat ín ed. Berk. prima 
& 1n Blanc. (Nempe ἢς & 1n ed. 
Cafauboni, ut nunc vidce, erat 


μόλιστοῳ dà. ὅσα μὴ AuciTeAG, 


expreffum.) Verba s 
"L| 0. 4. οὕπω ἐμ. wo 
θεὶς, & pro dum 
δυνηβείνην. 
3. τὰ τοιαῦτα. 
. 9. 4. . 
aleÜx35s. Sic τεῦ 
omnes. Perperam : 
CAP. XLV. End 
10, 
2. καιρὸς xaAÉao:, 
καλέσει cod. e. 
Φαίνου σπουδαζοῳ 
Φαένεσβας σπούδαζε τ 
μόνα τὰ γινόμενα. 
ς 4j . Tota autem 
τουτέατι, Ü£Ae ybi 
οἷα dy ὦ ὶ 


«32«, alid ται 


'ARAPHERASES.CANM, XLIYV, XLV. TE 


X tl ᾿ .. ALIV, IM 
Si quis: per: convitium male de: te loquit&r, ne con- 
tende: iis qui tibi renuntiant, purgare te: fed hoc tan- 
tum, fi quicquam, refponde, Nempe, quod ille fibi 
faciendum credidit male de rhe loquitur, ego vero 


quis foi, qui aliumx;ab opere. quod fibi proponit per-- 


equendo impediam, qui proprias animi mei perturba- 


tiones przvenire nondum valeo? Et praterea, nifi di- - 


gnus ego, qui ifla audirem ;. non ita contigiffet: pra. 
cipue , fi tibi confcius es, aliquid te, quod affine fit i$ 
quz tibi objecta funt, commififfe, | DE 


iXLV. 


E] 


. 


For X qustvis alia publica loca, frequentare te, ni : 
hi] neceffe eft. Sed fi quando tempus tulerit, nulli te, 


nifi tibi ipfi .fluderc appareat: hoo eft, . eà duntaxat 


fieri velis, que fiunt, qualiacenque funt. .— Clamore:: 


-— 


autem, aut armfione, aut corporis motu crebriore, ap-. . 
probationem tuam teflari,,, aut indignari-ob:ea qu fiunt: - 


penitus abstineto, Ac poft disceffum ; ne multus de .üis 
quz acia funt, tibi fit fermos neque affecta quas vide? 
ris, aliis narrare, precipue quz ad inflitutam vitm-ra-: 
tionem, quam profiteris, nihil utilitatis afferunt. Sz- 


E 4 


pluribus verbis enunciatm eff in 


codd. ». &, e. qui fic habent: 
τουτέστι, μόνῳ τῷ πράγματι' 


πρύσεχε, δὲ ὃ ἐπᾶσι πάρει"- κἀπᾷ- 
yo δὲ ὀλίγου καὶ ταχέως περανας,᾿ 
ἀταράχως ὑπόστρεφε. (ὑπόστφρεψον 
cod. o, παθορθοῦται δέ voi τοῦτο, 
ἐὰν μὴ ds θέλεις QiuAosetuss τὰ 
φράγματα γίνεσθαι, dz. μᾶλλον 
οἷς γίνεταε βέλης. Boss dà Gc.. 

3. (ugue 
de cum editis 
uno cod. e. excepto, in quo'eft 
συγκέάσβαι, tum ibidem i Ἴ 
neas συγγένεσθαι. 


: Sic percommo-- 
dant Mssti omnes,' 


inter H- 
$c Ag 9. 


pius 


wn rdv γιναμέο 


X , 
3 dyavoae ν 
hec νοέδα in 5.’ 


νων. Defupt 
& o. 
4. γεγενημένωπ. γενομένων. 4, .. 
ἃ édss. ϑῖς reCbe m. ἢ. o. 4. 
Mendofe ὦ ἴδες p.  ἴὸμε edd. — 
μάλιφεα δὲ Ἐκ Med,.hoc 
recepi. καὶ μάλιστα habet 4." 
Cereri conjun(dipne carent cum 
editis, MEM 
ὅσα μὴ AveeAd. ὅταν na. 
λυσιτελᾷ 


ce ὅγαν μὴ λύσιτει. ᾿ 


n 


74 
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& σὴν πολιτείαν. Fi se mu τούτων ποὰ 
ἐμφαίνως ὅτι ἐθκύμασας τὴν ϑέαν ὧν à 


us 
3 Ei οἰκίαις τοῶν pa en) μηδὲ ῥαδίως π 
ὧν δὲ τὸ σεμνὸν καὶ plici τὰ 


AMSTTE. 


ue. 


Ὅ νων Φοιτᾶν ed "yx πρός T» τῶν λα 
κόσμου, λόγισαι, ὅτι οὐχ, εὐρήσεις αὐτὸν 
3 en οὐ μηνυθηση᾽ καὶ ὅτι ὥκουσος. T; 94 
τὸς οὗτος 3 ; ὅτι αἀἰποσκωψουσὶ δὲ οἱ παῖδες" ἕ 
3 ixeivos, ἃ exi ὑπερβαίνει σε ὼ αἰτῶς. Καὶ μηδὲ 
ἐν σεαυτῷ, OT) ταὐυτῶώ σοι οὐ ποιήσουσιν gr ^ 
4 corra To ἐπάγγελμα." Εὰν yde οὕτω συντυλ 
y ταῦτα γενέσθαι, ἀταράχως ὑποδέξῃ ra 
ς ἅτε μεμελετηκὼς αὐτώ" ἐάν e μηδὲν τούτ 


εὐχριριστήσωις Z 


ϑεὼ , λέγων, Ἐγὼ E 


Tuo ὦ mus ἄξιος ὑποστῆνομ᾽ ἡ δὲ τοῦ ὃ 
βραγπία προέστη μου, καὶ οὐδὲν τούτων 


γέσ 


$. ὅπριε τεδϊε dedere s. ». & 
4. quod. aptius cum precedente ei 
congruit quam ἄσπεν quod ha- 

bent e. & . cum ed 

τὴν θέαν ὦ 3 ἔφυγες ἐπκειίαε J- 
doculum  vevum bujms feculi, — quas 
fM fugifi, vitam qnetaficm £di- 
χέπες nam eg οἵ ἡ oxi πολιτεία, 
quam paulo ante nominavit. 

near XLVl. Enchir. XXXIII. 


“Ἐν οἰκίαν τινῶν. — Kir olxíay 
reos ἢ. 9. 

| εἰκῆ, Sic ξοϑε m. δὲ p. Kt 

to verbo, t Jui ἐπιβῇ: εἰκῇ 5i. 0. 

Corre μὴ xe edd. μὴ oind 4. 


Φύλασσε retten. ( 
AarTs. w. quod peri 
vulgo Qv Aa£as, quoe 
trarium, 

CAP. XLVII. En 
123. 

I. Φοιτᾷ y. 

οὐχ εὑρήσει. 
invitis Msstis, era 
editionibus quss v 
(Sic & in ipfius Ca 

καὶ ὅτε oU μηνυ 
xal, qua carent alii, a 

2. ὅτι ἀκούσειε 
ey dant m. o. p. 
genere; non c 


φυτῷ 


PARA? HOG-ASIS CAP XLV.XLVIIL. 7$ 


pius enim de iis loquendo, manifeflum erit te admira- 
tum effe, quz. invitus fpectaffe; volebas videri. 


! -XLVI. MENU 
ΠΥ quorundam [qui oflentando ingenio. dcilicet 14. 
agunt, non ut profint] publicas recitationes, ne veni, 
neque facile accede. Si. tamen accefferis, gravitatem ὅς 
conílantiam tuere; & id una cave, ne cui fis moleflus, 


TN uou 
H 


XLVIL . . . 
Cus necefftas aliqóa te cogit 'quempiarh- adire .de' 
mundi magnatibus, proponito tibi fore ut domi eum 
non invenias: ut non ilh renuntieris, ut tibi dicatur, 
Quid fibi vult przclàrus ille vir? ut te famuli irrideant: 
ut ipfe denique tibi dicat: fupra te. efl quod requiris. 
Nunquam autem tibi veniat in mentem, — non ifta te. ἢ 
paffurum, fed profeífionem tuam reverituros eos. Si |. 
enim ita ibi contingat, & iíla vere evenient, imper- 
turbatus ea feres, ut quz tibi prius meditata & prz- 
vifa fuerint. Si nihil autem contingat tale; Deo 'gra- 
tias ages & dices: Ego quidem quz merebar poti, me- 
ditatus ante fueram: fed Dei bonitas adfuit mibi, ὅς 
non permifit, ΝΞ 2 


ES — XLvür: 


ὁ περιττὰς οὗτος equidem in 
ifta connexione non tam cum Ca- 
faubono preclarus ille vir vertam, 


quam iwportunes bic; proprie, si- 
anius , abundams, fnperoacantus , id - 


eft, 4uo facile carus , qui mon eft 
bujus loci , quo nobis ninl opus efl : 
aut, ewriofur, vetum ad ft mil γεν» 
tinentium fpeculator. 
dsoexwqovcl σε commode 
dedit Med. Vulgo d*oex»d- 
ζουσιν sis σε, confentienti- 
bus quidem Pariüenfibis. 
-óT« ὑπερβαίνει. — Deeft h. 1. ὅτι 
in m & c. E Vo 


ἃ airás. Sic Med. Ceteri cum 
editis.o αἰτεῖς, nec id male. 

4. Ἐὰν γὰρ οὕνω συντύχῃ. 
Verte: δὲ enim βὲ (nempe, we 
dixi ) adieris. 

$4. ddy Ts, dd» δὲπι, Ὁ. 

ἐγὼ μὲν μεμελέτηνα. Particue 
lam μὲν, qua carentalii, oppore 
tune dedit Med. Quod vero mox 
idem habet codex, αἴτιος ὑπο- 
ατῆναε, (pro ἄξιος, in. quod 
confentiunt reliqui omnes,) reci- 

re non fum aufus, quaimquáum 
Tmprobsre minime velim, 


! «κε. ννὰ. 


74 EWCHIRIDII 
! μή. 
'E, "P ἌΝ ν ω 
ταῖς ὁμιλίαις απέστω τὸ σεαυτοῦ T 


3 4 ἀρετῶν ἐπὶ πολὺ καὶ ὠμέτρως μεμνῆσξ 


yée, ὥσπερ σοι ἡδὺ ἐστι τὰ σαὶ λέγειν, 

4 τοῖς ἀἌοις τούτων οκοῦσαι. ἐπισφαλὲς | 
eic εὐτραπελολογίων ipee! πάντως “ 
“πρύς ce αἰδὼ τοῦ πλησίον ἐκλύει, καὶ πῶρβο 

4 γελοιολογϑν" ἐξ ὧν καὶ λοικερολογία τίκτε 
οὖν αἰσθῃ τι τοιοῦτον, ἐᾶν μὲν oce ἧς, 
erAmiov: αἱ δὲ μὴ δύνῃ, τῶ γε ἐπεσιωπῶν 
ϑριαν Dye γίνου δυσχιοραίνων τοῖς τοιούτο 


On Φαντασία ἡδονῆς Bereedog ce, | 
εἰμφοτέρων τῶν χρόνων, καθ᾽ ov Te συγκατι 
doxevog ἡδονῆ, καὶ καθ' ὃν πρώξας, ὕστερ 
4 νοήσεις, καὶ κυτὸς σεαυτῷ λοιδορήσῃ᾽ τούτοι 


CAP. XLVIII. Enchir. XXXHL , effe fcriptura, quam € 


14 - 16. 

I. ἀπέστω τὸ σεαυτοῦ. Sic om- 
nes, excepto Med. in quo e& 
ὠπέστω τῷ νῷ σεαυτοῦ. quod cum 
preclare fcriptum judicaret Gro- 


novius, neício ubi τὸν νοῦν ipfe. 


habusrit. 

τινων ἔργων. Conmode zg- 
uv τ΄ενῶν n.o. p. 4. 

ἐπὶ πολὺ καὶ ἀμέτρωι μεμνή» 
e9e. — Nil mutant alii ; unus f. 
μεμνῆσθαε initio ponit ante és) 
σαολύ. 

3. ἐπισφαλὴς δὲ καὶ. Ῥοίετε- 
mam particulam, cum abeífet ab 
editis, dedere Mssti noftri om- 


nes. 

và el aüvgamsAoAoyíay. wd 
earet cod. o, ^ εὐτραπελολογίαν 
dedere codd. ». & p. εὐτφᾳπελι- 
λογίαν edd, sUvgassAíav n.o. 4. 

καὶ παρασηευάζει γελοςολ,α- 
ψεῖγ, Hec, νἱβεῖας uuque vera 


mis membranis Medice 
davit Gronov. que v 
eb alis primum cc 
tum rurfus ex conjech 
inutata. Corrupte xai 
€^ γε δοσολογεῖν Ícr 
sagaaxsudges δωρυλογι 
Cafaub, in Notis ego 
rigere juffit) καὶ s 
δισαλογεῖν 4. fed adje 
neas poít primam fy 
literá c, ut fit deae 
quod fpeciofum fane 
παρασκευάζει ye So, 
eft in ». ubi rurfus fp: 
fe verbum foret, ni 
s particula, que not 
oci, aliud olim hic fcr 
proderet, Illius parti 
tunitatem intelligens 
rius, fic correxit, val 
ge δὲ βωμολοχῶν, 
dum eft in cod. e. 


^ 


fARAPENKASIS. CA P. XLVIIL.XLIX, 75 


XLVIII. mM 
Ia familiaribus congreffibus, . abfit. factorum "tuorum, 


aut virtutum frequens ἃ immodica commeinoratio, * 


Nec enim , ut tibi jucundum eft tua narrare, ita & aliis 
eadem audire. Periculofum autem eft:ad jocos & facetias: 
delabi & tui obferventiam apud vicinos minuere, vel 
maxime idoneum: fed & ad /fuitiloguium viam | munit 
ex quibus & zurpiloguium' etiam. nafcitur. Cum. autem 


tale quid in aliis deprehendis: fi tibi fas eft, objurga-- 


tione deterreto: fin id non potes, faltem filentio fimul 


& pudore tuo omnibus liqueat, offendi te ifliusmodi - 


fermonibus. 


4 XLIX, | 
Si voluptatis alieujus imago animo tuo obverfans te ir- 


titat, memento utriusque temporis, & ejus, quo vo- . 


luptati, victus fuccumbes; & quo poflea penitebit te, 
« ipfe tibi convitians, exprobrabis, — Ad hzc, oppo- 


ἽΝ 


καἱ AaoxspoAXoyí(a.soidxac- 
φολογία dabant.edd. confenti- 
entibus s. e, p, 4. in quo per fe 
nihil admodum erat quod fufpi- 
cjonem movere debuiffet. 
Cafaubonus tamen, in fubjecta 
Nota, (refpiciens Enchir. XXXIII. 
16.) «x καὶ αἰσικχρολᾳγίᾳ corru- 
ptum cenfuit. Sed docuere eedem 
verufte membrano Florentine, 
aliu 


Aovyía corruptum boc efíe per- 


fpetcte vidit Gronovius ; quod, 
ipfum haud cyn&smter reftituen-- 
um Paraphrafte noftro putavi. 


Habes apud Hefychium: ΔΛακερόν" 


εἰκαῖον & Δάκέρυζα' πφάητρία, 


λοΐδορυς 1 QAvVagos, μεγάλα κρα- 


ζουσα, 34 λάλος. Et apud Sui-. 
Λακερύξεσβομ " λογοποιεῖ- 


dam, 
apos , ἢ Aódogéufas. 


At- 


quid füb "vulgato ifto late- 
re: nempecum in his xad. λακαιτ' 
eoAoyía Ícriberétur, ex Aa xs90- - 


4. dray οὖν αἴσθφῳ. σὺν parti- 
culam, omiffam ab aliis, recte te 
nuere m. δὲ 4. 

τῷ γε ἀποσιωπᾷν, Placuit in- 
ferta vocula γε, quam ηυϊάευν 


Enchiridio in eadem  fententiá 
agnofcunt omnes. Art idem cod. 
. cum f. & o. pro φποσιωπᾷν, 
nude αιῳπῆν habet.: : 1 


CAP. XLIX Enchirid.: osp, 
XXXIV. ; : 


I. quyxaraÓ4cw. — evyxevdów 


ex omnibus noftris libris nom . 
*ifi.unus cod, 4. tenuit, fed iu. 


Med. quod ex: συγχκακατίθη cora^ ^ 


ruptum effe poteft. ' 
σεαυτῷ. ἕαντὸν π. 0. 4. : 
λοιδοφήση. Sic bene 4. cum edd, 


Aé4dogxces 7; & o. nec id male; 


Corrupte δος δόφησαι vel Aowogs- 


qua w. &p., 


* 
- 


*- C 


16 


Ti9 8$ 4 


E N.CHIRIDII 


ὅπως περιγενόμενος χαίρεις. . 


. C9 
«o4 o 


γον συνειδέναι ἑαυτῷ νριήσαντι, καὶ καϑαρι 


3 μένῳ, 


pn ge ἡττησῇ τὸ “προσηνὲς αὐτῆς, K 


qnróv. βέλτιον γάρ τούτου, καὶ ἡδύτερον, 1 
, 
ἥγας ἑαυτὼ ταύτην νενικηκότι τὴν γίκην. 


, 


»- 


Ὅταν ποιῆς τι διαγνοὺς ὃ oTi σου συμβαᾶεται 
Mei, ei j di Ao ἄλλως περὶ. αὐτοῦ ὑπολαμβθι 


ὅρα μὴ Qvyus αὐτὸ 
2 Εἰ Εἰ μὲν "yag οὐκ 


διὰ τὴν τῶν day UZi 
ὡς σοιέις, αὐτὸ τὸ ἔργον 


ὀρθὼς , Ti Φοβὴ τοὺς ἐπιπλήξοντας οὐκ 


e 
γᾶ. 


LÀ 
Oz συγεσϑίῃης τινὶ, μὴ, Ti παραβάλλει 


ἐδώδιμον ; λογίζου" 


ἀλλα, τί ποιήσας dyes 


αὐτῷ Φανήσῃ, : καὶ μᾶλλον αἰδήμων. 

γβ. 

Eo, ὑπὲρ δύναμιν cive) Bs ἐπάγγελμα, " 
αὐτῷ ἐσχημονήσεις, καὶ ou y ἤδύνώσο ἐκπληροῦν 


ges. 


3. ψούτοις vr. τούτοι; Qàhe- 
bet ὁ. 
ὅπω:. 
χαίφεις recle m. o. p. A Perpe- 


(d 


. yy. 
K ϑώπες ἐν τῷ περιπατεῖν προσέχοιςν μὴ b 
ἥλῳ. ἢ στρέψως τὸν πόδα" οὕτω πρόσεχε μὴ 


πρὸς τούτοις 'y8 9i. 4. 
καὶ ὅπως f. 0. 


Yam χαέρῃς edd. 


3. βέλτιον ydg τούτου, Caret 
φούτου π. & e. 


τοῦτο Ícribit 4. 


CAP. L. Enchir. cap. XXXV. 
4. TOUS ἐπιπλήξοντας οὐκ ὧρ- 


θῶ-. 


»Asrrevras cod. e. 


ἐπιπληξαντας Med. ἐπ. 
In. ἐπιπληής- 


ξοντας cum editis confentiunt 


κ, p. 4. 


fed verborum ordineih 


mutant Ν. δὲ e. ves οὐ 
inen A. fcribentes. 

CAP. LI. Pertinet ad E 
dii cap. XXXVI. 

Ὅταν euvecÜ(us Sic rectem 
Ὅταν συνεσθίεις unus p. cun 

sgagaSa.e fcripfi cum 
Mendofe παραβάλει o. 4. 1 
fips παραβάλῃ w. p. & εἰ 

ἐκεῖνος ἐδώδιμον. ἐδώδιμ 
yos v. 0. 


φανήσῃ Non impro 


.»5c5, quod habent s. 


PARAPHRASIS 3.A'». XLIX-LIIL 47 


e$ fi eluctatus fueris gavifurum te;.& qnanto prz. . - 
flat vitz, voluptatis conícientia, .& pura sd Deum. 


oratio. Ne te vincant autem pellacia voluptatis, & ille- 
cebrz; multo enim przflantior & fuavior victoriz tam 
.bellz confcia fibi mens, & memori.  . εν 


L. | | 
Quando aliquid. aggrederis, certus id ad inflitutum 
vitr.tuz conducere, alii autem .aliter judicant, cáve 
ne'aliorum judicium reveritus incepti definas. Si enim 


malo confilio ufus id-aggrediaris, opus ipfum fuge: 


fin bono , quid illos non bene reprehendentes moraris? 


᾿ τς LL | MEE 
Cum conviva alicujus es, ne quid ille tibi edendum 


apponat cogita; fed quo. pacto .non illi gravia, .& tan- 


to verecundior appareas.. 


{1.1} 


Si quam profeffionéin ,: qu vires tuas. fuperat, in'fe 
Íusceperis , tum ea fimul ihdecore defungeris, tum il- 
lam quam numeris omnibus implere poteras, elabi tibi 


paíluses ——— mE 


ΠῚ, 


"Ouemidmodüm inter ambulandum,'ne clavum 'calces, 
* aut pedem distorqueas, caves: fic in degenda vita cave, 


| | . me 
cum edd. Sed preferendum iftud cap. $1. Male hoc quidem ; nec 
'" putavi, quod dabant vetuítiffime enim. ab ἐν pendet hoc verbum, 
membrane Med., fed ad apodofin pertinet, 
καὶ μάλλον. καὶ deerat editis:  ἡσύνασο, Sic m. Gt e, cum edd. 
fed habent illam copulam Mssti ἐδύναϑο n. p. φ. 
' noftri omnes, | '" CAP. LIII. Enchir. XXXVIII. 
CAP. LII.Enchir. cap, XXXVIL — 1. ἐν τῷ περιπ.- ἐπὶ τῷ seg. 4. 
, Gex"oywices, ἀσχημονήσησ 0. Mox pro cteíjsk , ewe 
4. & Med. ut riotayvit Gronov. ad. ετοέψας m. 9. .- ὁ "E 


«ἂν 


*. 


78 


EWCHIREÉEIDII 


2 Ψυς τὸν σεκυτοῦ νοῦν. καὶ οὕτως ἐφ᾽ excite 
wagaguérren, ) ἀσφαλέστερεν ἅψῃ incid TUN 


νδ΄, 


Μ ἐτρὸν κτήσεως ἑκάστω, τὸ σὼμα' ὡς o στὸ 
* ὑποδήματι. ἐὰν μὲν ἐπὶ τούτῳ στῆς; φυλάξεις 


| ρον" 
3 cda. Καϑάπερ, 


ἐὰν δὲ ὑπ e εἰνώγκη κατα κρημνοὶ 
à ἐπὶ τοῦ ὑποδήματος ὁ 0 τὴν 


ὑπερβαίνων. “ποιδ κεντητὸν, ὅτα Φοινικοῦν, e 
X Quae», “πολλοὶ δὲ καὶ i| λιϑοκόδλητον" οὕτω καὶ ; ἐπὶ 


4 τῶν ὀρέξεων. τοῦ γὰρ ea ὑπὲὶρ τὸ μέτρον epos 


γέ, 


᾿Αφυίως σημεῶν ; ἐνδιατρίβων τοῖς "περὶ τὸ 
2 ὀἷον" ἐπὶ πολὺ γυμνάζεσθαι, ἐπὶ πολὺ ἐσθίειν, 3 


3 ἢ καϑεύ 


den. ἀλλα ταῦτῷ μὲν ἐν παρέργῳ i 


περὶ dà τὸν γοῦν ἡ πᾶσα ἔστω ἐπιστροφή. 


'»g^ 


Ὅ ων Tie «oos δοκὴ co) ἡγοιδὶν ; ἥ RAO 
ἐνθυμοῦ, ὅτι διόμενος. λυσιτελῶν αὐτῷ τοῦτο 


2 ἐων καὶ σοὶ μὴ λυσιτελῆ. 


καὶ τίς ανωγκασθ 


3 τὸ ἑαυτοῦ συμφέρον ἐφέντω, τὸ ἄλλου ποιῶν! 


2. ἐφ' ἑκάστῳ ἔργω. ΝΙΪ mü- 
tant libri, — Rectius quidem erat 
futurum ἐφ᾽ ἑκάστου i 
J παραφυλάττων, intellige lge deav- 

ὅν. 


CAP. iv. Enchir. XXXIX, 

2. ἐὰν μὲν.  Caret μὲν ο. 

ἐπὶ τούτῳ Lripü cum m. δ. 
wulgo ἐπὶ τοῦτο, δὲ (ic quoque 

β δ ἃ quod quo pado ἀέ- 
fendi poffit; non video. 

3. Kafdzsg dà. δὲ abeft in 


puto, quamvis placuerit 
vio, 

οὕτω καὶ ἐπὶ πασῶν τῶν 
Sic plane fcriptum in a. : 
Cafaubonus in hunc moc 
derat, οὐ * τῶν ὀρέξεων, 
Nota lacunam fic jufferat 
evre καὶ ἐπὶ fov 0g. 

CAP. LV. Enchir. 

à. Vocem olov, que 
go, inferui auctoritaté - 
codicum. Parif, 

CAP.:LVI. Enchit, ei 


«ne 4Med. quod male fadum 4 ΧΕ 


Φ 
. * 
m 


PARA?PHRASIS CA P, LIII-LVI. 170 


ne.mentem in' qua ineft dominiunt rationis, impingens, 
Judas, . Quod fi in re unaquaque obfervaveris , omnia 
cautius aggredieris, z D 


1 


Juv. 


Neceffariarum ad ufum vite rerum modus cuique cor-. 


pus eff, ut pes calcei modulus, Si hic :confliteris , mo. 
dum fervabis: fin przterieris, jam veluti per przceps 
ferri te neceffe efl. Ut autem in. calceo: ἐ quis ultra 
ufum progreffus fuerit; primo variegatum , pofles pur- 
pureum: tandem aurstum: funt etiam. qni gemmis in- 
ternitentem geflent, fic in cupiditatibus. 
quod modum femel fupergrefíum fuerit, nullus ter- 
minus. | | 


LV. 
Animi [ degeneris, &] à natura male informati, fignum 


eft, rebus corporis immorari: ut, diu exerceri; diu ede- 
pe, vel bibere, vel dormire. 
cienda funt obiter: cura autem omnis ad animum trans- 
ferenda elt. | 


AVI. ' 
Quandocunque putat aliquis nocere fe tibi, vel dictis, 
vel factis; cogita tu, ideo illum facere, quia expedire 
id fibi cenfet, At fi idem tibi non expedit, quis tamen 
cogat alium, eo omiffo, quod fibi putat expedire ; id 
curaré quod tibi profit? Non igitur. erat in te, illum 
| prohi- 


Ejus enim, 


Nam hzc quidem fa- 


. Y. ὅτι οἰόμενος. ὅτο curii ábef- 
fet ab editis, dedere fcripti libri 
omnes, mE 

2. ddy καὶ σοὶ μὴ λυσιτελῇ, id 
eft, licet tibi non. expediat. feriptu- 
tam iftam, quatn ühice veram ju- 
dicavi, nonnifi unus quidem no- 


fler codex 4. nobis fervavit; Vul- 


go; duafi hihc nova fententia in- 
ciperet, fic fcribunt, εἢ d£ ceo, 
οὐ λυσιξτελεῖ, καὶ τί» &c. 
quam in fcripturám cum editis 
confentiunt p. & w. in eamdent. 
que fententiam ἂν δέ doc οὐ Avas- 
*5A3 Ícribuox πὶ. ὧς e. 


. ovra. 


8o 


"  ENCRINEKIDIJI 


οὐκ. εἶ ἐπὶ σοὶ τὸ κωλύσαι αὐτόν. τῶν δὲ οὐκὶ 


4 μήδ᾽ ὀρέγεσθαι πα 


ἐλμεϑα. 


dog τε 


ψεύδεται. αὐτὸς β βλαπται καὶ ἐξηπάτην 


4 ψεῦδος ὠληθὲς νομίσας. 


y 
ὥσπερ oUy, 6, 


ἔλεγες κονδὸν ὃ ova, jJ go ἔμπαλιν, οὐκ &y | 
Tes, Ti  EXauges, ια τὸ μὴ Τοῖς ἐκδνου ῥήμω 

6 ΄σϑαι ἡμῶν τὸ σῶμα" μᾶλλον δὲ καὶ ἐγέλαι 
ὡς παράβλωπα., τὸν τοιοῦτον" οὕτως οὐό 

7 psys , ἐλέοι δὲ αὐτὸν τῆς πλανης. οἱ δὲ cU 
8 διόρϑωσαι. fv μὴ ἔχῃ τι λέγαν. Οὕτω “πρὸς 1 
τους λοιδοραῦντας γίνου" ἐπικρϑεγγόμενοο, ἃ ὡς e! 


κις éemron, ὅτι, Ἔκωνῳ 


μὲν i do£e ταῦτα Ab 


2 οὐ κατεστάϑην εἰς τὸ κωλύσαι τὸν βουλόμεναι 
& 35e. Ἐὰν δὲ ἰδελφὸς ἰδικῆ, ἢ " veio, ut oy 


"ruf οὗ ἥκιστα ἐχρῆν, ἠδίκημαι , € ἐνόμισεν" ἢ 8 er, 


οὐκ ἐχρὴν τοῦτο ποιεῖν. 

Ἰοῤμοῦ, οὕτω 
[4 

Σεχῷ “ποιήσεις, 


rand καὶ ὑπεραγαώ 
e ϑρέψοις τὴν ὀργὴν." καὶ 
Kefpitueus p Aoy δὲ, ὅτι 


b^ 


χρεωστῶ αὐτοῦ ενέχεσϑαι" ὅτι γοτων, κῷγαᾳ 


τλόὀφείλω Φέρειν τὴν ἄγνοιαν" 


καὶ, ὅτι 3 yo 


ΠῚ δικία “περὶ τὼ ἐκτός" τῆς γοῤ προαιῥέσεως μο 


κύριος" 


ὦ; οὐκ ἐφ᾽ ἡμῖν. μὴ ἐφ᾽ ἡμῖν 
habet folus Med. 
ὀρέγεσθαι ὑποφέγεσθαι n. 
'4. τὸ Ψεῦδον. Perperam τ 
ψεύδει habet idem ". $ 
$» εἰ μακρόν σα. ἔλεγε, πονδὸν 
In μακρὸν confentiunt om- 
nes , uno Med. excepto, qui 
μικρὸν habet, quod fruftra defen- 
dit Gronov. Pro sxovdov, eít xov- 
voy in v». o. 4. fed vulgatum recte 
tuentur Med. & p. xovydós apud 
fequioris quidem statis Grecos 
curtum, brevem. denotabat, Vide 
Du Cange Gloffar. in ἢ, v. ἃ He- 
fych. in Κυδιοβόε. 


καὶ οὕτω ῥᾶον ἕξεις. 


6. ἐγέλαδαν ἄν. Cate 

do "τος. dogxros M 

9. Edy d? &c. Pert 
ad Enchiridii cap. XLIII 

ἥκιστα dedere codic 
omnes, quemadmodum | 
viderat Cafaub. cum 
«xe πα fcriptum effet 
exemplo. — . 

τοῦτον οὐκ ἐχρῆν. R 
τὸν dedit Med. — Cere 


cum edd. 
IÓ. ἐν δεαυτῷ. Aber 
& cod. e, Sed rede , 


cateti. 


PARAPHRASIS. CA». LVI 8t- 


prohibere: quz autem in poteflate noflra non funt, ea 
non appetere, aut perfequi, profeílio noflra eft. — Prz.: 
terea, fi falfus eft, (qui teli de te opinione concepta, 
tibi male dixit aut fecit:) ipfe Ivfus eft, qui deceptus 
eft, dum falfum pro vero amplectitur, — Quemadmo- 
dum igitur, fi, cum pufillus effes corpore, diceret te 
proctrum ; aut contra : non indignareris, fed neque gau. . 
deres, ut qui ab ejus verbis non pendere corporis tui. 
flaturam videres: fed illum potius, ut flrabum rideres: 
ita hic quoque abstine ab ira omni, fed ejus potius er; 
rorem miferere. δίῃ autem verum dicat, tu id age, 
ut te ipfum emendando, defit illi quod in te reprehen- - 
dat. Denique erga omnes qui tibi maledicunt, ita (ut 
jam fzpius monuimus) affectus eflo, ut flatim tibi ve- 
niat in mentem: Ita quidem illi vifum eft, ifta in'me 
dicere: mei autem non eíl muneris impedire, quo 
minus ipfe quod vult,*non liceat illi loqui. Quod fi 
frater, aut vicinus is eft, qui tibi injuriam facit: noli 
Ἢ tecum reputare, ab eo quem minime decebat, tibi fa. 
clam (ut ille quidem credidit: ) hanc injuriam: imo ab 
illo, quem pro te adverlus alios cómmoveri potius 
zquum erat: fic enim fomentum irz parabis, & eva- - 
des tum aliis, tum tibi in vita quotidiana, non tole. 
rabilis: Sed ita potius cogita; Quia frater eft, injurias - 
ejus ferre debeo: quia vicinus, quod per ignorantiam 
[veri boni] cemmilit , id me rene ferre, ratio fug- 
det.  Przterea, injuriam illam, que facta creditur, 
in rebus externis verfari, Voluntatem autem tuam [qua 
fola cenferis] nullius imperio, ac proinde nec injuriw 
obnoxiam effe, Ita commodius habebis, [vel facilo 


feres. ] 


τὶ, μάλλον di. .Addunt λέγν — 99e» 


perperem omilfum in 
t. 9. 4. s, rurfusque ibidem emitfum γὼ - 
ἀδελφὸς. ἀδελφός ἐστι 4. ἀδελ- vk. feq. 


. 


Qos M "7. 0, 


Ep. Poi, Morum. T, V. R VN 


92 ENCHIRXZIDII 


νζ΄. 


Οὔτοι οἱ λόγοι ἀσύντακτοι" Ἔγω σεν “λουσιο 

ἐγώ σὸν ἄρα κρείττων. ἐχὼ σου λογιώτερος" ἐ 
2 dem κρείττων. Οὐτοι δὲ μᾶλλον AD eie καὶ συνε 

ἡ ἐμὴ κτῆσις τῆς σῆς x eTTov' καὶ, ἡ ἐμὴ 
3 τῆς σῆς κρῶᾶττον. Σὺ δὲ οὐδὲ κτῆσις, εὐδὲ 

Ὑωσκε οὖν ν᾽ ὅτι οὐκ ἐπὶ σεαυτῷ ἐπαίρῃ, αδ 

e». 

γή. [καὶ ν΄. 


^e i 
Το σκώπτειν eteye σεαυτόν. καὶ μάλιστι 
4 [2 ^e , , 
2 σιώπα T d/ACTQIA" σεαυτὼ δὲ μόνῳ oce 
"P , * ^" vw 1 
δὲ λαλᾶς, λάλει cnn, καὶ ὦ βλέποις, καὶ 
, . - 9, s ῳ i » 
3 στοχαᾷ. Oo E718 Tig πολὺν οἶνον; μῇ emu 
; ^ » , 4 1 
4 Κακῶς" m. or! Ez. ἐλούσατό τις; μὴ 
LÀ “ὦ 4 σ , , » 
4 or; Kaxos* XA, on ENwcaro. ἐφαγέ τις 
e 


CAP. LVII. Enchir. XLIV. Med. in neutro genere, ex fi 
1. In aevvraxto: nil mu- tiGrecorum uu, πράγμα 
tant libri noflri: —(íit-ne autem gendo. Alii xgeír rwvcut 
hoc a Paraphras(te manu, ana καὶ καὶ ἐμὴ λέξις τῆς oss 
librariis ex doívaxro:corru- vov. Verba iita, cum & i 
prium, equidetn non definiam, tis & in ». & o. defiderai 
Ἐγώ σου λογιώτερος * ἐγώ dedere m. p. 4. Εἰ m. q 
σου ἄρα xgsírrev. Quatuor rurfus hoc ipfum κρεῖττον, 
poltrema verba, cum deetient in duo πρείττων. 
edd. & in libris noftris oinibus, 8. Zu δὲ ovd? κτῆσις, ox 
non dubitavi ex Enchiridio adji- £e. Vuizo in hunc medui 
cere,  Lacunam aíterifcis indica- batur, σοῦ δὲ ovd? x«m5jci5 
verat Cafaub. In cod. s. non οὐδὲ Aífzs, ubi adnotaven 
modo quatuot ifta verba defunt, dem Cataubonus. σὺ pro c 
fed δὲ que fequntur usque συνε. legendum, & εἶ pro ἐστόν 
xrixol. [n o, non hec omnia modo, quod ad ἐστὶν adtinet, co: 
fed & proxime precedentia, ἐγώ unt quidem cum editis Pa 
σου Aoyimfégos, Gc (equentia us- fes libri. omnes; fed pere 
que » ἐμὴ λέξις rs ens xgét- dein Med. prorius abeft ve 
τόν. " - Pronomen σὺ vero ipfum 
2. συνεπτιποί. Facilecredas, recte dedit codex p. quod 
ex συνακτιχοὶ effe hoc a librariis ἢ. o. 4. in eo) crat corru 
corruptum. At quoniam defendi quam permutationem (ex ! 
utrumque poterat, nec quidquam  militudine, quo vocales : 
variant libri, .inutare non ium  efRerebant fequioris etatis ! 
aufus. .. ΝΣ in eodem noítro cod. p. fi 
ἢ ἐμὴ κτῆσις TWs-o95s x Quit- admiffam vidiinus. (Conf. « 
τον. Placuit xoárrov, quod dedit 22, 6.) Praeterea, pro prio 


"s... 


PARAPHMRASIS CAP.LVI-LIX, 83 


LVIT. 


O tiones hz non cohzrent: Ego fum te locu. 
. pietior, ergo fum melior. [vel praílantior,] Ego fum 
te eloquentior, ergo melior, - At illz magis vere & 
cohzrentes: [Ego te ditior] Mea ergoepecunia tua .- 
przflat. [Eloquentior, ἄς. Tu vero nec pecupie es, 
mecíermo, Notis igitur, te, cum fic gloriaris; non 
in te vere gloriari, fed in alieno, 

| LVIII. 


Ab omni cavillatione abstineto. — De rebus externis, 
quantum potes, file, tibi intentus uni, . Si tamen in- 
terdum ita res feret, ut loquendumtibi fit; quz vera funt 
loquere, & quz comperta habes, non ea quz conjicis, 
ΝΕ ἫΝ B 
Bibi quispiam mullllar vini? ne dicas bibiffe sua/e [vcl 
nimio potu pecceíffes Wed [snultum.] Lavat quispiam 
cito, ἄς, — Edit quis alius (vel, ífocius:] mane? i 
F2 ΝΕ i- 


eft οὔτε in. 4. & οὐκέτι in cod. v. quinque noftri codices, h&c & 


in poftreriori vero οὐδὲ coníenti- 
unt omnes, excepto 4. qui rur- 
fus οὔτε habet. 

ἐπ᾿ ἄλλῳ. Sic p. (puto & m) 
cum ed, Schroed. — Mendofe ἐφ᾽ 
&.9 due editiones Berkeliane ὃς 
Blancardiana. (nempe fic preive- 
Yat Cafaubonisna.) dm) dé ὦ, 


e. 4. 
: CAP. LVII i [& LIX.] Perti- 
net ad Enchirid. cap. XLV. Vide 
«ue infra notamus ad vetf. 3. 

I. egyt, eye n. 9. 

σεαυτῷ δὲ μόνῳ μόνον h&- 
bet Med. quod mihi non ita fper- 
-mendum videtur, quemadmodum 
vifum erat Gtonovio,, qui fcriptu- 
re iliius meminit in Notis fuis ad 
cap. 26. 

4. εἰ δὲ λαλοῖς. Sic reQe m. e. 
φ' 4. . Vulgo οἱ δὲ AoAss. 


ἃ. Οἵον" km τις πολὺν οἶνον; 


Sic communi 


fetibuli: 


que fequuntur cum fuperioribus 
jungentés. At Cafaubonus , omiffo 
vocabulo Οἷον, novum Caput, 
numero LIX , incepit a verbis 
"Es«é τις πολὺν οἶνον; quam 
rationem (ficut Cafauboni emnis) - 
tenuere pofteriores editores. 

4. ἐλούσατό τε ὶ μὴ dins, 
ὅτε Κακῶς" dA, ὅτι ἑλούσαγο. 
Pro his omnibus, in Editis Yu» 
nihil aliud legebatur nifi tria iRa 
verba aA órs dAevcaro. Vbi 
Caf&ubonus , omiffa nonnulla in- 
telligens, iniquo tamen loco, non 
ante iíla verba, fed poft dA. ὅδε: 
safterifcos nonnullos indicande la- 
cune cauffa adjecit. — At omnía. 
illa, que fupra [cripfimus verba, 
perfpicue exhibent quinque noftri 
codices Mssti. Videndum tatnen, 
ne poft ἐλούσατό τις etie. 
defit vox. seus, quw Xenia 


au weufes, que ὦ Vas ΝΣ 


τ᾿». 


8&4 . 


KNCHXRIDII 


6 ἕτερος; μὴ ὅπῃς, ori Κακῶς" e, ori" EQon 
xóg "de, cà μὲν στοχάζεσθαι κακὼς" ixevoy 


'λῶς αὐτὸ πεποιηκέναι. ἢ 


γέσου βιασαμένης, ἥ 


A. .3 A À » 3 ΄ , — ^ 
Qav ἀναγχασαάντων, ἢ (cy εὐλοΎων οἰτίων, 
. . [4 4 e ͵ 
μὲν οὐ γινώσκοντοί, ixeno δὲ κατο νοῦν ix 
e. 


My σεαυτὸν ἡσυχαστὴν erras" μηδὲ λάλα 
2 ταις περὶ δογμώτων. ἐν ἑστιάώσοι μὴ λέγε πῶς δὲ ἐ 
dA. ἔσϑιε ὡς deis τύπος γενόμενος ἀϑλοις. τοῦτο γι 
ὁ οἰπόστολος πταρωινέ!, λέγων, τύπος γίνου τοῖς σι 


- 


Δ T? πολὺ “περὶ δογμάτων ἐν ἰδιώταις μὴ λάλει. 
δὲ ἐμπίπτῷ λύγος, τὸ ἐπιδοικτικὸν ἔκκοπτε, 
4 σιώπα. μέγας "ydg κίνδυνος δογματίσα; περὶ 
ὄντως κατάληψις δυσχερὴς, τοῖς πολλοῖς 


4 ἄγνωστος. καὶ, ὅταν εἴ πῇ σ 
' μὴ δηχθὴς ἐπὶ τούτῳ, τότε 


ὅτ, οὐδὲν oido 
E] ^ 
eri ἤρξω τοῦ $ 


ξβ. 
.. orae φορῶν, ' μὴ καλλωπίζου ἐπὶ τούτω. 
ἐὼν ὑδροποτῆς, περιέρχον ζητῶν ὠφορμὴν τοῦ λι 


in Enchiridio: & fufpicari pofhis, 
vocem πρωΐ, quz paulo poft fequi- 
tur, hic pariter poni debuiffe. At 
facile equidem crediderim, nude fic 
ἑλούσατό τες ícripfiffe Paraphraften 
. noftrum, adolefcentibus fcilicet mo- 
nachis fcribentem, quibus id ipfum 
per fe male factum poterat videri, fi 
quis balnea publica frequentaret, 
$. ἕτερον deeft in Med. nullo 
quidem incommodo. . 

6. Eixos γὰφ. εἰκὸς μὲν ydg 
cod. e. Rurfus tamen & idem co- 
dex μὲν poft o? agnofcit cum aliis. 
- στοχάζεσθαι. στοχάσασθαι n.o. 

ἐκεῖνον. ἐχείνους iidem m. & o. 
. cum quo confentit quod iidem 
pariter mox αὐτὸ proeuró habent, 

δὲ καλῶς, Sic plane fcribunt 


quatuor noftri Pariüenfes. 
δὲ ὁτι καλῶς edd. Ατ dà 
Med. unde fufpicari poffis , 
»ax«s olim ícriptum fuiffe 
non fatis caufíe effe vide 


.cur iftud, quod libri noft 


bant, repudiarem. 
αὐτὸ πεποιηκέναι, αὐτὸ 


w. p. 4. Μεπάοίε αὐτῷ edd. 


. habent s. & o. ut paulo ante 


In πεποιηχκέναε recte confet 
M. ".0. 4. Perperam segui 
x£yas Ícribit p. cum-editis. 
CAP. LX. Enchirid. cap. XL 
1. Poft verba μηδὲ λαλ 
ἐδιώταις περὶ δογμάτων, 64 
admodum in Enchiridio fe 


.turifía, aX moíe τὸ (wt 


ἀπὸ ré» εωρημάτων, fci 


PARAPHRASIS CA?S.LIX-LXI. $5 
dicas sole illum ediffe, vel, male ab illo factum, 
quod ederit:] fed ediffe [mane.] Poteft enim , ut tu male 
conjicias: illum autem vel morbo cogente, vel fratribus, 
vel aliis fonticis caufis urgentibus, quod ipfiexpediebat fe- 
cffe : que gaufz, tibi quidem fortaffe ignot fuerunt; 
illi autem.[ cui ποία} res pro voto bene & rite cefferit. 
Nuliibi Hefychaffem (vel onachoretam:) τῷ profitere ;. 
neque inter fzculares de dogmatibus tuis [quibus in- . 
flitutz vitz rátio nititur:] loquere. In convivio, ne disfere 
quomodo fit edendum , fed ede ut te decet. Itaenim ὅς 
Apoflolus exhortatur, ubi dicit: Exempíum efto fideligm. 


EE : LX (v 
ler ídiotar [five fzculares] de dogmatibus tuis vt. 
plurimum fileto. Quod fi occaíio incidat, tu tamen 
oflentandi te occafionem vita, & tace. Magnum enim 
periculum eft, disputando de iis rebus aflerere, qua. 
rum comprehenfio de vulgo hominibus difficilis eft, & in. 
folens. Quod fi quis dixerit te nihil fcire, tuque commo- 
tus non fueris , Ícito te jam opus [feliciter] exorfum effe. 
LXII. 
V iliter veftitus, ne ideo gloriare, ὅς. fi. aquam bibis, 
ne obambula , occafionem quxrens alicui dicendi, te 
| ᾿ F3 ^ aquat 
dice Parifienfi Paraphrafeoseodem, 545. ἐμπίπτῃ recte m. e. q. Vulgo 


quem nos litera 9. defignamus, 
legi hoc loco verba. ἀρκοῦ ποιέν 
TG dms αὐτῷν αἷς Villebrune in 
"Notis ad, Enchir. l. c, At non 
" magis in cod. p., quam in alio ullo 
Paraphrafeos codice, leguntur h. 
]. illa yerba, que infra poíuis Pa- 
raphraftes cap. 66, 2, 

d. γενόμενος. γινόμενος ft. 0. Q. 

3. τοῦτο γὰρ καὶ ὁ. Duas vo- 
culas καὶ ὅ, que deerant vulgo, 
dedere quinque noftri Mssti. Apo- 
ftoli verba habes in prima Epitt. 
ad Timoth. cap. 4. vf. 12. - — 
. ,.CAP.LXL Enchir. cap. XLVI. a. 


ἐμπίπτει. 
.4.. μέγας γὰρ.  Catret γὰρ 9. - 
4 ὄντως, ut fufpicatus erat Ca- 
faubonus, fic dedere Mssti noftri 
oufínes, Corrupte ἡ ovros edd. : 
δυσχερὴς,  Tols.s02ois δὲ καὶ 
ἄγνωστος. Sic plane w. p. & 4. & in 
τοῖς nofkois δὲ xoà confentiunt 
etiam s, & e. qui deinde paule 
auctius παντάπασιν. ἄγνωστος Ícri- 
bunt. In edd. fic erat, ϑυσχερὴν 
Tels πολλοῖς, καὶ ἀγνώστους." 
CAP; LXII. Enchir. XLVII. 
2. ?dy ὑδροπ. ἂν vdg. M. 9, p. 
"€QU λέγειν SRXeX 9., ot ΗΝ 


96 


ὅτι ὑδροπονῶς. ὥσκει δὲ σιαυτῷῶ μόνῳ, 
ἐξω, ἵνα καὶ ; 


ÉWCHIBREIBII 


« » καὶ 
ἢ ὠφίέλοοε σοῦ μῦνου γένγητωι. 


E LÀ 
M; καταξηρον ἐπιδοίκνυε τὸ σῶμα, μηδ᾽ di 
συνεχῶς. τεχμήριο τοῖς πέλας τῆς σὴς eh 
παρέχων, καὶ ἀναγκάζων ἐρωτῶν, πέθεν 
ὠσϑμαίνως, καὶ ξηῤδὸς d. 


g. 


B χαιδιύτου (nex TWO, μηδέποτε ὠφέλααν 
βην προσδοκῶν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ. d&A' πὸ τῶν ἕξι 
Φίλου δὲ ἀνδρὸς χαρακτὴρ, πᾶσαν ὠφέλειαν κι 


βην if^ ἑαυτοῦ προςδυκῶν. 
p. 


Σημῶα προκόχτοντος" οὐδένα ψέγει" οὐδὲν 
Φεται" οὐδενὶ ἐγκαλῶ. οὐδὲν περὶ ἑαυτοῦ λέγει 
τος τινος, ἢ εἰδότος τί. ὅταν ἐμποθισϑῆ, ἢ κωλυϑ 
τῷ PyxeAe. καν τις οὐτὸν ἑπαινέσῃ γ,γ, καὶ 


codices noítri omnes. 


3. yíwrran. γέρρα v. 
CAP. LXIII. Pertinet ad psr- 
tem pofteriorem capitis XLVII. 


. Enchiridii, 


ἐπεδείκνυον τὰ σῶμα. — Vulgo 
ἐπ δείχνυξ σου τὸ στόμα... Sed 
eov pronomen perinde ignorant 
; Tum in 
φτόμα quidem cum editis confen- 
tunt Parifienfes ; idque ipfum 
Contra Gronovium defendit Schroe- 
derus, fpe&eri aiens illum morem, 
«uem jejunii tempore (tefte So- 
erate, Hiftor. Ecclef. V. 22.) olim 
obfervabant Chriítiani nonnulli, 
wt ne aquam quidem. guftarent. 
Ac fimili fane racione de his, qui 
pri avaritia bibere comedereque 
non audent, loquens lucianus, 
(1π Yimon. e. 1$. T. 1. p. 128. 


ed. Hemfterh.) ἄποτοι, 
ἄγευστοι, καὶ ξηφοὶ v 
Mihi vero, cum Grono 
dubie przíferendum τὸ 
fum eft, quod habet M. 
e€otTpu:r, continuis jejut 
ftigationibus fponte fus 
ficcatun , multo. probabi 
oftentandum — fpeciem 
quam folum er prefenti ! 
De corporis laboribus 
Plutarchus , (de Educ, P 
IO, 3.) ait: οὕτω τὰ 
τὸν ToU σώματος πόνον 
καταξήρους γινομένους, 
τῆς παιδείας ἐπιμέλιια: 
gevev. 

τοχμήρια. τεπμήριο 
Mox idem pto τῆς exs 
nude τοῖς coi ἢ 


| sqyam bibere. 


- 


ZEE 
RARAPNHRASIS 6A? LXII-LXV. $7 


"Temperantie quam: exetcos ; 'confcius 
ipfe tibi fis foli; aliis-neíciis: ut & merces ad te folida - 
redeat, 22 | 
m LXIIL. HN 
IN. oftenta 0s aridum: ne affidue snhela: qux vicine 
tuo, vel alii cuicunque obvio, abstinentiz tuz fint in- 
dicia; quibus illé provocatus quodammodo cogatur in- 
terrogare: Quid tu fic anhelas, & aridus es? 
| 0X. 7 | 
Tndoàii [feu vere philofophiz rudis] character & no- 
ta certa, nunquam à fe ipfo damnum expectare, vel. 
utilitatem, fed à rebus externis." Vere pii & religiofi 
character & nota, omnem utilitatem ὅς damnum à fe. 


met ipfo expectare. | 
LXV. 

Digna proficientis: neminem vituperare; neminem cul. 
pare; neminem accufare; nihil de feipfo quafi aliquis 
fit, aut aliquid fciat, predicare. $i in aliquo impedi. 
tus fuerit, aut prohibitus, fe accufat ipfum. δὲ ab ali- 
quo laudatus, fecum ipfe ridet laudatorem, αἱ dece- 

F4 |."  'ptum, 
καὶ wardixeos οὐδένα μέμφεται" οὐδὲν! ἐγκα. 


καὶ ξηρὸς εἶ, 
Pro ὦ per- Ad. οὐδενὶ μεμῷ. οὐδέ γε ἐγπ. 


fcribit ἢ. 1, unus 4. 


peram ds habet Med. 
CAP. LXIV. Enchirid. 
XLVII, 1. . 
2. θεοφέλου δὲ ἀνδρὸς. Inéeo- 


cap. 


€ (xov, id eft, qui Denm amat, cum. 


editis confentit 9. nefcio an & 4. 
ϑεοφελοῦς (id elt, 4wi Dee carus 
€f) habent m. ». o. δὲ particulam, 
qua carent editi, dedere ». ". o. 4. 
ἐφ᾽ ἑαυτοῦ. α᾽ ἑαυτοῦ Med. 
CAP. LXV. Enchirid. XLVIII, 2. 
I. Σημεῖα προκόπτρυτος. - Ad- 
dit ravra unus 4. 


cod. e. 

.3. περὶ ἑαυτοῦ. Sic t. 9. p. 
4. Vulgo περὶ av vod, minime 
male. ' 

ὄντος vivàds. Sic fcripfi cum 
Med. Alii omnes ὄντος τε. 

ἣ εἰδότος τί. Sic m. o. p. 4. 
Vulgo εἰδότος τε, absque 3, de 
qua particula nec Gronovius ex 
cod. Med. quidquam monuit, cum 
tamen neutiquam  pretermififfe 
eam Paraphraíles videatur. 


3. -ἐπαινέση. ἑπαενᾷ Med. 
δ τὺ- 


τοῦ bxowevrres παρ ἑαυτῷ. ὡς mAavybivr, 
ταλανίζοι ἑαυτὸν, εἷς ἀπατήσουτα τοὺς ÓAT 
ἃ εἰς ψευδολογίαν ἐμβάλλοντα. κἄν ψέγῃ 4 
α΄ πολογείται. “οριέρχετω dé ὥσπερ οἱ d 
5 εὐλαβούμενδες τι κνῆσω. πᾶσαν ὄρεξιν καὶ 
6 ἑαντοῦ" apud ὠνοιμένῃ πρὸς παάντοω χρῆται 
ϑιος, ἢ ομαϑὴς dox, οὐ πεφρόντικεν. ἕν 
q49, ὡς ἐχϑρὸν ἑαυτὸν σαραφυλάττει- 


A NCNIRIDII 


ς΄] 
M; ὀρέγου ἐξηγῶσϑα, τὰς γραφάς" μα) 
3 ἀκροιβὼς περὶ αὐτῶν παρειληφώς. «a 
χοιεῖν τοὶ οὐπ᾽ αὐτῶν, καὶ “παραχωροι Ti 
3 τοῖς εἰδόσιν. ἘΠῚ δὲ τοῦ μὲν ποιῶν καταᾷ 
᾿ ἐπὶ δὲ τὸ ἔξηγῶσϑα, μόνον σχολάσεις, οὐδ 
4 ἢ γραμματικὸς αντὶ ἡσυχαστοῦ γέγονας" 
μόνον ὀιωλάττων, ὅτι τας γραφὼς ἀντὶ 


TN 0. 
ξζ. 


3 
, ἐν "7 o» ν ? 
Ἔ θυμοῦ δὲ, ὁποῖα αἰσχύνη, ὅταν τις να 
* 3 i] ορῷ 
TO εὐαγγέλιον, καὶ ἐξηγούμενος αὐτὰ καλῶ: 
“ ς "^ » 
Qvo παράσχῃ τοὶ ἑχυτοῦ tpyc. 


ψευδολογίαν dedere m. e. 4. CAP. LXVI. Pertin 
ψευδολογίας n. & p. cum edd. — ridii cap. XLIX. 

ἐμβαΐδοντα. du 3a3oyras Med. 
dugdAovrm five ἐμβαλόντα ν. Ρ. 


; Qu ὠρκοῦ τῷ ποιεῖν, 
4. περιέρχεται. παρέρχεται 
Med. 


doxou edebamur, cut 
buiffet , quemadmod 
cap. 30, 2. Tum ve 
prorfus aberat vulgo, 
dem uno confenfu 

noftri omnes. In pt: 
articulo variant iidem 


$. ἀνειμένῃ. — Perperam & invi- 
tis Msstis dyrejsév vulgo legeba- 
tyr, ficut ἀνω μένω; cap. 4 extr. 

6. i) dà λόγῳ. ἕνί τε λόγῳ 
Med, ' 


5agaQvAdrre. — Addunt duo 
verba καὶ ἐπίβουλον codd. n. 
& o, nefcio an ab his ex Enchiri- 
dio huc adícita, an aliis libra- 
riis noflris temere hic omiffa. 
Certe cum editis iguorant duas 
illas voces eodd. ». p. & 4. 


ποιῶν Ícribit 4. absq! 
Rectius doxoU.TQ πὸ 
quemadmodum cap. 3 
τῷ εἶναι. — Et τῷ hal 
Cafauboni «xemplum 
verbum ποιῶν deerat. 
«ὁ Med. à τοῦ f. qI 


PARAPERASIS.CA? Lxv.Lxvu, ὅδ᾽ 


ptum, & miferum fe reputat, qui alios deceperit, & 
falfa de Íe prxdicssdi ipfis in. caufaj fuerit," Si repre- 
henditur, non defendit fe: &'ut qui receriter [ ex mor: 
bo] convaluerunt ; fic ille [ omnia circutnfpiciens | & 
inetuens ]. ne impingat;; obambulat. : Omnem cupidita, 
tem à fe removit: [averfationem ad ea fola, qux na. | 
turz eorum quz funt in noflra poteflate: repugnant, 
transtulit. ] Appetitione ad omnia rémiffa utitur, Si fto- 
lidus, fi indoctus habeatur, perinde hsbet. — Denique 
ut inimicum & hoflem íe ipfum obfervat. i 
LXVI. 


Ne affeclato Soriptwrar interpretari: precipue, nom- 
dum fatis illarum intelligens: fed aliis te periioriga | 
ánterprétandi munus concedenti; tibi fufficiat, te doi 
«umentis ex Scriptura promptis obtemperare. ^ Si vero 
obtemperare, δὲ ad ufum convertere negligis; interpre- 
tationi autem totus incumbis, ex Hefgchafíe, merus 
Grammaticus factus es: hoc tantum discrimine, quod 
Homeri loco, Stripturar interpretaris. 

(os o. LXVI | 


| Q uam turpe fit, cum quis Evangelium legit,.& przclaré 
interpretatur, fed facta minime confentanca edit, cogita. 
| 2. F5 LXVIII, 


codice cap. 30, 2. patiter τοῦ pro 
vs Ícriptum vidimus, . 
' vd dm αὐτοῦ, Perperam sa 
Us αὐτῶν cod.o. — 
παραχώροι τὸν Ago. Per- 
£ommode παραχώροι ToU Aí- 
vs cv. fcribunt sw. & ο. fed δὲ ac- 
cufativo (quem tenent . p. 4. 
cum editis.) uti potuerat Paraphra- 
ftes nofter. 
3. TOU μὲν 'ποωμεᾶῖν. τοῦ ποιεῖν 
p. τοῦτο ποιεῖν 4. 
- da) δὲ τὸ ἐξηγῶσθαε «μόνον. ἐπὶ 
δὲ τῷ ἐξηγᾶσθαι μόνῳ folus Med. 
εἰ ἃς ἐντούτῳ μινον. ἐν ToUTM δὲ 
. μόνον folus, ἐν τούτῳ μόνῳ Med. 


CAP. LXVII. Pertinet ad idem 
cap. XLIX, Enchiridii. a 

Ἐνϑυμοῦ dà. Probavi particu- 
lam δὲ, quà intercedente percom- 
mode in cod. Med] conjungitur 
hoc caput cum precedente. Εβ 
particulà carentes alii libri cum 
editis, parum commode fepara- 
runt hoc caput a fuperiore. 

παράσχῃ τούτῳ. Viriofe. prot» 
fus παράσχει edirum erat, παρέ- 
«« haber unus:cod, 4. Recte πα- 
φράσχῃ m. n. o. p. Pronomen rov- 
T9, quod ignorabant editi libri, 
adjectum habens fcripii omnes. 


CNSLVENNNM. 


N 


9e 


- 
Ora ὀρθῶς προτίβεσαε, 


ENWNCHIRIUII 


&. 


, e [ 
τούτοις ὡς νόμος 8 


2 x “ E » “Ὁ 2^ , δὲ ! 
ὡς παρανομῶν, Ev αὐτῶν (Qe. τί 08 λέγοι 

σολδλοὶ περί σου. μὴ Φροντίσης. οὐ γαὶρ ἐπὶ δι 

κωλύσαε αὐτοὺς ψέγοντας τοὶ καλαὶ 4 τὰ ( 


ἐπαιγουνταις. 


". 
E ^ » Ld , , » ^e 

3 Τοῖς ποῖον ἔτι χρόνον ἀναβαδλῃ ὠρέσαι Seo ; 

ἡλικίων προσδοκας 9 οὐκ ἔτι οὗ μειράκιον, cc. 


ἃ ἤδη τέλειος. 


2 “Ὁ 3 , $095 
ἐᾷν καὶ νυν OGgeAmcys καὶ ces ' 


σμίαν ἐκ προθεσμιῶν διδῷς σεαυτῷ, καὶ ἡμέ 
φρῶν ἀρίζῃ, ἐν ec μέδλλοις ἀρέξαι Sra , Aqce 
τὸν οὐ προκόπτοντα, GOD καὶ κλεπτόμενι 


4 οὗ καὶ τὸ τέλος Φϑάσῳ. 


?,) ^ 
οἰξίωσον οὖν σεαυτὶ 


ὡς τέλειον πονῆσαι ἐν τῇ ἀσκήσει καὶ προσοχῇ 
^b € , 4 » 1 / , 
ἐνταῦθα dcr ὁ ἀγὼν, καὶ ἤδη πάρεστι, κα 


CAP. LXVIII. Enchir. cap.L. 
I. ὧς νόμοις ἔμμενε. — Pla- 
cuit hoc, quod non inodo in En- 
chiridioó εἶ fed & communi 
confenfu habent quatuor Parifien- 
fes codices. — Vulgo οἧς νόμοις 
ἐπίμενε, ne id quidem male: 
neque ex Med. aliud adfertur. 
ὡς παρανομῷν, ἕν αὐτῶν 
ἀφείς. Vulgo corrupte prorfus 
fic edebatur, οὖς παφανομῶν éav- 
σῷ ὃ dqpus. Vbi pudet fere re- 
ferre, quid ad hunc locum adno- 
taverit Caíaubonus, nihil aliud 
monens, nifi ,,scriorem longe fore 
fententiam, & aptiorem ad En- 
»chiridii fcripturam , fi pro ὅ 
ἀφῇς legamus o σέβεις." — Ab 
. editis nil discedunt codd. w. δὲ ὁ. 
. Sed p. & 4. fic habent, ἐν αὐτῷ ó 
ἀφῇς. Vnde fufpicari poteras, 
fic fere fcriptum oportuiffe, ἐκ 
τούτῳ (vel ἣν αὐτῷ τούτῳ) ὃ ἂν 
dQds. Sed cliriora verg í£criptu- 


re veftigia confervavit Mt 
fic habet, ἐν αὐτῶν ἀφείς. 
levitlima mutatione in id, 

fupra fcripfimus , mutandu 
perfpe&cte Gronovius monuit 
fpicua fententia: tamgnam ἢ 
vus, β rel unum ex illis omit 

8. MX Φροντίσης. μὴ Φ 
vas habet idem Med. quo 
dein quo pacto eidem Gr 
rectius, quam vulgatum, 
potuerit, equidem non vid« 

CAP. LXIX. Enchir. c. 

9. ἀμελήσης. — Sic recte 
4. Mendofe ἀμελέσῃς edd. 
λήφεισ p. ἀμελήσας 0. 

ἐκ πφοθεσμιῶν. ἐπ moole 
*. 0, 

διδῷς σεαυτῷ. ἐπιῴιτῶν. 
τῷ f". 0. 

9 gígy. Perperam vulgo d 
edd. de quo quidem nihil ex 
adnotavit Gronov. m 
egígus, quod e& in Enc 


PARAPHRASIS CA? EXVIILXIX, ΟΣ 


u LXVIII. | 

Que bene Íemel expenfa & dictante ratione tibi'pro- 
pofuifli; in eorum, tanquam legum, obfervatione con- 
flans efto &, fi quid omittas, leges te tuas violare 
reputa. Quid autem vulgus de te loquatur, ne foli 
citus fis. Nam quo minua illi, qux bona funt, vitu- 
perenty &, quz prava, laudent, in te. non efl fitum. 


I LX. 0700057 
Quousque tandem differes Deo placere? Quod tandem 


etatis tempus expectas? Non jam puer es, fed matura 
vir xtate, [taque fi porro negligens, & de die in diem 
certum tempus, aliud ex alio, quo Deo placere inci- 
pias, tibi proponess imprudenti tibi proficiendi tempus - 
elabetur, & prius mors occupabit, quam dolo rem geri 
intelliges. — 'T'andem aliquando igitur, ut afceta, fe- 
veriorem religionem, ὅς tolerantim difciplinam profef. 
fus, incipe laborare, & diligentiam adhibere, ut qui 
jam ad inaturitatem perveneris. — In hoc enim certa- 
men verfaturj & jam certandi tempus adeíl, quod dila- 

tionem 


Sed quum percommode de/dy in 
verbo medio dederint s o. p. 4., 
haud dubie tenere hoc debui, 
Pariter cap. 36, 6. ogigojusvoy in 
verbo medio a&iva notione pofi- 
tum vidimus. 

Axces rede edd. puto & Med. 
λήσῃ n.6e. dP4ceg p. δείξεις ; 

ἀλκὰ ναὶ κλεπτόμενον, ftd δ᾽ 
deceptum, — Deeft »aà n.o. Ad 
hunc locum commode Cafaubo- 
nus adnotavit vetba ab H. Ste- 
phano & Gregorio Naz. prola- 
tu: ἂν de τὸ σήμερον magaroé- 
χων, ἐπιτηρῇς τὸ εἰσαύριον, ταῖς 
ματὰ Mies ἀναβολαῖς ὑπὸ «οὗ 
ΤΠονηροῦ χλεπτόμενος. ——' 

4. novijem ἐν τῇ ἀσκήσα καὶ 
προσοχή. Sic percommode edd, in 
quo nibil defideres , nili forte ual 


, 


προσευχῇ Ícribendum canjectave- 
ris; fed ne id quidem neceffari« 
um. Et in vulgatum omni ex 

arte confentit codex nofter p. 
h unó vero. verbo πονῆσαι ἴῃ dt» 
verfum abeunt w. & 0o. ποιῆσαν 
(cribentes: fic & 4. fed in hoc ab 
eadem manu πονῆσαι inter lineas 
commendatur. At ecce, Gronoe 
vius quid proferat e Mediceis fuis 
metnbtanis. —,Egregie (inquit) 
5S MÍ. ds τέλοιον ποιήσει, καὶ ngos 
ὁ χρή.“ — Qua in fcriptura quid- 
nam egregii ineffet, equidem non 
potui reperire, 

καὶ ἤδη πάρεστι. — Sic pine 
Msti noftri omnes. Mendofe xai 
3 πάρεατε edd. quod quidem ex 
ifto decurtatum οἷς, tette viderat 
Cxíaub. . 


M 
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ς ἐπιδέχεται ἀναβολήν. σκόπει δὲ, ὅτι ἔνδοσις μ 
τῆς, ἢ ἐπίτασις, στεφανοῖ τὸν αἰγωνιστὴν, ἢ ἀστ 
6 vov παρέχεται. Οὕτως ὁ μακάριος Παῦλος ἄγω 
yog ἔλεγεν" Τὸν καλὶν ἀγῶνα ἡγώνισμαε, καὶ 
y ἀπόκοταί μοι ὁ τῆς δικαιοσύνης στέφανος. 
οἱ καὶ μὴ εἴ Παῦλος, co οὕτως. ἀγωνίζου 
ὅμοιος αὐτῷ εἶναι βουλόμενος. 


e 
€. 


'E 4 , p 4 4 p 
πὶ πάσῃ περιστάσει καὶ παντὶ πειρασμῷ ὲ 

6 m 3 Ἢ ' * 
2 μένῳ ἡμῖν, πρόχειρον ἔχωμεν τὸ λέγειν" " Asys 
ὦ σῶτερ συ, καὶ τὸ αὙιόν σου πνεῦμα, 07. 


8 καὶ ὅπως Φίλον σοί, 


€ , , LÀ 
ως ἑψψομεθαώ γε ἄροκνοι. 
[4 


γοῶρ μὴ Θέλομεν, κακοὶ Ὑενομενοι" οὐδὲν ἧττον 


4 μεθα. 
παρ᾽ ἡμῖν. 


ὅστις δὲ ἑκὼν εὐποιϑᾶς ἕπετα, Ord, 
L| ed δὲ. , a ví ^ 
x4 Cso 08 “προσ(βιλης. o γαρ To 


' Φίλον, τοῦτο ἡμῖν γενέσθαι εὐχόμεαια., 
᾿ ec, 
D "oc M e ς« “Ὁ ^) € ^. 
ιοῦντας Ὑῶὼρ οὕτως ἡμᾶς, βλαβῆναι ὑπό τινος 
Ἅ ς , , 
2 ἴῶτον. κἄν γάρ. ὡς νομίζουσι, φυσκευώσωνταξ ^ 


ἀναβολήν. ἀναμονήν ἢ. 9. 

$. ἔνδοσιε μέα ἀρετῆς. ἐνὸς 

«Gs ἀρετῆς edd. confentienti- 

us noítris Msstis. Ego vero 
temperare mihi non potui, quin 

íz corrigerem , quod jam Calau- 

onus ex conjectura commenda. 

verat. 

παρέχεται. — Sic — perfpedte 
Heynius correxit, hunc locum 
cirans in Notis ad Ench. — Et fic 
fcriptum in Med, fuiTe docet Gro- 
novius. Vulgo παφέρχεταε 
edebatur, coníentientibus . p. 4. 
fed vefligium véteris ícripture 
hactenus fervavit codex o. quod 
ποιὰ fcribit, quod eft verbi παρφ- 
έχετᾳι interpretamentum. 

6. τὸν καλὸν ἀγῶνα. τὰν ἃ γ ὼ- 
γα τὸν καλιὸν fcribunt s. & ὁ. 
prorfus ut leguntur “4 verba 
Apgitoli 11 Tum. 4, 7. 


7. εἰ καὶ μὴ εἰ Παῦλος. 
μὴ ὧς Παῦλος habet Μεά, fj 
fe; fed in vulgatuin, quod & 
venit cum  Enchiridio, cc 
tiunt ceteri libri omnes, 

ἀλλὰ οὕτως. GÀ. οὕτως T. 

CAP. LXX, Spectat ad E 
ridii cap. L111. 1-3. noftre editi 

I. ἔχωμεν. ἔχομεν 9.4. ἢ 
commode. 

23. καὶ τὸ ἅγιόν σου. ᾿ 
dofe in una ed. Blanc. legitu 
σὺ ἅγιόν φου. καὶ TO πανι 
σου habent m. & o, 

ὅπου σοὶ καὶ ὅπως Φίλον 


Corrupte ὅπως σὺ edd. ἃ ς 


' 4. 9. 4. quod ex ὅπέσε corruj 


exiftimavit Cafaub, — Sed 

ὅπου q04 νι. & p. Poterat it 
nullo inconimodo atque etiam 
emphafi quadam repeti vc 
voí quam ibi cum edids , 
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tionem non admittit, Confidera autem in hac unius [ vel, 
inuna 7 virtutis remiffione vel intentione fitum effe , vel ut 
coroneris velprzterearis, Ita & beatus Apoflolus poffe 
quam decertaffet, de fe ipfo predicet: Bonum certa. 
men ceríavi:  &c. Im reliquo, repofíila c mihi corona 
jaffitiz. Τα autem quamvis non fis. Paufus, ic ta- 
ien certa, ut qui Paulo fimillimus efle cupias. - 


| . LXX. .. EM 
Is "oni "mejore quod nos cireumflat periculo, & 
omni tentatione in quam inducimur, in promptu fit 
hzc oratio: Duc nos, ὁ Salvetor, &'Sanctus tuus Spi. 
ritus, quo, & modo quocunque tibi gratum. — Enim- 
vero fequemur impigri. — Quod fi prz metu recufave- 
rimus, nihilominus tamen Íequemur. Qui vero volens 
& morigerus Deum fequitur, is à nobis fapienr & 
Dto charus habetur. Quod enim .Deo gratum & ami- 
cum, nobis contingere [ita s«nimati] precamur, - 
| LXXI. | " 
Sic enim viventes , à quoquam lxdi: nos impoffibile 
ἘΠ. — Quamvis eni bonis, (ut quidem putant ipfi:) 
oí | | ü | Ípo- 


CAP. LXX[. Spedizt ad En- 
Cchiridii cap. 111. 4. — Jüngitur 


fcunt Parifienfes libri. — Sed ἃ 
 ebeffe poterat ; & deerat (ut vide- 


'tur) in cod. Με. — 

3. εἰ γὰρ μὴ θέλομεν. Sic recte 
"^s, δὲ o. Perperam θέλωμεν ἰῃ fub. 
jun&. habentedd. & p. 2. puto & με. 

ἐψόμεθα rete: dedere s. o. p.4. 
ἐψώμεβα edd. neície an & Med. 

4. ὅστις. — Sic recte Mssti om- 
nes, &G editió Schroàd. — Petpe- 
ram ὥστις erat in fuperioribus 
editionibus. 

ἕπεται Θεῷ. ἕπεται τῷ Θεῷ n.o. 

καὶ Θεῷ δὸ προσφιλης. — Sic 
Med. καὶ Θεῷ προσῷ. *. 9. p. 4. 
Nude καὶ προσῷελήε edd.. 

IE e. & p. cum edd. 
eUxd asia v. dk 4. αἰτούμε- 


vero hoc caput cum fuperiori in 
codd. wm. & o. fed feparatim nu- 
mero ὁ, (id eft, LXX.) diftingui- 
tur in codicibus p. & 4. qui eam- 
dem prorfus cum editis diitinctio- 
nem capitum ubique tenent, nifi 
quod caput. LIX cum LVIII con- 
Jungant. 
I. Βιοῦντας — — ἡμᾶς. Βιοῦν- 
fw» — — ἡμῶν habet unus 4. 


2. ὡς νομίφουσε. ὧς νομίσουσε 
s. 0. p. f Vide vero, ne quid 
aliud fub hís verbis lateat. 

συσκευάσωνταί τίνες. 
G& n. συσκευάσονται o. 
€xtvdQevtos và. meRuvsA USUS. 


$ic m. 


. Sue. 


KNCHXRIDII 


& . 


6 ἕτερος; μὴ eiue, ὅτι Κακῶς" a, ori Ἔφαγεν. 
κὸς "ym, σὲ μὲν στοχάζεσθαι κακῶς" ixewvoy δὲ 
'λὼῶς αὐτὸ πεποιηκέναι, mn νέσου βιασαμένης, ἥ αἰ 
᾿φῶν οἀναγχασάντων, 5 Gov ἐυλόγων αἰτιῶν, οὖ 
“μὲν οὐ γινώσκονται, ixeivo δὲ war γοῦν ἐχώρησ 


ΜΝ, μαμοῦ σεαυτὸν ἡσυχαστὴν eas" μηδὲ λάλα ἐνὶ 
2 ταῖς περὶ δογμώτων. ἐν ἑστιώσει μὴ λέγεπωῶς δὲ; ἐσϑι 
c. ἔσϑιε ὡς δον τύπος γενόμενος ἀλλοις. τοῦτο "ye 
ὁ οἰπόστολος παραινᾶ;, λέγων, τύπος γίνου τοῖς πιστ' 

: | . £&. 
2 T: “πολὺ περὶ δογμάτων iy ἰδιώταις μὴ λάλει. | 
δὲ ἐμπίπτῃ λόγος, τὸ ἐπιδεριτικὸὲν ἔκκοπτε., “᾿ 
4 σιώπα. μέγας *yde κίνδυνος δογματίσαι περὶ ἃ 
ὄντως κατάληψις υσχερὴς s, . φοῖς πολλοῖς δὲ. 
4 ἄγνωστος. καὶ, ὅταν εἴ πῇ qo ὅτ, οὐδὲν oidas, : 
' μὴ δηχθὴς ἐπὶ τούτω, τότε i, eri ἤρξω τοῦ ey 

| £e. 


2. Evae Qoeov, ' μὴ καλλωπίζου ἐπὶ sevTa. μὴ 


ἐὼν ὑδροποτῆς, περιέρχον ζητῶν ἀφορμὴν τοῦ λέγ, 


in Enchiridio: & fufpicari poffis, 
vocem πρωΐ, quz paulo poft fequi- 
tur, hic pariter poni debuifTe. At 
facile equidem crediderim, nude fic 
ἑλούσατό τις Ícripfiffe Paraphraften 
, noftrum, adolefcentibus fcilicet mo- 
nachis fcribentem, quibus id ipfum 
pet fe male fatum poterat videri, ἢ 
quis balnea publica frequentaret, 
ς͵ ἕτερον deeft in Med. nullo 
quidem incommodo. . | 
6. Eixós γὰφ. εἰκὸς μὲν ydg 
cod. o. Rurfus tamen & idem co- 
dex μὲν poft σὲ agnofcit cum aliis. 
. σφοχαςζεσθαι. στοχάσασθαι m. o. 
ἐκῶνον. ἐχείνους lidem m. & o. 
. cum quo confentit quod iidem 
. pariter mox αὐτο proauro habent, 
θὲ καλῶ», Sic plane fcribunt 


quatuor noftri Pariüenfes. 

δὲ or. καλῶς edd. At δὲ wa 
Med. unde fufpicari poffis δὲ 
*»axws olim ícriptum fuiffe. 
non fatis cauí[e effe videba 


.cur iftud, quod libri noftri 


bant, repudiarem. 
αὐτὸ πεποιηκέναι. αὐτὸτ 


w. p. 4. Mendofe αὐτῷ edd. a. 


. habent π. & o. ut paulo ante c 


In πεποιηκέναε recte confenti 
M. 7.0. 4. Perperam sregesen 
κέναε fcribit p. cum-editis. 
CAP. LX. Enchirid. cap. XLV 
1. Poft verba μηδὲ λαλα 
ἐδιώταις περὶ δογμάτων, qu 
admodum in Enchiridio fequ 


tur ifla, aX moíe τὸ (v 


ἀπὸ τῶν θεωρημάτων, ἄς ἰδ 
t 
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dicas male illum ediffe, [vel, male ab illo factum, 
quod ederit ^] fed ediffe [mane.] Poteft enim , ut tu male 
conjicias: illum autem vel morbo cogente, vel fratribus, 
vel aliis fonticiscaufis urgentibus, quod ipfiexpediebat fe- 
εἰῆς : quz gaufz, tibi quidem fortaffe ignotz fuerunt; 
illi autem. [ cui note] res pro voto bene & rite cefferit. 
LX. BEEN 
Nuliibi Hefychaffem (vel omachoretam:) — te. profitere; 


neque inter fzculares 'de dogmatibus tuis [quibus in- . 


flitutz vitz ratio nititur:] loquere. In convivio, ne disfere 
quomodo fit edendum, fed ede ut te decet. Itaenim ὅς 
Apoflolus exhortatur, ubi dicit: Exemplum «flo fideligm. 


TE ! LX. (€ | 
Iter. idiotar [five fzculares] de dogmatibus tuis pt. 
plurimum fileto. Quod fi occafio incidat, tu tamen 
oflentandi te occafionem vita, & tace. Magnum enim 
periculum eft, disputando de iis rebus aflerere, qua: 
rum comprehenfio de vulgo hominibus difficilis efl, & in- 
folens. Quod fi. quis dixerit te nihil fcire, tuque commo- 
tus non fueris , Ícito te jam opus [feliciter] exorfum effe. 

. LXII. | 
V iliter veftitus, ne ideo “σοι δι. ὅς. fi. aquam bibis, 
ne obambula , occafionem quxzrens alicui dicendi, te 
| | F3 | ^ aquam 


$5 


dice Paxifienfi Paraphrafeos eodem, 
quem nos litera p. defignamus, 
legi hoc loco verba. ἀρκοῦ ποιεῖν 
τὰ ἀπ᾿ αὐτῷν αἷς Villébrune in 
"Notis ad, Enchir. l. c, | At non 
magis in cod, p. , quam in alio ullo 
Paraphrafeos codice, leguntur h. 
]. illa verba, que infra pofuis Pa- 
raphraítes cap. 66, 2. 
(0/2. qevOM&vOS. γινόμενος PI, 0. 4. 
3. τοῦτο yaQ καὶ ὁ. Duas vo- 
culas καὶ ὁ, que deerant vulgo, 
dedere quinque noftri Mssti. Apo- 
ftoli verba hebes in prima Epitt. 
ad Timoth. cap. 4. vf. 12... 
. ,. CAP. LXL Enchir. cap. XLVI. a. 


B. ἐμπίπτῃ refte n. e. q. Vulgo 
ἐμπίπτει. ) 
: 3. μέγας γὰρ. Caret vag e. - 
ἡ ὄντως, ut fufpicatus erat Ca- 
faubonus, fic dedere Mssti noftri 
oufnes, Corrupte ἡ óvzos edd. : 
δυσχεφὴς., τοῖς 'πολλοῖς δὲ xai 
ἄγνωστος. Sic plane w, p. & 4. & in 
τοῖς moPMois d? καὶ confentiunt 
etiam s. & e. qui deinde paule 
auctius παντάπασιν ἄγνωστος Ícri- 
bunt. In edd. fic erat, dvexsoss 
Tels πολλοῖς, καὶ d'yvdo vos. - 
CAP; LXII. Enchir. XLVII. 
2. ddy $ógos. ἂν vdg. fi. 9. p. 
᾿᾿φοῦ λέγειν catet o. , Dota 
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3 ὅτι ὑδροπονῶς. ὥσκοι δὲ σεαυτῷ μόνῳ, καὶ μὴ 3 
ἐξω, iro καὶ 3j ὠφέλωοε ἰΙσοῦ μόνου γένηται. 

o. 
M; καταΐξηρον ἐπιδοίκνυε τὸ σῶμα, μηδ᾽ ἄσϑμα 
συνεχως., τεχμηριὼ τοῖς χελᾶς τῆς σὴς ασκῆσε 


l-; 


παρέχων, καὶ ovo 
ἐσθ μαίνως, καὶ ξηῤὸς e. 


, ΠῚ ^ , ν 
yxager ἐρωτῶν, mt ovr 


p. | 


* 
B eibi rov 


χιριροιΚΤῊρ , μηδέποτε oixNeny QD 


βην “προσδοκῶν di ἑαυτοῦ. c ἀπὸ τῶν ἔξω. Du 


Φίλου ) 
ἐξ 


εἰνδρὸς χαρακτὴρ, ππῶσαν ὠφέλειαν καὶ βλι 


βην if^ ἑαυτοῦ προςδυκῷν». 


Be 


2 nut προκόπτοντος" οὐδένα ψέγει" οὐδένω Hii 


Φεται" οὐδενὶ ἐγκαλῶ. οὐδὲν Tec 
ὅταν ἐμποδισϑὴ 
κἂν τις οὐτὸν ἑποαινέσῃγ,) κοιταγελ 


Tos τινος, ἢ εἰδότος τί. 
τῷ PyxxAe. 


3. ψένηγαν. yíiurres n. 

CAP. LXIII. Pertinet δὰ par- 
tem pofteriorem capitis XLVII. 
, Enchiridii, 

ἐπιδείκνυε τὰ σῶμα. — Vulgo 
ἐπι δείχνυξέ σου τὸ στόμα... Sed 
σου pronomen perinde ignorant 
codices noftri omnes. — Tum in 
etóna quidem cum editis conien- 
tunt Parifienfes; idque ipfum 
Contra Gronovium defendit $chroe- 
derus, fpecteri aiens illum morem, 
«quem jejunii tempore (tefte So- 
€rate, Hiftor. Ecclef. V. 22.) olim 
obfervabant Chriítiani nonnulli, 
wt ne aquam quidem. guftarent. 
Ac fimili fane racione de his, qui 
prc avaritia bibere comedereque 
non audent, Jloquens lucianus, 
(n Yimon. «. 18. T. 1. &. 128. 


ἑαυτοῦ λέγοι, ὡς ὃ 
σϑῆ, 3 Xov, ὅσι 


τι 


ed. Hemfterh.) dmoro«, ait, ἡ 
ἄγευστοι, καὶ ξηφοὶ τὸ στόμ 
Mihi vero, cum Gronovio, ha 
dubie preferendum τὸ σῶμα 
fum eft, quod habet Med. Sai 
€e.Tpus, continuis jejuniis & c 
ftigationibus fponte fusceptis e 
ficcatuim ,: multo probabiliorem : 
oftentandum fpeciem  offerebi 
quam folum e prefenti fiti ficcw. 
De corporis laboribus loque! 
Plutarchus, (de Educ. Pueror. 1 
I0, 3.) ait: οὕτω rostro 
τὸν τοῦ σώματος πόνον, ὡς M 
κοταξήφους γινομένους, mos τὶ 
τῆς παιδείας ἐπιμέλοιαν ἀπὰγ 
ρεύειν. 

τεχμήρια. τεπμήριον Cod, 
Mox idem pto. τῆς σὴς ἀσκήσει 
nude τοῖς vois habet. 
| a 


* 


- 
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áqyam bibere. — ''emperantis quam exeices ; 'confcius 


ipfe tibi fis foli; aliis-neíciis: ut 
redeat, 


& metces ad te folida - 
ΠΝ LXIII. et 
Ne oftenta os aridum: ne affiduc. snhela: qux vicine 
tuo, vel alii cuicunque obvio, abstinentiz tuz fint in- 
dicia; quibus illé provocatus quodammodo cogatur in- 


terrogare: Quid tu fic anhelas, & aridus es? 


[2 4 ^ Ld 


| LXIV. — 
Tadoai [feu vere philofophiz rudis] character & no- 


ta certa, nunquam à fe ipfo damnum expeclare, vel 
utilitatem, fed à rebus externis.' Vere pii ἃ religiofi 
character & nota, omnem utilitatem ὅς damnum à fe. 
met ipfo expectarg. 
LXV 
Digna proficientis: neminem vituperare; neminem cul. 
pare; neminem accufare; nihil de íeipfo quafi aliquis 
fit, aut aliquid fciat, predicare, $i in aliquo impedi. 
tus fuerit, aut prohibitus, fe accufat ipfum. δὲ ab ali- 
quo laudatus, fecum ipfe ridet laudatorem, — ut dece- 
F4 ptum, 
xai κατάξηρος ᾿οὐδένα μέμφεται" οὐδενὶ ἔγκα.- 
Pro é per- λῷ, οὐδενὶ μεμῷ. οὐδέ γε ἐγπ. 
cod. e, 
3. περὶ ἑαυτοῦ. Sic ti. 9. p. 
4. Vulgo sso? αὐνοῦ, minime 


imle. 
ὄντος τινὸς. Sic fcripfi cum 


Med. Alii omnes ὄντος t«.. 
3 εἰδότος τί, Sic m. e. p. 4. 


καὶ ξηρὸς εἶ, 
fcribit h. y unus 4. 
peram ds habet Med. 

CAP. LXIV. Enchirid. 
XLVIII, 1. 

2. θεοφέλον δὲ ἀνδρὸς. In$jso- 
Φίλου, id eft, qui Dem amat, cum |. 
editis confentit ἢ. nefcio an & 4. 
θεοφιλοῦς (id elt, 4i Deo carus 


cap. 


42) habent. ». o. δὲ particulam, 
qua carent editi, dedere »». m. o. 4. 
ἐφ᾽ ἑαυτοῦ. αφ᾽ ἑαυτοῦ Med. 

CAP. LXV. Enchirid. XLVIII, 2. 
I. Σημεῖα προκόπτρντος. - Ad- 
dit ταῦτα unus 4. 


Vulgo εἰδότος τε, absque 3, de 
qua particula nec Gronovius ex 
cod. Med. quidquam monuit, cum 
tamen neutiquam — pretermififfe 
eam Paraphraítes videatur. 


3. -ἐπαινέση. ἑπαεγῇ Med. 
γυυ- 


τοῦ ἔπαινοῦντος παρ ἑαυτῷ. ὡς πλανηϑέντι 
ταλανίζει ἑαυτὸν, εἷς εἰπατήσαστα τοὺς δὲτ 
ἢ εἰς ψευδολογίαν ἐμβώϑλοντα. κἂν ψέγυ 1 
ὀπολογῶται. περιέρχεται, δὲ ὥσπερ οἱ r 


5 εὐλαβούμενος vi κινῆσω. ΄τᾶσαν ὄρεξιν 
6 ἑαντοῦ" een aivesuévt πρὸς παντω χρῆται. 
Suoc , ἢ n ἀμαϑὴν oxi, οὐ πεφρόντικεν. ἐν 
ψῳ, ὡς ἐχϑρὸν ἑαυτὸν “σαραφυλάττεις- 
ES. | 


M; ὀρέγου ἐξηγᾶσϑαι τος γραφάς" 
3 ὠκριβῶς περὶ αὐτῶν παρειληφας. 


AX NCHIRIDII s! 


μα) 
CL a 


“χοιεῖν τοὶ UE αὐτῶν, 
4 τοῖς gio. Ei 
ἐπὶ δὲ 


καὶ ᾿παραχώροι τι 
τοῦ μὲν 70:66. καταᾷ 
TO ἐξηγόσϑαι μόνον σχολαΐσεις. cud 


417 ἐπ᾿ ad εντὶ ἡσυχωστοῦ γέγονας" ἃ 


ys 


“Ἀάττων, ὅτι τας γοαφὼς avri 


&. 
Eua: à, ὁποῖα αἰσχύνη, ὅταν τις ἄνα 


τὸ εὐωγγέλιον, καὶ ἐξηγούμενος αὐτὰ καλῶι 
ῴωνα παράσχῃ vo ἑχυταῦ ἔργα. 


ψευδολογίαν dedere m. e. 4. 

kuJdoAoyías n. & p. cum edd. 

dpufla.ovra. ἐμβαλόντα» Med. 
᾿ἐμβάλοντα five ἐμβαλόντα ti. p. 

4. περιέρχεται. παρέρχεται 
ὍΜεά, 


$. ἀνειμένῃ, Perperam & invi- 
tis Msstis ἀνεεμένῃη vulgo legeba- 
ων ἔην dva avos eap. 4 extr. 
. ἕν) dà λόγῳ. &vl v2 λόγ 
Med, ᾿ ? 
παραφυλάττι. — Addunt duo 
verba xa? ἐπίβουλον codd. ". 
& o, nefcio an ab his ex Enchiri- 
dio huc adícits, an aliis libra- 
ri$ noftris temere hic omiffa. 
Certe cum éditis iguorant duas 
illas voces eodd. a. p. & 4 


i 


CAP. LXVI. Pertin 
ridi cap, XLIX. 


2. doxoU τῷ TO. 
ἄρκου edebamur, cut 
buiffet, quemadmod 
cap. 30, 2. Tum ve 
prorfus aberat vulgo, 
dem uno confenfu 
noftri omnes. In pri 
articulo variant iidem 
moi» Ícribit 4. absq 
Recius doxoU.TQ πὸ 
quemadmodum cap. ἢ 
τῷ εἶναι. Et τῷ hal 
Cafauboni «xemplum 
verbum ποιῶν deerat. 
τὸ Med. à τοῦ Ὁ. 4 


** 
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ptum, & miferum fe reputat, qui alios deceperit, & 
falfa de fe prdicandi ipfis in. caufaj fuerit, ' Si repre- 
henditur, non defendit fe: &'ut qui recenter [ex mor: - 
bo] convaluerunt ; fic ille [ omnia circumfpiciens | & 
inetgens ]. ne impingat, obambulat. - Omnem cupidita, 
tem à fe removit: [averfationem ad ea fola, qux na. 
turz eorum quz funt in noflra poteflate: repugnant, 
transtulit.] Appetitione ad omnia remiffa utitur, Si flo- 
lidus, fi indoctus habeatur, perinde habet. Denique 
ut inimicum & hoflem fe ipfum obfervat. " 


 ΧΥῚ, 


Νε sífeClato Soriptmrar interpretari:  przcipue, nom. 
dum fatis illarom intelligens: fed aliis te perio 
interpretandi munus concedenti; tibi fufficiat, te δὶ 
«umentis ex Scriptura promptis obtemperare, ^ St vero - 
obtemperare ; & ad ufum convertere negligis; interpre» 
tationi autem totus incumbis, ex ZJefychaffe, merus 
Grammaticus factus es: hoc tantum. discrimine , quod 
Homeri loco, Scripturas interpretaris. - 

(o0. LXVI | 


Quam turpe fit, cum quis Evangelium legit,.& przclaré 
interpretatur, fed facta minime confentanea edit, cogita. 

| F5 LXVIII 
codice cap. 30, 2. pariter τοῦ pto CAP. LXVII. Pertinet ad idem 


φῷ Ícriptum vidimus, . cap. XLIX, Enchiridi. — ᾿ς 
' sd dw αὐτοῦ, Perperam sd Ἐνθυμοῦ dà. Probavi particue 


ὑπ᾿ αὐτῶν Cod. 0. —— 

sagaxoge fov Aoyoy. Per- 
commode παραχώροι Tou AíÍ- 
958: y. fcribunt w..& e, fed δὲ ac- 
cufativo (quem tenent ». p. 4. 
cum editis.) uti potuerat Paraphra- 
ftes nofter. 

3. TOU μὲν 'πωεῖν. FoU ποιεῖν 
p. τοῦτο ποιεῖν 4. | 
- ἐπὶ δὲ τὸ ἐξηγώσβθαε μόνον. ἐπὶ 
δὲ τῷ ἐξηγάσθαιε μόνῳ folus Med. 
τς, ἐντούτω μόνον. ἐν τούφψῳ δὲ 
. μόνον ἰοἰυ5 4. ἐν ToUre μόνῳ Med. 


lam δὲ, quà iptercedente percom- 
mede in cod. Medj conjungitur 
hoc caput cum precedente. — Ef 
particulà carentes alii libri cum 
editis, parum commode fepara- 
runt hoc caput a fuperiore. 
παράσχῃ τούτῳ. Vitiofe. prore 
fus παράφχει editum erat, sagé- 
x« haber unus cod; 4. Rede sa- 
(ox m. n. 6. p. Pronomeri rov- 
τῳ: d quod igorabant editi líbri, 


adjectum habens fcripiü omnes. 


Ελκια. 


N 
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ν 
O; ὀρθῶς προτίθεσαε, 


EN CHIRIUII 


&. 


, e 4 
τούτοις ὡς νόμος B 


4 ες ^a ἃ ,) Ὁ Σ , ' ài ! 
ὡς παρανομῶν, ἔν auTov des. τί 08 Ace 

σολλοὶ περί σου. μῆ Φροντίσης. οὐ γαὶρ ἐπὶ e 

κωλύσας αὐτους ψέγοντας v καλὰ ἢ ταὶ D 


£z euvovrT as. 


ξϑ. 
3 E; ποῖον ἔτι “χρόνον ἀναβαδλῃ ἀρέσαι Seo ; 
ἡλικίων προσδοκὰς: οὐκ ἔτι οὗ μοιράκιον, cA 


ἃ ἤδῃ τέλειος. 


»^ 1 "e , , V0» 8 
ἐὰν Καὶ νυν OjueAmOye καὶ aes ! 


σμίαν ἐκ προθεσμιῶν διδῶς σεωυτῶ, καὶ ἡμέι 


^ 


ἡμερῶν ogiCy, ἐν eic pies αἰρέξαι Seg, λήσα 


αὐτὸν οὐ προκόπτοντα, MO καὶ κλεπτόμενε 


4 οὗ καὶ τὸ τέλος φΦϑάσῃ. 


y! kd 
οἰξίωσον οὖν σεαυτί 
, 4 


ὡς τέλοιον πονῆσαι ἐν τῇ ἀσκήσει καὶ “προσοχῇ 
“ΦΛ Κὅ € , 1 . & y , L 
ἐγτωῦθώ dori ὁ ἀγὼν, καὶ mom πάρεστι, κα 


CAP. LXVIII.  Enchir. cap. L. 
J. ὧς νόμοις ἔμμενε. — Pla- 
cuit: hoc , quod non modo in En- 
chiridio eít, fed & communi 
confenfu habent quatuor Parifien- 
fes codices. — Vulgo es νόμοις 
ἐπίμενε, ne id quidem male: 
neque ex Med. aliud adfertur. 
«s παφανομῷῶν, &v αὐτῶν 
ἀφείς. Vulgo corrupte prorfus 
fic edebarur, ds παφανομὼν éav- 
σῷ ὁ dQgs. Vbi pudet fere re- 
ferre, quid ad hunc locum adno- 
taverit Cafaubonus, nihil aliud 
monens, nifi ,,acriorem longe fore 
fententism, & aptiorem ad En- 
»chiridii fcripruram , fi pro ὅ 
»dQ9s legamus à σέβει.“ — Ab 
. editis nil discedunt codd. mw. δὲ o. 
. Sed p. & q. fic habent, ἐν αὐτῷ ó 
epus. Vnde fufpiceri poteras, 
fic fere fcriptum oportuiffe, é« 
τούτῳ (vel ὃν αὐτῷ τούτῳ) ὃ ἂν 
dps. Sed cliriora verg ícriptu- 


re veftigia confervavit Mt 
fic habet, ἐν αὐτῶν ἀφείς. 
levitlima mutatione in id, 

fupra fcripfimus , mutandu 
perfpede Gronovius monuit 
fpicua fententia: tamgnam ὃ 
fus, β rel unum ex illis omit 

3. μὴ ᾧροντίσης. μὴ Q 
sas habet idem Med. φιοι 
deim quo pacto eidem Grx 
rectius, quam vulgatum, 
potuerit, equidem non vide 

CAP. LXIX. Enchir. c. 

9. ἀμελήσης. — Sic recte 
q. Mendoíe ἀμελέσῳς edd. 
Axees p. ἀμελήσας e. 

ἐκ πφοθεσμιῶν. ἔκ προβε 
*. 0, | 

διδῷς σεαυτῷ. ἑπιῴιτῶν. 
τῷ ". 0. 

9 pígy. Perperam vulgo ( 
edd. dequo quidem nihil ex. 
adnotavit Gronov. Probum 
egígqs, quod εἶ in. En 
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ΝΝ LXVIII. | 

Que bene femel expenfa & dictante ratione tibi'pro. 
pofuiflis in eorum, tanquam legum, obfervatione con- 
flans εἴο; &, fi quid omittas, leges te tuas violare 
reputa. Quid autem vulgus de te loquatur, ne foli- 
citus fis. Nam quo minua illi, qux bona funt, vitu- 
perent; &, quz prava, laudent, in te non eft fitum. 


bj 


EE LXX. 070000 
Quousque tandem differes Deo placere? Quod tandem 


ztatis tempus expectas? Non jam puer es, fed matura 
vir xtate. [taque fi porro negligens, & de die in diem 
certum tempus, aliud ex alio, quo Deo placere inci- 
pias, tibi proponess imprudenti tibi proficiendi tempus - 
elabetur, & prius mors occupabit, quam dolo rem geri. — 
intelliges. — ''andem aliquando igitur, ut afceta, fc- 
veriorem religionem, & tolerantie difciplinam profef. 
fus, incipe laborare, & diligentiam adhibere, ut qui 
jam ad maturitatem perveneris. ἴῃ hoc enim certa- 
men verfaturj & jam certandi tempus adeft, quod dila. 

| tionem 


Sed quum percommode dg/Qy in 
verbo inedio dederint m. e. p. 4., 
haud dubie tenere hoc debui. 
Pariter cap. 36, 6. ὁριζόμενον in 
vetbo medio a&tiva notione pofi- 
tum vidimus, 

2oíces recte edd. puto & Med. 
λήσῃ n.6. d»ceg p. δείξας 4. 

Gad ναὸ κλεπτόμενον, ftd 
deceptum, — Deeft παὲ n.o. Ad 
hunc locum commode Cafaubo- 
nus adnotavit verba ab H. Ste- 
phano & Gregorio Naz. prola- 
tu: ἂν de τὸ σήμερον magargé- 
χων, ἐπιτηρῇς τὸ εἰσαύριον, ταῖν 
ψατὰ repos ἀναβολαῖς ὑπὸ vod 
Ylov4Qo) Ἀλεπτόμενο. —— 

4. novijom ἐν τῇ ὡσκήσα καὶ 
προσοχῇ. Sic percommode edd, in 
quo nibil defideres , nili forte ual 


προσευχὴ Ícribendum conjectave- 
ris; fed ne id quidem neceffarí« 
um. Et in vulgatum omni ex 
arte confentit codex nofter p. 
n uno veto verbo »owjoo in di« 
verfum abeunt ». & o. ποιῆσαι 
fcribentes: fic & 4. fed in hoc ab 
eadem manu πονῆσαε inter lineas 
commendatur. Αἵ ecce, Gronoe 
vius quid proferat e Mediceis fuis 
membranis. — Egregie (inquit) 
5» MÍ. ds τέλοιον ποιήσει, καὶ ngos 
0 χρή." — Qua in fcriptura quid- 
nam egregii jneffer, equidem non 
potui reperire. 

καὶ ἤδη πάρεστι. — Sic ps 
Msti noftri omnes. Mendofe xai 
3 πάρεατε edd. quod quidem ex 
ifto decurtatum effe, recte viderat 
Cafaub. 


» 
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ς ἐπιδέχεται ἀναβολήν. σκόπει δὲ, ὅτι ἔνδοσις jui 
τῆς, ἢ ἐπίτασις, στεφανοῖ τὸν ἀγωνιστὴν, ἢ ἐστι 

6 τον παρέχεται. Οὕτως ὁ μακάριος Παῦλος yas 
γος ἔλεγεν" Τὸν καλὶν αὐγῶνα ἡγώνισμαε, καὶ 

y αἀπόκεταί μοι ὁ τῆς δικαιοσύνης στέφανος. — 
εἰ καὶ μὴ εἰ Παῦλος, eo οὕτως. ἀγωνίζουι 
ὅμοιος αὐτῷ εἶναι βουλόμενος. 


e 
e. 


9 , ^p 
Ez πάσῃ περιστάσει καὶ παντὶ πειρασμὼ E 

€ «“ 3» 4 d 
3 μένω ηἡμμ"ν.9 πζοχθβον ͵ἔχῶμεν TO λέγειν" "Aye l 
ὦ σῶτερ CU, καὶ TO ἁγιόν σου πνεῦμα. ὅπο 


4 καὶ ὅπως ᾧΦιίλον σοί, 


ὡς ὁψόμεθαξ γε envoi. 


eoe μὴ Θέλομεν; κακοὶ γενόμενοι" οὐδὲν mr'roy 


4 μεθα. 


ὅστις δὲ ἑκὼν εὐποιϑᾶς ἕπετα, Ced, c 
€ ὦ Y Θ ^ δὲ λ , L 
σαρ ἡμῖν, καὶ Ceo 0? προσῴι 7s. 


0 γαὶρ τῷ 


' Φίλον, τοῦτο ἡμῖν γενέσθαι εὐχόμεαια., 


on 
D “ΟΦ. 1 e € € , ^» € e 
ιοὔντας γὙαρ οὕτως ἡμᾶς, βλαβῆναι ὑπό τινος 
Ἅ 4 ς ᾽’ , 
ἃ Ἰῶτον. κἄν γὰρ». ὡς γομίζουσι, συσκευώσωνταί 1 


ἀναβολήν. ἀναμονήν ἢ. 9. 

$. Evdosus μέα ἀρετῆς. ἐν, 

ἃς ἀρετῆς edd. confentienti- 

us noítris Msstis. O vero 
temperare mihi non potui, quin 

ix corrigerem , quod jam Calau- 
bonus ex conjectura commenda. 
vetat. 

sagíxeras ϑὶς perípedte 
Heynius correxit, hunc locum 
citans in Notis ad Ench. — Et fic 
fcriptum in Med, fuiffe docet Gro- 
novius, Vulgo παφέρφχεται 
edebatur, confentientibus m. p. 4. 
fed veítigium véteris fcripture 
lactenus fervavit codex e. quod 
ποιὰ fcribit, quod eft verbi παρφ- 
έχετᾳι interpretamentum. 

6. rdv καλὸν ἀγῶνα. τὰν d yo- 
9*8 τὸν καλιὸν fcribunt s. & ὁ. 
prorfus ut leguntür.'ifta verba 
Ayoítoli I1 Tim. 4, 7. 


7. εἱ καὶ μὴ εἴ TlacAos. 
μὴ ὡς Παῦλος habet Med. ἢ 
fe; fed in vulgatum, quod & 
venit cum  Enchiridio, co 
tiunt ceteri libri omncs. 

ἀλλὰ οὕτως. d3.' οὕτως 9t. 

CAP. LXX, Spectat ad E 
ridii cap. LIII. 1-3, noftre editi 

I. ἔχωμεν. ἔχομεν 6,4. n 
commode. 

2, καὶ τὸ ἅγιόν gov. 1 
dofe in una ed. Blanc. legitui 
σὺ ἁγιόν qov. xoi τὸ zayd 
σου habent m. & o, 

ὅπου co) καὶ ὅπως Q(Aov , 
Cotrupte ὅπως σὺ edd. & c 


' V. 6. 4. quod ex ὅπέσε corrup 


exiftiinavit Cafaub. — Sed 1: 
ὅπου a04 μι. & ». Poterat in 
nullo incommodo atque etjam: 
emphaf; quadam repeti voi 
σοί. quam ibi cum editis P. 
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tionem ron admittit. Confidera autem in hac unius [ vel, 
inuna 7 virtutis remiffione vel intentione fitum effe , vel ut 
coroneris vel przterearis, Ita & beatus Apoflolus poft- : 
quam decertaffet, de fe ipfo predicat: Bonum cría. 
men ceríavi: &c. Im reliquo, repofíita ef mihi corona 
juffitiz. "lu autem quamvis non fis Pauíu;, lic ta- 
imen certa; ut qui Paulo fimillimus effe. cupias. 
LXX. 


Í. oni majore quod nos cireumflat periculo, & 
omni tentatione in quam 'inducimur, in promptu fit 
hzc oratio: Duc nos, ὁ Salvetor, ἀκ Sanctus tuus Spi 
ritus, quo, & modo quocunque tib: gratum. — Enim- 
vero fequemur impigri. — Quod fi prz metu recufave- 
rimus, nihilominus tamen fequemur. Qui vero volens 
& morigerus Deum fequitur, is à nobis fapienr & 
Dto charus habetur... Quod enim Deo gratum ὅς ami- 
cum, nobis contingere [ita »nimati] precamur, 


| LXXI. B 
Dic enim viventes, ἃ quoquam lzdi' nos impoffibile 
vef. — Quamvis enim bonis, (ut quidem putant ipfi:) 


fcunt Parifienfes libri. — Sed & — CAP. LXXI. Spectat sd En- 
 ebeffe poterat; & deerat (ut vide- chiridii cap. 111}. 4. — Jüngitur 


tur in cod. Med. . 
3. εἰ ydg μὴ θέλομεν. Sic recte 
"m. δὲ o. Perperam θέλωμεν ἴῃ füb- 
juna. habentedd. & p. 4. puto & m. 
ἐψόμεθα recte: dedere π. o. p. 4. 
ἐψώμεβα edd. nefcio an & Med, 
4. ὕστιε. — ,Sic recte Mssti om- 
nes, G editió Schro&d. — Pertpe- 
ram ὥστις erat in (fuperioribus 
editionibus. 
ἕπεται Θεῷ. ἕπεται τῷ Θεῷ n.o. 
καὶ Θεῷ d προσφιλής. — Sic 
Med. καὶ Θεῷ προσῷ. v. o. p. 4. 
Nude καὶ προσφιλῆ edd.. 
εὐχό μ“ α ὦ p. cuin edd. 
εὐχώμεβα n. ὃς q. αἰτούμε" 
deMed, | 


vero hoc caput cum fuperiori in 
codd. m. G& o. fed feparatim nu- ἢ 
mero 6, (id eft, LXX.) diftingui-" 
tur in codicibus p. & 4. qui eam- 
dem prorfus cum editis diitinctio- 
nem capitum ubique tenent, nifi 
quod caput. LIX cum LVIII con- 
Jungant. 


I. Βιοῦντας — — ἡμᾶς. Βιοῦν- 
τῶν — — ἡμῶν habet unus 4. 


2. ὡς νομίφουσι. ds νομίσουσε 
9. 0. p. f Vide vero, ne quid 
aliud fub hís verbis lateat. 

συσκευάσωνταί τινες. 
ὅς n. συσκευάσονται o. & 
€xtudQovt os Sàn aqq t M usus 


$ic m. 


* $u-. 


uU 
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κἀν ὑπερβῶσιν ὕβρεις καὶ διώξεις, καὶ εἷς 
“ωρήσωσι" Φονεῦσαι μὲν δύνανται, βλώψαι « 
pe. ὡς γὰρ μὴ δυναμένων βλάψαι. παρὴ 
ὁ κύριος" Μὴ Φοβῶσθε ἀπὸ τῶν οἰποκτενον 
σῶμα, τὴν δὲ ψυχὴν μὴ δυναμένων αἰποκτῶνε 


fpolient : contumelie quamvis & perfecutiones 
rent: imo ὅς ad cxdes procedant: Orcidere qui 


funt; son tamen. omnino ledere. 


Ideo, tamqu 


Ixdere non poffint, adhortatur Dominus ne tii 
illos, big verbis: ANolife timere eor qui occidunt 
esimam autem son. po/Just occidere. 


. Verbum evexsvdqesdon — bovis 
iere ipterpreratus elt Cafaub, 

Vide, ne fads fuerit infidiis εἶν. 
unite «de 

«ωρήσωσι ree m. w. 4. Χωρή“- 
eove: e. & p. cum edd. ^ 

3. Μὴ QofBecós. Sic ícripfi 
cuin Med. quemadmodut Matth. 
IO, 28. habent fcripti libri om- 
nes apud Wetfteniunn, Eamdem 
fcripturam debuerat cod, e. in 
quo eít, Ms φΦοβᾶσθαι.  Pluti- 
bus vero verbis ἢ. 1. utuntur ». 
p. 4. cum editis: παρήγγειλεν ὃ 
eugio$ , μὴ Φοβεῖσθαε, λέ- 
qvv* Μὴ QoBxÓsre ἀπὸ 
vy &c. 

ἀπὸ τῶν ἀποπτενόντων. 
édnrnoxrsivóvroy 7 τεμνόντων 
fcribit unus Med. perperam omif- 
fis duabus vocibus ἀπὸ τῶν. In 
ἐποκτανόντων cum Med, confen- 


tiunt edd, — Sed. πο 
quod spud Matth. 16 
t longe plerique οἱ 
dere noftri e. & p. n« 
debuerat 4. in quo ase 
fcribitur. amowPsvvóvra 
μὴ δυναμένων d noutrdiy 
mum verbum, qued non 
editi libri, adjectum hal 
noftri omnes, Et in h 
verbo finem libelli fecit 
hec infuper adjiciuntut 
θητε δὲ μαΐλιον τὸν δυνι 
ψυχὴν καὶ σῶμα ἀπολέσ 
γῃ. |n aliis poft. azox 
rie doxoloziz adjiciunt 
αὐτῷ καὶ δόξα es τοὶ 
ἀμήν. In t: αὐτῷ s do 
αἰῶνα τῶν αἰώνων. ἐμήν. 
Ἐ τὸ ὕνομα κυρέου εὖ, 
ἀπὸ τοῦ νῦν καὶ ἔων 1 
τῶν αἰώνων.᾿Α μεν. 


FINIS PARAPHRASEOS ENCHIRIDII, 


,NILI ASCET E 
MANVALE EPICTETI, 
AD VSYM 


IVVENVM CHRISTIANORVM- 


ADCOMMODATVM. 


Olim inter S. Nili opera 
Rome upcLxxim. a Suarefio editum; 
nunc e duobus Mss. Codd. | 
uno Parnienfi, altero Hafaienfi, 


emendatum. 


LECTORI 


IOHANNES SCHWEIGHJ/EUSER 
S. 


Cun de ipfiur Libelli vatione, — quem. Tibi hic. exhibe- 
mur, ium de prafidtr .quibur ad. eum emendandum no- | 
bir licuit uti, quod fatir vifum erat expofitum ε ἐπ 
Prafatione ad. Enchiridii editionem criticam, | quam ΤΟΣ 
periori anno in. publicum emifimus. — Ibi, qug ad ipfum 
Libellum. fpe&iant, 1€? ad ejur Editionem Roma. 
nam, ano MDCLXXIII a Suarefoo cum alür Nil; 
operibis procuratam ,— eeperies pag. LXI - LXIIT. 
De Codice manufcripto Hafnienfi, cujus [e- 
&iones Marci. Meibomii: diligentid. excerptar, Hadrianus — 
Relandus edidit, dicium eff. pag. LXIX 4. ἢ Co- 
dice nofro manufcripto Parifienfi vide pag. 
XCFIII-CIV. Quz wberius hoc loro repetere mil 
opus effe exiflimavi. — Tu vale, ac fruere! 


Epid. Pil, Menu. T. V. G NNNM 


NILI 
MANVALE 


ASCE T /E 


EPICTE' 


ufui Chriftianorum adcommodatum. 


EIHKTHTOT ENXEIPIAION. 
KeQ.. «. 
T5: ovra, τὸ μὲν ἐστιν ἐφ᾽ ἡμῖν" τὰ à3 evi 


ἡμῖν. EQ' ἡμῖν μὲν. ὑπόληψις, ὁρμή, cpebue s 
σις" καὶ ἑνὶ λόγῳ. ὅσο ἡμέτερα ἔργα. ovx ἐφ 
δὲ, τὸ G0 406, " κτῆσις, δόξα, o o X04 * καὶ ἑνὶ 4 


ὅσα οὐχ, ἡμέτερα ἔργα. 


VARIETAS LECTIONIS ET NOT FF. 


Infcriptionem | EIIIKTH- 
TOT  ETXEIPIAION tenui, 
quam habet editio Romana,  Ea- 
dem fere erat in Ms. Haf. in quo 
tamen — pro Ἐγχειρίδιον fuit 
Ἐγχοιρίδιος, ad quod vocabulum, 
niti prorfus temere fic fcriptum a 
librario , intelligendum nomen 
βίβλος, ut fit Liber annali; ; 
quemadmodum ἀὰ ἐγχειρίδιον in- 
telligimr βιβλίον. ἴῃ Ms. Par. 
nullis adeft a prima manu titulus 
libri: in fuprema pasinz ora hic 
vertficulus legitur ᾿ dégxov βίβλον 
τήνδε σοφῆς μελίσσης ὁμόεργον. 
Tum, titeli loco, | minio adícri- 
pta funt vetba , "Y o0 as à d$ εἰς 
ὑπόθεσιν ἑαυτοῖς γεγράφασι σπου- 
ϑαῖοι, καὶ ὠνόμασαν ᾿Ἐγ χειφίθιον. 


quz e codice aliquo. Parap 
Chriftiang huc translata 
quemadmodum & in eod 

ro codice zliz paffim led 
Nili fcriptura discrepante: 
dem Paraphrafi five ad or 
inter lineas fcripte legunt 


Capitum diffinguendoru 
wen eamdem tenui, qua Si 
in ed. Rom. ufus eft: quam 
ille rationem nou e cod, Mst 
piffe videtur, fed ad Wolfiar 
pli rationem ( ua Wolfium 
dicio ufum efTe conítat) c 
adaptaffe,  Iraque usque 
38. idem eft cujusque cap 
merus qui in Wolfiano Encl 
& qus inde incipit disfen 
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, 
KeQ. β΄. 
Κω τοὺ μὲν ἐφ᾽ ἡμῖν. ἐστὶ Φυσει ἐλεύθερα. ἐκώλυ- 
" . ᾿ 4 € . ἕῳ 
τὰ, οπᾳρωποθιστῶ" το θὲ οὐκ ἐφ᾽ ἡμῖν, ἀσθενῆ, 
^) ^ 3 d 
δοῦλα, κωλυτα;, ἀδλοτρια. | 


KeQ. γ΄. 
Μέμνησο οὖν, ὅτι, t&v τὰ Φύσες δοῦλα ἐλεύθερα 
οἰηθῆς, καὶ τὸ ἀλδλότριω idit , ἐμποδισθήσῃ, σενθήσειες,: | 
ταραχθήσῃ, μέμψῃ καὶ Θεὸν καὶ ἀνθρώπους. ἐὰν 
ὲ τὸ σὸν μόνον οἱηθῆς cov εἶναι, TO δὲ αλλότριον, ὡς 
ἐστιν, οδλότριον" οὐδείς ae οανωγκασε, οὐδέποτε, οὐ. 
δείς δε κωλύσει, οὐ μέμψῃ οὐδένα, οὐδὲ ἐγκαλέσας 
οὐδενί" ἄκων πράξεις οὐδὲ ἕν, ἐχβρὸν οὐδένα ἕξεις, 


οὐδείς σε βλώψει, οὐδὲ vae βλαβερόν τι πείσῃ. 
| 2 


aliam rationem habet, nifi quod 
prorfus pretermiffa funt a Nilo 
capita nonnulla, nempe caput 39. 
ed. Wolf. tum capp. 47. 50. 73. 
26.77. δὲ 78.  Divería erat ratio 
€apitum diftinguendorum nume- 
randorumque in. Ms. Haf. fed nec 
ultra ditnidiam libelli partem pro- 
grediebantur numeri, & turbati 
admodum erant, nec a prima ma- 
nu adícripti: nam quum per bi- 
bliopegi errorem transpofitum ef- 
fet unum aut alterum folium, (de 
quo errore dicetur ad cap. noftrum 

3.) capitum numeri ita adícripti 

unt, ac fi omnia legitimo ordine 
pofita effent, In Parifienfi codice, 
continuo tenore omnia fcripta: 
& adpofiti quidem in ora numeri 
capitum, fed non ultra caput no- 
frum 30, δὲ ne hactenus quidem 
conítantt quadam ratione: nam qui 
numeros adfícripfit, in decem prio- 
ribus capitibus fecutus eft rationem 
in Paraphrafi adhibitam , tum, ed 
defertà, ubi ad noftrum cap. 20. 
pervenit, inde usque ad cap. 30. 
eosdem nuimcros, qui funt in ed. 
Rom. ἃς in Wolfi editione En- 
chiridii, adícripfit; niü forte bi 


KeQ. 
ipfi pofteriores numeri rurfus a 
diverfa manu, multo recentioti, 
adjecti funt. 

Κεφ. a. 'CAP. I. continet fe&io- 
nem primam capitis I. noftre edi- 
tionis Enchiridii. 

rd μέν ἐστιν ἐφ᾽ ἡμῖν. Sic Mss. 
Par. & Ηδλί. ἴη ed. Rom. proe- 


fus mendofe & defe&te fcriptum 


erat libelli initium, Τῶν ὄντων rà 
ἐφ᾽ ἡμῖν, Td δὲ ovx μὲν ἐστί; Que 
i» Erratis (in fine voluminis) fic 
corriguntut, Τῶν ὄντων τὰ μὲν 
ἐφ᾽ ἡμῖν ἐστε, vd δὲ οὐκ ἐφ᾽ ἡ μῖν. 

οὐκ E ἡμῖν δὲ, τὸ σῶμα ἄς. 
Hzc verba usque ad finem capitis 
prorfus defunt in ed. Rom. Sed 
tenent ea Mss. Par. & Haft. 

Κεφ. β΄. CAP. II. Nobis (δῶ, 
2. cap. I. 

Κεῷ. γ. CAP. III. Nobis 
cap. I. fect. 3. 

dvayxaàges οὐδέποτε. —Poflerio- 
rem vocem, quam ignorabat edi- 
tio Roinana, dedere Mss. Par. & 
Haf. 

οὐδὲ ydg βλαβερών τι πείσῃ. 
Sic Mss. Par. & Haf. In ed. Rom. 
Cmilla erat γα exo , Sx ER, 


dife ποιλτα WS τὺ πόλον. 
Nes - 
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IKeQ. à". 

"T ,λικούτων οὖν ἐφιέμενος. μέμνησο, στ, oU | 
τρίως κεκινημένον ἅπτεσθων αὐτῶν, aos 4 
ἐφιέμενον παντελῶς. o δὲ ὑπερτίθεσθαι πρὸς φ 
ὄν, ἐὰν δὲ καὶ ταῦτα θέλῃς, καὶ σλουτᾶν 
ἄρχειν" τυχὸν μὲν οὐδὲ αὐτῶν τούτων τεύξῃ. | 
καὶ τῶν προτέρων ἐφίεσθαι" πάντων γε μὴν d 
εἰποτεύξῃ. δὲ ὧν μόνον καὶ ἐλευθερία καὶ εὐδα 
“περιγίνεται. 


1 CO 


Κεφ. ἐ. 


Τὸ )θὺς οὖν πάσῃ Φαντασία τραχείας μελέτα 
Ἵ 9 Ml 
ye», ὅτι, Qurracla es, καὶ οὐ παντως τὸ | 


Ke. δ΄. CAP. IV. Nobis cap. 
I fet 4. ἴῃ Ms. Par. hoc loco 
notatur Κεφ. β΄. In Haf. hecom- 
nia, usque ad finem capitis fepti- 
mi, continuo tenore fcripta erant, 
& ad unum Caput primum refe- 
rebantur. 

μετρίως κεκινημένον. — In hanc 
f.ripturam unice veram cuin aliis 
Enchiridii libris confenfcrat Ms. 
Haf. quoad quidem ex Meibomia- 
na collatione intelligitur. Pofte- 
riorem vocem imendofe κεπινημέ- 
vos effert ed. Rom. & κεκινημέ. 
yos Ms. Par. 

rà μὲν ἐφιέμενον rrayrsAQs. 
Sic fcripfi eum cod. Par. non quod 
probum hoc judicarim, fed quod 
paulo minus mendofum, quam 
Td μὲν ἐφιέμενος πανε. quod ad- 
fertur ex Haf. aut rà μὲν wsxey- 
μένον nayr. quod habet ed. Rom. 
quod in hunc modum interpreta- 
tus eft Suarefius , fed ad aliqua 
quidem omiimodo deferri motu, Ego 
fcre non dubito, a ᾧ ένα: fcri- 
pfffe Nilum, quemadmodum ett 
in aliis Enchiridii libris, idque a 
pofterioribus librariis efie corru- 
ptum. Sane nec cuin verbo ἐφ ίε- 


eae convenit accufativut 
TG 4», CX cum fequent 
ftichio ré δὲ ὑπερυτίθεσθ 
quadrat verbum praeceden 
μενον in. participio pofitut 
pariter inhnitivus defider 
Conf. Var. Lect. ad Enchit 
ἐὰν d? καὶ ταῦτα θέλῃ. 
θέλῃς dedere Mss. Par. . 
Mendofe θέλοις ed. Rom. 
δ᾽ oy μόνον. Sic Ht 
ed. Rom. quod ferendum 
licet percommodug videri 
τι μόνον, quod habet M 
πάντων ys μὴν. Ni 
in hoc Niliani libri; quod 
men vix credo e Nili manu 
ifle. Dormitantium aut itr 
rum librariorum erat, wd 
μὴν ἐκείνων Ícribere, pr 
Tos ys etc. 
καὶ ἐλευβεφίαά. καὶ [ 
lam non repudiandam 
cum hic daret Ms. Haf. lici 
rent ceteri libri Enchiridii 


Κεφ. £. Cap. V. Nobis 
fe&t. 5. 1n Ms. Parif. κεφ. 


Qavlacía d. Φαν)ασία 
Rom. invitis noflris Msstis 
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prov. Eze ἐξέταζε αὐτὴν. καὶ δοκίμαζε τοῖς 
κανοσιν eis EX;ets πφωτον € τουτῷ καὶ μαλιστῶ, 
πότερον περι τῷ €Q ἡμῖν ἐστιν. ἢ περὶ τας οὐκ ἐφ 
ἡμῖν. κἄνπερ ἡ τί τῶν οὐκ EQ ἡμῖν, ; προχειρον 
ἔστω τὸ, eTi Οὐδὲν “πρὸς ἐμέ. ' 


KeQ. s. 


LÀ * 
Μίέμνησο, oTi ὀρέξεως ἐπαγίελίω, ἐπιτυχία οὐ ὁρέ- 
eros ἐκκλίσεως ἐπαγίελίωα., τὸ μὴ περιπίπίειν' 
ἡ ς 9 2 , 
ἐκείνῳ ὃ ἐκκλίνέϊω. ὉὉ μὲν ἐν ὀρέξεε ὠποτυγχα- 
yov, οἰτυχής" ὁ δὲ ἐν ἐκκλίσει περιπίπῆων, δυστυ- 
9 A , 4 [4 
xe. αν μὲν οὖν μόνα ἐκκλίνῃς τοὶ παροὺ Quom 
φῷ " . “Ὁ , 
τῶν ἐπὶ col, οὐδενὶ ' ὧν ἐκκλύνεις περιπεσῆ" νόσον 
d À » L| A , ὃ ν , 
ὧν ἐκκλίγῃς. ἢ πενίαν, ἢ Üvolo», ὀυστυχήσεις. 


KeQ. c. 
“ ἃ MA. d A cy 9 4 Ld la. J 9 3 A? 
eoy οὖν τὴν ἔκκλισιν ἀπὸ πάντων τῶν οὐκ £D 
€ — LI / i! ^) » € e 
spy, καὶ μετάθες ἐπὶ τὰ παροὶ φύσιν τῶν EQ niv 
4 
| (G5 τήν 


oU mdyles. οὐ mdyla Ms. Par. 
Idem mox perperam οἷς i*Xois, 
pro ois ἔχεις. 

πρώτῳ d? τούτῳ. Minus com- 
mode ed. Rom. πρώτῳ δὲ xai roU- 
vy, καὶ μάλιστα. — Priori loco 
conjunctionem — ignorant libri 
noftri. 

πότερον. 
Par. ; 

κἄνπερ 7 T: τῶν Oc. 
cum ed. Rom. . Percommodum 
foret κἂν ἡ τι εἰς. fed enclitice 
πεφ hic non eratlocus; quarenon 
dubito, quin περ & s libratio- 
rum οὐρὰ ex περὶ corrupta fint. 
Poruerat autem verbum ὦ nullo 
incommodo omitti a Nilo ; potuit 
etiam eorumdem vel fupenorum 
Jibrariorum culpà intercidere 

πρὸς ἐμέ, Sic Mss. Par, & Haf, 
πρός ce ed, Rom. 


πότερα [olus cod. 


Sic MSS. 


4 


Κεῷ. s, CAP. VI. Nobis cap. 
Jl. fe&, τ. In Ms. Par. xe. 9. 

τὸ μὴ περιπίπ]ειν. '"Temere τὰ 
μὴ π. Ms. Par. 

'O μὲν ἐν ióg. Ἔγτε defidero 

fticulam καὶ, quà 1n Enchiridii 
ibris junguntur hzc cum fupe- 
rioribus. 

Ἐὰν μὲν οὖν. μὲν particulam, 
quam ignorat Haf. cuin ed. Ro- 
mana, adoptavi ex Ms. Par. 


περιπεσῆ. Sic reCte Mss. cum 
ed. Rom. 


Κεφ. c. CAP. VII. Nobis cap. 
II fect. 2. In Ms. Par. h.l, κεφ. 
£. in ora ftatim notaverat is, qui 
capitum numeros adícripfit; mox 
vero erafit,eum numerum, euim- 
demque ad oram capitis feq. ad- 
fcripfit. In Ms. Haf. emnia hec 
ad primum Caput tefecusesx. 


"u» 


"Twy 
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τὴν ὃ ἐξιν δὲ “παν)ελῶς ἐπὶ τοῦ παρύν]ος ὦνελε. 
τε γαρ ὀρέγῃ τῶν οὐκ ip ἡμῖν τινὸς, τυχεῖν a 


xq" τῶν 
coi "rà Qeon Ti. 


ἀνειμένως. 


δὲ ἐφ᾽ ἡμῖν ὅσον ἐρέγεσθαι καλὸν, 
Μόνῳ dà τὼ ὁρμᾶν 3 αφορμᾶν' 
κούφως. εἰγυπερθέτως., καὶ μεθ᾽ 


ὑπεξαιρέσεως, 


Κεφ. ἡ. 


Ἐφ ἑκώστου τῶν ψυχαγωγούνων, 


syorrav, d στεργομένων, 


τῶν δὲ ἐφ᾽ ἡμῖν ὅσον ὀφέγεσθαι 
«αλόν, οὕπω σοι πάρεστι. Tenui 
f.ripruram editionis Rom. quam 
ita itelligere poffis,| Qu.itenu; τες 
ro ἐδ, que funt in nofira. potcflate, 
adpetere liceat, mondnm ες. id 
eit, nondum didicifli ; quemadmo. 
dum in ipto Enchiridio interpre- 
tandum hunc locum Heynius cen- 
fuit. — Vbi illud, 4watenus , intel- 
ligi poterit συμμέτρῳ καὶ καβθι- 
στα μένῃ τῇ ὑρεξοι, nempe mele- 
vatá et compofitd adpetitione ; quem- 
adinodum ad eum, qui jam pro- 
fcctum fecit , Epi&tetus ait, Dist. 
]V. 1, 84. Ἐπιθυμήσεις δὲ τίνος 
ἔτι; ᾽Τῶν μὲν yag προαιρετεκῶν, 
ἅτε καλὼν ὄντων, xad παφόν]ων, 
σύμμετρον ἔχεις καὶ καθισταμέ- 
νην τὴν ὄρεξιν" τῶν δ᾽ ἀπροαιρέτων 
οὐδενὸν ὀρέγῃ. Sed vereor, nc 
fua auctoritate aliquid in ifta fcri- 
prura Suarefius mutaverit; ἃ qua 
fane multum recedunt codices no- 
ftri Par, et Haf. in hanc confen- 
tientes: τῶν δ᾽ oux ep ἡμῖν ὅσον 
ὀφέγεσθαι καλῶν οὐδὲν οὕπω cot 
πάρεστι. — Vbi quidem , quod ne- 
gativa particula οὐκ e füperiori 
phrafi repetitur, id per librario- 
rum utique ofcitantiam fa&um vi- 
deri debet; tum vero in vocibus 
ὅσον δὲ καλῶν videndum ne teme- 


re inter fe ermutatc fint termi- 
nationes : criprumque oportuerit 


ὅσων ὀρέγεσθαι καλὸν, ut eadem 
ferc ef(ct fententia, quam et in 


» χρείας ? 
μέμνησο ἐπιλέγειν, ὁ 


critica noflra editione Enchi 
et in Notis ad Enchirid:on (1 
111. majotis operis) exprefft 
lta illud, οὐδὲν οὔπω σοι πάγει 
non tam erit πρὶ] adbuc tene; 
didicifli ; quam, mibil adbuc tib. 
eft. pr«cflo ct in propinque cff, 1 
qui εὐλόγως, id eit cum rat 
adpeteie vuit, is nonnifi ea ἃ 
ter, que alfunt, qme iu propi 
μπὲ, nempe que non funt 
eius remoti, quam nt attin 
ea atque confequi poilit. Ὁ 
rum dn locum jam paulo 
cirardm , Dist, IV. 1, 84. tui 
111. 13, 21. 


Move δὲ τῷ Ooguiv $ do 
«oa. Haud abturde hec $i 
tius in hunc modum conve 
ftd folmn inotu , quo ad aliquid 
verter; , vel ex aliquo te prei 
wterc. 


dyustg^érws, In hanc νι 
uterque no(ter codex cum ed. T 
confentit; quam fime dilatione 
tit Suarcfius. Videtur autem 
hoc dicere voluiffe Nilus , EL 
latine. stendim.— effe T9. ogM 
ἀφορμᾷν, fed, τῷ ὁρμᾶν 9 C 

Mq nonnifi ibi xtendum effe, 
ves nullam dilationem, nullam n 
patitur. 


Ke(Q. ἡ. CAP. VIII. Nobis 
111. Ms. Par. ὁ. InMs. Haf. 
demum initium numerabatut 
tis II. 

' X 


͵ 


MANVALE EPICTETI 103 
ἕν ἔστιν, εἰπὸ τῶν σμικροτάτων. ορξάμενος" ὧν χύ- 
τρῶν στέργῃςγ ὅτι Χύτραν στέργω. καϊεωγεσης 
voe, οὐ vue nom ὧν. παιδίον σαυ]οῦ καταφε- 
λῆς, ἢ yuvdixm, ὅτι ᾿Ανθρωπον καταφιλὼ" οἶπο- 
θωνόν)ος γα, ov ταρωχθήσῃ. | 


KeQ. 0... 


"Ore, aflecboi τινος ἔργου MI, ὑπομίμνησκα 
σεωυτὸν, ὁποῖον Ti ἐστὶ τὸ ἔργον. αν λουσόμε- 
νος dris, πρόβαϑλε σεαυτῷ τοὶ γινόμενα ἐν βαλα- 
γείω" τοὺς ὠποῤῥαίνον]ας, τοὺς ἐνσειομένους, τοὺς 
λοιδοροῦν]ας, τοὺς xAézlovras. καὶ οὕτως ἐσῷα- 
-λέστερον ἅψῃ τοῦ ἔργου, ἐῶν ἐπιλέγης εὐθὺς. ὅτι 
Λούσασθαι θέλω, καὶ τὴν ἐμαυτοῦ προαίρεσιν κατοὶ 
Quei ἔχουσαν τηρῆσαι" οὐ τηρήσω δὲ, ἐῶν ἀγώ- 
yox] πρὸς τοὺ γινόμενα. ᾿ 


KeQ. |j. 
T e ' ᾽ t , 3 4 e " δλ. 
αρασ ges Τους 06V βθωσους eu TOO “πραγματοῶς c ) 


Ac TO περὶ τῶν πρωγμάτων δόγμαϊα. οἷον, ὁ θώ- 
| G 4 yot- 


Χύτραν orípyw. Sic Mss. Par. 
et Haf. χύτραν στέργεις ed. Rom, 

xaraQ«Ass. Sic iidem Mssti. 
saraQ:As ed. Rom. 

"Avlgunoy καταφιλῶ. Ex Haf. 
hoc récepi, pro ἀνθρωπον xara- 
Q.Ads, quod erat in Par. & ed. 
Rom. 

Κεῷ. 0. CAP. IX. Nobis cap. 
IV. Ms.Par. ς΄. Hasf. cap. 3. 

πρόβαλε σεαυτῷ Td γινόμενα. 
Sic preivit Ms. Par. In Haf & 
in ed, Rom. πρόβαλε ícriptum 
erat, & τὰ γενόμενα. 

ἐὰν ἐπιλέγῳς dedere Par. & Haf. 
d» ἐπελ. ed. Rom. 

τηρῆσαι. τηρῆσθαι Ms, Par. mi- 
nus commode. — Verba vero ita, 
xoi ὡσαύτως ἐφ᾽ ἑκάστου c. quz 


eropportune híc inferta leguntur 
in alus Enchiridii libris, non ma- 
gis Mssti noftri agnofcunt, quam 
editio Romana. | Nec tamen vi- 
dentur illa Nili confilio, fed ve- 
teris alicujus librarii negligentia, 
intercidiffe, . 


Κεφ. (. CAP. X. Nobis cap. 


V. Ms. Par. ζ. Haf. cap. 4. 


οἷον, ὃ βάνα]ος. Caret oiov Ms.' 


Par. percommode;  agnoverat ta- 
men eam vocem Haf. cum ed. 
Rom. Et in ipfo etiam cod. Par. 
adícripta quidem eft inter lineas, 
fed rubro colore ab eadem manu, 
que alias paffim lectiones e codi- 
ce aliquo Paraphrafeos Chriftiane 
ad huuc Nili coditem adnotavit. 


^ 
ον 
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vxlos οὐ demóv ἐπεὶ καὶ Σωχράτοι ἄν iQ 
ἀλλὰ τὸ δόγμα τὸ περὶ τοῦ θανάτου. διότι 
ἐκῶ τὸ δεινόν ἐστι. Ὅσταν οὖν dumodiQe pela 
ταρατ]ώμεθα. x λυπώμεθα,. μηδέπο]ε aov 
γα αἰτιώμεθα, cM ἑαυτοὺς, τοῦτ᾽ ἔστι, τοὶ 
τῶν δόγματα. ᾿Λπαιδεύτου ἔργον, τὸ GIANG i 
λῶν ἐφ᾽ οἷς αὐτὲς gro ler κακῶς" ἡργμένου 
δεύεσθαι, τὸ ἑαυτῷ" πεπαιδευμένου, TO μήτε 
Ae, μῆτε ἑαυτῶ. 


KeQ. iX. 


! Mo; ἐπαρθὴς αἀ λοτρίῳ vrgorrsenpati. 
ἐπα ὄμενος ἔλεγεν. oTi: Καλός εἰμι" ᾿ 
σὺ δὲ ὅταν λέγῃς ἐπαιρόμενος. ὅτι ἱπῆπον 
ἔχω" 100i, ὅτι ἐπὶ ἵππω γαθῷ ἐπαίρῃ. 

Χρῆσις Φαν]ασιῶν. 


΄σος 
e 
ἥν. 
λὸν 


^ , 
οὖν ἐστι σὸν 


οὐ δοινόν. Sic fcribitur in Ms. 
Par. & ed. Rom, non malc. At 
codex Haf. cum aliis Enchiridii li- 
brisin οὐδὲν δεινόν contentiebat ; 
nifi disfenfum adnotare oblitus eft 
Meibomius. In eodem Ms. Par. 
οὐδὲν minio inter lineas adpictum 
eft ex Paraphrafi; e qua etiam ibi- 
dem proZoexodare adnotata eft fcri- 
ptura τοῖς ἀποστόλοις καὶ τοῖς 
μαρφτύυσει. 

ἐκεῖ τὸ δειν. In Zxàá, pro ἐκᾶ- 
yo, Confentiunt Mss. noftri cum 
ed. Rom. 

᾿Απαιδεύτου ἔργον δε. Ad hec 
verba in Ms. Par. in ora notatum 
. eft Keqp. ἡ. in Haf. vero ab eisdem 
verbis incipiebatur Caput 5. 

Κεῷ. ὦ. CAP. ΧΙ. Nobis cap. 
VI. Et in Haf, pariter cap. 6. In 
cod. Par. θ΄, 

Μηδεν). Sic absque "Ex? habet 
Ms. Par. cum ed. Rom. — Nam 
quod in eodem cod. Par. rubro 
colore Ἐπὶ adjectum eft, id ex 
Paraphrafi dudum, — At in cod. 


€ 

Fi o 
* 4 
οἱ“ ΤΟΙ 


4 
"Oray - οὐ 


Haf, quidem diferte Ἐπὶ 
fcriptum erat; quod facile 
a Nili manu effe, cum et 1 
emnes Enchiridii libri pr 
nem hoc loco agnofcant, 
eumdem Nilum bis deinde 
verbum ἐπαέρεσβθαι in. eoden 
capite cum cadem vocula ἐξ 
ftructum legatur. 

Pro Εἰ ὁ ἵππος ἑπαιρόμε 
Ms. Parif. ex Paraphrafi a 
tur Ei γὰρ τὸ ἱμάτιον ἐπα 
yov, ὃς fic mox deinde rurfi 
viov & ἱματίῳ, pro «m 
ἵππῳ. 

ὅταν λέγης. Sic rette Ms 
& Haf. Mendofe ὅταν λέγ 
Rom. 

"Oray ev» ἐν χρήσει, 1 
Par. inter lineas adnotatur 
οὖν χρῆσιν, quod eft in Par 
fi: ex eadem Paraphrafi i 
pro ἐπαρθήσῃ, quod eft i 
capitis, σεμνύνῃ adnotatul 
Ms. Haf. vero defunt extre 
pitis verba, τότε γὰρ - - ἐπι 
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exces Φανγασιὼῶν xe (Quam ἔχῃς» τηνικαῦτα εὐ- 
λόγως ἐπαρθήση" τότε γὰρ ἐπὶ σῷ τιν; ἀγαθῷ ἐπ᾿ 
αρθήση.. 


Κεφ. ip. 


Katze iy πλῶ, τοῦ πλοίου καθορμισθέντος, εἰ 
ἐξέλθοις ὑδρεύσασθαι, ὁδοῦ πάρεργον καὶ κοχλίδιον 
εἰναλέξαι καὶ βολβάριον, τετάσθαι δὲς τὴν διοΐνοιαν 
ἐπὶ τὸ πλοῖον, καὶ συνεχὼς ἐπιστρέφεσθαι, μή Ti 
δ᾽ κυβερνήτης καλῆ" κἀν καλέση, πάνγα ixenos ἀ- 
Quivos , ἵνώ μὴ δεδεμένος ἐμβληδῆς ὡς vo πρόβατα: 


y . ^s 
euro καὶ ἐν τῷ βίῳ, ἐῶν διδῶται ἀντὶ κοχλιδὶου 


Ke. .β. CAP. XII. Nobis 
cap. VII. «Ms. Par. 6. In Haf. 
jungitur hoc caput cum fuperiori. 

Kabazeg ἐν πλῷ. In Ms. Par. 
ex Paraphr. minio adnotatur " (1o- 
seg ἐν πλοίῳ. 

τέτασθβαι δᾶ. Sic uterque co- 
dex cum ed. Rom. non infertà 
particulá δὲ, — quam habent alii 
omnes Enchiridii libri; que par- 
ticula ἃ hoc loco adjecta effet, 
oporteret paulo ante ad infiniti- 
vum ἀναλέξαε iptcllizere verbum 
ἔξεστι vel ἐστὶ quod ibi in libris 
nonnullis Enchiridii legitur. Nunc 
hic a verbis τετάσθαι δεῖ incipit 
apodofis, que refpondet protafi 
εἰ ἐξέλβοις vdgsucacQca , ad quam 
protafin fimul pertinent ifta ὁδοῦ 
᾿παάφεργον Gc. ubi poft. ὑὰρεύσα- 
σθαι intelligenda conjundliva parti- 
cula καὶ, ut juncta intelligantur 
hzc, e ἐξέλθοις ὑδρεύσασθαι (xai 
ὁδοῦ πάρεργον (id eft, ἐν iir 
«ai κοχλίδιον ἀναλέξαι καὶ βολ- 
βάφιον. Quam fententiam. haud 
incommode Suarefius his verbis 
in verfione expreffit: Quemadmodum 
- - -fi exeas aquatum , ad bulbu- 
luin cocbleasque colligendas, quod eff 
preter fusceptui vie opus, mens 
eportet ut. ft intem/a Gc. — In Ms, 


G 5 καὶ 
Parif. vero, ex Paraphrafi inter 
lineas minio adnotata eft fcriptura 
ifta τετάσθαι δὲ Od, itemque 
κοχλίδας paulo ante, pro xoxAí- 
δίον, Tum idem codex Parif. in 
ora atramento adícriptam hane 
notam habet, poft verbum ἀναλές- 
fa& referendam, 9. 5. ψηφίδας 
συνάξαι. ἘΞ codex Haf. in ipfo 
etiam contextu eadem fere verba 
fic inferta habebat , xai κοχλέδιον͵ 
dvaAffas , καὶ συνάξαι qoQidas* 
καὶ βολβάφιον' τετάσθαι δεῖ &c. 
Sed videntur utique verba illa te- 
mere Nilo obtrufa: nam habet ea 
quidem eodem loco Paraphraíis 
Chriítiana, fed iznorat Nili edi- 
tio Romana cum ceteris omnibus 
Enchiridii libris. 

μή τι ὁ xvf$, καλῇ. . Mendofe 
καλὰ ed. Rom. 

ἐκῶνα aQuévas, — Inter lineas h. 
l. in cod. Par. atramento adícripta 
funt verba, ex Paraphrafi ducta, 
ἀφέντα δραμεῖν. 

δεδεμένος ἐμβληθῆε. — ixB2a- 
05s Ms. Haf. 

ἐὰν διδῶται Gc. Rurfus :n cod. 
Par. inter lineas atramento fcripta 
funt hec: yo. ἐὰν δεδών]αι ddeA- 
Qoi ἢ Φίλοι, καὶ evy/syés ἢ oixs- 
μα. οὐδὲν χωλύσά, 

: αὐδει 


[4 
2 
^ 


**$s 


4,9. 


LECTORI 


IOHANNES SCHWEIGHJEUSER 
S. 


Cus de ipfiur Libelli vatione, quem. Tibi hic. exhibe- 
mur, tum de prafidür quibur ad. eum emendandum no- | 
bir licuit uti, quod fatis vifum erat expofitum. eff in 
Profatione ad. Enchiridii editionem erititam, | quam fu 
periori anno in publicum emifiuus. — Ibi, que ad ipfum 
Libellum. fne&ant, |€9 ad ejur Editionem Roma-. 
nam, anno MDCLXXIII a Suarefio eum aliür: ΝΣ 
operibür procuratom ,  weperies. pag. LXI - LXIII. 
De Codice manufcripto Hafnienfi, cujur Ít- 
£&iones Marci Meibomii: diligentid. excerptar, Hadrianus. ' 
Relandus edidit, di&um eff. pag. LXIX feq. De Co- 
dice nofiro manufcripto Parifienfi vide pag. 
XCFIII-CIV. Que uberius hoc [oto repetere wil 
opus εἴ exiffmavi. — T'u vale, ác fruere! 


& 


Epid. Pil, Monyn. T. Ὁ. ..QG NN 


NILI 
MANVALE 


ASCE T /E 


EPICTET 


ufui Chriftianorum adcommodatum. 


EIHKTHTOT 


ENXEIPIAION. 


Κεῷ. «. 
T5: ὄντων, TO μὲν ἐστιν ἐφ᾽ ἡμῖν" τοὶ δὲ οὐκ ι 
ἡμῖν. EQ' ἡμῖν μὲν, ὑπόληψις, ὁρμή. ὄρεξις. ἔκκ 
σις" καὶ ἑνὶ λόγῳ: ὅσα ἡμέτερα Feya. οὐκ ἐφ᾽ ἡ, 
δὲ, τὸ σῶμα. ἡ κτῆσις, ὀόξα,, ἀρχαί" καὶ ἑνὶ λόη 


ὅσα οὐχ, ἡμέτερα ἔργα. 


Ka 


VARIETAS LECTIONIS ET NOTE. 


Infcriptionem | EIIIKTH- 
TOT EFPXEIPIAION tenui, 
quam habet editio Romana. — Ea- 
dem fere erat in Ms. Hac in quo 
tamen pro Ἐγχοιρίδιον fuit 
"Eyxeoídios , ad quod vocabulum, 
niti prorfus temere fic fcriptum a 
libtario , intelligendum | nomen 
βίβλος. ut fit Liber mannalis ; 
: quemadmodum àd. ἐγχειρίδιον in- 
telligitur βιβλίον. In Ms. Par. 
nullis adeft a prima manu titulus 
libri: in fuprema pasinc ora hic 
verficulus legitur ; δέρκου βίβλον 
τήνδε σοφῆς μελίσσης ὁμόεργον. 
Tum, tituli loco, | minio adícri- 
pta funt verba , ὝὙποβῆκαι d ἃς eis 
ὑπόθεσιν ἑαυτοῖς γεγράφασι σπου- 
ϑδαῖοι, καὶ ὠνόμασαν ᾿Εγκχειφίδιον. 


que e codice aliquo. Paraphraf 
Chriftiang huc translata fui 
uemadmodum δὲ jn eodem 1 
ro codice alix paffim lectione 
Nili fcriptura discrepantes ex 
dem Paraphrafi five ad oram f 
inter lineas fcripte leguntur. 


Cnpitum diftiuguendorum ταὶ 
nen eamdem tenui, qua Suaref 
in ed. Rom. ufus eft: quam quid. 
ille rationem nou e cod. Msto ac 
piffe videtur, fed ad Wolfiani exe 
pli rationem ( ua Wolfium fuo 
dicio ufum effe conítat) confi 
adaptaffe, Itaque usque ad c: 
38. idem eft cujusque capitis 1 
merus qui in Wolfiano Enchirid 
ἃ qua inde i incipit disfenfio r 

81) 
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, 

.KeQ. p. 

» . N ] , 
Κι; τοὶ μὲν ÉD ἡμῖν, ἐστὶ ᾧυσορ ἐλεύθερα, ἀκώλυ- 
, ] . b! 4 3 , € ^ 
vo, οἰπᾳραπόδιστω" τοὶ 08 οὐκ ἐφ᾽ ἡμῖν,  wolevg, 


δοῦλα, κωλυταὶ, ἀλλότρια. 


KeQ. γ΄. 
Μέμνησο οὖν, ὅτι, ἐὰν τοὺ Quoes δοῦλα ἐλεύθερα 
οἰηθῆς, καὶ τὸ ἀλλότρια ἴδια, ἐμποδισθήσῃ, σενθήσεις,. 
ταραχθήσῃ, μέμψῃ καὶ Θεὸν καὶ ἀνθρώπους. ἔὰν, 
à τὸ σὸν μόνον οἰηθῆς cov εἶναι, τὸ δὲ αλλότριον, ὡς 
ἐστιν, οδλότριον" οὐδείς σε ἀναγκάσεις οὐδέποτε, οὐ. 
dec σε κωλύσει, οὐ μέμψῃ οὐδένω, οὐδὲ ἐγκαλέσεις 
οὐδενί" ἄκων πράξεις οὐδὲ ἕν, ἐχθρὸν οὐδένω ἕξεις; 


οὐδείς σε βλώψει, οὐδὲ vae βλαβερόν τι πείσῃ. 
| 2 


aliam rationem habet, nifi quod 
prorfus pretermiffa iunt a Nilo 
capita nonnulla, nempe caput 39. 
ed. Wolf. tum capp. 47. 50. 73- 
76.77. & 78.  Divería erat ratio 
€apitum diftinguendorum nume- 
randorumque in. Ms. Haf. fed nec 
ultra dimidiam libelli partem pro- 
grediebantur numeri, & turbati 
admodum erant, nec'a prima ma- 
nu adícripti: nam quum per bi- 
bliopegi errorem transpofitum ef- 
fet unum aut alterum folium , (de 
quo errore dicetur ad cap. noftrum 
33.) capitum numeri ita adícripti 
funt, ac fi omnia legitimo ordine 
pofita effent, In Parifienfi codice, 
continuo tenore omnia ícripta: 
& adpofiti quidem in ora numeri 
capitum, fed non ultra caput no- 
ftrum 30, δὲ ne hactenus quidem 
conítantéquadaim ratione: nam qui 
numeros adícripfit, in decem prio- 
ribus capitibus fecutus e(t rationem 
in Paraphrafi adhibitam , tum , ο 
defertà, ubi ad nofirum cap. 20, 
pervenit, inde usque ad cap. 30. 
eosdem nuireros, qui funt in ed. 
Rom. & in Wolfi editione En- 
chiridii, adícripfit; nifi forte hi 


KeQ. 


ipfi pofteriores numeri rurfus a 
diverfa manu, multo recentioti, 
adjecti funt. 

KeQ. a. 'CAP. I. continet fectio- 
nem primam capitis 1. noftre edi- 
tionis Enchiridii. 

rà μέν ἐστιν ἐφ᾽ ἡμῖν. Sic Mss. 
Par. δὲ Haf. In ed. Rotn. proe- 


fus mendofe & defe&te fcriptum 


erat libelli initium, Τῶν ὄντων τὰ 
ἐφ᾽ ἡμῖν, rd δὲ οὐκ μὲν ἐστί; Que 
in Erratis (in fine voluminis ) fic 
corriguntur, Τῶν ὄντων td μὲν 
ἐφ᾽ ἡμῖν ἐστι, τὰ δὲ οὐκ ἐφ᾽ ἡ μῖν. 

οὐκ ἐφ᾽ ἡμῖν δὲ, τὸ σῶμα &c. 
Hzc verba usque ad finem capitis 
prorfus defunt in ed. Rom. Sed 
tenent ea Mss. Par. & Hat 

Κεφ. β΄. CAP. II. Nobis fect. 
2. cap. I. 

Κεῷ. γ. CAP. III. Nobis 
cap. L fedt. 23. 

ἄναγκαφοι οὐδέποτε.  Pofterio- 
rem vocem, quam ignorabat edi- 
tio Romana, dedere Mss. Par. & 
Haf. 

οὐδὲ γὰρ QAaffagus τε πείσῃ- 
Sic Mss. Par. & Haf. In ed, Rem. 
omitla erat 7a? particula , & xxx, 
dufe 2:474 λουτασ WVXO πόλον. 


«v - 
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IKeQ. d". 
T cesar οὖν ἐφιέμενος. μέμνησο, ὅτ, οὐ δῶ 
9 3 “ὦ 4 L| V 
τρίως κεκινημένον cz TecÜo. αὐτῶν, od τὰ 
^ 1 c 1 
ἐφιέμενον παντελῶς. τοὶ δὲ ὑπερτίθεσθαι πρὸς v6 2 


, 
Cy. 


ἐὼν δὲ καὶ ταῦτα θέλῃς, καὶ πλουτῶν, 


» 4 L! my 3 “ὦ , ͵7 δ 4 

ἄρχειν" τυχὸν μὲν οὐδὲ αὐτῶν τούτων τεύξῃ, διὸ 

t ^e Li » ! . , I , 4 

καὶ τῶν προτέρων ἐφίεσθαι" πάντων *ye μὴν ἔκει 
[4 2 

οἰποτεύξῃ, δὲ ὧν μόγον καὶ ἐλευθερία καὶ εὐδαεμι 


“περιγίνεται. 


KeQ. ἐ. 
Ets οὖν πώσῃ Φαντασία Tex Xe μελέτω ἔπι 


ye», ὅτι, Φαντασία &, καὶ οὐ πάντως τὸ ᾧαι 


Ke. δ΄. CAP. IV. Nobis cap. 
LI fe£t 4. In Ms. Par. hoc loco 
notatur Κεῷ. β΄. In Haf. hecom- 
nia, usque ad finem capitis fepti- 
mi, continuo tenore fcripta erant, 
& ad unum Caput primum refe- 
rebantur. 

μετρίως κεκινημένον. ἴῃ hanc 
f:ripturam unice veram cuim aliis 
Enchiridii libris confenferat Ms. 
Haf. quoad quidem ex Meibomia- 
na collatione intelligitur. Pofte- 
riorem vocem mendofe κεπενημέ- 
vos effert ed. Rom. & κεχινημέ.- 
yos Ms. Par. 

τὰ μὲν ἐφιέμενον παντελῶς. 
Sic fcripfi eum cod. Par. non quod 
probum hoc judicarim, fed quod 
paulo minus mendofum, quam 
Td μὲν ἐφιέμενος sayr. quod ad- 
fertur ex Haf. aut rd μὲν κεκινη- 
μένον nave. quod habet ed. Rom. 
quod in hunc modum interpreta- 
tus eft Suarefius , éd ad aliqua 
quidem omsimodo deferri inotu, Ego 
fere non dubito, à piíévai fcri- 
pfüffe Nilum, quemadmodum eft 
in aliis Enchiridii libris, idque a 
. pofterioribus librariis effe corru- 
ptum. Sáne nec cum verbo ἐφέε- 


pn 


σθαε convenit accufativus ci 
τὼ μὲν, G cum fequenti he 
ftichio ré δὲ ὑπερτίθεσθαι τ 
quadrat verbum praecedens ἐφ 
μενον in participio pofitum, 
pariter inhnitivus defiderabat 
Conf. Var. Lect. ad Enchirid, 

ἐὰν δὲ καὶ ταῦτα ÜfAws. R4 
θέλῃς dedere Mss. Par. et E 
Mendofe θέλοις ed. Rom. 

δὴ ὧν μόνον. Sic Haf. c 
ed. Rom. quod ferendum put 
licet percommodug videri pot 
τι μόνον, quod habet Ms. P« 

πάντων ys μὴν. Nil vari 
in hoc Niliani libri; quod ego 
men vix credo e Nili manu fic « 
iffe. Dormitantium aut imperi 
rum librariorum erat, sdvlwy 
μὴν ἐκείνων Ícribere, pro πὸ 
ΤΣ: γε εἴς. 

xal ἑἐλευθεφία. καὶ parti 
lam non repudiandam putt 
cum hic daret Ms. Haf. licetigi 
rent ceteri libri Enchiridii omn 

KeQp. £. Cap. V. Nobis cap. 
fe&t. $. In Ms. Parif. κεφ. y. 

Qaylacía ὦ. —Qavlacía "ur 
Rom. invitis noftris Mastis, 


MANVALE 


quevov. 
’ "oY / Ln 
κανοσιν οἷς EXetc 


E& PI C T E T I. ICI 


ἔποτα ἐξέταζε αὐτὴν, καὶ dexlpaQe τοῖς 
rd e il 
7I QoToy δὲ TOUTO καὶ μάλιστα, 


; € »ο » 

πότερον περὶ vob ἐφ᾽ ἡμῖν ἐστιν, ἢ περὶ τὰ οὐκ ἐφ᾽ 

& 3) icd ^ 9 ς οὦ : , 

ἡμῖν. κἄνπερ ἡ τι τῶν οὐκ EQ ἡμῖν, πρόχειρον 
e * 1 , : 

ἔστω TO, ὅτι Οὐδὲν πρὸς ἐμέ. ) 


KeQ. ς΄. 
M: ν » |! 3 , , l €»! 
ἐμνησο, oTi ὀρέξεως ἐπαγϊελίω, ἐσιτυχίω οὐ ὁρέ- 


ey eT ou" 
3 ἢ» «4 5» , 
ἐκείνῳ ὁ ἐκκλίνέ]αι. 


ἐκκλίσέως ἐπαγίελία., τὸ μὴ περιπίπἼειν 
ε 9 3 , 
O μὲν ἐν ὀρέξει, ὠποτυγχά- 


γων, οὐτυχής" ὃ δὲ ἐν ἐκκλίσοι vreguzrim lov, δυστυ- 


χῆς. 


ον μὲν οὖν μόνα ἐκκλίνῃς τὸ παρὰ Φύσιν 
τῶν ἐπὶ σοὶ, οὐδενὶ ὧν ἐκκλίνεις περιπεσῆ" 


, 
νοσον 


δ᾽ ὧν ἐκκλίνῃς, ἢ πενίαν, ἢ θαναγον, δυστυχήσεις. 


KeQ. c. 


* 
Lu 4 
Ἄρον οὖν τὴν ἔκκλισιν οπὸ πάντων τῶν οὐκ ἐφ᾽ 
€ — 4 / 4 ^ e 
ἡμῖν, καὶ μετάθες ἐπὶ τῶ παροὶ Quai τῶν iQ niv 
. . « 


οὐ mdyles. οὐ "ayla Ms. Par. 


Idem mox perperam οἷς ἔχοι» 
pro ois ἔχεις. 
πρώτῳ d? τούτῳ. Minus com- 
mode ed. Rom. πρώτῳ δὲ καὶ ToU- 
τῳ, καὶ μάλιστα. Priori loco 
conjunctionem — ignorant libri 
noftri. 
πότερον. 
Par. 
κἄνπερ 2 τι τῶν Gc. 
cum ed. Rom.  Percommodum 
foret κἂν ἡ τί εἴς. fed enclitice 
πεφ híc non eratlocus; quarenon 
dubito, quin περ δὲ ἡ librario- 
rum culpà ex περὶ corrupta fint. 
Potueraet autem verbum 4 nullo 
incommodo omitti a Nilo ; potuit 
etiam eorumdem vel fupenorum 
librariorum culpà intercidere 
πρὸς ἐμέ. Sic Mss. Par, & Haf, 
πρὸς σε ed, Rom. ul 


πότερα folus cod. 


Sic MSS. 


G 3 TWy 


- 


͵ 


Κεφ. s^. CAP. VI. Nobis cap. 
II. fedt. t. In Ms. Par. κεῷ. δ΄. - 
τὸ μὴ περιπίπ]ειν. "emere τὰ 
μὴ π. Ms. Par. 

Ὃ μὲν ἐν jog. JEgre defidero 

fticulam καὶ, quà in Enchiridii 
ibris junguntur hec cum fupe- 
rioribus. 

Ἐὰν μὲν οὖν. μὲν particulam, 
quam ignorat Haf. cuim ed. Ro- 
mana, adoptavi ex Ms. Par. 


περιπεσῇ. Sic reCte Mss. cum 
ed. Rom. 


Κεῷ. €. CAP. VII. Nobis cap. 
IL (ἐῶ, 2. In Ms. Par. h.l, κεφ. 
£. in ora ftatim notaverat is, qui 
capitum ntmeros adícripfit; mox 
vero erafit,euf numerum, eum- 
demque ad oram capitis feq. ad- 
fcripfit. In Ms. Haf. emnia hec 
ad primum Caput referuntur. 


bul 


"CNN 
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Τὴν Ὁ eto δὲ παν]ελῶς à ἐπὶ τοῦ παρόν]ος ὦνελε. 
τε γὰρ ὀρέγῃ τῶν οὐκ ip ἡμῖν τινὸς, ἐτυχειν νι 


κη" τῶν δὲ ἐφ᾽ ἡ 
σοι ““ἄρεστι. 


ἡμῖν ὅσον ἐρέγεσβαι καλὲν,) οὗ 
Μόνῳ δὲ τῷ ὁρμᾶν 3 ἀφορμᾶν x, 


κούφως, εἰνυπερθέτως, καὶ μεθ᾽ ὑπεξαιρέσεως, 


ἀνειμένως. 


Κεφ. s. 
Ἐφ ἑκώστου τῶν ψυχαγωγούν]ων, n χρείας σι 


εχόντων, ἢ στεργομένων, 


τῶν δὲ ἐφ' Ἡμῖν ὅσον ὀρέγεσθαι 
«αλόν, οὔπω σοι πάρεστι. 'Tenui 
f.ripturam editionis Kom. quam 
ita intelligere poffis, Quatenu; τες 
ro ea, que funt in noflra. potcflate, 
adpetere liceat, πομπήν ἕξις, id 
eft, nondum didicifti ; quemadmo- 
dum in ipto Enchiridio interpre- 
tandum hunc locum Heynius cen- 
fuit, — Vbi illud, quatenus , intel- 
ligi poterit συμμέτρῳ καὶ xafi- 
στα μένῃ τῇ ὕρφεξει, nempe wee- 
vatd et compofita adpetitione ; quem- 
admodum ad eum, qui jam pro- 
fcétum fecit, Epictetus ait, Dist. 
]V. I, 84. Ἐπιθυμήσεις δὲ τίνος 
ἔτι; Tov μὲν yag προαιρετικὼν, 
ἅτε καλὼν ὄντων, καὶ παφύγ]ων, 
σύμμετρον ἔχεις καὶ καθισταμέ- 
νην τὴν ὑρεξιν᾽ τῶν δ᾽ ἀπροαιρέτων 
οὐδενὸς ὀφέγῃ. Sed vereor, ne 
fua auctoritate aliquid in ifta fcri- 
prura Suarefius mutaverit; a qua 
fane multum recedunt codices no- 
fti Par. et Haf. in hanc confen- 
tientes: τῶν δ᾽ oux ep ἡμῖν ὅσον 
ὠφέγεσθαι καλῶν οὐδὲν οὕπω σοι 
πάρεστι. Vbi quidem, quod ne- 
gativa particul& οὐκ e fuperiori 
phrafi repetitur, id per librario- 
rum utique ofcitantiam faftum vi- 
deri debet; tum vero in vocibus 
ὅσον δὲ καλὼν videndum ne teme- 
re inter fe permutats fint termi- 
nationes, criprumque oportuerit 
ὅσων ὀρέγεσθαι καλὸν, ut eadem 
ferc effet fententia, quam et in 


μέμνησο ἐπιλέγειν, om 


critica. noftra editione. Enchiri 
et in. Notis ad Enchiridion (T« 
lil. majoris opcris) expreffim 
114 illud, οὐδὲν οὕπω σοι πάρεσ' 
non tàm erit nihi! adbuc tenes 

didicifli ; quam, mibil adbuc tibi 
eft. prefto et in propinquo eff, N 
qui evAcyes , id eit cum vati 
adpetere vult, is nonnifi ca ad 
tec, qué aldfunt, quc in propin 
[&nt, nempe que non funt] 
gius remoti, quam ut atting 
ea atque confequi poflit. — Cs 
rum P locum jam paulo a 
citatÜm ,. Dist, IV. 1, 84. cua 
111. 13, 41. 


μόνῳ δὲ τῷ ὁρμᾶν 9$ ἀφος͵ 
χρῶ. Haud abfurde hec Su 
fius in hunc modum conver 
fed. folmn inotn , quo ad ali.inid . 
verteris , vel ex aliquo te pron 
wtere. 


ἀνυπερδέτως. In hanc vo 
uterque no(ter codex cum ed. R 
confentit; quam /ime dilatione : 
tit Suarefius. Videtur autem 
hoc dicere voluiffe Nilus , im 
latione. stendum.— effe T9. δρμς 
ἀφορμᾷν, fed, τῷ ὁρμᾶν ἢ di 

Md? nonnifi ibi xtendum effe, 
ves nullaus dilationem, nnllam m. 
patitur. 


KeQ. x. CAP. VIII. Nobis 
111. Ms. Par. ὁ. In Ms. Haf 
demum initium numerabatur 
tis II. 
| Xx 


i 
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^ νυν | Y 85 9 ;' 009 P . . E. / 
ἐν ἔστιν, οὐπὸ τῶν σμικροτάτων. ὠρξάμενος" ὧν χυ- 
τρῶν στέργῃς. ὅτι Χύυτραν στέργω. καϊεωγεισης 
'yce, οὐ ταραχβθήσῃ" ἄν. παιδίον σαυ]οῦ ,καταῷ- 
λῆς, ἢ γυναῶκα, ὅτι ᾿Ανθρωπον κατωφιλῶ" οἶπο- 
θανόν)ος γοὶθ, ov ταρωχθήσῃ. ὌΝ 


, Κεφ. 6΄. E 


"Ore ἀπ]εσθαί τινος ἔργου μέλλῃς. ὑπομίμνησκα 
σεωυτὸν, ὁποῖόν Ti ἐστὶ τὸ ἔργον. — Ec» λουσόμε- 
νος erige, πρόβαλε σεαυτῷ τοὶ γινόμενα ἐν βαλα- 
vero* τοὺς οποῤῥαῤνονας, τοὺς ἐνσειομένους, τοὺς 
λοιϑθοροῦν]ας, τοὺς κλέπ]οντας. καὶ οὕτως ὠσῷα- 
- λέστερον ἅψῃ τοῦ ἔργου, day ἐπιλέγης εὐθὺς, ὅτι 
Λούσασθα, θέλω, καὶ τὴν ἐμαυτοῦ προαίρεσιν κωτοὶ 
Φύσιν ἔχῥυσαν ἐηρῆσαι" οὐ τηρήσω δὲ, ἐῶν ἀγω- 
yorx]a» σρὸς το γινόμενα. 


Κεφ. |. 
T , A ? L4 3 X , 3 
epoicces τοὺς tyÜgozrovs οὐ τὸ πρώγματα, οὡλ- 


Ac τοὶ περὶ τῶν πρωγμάτων δόγμω]α. οἷον, ὁ θώ- 
| G 4 γα- 
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Χύτραν orípyco. Sic Mss. Par. 
et Haf,. χύτραν στέργεις ed. Rom. 

xaraQuAZs. Sic idem Mssti. 
παταφιλῇ ed. Rom. 

"AvÜgonoy καταφιλῶ. Ex Haf. 
hoc recepi, p ἄνθρωπον xara- 
Q.Ads, quod erat in Par, & ed. 


Rom. 
Ks. θ΄. CAP. IX. Nobis cap. 
IV. Ms.Par. ς΄. Hsf. cap. 3. 


πρόβαλε σεαυτῷ τὰ γινόμενα. 
δὶς ῬῬύαϊνιτ Ms. Par. In Haf. & 
in ed, Rom. πρόβαλε fcriptum 
erat, & rd γενόμενα. 

ἐὰν ἐπειλέγῳς dedere Par. & Haf. 
ἄν ἐπελ. ed. Rom. 

τηρῆσαι. τηρῆσβθαι Ms, Par. mi^ 
nus commode. — Verba vero iíla, 
xoi ὡσαύτως ἐφ᾽ ἑκάστου c. que 


peropportune híc inferta leguntur 
m alus Enchiridii libris, non ma- 
gis Mssti noflri agnofcunt, quam 
editio Romana. — Nec tamen vi- 
dentur illa Nili confilio, fed ve- 
teris alicujus librarii negligentià, 
intercidiffe, ) 


Κεῷ. . CAP. X. Nobis cap. 
V. Ms. Par. 9g. Haf. cap. 4. 


οἷον, 0 Üdvalos. Cartcet οἷον Ms. 
Par. percommode;  agnoverat ta- 
men eam vocem Haf. cum ed. 
Rom. Etin ipfo etiam cod. Par. 
adfcripta quidem eft inter lineas, 
fed rubro colore ab eadem manu, 
que alias paffim lectiones e codi- 
ce aliquo Paraphrafeos Chriftiane 
ad hunc Nili coditem adnotavit. 
RU 
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voe οὐ δειγόν" 


ἙἩΙΓΙΣΣΣΑΒΟΕΚΞΚΊ € 


ize καὶ Σωκρώτοι ὧν Qu 


dd τὸ δόγμα τὸ περὶ τοῦ θανώτου, διότι δὲ 
[4 


^ 4 
ix& τὸ δεινόν ἐστιν. 


τῶν δόγματα. 


Οταν 
ταρατ]ώμεθα. ἥ λυπώμεθα, 
γα αἰτιώμεθα, cM ἑαυτοὺς, 
᾿Απαιδεύτου 


ΓῚ , 
οὖν ἐμποδιζωμεθα. 
9 
μηδέπο]ε &ov p 
"o $? » M 
J7CuUT &0Ti, TO i 
» 1 » P] 
eQ'yov,. TC Go ἐν 


^ ? » al ? N , ^e ? ΠῚ 
Aev ἐφ᾽ οἷς αὐτὸς πραάτἼ]εει κακῶς"  meypivov * 

, 1 ^ “ 
deuecÜms, τὸ ἑαυτῷ" πεπαιδευμένου, τὸ μήτε ι 


Ae, μῆτε ἑαυτὰ. 


KeQ. iX. 
| Ms; ἐπαρθὴς ἀλλοτρίῳ πρωτερήμα.. — Flo. 


“0ς 
- 
ἢ». 


λον 
ψφ 
eUy 


οὐ deyóy Sic fcribitur in Ms. 
Par. & ed. Rom, non male. Αἱ 
codex Haf. cum aliis Enchiridii li- 
brisin οὐδὲν devov confentiebat ; 
nifi disfenfum adnotare oblitus eft 
Meibomius. In eodcm Ms. Par. 
οὐδὲν minio inter lineas adpictum 
eft ex Paraphrafi; e qua etiam ibi- 
dem proZoexoare adnotata eft fcri- 
ptura τοῖς azocTOAos καὶ τοῖς 
μάρτυσι. 

ἐκεῖ τὸ jay. In ἐκεῖ, pro £xà- 
yo, Confentiunt, Mss.; noftri cum 
ed. Rom. 

᾿Απαιδεύτου ἔργον 55. Ad hec 
verba in Ms. Par. in ora notatum 
. eft Κεφ. ἡ, in Haf. vero ab eisdem 
verbis incipiebatur Caput 5. 

Κεφ. ὦ. CAP. XI. Nobis cap. 
VI. Et in Haf, pariter cap. 6. In 
cod. Par. δ΄, 

Made). Sic absque "Ex? habet 
Ms. Par. cum ed. Rom. . Nam 
quod in eodem cod. Pat. rubro 
colore Ἐπὶ adjectum eft, id ex 

Paraphrafi ducum, — At in cod. 


, , » (4 » " 
ἐποώθομενος ἐλεγεν, τι Ἀαλος εἰμι" . 
σὺ δὲ ὅταν λέγῃς ἐπαιρόμενος. cr) Ἵππον s 
ἔχω" ἴσθι, ὅτι ἐπὶ ἵππω cya ἐπαῤρῃ. 
ἐστι σόν; Χρῆσις Φαν]ασιῶν. 


. 
017'T OV 


Ὅταν - οὖν 
pé 


Haf. quidem difcrte "Es? ju 
fcriptum erat; quod facie cr 
a Nili manu eífle, cum et reli 
eunes Enchiridii libri praepofi 
nem hoc loco agnofcant, B 
eumdem Nilum bis deinde i 
verbum ?zaígecÓos in. eodem | 
capite cum cadem vocula ἐπὶς 
ftructum legatur. 

Pro Ki ὁ ἵππος ἑποιρύμενος 
Ms. Parif. ex Paraphrafi adn: 
tur Ei ydo τὸ ἱμάτιον ἐπαιρὸ 
yov, & fic mox deinde rurfus ; 
viov ὃς ἱματίω, prO ἵππον 
ἵππῳ. 

ὅταν λέγης. Sic recte Mss. 
& Haf. Mendofe ὅταν λέγεις 
Roin. 

"Oray οὖν ἐν χρήσει, ἴῃ 
Par. inter lineas adnotatur Ὅ 
οὖν χρῆσιν, quod eft in Parapl 
fi: ex eadem Paraphrafi ibi 
pro ἐπαρθήσῃη, quod eft in 
capitis, σεμνύνῃ adnotatur. 
Ms. Haf. vero defunt extrema 
pitis verba, τότε γὰρ - - ἐπαρβὶ 
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᾿ χορήσε; Φανγασιὼν oro Quam ἔχῃς.» τηνικαῦτα sv- 
λόγως ἐπαρθήση" τότε γὰρ ἐπὶ σῷ τιν; ἀγαθῷ ἐπ᾿ 
αρθήση.. 


KeQ. ,8.. | B 

Kaze iy πλώ, τοῦ πλοίου waÜopuicÜEvros , er 
ἐξέλθοις. ὑδρεύσασθαι, ὁδοῦ πάρεργον καὶ κοχλίδιον 
εἰναλόξαι καὶ βολβάριον, τετάσθαι de σὴν διονοιαν 
ἐπὶ τὸ πλοῖον, καὶ συνεχὼς ἐπιστρέφεσθαι. μή Ti 
0 κυβερνήτης καλῆ" κἂν καλέση, παάνα ἐκένω ἀ- 
Φιέναι, ἵνα μὴ δεδεμένος ἐμβληξῆς ὡς τοὺ πρόβατα: 


y - ^ 
CUTO καὶ £y τῶ βίῳ, ἐῶν διδῶται, εἰντὶ κοχλιδὶου 
Ά 


Κεῷ. .β. CAP. XII. Nobis 
cap. VII. «Ms. Par. 64. 1n Haf. 
'jungitur hoc caput cum fuperiori. 

Καθάπερ dy πλῷ. In Ms. Par. 
ex Paraphr. minio adnotatur " 2c- 
mg ἐν πλοίῳ. 

τέτασβαι δᾶ. Sic uterque co- 
dex cum ed. Rom. non infertá 
particulá δὲ, quam habent alii 
omnes Enchiridii libri; que par- 
ticula fi hoc loco adjecta effet, 
oporteret paulo ante ad infiniti- 
vum ἀναλέξαε intelligere verbum 
ἔξεστι vel ἐστὶ quod ibi in libris 
nonnullis Enchiridii legitur. Nunc 
hic a verbis τετάσθαι dà incipit 
apodofis, que refpondet protafi 
εἰ ἐξέλβοις vdgsucacÓca , ad quàm 
protafin fimul pertinent iíta ὁδοῦ 
᾿παάφεργον &c. , ubi poft. Udsvea- 
σθαι intelligenda conjun&liva parti- 
cula xai, utjuncta intelligantur 
hzc, εἰ ἐξέλθοις ὑδρεύσασθαι (xoi 
ὁδοῦ πάφεργον (id eft, ἐν παρόδῳ 
«αὐ κοχλίδιον ἀναλέξαι καὶ βολ- 
βάφιον. Quam fententiam. haud 
incommode Suarefius his verbis 
in verfione expreffit: Quewadmodum 
- - -fi exeas aquatum , ad bulbu- 
lum cocbleasque colligendas, quod eff 
preter fusceptum oie opu; , men; 
eporttt ut. βὲ intenía ἄς. — In Ms, 


G 5 ' 


Parif. vero, ex Paraphrafi inter 
lineas minio adnotata eft fcriptura 
ifta τετάσθαι δὲ Od, itemque 
κοχλίδας paulo ante, pro xoxAc- 
δέον, Tum idem codex Parif. in 
ora atramento adícriptram hane 
notam habet, poft verbum ἀναλέ- 
fas referendam, γρφ΄. ἢ. ψηφίδας 
συνάξαι. ἘΞ codex Haf. in ipfo 
etiam contextu eadem fere verba 
fic inferta habebat , καὶ xoxAíduov, 
dvyaAffas , καὶ συνάξαι d wQidas* 
καὶ βολβάρφιον. τετάσθαι δεῖ &c. 
Sed videntur utique verba illa te- 
mere Nilo obtruía: nam habet ea 
quidem eodem loco Paraphra(is 
Chriítiana, fed iznorat Nili edi- 
tio Romana cum ceteris omnibus 
Enchiridii libris, 

μή τι ὁ κυβ. καλῷ. 
καλὰ ed, Rom. 

ἐκᾶνα ἀφιέναι. — Inter lineas h. 
l. in cod. Par. atramento adícripta 
funt verba, ex Paraphrafi duda, 
ἀφέντα δραμεῖν. 

δεδεμένος ἐμβληθῆε. ἐχβλε,» 
05s Ms. Haf. 

ἐὰν διδῶται Gc. Rurfus in cod. 
Par. inter lineas atramento fcripta 
funt hec: yo. ἐὰν δεδῶών]αι adeA- 
Qoi ἢ Φίλοι, καὶ cvy/evéis ἢ οἴχη- 
μα. οὐδὲν κωλύασὰᾳ, 


Xo 


Mendofe 


αὐδει 


NI1LI 
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A S C E T .€ 


καὶ βολβαρίου γυναικώριον καὶ παιδίον, οὐδὲν ἃ 


Ces. 


'E&v δὲ ὁ κυβερνήτης καλέσῃ, τρέχε Mh 


πλοῖον, ees éxeiyas, μηδὲ ἐπιστρεφέμενος. 
δὲ γέρων ἧς: μηδὲ ἐπαλαγῆς ποτε τοῦ πλοίου 
κρονγ) pn ποτα καλούμενος ἐλλίπῃς. 


Κεφ. ry. 
M; ζήτει τοὶ γινόμενα γίνεσθαι ὡς θέλεις, eMe 


' , € 
Ae τῶ γινόμενα, ὡς "yive]oa, γίνεσθχε" 
Ld , , 
Νόσος, σώματος ἐστιν ἐμπέδιον" 


μονήσεις. 


A 
X04 e 


αἱρέσεως δὲ οὐ , lay μὴ αὐτὴ θέλῃ. χωλωσις, 
λους ἐστὶν ἐμπόδιον" σὸν δὲ ov. 


Κεφ. (d. 


Ἐφ ἑκάστου τῶν προσπιπηόνγων, μέμνησο, 
M ^e » 
στρέφων ἐπὶ σεαυτὸν, ζητῶν τίνω δύνωμιν ἔχεις 1 
N ' 


φὴν χρῆσιν αὐτοῦ. 


οὐδὲν xoAvce. δὶς eft in ed. 
Rom. ut ubiquein Enchiridio. Sed 
οὐδὲ κωλύσοι habent Mss. f'ar. & 
Haf. quod haud dubie mendofum. 


μή ποτε καλούμενος. | Sic Ms. 
Par. cuim ed. Rom. Neque aliud 
fuiffe videtur in Ms Haf. nam 
(quod jam in Var. Lect. ad En- 
chir. monui) turbatum haud du- 
bie et inverfe pofitum eftid, quod 
in Meibomii notulis de disfenfu 
hujus codicis cum contextu Mei- 
bomii adfertur. 

Poí(t Z&ím4s adjecta erant in 
cod. Haf. hec verba , καὶ δεδεμέ- 
vos βληθήσῃ᾽ à γὰρ ἑκὼν μὴ ἑπό- 
μενος, ἀνάγχῃ τοῦτο πείσεται. 
Quz patum conveniunt cum con- 
cinna Enchiridii brevitate, quain 
ubique a Nilo fervatam videmus ; 
fcd, quemadmodum & fuperiora 
nonnülla, ex Paraphrafi huc trans- 
᾿ ducta funt, Eadem verba adjecta 


ὧν καλὸν ἴδῃς ἢ καλὴν, τε 


habet codex Par. ab eadem 
dem manu, que cztera fci 
fed minutiore caractere fíci 
Ignorat vero ca ed. Rom. 


Κεφ. «y. CAP. ΧΙ. ? 
cap. VII & IX. In cod. 
prior pars hujus capitis cuim ! 
riori jungebatur ; fed a v 
Nocos , σώμαϊὔος ἐστιν &c. 1 
capitis VII. initium.  InParil 
tum hoc caput cum fuperiori 
uno numeratur. 

rd γινόμενα, s γίνεται, 
νεσθαι. — Hac ferie locantur « 
in Mss. Par. & Haf. In ed.] 
fic habes, rà γινόμενα γένι 
ὡς γίνεϊαι. 


εὐδαιμονήσεις. Μεηάοῇιπ 
quod ex Haf. adfertur εὐδαεμ 
gus. 


KeQ. ιδ΄, CAP. XIV. 
cap. X. Ms. Part, :à, Ms, 
cap. $. ᾿ : 
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cec δύναμιν πρὸς ταῦτα, ἐγκράτειαν. 
σροσφέρηήϊαι, εὑρήσεις καρτερίαν " 
€ p 3 4 
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dy πόνος 
ἐοὸν δὲ λοιδορία, 


0p . ej Ü ’ L4 , 
εὐρήσεις ἀνεξικακίαν. Καὶ ovros ἐθιζομενὸν σε οὐ 
συναρπάζουσιν αὐ φαντασίαι. | 


KeQ. ii. 
3 Ὁ » 7 
Μ͵ἐπογε ἐπὶ μηδενὸς ἄπῃς, ὅτι ἀπώλεσας αὐτό" 


eM, ὅτι οπέδωκας. 
εδόθη. 


ρέθη" οὐκοὺν οπεδόθη. 


Τὸ παιδάριον ὠπέθανεν" οπ- 
ἡ γυνὴ ἐπέθανεν" οπεδόθη. 


τὸ χωρίον e (Qn- 


4 
᾿Αλλοὶ κακὸς ὁ οφελόμενος. 
*» 


Tí δὲ σοὶ μέλει, διότι οὐπήτησεν ὁ δούς; " μέχρι 


^» 


dv» διδῶται, ὡς οδλοτρίων αὐτῶν ἐπιμελοῦγ) ὡς τοῦ 


δοχείου οἱ παριόν 
σπανθοχθίου οἱ σαριον [ες. 


Κεφ. is". 


E; “προκόψαι θέλεις, ἄφες τοὺς τοιούτους ἐπίλογι- 
3 ᾽ ^e "e 3 « 

σμούς; "Ay ἀμελήσω τῶν ἐμῶν, οὐχ ἕξω διατρο- 

, 


ἐὰν δὲ λοιδορία, Sic recte Haf. 
Perperam ἐὰν δὲ Ao;dogíay Ms. Par. 
& ed. Rom. 

οὕτως ἐβιῷ, οὕτω ἐβες, fcribunt 
Mss. Par, et Haf, | 

συναρπάφουσεν αὲ (Qa. 
Sic uterque codex Mstus. σὺ ν- 
αφπαάσουσί σε αἱ (av. ed. 
Rom. verbe quidem commode m 
futuro pofito, fed pronomine per- 
peram repetito. 


KeQ. ἐξ. CAP. XV. Nobis cap. - 


XI. Ms. Par. εβ. Haf, cap. 9. 
ὅτε ἀπώλεσαν & ὅτι ἀπέ- 
δώκας tenui ex ed. Rom. que 
faltem meliora, quam ὅτε ἀπώλε- 
σεν & ὅτι ἀπέδωκεν, que funt in 
Ms. Parif... Ac Ms. Ha£. (fi Mei- 
bomii notulis fides, qui quidem 
vel minimas a fuo exemplo dis- 
ceifiones adnorare non neglexit) 
cum alis omnibus Enchiridii li- 
bris in. ὅτε 


answAsca.G ὅτε: 


Qu. 


ἀπέδωκα confentiebst: quo fa- 
cilius credo, fuperiora ifta libra- 
riorum five infcitie five temeritati 
deberi; cum prefertim et idem 
nofter Nilus fupra c. 8. fimillimá 
ratione ὅτε χύτραν στέργω Ícri- 
pferit. 

To παιδάριον ἀπέθανεν. — Men- 
dofe h.l. ἐπέθανεν habet ed. Rom, 

col μέλει. σοὶ μέλλει Ms, Par. 
perpetuo librariorum errore. 

In d» ó r« ἀπύτησεν confentiunt 
Mssti noftri cum ed. Rom. quod 
quidem a Nili manu effe, more 
mihi perfuadeo. 

μέχρε d. ἂν διδῶται, δίδωται 
fcribitur in ed. Rom. δέδοται ve- 
ro crat 3» Ms. Haf. — Conjun&io 
d? poft μέχρε abeft in Ms. Par. fed 
dido ros recte in eodem fcriptum. 

Κεφ. 4. CAP. XVI, Nobis 
cap. XII. fe&, r. Ms. Par. εγ΄, 
Ms. Haf. cap. 10. ΝΣ 


Im 
WNe 
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Quv. ἄν μὴ κολάσω τὸν rod , πονηρὸς 6G 
Κράσσον γάρ ἐστι, λιμὼ ἀποθανῶν, ἄλυπον 
ἀφοίβον γενόμενον: ἥ ζὴν ἐν ἀφθόνοις, ταρῶώσσ' 
νον. κρέσσον καὶ τὲν ποῶδω κακὸν eheu, ἢ σὲ 
κοδαίμονα. 


Κεφ. ,ζ΄. 
" ἃ τῷ 4" “ῸΦ ^b , ^s 
g£o4 Toryagouv απὸ τὰν μικρῶν, — Exyesrea, 
3 , , 
£A iov , xA lélee τὸ oivatgucy * ἐπίλεγες Tocov 
^ , , * , ^e 
σωλῶται ἀπάθεια, τοσούτου ἀταραξία" “προῖκα 
2 “Ὁ 1 
οὐδὲν περιγίνέϊα. Ὅταν καλῆς τὸν. movlm, ἐν 
^e [.] , H | € "e . DI 
μοῦ. ὅτι duvd]ea μὴ ὑπακοῦσαι, ἢ ὑπακούσας | 
" Ὁ * / . m 2 ιν , 4 
δὲν σοιῆσωε ὧν θέλοις" οαδὰ ουχ, οὐτὼς ἐστιν αὖ 
^^ ᾽ , L| 4 * 
καλῶς, iva ἐπ᾽ ἐκείνω ἢ τὸ σὲ μὴ ταραχθῆναι. 


x Κεφ. τή. 


Εἰ προκόψα, θέλες.» ὑπόμεινον ἕνεκῶ τῶν ἐκ͵ὸς ὧν 
docu ἢ ἠλίθιος. Μηδὲν βούλου ἐπίστασθαι. 1 
δόξῃς Tic εἶναι τισὶν, ἀπίστει σεωυτῷ: ἴσθι γι 
OTi οὐ ῥώδιον, καὶ τὴν σεαυτοῦ “προαίρεσιν κατὰ ς 


ἄλυπον καὶ ἀῷοβον. Sic Mss. οὕτως ἐστὶν re&e fcripfit ἐ 


Ῥατὰ ἃ Haf, uralii Enchiridii li- Par. οὕτω ἐστιν Ms. Haf. ς 
bri. 8 Inverfe aqof$ov καὶ ἀλυπὸν ed, Rom. 
ed, Rom, ἐπ᾿ ἐκείνω. — Sic recte uter 


Κεφ. «q. CAP. XVII. Nobis 
cap. XII. fct. 2. Et in Mss. Par. 
& Haf pariter hec ad fuperius 
caput referuntur. 

τὸ oivdgvov, τὸ ὀνάριον habet 
ed. Rom. quod & in verfione ex- 
prefft Suarefius, Jurripitur furto 
afellus, 

προῖκα dà. Carebat d? Ms. Haf. 
]n zsgeyivero« vero confentiuut 
omnes. 

ὅτι δύναται μὴ ὑπακοῦσαι, ἢ ὑπ- 
οκοῦσας, Ined. Rom. defectus erat 
hic locus, in hunc mmodum expref- 
fus, ὅτι oU δύγαται ἢ ὑπακούσας, 


codex. ἐν ἐκεόνῳ ed. Rom. 


Κεῷ. «ἡ. CAP. XVIII. Nc 
cap. XIII. Ms. Par... Ms.1 
cap. XI. 

ἄνους δόξαι ἡ ἠλίθιος. — Sic 
&e Mssti noftri. Corrupte ed. Ri 
ἀνθρώπους δόξαι. ἣ ἠλίθιος &, , 
δὲν βούλου ὅζο. quibus in vei 
interpretandis mire fe torfit : 
tor. Nafutulus librarius vot 
ἄνους, ut fzpe alils, fic et 
contracte pro ἀνθρώπους (cri 
putaverat: tum & poft ἡλιὰ 
cap. feq. huc irrepüt. 

J 
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σιν ἔχουσαν Φυλάξαι: καὶ τὸ ἐκ]ός᾽ de τοῦ ie 


Qov. ἐπιμελούμενον 9 
ἀνώγκη. 


! 


τοῦ ἑτέρου ὠμελῆσαι πᾶσω 


KeQ. (f. 


Viv θέλῃς ταὶ τέκνω σσὺ καὶ τὴν γυναϊκο καὶ τοὺς 
φίλους miles C ἤν, ἠλίθιος εἰ εἰ" το yce μὴ ἐπὶ σοὶ; 


θέλες ἐ ἐπὶ σοὶ εἰναι" 


καὶ τὸ ὐλλότρια , σοὺ eivea, 


Οὕτω καὶ, τὸν ποῦδα d ἐὰν θελήσῃς μὴ o ote ive, 


μωρὸς e 


eL. ἀλλο TI. Ἐδν 


τυγχροίνειν, τοῦτο δυνώσαι. 


γασαέ- 


&' θέλεις γὰρ τὴν κακίαν μὴ eai κακίαν, 
δὲ θέλης ὀβεγέμενος μὴ πο: 


3 
TOUTO οὖν ἄσκο;, ὃ QU- 


Κεφ. κ΄. 


Κύριος ἕκαστος τίς ἐστιν, ὃ τῶν Um ἐκείνου θελο- 
μένων. ἢ μὴ θελομένων i ἔχων Tiv ἐξουσίαν. εἰς τὸ “πε: 


ρ,ποιῆσαε, ἦ ἀφελέσθαι, 
Kep. “Δ΄, CAP. XIX. Nobis 
cap. XIV. fe&, 1. Ms. Haf. cap. 


12. ἴῃ Ms. Par. nullus numerus 
ad oram adícriptus. 

TOUS φίλους. τοὺς Φίλους σου 
Ms. Haf. Pronomen ignorat Ms, 
Par. cum ed. Rom. Mox vero in 
σεάντως confentiunt omnes. Et 
ufus fortaffe eft Nilus hoc voca- 
bulo eüdem notione, qua ἐξάπαν- 
τος frequentat Epiétetus. Sic fen- 
fus fuerit: Si quovis modo Θ᾽ fime 
exceptione Cupis ut vivant tui,  Vi- 
de Ind. Grec. ad Epi&tet. in 'E£a- 
gavlos. 

ἐὰν θελήσῃς dedere Mssti Par. 
& Haf. ἐὰν θέλῃς cd. Rom. 

KsQ. w. "CAP. XX. Nobis in 
Enchirid. cap. XIV. fec. 2. In 
Ms. Haf. jungebatur hoc caput cum 
precedente. — In Ms. Par. licet 
proxime prcederet nunerus «d. 


Ὅστις οὖν ἐλούθερος es- 


you: 


ad caput noftrum XVIII adjeus 
tamen ad hoc caput in ora adícri- 
bitur num. κ΄, quod recentiori ὦ» 
tate. factum videtur ab homine, 
qui numerum iftum ex Wolfii ra- 
tione adíciverit. 

᾿ Κύριος ἕκαστος τίς ἐστιν, ὁ τῶν 
&c. Sic, cum eisdem accentibus, 
fcribunt codd. Par. et Haf. & edi- 
tio Romana; mendofe utique. Vi- 


detur autem, cum ex verbis, tum 


ex ipfis accentibus intelligi , tali 
modo fcriptum. reliquiffe Nilum: 
Κύριος ἑκάστου τίς ἐστιν; ὸ 
τῶν &c. Dominus cujusque quisnam 
e? I: qui &c. 

Verba ὃ, μὴ θελομένων ignorat 
editio Romana; fed recte agno- 
fcunt codices Par. & Haf. Iidem 
codices articulum τὴν ad ἐξουσίαν 


adjectum habent, quo caret ed. 


Rom. 


NS 


4 
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ye βούλύϊα!, μήτε βελέτω pire Φιυγέτω ! 
im desc εἰ δὲ μὴ. δουλεύειν αἰνοί γκῆ. 


KeQ. κα. 

Μιμνησο, ὅτι ὡς ἐν συμποσίῳ σε dej ἀναστρέᾷ 
περιφερόμενον τι γέγονε κατο etj ixleivas τὴ 
gu, κοσμίως μετάλαβε. παρεέῤχεται; μὴ κα 
οὐπω Wxe5 μὴ ἐπίβαλε πέῤῥω τὴν ὄρεξιν, 
περίμενε μέχρις ὧν γένηται κατὸ σέ. Οὕτως 
qixym* οὕτως πρὲς γυνῶῶκα,. πρὸς οἰρχεὶς, 
πλοῦτον" καὶ ἔση ἀξιός πον τοῦ Θεοῦ dv) 
ὅταν δὲ καὶ, προσενεχθέν)ων σοι, μὴ λώβῳς, 
περιίδῃης" τότε οὐ μόνον ἄνθρωπος ἔσῃ Θεοῦ, 
καὶ ὡς ἀγίελος. 


Κεφ. κβ΄. 
"Oz, xAe4orro Ἰδὴς Tiv ἐν πένθει, ἢ οἰποδῃ 
Toc τέκνου, ἢ οπολωλεκότα το ἑαυτοῦ" “ρό 
μή σε ἡ φαντασία συναρπάση, ὡς ἐν κακοῖς 
αὐτοῦ τοῖς ἐκτός. οαλ᾿ εὐθὺς ἔστω πρόχειρον, 
χοῦτον θλίβει, οὐ τὸ συμβεβηκὸς, ( 6 2.0y eye 


ÜNBe) dA τὸ δόγμα τὸ πεοὶ τούτων. Ἀ 


Pro τὶ τῶν d5' ἀΐλοις inter li- 
neas in Ms. Par, adnotatur fcri- 
ptura, quam habet Paraphraf(is, 
τὰ ἐπ᾿ ἄλλῳ. 

Κεῷ. κά, CAP. XXI. Item in 
Ms. Par. adjectus in ora num. xd. 
In Ms. Haf. erat cap. 13. Nobis 
in Enchirid. eft cap. XV. 

Μέμνησο, ὅτι ὡς. In Ms.Par. 
eft Μέμνησο ὧς ἐν συμπ. absque 
ὅτι. In eodem cod. recte pott 
ἀναστρέφεσθαι diftinguituroratio ; 
fic & in Ha£. In ed. Rom. vero 
perperam junguntur ἀναστρέφε- 
σθαι περιφερόμενον, δὲ poít hac 
punQum interferitur, 


μὴ Hia. Sic Mss. 
Hat. μὴ ἐπίβαλε ed. Rom 
Ad μέχοιες ἂν γένη)αε in] 
rif. inter lincas ex Paraphr 
notata funt verba ἕως ov i 
Οὕτως πρὸς τέκνα, οὔτο 
&c, Sic Mss, Par. & Ha 
ed. Rom. utrobique οὕτω. 


Κεῷ. κβ΄. CAP. XXII. 
in ora Ms. Par. «2. In H: 
14. Nobis in Enchirid. caj 

ἴῃ àdaoAeAsxora conf 
Mssti noítri cum ed. Rom. 

οὐ τὸ συμβ.  Mendef 
συμβεβ. Ms. Haf. 
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μέν τοι λόγου μὴ oxves συμπεριφέρεσθαι αὐτῷ. «dy 
οὕτω τύχη, συνεπιστενώξαι" προσέχων μέν τοι, μὴ 
καὶ ἔσωθεν στενάξῃς. 


Κεῷ. xy. 

M; ἐμνησο;, ὅτι ὑποκριτῆς & δράματος, οἵου ὃ ἃ ὧν θέ- 
λη e διδώσκαλος" ὧν βραχὺν βρωχέος" ὧν pa. 
Kg, μακροῦ. ἐοών ce πτωχὸν varoxelyaa ou. θέλη, 
ἵνα καὶ τοῦτον εὐφυῶς ὑποκρίνη᾽ ὧν χωλὸν, ὧν ἄρ. 
χοντῶ, ὧν ἰδιώτην. σὸν γὰρ τοῦτο ἐστὶ, τὸ δοθὲ θὲν 
πρόσωπον ὑποκρίνασθαι καλῶς" ἐκλέξασθαε δὲ αὐτὸ, 
ἄλλου. 


KeQ. xà. 


Kat ὃ ὁτῶν μὴ αἴσιον κεκροξγή, μὴ συναρπαξίτω 
ce " φαντασία τοῦ δαίμονος" | «X εὐθὺς διαΐρεν 7rat-. 
ex CEXUTO , καὶ λέγε" Τούτων ἐμοὶ οὐδὲν ἐσιση- 
μαάνεται, ΩΝ ἢ τῷ σώματί μου, ἢ τῷ κτησιδίῳ 
μου. καὶ τῷ ἡυξωρί μου, ἢ τοῖς τέκνοις, ἢ ἣ τῇ yv: 
yox" ἐμοὶ ὲ πάντα οὔσιοω σημαίνεται, ἐὰν ἐγὼ 
θέλω. ὁ τί ydg ἄν τούτων ἀποβαίνῃ, ἐπ᾽ ἐμοί ἔστιν 
αὐτὸ καλῶς θέσθαι- 


ΚΦ. 


συμπεριΦέφεσβαι recte dedit Ms. 
Par. Nude περιφέφεσθαε Haf. & 
ed. Rom. male. 

ἔσωθεν rece tenuit ed. Rom. 
ἔξωθεν στενάξης habent Mss. Par. 
& Haf. quod utique non a Nilo 

rofe&um videri debet, fed ex li- 

rarii alicujus imperitia. 


Kef. xy. CAP. XXIII. 
bis in Ench. cap. XVII, In Ms. 
Haf cap. 15$. |n Ms. Parif. nu- 
merus non adjedus , nec hic, 
nec deinde, usque ad cap. XXVIII, 


No- 


πτωχὸν ὑποκρίνασβαι.- Ex. Ms. 
Haf. hoc recepi. Jzoxglveo0as ha- 
bet cod. Par.  Mendofe prorfus 
ὑποκρίνας ed. Rom. — Paulo oit 
vero in ὑποχρένασθαε confentiunt 
omnes. 


Pro τὸ δοθὲν ex Ms, Haf. adfer- 
tur ro δωρηθὲν so. 


Κεφ. κα. CAP. XXIV. Nobis 
caput XVIII. In Ms. Haf. cap. τό 
Nihil autem in fcriptura ujus 
capitis disfentiunt libri noftri. 


X3. 
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KeQ. κέ. 


᾿Ανίκητος ees δύνασαι, xv eic μηδένω ἀγῶνα κ 
βαίνης. ὃν οὐκ ἔστιν ἐπὶ σοὶ νικῆται. 

KeQ. ws. 
"Oc, μή gore idàv T προτιμώμενον, ἢ μι 
λυνόμενον , ἢ duc εὐδοκιμοῦντα, μακωρίσῃς. 
τῆς φαντασίας συναρπασθείς. ὧν γὰρ ἐν τοῖς 
ἡμῖν L οὐσία τοῦ U ὠγαθοὺ ἢ 5, οὗτε Φϑόνος, οὔτε à 
τυπία χώραν ἔχε:. οὐδὲ yag στρατηγὸς ἥ πούταν 
ὕπατος εἶναι θέλεις, ΓΝ ἐλεύθερος. μίω δὲ ὁδὸς ἡ 
σοῦτο, καταφρόνησις τῶν οὐκ ἐφ᾽ ἡμῖν. 


Κεφ. xc. 


Μέμνησο, ὅτι οὐχ ὃ λοιδορῶν 3 9, ὃ τύπτων ve i 
aA TO ) δόγμα τὸ περὶ τούτων ὡς υἱβριζόν ΤΩ. Ὁ 
οὖν ἐρεθίση σέ τι, ἰσθι ὁ ὅτι ἢ σή σε ὑπόληψις 1 
θικε. Τοιγαροῦν ἐν σρρώτοις reg, ὑπὸ τῆς 4 
τασίας μὴ συναρπασθῆναι" ἐὰν γὰρ ἅπαξ e 
καὶ διωτριβῆς τύχης, oy κρατήσεις σεαυτοῦ. 


KeQ. κή. 
Θάνατος, καὶ | Qvyn 3 καὶ πάντω ἄλα τὰ δ 
Φαιόμενα.. πρὸ ὀφθαλμῶν ἔστω σοι καθ᾿ ἡμὲρ 


ἐν rois ἐφ' ἡμῖν. Sic recte: 


. Κεφ. xí. CAP. XXV. Nobis 
Par. & Haf. Temcre ἐν τοῖς 


cap. XIX. fec. I. In Ms. Haf, 


cap. 17. Nihil autem in fcriptu- 
radiscrepant libri; & ἐπὶ σοὶ fi- 
gnate cum duobus accentibus (non 
&ní coi) fcribit uterque noftrorum 
codicum cum ed. Rom, 


Κεῷ. 2s, CAP. XXVI. Nobis 
cap. XIX. fec, 3. Et in Haf. 
pofterior pars cap. 17. 


εγαλυνόμανον, —magnificatum 
vertit Suaref. Latinis rectiusque 
| erát potentia aucdium. 


ἐφ᾽ ἡμῖν ed, Rom. 
Κεφ. xg. CAP. XXVII. N 
cap. XX. Ms. Haf. cap. 18. 
Ad Μέμνησο in cod. Parif 
notatum eft verbum γίνῳ 
quod h. 1. habet Paraphrafis. 
ἡἠφέγικε fcripfi cum codd. 
& Haf. ἠρέδισε ed. Rom. In 
dem edit. fub finem capitis v 
dofe τύχῃ fcribitur, pro rix 
KsQ.x4. CAP. XXVIII. 
bis cap. XXI, in Ms. Haf. ( 
! 
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ἢ θάνατος" κοὶ οὐδὲν οκ- 


δέποτε τωσωνὸν ἐνθυμηθήσῃ, οὔτε ἄγαν ἐπιθυμήσας 


τινός . 


KeQ. κθ. 


E; Φιλοσοφίως ἐπιθυμέις, πωρασκευσζου αὐτόθεν,’ 


ὡς κατα γελασθησόμενος. ὡς κατριμωκητομένων σολ- 


λὼν, καὶ ἐρούντων, 0T1, 
᾿ανελήλυθε" καὶ, Πόθεν ἡ 


ὀφρὺν μὲν. μὴ $68 ' τῶν 


"kis QUTM ή ὀφρύς ; 


᾿Αφνω φιλόσοφος ἡμῖν ἐπ- 
Σὺ δὲ 
P βελτίστων σοι Φαινομέ- 


γῶν οὕτως ἔχου. ὡς ὑπὸ τοῦ Θεοῦ τεταγμένος εἰς 


“ταύτην τὴν χώραν. 
ἐμμένῃς τοῖς αὐτοῖς. 


y 
Qo ,ou Toi σε ὕττερον θαυμάσονται" 


μέμνησό 185 διότι, ἐὰν μὲν 
οἱ κωτργελῶντές σου πρότε- 


ἐὼν δὲ »7 |nÜns 


αὐτῶν. διπλοῦν προσλήψη καταγέλωτα. 


Κεφ. 


Ἐμων “ποτέ σοι γένηται 
λεσθας ορέσωι Tm, ἴσθι ὅ 


fuperiori capitehec conne&untyr. 


In Ms. Parif. nunc rurfus numé- 
rus in ora adjectus eít, & quidem 
&x. quemadmodum in Enchiridio 
Wol ano & in ed. Rom. 

In πάντα ἄλλα nil mutant libri. 
Videtur vero utique πάντα τάλλα 
fcribendum. 

ἐνθυμηϑήσῃ recte dedere Mss. 
Par. & Hat. ἐνθυμήση ed Rom. 


Κεφ. «0. CAP. XXIX. Νο- 
bis cap. XXII. Haf. 19. Et in 
Ms. Parif. χθ΄. In ejusdem codi 
cis ora, ad prima hujus capitis 
verba, notantur ifta ex Paraphrafi, 
Ei τὴς ἐναφέτου πολιτεία. 


Poft καταμώκνησ. rede prono- 
Amen cov habec M$. Haf. cuin 
aliis Enchiridii libris, nifi disfen- 


Epitd. Phil, Mouum. T. V. . 


A. 


ἔξω στραφῆναι πρὸς τὸ βον- 
0T! ἀπωώλεσας τὴν ἔνστασιν. 


οὐρκοῦ 


fum ἢ, 1. adnotare oblitus eft Mej- 
bomius. Sed abeít id pronomen 
in Ms. Parif. & in ed, Rom, 


ἐπανελήλυῆες. ἐπανελήλυϑεν 
Ms. Par. 

ὑπὸ τοῦ Θεοῦ. ὑπὸ re(te Mss. 
Par & Haf. In Haf vero deeft 
χοῦ articulus. Mendofe απὸ τοῦ 
Θεοῦ ed, Rom. 

μέμνησό τε, διότι. 
commode codex uterque. 
co δὲ ὅτε ed. Rom 


Sic per- 
Μέμνη- 


ΚιΦ. λ΄. CAP. XXX, Nobis 
cap XXIII Ms. Haf. cap. ao. 
Ms Parif. Δ΄. 


'Edy ποτέ σοι. Deeft σοι in ed. 
Rom. fed recte adeft in Mss, Par, 
δὲ Haf 


τί to. ^ E 


y 
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εἰοκοῦ οὖν ἐν παντὶ τὼ evo Φιλόσοφος. εἰ dà den 


(βούλες τω εἶναι, σαυτῷ Φαίνου καὶ ἱκανόν ἐσ 


Κιῷ. λα. 


r 
Os σε οἱ διαλογισμοὶ μὴ ϑλιβέτωσαν" “Δτιμ 
2 ἐγὼ διαβιώσομαι, καὶ οὐδεὶς οὐδαμοῦ. , E γαρ 
? 3 
ἀτιμίω ἐστὶ κακὸν, ὥσπερ ἐστὶν. οὐ δύνασας ἐν ἡ 
^e 3 » τῷ ? "b Àj 
3 x& eos ài GAY, οὐ cy ἢ ἐν e4c Qo. μῆ 
, A ἡ » " ^2 
οὖν σὸν ἐστιν ἔργον To ἢ ἀρχῆς τυχεῖν. K παραχλ 
ρῷ 3 2 ρᾷ ^) 
φϑῆναι εἰς ἑστίασιν; οὐδαμῶς. πῶς οὖν ἐπὶ Tc 
^ 8 4 3 LY 3 δῷ 
4 τοις ἐστὶν ἀτιμία; πῶς δὲ καὶ οὐδεὶς οὐδαμοῦ ἔσ 
d υ , , da “- » 4 2 ἵ 3, 
ὅν ἐν μόνοις ναί τιν δδὲ τοῖς ἐπὶ σοὶ, ἐν οἷς 5. 
? ? 4 
5 ec Ti σοι ἄναε πλείστου &£lo; AAc« σοι οἱ QU 
? [4 Ld . T! r] 1 ;(2 4: . M 
&[2o 9 4To01 σονται; ὁ λέγοις τὸ αἰϑοήηθητοι 3 C 
^e , 3 € e 
ἕξουσι παραὶ σοὺ κερμώτιον" οὐδὲ πολίτας Pope 
, Y ^» 
6 αὐτοὺς ποιήσεις. Τίς οὖν σοι εἶπεν, 6T! ταῦτα T 


s 


τῷ d Φιλύσοφος. Sic 
fcripfile putavi Nilum: nam quod 
eft τῷ utroque quidem e codicibus 
noflris & in editione Romana, 
r0 εἶναι Φιλύσοφος, id fane, ut- 
pote lenfu caflum, nonuitia libra- 
riorum negligentia ortum ducere 
potuit. ; 

βούλει rq ea. Rurfus βού- 
Ae τὸ dva. dabant Mssti cum ed. 
Rom. quod haud dubie ex eo cor- 
ruptum eft, quod (przeunte Vpto- 
no in Enchirid.) dedi: οἱ δὲ de- 
xev βούλει τῳ (id elt, τιν) dyas, 
Jiu videri vis alicui eff. 

Ke. Ad. CAP. XXXI, Nobis 
cap. XXIV.  Haf. cap. 21. |n 
Ms. Par. inde ab hoc capite nu- 
meri non amplius ad oram notati, 

Y. Οὗτοί σε oi διαλ. μὴ 8λιβ. Sic 
re&e codex uterque, Minus com- 
mode ed. Rom. Ovroí ys οἱ διαλ, 
| μῆ σε 824g. 

3. τὸ ἢ ἀρχῆς Tux. 
4j ed. Rom. 


Carét 


παραληφῇ. recle Mssti, 7 
Ae. ed. Rom. ΙΝ 

eis ἐστίασιν. ἐφ' ἑστίασιν Ms. 
non male Vide cap. fq. " 
Ex Ms. Par. nullus notatur . 
fenfus ab ed. Rom. in qua εἰ. 
icr. 
ἐπὶ τούτοις dedit Ha£ S 
debuerat Ms. Par. in quo mc. 
fc quidem £r τούτο. ( 
editio Romana habet ἐν Toc 
e vulgatis Enchfridii exemp 
Suarelio adícitum mihi vifum 
Forfan tamen fic fcripfit N. 
πῶς ov» ἔτι ἐν τούτοις. 
ἀτιμία; quemadmodum fc 
Paraphrafi codices nonnulli . 
cum editis habent, sos οὖν 
τοῦτο λογίζομαι ἀτιμίαν. 

4. τοῖς ἐπὴ o9.  Mendofí 
ἐπὶ σοὶ Ms. Haf, 

$. τὸ αἰβοήθητοε. 
roy Ms. Haf. 

κερμάτιον. Sic codex u. 
cum ed. Rom. fed in hac . 
tur 4 ἀργύρεον, quod illiigr. 


τὸ aj 


mo Pu p, Κα θ' ves ᾧ καὶ ὃ i t. Va: ' 
. T Y. 119 


(TUNE τούτου 
— — :γούμενα. καὶ 3. 
ἐπ αὐτό. εἰ 
omne | 1v, ἅτε μηδὲ 
——— «Quobrray T 


| 


Θεόν" κομψὸν 
Α V» 7 
^, X044. τῶ (X07 
"e$ ? 
"cwTey ἀναγ. 2 
, A 
m a eol πρὸς 
, 
*, dy ψύχεν 
€ € 


j 


"n 


" 
d: 


αὐ μετ τού- 
Ἁ 

εψώμενος, ὧν 4 
δὲ μὴ; ὡς τὸ 
“αιδίω 


1 
4 


xs08as confentiunt 
quamquam non ab 
tamen a Nilo effe 
fi ita fcripfit, verba 
pro eis τὸν ἀγῶνω ac- 


αλεῖν intadtum, ficut 
ori, reliqui: putet ta- 
ja ἐκβαλεῖν fcripfiffe | 
στρέψαι correxi; nam 
IM quod dabant libri, férri 
: pacto poterat. 
73 ὅτε καὶ μαστγ,. Particu- 
1 καὶ cum daret codex Haf, mi- 
me afpernandam putavi. Igno- 
:t eam quidem editio Ronzisa; 
ieque e Ms. Parif. adnotatam 
: 1deo. 
γεχηθῆναι, — Perperam κινηθῆναι 
Ms, Par. In eodem codice vf. 4. . 


Lan: ἔσγου fcribitur, pro ἔσχον. 


U"mprmmemv 
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NILI 
σκεύαζες “πολίτην πιστὸν 
3 J 
ωφέλοις 5 
13avT?l. 


, 9 ^ 
V4. OUXMOUP OU 


A SCcCE T x 


καὶ αἰδήμονα, οὐδὲν c 
E] 


4 3 ^ ' 
ὃ σὺ αὐτὸς ἀνωζελγ 


Tive οὖν, Φησὶν, ἕξω χώραν ἐν τῇ 7 


Ἣν ἐοὶν duvg, Φυλώτων ἅμα σεαυτὲν πιστὸν 
:ηαωἰδήμονα. εἰ dà ἐκείνην ἀφελῶν βουλόμενος, 
βάλας ταῦτας. τί τὸ ὄφελος ὧν αὐτὴ γένοιτο 
αἰδὴς καὶ ὠπιστος ἀποτελεσϑ εἰς. 


Κεφ. 


λβ΄. 


ΠΙροετιμήϑη τίς σου ἐν ἑστιάσει, ἢ ἐν προσανι 
ce, ἥ ἐν τῷ παραληφϑῆναι εἰς συμβούλιον; E, 


13, οὐδὲν αὐτὴν ὠφέλοε. Sic 
Mssti cum. ed. Rom. nun interfer- 
ta ἀν particula. 

οὐκοῦν οὐδὲ σὺ αὐτὸς dy- 
ὠφελὴς ἦτ. αὐτῇ. Ῥτοιίις 
corrupta hec erant in Nili codi- 
cibus noftris pariter & in ed. Rom. 
in hunc modum: οὐδεὶς ἑαυτὸν 
(οὐδεὶς αὐτὸν ed. Rom. ) ἀν ὠφέ- 
Ἅησεν 3 αὐτήν. (ἢ αὐτή. ed.Roin.) 
Quz monítra quis quefo ad Ni- 
lum refetret auctorein? Equidem 
in illis clara fatis veftigia reperire 
mihi vifus fum illius fcripturz, 
quam ceteri libri omnes Enchiri- 
dii incorruptam fervarunt. In fine 
tamen dictionis, an nude 5s αὐ- 
v4 fcripferit Nilus, an ἂν ἦς 
vel ἂν εἴη 5 αὐτῇ, ut eft in En- 
chiridio, non aufim definire, Sed 
quemadmodum paulo ante (fi li- 
bris noitris fides) οὐδὲν αὐτὴν 
ὠφέλεις absque ἂν particula fcri- 
pít; fic & nunc, omiffá edem 
pzrticula, ἀνωφελὴς ἧς αὐτῇ fcri- 
phiífe facile credas. 

12. Ἣν ἐᾶν. Sic Mssti cum ed, 
Rom. quod idem valet ac sf» à», 
quod eft h, 1l, in Enchiridio. 


ἅμα σεαυτὸν πιστὸν καὶ ai- 
δήμονα. Sic commode habet ed, 
Rom, quod quin ab ipfo Nilo ita 
fcribi poruiffe putemus, nihil eft 
quod magnopere vetet, Δι ferri 


fene non poterat ἐμαν 
quod pro σεαυτὸν habent . 
noflri, Sed forralle. utrumqi 
σεαυτὸν ὅς ἐμαυτὸν, parit 
brariorum imperitz temerirai 
betur, vim illius didlionis Qv 
Tuv dua τὸὺν πιστὸν, quam i 
torrafle Nilus ex Enchiridiote 
rat, non adfequentium. M 
ctiam corruptus eodem hoc 
eft Parifien(is nofter codex, ir 
fic feriptun, φυλατῆΊων 
ἐμαυτὸν πιστὸν Φίλον δήμονα 
I4. τί τὸ ὀξελοςὰν αὐτῷ 
νοιτο. Quid potiflimum fcrig 
hoc loco Nilus, difficile dictu 
τὸ ὄφελος ἂν αὕτη (fic) γέν 
dabant codices Par. ἃ Haf. τ 
ὄφελος ὧν αὐτῇ γένοισο (fic) 
Rom. Quibus fcripturis inte 
collatis, prodibat illa, quar 
contextu pofui: quz ferri po 
fi deinde fequeretur ἐὰν ( vel 
ἀναιδὴς καὶ ἀπιστος ἀποτελεσ 
auteriam ἀναιδὴς καὶ ἀπίστονο 
τελεσθῆναι. — Nunc, cum in pc 
rioribus verbis ni] mutent 1 
noítri, inendofa utique funt 
que ptzcedunt: videndumqui 
eodem proríus modo híc fcri 
rit Nilus, quemadmodum in c: 
ris Enchiridii libris legitur, 
ὄφελος à» αὐτῇ γένοιο. 
Κεφ. λβ΄, CAP. XXXII, 
αἷς cap. XXV. In Με. Haf. : 
4 
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εἐγάαθϑὰ ταὐτὰ ἔστιν, χαίρειν σε δὲ , oTi ἔτυχον 
αὐτῶν ἐκᾶνος. εἰ δὲ κακῶὼ, μὴ ἄχϑου ὅτι. σὺ μὴ 
ἔτυχες.ς Μέμνησο δὲ, διότι σὺ οὐ δύνασαι, μὴ τὼ 3 
αὐτο ποιῶν πρὸς τὸ τυγχώνειν τῶν οὐκ EQ ἡμῖν 
τὼν ἴσων οξιοῦσθαι. πὼς "yxp ἴσον δύνατω, ἔχαν ἃ 4 
μὴ Φοιτῶν ἐπὶ ϑύρως τινὸς, τῷ Φοιτῶντι; ὁ μὴ, 
πωρωπέμπων. τῷ παρωπέμποντι; ὁ μὴ ἐπαινῶν, 
τῷ ἐπαινοῦντι; "Adixos οὖν ἔσῃ καὶ ἄπληστος, 65,5 
μὴ προέμενος ταῦτα ὠνθ᾽ ὧν ἐκᾶνα σπισπρώσκετον, 
προῖκα αὐτὸ βουλήσῃ λαμβανεν. ᾿Αλλὲ πόσου σι» 6 
πράσκονται ϑρίδακες: ὀβολοῦ, ἂν οὕτω τύχῃ. ὧν T7 
οὖν τις, προέμενος τὸν ὀβολὸν, λώβῳῃῳ ϑρίδακας" 
cu dà, μὴ προέμενος, μὴ λώβης" μὴ οἵου ἔλατ7ον — 
ἔχειν vou λαβόντος. ὡς γοὶρ ἐκῶνος ἔχοι Oelduxae, 4 
οὕτω σὺ τὸν ὀβολὸν, ὃν οὐκ ἔδωκας. Οὕτω καὶ 9 
ἐνταῦϑα. οὐ παρεκλήθης AQ ἑστίασιν τινος" οὐ 
vag. ἔδωκας τῷ καλοῦντι ὅσου πωλὰξ τὸ Qeizyov. 
ὀπαίνου δὲ αὐτοῦ "ree, ϑεραποίας πωλᾶ. δὸς τὸ 
διάφορον, 'e$ σοὶ λυσιτελὲς, ὅσου gro eru, οἱ δὲτο 
κακθνωώ SiAes μὴ προΐεσθαι, καὶ ταῦτα. λαμβά-- 
γεν) ἄπληστος ei, καὶ ἀβέλτερος. Οὐδὲν οὖν ἔχοιςττ᾽ 
ἀντὶ τοῦ Üexzyou 5; ἔχεις τὸ μὴ ἐπαινέσαι τοῦτον, 
ὃν οὐκ ἤθελες" τὸ μὴ ἀνασχέσθαι αὐτοῦ τὼν ἐπὶ 
τῆς εἰσόδου. 
KeQ. ^y. 
T: βούλημα τῆς Φύσεως καταμαθῶν ἔστιν ἐξ ov 
οὐ διωφερόμεθα πρὸς ἀδλήλους. οἷον, ὅταν dou 2 
H 4 ffoi 


42 δὲ 53. nam ἃ verbis ᾿Αλλὰ zo- 
σου ( vf. 6.) incipit ille caput 23. 
In priore capitis parte nil va- 
riant libri noftri. Sed vf. 9. ὅσου 
φωλεῖ τὸ δεῖπνον habet quidem 
Ms. Par, ast ὅσον πωλεῖται 
Haf éum ed. Rom, — Tum ibid. 
ἐπαίνου δὲ αὐτοῦ tecepi ex Haf 
intellexique lande (μὲ; nam 1dem 
valet αὐτοῦ 9tque- αὐτοῦ, quod 
eodem loco habet ed. Rom. — Et 


poterat, fiopuseffer, pro δὲ αἰ. 
τοῦ, fic fcribi, à εἰ τοῦ. At^ 
in Ms. Par, δὲ αὐτῷ fcribitur, 
quod fortaffe ex δὲ α ἀπὸ corru- 
ptum eft, quod: percommode ἢ, 
l ponunt alii Enchiridii libri. 

11. ἀνασχέσθαι. Sic Ms. Pat. 
δὲ ed. Rom. Ex Haf vero dvéxe- 
σϑαε citatur. 

Κεφ. Ay. CAP.XXXUL. Ἐν 
bis cap. ΑΝΝΑ. M. aS, ca 288 


*,. Qt 
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areudtéeiey xaved£g τὸ ποτήριον, πρόχειρον εὖ 
ὅτι, Toy γινομένων. ἐσθι οὖν, OTI, κἂν τὸ σὸν x 
ety? , τοιθῦτον eive σε d&, ὁποῖον ere καὶ TU ἃ 
3 κοιτδοίγη. Οὕτω μετατίθει καὶ ἐπὶ τὰ μείζονα. 1 
yov ἄλλου τέθνηκεν. ἢ γυνή" οὐδείς ἐστιν ὁστις 
ὧν emo, διότι ᾿Ανθρώπινον. d QT Oy τὸ αὐτοῦ 
4 γος οποθώνῃ, εὐθὺς Οἴμοι. καὶ Τώλας ἐγώ. ἔχ 
δὲ μεμνῆσθαι, τέ πάσχὲμεν περὶ cam» ὡς c 


ἰκουσ cyTes. 


KeQ. Ad". 


XLonee σχοπὸς πρὸς τὸ 


οὐποτυγχαΐνειν ov τῖθετ 


3. οὕτως οὐδὲ κακοῦ Φύσις & κόσμῳ; γίνεται. Εἰ | 
τὸ σῶμώ σου τὶς ἐπέτρεπε τῷ αἰπαντήσαντιν, st 
γάκτεις ὧν. ὅτι δὲ σὺ τὴν γνώμην τὴν σαυτοῦ Pb 
τρέπεςς τῷ τυχόντι, a, id» λοιδορῆταί σοι. 1 


4. ὅταν ἄλλου παιδάριον. Sic 
percominode Mss. Par. & Haf. ὅταν 
Ao παι. ed. Rom. 

σε οὖν ὅτε.  Corrupte 1c8; à- 
yn ὅτι ed. Rom. 

ὅτε καὶ rd ἄλλα, Sic qui- 
dem Mss. Par. & Haf. quod ta- 
men vereor ut fatis fanum fit. 
ὅτε xai τοῦ ἄλλου ed. Rom. 
Equidem aut τὰ ἄλλου aut 

otius rà ἄλλου vel τὸ τοῦ 
QA. oU ' fcripfiffe Nilum putem. 

4. Ἐχρῆν δὲ &c. —Poít 'TaAas 
ἐγώ, loco verborum Ἐρχῆν δὲ 
&c. fequebantur in Ms. Haf. ifta: 
᾿Αμήκχανον οὖν βλάπτεσξαί raa&c. 
que habes infra;cap.X XXVIII med. 
usque ad finem capitis XL. Tum 
demum poít ἀπολειφϑ εὶς τύχοις 
σιώπα, lequebantur hec, Ἐχρῆν 
d? μεμνῆσηαι &c. Quarum tur. 
barun haud dubie hec cauffa 
fuerat, quod in vetuftiore exem- 
plo, unde ille codex. defcriptus 
erat, folium aliquod lusatum fuif- 
fet, ,& alieno loco & bibliopego 


ind 


repofitum. Numeri autem Ci 
tibus eodem turbato ordine in 
dem Ms. Haf. edícripti erant: 
quidem, ut ab iftis verbis 'A, 
«avoy οὖν (que hic leguntur c 
XXXVHI. ví. 5.) numerarcetur. 
tium capitis XXV, a verbis v 
“Ὥσπερ σκοπὸς (que hic mox 
bes, cap XXXIV.) initium fit 
capitis XXVIII. 

ὡς αὐτὰ. Sic uterque co 
cum ed. Rom. nefcio an e P 
idioti(mo ; an ex acauTows 
librariis corruptum, ut fufpi 
tus erat Meibomius, — Equidk 
nifi nudum αὐτὸ placebat, 
αὐτὸ malucram. 


Κεφ. Ad. CAP. XXXIV. f 
I. Nobis cap. XXVII. Ms. E 
cap. 28. ! 

οὐδὲ κακοῦ. οὐδὲ κακῷ adi 
turex Ms, Ha£.— — 

2. Ei μὲν τὸ σώμα! δις, No 
Cap. XXVIII. [Ια Ms. Haf c 
29. 

" 
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gary pn ἐκεένη ; καὶ συγχυθῆ ; 
ἕνεκῶ. 
το οἰκόλουβω αὐτοῦ " καὶ οὕτως ἔρχου ἐπ᾿ aoro. e$ 
ài μὴ, τὴν μὲν πρωτὴν “προθύμως ἥξεις, ὥτε μηδὲ 
τῶν ἑξῆς ἐντεθυμημένος" ὕστερον δὲ αὐαφανέντων Ti- 


γῶν οὐσχρῶν, οποστήσῃ. 

KeQ. λέ. 
Θέλαν᾽ Ολύμπιω νικῆσαι" κογὼ, νὴ τὸν Θεόν" κομψὸν 
γάρ ἐστιν" a σκόπει τὰ καϑηγούμεναι, καὶ τὰ οἰκό-: 


λουθα, καὶ οὕτως ἅπτου τοῦ ἔργου. des εὐτακτῶν αὐνογ- 
κοτροῷειν , ὠπέχεσθαι πεμμάτων γυμνάζεσθαι “πρὰς 


οὐκ αὐσιχύνῃ; τούτου 


Ἑκάστου ἔργου σκόπει τῶ καθηγούμενα. καὶ : 


εἰνώγκην, ἐν ὥρᾳ τεταγμένῃ. ἐν καύματι; ἐν Uer 
μὴ ψυχρὸν πίνειν, μὴ οἶνον, ὡς ἔ ἔτυχεν" ὡπλὼς, ὡς 
Ἰάτρῷ παραδὲδωκέναι σεαυτὸν τῷ ἐπιστάτῃ. ὅτα 


ἐν τῷ ὠὠγῶνι παρέρχεσθαι" 


βαλᾶν ; 


τῶν πάντων »ικηθῆγαι. 
ἔτ; θέλῃς, ἔρχου ἐπὶ τὸ 


H 4 


οὐχ αἰσχύνῃ τούτου ἕνεκα. Hec 
rede fic. connectunt Mss. Par. δὲ 
Haf. Et poft ἕνεκα haud incom- 
mode interrogationis fignum po- 
nebar Haf. Perperam irmed. Rom. 
fic diftinguuntur verba : οὐχ 
αἰσχυνη; τούτου ἕνεκα ἑκάστου 
ἔργου &c. 

3. 'Exderov ἔργου &c. Nobis 
in Enchir. cap. XXIX. fe&, r. 
Nihil autem in hac fe&ione va- 
riant libri noftri. Quod (fcribitur 
vero μηδὲ (pro μηδὲν) τῶν 
ἑξῆς ἐντεθυμ. non a Nilo effe 
putem equidem, fed e librariorum 
errore. 

Κεφ. λέ. CAP. XXXV, | Nobis 
Cap. XXIX. fed. 2—4. In Ms. 
Hat cap. 30. 

Ὀλύμπια τεῦς dedit Ms, 
Par Ὀλύμπιον ed. Rom. & Ms. 
Hah c 


neque e Ms. 


ἔστι δὲ ὅτε χῶρω 


σφυρὸν᾽ στρέψαι, “πολλὴν cQ κωτο- 
gue, ἔσθ ore καὶ μαστιγωβῆναε" 


καὶ pero τού- 


Tavra ἐπισκεψώμενος, ὧν 


οθλῶν" εἰ δὲ μὴ; ὡς τὸ 


3. In] παρέρχεσδαμρ confentinnt 
libri; quod quamquam non ab 


Epicteto.eft, tamen a Nilo effe 


poteft: qui i ita fcripfit, verba 
dy τῷ ἀγῶνι pro εἰς roy ἀγῶνω 80» 
cepit. 

χεῖρα βαλεῖν intactum, ficut 
dedere libri, reliqui: puteth ta- 


Nilum. στρέψαι correxi; nam 
τρέψαι, quod dabant libri, ferri 
nullo pacto poterat. 

ἐσθ᾽ à ὅτε καὶ MacTHy. Particu- 
lam καὶ cum daret codex Haf. mi- 
nime afpernandam putavi. Igno- 
rat eam quidem editio Ronfá: 
Parif. εἶναι 
video. 

γεχηθῆναι. — Perperam κινηθῆναι 
Ms. Par. 
ἔργου fcribitur, pro £gxov. 


“παιδίων 


In eodem codice vf. 4. . 


men xépa ἐκβαλεῖν fcripfiffe | 
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yen -βούλδαι» μήτε θελέτω μήτε Φευγέτω τι Ἵ 
iy dihes* οἰ δὲ pn. CuAEeUe νος ὙΚῆ. | 


KeQ. κα. 

Μέμνησο, 0T) ὡς ἐν συμποσίῳ ce de ενωστρέφεσι 
περιφερόμενόν 7i γέγονε κατῶ e$ ἐκίείνας τὴν , 
Qu, κοσμίως μετάώλαβε. παῤεέῤχεται; μὴ κατε 
οὕπω xe; μὴ ἐπίβαΐδλε πέῤῥω τὴν δρεξιν, αἱ 
περίμενε μέχρις ὧν γένηται κατὰ σέ. ' Οὕτως 7 
τέχνα" οὕτως προς γυνώχῶ, πρὸς Oye. π 
πλοῦτον" καὶ ἔση ἀξιός ποῦε τοῦ Θεοῦ ἄνθρω 
ὁτῶν δὲ καὶ, σροσενεχθέν)ων co, μὴ λάβῃς, αἱ 
περιίδῃης" τότε οὐ μόνον ἄνθρωπος ἔση Θεοῦ, αἱ 
καὶ ὡς ἄγίελος. 


Κεφ. κβ΄. 


"Oc κλαῤοντα idns viv ἐν gréÜes , ἢ αἰποδημ 


voc τέκνου, ἢ οπολωλεκότα τοὶ ἑαυτοῦ" σρόσι 
μή σε ἡ Φαντασία συναρπάση, ὡς ἐν κακοῖς δ) 
αὐτοῦ τοῖς ἐκτός. XA εὐθὺς ἔστω πρόχειρον, 

τοῦτον θλίδει,. οὐ τὸ συμβεβηκὸς, (ἀΐλον vae 


ÜNBe) dee TO δόγμα τὸ περὶ τούτων. 


Pro f; τῶν ἐπ᾿ ἀΐλοις inter li- 
neas in Ms. Par, adnotatur fcri- 
ptura, quam haber Paraphraíis, 
rd ἐπ᾽ ἄλλῳ. 

Κεῷ. κά. CAP. XXI. Item in 
Ms. Par. adjectus in ora num. xd. 
In Ms. Haf. erat cap. 13. Nobis 
in Enchirid. eft cap. XV. 

Μέμνησο, ὅτι os. In Ms.Par. 
eft Μέμνησο ds ἐν συμπ. absque 
ὅτι, 1π eodem cod. recte pott 
ἀναστρέφεσθαι diftinruituroratio ; 
fic & in Haf. In ed. Rom. vero 
perperam junguntur avacrgfíQp:- 
eos περιφερόμενον, & poft hac 

pundum interferitur, 


Mi 


μὴ ἐπίβαλε. Sic Mss. Pc 
Hat. μὴ ἐπίβαλε ed. Rom. 
Ad μέχρις ἂν γένη]αε in Ms 
rif. inter lineas ex Paraphrafi 
notata funt verba ἕως οὗ £A! 
Οὕτως πρὸς τέκνα, οὕτως 
&c, Sic Mss, Par. & Haf. 
ed. Rom. utrobique οὕτω. 
Κεφ. xS. CAP. XXII. $ 
in ora Ms. Par. »/2. In Ha£ 
14. Nobis in Enchirid. cap. 
In daoAoAsxora  confen 
Mssti noítri cum ed. Rom. 


οὐ τὸ συμβ. | Mendofe 
συμβεβ. Ms. Haf. 
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μὲν TOI λόγου μὴ ὄκνες συμπεριφέρεσθαι αὐτῷ. «dy 
οὕτω τύυχῆ; συνεστ avevo Con" ““ροσέχων μέν τοι, μὴ 
καὶ ἔσωθεν στενάξῃς. 


| Κεῷ. κγ΄. 

Mies, ὃ OT! ὑποκριτὴς & δράματος, οἵου ὃ ἃ ὧν θέ- 
λη ὃ διδώσκαλος" ὧν βραχὺ. βρωχέος" ὧν pa. 
κρὸν; μακροῦ. ἐών σε πτωχὸν varoxelvaa ou. θέλη, 
ἵνω καὶ τοῦτον εὐφυῶς ὑποκρίνῃ᾽ ὧν χωλὸν, ὧν ἄρ.- 
χοντο, οὖν ἰδιώτην. σὸν γὰρ TovTO ἐστὶ, τὸ δοθὲν 
πρόσωπον ὑποκρίνασθαι, καλῶς" ἐκλέξασθαι EN αντὸ, 
ἄλλου. 


KeQ. xd'. 


Kat ὅταν μὴ αἴσιον κεκράγη, μὴ συναρπαζίτω 
σε " Φαντασίω TOU δαίμονος" & εὐθὺς διαίρεν “πα-͵ 
ex σεαυτῶ , καὶ λέγε" Τούτων ἐμοὶ οὐδὲν ἐσπιση- 
μαίνεται, ΩΝ τῷ σώματί Mov, E τῷ κτησιδίῳ 
μουν καὶ τῷ ἡοξαρίῳ μου, ἢ τοῖς τέκνοις, ἢ ἢ τῇ γυ. 
ναικί" ἐμοὶ d πάντα oficio σημαίνεται, ἐὰν ἐγὼ 
θέλω. 0 Ti ydp ὧν τούτων ἀποβαίνῃ, ἐπ᾽ ἐμοί ἐστιν 
αὐτὸ καλὼς θέσθαι. 


Κεφ. 


συμπεριΦέφεσβθαει rette dedit Ms. 
Par. Nude περιφέρεσθαε Haf. & 
ed. Rom. male. 

ἔσωθεν rece tenuit ed. Rom. 


πτωχὸν ὑποκρίνασθαι... Ἐχ Ms. 
Haf. hoc recepi. ὑποκρίνεσθαι ha- 
bet cod. Par.  Mendofe prorfus 
ὑποκρίναε ed. Rom. — Paulo oit 


ἔξωθεν στενάξῃς habent Mss. Par. 

& Haf. quod utique non a Nilo 
rofectum videri debet, fed ex li- 
rarii alicujus imperitia, 


Κεφ. xy. CAP. XXIII. 
bis in Ench. cap. XVII, In :Ms. 
Haf cap. 15. !n Ms. Parif. nu- 
merus non adje&us , nec hic, 
nec deinde, usque ad cap. XXVIII, 


No- 


vero in ὑποχρίνασθαε confentiunt 
omnes. 


Pro ró δοθὲν ex Ms. Haf. adfer- 
tur τὸ δωρηθὲν sg. 


Κεφ. P. CAP. XXIV. Nobis 
caput XVIII. In Ms. Haf. - cap. τό 
Nihil autem in fcriptura ujus 
capitis disfentiunt libri noftri. 


C$. 


"ILI 
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KeQ. κέ. 


3 M ,* "6 

Ἀνίκητος eeu δύνασαι, cv. ἐς μηδένα ἀγῶνα κατὰ 
«a * LY ^S 

βαίνης. Gy oux ἔστιν ἐπὶ σοὶ νικῆσαι. 


KeQ. 


"Oc, μή ποτε liv τὰ “προτιμώμενον, 


«5. 
j μεγὰ 


λυνόμενον , ἢ duc εὐδοκιμοῦντα, μακαρίσῃς, ὑπὸ 


τῆς φαντασίας συναρπασθείς. 


ὧν γὰρ ἐν τοῖς D 


ἡμῖν L οὐσία τοῦ ῦ ὠγαθοῦ ἢ ἥ, οὗτε Φϑόνος, οὔτε re 


τυπία χῶρον EX'er. 


οὐδὲ yse στρατηγὸς 9 πρύτανις 3 


ὕπατος εἶναι θέλεις, oA ἐλεύθερος. pies δὲ οδὸς πρὸς 
σοῦτο, καταφρόνησις τῶν οὐκ ἐφ᾽ ἡμῖν. 


Κεφ. xc. 


M ἐμνησο, ὅτι οὐχ ὃ λοιδορῶν ἢ " ὁ TUTO ὑβρίζει, 


ἀλλὰ τὸ δόγμα τὸ περὶ τούτων ὡς ὑβριζόντων. 


Ὅταν 


οὖν ἐρεθίση σέ τι. ἰσθι ὁ eni ἡ σή ce ὑπόληψις ἠρέ- 


θίκε. 


τασίας μὴ συνωρπασθῆναι" 


Τοιγαροῦν ἐν σρώτοις Tego, ὑπὸ τῆς Φαν- 


ἐὰν γὰρ ἅπαξ «χρόνου. 


καὶ Σ διατριβῆς τύχης» δίζον κρωτήσεις σεαυτοῦ. 


KeQ. κή. 
Θάνατος, καὶ Φυγὴ , Καὶ παάντῶ ἄλα τὸ dena 
Φαινόμενω , πρὸ ὀφθαλμῶν ἔστω σοι καθ᾽ ἡμέραν" 


. Κεῷ. κέ. CAP. XXV. Nobis 
cap. XIX. fect. r. In. Ms. Haf, 
cap. 17. Nihil autem in fcriptu- 
ra discrepant libri; & ἐπὶ σοὶ fi- 
gnate cum duobus accentibus (non 
ἐπί σοι) fcribit uterque noftrorum 
codicum cum ed. Rom, 


Κεφ. κε, CAP. XXVI. Nobis 
cap. XIX. fed, 2. Et in Haf. 
pofterior pars cap. 17. 


Μεγαλυνόμενον, — magnificatum 
vertit Suaref. Latinis rectiusque 
erat poenis aucium. 


καὶ 


£y τοῖς ἐφ' ἡμῖν. Sic recte Mss.. 
Par. & Haf. Temcere ἐν rois οὐκ 
ἐφ᾽ ἡμῖν ed, Rom. 

Κεφ. xc. CAP. XXVII. Nobis 
cap. XX. Ms, Haf. cap. 18. 

Ad Μέμνησο in cod. Parif. ad- 
notatum eft verbum  yívwexe, 
quod ἢ. 1. habet Paraphrafis. 

ἡἠφέγικε Ícripfi cum. codd. Per. 
& Haf. ἠρέδισε ed. Rom, In ea- 
dem edit. fub finem capitis men- - 
dofe τύχῃ fcribitur, pro εύχῃς. 

KsQ.x*. CAP. XXVIII. No- 
bis cap. XXI, In Ms. Hgf. cum 

fupe- 
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καὶ “πάντων δὲ μώλιστα, o θάνατος" 
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καὶ οὐδὲν οὐ- 


Jézere τασωνὸν ἐνθυμηθήσῃ, οὔτε ἄγαν ἐπιθυμήσως 


τινός. 


KeQ. κθ΄. 


Ei Φιλοσοφίως ἐπιθυμεῖς, “ποωρασκευάζου αὐτόῦθεν,. 
ὡς κατα γελασθησόμενος. ὡς κατρμωκητομένων πολ- 


λὼν, καὶ ἐρούντων, ὅτι. 
eoe 


ὀφρὺν μὲν. μὴ $8 ' 


καὶ, Ilcloy ἡμῖν αὕτη ἡ (eus; 
τῶν δὲ βελτίστων σοι Φαινομέ- 


᾿Αφνω͵ Φιλόσοφος ἡμῖν ἐπ. 
Σὺ δὲ 


γῶν οὕτως ἔχου, ὡς ὑπὸ τοῦ Θεοῦ τεταγμένος εἰς. 


χαύτην τὴν χώραν. 
ἐμμένῃς τοῖς αὐτοῖς, 


Qo «οὐ τοί σε ὕττερον θαυμώσονται: 


μέμνησό 18, διότι, ἐὰν μὲν 
οἱ κωτργελῶντἐς σου πρότε.. 


ἐον δὲ ἡτ ]ηθῆς 


αὐτῶν. διπλοῦν προσλήψη καταγέλωτα, 


KeQ. 


'Es, “ποτέ σοι γένηται 
λεσθας οἐρέσωι Tm, ἴσθι ὅ 


fuperiori capite hec conne&untyr. 


In Ms. Parif. nunc rurfus numé- 
rus in ora adjeGus eít, & quidem 
“ἡ. quemadmodum in Enchiridio 
Wol ano & in ed. Rom. 

In πάντα ἄλλα nil mutant libri. 
Videtur vero utique πάντα ra^. 
fcribendum. 

ἐνθυμηϑήσῃ recte dedere Mss. 
Par. & Hat. ἐνηυμήση ed Rom, 


KsQ. x0. CAP. XXIX. Νο- 
bis cap. XXII. Haf. 19. Et in 
Ms. Parif. «θ΄, In ejusdem codi 
cís ora, ad prima hujus capitis 
verba, notantur ifta ex Paraphrafi, 
Ei r9s fyagéroU πολιτεία. 


Poft καταμώκησ. recte prono- 
men σου haber Ms. Haf. cuin 
aliis Enchiridii libris, nifi disfen- 


Epit. Phil, Meuun.. T. V. 


A. 


ἔξω στραφῆναι πρὸς τὸ βον. 
OTI! ἀπωλεσας τὴν ἔνστασιν. 


οὐρκοὺ 


fum h. 1. adnotare oblitus eft Mej- 
bomius. Sed abeít id pronomen 
in Ms. Parif. & in ed. Rom. 


ἐπανελήλυῆε. ἐπανελήλυϑεν 
Ms. Par. 

ὑπὸ τοῦ Θεοῦ. ὑπὸ rette Mss. 
Par &' Haf. In Haf vero deeft 
τοῦ atticulus. Mendofe απὸ róJj 
Θεοῦ ed. Rom. 

μέμνησό τε, διότι. 
commode codex uterque. 
vo δὲ ὅτε ed. Rom 


Sic per- 
μέμνη- 


KsQ. λ΄. CAP. XXX, Nobis 
cap XXIII Ms. Haf. cap, ao. 
Ms Parif. Δ΄. 


᾿Εὰν ποτέ σοι. Deeft σοι in ed, 
Rom. fed recte adeft in Mss, Par, 

& Haf 
bs" 


Es 
* 


^! 


NILI 
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e. 
εἰρκοὺ οὖν ἐν παντὶ τῷ eWvon Φιλόσοφος. εἰ δὲ δοκῶν 


βούλος vw ewe, σαυτῷ Qwuivov: 


KeQ. 


3 € [d $, 
K04 HCEVOY ECTIV. 


λα. 


Οὗτοί σε οἱ διαλογισμοὶ μὴ ϑλιβέτυσαν" "Aries 


2 Ma διαβιώσομαι, καὶ οὐδεὶς οὐδαμοῦ. 


Ei γαρ m 


3. M ν 4 3 dv ? 
ατιμίω ἐστὶ κακὸν, ὥσπερ ἐστὶν» οὐ δυνᾶσας ἐν vo- 
3 χῷ eos δι ἀΐλον, οὐ μᾶλλον q i» αἰσχρῷ. μή τι 
οὖν σόν ἐστιν ἔργον τὸ ἢ ἀρχῆς τυχῶν, P παραλη- 


φϑῆνα, εἰς ἑστίασιν; οὐδαμῶς. 


πὼς οὖν ἐπὶ TOU- 


“ῳ M 3 
4 τοῖς ἐστὶν ἀτιμία: σῶς δὲ καὶ οὐδοὺς οὐδαμοῦ ἔσῃ, 
ὡ "e ^ 
ὃν ἐν μόνοις eve Two δᾶ τοῖς ἐπὶ σοὶ, ἐν οἷς ἔξ. 


Ψ / , 
5 ec Ti σοι eius “λείστου Elo; 


"AA σοι οἱ Φίλοι 


εἰβοήϑητοι ἔσονται; Τὶ λέγοις τὸ αἰβθοήθητοι; οὐχ 
ἕξουσι παραὶ σοῦ κεομάώτιον' οὐδὲ πολίτας Ῥωμαίων 


6 , 1 , 
&uTous 7ronmcers. 


τῷ ed Φιλόσοφος. 
(cripütte putavi Nilum: nam quod 
eft 1n utroque quidem e codicibus 
noftris & in editione Romana, 
v0 ναι Φιλύσοφος, id fane, ut- 
pote fenfu caffüm, nonnilia libra- 
riorum negligentia ortum ducere 
potuit. — ͵ 
: βούλεαι τῳ eva. Rurfus βού- 
Ae τ ὃ ἦναι dabant Mssti cum ed. 
Rom. quod haud dubie ex eo cor- 
ruptum eít, quod (preeunte Vpto- 
no in Enchirid.) dedi: εἰ δὲ de- 
κἂν βούλει τῳ (id eft, τιν) divas, 
Jin videri vis alicui effe. 


Κεφ. Ad. CAP. XXXL Nobis 


cap. XXIV.  Haf. cap. 2r. n 
Ms. Par. inde ab hoc capite nu- 
meri non amplius ad oram notati, 
. Y- Οὗτοί et οἱ διαλ. μὴ 0248. Sic 
recte codex uterque, Minus σοι" 
mode ed. Rom. Ovroí γὰ οἱ διαλ, 
μή σε 0248. 
ME τὸ ἢ ἀρχῆς τυχῶν.  Carét 
ἣ κά. Rom. 


Sic. 


Ψ ν ^" e 
Tis οὖν co) πεν, OT! ταῦτα TOY 


ἐφ᾽ 


παραληφθ. recte Mssti. saga- 
AeQó. ed. Rom. 

εἰς ἐστίασιν. ἐφ᾽ ἑστίασιν Ms. Ha£ 
non male, Vide cap. íq. ví. 9. 
Ex Ms. Par. nullus notatur dis- 
fenfus ab ed. Rom. in qua eft ds 
et. ᾿ 

ἐπὶ τούτοις dedit Haf. Sic & 
debuerat Ms. Par. in quo mendo- 
fe quidem ir; τούτο. Quod 
editio Romana habet ἐν τούτου, 
e vulgatis Enchfridii exemplis a 
Suarelio adícitum mihi vifum erat. 
Forfan tamen fic fcripfit. Nilus: 
πῶς οὖν ἔτι ἐν τούτοις ἐστὶν 
ἀτιμία; quemadmodum fere in 
Paraphrafi codices nonnulli Mssti 
cum editis habent, πῶς οὖν τε 
τοῦτο λογίζομαι ἀτιμίαν. 

4. τοῖς ἐπὶ co,  Mendofe τὸν 
ἐπὶ σοὶ Ms. Haf. 

$. τὸ ἀβοήθητοι. 
ray Ms. Haf. 

arguar:oy. Sic codex uterque 
cum ed. Rom. fed in hac adjici- 
tur ἢ ἀργύριον, quod illi ignorant. 

? Vr 


τὸ ἀβοήβη- 
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ἐφ᾽ ἡμῖν ἐστιν, οὐχὶ δὲ ἐλότριω ἔργα» τίς δὲ δοῦ- 
yos δύναται ἑτέρῳ οὐ μὴ ἔχε; αὐτός: Κτῆσαι οὖν, 7 
Φησὶν, ἵα καὶ nues ἔχωμεν. — Ej δύναμαι, κτήσα- 
σϑαι, τηρῶν ἑαυτὸν αἰδήμονα καὶ πιστὸν καὶ μεγα- 
λόφρονα, δείκνυε τὴν oov, καὶ κτήσομαι. εἰ δὲ ue 8 
οἰξιοῦτε τὸ ἀγαθὰ το ἐμαυτοῦ ἀπολέσας, ἵνώ 
vjés τὸ μὴ ἀγαϑοαὰ περιποιήσησθε᾽ ὁρᾶτε opes, 
στὼς ἀδικοί ἐστε, καὶ ἀγνώμονες. τί δὲ καὶ βούλε. 9 
σϑε μᾶλλον; οὠφγύριον, dq Φίλον πιατὸν καὶ αἰδήμο- 
γώ; εἰς τοῦτο οὖν μοι μῶξλλον συλαμβαάνετε. καὶ μὴ, 
δὲ ὧν ἀποβάλω αὐτὼ ταῦτα, ἐκανώ με πράσσοιν 
ἐξιοῦτε. AA ἡ πατρὶς, Φησὶν, ὅσον ἐπ᾽ ἐμοὶ, αἰβοή-ιο 
θητος ἔσται. ἸΤάλιν ποίαν καὶ ταύτην βοήθειαν: στοὺς 
οὐχ, ἕξει dioc cé, οὐδὲ βαλανόξοι. Καὶ τί TOUTOSIE 
οὐδὲ γὼρ ὑποδήματα ἔχοι due τὸν χαλκέα, οὐδὲ 
ὄπλα διὸ τὸν σκυτέα. ἱκανὸν δὲ, ὧν ἕκαστος ἐκ- 
πληρώσο; τὸ ἑαυτοῦ ἔργον. εἰ δὲ ἄλλον τινοὶ κατειῖ 


H 2 


7. Φησὶν dedere Mss. Haf. ἃ 
Par. Φασὶν ed, Rom. 

ἵνα xal ἡμᾶς ἔχωμεν. Sic re- 
€&e Nilus, & alii omnes Enchi- 
ridii libri, cum fcripti. tum edi- 
ti. Operarum errore in noftra En- 
chiridii editione, qus fuperiori 
anno prodiit, omiffa eft xai par- 
ticula, 


E! δύναμαι. — Perperam 3j δύνα- 
pes ed. Rom. 


τηρῶν ἑαυτὸν. Sic ed, Rom. 
Et in ἑαυτὸν confentiunt Mssti 
Par. & Haf. fed τηρῶν ignorant, 
quod tamen non a Nilo omiffum 
videtur, fed per librariorum vel 
negligentiam vel temeritatem. 

deínyus Ícripfi cum codd. Par. 
& Haf δρικνύετε ed. Rom, 


9. anof$a2.o dedere iidem codd. 
ἀποβαλῶ ed. Rom. 


II, ὑποδήματα -- χαλκέα, 
οὐδὲ ὅπλα did τὸν σκυτέα. Ἐς 


σκεύω»ς 


& 

iam in Nili codicibus noftris & 
in ed. Rom, (quemadmodum in 
plerisque Enchiridii libris) impe- 
rite permutate erant fedes voca- 
bulorum χαλκέα & σκυτέα. Sed 
errorem, a librariorum itupore 
profectum, ipfi Nilo, minime ab- 
furdo homini, tribuere nefas du- 
xi Itaque juíta in fede utrum- 
que vocabulum locavi. 

ἂν ἕκαστος ἐππληφώσει. Sic 
fcribitur in ed. Rom. neque dis- 
crepantia adnotata eft ex Ms. lar. 
Sed ἐχπληφώσαε (fic^ citatur ex 
Haf. quod pro optstivo ἐκπλὴη- 
ewca: accipi poterat. — Defendi 
fortaíle futurum tempus in indi- 
cativo, precedente licet. ἂν con- 
junctione, poffit: fed vereor, ne 
librariorum imperitiz (ut perfe- 
pe aliás) debeatur ifta fcriprura 
ἐχπληρώσοι, pro quo ZxzA xou 
v» fcripfiffe Nilum putem, quod 
ipfum habent alii libri, Enchiridii 
omnes, ) u 
Au. quw 
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A S CE T x 


, , * L| δ δὲ E 
σκεύαζες “πολίτην πιστὸν καὶ αἰδήμονα, οὐδὲν αὖτ 
2 3 ^a , ἢ 2 a , LI 
céAes 5 ναί. οὐκοὺν οὐδὲ σὺ αὐτὸς ἀνωφελὴς. 


13avr?. 
e * , 
Hv iav δύνῃ, 


Tíve οὖν, Φησὶν, ἕξω χωραν ἐν τῇ πόλι 
, [7 1 & 
Φυλωτων ap σεαυτὲν πιστὸν X 


Ἰφαϊδήμονα. εἰ dà ἐκείνην ἀφελῶν βουλόμενος, cim 
"e i ν» A » ὦ 

[jxes ταῦτα, τί To ὀῷελος ὧν αὐτὴ γένοιτο, ἃ 
3 , ’ ν 

eudus καὶ ἄπιστος ἀποτελεσθϑ εἰς. 


Κεφ. 


λβ΄. 


Τ]ροετιμήϑη τίς σου ἐν ἑστιάσει, ἢ ἐν “προσαγορε 
Cet, d ἐν τῷ παραληφϑῆναι ες συμβούλιον ; Ein 


13, οὐδὲν αὐτὴν ὠφέλοιε. Sic 
Mssti cum. ed. Rom. non interfer- 
tà ἀν particula. 

οὐκοῦν οὐδὲ σὺ αὐτὸς dy- 
ὠφελὴς ἦν. αὐτῇ. Ῥεοιίις 
corrupta hec crant in Nili codi- 
cibus noftris pariter & in ed. Rom. 
iu hunc modum: οὐδεὶς ἑαυτὸν 
(οὐδεὶς αὐτὸν ed. Rom. ) ἂν og é- 
λησεν 3 αὐτήν. (ἢ αὐτή. ed.Ron.) 
Quz monítra quis quzfo sd Ni- 
lum referret auctore? Equidem 
in illis clara fatis veftigia reperire 
mihi vifus fum illius fcripturz, 
quam ceteri libri omnes Enchiri- 
dii incorruptam fervarunt. In fine 
tamen dictionis, an nude καὶ ς αὐ- 
v4 Ícripferit Nilus, an ἂν 5s 
vel dv εἴης αὐτῶ, ut eft in En- 
chiridio, non auíim definire, Sed 
quemadmodum paulo ante (fi li- 
bris noílris fides) οὐδὲν αὐτὴν 
ὠφέλεις absque ἂν particula fcri- 
pfit; fic & nunc, οὔ eddem 
perticula, ἀνωφελὴς ss αὐτῇ fcri- 
piífe facile credas. 

v3. Ἣν ἐὰν. Sic Mssti cum ed, 
Rot. quod idem valet ac δὴν ἂν, 
quod eft h. 1, in Enchiridio. 


ἅμα σεαυτὸν πιστὸν xal ai- 
δήμονα. Sic commode habct ed, 
Rom. quod quin ab ipío Nilo ita 
fcribi poruiffe putemus, nihil eft 
quod magnopere vetet, — At ferri 


(yc 


τε non poterat 24avrco 
quod pro σεαυτὸν habent cod 
noítri, Sed fortafle. utrumque, . 
σεαυτὸν & ἐμαυτὸν, pariter | 
brariorum imperitz temerirati d 
bcur, vim illius dicionis QvAd: 
Ἴων dua * 2v πιστὺν, quam ipfa. 
forralfe Nilus ex Enchiridio tenu 
rat, non adfequentium, — Mag 
ctiam corruptus eodem hioc loc 
eft Parifien(is noíter codex, inqu 
fic fcriptum,  qvAarlev ὧμ 
ἐμαυτὸν πιστὸν Φίλον Ox joya. 
I4. τί τὸ ὄξελοεν αὐτῇ γὶ 


vo«ro. Quid potiflimum fctipfer 
hoc loco Nilus. difficile dictu. s 


τὸ ὄφελος ἂν αὕτη (fic) γένοιτ 
dabantcodices Par. & Haf.. rír 
ὄφελος àv αὐτῇ γένοισο (fic) ec 
Rom. Quibus fcripturis inter f 
collatis, prodibat illa, quam ii 
contextu pofui: quz ferri poffet 
fi deinde fequeretur ziv (vel ἂν 
ἀναιδὴς καὶ ἄπιστος ἀποτελεσβθὴε 
auteriam ἀναιδὴς καὶ ἄπιστος ἀπο 
τελεσθῆναι. Nunc, cumin polte 
rioribus vetbis nil mutent libr 
noítri, mendofa utique funt he 
quz pizcedunt: videndumque ni 
eodem prorfus modo hic fcripfe 
rit Nilus, quemadmodum in cate 
ris Enchiridii libris legitur, σι 
ὑφελος ἂν αὐτῇ γένοιο. 


Κεφ, β΄. CAP. XXXIL, No: 
big cap. XXV. — In Ms. Haf. cap 
22 ἃ 
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ey&Od ταῦτά ἐστιν, χαίρειν cs δὲ 5. oT) ἔχυχεν 
αὐτῶν ἐκῶνος. εἰ δὲ κακὼ, μὴ ἄχϑου ὅτι σὺ μὴ 
ἔτυχεςς Μέμνησο δὲ, διότι σὺ οὐ δύνασαι, μὴ τὸ 3 
αὐτὸ ποιῶν πρὸς τὸ τυγχάνειν τῶν οὐκ ÉQ ἡμῖν, 
τὼν ἴσων οξιοῦσθα.. πῶς γορ ἴσον δύναται ἔχων à 4 
μὴ Φοιτῶν ἐπὶ θύρας τινὸς, τῷ Qorravri ; 0 pb 
σπιωρωπέμπων. τῷ παρωπέμποντι; ὁ μὴ ἐπαινῶν, 
TG ἐπαινοῦντι; "Ad)kos οὖν ἔσῃ καὶ ἄπληστος, 65.5 
μὴ προέμενος ταῦτα εὐνθ᾽ ὧν ἐκᾶνα σπιπρώσκετωι, 
“προῖκα αὐτὸ βουλήσῃ λαμβάνειν. — A πόσου πι»- 
πράσκονται ϑοίδακες:, ὀβολοῦ, dy οὕτω τύχῃ. ὧν 7 
οὖν τις, προέμενος τὸν ὀβολὸν, λώβῃ ϑρίδακας" 
σὺ dé, μὴ προέμενος, μὴ λάβῃς" μὴ οἵου ἔλατ)ον — 
ἔχειν τοῦ Naro. ὡς ydg ἐκᾶνος ἔχοι Doiduxas, g 
οὕτω σὺ τὸν ὀβολὸν, ὃν οὐκ ἔδωκας. Οὕτω καὶ 9 
ἐνταῦϑα. οὐ παρεκλήϑης AQ ἑστίασιν τινος" οὐ 
vue ἔδωκως τῷ καλοῦντι ὅσου πωλὰξ τὸ δέπνον. 
ἐπαίνου δὲ αὐτοῦ Tre, ϑεραποίώς πωλᾶ. δὸς τὸ 
διάφορον, 'es σοὶ λυσιτελὲς, ὅσου πωλῶτα., εἰ δὲτο 
κακθνω ϑέλεις μὴ προίεσθα:. καὶ ταῦτα λαμβά-- 


“) - » 3 2. 4 7? » . 
ye, ὥπληστος e», καὶ ὠβέλτερος. Οὐδὲν οὖν ἔχαιςτι 


ἀντὶ τοῦ δώπνου; ἔχθος τὸ μὴ ἐπαινέσαι τοῦτον, 
ὃν οὐκ ἤϑελες" τὸ μὴ ἀνασχέσθαι αὐτοῦ τῶν ἐπὶ 
σῆς ἐσόδου. | 
KeQ. ^y. 
T: βούλημα τῆς Φύσεως καταμαθῶν ἔστιν ἐξ av 
οὐ διαφερόμεθα πρὸς ἀλλήλους. οἷον, ὅταν ἀΐλου 2 
Η 4 roue 


42 & 23. nam ἃ verbis ᾿Αλλὰ πό- 
σου ( vf. 6.) incipit ille caput 23. 
In priore capitis parte nil va- 
riant libri noflri. Sed vf. 9. ὅδου 
φωλεῖ τὸ dézvyoy habet quidem 
Ms. Par, at ὅσον πωλεῖται 
Haf eum ed. Rom, — Tum ibid, 
ἐπαίνου δὲ αὐτοῦ tecepi ex Haf. 
intellexique laude fui; nam idem 
valet οὐτοῦ etque- αὐτοῦ, quod 
eodem loco habet ed. Rom. Et 


poterat, fiopus effer, pro δὲ a. 
τοῦ, fic ícribi, à ἑαυτοῦ. At 
in Ms. Pat, d? αὐτῷ fcribitur, 
quod fortaffe ex δὲ auro corru- 
ptum eft, quod: percommode ἢ," 
l ponunt alii Enchiridii libri. 

II. ἀνασχέσθαι. Sic Ms. Pat. 
δὲ ed. Rom. Ex Haf vero dvéxe- 
eo citatur. 

Κεφ. Ay. CAP.XXXIIL No- 


bis cap. ἌΝ. Ms. aS, ca. A. 


*,. otw* 


WILI ASCET JI 


παιδάριον κατεάξῃ τὸ ποτήριον ; πρόχειρον eub. 


ei, Tov γινομένων. 


σθι οὖν, ὅτι, κἂν τὸ σον κα 


en^yÀ, τοιοῦτον ἄναί ae da, ὁποῖον Te καὶ To ἀᾺ 
3 κοετϑοζγη. Οὕτω μετατίθει καὶ ἐπὶ τὼ μείζονα. τὲ 


yov ἄλλου τέθνηκεν, ἢ γυνή" 


οὐδείς ἐστιν» ἐστις e 


dy emo, διότι ᾿Ανθρώπινον. οὐδ᾿ ὅταν τὸ αὐτοῦ 1 


4 νος ἀποθάνῃ, εὐθὺς Οἴμοι. καὶ Τάλας ἐγώ. 


ἔχρ 


δὲ μεμνῆσθαι. τέ πάσχεμεν περὶ ἀΐλων ὡς αὐὖ' 


ἄκουσ ΟΥΤ e$. 


KeQ. Ad". 


ἕσπερ σχοπὸς πρὸς τὸ οἰποτυγχαίνειν ov τίδετα 


3. οὕτως οὐδὲ κακοῦ Φύσις ἐν κόσμῳ γίνεται. 


Εἰ Hi 


τὸ σῶμά σου τὶς ἐπέτρεπε τῷ εαἰπαντήσαντιν, ἥγι 


γώκτεις ὧν. 
τρέπες τῷ τυχόντι, 


5. ὅταν ἄλλου παιδάριον, Sic 
percominode Mss. Par. ἃ Haf. ὅταν 
ἀλλο mass. ed. Rom. 

103. οὖν ὅτε,  Corrupte ἴσϑι εἷἰ- 
yu ὅτι ed, Rom. 

ὅτε καὶ rd ἄλλα, Sic qui- 
dem Mss. Par. & Haf. quod ta- 
men vereor ut fatis fanum fit. 
ὅτε xoi τοῦ ἄλλου ed. Rom. 
Equidem aut τὰ ἄλλου aut 

Otius rà ἄλλου vel τὸ τοῦ 
OG. oU ' fcripfiffe Nilum putem. 

4. Ἐχρῆν δὲ &c. Polit 'TTaAas 
ἐγώ͵, loco verborum 'Eoygiy δὲ 
&c. fequebantur i in Ms. Haf. ifta: 
᾿Αμήκανον οὖν Adr eoqa4 r.ya&c. 
que habes infra,cap.XXXVI1I med. 
usque ad finem cepitis XL. Tum 
demum poft dzoAeQgas τύχοις 
σιώπα, fequebantur hec, ᾿Εχρῆν 
δὲ μεμνῆσαι &c. 


Operum tur. 
barum haud dubie hsc cauffa 


fuerat, quod in vetufliore exem- 
plo, unde ille codex. defcriptus 
erat, folium aliquod lu-atum fuif- 
fet, ,& alieno loco a bibliopego 


ὅτι δὲ σὺ τὴν γνώμην τὴν σαυτοῦ ἐπ 
iyg, ἐῶν λοιδοαρῆταί 06k. 


το 
ρωχῇ 


repofitum. Numeri antem Cap 
tibus eodem turbato ordine in « 
dem Ms. Haf. edícripti erant: i: 
quidem, ut ab iítis verbis 'Ay 
«voy οὖν (que hic leguntur c&j 
XXXVHI. vf. 5.) numerarctur in 
tium ctpitis XXV, ἃ verbis ver 
“Ὥσπερ σκοπὸς (que hic mox hi 
bes, cap XXXIV.) initium fier 
capitis XXVIIL 

ὡς αὐτὰ. Sic uterque code 
cum ed. Rom. neício an e Ni 
idiotiimo ; an ex ὡσαύτως 
librariis corruptum, ut fufpice 
tus erat Meibomius, Equidetr 
nifi nudum αὐτὸ placebat, s 
αὐτὸ malucram. 


KsQ. Ad. CAP. XXXIV. fed 
I. Nobis cap. XXVII. Ms. Ha 
cap. 28. 

οὐδὲ κακοῦ. οὐδὲ κακῷ adfet 
tur ex Ms. Haf. | 

2. Ei μὲν τὸ σώμα! &c. Nobi 
Cap. XXVIIL In Ms. Haí. cep 
29. - 


οὐ: 
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gary n ἐκεόνη ; καὶ συγχιυθῆ, οὐκ αἰσχύνῃ τούτου 
ἕνεκω. Ἑκάστου ἔργου σκόπει τὸ καθηγούμενα, καὶ. 
T ἀκόλουθα αὐτοῦ " καὶ οὕτως ἐῤχιου ἐπ᾿ αὐτό. e 
ài AE τὴν μὲν πρωτὴν “προθύμως ἥξεις. dre μηδὲ 
τῶν ἑξῆς ἐντεθυμημένος" ὕστερον δὲ aya Quvérray Ti- 
yay αἰσχρῶν, οἰποστήσῃ. 


Κεφ. λέ. 
Obac' Ολύμπιω νικῆσαι" κοῤγω, νὴ τὸν Θεόν" κομψὸν 
αάρ ἐστιν" Ao σκόπει τὰ γούμενοι, καὶ τῶ ὐκό- 


λουθα, καὶ οὕτως ἅπτου τοῦ ἔργου. des εὐτακτῶν οἰνοῦγ- 
xorgoQey ; ὠπέχεσθαι πεμμάτων γυμνάζεσθαι “πρὸς 


οἰναάγκην, ἐν ὥρᾳ τεταγμένῃ, ἐν καύματι, ἐν 
ψυχρὸν πίνειν, μὴ οἶνον, ὡς ἔτυχεν" 
ἐδωκένωε σεαυτὸν τὼ ἐπιστώτῃ, 
ἐν τῷ οἰ γῶν! 7r ecol ex enter * 


μὴ 
ἰωτρῷ παρ 


βαλᾶν ; 


τῶν πάντων νικηθῆναι. 


οὐχ αἰσχύνῃ τούτου ἕνεκα. Hec 
rede fic connectunt Mss. Par. & 
Haf. Et poft ἕνεκα haud incom- 
mode interrogationis fignum po-. 
nebat Haf. Perperam ined. Rom. 
fic diftinguuntur yerba : οὐχ 
αἰσχύνη: τούτου ἕνεκα ἑχαάστου 
ἔργου &c. 

3. Ἑχάστου ἔργου &c. Nobis 
in Enchir. cap. XXIX. fed, ἡ 
Nihil autem in hac fe&ione va- 
riant libri noftri. Quod fcribitur 
vero μηδὲ (pro μηδὲν) τῶν 
ἑξῆς ἐντεθυμ. non a Nilo effe 
putem equidem, fed e librariorum- 
errore, 

Κεφ. λέ. CAP. XXXV, Nobis 
Cap. XXIX. fed. 2—4. In Ms. 
Hat cap. 30. 


᾿Ολύμπια recte dedit Με). 


Par. Ὀλύμπιον ed. Rom. δὲ Ms. 
Haf. 


neque e Ms. 


ψύχεν' 
aos: , ὥς 
ὅτα 
$, 

ἔστε δὲ ὅτε χεέρῶ 


σφυρὸν στρέψαι » πολλὴν ei KorTol- 
qué, ἔσθ ors καὶ μαστιγωβῆναι" 


καὶ μετὸὼ τού- 


Ταῦτα ἐπισκεψάμενος, ὧν. 
ἔτι θέλῃς, ἔρχου ἐπὶ τὸ αὐλθν" 
Η 4 


e à μῆ; ὡς τ e 
“αιδίω 


3. In] σαρέρχεσϑαρ confentinnt 
libri; quod quamquam non ab 
Epicteto.eft, tamen a Nilo effe 
poteft: qui fi ita fcripfit, verba 
ἐν τῷ d'yoy pro eis τὸν ἀγῶνοω ac- 
cepit. 

χεῖφα βαλεῖν intactum, ficut 
dedere libri, reliqui: putet ta- 


men χεῖφα ἐκβαλεῖν fcripfiffe | 


Nilum. στρέψαι correxi; nam 
τρέψαι, quod dabant libri, ferri 
nullo pacto poterat. 

ἐσθ᾽ à ὅτε καὶ jacrey, Particu- 
lam xai cum daret codex Haf. mi- 
nime afpernandam putavi. Igno- 
rat eam quidem editio Ronfina; - 
Parif. adnotatam 
video. 

νεκηθῆναςε, Perperam. xy» vae 
Ms. Pat. In eodem codice vf. 4. . 
ἔργου fcribitur, pro £gxov. 


126.  *InI 


ASCET UA 


“παιδία εναστραφήσῃ. d νῦν μὲν παλαιστοὶς “παΐζρι, 
νῦν δὲ μονομάχους. νῦν δὲ σαλπίζει, τα τραγωδᾷ. 
cura καὶ σὺ, νῦν μὲν ὠθλητῆς. νῦν δὲ μονομάχος, 
vy , *- , Jg ^» 1 » Ny 

erre. ῥήτωρ. eire Φιλόσοζος, ὁλῃ δὲ τῇ ψυχῆ οὐθέν" 
OX, ὡς πίθηκος, πᾶσαν θέων ἐοὶν Ἰδης μιμὴ. καὶ do 
ἐξ aov σοι ὠρέσκει. οὐ γαὶρ μετὰ σκέψεως ἦλθες ἐπὶ 
τι, οὐδὲ περιωδευσας" aA. εἰκῆ, καὶ κατοὶ ψυχρῶν 


ἐπιθυμίαν. 


[τ t£ 4 
οὕτω. θεασώμενοί τινες Φιλόσοον, καὶ 


? 4 σ 1 ,» e. € L4 ^a 
ακουσῶντες OUTO τίνος λεγόντος, - ὡς εὖ τις TOV UO- 
^ , ci . ^s "^. 
Φὼν λέγει" καὶ Toi τίς οὕτω δύναται ἐπῶν ὡς ἐκῶ» 
«Δ ^s 
yos" θέλουσι κῶς αὐτοὶ" QiAoco Qai, | 


KeQ. As. 


d ^» PY LI ^» 

A Sez, πρῶτον ἐπίσκεψαι, ὁποῖόν ἔστι TO πρῶνγο 
i.d p ’ * ' 

pa ero καὶ τὴν σεαυτοῦ Quam κατάμαθε, εἰ δύ- 


ῦ 
γασας βαστάσαε. 


A 
σένταθλος eivou βούλει, M παλαμ 


3 ne L] 4 A « . 
στής:; jde σεαυτοῦ τοὺς βοαχίονας" TOUS μῆρους. Τὴν 


ὀσφὺν κατώμαθβε. 


&og γοὼρ πρὸς o πέφυκε. 
^ € , 


Δοκᾶῶς, ὅτι, ταῦτα ποιῶν, ὡσαύτως δύνασαι ἐσθίειν, 
ὡσαύτως πίνειν, ὡσαύτως ὀργίζεσθαι, ἑμοίως δυσαρε- 
στῶν; ᾿Αγρυπνῇῆσα, des, πονῆσαι, ἀπὸ τῶν οἰκείων ore 
ελῆεῖν, ὑπὸ παιδαρίου κωταφρονηθῆναι, ὑπὸ τῶν ὠπαΐνο, 
τῶν κωταγελωσθηναι, ἐν σσωντὶ ἧττον ἔχοιν, ἐν τιμῆ, ἐν 


ἀρχῆ, ἐν δίκῃ, πραγματίῳ παντί, Ταῦτα ἐπίσκεψαι, 


$. οὐδὲ πεφιοδεύσαε, Sic 
Ms. Par. et ed. Rom. — Neque 
sliud (puto) debuerat Ms. Haf. e 


quo πεφεόδευσας (fic) adfertur, Ma-- 


gis tamen placet 5»&gvodeucas 
in .participio. 

6. τῶν σοφῶν dedere Mss. Par. 
& Haf. τῶν QuAocópwy ed. Rom, 
Mox, verba καί ταῦ — — éxéàvos 
in eádem ed, Rom. patenthefcos 
fignis inclufa funt. 

Κεφ. Ae. CAP. XXXVI. No- 
bis Cap. XXIX. 5— fin. In Ms. 
Haf, jungitur cum cap. 30. 


$. ὡσαύτως ὀργίῤεσβαι. Sic Ms. 
Par. & ed. Rom. Ex Ms. Haf. 
ὁμοίως ὑργες, adfertur. 


3. ἴῃ ὑπὸ τῶν ἁπάντων (0ῆ- 
fentiunt Mssti noftri cum ed, Rom. 
Putem tamen, ὑπὸ τῶν ἀ πὰ ν- 
σώντῶν (οτίρτιηι reliquiffe Ni- 
lum. : 

πραγματίῳ, Prepofinonem ἐν 
atite hoc vocabutum iznorant iidem 
Mssti noftri cum ed. Rom. 

4. ἀντικαταλλάξασβαε τούτων 
dédit Ms. Par. cum ed. Kom. 

GyTdXe- 


P d 
i 
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ὔ 
εἰ θέλεις ὠντικαταλλά ξασθαι τούτων ὠπάθεαν, ἐλευθε. 
* A LI , i! & LI 
ρίαν. ὠταρωξίαν. εἰ δὲ pn, μὴ πρόσαγε" μή. ὡς τῶ: 
^s , . M . . ε" ὔ 
παιδία, νῦν Φιλόσοῷος, ὕστερον δὲ τελώνης, ὅὥτα 
9 » g . φῳ 3 
ῥήτωρ, ὅτα ἐπίτροπος Καίσαρος. ταῦτα οὐ συμ- 5 
^e ᾿ ^b 4) n 9, 3 LI . 
Qove. ἕνω ce des ἀνθρωξον ὄντα, ὠγαθον, ἥ κα- 
' κ᾿ E] 4 ε , —-« 5 / V 
κὸν Εἶν. ἢ TO ἡγεμονικόν ce de ἐξεργώξφεσθα, τδ' 
"e "4 , E i A 5 “Ὁ 
σεαυτοῦ. d τοὶ ἐκτός" 5 περὶ TO ἔσω Φιλοτέχνειν, 
» 4 ^ 0» "e$? 3 ΓΙ ᾽ ψι. 
3 περὶ τὰ ἔξω" τοῦτ᾽ ἔστιν, ἥ Φιλοσόφου τάξιν' 
E. e » 
&réyen , ἢ ἰδιώτου. | 


KeQ. AC. 
Τὰ καθήκοντω ὡς ἐπίπαν ταῖς σχέσεσι παραωμετρεέῖς 
ται. Πατήρ ἐστιν" ὑπαγορεύσταει, ἐπιμελασθοε. πῶς 
ρα χωρέν ὡπώντων, ονέχεσθαι λοιδοροῦντος, παίοντος. 
᾿Αλὸ κακὸς ὁ rore ἐστι; Μή τι οὖν πρὸς ὠγαθὸν πα- 3 
τέρα Φύσει ὠκειώθης: cc πρὸς πατέρα. Ὁ ἀδελφὸς 3 
cime Τήρει τοιγαροῦν τὴν τώξιν τὴν σαυτοῦ σρὸς" 
αὐτόν" μηδὲ σκέπει τὸ, τί ἐκῶνος ποιεῖ. ὠλλο τί σοὶ 
ποιήσαντι κωτοὺ φύσιν ἕξε, ἡ σὴ “προαίρεσις. σὲ γοὶρ 
&oc οὐ βλώψει. εἰ μὴ θέλες. τότε δὲ ἔσῃ eO a ud 
γος, orav ὑπολάβῃς βλάπτεσθϑα,. Οὕτως οὖν ἀπὸ τοῦ. 4 
“πολίτου, ἀπὸ TOU γείτονος, ὠπὸ τοῦ στρατηγοῦ, TO 
καθῆκον ἐξευρήσεις, ὧν τος σχέσεις ἐθίζῃ θεωρῶν. 


Ης Κεφ. A3. | 


αἀνταλλάξασβθαε ἀντὶ τούτων ἀπάν- 
των Ms. Haf. Idem codex mox 
perperam drza£íay habebat, pro 
ἀταραξίαν, 

$. ταῦτα οὐ συμῷ. 
fic edidit γένη ταῦτα οὐ συμφωνέ, 
Jfla genera non cenfonant. Primam 


vocem ignorant Mssti noftri. Eam 


qui primus adjecit, haud dubie 
2d fuperiora relatam voluerat, hoc 
modo, ἐπίτροπος Καίσαρος γένῃ. 

ἀνθφωπὸον ὄντα, ἀγαθὸν, Ferri 
hoc pcteft, in quod libri noftri 
con(entiunt. —Sed'fufpicar: licet, 
hoc voluitle Nilum: ἕνα os δεῖ 
ἄνθρωπον, Ov r ws ayaÜov, 3 xa- 
xOy ἄγ. — Unus te bemineu, ast 


Suarefius 


vere bonum, aut malum effe. oper- 
tet. 

τὸ σεαυτοῦ. Sic cotrigete rion 
dubitavi. —XCorrupte Mssti cum 
ed, Rom. τοῖς αὐτοῦ. 

Keg. Ag". CAP. XXXVII. No-. 
bis in Enchirid. Cap. XXX. In. 
Ms. Haf. cap. 21. ' 

2. ὁ πατήρ ἐστι; ὁ πατήρ dare; 
Ms. Par. 

3. exone TO, τί ἐκεῖνος. Sic: 
Ms. Haf. cuim ed. Rom. non tale, 
At τὸ ignorat Ms. Par. ^ 

rors δὲ ἕδη (958A. — Deeft di& 
in Ms, Par. percommode. | 

4. ἀπὸ τοῦ crgaT. καὶ pre- 


ponit Ms, Par. que particule 
Ye 
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Ke. M. 
Ts. περὶ Θεὸν εὐσεβείας, ἴσθι, ὃ eni τὸ κυριώτατον 
ἑκώνο ἐστιν ὀρβὲς ὑπολήψοις περὶ αὐτοῦ £X ev, ὡς 
οὐτοῦ καὶ ἰοικοῦντος ὅλα καλῶς καὶ δικαίως, καὶ 
αὐτὸν εἰφ τοῦτο κατατεταιχ ένα. εἰς τὸ Tesco, 
οὐτῷ, καὶ ἕπεσθαι. καὶ Se πᾶσι τοῖς Ὑπομένοις, 
καὶ οἀκολουθεὶν ἑκέγτα, ὡς ἐπὶ τῆς ἀρίστης γνώμης 
ἐπιτελουμένοις. οὕτω y«e οὔτε μέμψῃ τὸν Θεόν 
ποτε, οὗτε ἐγκαλέσεις. ὡς ᾿ὠμελούμενες. ἄλλως δὲ 
τοῦτο οὐχ 0;0V Th day μὴ ἀπεστῆς τῶν οὐκ p ἡμῖν, 
καὶ ἐν τοῖς ἐφ᾽ ἡμῖν μένεις βὴς τὸ αἰγαθὸν καὶ τὸ 
κακόν. ὡς ἂν ys Ti ἐκείνων ὑπολαίβων αγαθὸν ἥ ἥ κακὸν, 
σᾶσα ἀνάγκη, ὅταν ἀποτυγχάνῃς ὧν θέλος. καὶ 
περιπίπτῃς οἷς οὐκ ἐθέλοις, μέμφεσθα! σε καὶ μισεῖν 
τους αἰτίους. “πέφυκε γοὶρ πρὸς τοῦτο πᾶν ζῶον, 
vÀ μὲν βλαβερὰ Φαινόμενα καὶ TO αἴτια αὐτῶν 
φεύγειν, καὶ ἐκτρέπεσθαρ" τοὶ δὲ ὠφέλιμα καὶ τοὺ 
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te&tius abeft in 4115. Mox vero 
in dÓig4 confentiunt omnes. Ejus- 
dem verfus initio pro Ούτως οὖν 
fcribunt οὕτω οὖν Mss. Par. & 
Haf. 

Κεφ. A4. CAP. XXXVIII, No- 

bis Cap. XXXI. In Ms. Haf. cap. 
' 33. 
3: I. διοικοῦντος ὅλα. Sic Mss. no- 
ftri cum ed. Romana, non rd ἅλα, 
nefcio libraeriorumne culpá, an ex 
Nili ufu. 

καὶ αὐτὸν dedere Mss. Par. & 

af. καὶ αὐτὸν ed. Rom. Vide 
Varietatem Lect. :ad Enchiridion 
& nobis alibi congeftam. — Mox 
σείθεσθαι rc&te dedere iidem Mssti ; 
mendefe πίθεσβαε ( fic) ed. Rom. 

ἐπὶ τῆς do. yy. Tenui hoc, in 
quod confentiunt libri noftri; 
quamquam; ὁ πὸ utique rectius 
fuerat. 

2. οὐδὲ μέμψη τὸν Θεόν ποτε. 
Sic ed. Rom. In Ms. Par. abeft 
ποτε. ln Ms. Haf. (ni fallit hoc 


eA T i 


loco Meibomii collatio) erat οὐδὲ 
μέμψη ποτὲ τὸν Θεόν. 

655.Corrupte τῆς ro dy. Ms.Par. 

3. às dy ys τι. Sic Mss. Par. 
& Haf. Corrupte dedy drdy γέ 
τοι (ficj ed. Rom. 

ὅταν ἀποτυγχᾶνγς — — xa 
πεφιπίπτῃς, — Sic corrigere non 
dubitavi. αποτυγχάνεις quidem 
δὲ περιπίπτεις habet Ms. Par. cum 
ed. Rom, Et in mendofum περιπί- 


"res confentiebat etiam Ms. Haf. 


fed is recte ἀποτυγχαάνης dabat. 
4. πέφυκε yag πρὸς τοῦτο 
πᾶὰν ζῶον, (Οθηνεηϊοῦαῖ in hoc 
codex Haf. cum aliis Enchiridii 
libris, nifi: disfenfüm  sdnotare 
oblitus eft Meibom. Abíunt duo 
verba πρὸς τοῦτο in cod. Par. ne 
id quidem tale. Sed eorum ve- 
ftigia fervavit ed. Roin. mendofe 
quidem fic exhibens, πέφυκε γὰρ 
πρὸς πᾶν ζῶον 
καὶ vd αἴτια αὐτῶν φεύγειν. 
αὐτῶν recte Mss. Haf. & Par. E 
T 
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εὔτιω αὐτῶν μετιέναι, καὶ τεθαυμαωκέναι. ᾿Αμήχανον 5 
οὖν, βλάπτεασθαί τινω οἰόμενον χαίρειν τῷ δοκοῦντι 
βλάπτειν, ὥσπερ καὶ τὸ αὐτὴ τῇ βλάβῃ χαίρειν 
οἰδύνατον. Ἔνθεν καὶ πατὴρ ὑπὸ τοῦ υἱοῦ λοιδορέ!- 6 
ται. ὅταν τῶν δοκούντων ὠγαθὼν ναι τῷ παιδὶ μὴ 


ὁταδιδῶ. 


4 ^e , ὅ “ὦ » n & 
καὶ τισὶ τῶν c Qeovov τουτο ἕποίῆσε TO 
4 Ὁ : 
οὐγαθὸν οἴεσθαι τὴν τυραννίδα. 


di τοῦτο καὶ γεωρο 7 


γὸς λοιδορξξ τὸν Θεόν dh τοῦτο ὁ ναύτης" διοὶ TOU- 
vo ὃ ἔμπορος" ἐπὶ τούτῳ οἱ τὰς γυνῶκας οἰπολδλύν- 
χες, καὶ τὸ τέκνα. Ὅπου γὰρ τὸ συμφέρον, ixes 8 
καὶ τὸ εὐσεβές. bore, ὅστις ἐπιμελόται τοῦ ὑρέγε- 
σθαι ὧν dei, καὶ ἐκκλίνειν, ἐν τούτῳ καὶ εὐσεβείας 
ἐπιμελῶται. Προσήκες κατὸὺ cinese ὥπτεσθα; ἔρ- 9 


τὰ αἴτια idem Haf. ac puto etiam 
Par.  Mendofíe vero καὶ αἔτια 
avro φεύγειν ed. Rom. Rurfus- 
que mox eadem fic habet, καὶ rd 
αἴτια αὐτῶ μετιέναι, 

$. ᾿Ἀμήχανον ovy &c. ἴῃ Ms. 
Haf. ( perperam transpofito. folio 
uno aut altero) fequebantur hec 
proxime poft ifta verba TaAas 
ἐγώ. que funt fub finem cap. 
XXXHl. Et adpofitus ad hec 
verba erat numerus Cap. XXV. 
ut fupra dictum eft. 


οἰόμενον “χαίρειν.  — Perperam 
χαίρει Ms. Parif. 
6. ὑπὸ τοῦ υἱοῦ.  Articulum 


agnoícebat Ms. Haf. cum ed. Rom. 


Sed ignorat eumdem Ms. Par. 

“καὶ τισὶ τῶν dQgovey τοῦγο 
ἐποίησε τὸ ἀγαθὸν οἱεσθαι &c. 
Nil variant libri, nifi quod poft 
ἐποίησε orstionem leviter dilin- 
guunt Mssti Par. & Haf. quod 
perfpicuitatis cauffa fa&um vide- 
Yi poteít, ne quis τὸ ἀγαθὸν cum 
precedenti τοῦτο juzendum pu- 
taret. Verba ifta fic Jnterpretatus 
eft Suarefius: — fimiliter quibusdam 
imprudentibus id im canfa fnit , ut, 
quod boma effet tyrannis , exiftima-- 
vent. Que quidem fententia a corr 


yov, 


nexione ratiocinationis" Epicteti 

aliena eft. — Itaque, fi modo ita, 

ut habent libri , fcripfit Nilus; vi- 

de, ne hoc dixerit: Et imfipienti- 

bus nonnullis boc (nempe, st filii 

patrem wmalediclis proftquerentur) ef- 

fecit id, — quod. tyrarnidem in bonis 

effe exiftimarent, | Sed dubitari pót- 

eft, fatis- ne integra Nili fcriptu-- 
ra ad nos pervenerit; aut íatis- 

ne emendato hac parte exemplo 

ipfius Enchiridii ufus fit, Nilus. 
Nam & in ipfo Enchiridio, co- 

dicum fcripturam fi fpeCtes, vexa- 

tus locus. Illud quidem neminem 

turbabit, quod ad inftitutum Aífce- 

te noftri pertinebat, quod , quem- 

admodum pro Εὐφράτης cap. Js 

extr. τὴς τῶν σοφῶν pofuerat, fic 
nunc, Eteeclis & Polynicis nomina 
tacens , generali adpellatione uta» 
tur infipientum | uontullorum. 

7. ἀπολλύντες recte dedit Ms. 
Pat. Mendofe ἀπολύοντες Hat. 
cum ed, Rom. UC 

$. ὕστις ἐπιμελᾶται τοῦ ὀφέγε- 
σθαι. Hoc ordine verba locantue 
Ἢ Mss. Par. ἃ Haf. ὅστις τοῦ 
ógey. ἐπιμαλ. [Ícribitur in ed.. 
Rom. ; 


B ASA 


124 NILIYIASCETS!ZE 
yov, καθαρῶς, καὶ μὴ ἐπισεσυρμένως. μηδὲ ομελῶς, 
μηδέ γε αἰσχροκερδῶως, μηδὲ ὑπὲρ δύναμιν. 


KeQ. AU. 
Taze τινοὶ esdovs χαρακτῆρω σαυτῷ, καὶ τύπον, 
ὃν Φυλάξεις ἐπί τε σεωυτοῦ ὧν, καὶ αἰνθρώποις ἐν- 
τυγχάνων., 


Κεῷ. μ΄- 

Σ᾿, ωπὴ τὸ πολὺ ἔστω" 4 λαλεοίσθω τοὶ ἀναγκαία, 
καὶ δὲ ὀλίγων. σπανίως δέ ποτε, καιροῦ παρακα- 
. λοῦντος, ἐπὶ τὸ λέγειν ἥξομεν' ἀλλα περὶ μηδενὸς 
τῶν τυχόντων, μὴ περὶ μονομαχιῶν, μὴ περὶ ἱππο- 
δρομίων, μὴ περὶ ἀθλητῶν, μὴ περὶ βρωμάτων ἣ 
σομάτων d. τῶν. ἑκασταχοῦ" μάλιστω δὲ μὴ ἄνθρω» 


aroy ψέγοντα, ἢ ἐπαινοῦντα, , ἥ συγκρίνοντα. 


Ἰεῷ. λό. CAP. XXXIX, Nor 
bis Cap. XXXIII. fe&t. 1. nam il- 
lud Ὅταν μαντικῇ προσίης &c. 
(quod nobis εἰ cap. XXXII. 
prorfus pretermifit Nilus. In Haf. 
numero 26. notatur hoc caput; 
fub eodemque numero junguntur 
duo fequentia capita. 

ἐπί τὸ σεαυτοῦ, Sic Ms. Par. 
ἐπί τε σεαυτοῦ. éd. Rom. ἐπέ τε 
σεαυτῷ Ms. Haf. male. In £2davs 
vero, quod precedit. confentiunt 
omnes: fed, idquidem ex ἤθους 
cerruptum effe, facile adfentiaris 
do&iffimo Heynio. 


Kei. μ΄. CAP. XL. Nobis Cap. 


XXXIII. 2. 
In s1£ojev: confentiunt Mss, Par. 
& Haf. ἡξωμεν habet ed. Rom. 
τῶν τυχόντων. τῶν ἐντυγχω- 
νόντων unus habet cod. Par. quod 
sinus placet. 


KeQ. μα. 


« Tuy ἑκασταχοῦ. — Addit A e- 
γομένων cd. Rom, quod verbum 
ignorat codex uterque Mstus: fed 
in utroque etiam (ne quid disfimu- 
lem) ne pundtum quidem adeft 
nec aliud diftin&ionis fignum pott. 
ἑκασταχοῦ, & continuo jungun- 
tur ἑκασταχοῦ kdAd« ra δὲ Gc. ut 
videri: poffit cafu aliquid interci- 
diffe, 

μὴ dvÜontroy ψέγοντα, ἢ énas- 
yoUvtu, 4 συγκρινόνγα, ἴῃ loco 
vexatiffüimo, ὅὲ haud dubie cor.. 
rupto, nihil aliud poffum, nifi 
fcripturam promere librorum no- 
ftrorum. — Igitur, quam in con- 
textu pofui, eamdem fciat lector 
eodem modo exhiberi.in Ms. Par. 
Sed με περὶ ἄνθρωπον ψέγοντα ἢ 
ἐπαινοῦντα erat in. Ms. Haf. & in. 
ed. Rom. Tum in 5 euyxglrovra: 
confentit ed. Rom, cum Ms, Par. 
fed 3 κρίνοντα erat in Haf. 


Κεφ. μα. 


M'ANWTYALE EPICTE Tff 


KR. pá- 
Eo μὲν οὖν οἷός, T'? ἧς, μετώγαγα τοὺς σοὺς λύ- 
γους, καὶ τοὺς τῶν συνόντων. ἐπὶ τὸ προσῆκον. εἰ à 
ἐν οἐδλοφύλοις ἀποληφθεὶς TUS eue, σιώπα. 
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KeQ. μβ΄. n UN 
Uoc μὴ “πολὺς ἔστω, μηδὲ ἐπὶ πολλοῖς, μηδὲ οὖνθι- 
μένος. « 
KeQ. μγ΄. | | 


Ὅρκον παραίτησαι; εἰ μὲν οἷόν / Te, εἰς ὥπαν" εἰ δὲ 
pn, ἐκ τῶν ἐνόντων. 


KeQ. ud. 


Ἑστιώσεις rdc ἔξω καὶ ἰδιωτικοὶς διακρούου.. jy à 
ποτε γένηται καιρὸς, ἐνγτετάσθω σοι q προσοχή; μή 
ποτε deu ὑποῤῥυῆς εἰς ἰδιωτια μόν. ἴσθι τχγοὶρ. ὅτι, doy 
ὁ ἑταῖρος ; μεμολυσμένος καὶ τὸν συνωνοτ!βιίβόμενον 
αὐτῷ συμμολύνεσθας Vid uH xdv αὐτὸς ὧν τύχῃ 


καθαρός. 


Ke. μα. 
CAP. XXXIII. 3. olós τὸ ἧς tette 
Mssti. οἱός τε 9 ed. Rom, 


psrayays dedit Haf. μέταγε. 


Ms. 
Rom. 

a70AxQ3es refte tenuit ed. 
Rom. απολοφθεὶς Ícribunt Par. 
& Haf. 

Poit σεώπα. in Ms. Haf. feque- 
bantur illa, Ἐχφῆν δὲ μεμνῆσθαι 
&c.,quz habes fub finem capitis 
XXXIII. .de qua confufione ibidem 
dictum e(t.  Pofthac in eodem Ms. 
Haf. nullis amplius numeris no- 

tibantur Capitum initia, fed in- 
dicabantur illa tamen literis τοῦς 
jufculis mre pas 

Κεῷ. μβ΄. XLII. Nobis 
AXXIliII. 4. In Ms, Haf. rubrá 
litegá indichhbatur 


Par.  Mendofe μεταγε ed, 


CAP. XLI, , Nobis 


hic novi capiti. 


Κεφ. μέ. : 


initium, cui jungebsntur duo ca« 
pita fequentia. 

In ed. Rom. μηδὲ ἀνειμένον po- 
nitur ante μηδὲ ἐπὶ ποϑλιοῖς. Sic 
& in Ms. Haf fed in hoc fuperne 
adícriptis literis β, & a. indica- 
tur ille verborum ordo, quam ex 
Ms. Par. reprafeutavi. 

Κεφ. wy. CAP. XLIU. Nobis 
XXXIII. $. 

εἰς ἅπαν. jJunQim εἰσάπαν fcri- 
ptum erat in Haf. 

Poft ἐνόντων nulla protfus diftin- 
Gio eft in Ms. Par. fed continuo 
junguntur vetba ἐκ τῶν ἐνόντων 
ἑστιάσεις rds ἔξω &c. 


ΚεΦ. «o. CAP XLIV. Nobis 
XXXIII. 6. 
, ὑποῤῥυῇε. ὑπορυῇς Ms. Haf. 


ὧν τύχῃ. dv τύχοι Ms. Par. fedit 
κύχῃ confentit list, «um. ed. Tema 
Nes. νὰ. 


32328 . RILYI ASCETI 

ἐπίπληξον τὸ προσελθόντι. C6 δὲ Mn, τῷ σὲ ἐπ 
ὀοπῆσο, καὶ ἐρυθριώσαι, καὶ σκυθρωπάσας, δῆλι 
γίνου δυσχερωώνων τῷ λόγῳ. 


. KeQ. vy". 

Orc, ἡδονὴς τινος φαντασίαν λάβῃς. καθάπερ 32 
τὼν ev, Φύλασσε σεαυτὸν, μὴ συναρπασθὴ 
vz αὐτῆς. " wc καὶ ἐκδεξαάσθω ce τὸ πρᾶγμα 
καὶ ἀναβολήν τίνα πορῶὼ σεαυτῷ λάβε. ἔποιτο 
μνήσθητι ἀμφοτέρων τῶν χρόνων, καθ᾿ ὅν τὸ ἀπὸ 
λαύσεις τῆς ἡδονῆς. καὶ καθ᾿ ὃν ἀπολαύσας ὕστερο 
pevovoets , καὶ αὐτὸς σεαυτῷ λοιδορῇ ᾿ καὶ τούτου 
Myri)es, ὅπως ἀποσχόμενος χαιρήσεις, καὶ ézrouvécess 
αὐτὸς σεκυτόν. ἐὰν δὲ εὔκαιφον Φανὴ ἄἅψασθαε τοῖ 
ἔργου, . πρόσεχε μὴ ἡττήτη Ge τὸ προσηνὲς αὐτοῦ 
καὶ ἡδὺ καὶ ἑπαγωγόν' dA. ἀντίθεοι, πόσον ἄμοινον 
τὸ συγοιδένοαν σεαυτῷ ταύτην Τὴν νίκην yeyiknKoT s. 


KeQ. và. 


. | 
9 “Φ 
Oz vi, διαγνοὺς ὅτι ποιητέον col ἐστι, ποιῆς, 
’ , , ^; , 

μηδεπώποτε Φύγης οφθῆνα, πρώσσων αὐτὸ, καν ἀλ- 
οὔ : » ὦ € * . 
Aeióy τί ol gro/Aoi περὶ αὐτοῦ Mic ὑπολαμβα- 
ver. 


Kef. νγ΄. CAP. LIII. 
Cap. XXXIV. 


ἀπολαύσεις r5s 90. Sic 
corrizere non dubitavi , cum 
απήλαυσας quidem darent Ms. 


Nobis dogsses, partim λοιϑορήσῃ dant 
alii Enchirii libri. udis 

ἐπαινέσεις. Perperam ésoavéeus. 
Ms. Haf. 


συνειδένας σεαυτῷ. συνειδέναι 


Haf. & ed. Rom. quod ex ἀπ όέ- 
λαυσας corruptum videri pot- 
erat, fed ἀπολαύσας τῆς xd. Ms. 
Haf. 

καὶ xdÓ' ὃν. καὶ xaÜ' ὅσον Ms. 
Par. 

σεαυτῷ λοιδορῇ. Sic corri- 
gendum putavi, cum Δ. δόφ ες 
Sarent libri, haud dubie vitiofe. 
Commodius utique, partim Ao«- 


σε σεαυτῷ Ms. Par. male. 

KeQ. vd. CAP. LIV. Nobis 
Cap. XXXV. 

Ὅταν τι, Pronomen dedit 
uterque codex Mstus, fed igno- 
rat ed. Rom, 

μηδεπώποτε Φύγῃε. — Exferte 
μηϑέπω noricriptum erat in Haf. 
Verbum φύγης perperam preter- 
miffum erat in Ms. Par, fed inter 
lineas dein adjectum. 2 


sucus 


V 
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. , 1 M 3 λιν te » 4 0» 
γον. εἰ μὲν γὰρ οὐκ ὀρθὼς “χοιές, αὐτὸ τὸ ἔργον 
^b ? 2 “Ὁ Ὁ i] 3 
Φεῦγε" εἰ δὲ ὀρθῶς, τί Qo vous ἐπιπλήξοντας 
oux ctos. ) 


| AKeQ. v& oos 
* πρὸς μὲν τὸ διεξευγμένον μεγάλην ἔχεν dE, 
πρὸς τὸ συμπεπλεγμένον δὲ ἐπαξίαν" οὕτω καὶ τὸ 
ὑπῆν μάζω μερίδα ἐκλέξασθαι, πρὸς μὲν τὸ σῶμα 
ἐχέτω οἰξίαν, πρὸς δὲ κοινωνίαν ἐν ἑστιασεε, οἷον dex, 
᾿Φυλάξαι, ὠπαξίαν ἔχοι. ὅταν οὖν συνεσθίῃς ἑτέρῳ, 
μὴ μόνον τὴν πρὸς τὸ σῶμα ἀξίαν τῶν παρὰκειμέ: 


Voy ὁρῶν" ac 
Φυλωχθῆναι. 


τὴν πρὸς τὸν ἑστιώτορω, οἷον des, 


- KeQ. νε΄. ^ 
» ! . 
E;, ὑπὲρ δύναμιν αναλώβῃς T) προσωον, καὶ Ey 
2 [4 à [4 2. W^ 2 ^ 
τούτῳ ἠσχημόνησας, καὶ ὃ͵ ἠδύνασο ἐκπληρῶσαι, 


φοῦτο κατέλ,σες. 


ποιῶν — — ei δὲ ὀρθῶς. Oflo 
verba g perperam in Ms. Par. pre- 
termiífa. 


K«D. ví. CAP. LV. Nobis 
XXXVI. : 

* πρὸς. μὲν &c. — Afterifcum 
prepofui, quo indicaretur initio 
" truncatum effe hoc caput, quod 
quidem in Msstis continuo tenore 
cum fuperiori capite jungitur. La- 
cunam quodammodo dis(imulaturi 
nonnulh librarii, Zoe ἀξίαν fcri- 
plerunt, quod: habet ed, Rom. & 


Ms. Haf. fed ἔχες reQe tenuit 


Ms. Par. 

οὕτω καὶ TO.  Caret τὸ Ms. 
Haf. fed agnofcit Par. cum ed, 
Rom. Mox deinde in ἐχέτω ἀξίαν 
eonfentiunt omnes. 


Epig. Pia], Mon, T.V. 


Κεφ. νζ΄: 
|| . 
ἑτέρῳ Mss. Par. & Haf. ἑταίφῳ 
ed. Rom. . 
ógü» dedit Ms. Par. — Ac fane. 
infintivum bic fuiffe ponendum, 
indicabat fequens verbum  puAa- 
«Óxva. X Vnde fimul intelligitur, 
per librariorum negligentiam ante 
μὴ μόνον intercidi(le imperativum, 
μέμνησο: qui cum deeffet, alii 
librarii ὁρᾷν in. ὅρα mutarunt, 
quod h. 1. Taber ed, Rom, & cod. 
Hat. 

In poftremis verbis: nil variant 
libri noftri: quibus in verbis quid 
ex veteri Enchiridio fumtum fit, 
quid a Nilo immutatum, quid de- 
nique a librariis corruptum , egre 
definias. ΝΕ 

Κεφ. νε΄. CAP. LVI. Nobis 
XXXVII. | 
"RS. NS. 


i 


--— 


NILI ASCETAO 


, KeQ. νι. 
T, τῷ περιπατῶν καθάπερ προσέχεις ᾿μὴ ἐπιβὴ 
ἥλω, ἢ στρέφῃς τὸν πόδα σου. οὕτω πρόσεχε, μ 
καὶ τὸ ἡγεμονικὸν [Acus τὸ σεαυτοῦ. καὶ τοῦτ 
ἐὰν ἐφ᾽ ἑκώστου. ἔργου παραφυλάξωμεν, ca Qa 
στερον cope ἑκάστου ἔργον. 


33e 


KeQ. γῆ. : 
Mire κτήσεως, τὸ σῶμα ἑκάστου" ὡς ὁ ποὺς 
ὑποδήματος. ἐρῶν ἐπὶ τούτου στῆς, Φυλάξεις τὸ μὲ 
τρον. ἐῶν δὲ ὑπερβῆς,. ὡς κατὰ κρημνοῦ λοιπὸ 
οἰνοζγκη Φέρεσθαι. καθώπερ καὶ ἐπὶ τοῦ ὑποδήμα 
τος" day ὑπερβῇ τὸν πόδα, γίνεται εἴτε κατάχρυσοι 
ὑπόδημα, ere πορῷυροῦν, éTS κεντητόν. τοὺ γοὶς 
ἅπαξ ὑπὲρ τὸ μέτρον, ὅρος οὐθείς ἐστιν. 


Κεφ. νδ΄. 


A: ^» ἢ 1 » 8 "ds. 9.9 € '* 
4 γυναῖκες ευὔυς απὸ TeCOOQEOKCAOEXO ὅτων V7IO 
^e 2 ibd , ^s ^e € "΄'ὦ 
Ἴων οἰνδρὼν κυρία! WOACUYTGM. τοιγάρουν, ορωσα, 
᾿ ' φΦ 


* 


Κεῷ. νῷ. CAP. LVIL Nobis 
XXXVII. 
Pro ἥλῳ mendofe ;A& habebat 
Ms. Haf. Mox vero in eodem 
eroí£d ns fcriptum erat, paulo 
commodius quam στρέφῃ, quod 
elt in ed. Rom. δὲ Ms. Par. 
βλάψυης dedit uterque codex. 
βλαβῃς ed. Rom. , 
: φαραφυλαάξωμὲν. ἐὰν saga. 
fcribit cod. Par. commode, fi pau- 
Io ante abeffét ea particula; quam 
tamen ὅς ibi habet idem codex 
cüm aliis. ' | 


- KrQ. »X. CAP. LVIII. Nobis 
. VAU τὸ σῶμα ἑκάστου, inora 
Ms. Haf. adnotatur xai ἔστω. 
Quod qui adnotavit, mihi vifus 


eTi4 


erüt xoi e fo fcribere debuiffe; 
quo indicaretur, in aliis libris pró 
ἑκάστον legi ἑκάστῳ. 


QuAafes. Perperan Φυλάξῃσ. 
Ms. Par. 


ylveras eire καταχρυδον Gc. 
Suarefius, pofito poft ὑποδήματος, 
nudo comimnate, poft yívsrag in» 
terpunxit orationem, ut verbum 
hoc ad fuperiora referretur, Com- 
modius codices noflri verbum 
γίνεται ad fequentia referunt. 


οὐθείς ἐστιν fcripfi cum cod&. 
Par. δὶ Haf. ov0és ἐστιν ed. 
Rom. 


Κεῷ. v0. GAP, LIX. Nobis 
XL. ' 


i9» 


MANVAILE EPICTETLIL 


ὅτι PN. μὲν οὐδὲν αὐταῖς πρόσεστι, μόνον δὲ συγκοι» 
μῶνται τοῖς οὐνδρασιν, ἄρχοντωι καλλωπίζεσθαι. κοὶν 
τούτῳ πάσας &'Y,en τοὺς ἐλπίδας. προσέχειῖν͵ οὖν 
ἄξων, ἵνα οὔσθωνται. ὅτι ἐπ᾿ οὐδενὶ ἄλλῳ τιμῶνται, 
ü τῷ κόσμιαν Φαίνεσθαι. καὶ αἰδήμονες. 


Κεφ. E. 


Agile; σημεῖον, τὸ ἐνδιωτρίβαιν τοῖς “περὶ τὸ σῶμα" 
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οἷον, ἐπὶ πολὺ γυμνάζεσθαι, n. ἐπὶ πολυ ἐσθίον » ἢ | 


N 
ἐσὶ πολὺ πίνειν» ἢ ἐπὶ πολὺ amener, | eo 


ταῦτα μὲν ἐν παρέργῳ ποιητέον' περὶ δὲ τὴν νῶν . 


pv ἔστω ἡ πᾶσα ἐπιστροφή. 


Κεῷ. ξζά." 
ἐφ 'O 

ταν τὶς σὲ κακῶς ron 3 κακὼς λέγῃ" μέμνησο; 
ὅτι καθήκειν αὐτῷ οἰόμενος. ores ἥ λέγει. οὐχ οἷόν- 
Te οὖν ἐκολουθῶν αὐτὸν τῷ σοὶ φαινομένῳ, ed τῷ 
αὐτῷ: ὥστε; εἰ κακῶς Φαίνεται, ἐκέινος βλώπτεται 


ὅσπερ καὶ ἐξηπώτηται. καὶ γὰρ τὸ eig συμπε- 
Ι2 πλεγμέ- 


οὐδὲν αὐταῖς. οὐδὲν αὐτῶν MS, 


Par. male. 

συγκοιεμῶνται percommode de- 
dere Mss. Par. & Haf. συγκοιμᾶ- 
σθαι ed. Rom. - 

ὅτι ἐπ᾿ οὐδεν. — Corrupte ὅτε 
ἀπ᾽ οὐδὲν dA. e. 

In fine capitis adduntur verba 
d» σωφροσύνῃ in ed. Rom. que vet- 
ba ignorant uterque noítrorum 
codicum. 


Κεφ. ξ΄. CAP. LX. Nobis XLI. 
Nihil toto hoc capite variant libri. 


Κεφ. ξα. CAP. LXI. Nobis 
XLI. 
Αἰ Ὅταν τίς δὲ κακῶς ποιῇ 5 παν 


πῶς λέγῃ. Hac potiffimum fcri» 
ptura ufum effe Nilum, 


proba ' 


bile mihi fa&dum erst. conferenri 
inter fe varias rationes, qus in 
libris noftris obtinent. Rome fie 
sidit Suarefius : "Oray τίς κακῶν 

ποῦ ἢ κακὼς σὰ λέγη." Men- 
dofe pr oríus codex Par. : Ὅταν rís 
σε καλῶς ἢ κακῶς λέγη Breviffime 
codex Haf.: "Oray τίς δὲ καχῶν 
Ἀέγῃ. Non vero pretermiffum 


h. l. a Nilo fuiffe verbum 5o, 


intelligi ex eo debet, quod mox 
confentientibus libris legitur, sore 
e» λέγαι. 

2. εἰ κακῶς Φαίνεται. δίς Ms. 
Pat. εἰ κακὸς Φαίνεται Haf. αἰ xa^ 
x95 αὐτῷ Φαίνεται ed Rom. 

' ἐκᾶνος» SA dm ter ai Pariflene 
fem rurfus in. hoc 
Hafnienfig quiden β éf ^at e« 


3 


fecutus fum. . 


NO3NSeX 


- 
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πλεγμένον ἐάν τις ὑπολάβῃ ψεῦδος, οὐ τὸ συμ- 
, , δι} ες. 95 , 9 . 
πεπλεγμένον βέβλαπται. 42. ὁ ἐξαπατηθείς. ᾿Απὸ 

" : , 6 : Y ^ 
τούτων ορμωμενος. 7r goto ἕξεις “ρος τον λοϊδορουντο" 

1 2.4. c τ » ? ^ 

ἐσιφθέγγου «yup ἐφ᾽ ἑκώστου, ὅτι, "Ἔδοξεν αὐτῶ. 


KeQ. ξβ΄. 
Τ|ῶν πρῶγμω δύο ἔχει λαβὼς.,, τὴν μὲν ἀφόρητον, τὴν 
δὲ φορητήν. ον οὖν ὁ οἰδελφός σε edis, ἐντεῦθεν αὐτὸ 
μὴ λώμβανε, ὅτι ἐδικέξ᾽ αὐτὴ "ydo ἡ λαβή ἐστιν αὐ- 
τοῦ οὐ Φορητή, ἀδλὼ dxeiev μᾶλλον, ὅτι ἀδελφὸς, 
ὅτι cóvrgeQos. καὶ λήψῃ αὐτὸ, καθ᾿ ὃ Φορητόν 
ἔστ. | 


N 


Ke. ξγ΄ 
Ozzo οἱ λόγοι ἐσύνωκτοι' Ἐγώ σου “λουσιώτερος, 
ἐγὼ ἄρα σου κροίττων" ἐγώ cov λογιώτερος, ἐγὼ cou 
ὥρα κρείττων. ἐκῶνοι δὲ μῶλον συνακτικο; Ἐγώ 
σου πλουσιώτερος, ἡ ἐμὴ ἄρα κτῆσις κρείττων τῆς 
σῆς" ἐγώ σου λσγιώτερος , T ἐμὴ ἄρα λέξις κροῖσο 


habet cum ed. Rom. quemadmo- 
dum paulo poft habent omnes. 
ὅσπερ καὶ ἐξηπάτητωι. — Sic 
corrigendum putavi, cum ὥσπερ 
“οὐ d£wnz. darent Par. & Haf, & 
ὥστις ὥσπερ καὶ ἔξηπ. ed. Rom. 

Κεῷ. ἐβ. ΟΑΡ. LXII. Nobis 
XLIII. 

'Edy οὖν é ddsAQ. Sic conci- 
liandam putavi fcripture disíen- 
fionem que eft in libris. 'Edv οὖν 
adeAQ. dabat Ms. Haf. cum ed. 
Rom. 'Edy δὲ. 0 adeAQ. Ms. Par. 
Placuifíet 'Edy δε ὁ ddsAQos 
ἀδικῇ. 

αὔτη γὰρ ἡ λαβὴ αὕτη con- 
fulto pofuüi pro αὐτὴ, quod erat 
in utroque cod. & in ed. Rom. 
»j articulum, quem omiferat Sua- 
refius , adjeci pkaeunte utroque 
noftro codice. J 


J 


cof 


Pro καθ᾽ ó, jun&im xao fcri- 
ptum erat in Haf. ut eft in ed. 
Rom. 

Κεφ. £y. CAP. LXIII. Nobis 
Cap. XLIV. 

ἀασύνακτοε. Confentiunt qui- 
dem in ἀσύντακτοι Mssti ne- 
{τὶ & ed. Rom. . Sed quoniam 
paulo deinceps veriffimam fcriptu- 
ram συνακχτιχοὶ tenuit codex no- 
fter Parifienfis, intelligi par erat, 
& hoc loco veram ícripturam 
ἀσύνακτοι ἃ Nilo olim fuiffe ρος 
fitam , librariorumque infcitia de- 
inde corruptam, 

συνακτικοί. Sic, ut modo dixi, 
perífpicue dedit Ms. Par. συντα- 
πτιίκοί Haf. ὃς ed. Rom. 

ἐγώ σου λογιώτεροε —-*— xgac- 
σων τὴν σῆς. Omnia hec defunt 


. in Ms. Par. fed eodem mo- 


do,' 
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€ov τῆς qT4$. συ δὲ 8 ouTs κτῆσις 66, οὐτε 

᾿ λέξις. * ' 


Κεφ. ξδ΄. ] ' | ' , 
A , . ^ ($1 
Podere Tuc ταχέως" μὴ οἴπῃς, ὅτι, Κακῷς" OA. 
: LI 3». ν 
ὅτι. Ταχέως, πίνει τὶς πολὺν οἶνον". μὴ eue, OTI, 
Κακῶς" dM ori, Πολύ. ᾿ πρὶν ἢ yc τοῦ γνῶναι TO 
Ὁ / - 3 “Ὃ D] » ᾿ Z 
πρώγμων πόθεν οἶσθα. es κακῶς Ovrws οὐ σομησε- 
, 3 . , 
ταί σοι, ἄλλων μὲν Φαντασίως κωταληπτικὸς λαμβά- 
yey, ἄλλρις δὲ συγκωτωτίθεσθαε. 


KeQ. ξέ. | 
Μ “αμοῦ σεωυτὸν ὄπῃς Φιλόσοζξον. μηδὲ λώλρο, τὸ 
“πολὺ ἐν ἰδιώταις περὶ τῶν θεωρημάτων. οἷον, ἔν 
συμποσίῳ, μὴ λέγε πῶς δὲ; ἐσθίων, οδ ἔσθιε oc 
δῶ. Μέμνησο γῶὼρ, ὅτι οὕτως οφηρήκεισαν οἱ Qr 
λόσοῷο, πανταχόθεν τὸ ἐπιδεικτικὸν, ὥστε ἤρχοντο 
πρὸς αὐτοὺς βουλόμενοι ὑπ᾽ αὐτῶν Φιλοσόζφοις συ- 
' σταθῆναι, κώκθινο; ἀπήγαγον αὐτούς" οὕτως Ye (OV 


TO παρὸρωμενοι., 


Κεφ. | E. 


Οὕτως αὐ. Mirum videri pot- 


Is 


do, quo edidi , dedit Haf; unde 


etiam fatis adparet quid oceafio- 
nem dederit lapfui alterius libra- 
ri. In ed. Rom. mutata paulu- 
lum ferie verborum legitur 2yg 
σοὺ AoyirtQos e-— λέξις τῆς 
σἣς κρείσσων. - 


Κεῷ. £0. CAP. LXIV. Nobis 
XLV. 

a2. ὅτι, Πολύ. Magis placuit 
hoc πολύ" quod dedere Mss. Par. 
& Haf. quam πολύν" quod habet 
ed, Rom. cum alis Enchiridii 
libris. 

zgly 5. YunQtim sg; Ms. Haf. 
& ed. Rom. — Mox, pra oca, 
corrupte ἦσθα habet ed, Rom. 


phi ab ds inffitu& velebant. 


eft, quod in οὕτω οὐ confentiant. 
Mss, Par. & Ha£ 


Ke. £6. CAP. EXV. Nobis 
XLVI.1. . 

Φιλοσόφοις συσταθῆναι. — Con- 
fentiunt quidem Mssti noflri cum 
ed. Rom. in mendofam fcripturam 
QuAóécoQo« αυσταῦ. quam Suare- 
fius latine fic vertit: 4»i Phil: 

e 
Bec hec fententia, nec ulla alia, 
verbis iftis ineft: & manifefte re-, 
pugnat ipfa hec fententia perípi- . 
cuis verbis que mox fequuntur, - 
οὕτως ἠνείχοντο παφορώμενοες͵ id 
eft, ita «qua αὐἰπια ferebat & Rs 

XM 


ASgCET XE 


KeQ. £s. 

Ὥσγε wdy περὶ θεωρήματό ἐμπέσῃ λό 
Y gi θεωρήματος τινος ἐμπέσῃ λογος ἃ 
.— ἰδιώταις, σιώπα τὸ πολύ" μέγας γὰρ ὁ κίνδυνος, εὖ 
8 δὺς ἐμέσαι & οὐκ ἔπεψας. κοὼ ὅταν εἰπῇ coi τις 
OTi οὐδὲν οἶσθα, καὶ σὺ un δηχθῆς, τότε ἴσθι er. 
ἄρχῳ Tov ἔργου ἐπεὶ καὶ τὸ πριβαταὰ οὐ “χόρτον 
Φέραντω ταῖς ποιμέσιν ἐπιδεικνύεε πόσον ἔφαγεν" ooa 
τὴν νομὴν ἔσω πέψαντα, ἔριω ἔξω Φέροι καὶ γάλα. 
3 Καὶ συ τοίνυν μὴ To βεωρήματω τοῖς ἰδιώταις ἐπι- 

δείκνυς, ἀλλο τὰ ἐπ᾿ αὐτῶν πσεφθέντα ἐξφγω. 


- Ke. ££. 

Oay νὐνελῶς ἡρμοσμένος ἧς τὰ κωτὼ σῶμα, μὴ 

ποαλδλωπίζου Am) τούτῳ" μηδ᾽, ὧν ὕδωρ πένῃς. ἐκ πα- 
"2 / 4 σ , D. 3 "e , 

σης ὠφοὸμῆς λέγε, ὅτι, XÓmp πίω. κἀν ὠσκῆσω 


13 X1LtI 


allis wegligereutur: nam ab his fa- 


ne non uagligebautur aut. parvi «fli. 
xiabantur ,; qui fe αὐ illis inflitui 
cupitbaut, uare haud dubie 
fcriptura ifta ex librariorum ftu- 
pore orta eft, (a quibus idem 
error in, aliis etiam Enchiridii li- 
bris.commillus) & cunctari non 
debui, quin fcripturam unice ve- 
ram Nili reftituerem.. 

οὕτω: ἠνείχοντα. 
erat in Haf. 

Κεφ. ξε. CAP. LXVI. 
egp. XLVI. fe&t, 2. 
In Ms. Mf. caput hoc non (ut 
flersque 4114) a majufculá faltem 
Íterá incipitur, 
ret cum fuperiori. Sic & in Ms. 
Per. 
2. daxÓuys ree dedit Ms. Par. 
Corrupte dexÓss Ms. Haf, & ed. 
Rom. Sed, paulo fuperius, per» 
peram ἔπεμψας fcribit idem Ms, 
ber. pro god | àb 
“ἄρχῃ. ἀφχὴ vo) ἔφγου dabat 
Ms. ΗΔ. , 
(gra ἔξω Φέροι καὶ γάλα. ἐρίῳ 
se " χαὸ γώλσητε παθει ed« Roum 


αὕτοω "ye X. 


Nobis 


fed: arcte cohze- . 


7:078 


Et ἐρίῳ quidem habet etiam Ms. 
Par. fed recte £g«a dabat. Ms. Ha£ 
& in γάλα conientit codex utere 
que. — Vocales a. ἃ o & alis 
fubinde permutaras inter fe a libra» 
riis vidimus, 


3.neQ ü£v va. Perperam seje- 
Qéfvra Ms. Haf. Quod vero ad 
terminationem verbi fpectat, con- 
fentiunt Mssti & ed. Rom. Miror 
tamen, ni s spü£urov Ícriptum 
Nilus reliquit. 


.. XeQ. ££". CAP. LXVIL | Nobis 
Cap. XLVII, | | 

Ὅταν εὖτ. :gj4. 715. Sic corrigene 
dum putavi locum varie corru- - 

um in libris. Ὅταν sóreAde 
εἰ ἡρμοσμέγος rà xard ed. Rom. 
Ὅταν suT. ἡρμοσμ. ei Ms. Haf 
"Or. εὖτ. ἥφμοσμ. 9) ward. Ms, 
Par. ἢ t u 

ὅτε, "Yóug πίνω. Sic per. 
commode Ms. Haf. ὅτε ὕδωρ zí* 
νεις ed. Rom, ὅτε ὕδωρ svus- 
Ms, Par. | 


Κεφ. £4. 


* 


f 


E ! 


| i$ 
ποτὲ “πρὸς πόνον θελήσῃς, σάυτῶ, καὶ μὴ τοῖς £f. 
4 SN . ἦἤ , 4 "5... ^e 
pn τους ciydéiévras περιλώμβανε' ἀλλὰ, διψῶν 
ποτε σφοδρῶς, ἐπίσπωσοι ψυχροῦ ὕδωτος,, καὶ ἔκπτυ» 
1 3» 
σον) καὶ μηδενὶ ὥπῃς. | 


ld . j ᾿ -0. ΄ 
Indre» στάσις καὶ χαρακτήρ" . οὐδεμίαν. ποτὲ ἐξ 
ἑαυτοῦ προσδοκῶ ὠφέλειαν ἢ βλάβην, GA. πὸ TOY 
ἔξω. Φιλοσόφου στάσις καὶ χαφρακτήρ' πῶσαν 
ὠφέλειαν xai βλώβην ἐξ ἑαυτοῦ προσδοκᾷ; - 


'KeQ. zr. 


Σημῶον προκόπτοντος" δὐδένα ψέγες προ ρῶς, 
οὐδένα ἐπωινέξ. οὐδένα μέμφεται. οὐδενὶ ἐγκαχῶ. ** 
κἄν Tig αὐτὸν ἐπαινῆ, καταγελὰ τοῦ ἑπαιδοῦντος 
αὐτὸς παρ᾽ ἑαυτῶ". κἀν 
“ερίοσι δὲ καθώπερ οἱ ἄῤῥωστοι. εὐλαϊβούμενοί γι 
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κινῆσα, τῶν καθισταμένων, πρὶν πῆξιν χα βῶν. ** 


Esp. £4. CAP. LXIX: Νοδὶς 
XLVIII, 1. 


Κεφ. £9". CAP. LXIX. Nobis 
cap. XLVIII. fe&t. 2. 

Σημᾶον.  — rectius Σημεα ha- 
bent alii Enchiridii libri. 

ψέγοι προχᾷάρως. —Pofteriorem 
vocem agnofcit Ms. Par. cum ed. 
Rom. fed ignorabat Ms. Haf. 

Verba οὐδένα ψέγει habet co- 
dex Ms. uterque; fed defiderantur 
in ed.. Rom. 

4. Poft αὐδενὶ ἐγκαλεῖ defedur 
figna interpofui. Nam quz ἢ. 1. 
in Enchiridio leguntur verba, 
οὐδὲν περὶ £aurod λέγει, ——-— 
ἑουτῷ ἐγκαλῶ, non fane a Nilo 


- 


I 4 | Ke. e. 


retermiffa, fed veteris alicujus 
ibrarii negligentià a fuperiori 


ψέγη, οὐκ dzooyerTaa. ὁ 


ἐγκαλᾷ ad pofterius aberrantis, - 


intercidiffe videri debent. 
ἀντὸς mag ἑαυτῷ. Sic corri« 

gere non dubitavi. Perperam ad- 

τὸν sap" ἑαυτῷ Mssti & etl. Rom. 

3. εὐλαβούμενον. Commodius 
εὐλαβούμενος legitur in Enchi- 
ridio. 

In fine Capitis rurfus afferifcos 
adpofui, qui defe&um indicarent. 
Nám qug hic porro leguntur in 
Enchirid. tum & que ibidem 
capite XLIX. noftre editionis cón- 
tinentur, non confulto omnia ἃ 
Nilo pratermiífa videngur. 


Κι. 4. 
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NILI Ascozx απ 


KeQ. ὁ. 


ἂν 


τι δ᾽ dv ig? τις περί σον, μὴ ἐπιστρέφου. 


, 4 ? , 
«cvTe Ὑαρ οὐκέτι σὸν ἐστιν. 


Κεφ. 


oc. 


Ei ποῖον ἔτι χρόνον ἀναβαλλη. τὸ τῶν βελτίστων 


οἰξιοῦν ἑαυτὸν, καὶ ἐν οὐδενὶ παξραβαδιειν τὸν δίιαι- 
ροῦντα λόγον: Παρείληφας τὰ θεωρήματα. οἷς ἔδες 
συμβάδλοιν, συμβέβληκας. ποῖον ἔτι θιθώσκαωλον προσ- 
cxGs , ve εἰς ἔκεινον ὑπερθὴ τὴν ἐπανόρθωσιν τὴν 


^e ,» *- , , X » 3! 
C&XUTOUS οὐκέτ, 6, μειράκιον, αὐ λῶ ἀνὴρ ἢ 


τέλεος. 


Ἔαν οὖν ὠμελήση. καὶ ῥαθυμήσης, καὶ ces προθέσεις 
ἐκ΄ προθέσεως sro]. καὶ ἡμέρας ἀλλας ἐπ᾿ ἀδλαις 
ὁρίξης, μεθ᾽ ὡς πρισέξεις σεαυτῶ" λήσεις σεαυτὸν ou 
προκόψας, o. ἰδιώτης διατελέσεις, καὶ ζῶν; καὶ ἐπο- 
4 θνήσκων. Ἤδη οὖν σεαυτὸν ἐκββθιοῦν ἐθιίζε ὡς τέλοιν, ὡς 
προκόπτοντω" καὶ πᾶν τὸ βέλτιατον ζαινόμενον ἔστω 
ς σοι νόμος ὠπαράβατος. κἀν ἐπίπονον Ti, f ἡδὺ, d 


Κεῷ. ὁ. CAP. LXX. Nobis Cap. L. 
,Et hoc caput in ipfo initio ma- 
nifefte truncatum eít: quare & 
bic rurfus defe&wr; fignum adpo- 
i. 


Κεῷ. od. CAP. LXXI. | Nobis 
LI, 


I. καὶ ἐν οὐδεν. Nil mutat 
Hef. Sed in Ms: Par. abeft ἐν 
prepofitio. Idem. vero et mox 
mndofe παραβαίνα fcribit pro 
φεαρα βαίνειν. 

In τὸν διαιροῦντα cum ed. Rom. 
confentit Ms. Par. Sed Haf. τὸν 
ἐρῶντα dabat, quod ex τὸν αἱφοῦν- 
va detortum videri poterat. 

3. συμβέβληκας. Sic noftri 
omnes, absque xai copula. In 
Haf vero ctiam — interrogandi 
fiznum poft hoc verbum pofitun 


£y» 


fuiffe videtur, pro quo nudum 
punQdum habet Par. cum ed. 
Rom. 

ποῖον ἔτι διδασπ. — Particula ὅτι 
abeít in ed. Rom. fed agnoícit eam 
codex uterque mstus. 

ὑπερθῶ. Sic (ni fallunt excerpte 
noítre notuleg) prorfus habet Ms. 
Par. ὑπέφθη ed, Rom. & Ms. 
Haf. 

). ἐκ προβέσεως ποιῇ. ποιῇ re- 
cepi ex Ms. Par. ποιῇς habebat 
Haf. cum ed. Rom. ) 

ogícys correxi, cum ὁρίζεις da- 
rent Mssti noílri & ed. Rom. 
Mox προσέξεις rece dederunt 
Mssti Par. & Haf. pro mendofo 
πρυσέξῃς, quod erat in ed. Rom, 

λήσει. Corrupte λύσεις Haf. 
$. κἂν ἐπίπονόν T4 9j ἡδὺ ἢ ἕν» 
do£ov 5 ἀδοξον, Sic fcriptum re- 
liquiffe 
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ἔνδοξον, ἢ ἄδοξον προσψηταί σοι" μέμνησο, oT voy 

ὁ ὠγὼν. καὶ ὅτι ἤδη πάρεστι τὸ Ὀλύμπια, καὶ GV 
ἔστιν ἐναβάλλεσθαι οὐκέτι" καὶ ὁτι “ταροὶ μίαν E TO ^ 
«c ἔνδοσιν καὶ ὠπόλυται προκοπὴ καὶ σώζεται. Καὶ 
Παῦλος οὕτω διετέλεσεν ἐπὶ πάντων προγων ἕἑαυ- 
τὸν μηδενὶ ἄλλω προσέχειν ἢ τῷ λόγω. σὺ δὲ, καὶ 
εἰ μή πω Παῦλος ὦ, ὡς YlauNes εἶναι βουλόμενος 


ὀφόλεις βιοῦν. 


) : KeQ. οβ΄. | 


᾿Ἀχοκτῶναι μὲν τις μὲ δύναται, βλάψαι δὲ οὗ. 


Κεῷ. oy. 


ἽἼΠαρήγγειλε γορ ὁ Κύριος, μὴ δυναμένους βλάψαι 
μὴ Φοβέισθαι, λέγων" Μὴ Φοβηθῆτε ἀπὸ τῶν ὠπο: 


liquiffe Nilum collegi e veftigiis 
fcripture quam offerebant libri. 
Nempe κἀν ἐπίπονόν Ti ἢ, εἰ T4 
ἔνδοξον ἢ dd, Mss. Par. δὲ Haf, 
«àv ἐπίπονόν τι ἢ, εἴ r(90U , ἢ £d. 
ἢ ad ed. Rom, Sulpicari potueras 

Ey , - “Ι δ᾽᾽ιλ 
xay ἐπίπονον τε ἢ, εἶ τε T 4 ἡδὺ 
&c. fed δὲ intricatior fic futura 
erat oratio,  & deinde προσαάγε- 
ros in indicadvo defiderabatur, 
quod habebat quidem Ms.. Haf. 
at in fubjun&ivum oco» roa 
confentiunt Ms, Par. & ed. Rom. 


προσάγηταί αοι.. Omnino co: 
fuit corrigendum, pro quo erat 
es in Msstis noflris & in ed. 
Rom. 


παρὰ μίαν ἧτταν καὶ ἔνδοσιν... 


Poffis ἔντασεν pro ἔνδοσιν fuüfpicari. 
Sed potuit etiam fic, ut libri ha- 
bent, fcribere Nilus. 


προάγων ἑαυτὸν μηδεὴ dA 
προσέχειν. Sic Ms. Par. cum ed. 


XTet- 


ls 


Rom. Neque aliud erat in Ms. 
Haf. nam in Meibomii notulis haud 
dubie turbatum nonnihil eft hoc 
loco; fed facile intelligitur, hoc 
dici debui(fe: ,pro προσάγων, 
quod eít in Meibomii contextu, 
»fuifle προάγων in Ms. Haf. '& 
»pro προσέχων, quod habet Mei- 
» omius , mWgoscíxe» fuiffe in 
»Haf.* ] 


In ora codicis Par. ἢ. 1. adfcri- 
pta hec funt verba ex Epift. II, 
d Timoth. cap. 4, 7. Ὁ Ilad- 
^os ἀγωνισάμενος ἔλεγεν" Τὸν 
δαλὸν ἀγῶνα ἠγῳνίισμαι" λοιπὰν 
GmoxeTaGé jos ὦ τὴν δικαιοσύνης 
στέφανος. 


Κεφ. οβ΄. CAP. LXXIL. No- 
bis cap. LIII. fe&, 3. - 


KeQ. ογ΄. CAP. LXXIH. Que 
hoc loco pofita funt in ed. Rom. 
ea prorfus ignorabat Ms. Haf. 
. SS 
1! 
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κτοινόντων τὸ cou, τὴν δὲ ψυχὴν 


"UWILIASCETOE MANYVALE EPICTETI. 


1 


μὴ δυναμένων 


aiarox Ten on. Φοβήϑητε δὲ μαον τὸν δυνώμενον vo 
Ψυχην καὶ σῶμα ἀπολέσαι ἐν γεέννη. Αὐτῷ ἡ δόξα 


ec τοὺς αἰῶνας. ᾿Αμῆν.] 


finiens hunc libellum in verbis 

λαάψαι δ᾽ οὔ. Etin eisdem ver- 
is finem libello facit Pariticnfis 
codex, conclufione ea, quam ad 
hoc caput retulit Suarefius, mi- 
nutis literarum formis ad margi- 
nem adícripta: ubi quidem initio 
brevioribus verbis fic fcripfit: 


Παρφήγγειλε ὁ Κύριος, λέγων, My 
Φοβηϑῆτε &c. tim in fine preter- 
mifit ifta, Αὐτῷ »3 ὅόξα — — 
'Apstv.. Sunt autem hec e Pare» 
hrafi huc translata; quare uncis 
inclufi, utpote ἃ Nili Enchiridio 
aliena. 


EP. 


€ PIC T E TI 
STOICI 
ENCHIRIDION 


AB 
ANGELO POLITIANO 


E GRECO VERSVM. 


"s. 


ANGELI POLI TIANI. 
IN EPICTET! STOICI ENCHIRIDION 
e Grzco a fe interpretatum. | 


AD LAURENTIUM MEDICEM EPISTOLA. $ 


Cis Lapithem, eum qui cum. Centauris. pugnaverit, 
Laurenti Medices, adeo vulneribus inviolabilem telirque im- 


gervium fwiffe fcribit Pindarus, ut, cum. in eum. Centauri 


ingentem. quandam. fulvarum solem. fao unanimiter im- 
petu ingefrllant, reCfo (μὲ idem. inquit) pede. terram 
Jciderit. — t vero. EpiGietur hic moffer ea non a V/ul- 
cano, sf Zhilles atque Eneas, ftd. a natura ipfa ac 
vatione arma actepit, que mon modo [e a telis £9 ferro, 
Jed a metu quoque €9 dolore ceterirque asimi pertur- 
bationibur tutum inviolabilemque profliterin. — Bellum 


*) In transfcribenda cum hac Epiftola. Politiani, tum ejusdem 
Verfione Enchiridii, illud maxime fecutus fum exemplum, quod 


adjectum eft prime editioni Bafileenfi Enchiridii Greci, anno. 


MDXXXI spud And. Cratandrum impreffz; cuia quo exemplo, 
ubi opus videbatur, contuli duo aliae, quorum alterum in Ba- 


fileenfi editione fecunda, quz ex officina Hervagiana anno MDLIV 


prodiit, alterum in Blancerdi editione Enchiridii exhiberur. De 
ipfa Politiani verfione vide fis que α nobis dicta funt in Prefat. 


ad Knchiridii editionem criticam p. XIN ἴα. ScuwyAww.. 
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quidem hic vir non cum Centauri, οἱ ile, fed εἰ 
foríuna cumque opinione. acerrimum ρὲ}: quar ita a 
bar fudit atque fugavit, ut ear ex univer/a quoque ἦ 
. minum vita exterminaverit. Qui quum €7 fervus eff 
€9? claudus, € Homerico Iro pauperior, haud tam 
dubitavit , dir fefe. amicum notifimo apud Grator. dif 
cho ad/everare, — Legerat euim apud Platonem in | 
dialogo, qui Zlcibiader primus aut. de Natura Homin 
moritur, ew" proprie vereque Hominem e[e,  cuja 
ommis iu valiomali animo fubflantia. exifleret.. Quapr 
pier quicquid extra. hunc hominem. foret, id ad fe sm 
nime pertinere avbitratus ἐς. Neque id. verbis tantun 
aut lihris, fed vita quoque ipfa pra fe tulit. Tta enin 
Jt/e αν externdYum cura avocavit, οὐ Roma ejus do 
mus,ne januam quidem ullam. habuerit: quippe $n qua 
preter viliffmum cubile, nihil omnino cet. 


Hujus de vita ue moribur ingens volumen (quod 
damen. olim culpa. temporum interiit) Zirrianur vir. εἶα» 
vimus com[cripfit ; ; eque ejus libris quafi florem ques 
dam, qeá jumc Platonicum , hoc eff verum hominem in 
libertatem vindicaret , excerpfit, atque in volumes ved- 
egi: qam quia Librum ad manum femper habere 
oporítat , Ewthiridion, quo nomine militaris pugium- 
eulur fignificatur , inferipfit. — Sermo autem. in 80 ofini- 
so effitax ef, atque energie plenus, 7 im quo mira 
ft ad permovendum vir. Suor. enim quivir adft&lur im. 
eo agno/cit, adque eos. emendandos. ceu quodam. aculeo 
extitafur. — Omnia vero ordinem inter fe. mirum habeut, 
omnibusque veluti lineis (quamvir in. plura id opus. ca- 
gita. βὲ diffin&ium) ad excitandum  vationalem. animum, 
quafi ad ipfum centrum contendunt: at ir €. fum digns- 
Zatir curam habeat, €? proprüs affionibur fecundum na- 
Iuram ulalür. — Siylur autem , qualem rer poffularet, 
toncifur 6, ilucidur, quique ommum refpuat ornatum, 

—Pytha- 


"€X 
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Pythagorcorumque praxeptir, quar illi diathetas vocant, 5) 
quan fimilfimus. | 


Hoc ego opus quum Latinum fateyt aggrederer, 
ut indulti a te nobis hujus tam fuavis ocii rationem ali- 
quam redderem; iu duo. omnino mendofima exemplaria 
smcidi, pluribusque locir magna ex parte mutilate. Qua- 
gropíer quum €9 cetera quecumque usquam, exemplaria 
extarent, non dirfimilia hir ἐξ audirem : permifi muhi, ut, 
ficubi aliqua capita aut dee[Jent aut dimidiata fuperforent,**) 
«a ego de Simpicii verbir, qui id opur interpretatus 
eff , maxima (quantum in. me t[Jet) fide fupplerem. Quod 
fi non verba ad unguem, (id mullo modo fieri poterat) 
at fenfum certe ipjum purum fynterumque Latinum a 
nobis redditum. arbitror. — Quod ne quempiam forta[je 
gerturbet, quemadmodum.  Ziriffarchus Homeri verfus, 
quor ipfe mom probaret, iiu mos fingula ip/a capita, 
que noflris quidem. verbir explicentur , — obelo, — hoc eff 
veru, jugulavimur. * * *) 


| Suffurare igitur, Laurenti, fuit oteupationibut 
. etiolum aliquod , fi poter, quod libelli. hujur leBlioni im- 
pertiar.— 


*) Hypotbecas (vmobrixas) fctibere voluerat vir do&iffimus , ut eft 
apud Simplicium in Prefatione ad Comment. in Enchir; que 
Prefatio ob oculos ei hoc loco verfabatur. SChwW. 


^ *) Quod. de dimidiatis capitibus dicit, pertinet ad Codicem ex eo- 
rum genere, quos Siwplicianos nominavi; quo de genere ditum 
eft in Commentatione de Enchiridii Codicibus Manufcriptis, 
Editioni noftre critice praefixa, p. 86 feqq. Exemplar, in quo 
integra aliqua capita defuiffe ait, illud ipfum effe videtur , de quo 
dixi in prefatione ad eundem noftram Enchiridii editionem p. 78. 
Scuw. 


***) Hoc dicere videtur interpres, fingulari ποιὰ fe diftinxiffe om» 
nia ea loca, quibus Enchiridii verba, cum in exemplari defuiffenr, 
conjecturá magis, quam certa tatione, a fe effent fupplera. At - 
mihi quidem nullam videre contigit Verfionis hujus editionem, 

-án -qua-&autio ifta fuiffet adhibitg. Scww. 


LI 
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pertias, — Id enis di[ciphmg genxr in co efl, quod J 

re£ie perpendar , mon cuiquam magir aliorum, quam it 

gentis. fortune virir conveniat, —' Sed quod in toto ho 
fibelle pluribus explicatur, id omne Epiffetur ἄποδα, 
hir verbis, que etiam frequentime ufurpabat , compre 
hendere eff folitus: susTiNE &T ABSTINE. Patrian 
hic vir Hitrapoltm | Phrygue | urbem | habuit. — Roma 
Epaphrodito cuidam ,| Neronir familiari, ferwiit; atqui 
nd Marci arque Zntouini tempora pervenit. — Domitianc 
autem imperante, ejur dominatu offenfus, Roma Hiera- 
golin *) migravit; ratur verum effe quod eff apud Tra- 
gicum :— Patriam. effe. cujusque, ubi. quir. ve£le ageret. 
— Tunta vero apud omnes hominer ejur vite admiratio ex- 
fuit, ut Lecianur Syrur FpiBleti lucernam fi&lilem tribur 
drachmarem millibus οὗ ejur. au&loritatem veniffe tradat. 
Nor ad te nunc non. lucernam Epicteti, fed. ejur ima- 
ginem animi, qum multo plur lucir habent, Laurenti, 
mittimus, Nam quum univerfam tue pulcherrima δὲς 
bliothece fupelleilem , quam. tute. ποδὶ utendam. con- 
εἰ, muperrime [crutarer; hoc. unum. merito. optcu- 
jum, quafi ex horto flofrulum, quod tibi offerrem, 
delibavi. Hic. enim. unus. eft. liber, nifi me opinio fallit, 
qui €9 natura iffi tug ad magna quedam femper. atque 
ardua excitat , C9 hir tam durir temporibus, | quibus 
je undique fortuna exercendum accepit, maxima. ommum , 
conveniat. — Pale. 


*) Immo Nicopolin Epiri, ut fatis notum. $cuw. 
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— Dal A FPA FO 


CAP. 1. [Nobis Cap. E. 1. 2.) 


ὥ in Nobis fint, quaeve non : qualiave qutzque fint. ' 


Eos quz funt, partim in nobis eft, partim non eft, 
In nobis eft opinio, conatus, appetitus, declinatio, & 
(ut uno ditam verbo) quecunque noflra funt opera. 
Non funt in nobis, corpus, poffeffio, gloria, principa- 
tus, & uno verbo, quzcunqué noflra opera non funt, 
Quz igitur in nobis funt, naturà funt libera, nec quz pro- 
hiberi impedirive poffint. Qux in nobis non funt, ea 1m- 
becilla, ferva,.& quz prohiberi poffint, atque aliena. 


CAP. II. [Nobis Cap. I. 5. 


Quid ex eorum que Nofira, quoque Aliena fint, ignora- 
fione nolitiagwe eveniat. 

Si, qui naturà funt libera, ferva putahis, & aliena 
qui funt, propria, impedieris, dolebis, turbaberis, in- 
cufabis Deos atque homines, — Si vero quod tuum efl, 
id folum tuum effe putabis, & alienum quod revera eft, 
alienum ; nemo te coget unquam, nemo prohibebit, ne- 

Epi. Pbil, Meunm. T. V. K ΛΩΝ 
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wrevovru» τὸ com, τὴν δὲ ψυχὴν μὴ δυναμένων 
eiwoxrévoe, Φοβήϑητε δὲ μᾶλλον τὸν δυνάμενον καὲ 
Ψυχὴν καὶ σῶμω οἰπολέσαι ἐν *yely n. Αὐτῷ ἡ δόξα 
οἷς τοὺς αἰῶνας. ᾿Αμῆν.] ' 


finiens hunc libellum in verbis Παρῤήγγειλε ὁ Κύριος, λέγων, Μᾷ 
λάψαι δ᾽ ov. Etin eisdem ver- Φοβηθῆτε &c. cim in fine preter- 
is finem libello facit Parifienfis mifit ifta, Αὐτῷ s δόξα — — 

codex, conclufione ea, quam ad "'Ajev. Sunt autem hec e Pare- 

hoc caput retulit Suarefius, mi- phrafi huc translata ; quare uncis 

nutis literarum formis ad márgi- inclufi, utpote a Nili Enchiridio 

nem adícripta: ubi quidem initio aliena. 

brevioribus verbis ἧς fcripfit: 


EP 


c TET 


P 1 
STOIC! 
ENCHIRIDION 
A? 


gro POLITIANO 


ANG 
g GRECO VERSVM. 


ANGELI POLI TIANI. 
IN EPICTETI STOICI ENCHIRIDION 


e Grzco a fe interpretatum. 


AD LAURENTIUM MEDICEM EPISTOLA. $ 


Co Lapithom, eum qui cum. Centauris. pugnaverit, 
Laurenti Medices, adeo vulneribus inviolabilem telirque im- 


gervium fuiffe fcribit Pindarus, ut, cum. in eum Centauri 


ingentem. quandam fulvarum suolem. fa&lo unanituiter im- 
petu inge/]ent, | re&lo (ut. idem inquit) pede terram 
Jeiderit. — 4t. vero. Epitietur hic πον ea non a ἤδη» 
cano, wt Zhiller atque Eneas, {εὖ a natura ipfa ac 
vationt arma actepit, qug nos modo ft a telir 7 ferro, 
Jed a metu. quoque C9 dolore ceterirque. agimi pertur- 
bationibur tutum inviolabilemque prafliterint. — Bellum 


Qui- 


*) In transfcribenda cum hac Epiftola Politiani, tum ejusdem 
Verfione Enchiridii, illud maxime fecutus fum exemplum, quod 


sdjecdum eft prime editioni Bafileenfi Enchiridii Graeci, anno 


MDXXXI spud And. Cratandrum impreffe; cum quo exemplo, 
ubi opus videbatur, contuli duo alia, quorum alterum in Ba- 
fileenfi editione fecunda, que ex officina Hervagiana anno MDLIV 
prodiit, alterum in Blancardi editione Enclhiridii exhiberur. De 
ipfa Politiani verfione vide fis que a nobis dicta funt in Prefac, 
ad Enchiridii editionem criticam p. KIN («y Scusa. 


! 
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quidem hic vir non cum Centauri, οἱ ille, — fed cum 
Joríuna cumque opinione. acerrimum gefjt: quas ita am 
bas fudit atque. fugavit, ut ear ex univería quoque ho- 
. minum vita exterminaverit. — Qui quum €. fervus. effet, 
ὅδ᾽ claudus, €9 Homerico Iro pauperior, haud tamen 
dubitavit , diis fefe. amicum nolifimo apud Gretor diffi- 
tho ad/rverare, — Legerat. enim apud Platonem in. co 
dialogo, qui /llribiader primus aut de Natura Hominis 
injoribitur , ewm proprie vereque Hominem effe, cujut 
ommis iu valional animo fubflantia. exifleret.  Quapro- 
pier. quicquid extra hunc hominem. foret, id ad fe mi- 
nipe pertinere arbitratus εἰς. Neque id. verbig tantum 
aut libri, fed vita quoque ipfa pra fe tulit. Ttu enim 
Jt/e ab externdYum cura avocavit, οὐ Romae ejus do- 
mune januam quidem ullam habuerit: quippe 1n qua, 
preter viliffmum cubile, nihil omnino e[fet. 


Hujur de vita ae tworibur ingens volumen (quod 
domes olim. culpa. temporum interiit) Zirrianur vir εἶα» 
 vijimus confcripft ; eque ejur libris quafi florem. quen- 
dam, ge$ hunc Platonicum , hoc eff verum hominem in 
libertatem vindicaret, excerpfit, atque in volume red. 
egit: — gem quia librum. αὐ manum. femper. habere 
. oporítat, Emchiridion, quo nomine militarir pugiun- 

eulur fignifiatur , infiripft. — Sermo autem. it 80 otii 
so efuax ef, atque energim plenus , €7 i quo mira 
ft ad permovendum vir. Suor enim quivir adft£lur im. 
eo agnuo/tit, adque eos. emendandor ceu quodam. aculeo 
extitatur. — Ommia. vero ordinem inter fe. mirum habeut, 
omnibusque veluti lineir. (quamvis in. plura id opus ca- - 
gita fit. difinGium) αὐ extitandum rationalem. animum, 
quafi ad ipfum centrum contendunt: at ir € fum digni 
Zatir curam habeat, €? proprür a&lionibur fecundum na- 
Iuram utatur. — Stylus autem, qualem. rer poffularet, 
condfür th, dilucidur, quique. omuem re/puat ornatum, 
—OPytha- 


δον 
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Bjthagoreorumque praceptir, quar ill diathetar vocant, *) 
quam fmilmus. | | 
Hoc ego opus quum Latinum fatert aggrederer, 
ut indulti a te mobis hujus tam fuavis oci rationem ali- 
quam rcdderem; 1: duo. omnino thendofif/ma exemplaria 
incidi, pluriburque lorir magna ex parte malilata. Qua- 
gropíer quum €9 cratera quecunque urquans exemplaria 
extarent, non dirfimilia his é[Je audirem: permifi mihi, ut, 
ficubi aliqua capita aut dee|Jent aut dimidiata fuperforent,**) 
«a ego. de Simpücii verbis, qui id opus interpretatus 
eff , maxitia (quantum in me e[]et) fide fupplerem. Quod 
non verba ad unguem, (id mullo modo fieri goterát) 
αἱ fenfum. certe ipfum. purum fyncerumque Latinum a 
nobi redditum. avbitror. — Quod ne quempiam forta[fe 
perturbet , quemadmodum | Zdriflarchur: Homeri. verfus, 
quos ipfe mom probaret, ita mos fimgula ipfa capita, 
que noflris quides verbir explicentur , — obelo , — hoc eff 
veru, jugulavimur. * ἢ *) | 


| Suffurare igitur, Laurenti, fuit oteupationibus 
. otiolum aliquod, fi poter, quod lbelá hujur leffioni im- 
perítias. 


*) Hypotbecas (ὑποθήκας) fcribere voluerat vir doGiffimus , ut eft 
apud Simplicium in Prefatione ad Coinment. in Enchir;. que 
Prefatio ob oculos ei hoc loco verfabatur, Scmuw. 


^ *) Quod de diwidiatis capitibus dicit, pertinet ad Codicem ex eo- 
rum genere, quos Simpliciamos nominsvi; quo de genere didum 
eft in Commentatione de Enchiridii Codicibus Manufctiptis, 
Editioni noftre critice prefixa, p. 86 feqq. Exemplar, in quo 
integra aliqua capita defuiffe ait, illud ipfum effe videtur , de quo 
dixi in prefatione ad eamdem noftram Enchiridii editionem p. 78. 
Scuw. 


***) Hoc dicere videtur interpres, fingulati ποιὰ fe diftinxiffe ome 
nia ca loca, quibus Euchiridii verba, cum in exemplari defuiffent, 
conjecturá magis, quam certa ratione, a fe effent fuppleta. At - 
mihi quidem nullam videre contigit Verfionis hujus editionem, 

-in qua. tautio ifla fuiffst adhibitg. $cwuw. 
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pertiar, — Id enim. difziplne genur in co eft, quod f$ 
reBle perpendas , non cuiquam tnagir aliorum, quam it * 
gentir fortune virir conveniat, ' Sed quod in toto hof 
fibello pluribus explicatur, id omne EpiBetur | duobus 
hir verbir, qum etiam frequentiffime ufurpabat , compre- 
hendere eff folitur: susriNE ET ABSTINE. Patriam 
hic vir Hierapohm | Phrygium ' urbem. habuit. — Rome 
Epaphrodito cuidam ,| Neronir familiari, ferwit; atque 
nd Marti arque Zntouini tempora pervenit. — Domitiano 
autem imperante, ejur dominatu offenfur, Roma Hiera-. 
golin *) migravit; ratur verum efft quod εἰ apud Tra- 
gicum :. Patriam. e(fe cujusque, ubi quis. re&fe ageret. 
᾿ (Tanta vero apud omnes homines ejur vite admiratio ex-. 
fiit, ut Lucianus Syrur Epitieti lucernam fi&lilem tribus 
drachmargm millibur ob ejus. au&loritatem veniffe tradat. 
iNos ad te nunc non lucernam. Epicteti, fed. ejur ima- 
ginem animi, que multo plur lucir habent, Laurenti, 
mittimus. Nam. quum  univer[am tu& pulcherrima bi- 
bliothecz  fupelle&ilem , quam. tute. ποδὶ utendam. con- 
£t(Efli, muperrime [crutarer; hoc. unum merito. optfcu- 
lum, quafi ex horto flofrulum, quod tibi offerrem, 
delibavi. Hic enim. unus eft liber, nifi me opinio fallit, 
qui €7 natura iffi tuz ad magna quedam femper. atque 
ardua excitat, €9 hir tam durir temporibus, | quibus 
je undique fortuna exercendum accepit , maxima. ommum , 
conveniat, Val. — 


*) Inuno Nicopolin Epiri, ut fatis notum. $cuw. 
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CAP. Ia [Nobis Cap. IL I. 4.) 


Que in Vobis fint, quave non: qualiave qutzque fint. ' 


Eus quz funt, partim in nobis eft, partim non eft. 
In nobis efl opinio, conatus, appetitus, declinatio, & 
(ut uno ditam verbo) quxcunque noflra funt opera. 
Non funt in nobis, corpus, poffeffio, gloria, principa- 
tus, & uno verbo, quzcunqué noflra opera non funt. 
Quz igitur in nobis funt, naturà funt libera, nec quz pro- 
hiberi impedirive poffint. Qux in nobis non funt, ea 1m- 
becilla, ferva, & qux prohiberi poffint, atque aliena. 


CAP. II. [Nobis Cap. I. 5. 


Quid ex eorum quz Nofira, quaque Zliena fint, ignora- 
£ione noliétaque eveniat. 

Si, quz naturáà funt libera, ferva putabis, & aliena 
qux funt, propria, impedieris, dolebis, turbaberis, in. 
cufabis Deos atque homines, — Si vero quod tuum eft, 
id folum tuum effe putabis, & alienum quod revera efl, 
alienum ; nemo te coget unquam, nemo probibebit, ne- 

Epid. Phil, Meuwm. T. V. YO 
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minem culpabis, neminem accufabis , invitus nihil ages, 
nemo te lzdet, inimicum non babebis, 


CAP. IIL. (Nobis Cap. 1. 41. 


Quod liena omittenda, Nofira curanda; quodque wiraqie 
ad/equi won eff. 


Si ergo talia expetis, memento non oportere mo. 
dice cominotum ea attingere, fed partim ofnnino di- 
mittere, partim in prafentia rejicere, ac primo tui ipfius 
curam agere. Si autem & hzc ipfa velis, regnare 
Ícilicet, dives effe, ὅς domeflicos dirigere; fortafle ne- 
que hzc ipfa confequeris, quia priora quoque expetis: 
illa vero. nullo modo confequeris, qux fola homini fe- 
licitatem pariunt, 


CAP. IV. [Nobis Cap. I. 5.] 


Quo nos pa&o in a/pera quavis imaginatione gerere opor- 
teat. 


Continuo igitur in quavis afpera umaginatione difce 
confiderare, imaginationem effe illam, neque id omni. 
no effe quod videtur. Deinde fcrutare id, & examina 
his regulis, quas habes; primaque hac & maxime, 
utrum circa ea fit, quz funt in nobis, an quz non 
funt. Quod fi circa aliquod eorum fit, quz in nobis 
non funt, promptum hoc eflo, Nihil ad me. 


CAP. V. [Nobis Cap. 1L] 
Quomodo trafíanda fint, que iw Nobis funt. 
Memento, adpetitus promiffionem effe, ut confe- 


quaris quod appetis:; declinationis autem promiffionem, 
ut in id non incidas quod declinas, Οὐ ergo appeti- 
tus promiffione excidit, infortunatus efl: qui autein in 
! | id, 
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id, quod declinat, incidit, male eft fortunatus. Si er- 
go fola declinas, quz przter eorum naturam funt, que 
in te funt, nunquam in id incides quod declinabis. Mor- 
hum autem ἢ declines, aut mortem, aut paupertatem, 
male fortunatus eris, ^ Aufer igitur declinationem ab. 
omnibus, quz non funt in nobis, eamque transfer in 
ea, quz prater eorum naturam funt qux in nobis funt: 
sppetitum vero penitus in przfentia aufer. δὲ enim. 
appetis quz in nobis non funt, ab aliquo eorum exci- 
das neceffe efl: quantum vero eorum, quz funt in no- 
bis, appetere expediat, nondum tibi conflat. — Solo 
animi conatu aut ávocatione utere leviter, ὡς cum fup. 
putatione, & remiffe, | 


CAP. VI. [Nobis Cap. III.] 
Quomodo tra&anda que in Nobis non funt. 


In unoquoque eorum, quz aut delectant, aut uti- 
litatem przbent , aut diliguntur, memento confiderare, 
quale id quidque efl, incipiens a minimis. δὲ ollam 
diligis, dic, ollam diligo: eà enim fracià, non perturba. 
beris. Si filium tuum amas, aut uxorem, dic te ho. 
minem diligere: mortuo enim, non perturbaberis. 


CAP. VIL. [Nobis Cap. 1V.] 


Quomodo praeparari in a&ionibus oporteat, ut perturbatio- 
ne vacemus ; ac primo, per Meditationem. 


Quum rem quampiam aggreffurus es, redige tibi 
in memoriam, qualisnam ea res fit. - Si lotum abis, 
przpone tibi quecunque in balneo fiunt, irrorantes, in- 
quietos, conviciantes, furantes ; atque ita tutius rem 
aggredieris. — Si autem continuo dices, lavari volo, pro- 
pofitumque meum, quod fecundum naturam efl, fer- 
vare, &in quacunque re fimiliter, non péocabis. Hoc 
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ANGELI POLI TIANI 
IN EPICTETI STOICI ENCHIRIDION 
e Graco a fe interpretatum. 


AD LAURENTIUM MEDICEM EPISTOLA. $ 


4 


Co Lapithom, eum qui cum. Centauris. pugnaverit, 
Laurenti Medices, adeo vulneribus inviolabilem telisgue im- 


gervium fuiffe fcribit Pindarus, ut, cum. in eum. Centauri 


ingentem. quandam. fulvarum solem. fa&io unanimiter im- 
petu. ingefEl]ent,  re&Glo (ut. idem. inquit) pede terram 
Jeiderit. 44: vero. EpiGietur. hic. nofter ea non a. Vul- 
cano, wf hills atque ZEnear, fed a natura ipfa ac 
ratione arma actepit, que mos modo ft a telir €7 ferro, 
Jed a metu. quoque. €? dolore ceterique auimi pertus- 
bationibur tutum inviolabilemque prafliterint. — Bellum 
*) In transfcribenda cum hac Epiftola. Politiani, tum ejusdem 
Verfione Enchiridii , illud maxime fecutus fum exemplum, quod 


adjectum eft prime editioni Bafileenfi Enchiridii Greci, anno 


MDXXXI apud And. Cratandrum impreífz; curi quo exemplo, 
ubi opus videbatur, contuli duo alia, quorum alterum in Ba- 


fileenfi editionefecunda, que ex officina Hervagiana anno MDLIV 


prodiit, alterum in Blancardi editione Enchiridii exhiberur. De 
ipfa Politiani verfione vide fis que a nobis dicta funt in γαίας, 
ad Knchiridii editionem criicam p. XIV feq, ScuwvAGu. 
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quidem hic vir non cum Centauris, οἱ ille, fed cum 
fortuna cumque opinione. aterrimum. gef]: quar ita ame 
bar fudit atque fugavit , ut ear ex univería quoque ho- 
. minum vita exterminaverit. Qui quum €9 fervus. e[ftt, 
€7 claudur, €9 Homerico Iro pauperior, haud tames 
dubitavit , diiz fefe. amicum notiffimo opud Graotor diffi- 
tho ad/tverare, — Legerat. enim apud. Platonem in co 
dialogo, qui Zltibiader primur aut de Natura Hominis 
inforibitur ,. eum proprie vereque Hominem e[fe, — cujus 
ommis iu faliomali animo fubflantia. exifleret. Quapro- 
pter. quicquid extra hunc hominem. foret, id ad fe mi- 
nime pertinere αὐδήγα ἐς. Neque id. verbi tantum 
aut librir, fed vita quoque ipfa pra fe tulit. Tta enim 
Jte ab externdfum cura avocavit, οὐ Roma ejus do- 


mur.me januam quidem ullam habuerit: quippe 1n qua, 


2 prater viliffmum cubile, nihil omnino κεῖ. 


Hujur de vita ae fsoribur imgens volumen (quod 
damen. olim. culpa. temporum interiit) Zirrianur vir. cla- 
 vwijfimus con[cripfit ; eque ejur libris quafi florem. quen" 
dam, φᾷ hunc Pliatonicum , hoc eff verum hominem im 
libertatem vindicaret , excerpfit, atque in volumen ved. 
egit: qam quia lkbrum. ad. manut [emper | habere 
. oporteat, Eschiridion, quo nomine militarir pugiun- 

eulur fignifiatur , inferipft. — Sermo autem. in 80 ofimi- 
wo efwax efi, atque energie plenus, C7 m quo mira 


ft ad permovendum vir. Suor enim quivir adfe&lus im. 


eo agno/cit, adque δος emendandos. ceu quodam. aculto 
excitatur. — Omnia vero ordinem inter fe. mirum habeut, 


omnibusque veluti lineis (quamvis in. plura id opus. ca-. 


gita. fit. diflin&ium) αὐ excitandum rationalem. animum, 
quafi ad ipfum centrum contendunt: ut ir C7 fum digni- 
Zair curam habeat, C9 proprür a&lionibus fecundum na- 
furam ulatür. — Stylur autem, qualem rer poffularet, 
concafür efe,  dilucidur, quique. omnem rofpuat ornatum, 


—Pytha- 


"— 


- 
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Pythagorcorumque praceptir, quar ills diathezas vocant, *) 
quam fmillimur. | 


Hor ego opur quum Latinum fatert aggrederer, 
ut indulti a te nobis hujus tam fuavir oci rationem ali- 
quam redderem ; in duo omnino mendofif/ma exemplaria 
incidi, pluribusque locir magna ex parte mautilata. Qua- 
gropier quum €9 cetera quecumque urquam exemplaria 
extaren?, non dirfrmilia hir é[]e audirem : permifi suis, ut, 
ficubi aliqua capita aut dee[jent aut dimidiata fuperforent,**) 
«a ego de Simpücii verbir, qui id opus interpretatus 
efl, maxitua (quantum in, me e[Jet) fide Jupplerem. Quod 
fi non verba. ad unguemi, (id mullo modo fieri poterat) 
at fenfum certe ipfjum purum fyncerusque Latinum a 
nobis redditum. avbitror. — Quod ne quempiam fortaffe 
gerturbet , quemadmodum. Zriflarchus Homeri verfus, 
quor ipfe mon probaret, ita mos fingula ipfa tapita, 
que noflrir quideu verbir explicentur, — obelo, — hoc eff 
veru, jugulavimur. ἢ * *) 


| Suffurare igitur, Laurenti, fuit oteupattonibus 
. etiolum aliquod, fi poter, quod libelli hujur leBlioni im- 
pertiar. 


*) Fiypotbecas (ὑποβήκαε) fcribere voluerat vir doGiffimus , ut eff 
apud Simplicium in Praefatione ad Comment. in Enchir;. que 
Prefatio ob oculos ei hoc loco verfabatur. Scmw, 


^ *) Quod de dimidiatis capitibus dicit, pertinet ad Codicem ex eo- 
rum genere, quos Siwpliciamos nominavi; quo de genere dictum 
eft in. Commentatione de Enchiridii Codicibus Manufctiptis, 
Editioni noftre critice przfixa, p. 86 feqq. Exemplar, in quo 
integra a/iqna capita defuiffe ait, illud ipfum effe videtur , de quo 
dixi in prefatione ad eamdem noftram Enchiridii editionem p. 78. 
Scuw. 


***) Hoc dicere videtur interpres, fingulati ποιὰ fe diftinxiffe om- 
nia ca loca, quibus Euchiridii verba, cum in exemplari defuiffent, 
conjecturá magis, quam certa ratione, a fc effent fuppleta. At - 
mihi quidem nullam videre contigit Verfionis hujus editionem, 

-in -qua-tautio ifta fuiffet adhibita. Scuw. 


h 
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pertias, — Id. enin. di ifcipitu genwr in co eft, quod β 
reEie perpendas , non cuiquam magis aliorum, quam in - 
gentir fortune virir conveniat. — ' Sed quod in toto ho$ 
fibelle pluribur explicatur, id omne Epiffetur | duobus 
hir verbir, que etiam frequentiffme ufurpabat , comprt- 
hetidere eft folitur: susriNE ET ABSTINE. Patriam 
hic vir Hirapolim Αγ ' urbem. habuit. — Rome 
Epaphrodito cuidam , Neronis familiari, ferit; atque 
nd Marti arque ZIntouini tempora peruenit. — Domitiano 
autem. imperante, ejur dominatu offenfur, Roma Hiera-. 
golin *) migravit; ratur verum effe quod eff apud Tra- 
gium: Patriam. efje cujusque, ubi. quis veffe ageret. - 
᾿ (Tanta vero apud. omnes hominer ejur vite admiratio ex- 
tiit, ut Lucianus Syrus EpiBieti lucernam ficlilem tribur 
drachmarem, millibus ob ejus. autforitatem veniffe tradat. 
Nor ad te nunc non. lucernam. Epitteti, fed. ejur ima- 
ginem anüni, que multo plur lucir habent, Laurenti, 
mittimus, Nam. quum  univerfam tu& pulcherrima bi- 
bliothecg fupelle&ilem , | quam. tute. nobis utendam con- 
£e[hfli, muperrime [crutarer? hoc unum. merito opsfcu- 
jum, quafi ex orto flofrulum, quod tibi offerrem, 
delibavi. Hic enim. unus. eff. liber, nifi me opinio fallit, 
qui €9 nature {ΠῚ tue ad magna quedam ftmper atque 
ardua excitatz, C9 hir tam duris temporibus, quibus 
29 undique fortuna exercendum. accepit , maxime. onmium, 
conveniat. Vale. 


*) Immo Nicopolin Epiri, ut fatis notum. $cuw. 
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EPICTETI ENCHIRIDION 
ANGELOPOLITIANOINTERPRETE 


.--“πὐλλῤλῥιηλλθθεν ον»... 


CAP. 1. [Nobis Cap. E. 1. 4.) 
Que im Nobis fint, quaeve non: qualiave qutzque fint. ' 


Eos quz funt, partim in nobis eft, partim non eft. 
In nobis eft opinio, conatus, appetitus, declinatio, & 
(ut uno ditam verbo) quxcunque noflra funt opera. 
Non funt in nobis, corpus, pofleffio, gloria, principa- 
tus, & uno verbo, quzcunqué noflra opera non funt. 
Quz igitur in nobis funt, natura funt libera, nec quz pro- 
hiberi impedirive poffint. Quz in nobis non funt, ea 1m- 
becilla, ferva, & quz prohiberi poffint, atque aliena. 


CAP. IT. [Nobis Cap. I. 5.] 


Quid ex corum que Nofira, quaque Zliena fint, ignora- 
fione nolitiaque eveniat. 


Si, qux naturà funt libera, ferva putabis, & aliena 
que funt, propria, impedieris, dolebis, turbaberis, in. 
cufabis Deos atque homines, — Si vero quod tuum eft, 
id folum tuum effe putabis, & alienum quod revera eft, 
alienum ; nemo te coget unquam, nemo prohibebit, ne- 

Ejidl. Phil, Meuwn. T, F., K QOASRARS 
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minem culpabis, neminem accufabis, invitus nihil aget, 
nemo te lzdet, inuricum non habebis, 


CAP. IIL.. (Nobis Cap. 1. 4] . 


Quod 4liena omittenda, Noflra curauda; quodque wiraqin 
ad/equi won eff. 


Si ergo talia expetis, memento non oportere mo. 
dice comimotum ea attingere, fed partim ofunino di 
mittere, partim in przfentía rejicere, ac primo tui. ipfias 
curam agere. 81 autem & hzc ipfa velis, regnare 
fcilicet, dives effe, & domeflicos dirigere; fortafle ne- 
que hzc ipfa confequeris, quia priora quoque expetis: 
illa vero nullo modo confequeris, quz 1ola homini fe- 
licitatem pariunt. 


CAP. IV. [Nobis Cap. I. 5.] 


Quo nos pa&o in a/pera quavis imaginatione gerere opor- 
feat, 


Continuo igitur in quavis afpera umaginatione difce 
confiderare, imaginationem effe illam, neque id omni- 
no effe quod videtur. Deinde fcrutare id, & examina 
his regulis, quas habes; primaque hac & maxime, 
utrum circa ea fit, quz funt in nobis, an quz nón 
funt. Quod fi circa aliquod eorum fit, quz im nobis 
non funt, promptum hoc eflo, Nihil ad me. 


CAP. V. (Nobis Cap. 1 
Quomodo irafanda fint, que iu Nobis funt. 
Memento, adpetitus promiffionem effe, ut confe- 


quaris quod appetis: declinationis autem promiffionem, 
ut in id non incidas quod declinas. Οἱ ergo appeti- 
tus promiflone excidit, infortunatus efl: qui autem in 


1 
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id, quod declinat, incidit, male eft fortunatus. Si er- 

go fola declinas, quz przter eorum naturam funt, quz 

in te funt, nunquam in id incides quod declinabis, Mor-. 

bum autem fi declines, aut mortem, . aut. paupertatem, ' 
male fortunatus eris,. Aufer igitur declinationem ab. 
omnibus, quz non funt in nobis, eamque transfer in 

ea, qux przter eorum naturam funt quz in nobis funt: 

appetitum vero penitus in przfentia aufer. δὲ enim - 
appetis qux in nobis non funt, ab aliquo eorum exci- 

das neceffe efl: quantum vero eorum, quz funt in no- 

bis, appetere expediat, nondum tibi conflat. — Solo 

animi conatu aut àvocatione utere leviter, & cum fup. 

putatione, & remiffe, ᾿ 


CAP. VL. [Nobis Cop. IIL.] 
Quomodo tra&anda que in Nobis non funt. 


In unoquoque eorum, quz aut delectant, aut uti. 
litatem przbent , aut diliguntur, memento confiderare, 
quale id quidque efl, incipiens a minimis. δὲ ollam 
diligis, dic, ollam diligo: eà enim fractà, non perturba. 
beris. Si filium tuum amas, aut uxorem, dic te ho- 
minem diligere: mortuo enim, non perturbaberis. 


CAP. VIL. [Nobis Cap. 1V.] 


Quomodo praeparari in a&tionibus oporteat , ut perturbatio- 
ne vacemus ; ac primo, per Meditationem. 


Quum rem quampiam aggreffurus es, redige tibi 
in memoriam, qualisnam ea res fit. - Si lotum abis, 
przpone tibi quecunque in balneo fiunt, irrorantes, in- 
quietos, conviciantes, furantes ; atque ita tutius rem 
aggredieris. — Si autem continuo dices, lavari volo, pro- 
pofitumque meum, "quod fecundum naturam eft, fer- 
vare, &in quacunque re fimiliter, non péocabis. Hoc 


Κα εἴτα, 
| 
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enim pacto fi quid inter lavandum impedimenti accidit, 
in promptu hoc tibi erit: Non hoc volebam Íolum, 
fed & meum propofitum quod efl fecundum naturam, 
fervare : don Íervabo autem , fi moleíle feram que 
fiunt, ' 


CAP. VIII. [Nobis Cap. V.) 


. De Perturbatione declinanda, per. eorum natare "confdera- 
.— tionem, quz nos perturbant. 


Perturbant homines non res ipfz, fed rerum opi 
nioness ut, mors nihil terribile; alioqui & Socrati vifa 
foret: fed quia opinio de morte terribilis, ideo illa ter- 
ribilis. Igitur quum aut impediamur aut perturbemur, 
aut doleamus; nunquam alium eccufemus, fed nos ipfos, 
hoc eft, opiniones noflras, | 


CAD. IX. [Nobis Cap. V. extr.] 


Ratio fuperioris procepti ; triplicisque hominum gradus ad. 
Jignatio. ; 


Ineruditi eft, slios culpare, quürn quid male agat. 
Ejus qui jam coepit erudiri, fe ipfum. — Eruditi, neque 
alium, neque fe ipfum. ᾿ 


CAP. X. [Nobis Cap. VI.] 
Quomodo tratfanda que de externis videntur eligenda. 


Ob nullam alienam excellentiam te efferas. — Si 
equus fuperbiens dicat, Pulcher fum, ferentlum effet, 
Τα vero quumdicis fuperbiens, Pulchrum habeo equum; 
memento , te ob pulchrum equum fuperbire. Quid eft 
ergo tuum, preter ufum imaginationum ? Ergo quum 
in ufu opinionum fecundum naturam te habebis, tum 
vero fuperbias: ob aliquod enim tuum bonum fuper. 


bies. 
CAP. XI. 
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CAP. XL [Nobis Cap. VII.] 


Qua. nobis ex: Excternis. concedantur , quoque iis pa&o. fit 
utendum 5; per fimilitudinem, 


— 


Quemadmodum in navigatione, ubi in portum eft 
ventum, fi exeas aquatum, incidit ut cochleas in itinere: 
aut bulbulos colligas, animum tamen ad navigium in- 
"tentum habere convenit, & fxpe refpicere an. gubernator 
vocet; &, fi vocet, omnia illa abjicere, ne vinctus eo conji- 
ciaris inflar pecudum: fic in vita, fi pro bulbulo aut coch, 
Ieola uxorcula nobis aut filiolus przbeatur, nihil fit pro. 
hibendum. Si autem gubernator vocet, curre ad navi- 

ium, relinquens hzc, neque refpiciens, — Si autem fis 
fenex? nunquam procul a navigio discede , ne forte vo. 
catus defis, inque id vinctus conjiciaris. Qui enim vo- 
lens non fequitur, neceffitate hoc patietur. 


CAP. XII. [Nobis Cep. VIII. ἃ IX.] 


Quo patto fée perturbatione. 85 ποχίᾳ Externis adquiefcere 
po[jmus. — À— 


Ne velis, quz flunt, fieri. ut velis; fed velis qué 
- fiunt, ut fiunt: & profper.eris. Morbus, corporis eft 
impedimentum; propofiti vero minime, nifi ipfum ve. 
lit: claudicatio, cruris impedimentum eft, propofiti ve, 
ro minime, Atque hoc in quocunque incidentium con- . 
fidera: inveniesque id alterius effe impedimentum, non: 
tuum. 


CAP. XIIL [Nobis Cap. X.] 


Quod impo[fibilia non funt quz pracipiuntur, quando. vires 
' animo adverjus onmia infunt, 


In quocunque incidentium memento. tecum ipfo 
quxrere, quam tu vim habeas ad. ejus, ufum. Si ma. 
lum habeas, vim bonam invenies; ut, :ad voluptates 

| K 3 SSS- 
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continentiam: fi labor offeratur , invenies robur: fi con- 
vicium , patientiam. ^ Atque hoc pacto affuetus, ab 
imaginationibus non perturbaberis. 


CAP. XIV. [Nobis Cap. XI.] 
Quales grabere sos oporteat, quum. Externa amittimus. 


Nunquam in re quapiam dicas, Perdidi hoc; fed, 
Reddidi. Puer obiit? redditus εἴ. Ager ereptus? non- 
ne & hic redditus eft? Sed malus eft vir, qui abstulit. 
Quid ad te, per quem repetierit qui dedit? Quousque aa- 
tem tibi prebeantur, velut alienorum curam habe, ut 
hofpitii viatores. 


CAP. XV. (Nobis Cap. XII.] 


Refponfio ad objeEla, que de: fuperiori praecepto emerguat: 
ac regula, quá talia eligentes, ab aerumnis non exer- 
ceamurt. 


Si proficere vis, dimitte has confiderationes: Si 
rem meam neglexero, nutrimentis carebo, Nifi puerum 
puniam, malus erit. Przílat enim fame obire ftne do- 
lore & m:tu, quam in. affluentia vivere cum perturba- 
tione: przílat & puerum malum effe, quam te infe- 
licem dominari. *) Igitur ai minimis incipias oportet, 
Effufum eft oleum; ablatum vinum? Confidera, tanti 
abs te emi quietem fecuritstemque animi: gratis autem 
nihil adquiritur. Si autem voces puerum, cogita, poffe: 
illum non audire, aut audientem nihil eorum agere, 
que velis; — Sed non tanti is efl, ut propter eum tute 
perturberis, a 
CAP. XVI. 


*) Pari mode in ho(tro cod. 
Parif. g. junguntur πχακοδαίμονα 
ν,ἕαε. — At. 1d non modo per f 
ἀρξαι per ie 
incommodum , fed & hoe nomine 
prorfus non férenduin, quod ea 
tatione defit imperativus, qui ad 


ptoxime fequentem diQionem re-. 
quiritur. — Quare Politianus bis 
pofitum verbum  dg£o ftatuit; 
primum in infinitivo, - dominari ; 
deindein imperativo , incipias opor- 
$t. Scuw. 
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CAP. XVI. [Nobis, initium Cap. XIII] 
Contra vulgi de nohis. exiftimationem. 


Si proficere vis, ne molefle feras, fi propter ea, 
qux exuinfecus funt, demens aut ftultus videaris. . . 


CAP. XVIL [Nobis Cap. XIIL] 
- "üdver/us inanem Gloriam. 


Ne velis zei cujusquam gnarus videri, Et, fi qui- 
' bus efle aliquis videare, ne crede tibi ipli... Scis enim, 
non facile effe, & propofitum tuum fecundum naturam 
fervare, & iis qui bans extrinfecus , placere: fed neceffe 
eft, ut, qui alterum curet, alterum negligat. 


CAP. XVHI. [Nobis Cap. XIV. 1.] 
Quibus fiudendum fi, quibus non. fit. 


Si velis liberos uxoremque tuam é& amicos vive: 
re, *) flultuses. Οὐκ enim in te non funt, vis in te 
effe: & quz aliena, tua. — Atque ita, fi puerum peccare 
non vis, flultus es, — Vis enim, ut vitium non fit vi- 
tium. Si autem velis appetens aliquid, eo. nón. excide-- 
re, hoc potes: hoc igitur exercere potes. : 


N 


CAP. XIX. [Nobis Cap. XIV. ».] 
Quo mos fervos faciant, — quave Liberos. 


Dominus cuiusque eft is, qui, quz ille vult aut 
non vult, poteft aut dare. aut auferre. — Qui ergo libec 
. effe vult,. neque velit quicquam, — neque fugiat eorum 


quz Íunt in alis: alioqui ut ferviat necefle cfk 
K 4 CAP. XX. 


*) Grecam vocem πάντοτε, bus, pretermiferet Politiani co- 
eum nonnullis e noftris codici- dex. Schw. 
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CAP. XX. [Nobis Cap. XV.] 


Regula eleBlonis. prajentium, prateritorum, € futurorum, 
per Similitudmem. 


Memento, oportere te in convivio verfari: in qua 
fi fercula ad te perveniunt, extenta manu modefle car- 
pe. Si transit qui fert, ne eum detine: fi nondum 
pervenit, ne procul appetitum extende, fed expecta dum - 
ad te veniat. Sic erga filios, fic erga uxorem, fic er- 
ga principatus, δὲ erga divitias: erisque aliquando di. 
gnus deorum convivio, Si vero, qux appofita fuerint, 
non capies, fed contemnes, tunc vero non modo deo. 
rum conviva, fed collega eris. Id enim quum face- 
rent Diogenes & Heraclitus, atque his fimiles, merita 
& divini erant, & vocabantur. 


CAP, XXL [Nobis Cap. XVI] 


Quo pato imagimationi moderandwm circa ea. qua fugi- 
enda videntur. 


Quum flentem videas in luctu, quia ejus filius aut 
peregre abfit, aut obierit, aut bona dilapidaverits cave 
ne te imaginatio corripiat , tanquam in malis fit ille, 
quum fit in externis. — Sed flatim. in promptu habeto: 
Non hunc cafus hic torquet, (quia alium non torquet; ) 
fed opinio. ^ Quantum igitur ad fermonem pertinet, 
verfare audacter cum illo: quin imo &, fi inciderit, 
fimul geme: cave tamen, ne & intrinfecus gemas., 


CAP. XXII. [Nobis Cap. XVII.] 


Quid ad nos attineat , quidve fupra nos. fit; apli/fima fimi- 
litudine., 


... Memento, actorem te effe fabulz, quamcunque 
is velit, qui docet: fi brevem, brevis; fi. longam lon- 


83. 
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gr. S mendicum agere te velit, & tunc ingeniofe 
age: fi claudum, íi principem, fi privatum. Δα te 
enim pertinet, datam tibi perfonam bene agere: clige- 
re, ad alium, 


CAP. XXIII. [Nobis Cap. XVIH.] 


Quo patto €? is .ddverforum expeliatioue imaginationi mo. 
| derand«m μέ. | 


Si corvus adverfum crocitabit, ne te imaginatio 
corripiat; fed flatim tecum ipfe dijudica, & dic: Nihil 
mihi hxc fignificant, fed vel corpori meo, vel gloriolz,' 
vel natis, vel uxori. — Mihi vero omnia profpera figni- 
ficant, fi voluero. — Quicquid enim horum incidat, in 
me eít ut ex iis utilitatem capiam, 


CAP. XXIV. [Nobis Cap. XIX. 1.] 


Cav/a fuperioris fenfus, δὲ quafi conclufio. 


Invictus eife poteris , fi in nullum certamen defcen- 
des, quod ut vinces, in te non eft. 


CAP. XXV. [Nobis Cap. XIX. 1. 
Qua vià ad Libertatem | expeditiffima — fit. 


Vide, ne.quenquam, quem tu aut honore aut 
potentia aut fama przílantem videas, beatum dicas, ab 
imaginatione videlicet corruptus. — Nam fi fubílantia 
boni in iis eft, quz funt in nobis, ibi neque invidia, 
neque zmulatio locum habet, Τὰ autem non impe- 
rator aut conful effe vis, fed liber. Vna autem via ad 
hoc eft, contemptus eorum quz in nobis funt. 


K 5 CA. 
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CAP. XXVI. [Nobis Cap. XX. & ΧΧΙ.} 
Solutio eorum , que fuperioribus obftare videntur. 


Memento , non qui conviciatur, aut verberat, injuri- 
am facere; fed opinionem de hoc, velut injuriam fa- 
cere, — Quum te igitur quis irritat, tua te opinione 
Ícito irritari, — Quamobrem a principio enitere, ne . 
te imaginatio corripiat. δὶ enim femel per ali- 
quod tempus eam - continebis, facilius tui ipfius. 
compos eris. Mors, & exiliuan, & omnia quz terri. 
bilia videntur, ante oculos tibi continuo funto; maxime 
vero omnium mors: neque quicquam unquam humüe 
' cogitabis, neque quicquam cupies nimis. 


CAP. XXVII. [Nobis Cap. XXII.] 
SracvNDA PAns; Qua eum, qui jam profecerit, inflituit ; 
eaque primo disfolvit, qua philofophari incipientibus 
occurrunt. . 


Si Philofophiam cupis, prepara te continuo, ut 
irridearis, ut fubfanneris a multis; ut dicant: Repente 
nobis Philofophus emerfit; &, Vnde nobis hoc aper. 
cilium? Τὰ vero fuperciliumquidem ne habe: quz ve- 
ro tibi optima videntur, ita retine, tanquam fis a Deo 
in hac acie collocatus. Quod fi perfifles in iisdem, ὅς 
qui. te prius irridebant, iidem poftea admirabuntur. Si 
vero iis terga dederis, duplici irrifione  afficieris. 


| CAP. XXVIII. [Nobis Cap. XXIII.] 
Quod a fe ipfo ad externos *) converfio, Philofophi fiatuns 
defiruit. 
Si quando evenerit, ut ad ea, qux extra funt, te 
convertas, velisque cuipiam plaeere, fcito, te de flatu de- - 


cidiffe. 


*) Videtur ad externa ícripfifTee non in ipfius contexti verfione ícri- 
«d externes, Sanefic mox perfpicue pfit, ad ea qwe extra funt. Scuw. 
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cidiffe, Satis igitur tibi in omnibus fit, Philofophum 
te effe. Si autem videri etiam vis, tibi ipfi videare, & 
fatis erit. - 


CAP. XXIX. [Nobis Cap. XXIV.] 


Solutio emergentium in ejus animo cogitationum, qui Phi. 
lofophiam aggrediatur. 


Hz te cogitationes non crucient: Honore carebo, 
neque usquam ullus ero. — Si enim carere honore, in 
malis eft; (ut certe eft:) non potes in malo effe propter 
aliud, non magis quam in turpi. Nunquid igitur tuum 
opus efl, principatu potiri, convivio accipi? Minime. 
Quomodo igitur hoc eft honore carere? — Quomodo 
vero neque usquam ullus eris, quem in iis folis eife 
oportet, quz funt in te, in quibus tibi ipfi. maxime *) 
effe licet? Sed amicis prodeffe' non potero? Quid tu 
ais, prodeffe? Non habebunt abs te argentum? neque 
eos cives Romanos facies? Quis tibi ergo dixit; effe 
hxc in nobis, & non aliena opera? Quis autem poteft 
dare alteri, quod ipfe non habet? Poffide igitur, inquit, 
ut & nos habeamus. — Si poffum poffidere fervans ve. 

recundum, fidum, & magnanimum; oflende viam, & 
 pofldebo, Si vero zquum ducitis, mea me bona per- 
dere, ut vosquz bona non funt acquiratis, vos ipfi 
videte, quam iniqui fitis, quamque ingrati. — Quod fi 
fidum verecundumque emicum argento preponitis, in 
hoc vos mihi opitulamini: neque ea me agere zquum 
ducite, quibus hoc perdam. Sed gatria, quantum in me 
erit, adiumento carebit, Rurfus, quod tu hoc ais adiumen- 
tum? Porticus non habebit per te, neque balneas? Quid 
tum? neque enim calceos habet per cerdonem, | neque 
arma per fabrum? Satis eft autem, fi fuum quisque opus 
expleat. — Quod fi ei quempiain alium. compares civem 


fidum 


*) Vide, ne wexiui Ícripferit, aut πιαχίιπο. Scww. 
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fidum & verecundum , nihil- ne ei prodes? Utique. Ne- 
que tu igitur inutilis illi eris. — Quo igitur ordine in 
civitate ero? Quo poteris, fervans fimul te fidum ὅς ve- 
recundum. Quod fi, dum illi prodeffe velis, hzc per- 
das, quem tu illi ufum adferes, qui impudens infidus- 
que evaleris? 


CAP. XXX. [Nobis Cap. XXV.] 


Continuatio corum [ojutionis, quz philofophari incipieuteni 
impediunt. 


Prepofitus tibi e(t quispiam in convivio, aut in 
falutatione, aut in confilio? Si hxc bona funt, gaudere 
te oportet, quia his potitus fit ille: fi mala, ne «gre 
fer, quia tibi non acciderunt. Memento autem, non polle 
te, hzc folummodo facientem, paria cum cateris confe- 
qui inhis quz in nobis non funt, Quomodo ergo paria 
habere poteíl, alicujus fores non frequentans, cum eo 
qui frequentat3 non deducens, cum deducente; non 
laudans, cum laudante? Injuflus igitur eris atque inex- 
plebilis, fi his nequaquam relictis, quibus illa emuntur, 
ca gratis volueris. Sed quanti emuntur lactucz? Obo. 
lo, fiita contingat. Vt igitur, quum quis obolum prze- . 
bens accipiat lactucss, tu non prebens non accipias, 
haud minus habere te cenfes eo qui accipit: (ut enim 
ille habet lactucas, fic tu obolum non dedifli:) eodem 
modo hic evenit. Non vocaris ad cujusquam convi- 
vium? Non enim, quanti convivium emitur,  dedifli, 
Laude id vendit; miuiflerio vendit. Da igitur, fi tibi 
conducit, quanti emitur. Quod fi & illa amittere non 
vis, & hzc accipere , inexplebilis es, & flolidus.  Ni- 
hil igitur habes pro coena? Nempe habes, quod non 
laudas quem non vis: quad non ea perfers, qua ad ejus 
limen. perferuntur. | 


CAP. XXXI. 
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CAP. XXXI. [Nobis Cap. XXV1.] 
Qua Jint communia etjam ex Natura voluntate, 


Voluntas nature perpendi ex his poteft, in qui- 
bus alteri ab alteris non differimus. — Velut, quum alie» 
nus puer fregerit poculum, in promptu flatim eft, effe 
id ex iis quz fiunt. — Scito igitur, quum tuum fuerit 
fractum, talem te effe oportere, qualis fueris, quum 
alienum frangeretur. — Idem ad majora quoque transfer. 
Alienus obiit filius, aut uxor: nemo efltqui:non dicat, μὰ» 
manum id effe. Sed quum fuus cujusque obiit, ftatim, 
Hei mihi! &, Me miferum! Oportebat autem meminiffe, 
quid nobis actidat, quum de aliis idem audimus. 


CAP. XXXII. [Nobis Cap XXVII] 
Aali naturam in mundo non effe. 


" Quemadmodum mon ideo fagittarii fignum figi. 
tur, ut non attingatur: fic neque mali natura in mun. 


do fit. 


CAP. XXXI. [Nobis Cap. XXVIII. & XXIX, 1.] 


Que putanda fit /fnimi perturbatio; quidve agtndum, se 
in eam incidamus. 


Si quis tuum corpus imperium habenti traderet, - 
wgre ferres.— Quod autem tu. tuam mentem cuivis tra« 
dis, ut, quum tibi convicia dicuntur, perturbetur illa 
& confundatur, nonne te pudet? Quidquid igitur aggref- 
furus es, ejus initium primo, tum quid deinceps fequatur, 
coníidera: atque ita rem aggrediare. [4 fi non feceris, 
nunquam ipfam prompte aggredieris, nihil eorum cogi- 
tans quz futura funt,  Poflmodum vero, cum qusedam 
apparebunt turpia, pudore afficieris, 


QN CRAYWRN. 
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CAP. XXXIV. [Nobis Cap. XXIX. 2 feqq.] 


Efiax confiderandi exemplum, quid quaque in re, quam 
fimus aggrefuri, accidere po[fit. 


Vis Olympia vincere? Et ego , per Deos; magni- 
ficum enim eft. Sed confidera & initia & confequentia, 
atque ita rem aggredere. — Oportet bene fe inflituere, 
neceífariis vefci, abstinere condimentis, exerceri ad ne- 
ceffitatem, ad przícriptam horam, in zílu, in frigore, 
frigidam non bibere, non vinum, ἢ ita ferat res; to- 
tum te denique przfecto ipfi, ceu medico, tradere: tum 
in certamen prodire, 4 interdum manum vulnerari, 
talum distorqueri, multam haphen deglutire, interdum 
vero & flagellari; poflque hec omnia fuperari — His 
animadverfis, fi hue vis, abi certatum: fin minus, 
inflar puerorum deges , qui nunc palefliitx ludunt, 
nunc gladiatores, nunc tuba canunt, inox tragoedum 
agunt. [ta & tu nune athleta, nunc gladiator, nunc 
erator, nunc philofophus; toto vero animo nihil: fed 
velut fimius , quicquid cernis, imitaris; aliudque ex alio 
tibi placet. Non enim cum animadverfione rem aggref- 
fus es, neque circumípectans, fed temere, & per fri- 
gidam cupiditatem, Sic nonnulli quum philofophum in- 
tuentur, aut quum a quopiam audiunt, Bene Socrates 
dicit, & qui poteft dicere ut ille? volunt & ipfi flatim 
philofophari. Homo confidera primo, quenam aut qualisfit 
ea res quam aggrederis: deinde naturam tuam confule, 
utrum id tolerare poffis. Vis effe luctator, aut pentathlus? 
Afpice brachia tua, afpice lumbos, afpice femora. Aliud 
enim aliis aptum rebus natura parenslargita efl. An tecen- - 
fes, hujusmodi rebus fludentem, eodem modo vefci poffe, 
eodem modo potum fumere, eodem modo iralci, eodem 
inodo moerere? Vigilare oportet, laborare, fecederea pro- 
priis bonis, a pueris contemni, derideri ah omnibus, univer- 
fis in rebus minus auctoritatis habere,in honore,in magi- 

| flratu, 
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firatu , in judicio, in czteris omnibus. — Hzc, inquam, . 
omnia cón(idera; &, utrum pro his indolentiam, Jiber- 
tatem, quietem malis, animadverte, Quod ni malis, 
cave ea aggrediaris; ne inflar puerorum, modo 
Philofophus, dodo publicanus, paulo poft rhe- 
tor, poflremo  Cafaris procurator fias. — Hzc in- 
vicem nequaquam conveniunt. lllud oportet, homi- 
nem eífe te vel. bonum vel malum: δὺς ad interio-- 
ra te vertas. neceffe efl, aut ad exteriora: velPhilofophi 
locum teneas, vel idiotz, 


CAP. XXXV. [Nobis Cap, XXX.] 


Quod Officia a Natura ducuntur ; quodque, ut fe quisque | 
adverfus quempiam habeat, coufiderantur. Tum de 
Officiis erga Homines. : 


Officia habitibus peníantur. ^ Pater appellatur: 
curandus eft; cedendum ei in omnibus; ferendus, quum 
aut objurgat, aut verberat. — Sed malus pater efl? At 
natura te .non bono patri, fed patri conciliavit. — Frater 
injurius efl? Vide, quo tu loco fis, non quid ille faciat. 
Propofitum tibi eft, ut fecundum naturam tu facias. 
Nemo enim te lxdit, nifi volentem: tum lazfus eris, 
quum te lzdi opinaberis, δίς ergo a cive ad civem, 
a vicino ad vicinum, ab imperatore ad imperatorem 
officium invenies, fi confiderare habitus affueíces, 


CAP. XXXVI. [Nobis Cap. XXXI.] 


Officia erga Deos. 

Pietatis erga Deos id msximum effe fcito, ut de 
ipfis bene fentias; — putesque & eos effe, beneque ac 
recle gubernare: tum nt ita te compares, parére eis, at- 
que omnibus cedere quz fiant, neque invitum fequi, 
quafi omuia ex. optimo confilio efficiantur. Hoc enim 
pacto neque Deos unquam culpabis, neque incufabis, 
τος | (oo Sga- 


* 
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quali neglectus. Id vero aliter efficere non potes, nifi 
ab iis te avoces, quz in nobis non funt; inque iis 
tantum,: quz funt in nobis, bonum ac ialum po- 
nas. — Quod fi eorum aliquid bonum οἵδε aut malum 
opineris, neceffe eft, ut, quum ea non confequaris qua 
velis, aut in ea incidas que nolis, conqueraris , atque 
oderis ejus rei caufam. — Omne ad hoc animal natum 
eft, ut, qux noxia videntur, eorumque caufas, fugiant, 
atque ab his avertantur; utilia vero, & corum caufas, 
quzrant atque admirentur. — Non poteft igitur, qui fe 
lxdi putet, eo quod Ixdere videtur gaudere: unde et ipfa 
Izfione gaudere impoffibile eft. Vnde et patri filius cone 
viciatur, quum his, quz bona videntur, filium non im 
perti. Εἰ Polinicen atque Eteoclem hoc inter fe discor- 
dare compulit, quod tyrannidem bonum effe putabant. 
Propter hoc agticola conviciatur diis, propter hoc nauta, 
propter hoc mercator, propter hoc ipfum quibus aut uxo- 
res autliberi interiere, — Vbi enim utilitas, ibi vcietas. 
Quamobrem, qui ea curat appetere atque evitare quse 
oportet, is eo tempore etiam pietatem curat, — Libare au- 
tem et facrificare fecundum patrios mores unumquemque 
decet pure, absque lafcivia, absque negligentia, non par» 
: ce, non fupra facultatem. 


᾿ CAP. XXXVII. [Nobis Cap. XXXII.] 


Qualem fe ad. Divinationem adhibere, de quibus Vatem ton. 
Julere," quomodo divinationibus uti oporteat : in quo fimul 
et officinam erga Deos et erga nos. ipfos exiflit. 


Quum ad Divinationem accedis, memento, igno- 
rare te quid fit eventurum, atque ideo vatem adire, ut 
ex eo id audias. Quale autem quidque fit, fi philofo- 
phus es, non ignoras. Si enim ex iis eft, quz in nobis 
non funt, neceffarium profecto eft, neque bonum id ef- 
Ífe, neque malum. Tolle igitur abs te, quum vatem 
adis, appetitum ac declinationem: aliter enim tremens 

Và. 
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"atem adibis. Sed quum noris, quicquid eventurum fit, 
fusque deque effe, & nihi] ad te; licebit, quodcunque 
id fit, eo bene uti; neque te quisquam prohibebit, Fi- 
dens igitur deos, tanquam confultos, adi, : Mox, ubi 
tibi quid confuluerint, memento, quos in confilium ac- 
ceperis quibusque fit obaudire,.nifi parueris. De his 
autem (ut & Socrates dictabat) confulendus.efít vates, 
quorum omnis coufideratio relationem ad exitum ha- 
bet; cujus cognofcendi occafio neque ex ratione nobis, 
neque ex arte aliqua, fit przbita — Quamobrem quum 
tantum  periclitandum tibi fuerit cum amico aut 
cum patria; ne confule, an periclitaturus fis, — Nam 
ἢ tibi vates dixerit, adverfa .apparuiffe exta, ma- 
nifeflum eft aut mortem fignificari, ant corporis impe- 
dimentum, aut exilium. — Sed dictabit ratio, teque con- 
firmabit, ut cum amico & patria pericliteris. — Maxi- 
mo igitur vati, hoc eft; ipfi Pythio intende, qui eum. 
de templo expulit, qui amico opem non tulerit 


CAP. XXXVIII. [Nobis Cap. XXXIII. 1- 5.] 


Officia erga: Nos ipfos: ac de iis primo, qua ad morum 
.conflantiam faciunt, quaeve eam impediunt: €3.de Ser- 
mone inprimis ac :Silentio. 


Statue tibi ipfi formulam quandam ac regulam, 
quam deinceps ferves, & quum tecum ipfe es, & quum 
in homines incidis. — Silentium fit plurimum; loquere 
neceffaria, & paucis, & raro. Aut quandoque, quum 
te ad aliquid dicendum tempus vocat, dic quidem, fed 
non de quavis re, non de gladiatorum pugna, non 
de curfu equorum, non de athletis, non de epulis 
vel poculis fingulatim: ^ maxime vero omnium non de 
hominibus, vituperans, aut laudans, aut cum cazteris 
: judicans. δὲ igitur poffis, demuta eorum fc:mones, qui 
Epit. Phil, Mewan. T, V. L NSENSRS 


* i62 EPICTETI ENCHIRIDION. 
tecum font, in id quod decas, — Qnod 6j inter. extra- 
peos te deprehenfum. videsg, tace. 

CAP. XXXIX. (Bobis Cep. KXXIII. 4.] 
De Fifu. 

Rifus neque multus fit, neque ob multe, neque 

folutus. s | 

CAP. XL, [Nobis Cap. XXXIII. 5.] 
! Des Ourejurando. 
— jujorandum refuge, fi. pof, prorfus: ἢ puigug, 
quani ἴω... ! 

.'  —  .8AB. XLL [Nobis Cap. XXXIII. 6.] 

Zldverfus | Cupiditatem ;. ac primo , de Conviviis. 

Conyivia cum extrgneis ec vulgaribus refpue, Quod 
fi quando tempus incidat, intentum habe animum, ne 
in vulgarem flatum defluas. — Scias enim, neceffarium 


efle, qui cum inquinato conflictletur, ὅς ipfum in- 
quinari, 


| | CAP. XLII. [Nobis Cap. XXXIII. 7.] 
Ih sorum, qua ad Corpus pertineant, uju. 
Quod ad corpus, attinet, ad purum usque ufum 
fume; velut cibum, potum, veflem, domum. . Quod. 
autem ad gulam aut delicigs pertinet, penitus circum 


Gnbe, 


CAP. XLIIL 
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CAP. XLIU, [Neb Cap XXXUL $] 
De re venerea, 


|. Circa rem weneream, quantum in nobia fit; ante 
nuptias pure agendum eft, Quod fi cogimur, qug te- 
men funt legitima, affumenda, Ne fis tamen mole(fus 
utentibus, neque redargutor;:. neve fzpius objiep, e 
non uti, 


CAP. XLIV. [Nobis Cp. XXXI. 9] - 


4hiverfus iracundiam; E? quales wos erga. Detrafforet 
ΝΣ probeamus. — $08 | 


Si quis ad te deferat. llle de t& male digit; me 
excufa quz dicantur, fed. refponde: Ignorat ille & alie 
que mihi adíunt mala, alioqui non fola hzc dicsret. . 


j 


CAP. XLV. [Nobis Cap. XXXI. ie] | n 
De SpeBaculorum cupiditate, 


Ad 'Theatra fxpe accedere neceffarium non efl. 
Quod fi quando tempus incidat, eave, ne cuiquam ma- 
gis fludere videaris, quàm tibi. — Velif, qua fiunt, ita 
fieri, ut fiunt: eum tantummodo vincere, qui viólor 
fuit. Status autem ne fit gravis, fed conílana qum 
quadam latitia, « Egreffus fpectaculo, multa de his, qua. 
facia fint, ne dispute, quando ad te corrigendum nog 
faciunt; peque de omnibus fermonibus, qui dicli fint, 


CAP, XLVL [Nobis Cap. ΧΣΧΠΙ, 11. . 
De Zufculigtionum cupiditate. 


Ad xecitentes ne accede, neque his vel raro intes- 
fis. Quod fi interfis , gravitatem conflantiamque ita ferva, 
ut moleília vaces. | 


LL 2 | CN. 
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CAP. XLVII.  [Nebis Cep. XXXIII. r3.] 
Ds ΧΩ cum Potentioribus, — 


: ^ Congreffurus cum aliquo, & eorum przfertim qui 
potentiores videntur, przpone tibi, quid in hoc feciflet 
"Socrates aut Zeno, Neque dubitabis, quo te pacto ge- 
rere oporteat. . 


4 


CAP. XLVIII. [Nobis Cap. XXXIII. 15.] 
Quomodo preparare nos debeamus, Potentiorem adituri. 


Quum aditurus quempiam eorum es, qui magna 
poffunt, prepone tibi ipfi, fore ut non adinittaris intro 
'ad eum, utexcludaris, ut tibi fores non pateant, ut 
te ille negligat. — Tum cogita, an cum iis eum adire 
expediat. — Vbi adieris, fer qux fiunt: neque tu tecum 
dicas unquam, 'T'alia non merebar, Vulgare enim eft, 
quz extrinfecus funt, calumniari. 


CAP. XLIX. [Nobis Cap. XXXIII. 14-16.] 
- De Congreffibus cum. plurimis. 


In congreflibus abíit, ut de tuis aut operibus aut 
periculis nimium atque immodice memineris, Non enim, 
quemadmodum tibi de tuis periculis meminiffe, ita & 
aliis, quz tibi acciderint, audire eft jucundum. ^ Abfit 
etiam, ut rifum moveas: :eft enim res vulgaris, & nefcio 
quo modo ducit ad vilitatem: & hec unà venerationem, 
qua te profequantur .qui adfint, remittere poteft. Non- 
nunquam vero & in fermonis obfcoenitatem trahit, 
Quod fi quando incidat, tum, fi res & tempus fert, 
obícenitate utentem increpa: fin minus, at faltem taci- 
"turnitate & rubore oflende, «eum te fermonem | ferre. 
iniquo animo. : 


CAP. L. 
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( CAP. L. [Nobis Cap, xxxiv.]. MEME 
. Quomodo refiftendum Poluwptati. — 


Quum voluptatis cujuspiam imaginationem capis, ὁ 
quemadmodum in cxteris, Íferva te ipfum, ne ab ea . 
corripiaris, ^ Sed excipiat te res ipfa, atque aliquod. 
tute acium cape. — Tum utrumque tempus animo vo« 
lutà, & quo voluptate potieris, & quo jam potitus, pa-- 
nitentia adficieris. "l'eque ipfum. tüte. increpa. His ve- 
ro. oppone, quantopere, fi abstinueris, gaudebis; teque 
ipfum tute laudabis. Quod fi res poftulare' videtur ,. ut . 
rem aggrediaris; cave, ne fuis te blandimentis atque 
illecebris fuperet. "Tum oppone, quam melius fit, hu-.— 
jus certaminis victoriam tibi ipfi. confcire, E 


CAP. LI. [Nobis Cap. XXxv. & XXXVI.]. 


"gendum bonum propter fe ipfum, reliquis 'negle£tis, ac 
| primo de uflitia, — — MEE 


Quum judicaris faciendam tibi rem, idque facias; 
ne da operam, quo minus te facientem alii videant, . 
etiamfi aliud quippiam ea de re multi fint opinaturi, 
Si enim non recle facis, ipfum opus fugiendum eft: 
fi recte, ne metue increpaturos non recte. — Vt enim 
hoc, Aut dies, aut nox eft, adveríus disjunctum ma- 
gnam habet dignitatem; — adverfus autem conjugatum, 
indignitatem : fic & 1najorem partem eligere, magnam 
erga corpus dignitatem habet; δά fervandam autem. 
quam in convivio communionem oportet , indignitateny, 
habet. Si quando igitur cum aliquo convivaris; me. 
mento, ne ad eorím quz appofita funt dignitaterade 
verfus corpus afpicias: fed. adverfus quoque animum, 
qualem decet convivam, te ferva. 


L3 | CN ON. 
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CAP. LIL [N6bis Cep, XXXVII] 
Quod non bonum fimpliciter , Jed quod nobis faciat, eligendum. 
$i pétfonam induifli fupra tuas vires, neque eam 
futtimes , &, quod implere potüeras , omififti, 


CAP. LHL [Nobis Cap. XXXViII.] 
Qiiotsodo  Ambiit& tel ab irvationdlibus affffibus vel a fuo 
perverjo judicio frrveinia, 
nter déánibulandütn: quemádmodum caves, ne 
elávurn. caléés, aut pedem distórqueas: ita cave, ne quod 
id te ipfo dominatur, offetdas. Ἐπ hoc fiin quavis re. 
fétvémus, totius illàm apprediemur. ! 


CAP. LIV. [Nebis Cep. ΧΧΧΙΧ. 
De eorum , qux. ad Corpus pertineant , po[fe[fione, 
^ Modus poffeífiohis unicuique corpus eft, velut pes 
ealcei.. δὲ in hoe ergo confiflas, modum fervabis: fi 
excedas, in przceps. feraris neceffe eft. — Velut in eal. 
ceo , fi fupra pedem extendas, fit aureus calceus , de- 
᾿ imde pürpufets, delide punetabundus. Nullus enim 
ἐμ éfl, ubi riodum féniel excelferis. 


T CÀP. LV. [Nobis Cap. XL.] 
De offtio &? cuta erga V'xorem. 


. Muliérés. fiatim 4 decimo quarto ' anno dominii, 
voelHtüé! his enim viti ob àoncubitum blandiuütur; 
Virorüm erg culpà fibi deinteps nimis placent. Mo« 
néhdi igitur futt, fore apud nos in honore nihil οἷν 
alid , nifi fl rnodellz fint, & virum revereantur, 

"CAP. LVL — [Nobis Cap. XLI.] 

JDegeneris. fignums deque. nimio Corporis. cnítu. 


Degeneris fignum eff, infiflere iis quz corporis 
$funt, ut, plurimo exercitio, plurimo corporis cultui. 


— — 
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Sed ὅς corifénfüs cujHsdamà fupervacanei fignüni eft: — 
quibus ἐπὶ ἢ Bsudemius, cüth iisdem confetifintus, Opor. 
tet igitur nimiam corporis curain: velut abs té effe ar: 
bitrari: maximie véro cram éjds habere, quod igfo üt 
tur corpore. EE | 


CAP. LVII. Eobis Cap. XLII.] 
Praeceptum ad Patientiam €) Man/uetudinem. Ὁ 


Quuin quisquam tibi male facit aut dicit, memerr 
. to, illum fuo fe officio fungi arbitraritem facere aut di- 
cere, Effe igitur non potefl, ut is, quod tibi videtur, 
fequatur, fed quod fibi ipfi. — Quod fi male fibi. vide- 
für, ipfe leditur, qui & deceptus efl, — Verum enim 
conjugatum, fi quisquam falfum arbitretur, non conju- 
gatum ipfum leditur; fed qui decipitur. Siab his igi- 
tur movearis, mitem te adverfus conviciantem przbebis. 


Loquere igitur: fic in quavis re ipfi ef vifum, 


CAP. LVII. [Nobis Cap. ΧΗ 
Quod res omnes partim altera alteris confentilent , gartin 
disfident. — s. 
Ortiüis te$ duas liabet anfas:  alfétwm, quà fértb 
poffit: alteram, qua nor poffit. — Frater fi inj&rids fit; 
ne eum inde capias, quod feilicet eff injuriuis ; hzc &nitn 
ejus ànf4 eft, qüa ferri ton poft: fed indé magis; 
quod frafér eff, quod tecurh educatus; atque it inde 
δυϊὶ eapias, unde ζει poffit. : m 
CAP. LIX. [Nobis Cáp. XL1V.] 
De fermonum. tengruentià. .. 
Hi fermones non congruunt: Ego fum ditior te; 


ego igitur melior fum, — Ego fapientior te, ego igitur 
) ^ LaA4 τϑ. 
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CAP. LIL [Nebà Cap. XXX) 
Quod won bonnm fimpliciter , ed quod nobis. 
$i pérfonam induifti fupra tuas vii 


fottines, d, quod implere poteras, ou! 


CAP. LIL [Nob Cap. 
Quomodo enini vel αὖ irvàtionalibus 


id te ipfo dominatur, ofendas, Et ho 
férvetus, totius illam agprediemür, 


CAP. LIV. [Nehis Cap. XX 
De eorum , quz. ad. Corpus pertineant 
Modius poficffiohis dnicuique corpu: 
exei. δὲ in hoe ergo coufiflas, mod 
excedas, in przceps feraris neceffe eft. 
ceo, fi fupra pedem extendas, fit au 
inde pürpureüs, deinde puticbibhrdu: 
teliüinis efl, übi niodum femel excelferi 


"o CÀRIV. [Nóss ὄρ XL]. 

Jt offtio & cura erga. xo 

Mullerés fiatim. à. decimo quarto ! 
vocéhtür! his enim viti ob éoncubitün 
Virorum ergo culpà fibi deineeps nimis 
πη igitur fuüt, fore apud nos in hol 
aliud, nifi fl modeflz fint, & virum tevi 


CAP. LVL — [Nobis Cap. ΧΕΙ 

Degeneris. fignum4. deque. nimio. Corpori: 
Degeneris fignum eft, infiflere 
funt, ut, plurimo exercitio, — plurimo 
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melior te. Hi autem 'magis congruunt: Ego te ditior - 
fum; mea igitur poffeffio, quam tua, melior cfl. Ego 
te fapientior; mes igitur oratio, quam tua, melior. 
TTu vero neque poffcflio es, neque oratio. | 


CAP. LX. [Nobis Cap. XLV.] 
De judido rerum — exa&o. 


Lavatur quis cito? Ne dicas, male eum avari, 
fed cito. — Bibit quis multum vini? Ne dicas, Male; 
fed, Multum. — Nifi enim ejus confilium fcias, unde 
Ícis, an male? Sic enim accidet, ut aliorum adprehen- 
fivas imaginationes accipiamus, aliis autem affentiamut. 


' CAP. LXI. [Nobis Cap. XLVI.] 


"dverfus. gloriam atque Offentationem; 85 primo. circa 
: Scientiam. 


Nullo modo te ipfum dixeris Philofophum; neque 
multum loquere inter. eruditos de fpeculationibus: fed 
fac aliquid ex ipfis fpeculationibus. ^ Veluti, in convivio, 
ne dic quo pacto oporteat comeffe; fed comede, ut 
oportet... Memento enim, & Socratem undecunque abs- 
tuliffe oflentationem. —— Quod fi de aliqua fpeculatione 
fermo inter ineruditos incidat, tacc ut plurimum:  ma- 
gnum enim periculum eft evomere quz non concoxeris, 
Et quum quis dixerit, te nihil Ícire, idque te non re- 
mordeat, tum fcito initium effe operis. . Nam & oves - 
non herbam evomentes pafloribus oflendunt, quantum 
 comederint; fed cibum intus concoquentes, vellera extra - 
ferunt & lac, Εἰ tu igitur ne fpeeulationes ineruditis. 
oflenta, fed ex his concoclis opera. : 


CAP. LXIL 


v 
- t . 
. 1 - 
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/ Ὁ CAP. LXII. [Nobis Cap. XEVIE) 
“άνενμις fobrietatis tolerantieque oflentationem. 


Quum attenuato fis corpufculo, ne tibi ob id place. 
Neque , fi aquam bibas, ex quavis occafione dic, Aquam. 
bibo. Sed cogita, quam fint mendici abstinentiores no-- 
bis, quamque tolerantiores: tum quod alia non habeamus 
bona, quz alii habent, — Quod fi exerceri velis ad la- 
borem. ac patientiam ,. tecum ipfe hoc fac: ^ neque ab 
externis videri velis, ut qui vim patientes a potentiori- 
bus, quo populum convocent, Ílatuas infcendunt, & 
fe vim pati clamant. *) Oflentator enim totus extra 
vergit, & patientiz atque abstinentiz bona deflruit, quum 
eorum finem flatuit effe multorum opinionem. 


- 


CAP. LXIIL. [Nobis.Cap. XLVIIL] 


' Deftriptio triplicis habitus, dyneruditi, Philofophi, ξ΄ 
| Profientis. — ^ | 


Ineruditi flatus & fogmula eft: nunquam a fe ipfo 
expectare utilitatem aulli&umentum, fed ab externis. 
Philofophi flatus & formula: omnem utilitatem ac no- 
cumentum a fe ipfo expeclare. Signum Proficientis 
hoc eft: neminem vituperat, neminem laudat, de nemi- 
ne queritur, neminem accufat, nihil de fe ipfo dicit, ceu 
fi fit aliquis, aut aliquid fciat. Quum in re quapiam 
aut impeditur aut prohibetur, [8 ipfum accufat, Et, 
fi quis ipfum laudet, ridet laudantem ipfe fecum: &, - 
fi vituperet , non fe expurgat. , Degit autem inflar va- 
letudinarii, cavens aliquid eorum, quz funt in fe, com- 
movere priusquam ad foliditatem perveniat: appetitum 
omnem ἃ fe ipfo fustulit: declinationem vero in ea tan- 

L 5 | . tum, 


- 
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ment. p. 313 feq. translata funt; fuseberravecexiMe vost yt ISSQWR 
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tum, quz funt tóntfa n&turam, eorum videlicet quz 
funt in nobis, transtulit: conatu ad ornnia remiffe uti- 
tur: an flultus, an rudis dicatur, minime curat: utque. 
vió éxplicem verbo, quafi adveriatittm fe ipfum obfer- 
vat; & quali inifidiatórém, | 


/ 


CAP. LXIV. [Nobis Cap. XLIX.) 
Quod verba propter opera. 


...— Quum. quis ideo gloristar, quod Chryfippi fenten- 
tias interpretetur, dicat ipfe fecum: — Nifi operte Chry- 
fippus fcripfiffet, nequaquam haberem unde gloriarer. 
Sed fcripfit Chryfippus, — non ut quis eum interpretare- 
tur, fed ut fecuridum [9 operaretur, δὲ ergo fcriptis 
utsr, tum eorum bono fuero confecutus. δὲ autem in- 
terpretantem admirer, aut etiam interpretari ipfe poffim, 
Grammaticum, | non Philofophum, | admirer aut agam. 
Quid autenr prodeft, medi tà quxdam inveniffe 
defcripta, caque intelligéré ΗΝ aliis tradere, — ipfürb- 
fiet zgrotántém miülitie eis uti; — ^— 


CAP. LXV. [Nobis Cap. L.] 
Quod hi kis per/everandun. 
In propofito perfeverándum, — velut in lege, ell. 
eríla igitur, velut, i hzc transícendas, impius fis fu- 
turus. — Quod fi quis de te dixerit, ne cura: id enin 
non tuut . | 


CA p. 
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CAP. LXVl, (Nob Cap. 17 


Quod /upthfeienium non e, fed qunmprónam ou kei 

2. . ἃ dénsimnbendim, — . TEE 
| Quo te usque differs, ut jam te aliquando dignum 

hie, qui opfima fütit, putes, deque uequam transgredi 
' het ílatuas? Quod fi diem de die termino adjieias, 
non proficis, fed deficis. . Jem muhé igitur adfuefve, 
ut tsrqiarn pérfeclus vivas, OorBtibusque qus acvidunt 
zécte utsrís, Εἰ quacunque in re erbitráre propofitum 
tibi éerterien: neque ullum diem mneglipas: quo etii 
die. non preficis, deficis. — Hoé ipitur pacto Soérated 
virorum omnium fapientiffimus evafit, — Quod.fi ipfe 
nondum es Socrates: at vivere debes, ut qui Socrates 


velis effe. 


CAP. LXVIÍ. — [Nobis Cap. 111 
Tres loci ia. Philofophia , torumque inter fc ordo. 


| Primus ac maxime neceffarius locus eft in Philo- 

fophia, qui ad ufum fpeculationum pertinet; velut eft, 
Non mentiri. Secundus, qui ad demonflrationes; velut 
ell, cur mentiri non oporteat, "Tertius, qui ad confirman- 
das & profpiciendas *) Ípectat: hoc eft, quo pacto, 
& unde demonflrare id poffinus verum effe aut falfum, 
Igitur tertius quidem locus neceffarius eft ob fecundum; 
fecundus vero ob primum; maxime omnium neceffa. 
rius, & in quo quiefcere oporteat, primus eft. — Nos 
vero contra facimus: tertio enim loco immoraiur, in- 
que eo omne noflrum ftudium conterimus. 


CAP. 


*) Vide, ne perfpiciendas (ςτιρίετις, Scu. 
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tecum font. in id quod decsaz, — Quod fj inter. extra- 
peos te depreheníum videss, tace. 
CAP. XXXIX. (Nobis Csp. XXXIII. 4.} 
| De Κι, 
Rifus neque multu; fit, neque ob multa, nequé 
folutus. 7 ' 
CAP. XL, [Nobis Cap. XXXIII. 5.] 
! Ds Ourejurando. 
τς Mujerendum refoge, fi pofis, prorfus: 6 migus 
quuni Jiqat. : ! | 
.'  — ΘΑΒ, ΧΕ. [Nobis Cap. XXXIII. 6.] 
Zdverfus | Cupiditatem ;. ac primo , de Conviviis. 
Gonyivia cum extrgneis ec vulgaribus refpue, Quod 
fi quando tempus incidat, intentum habe animum, ne 
in vulgarem flatum defluas. — Scias enim, neceffarium 


effe, qui cum inquinato conflictetur, & ipfum in- 
quinari, 


| CAP. XLI. [Nobis Cap. XXXIII. 7.] 


Ih sorum, qua ad Corpus pertineant, ufu. 


| Quod ad cojpus, attinet, ad purum usque ufum 
fume; velut cibum, potum, veflem, domum, — . Qnod 
gutem ad gulam ant delicigs pertinet, penitus circum» 


[cribe, 


CAP. XLI. 


EX POÓLITIARI VERÜ3OS E. iój 
CAP. XLIU, [Mei Cap, XXXUL$] . 
De re venerea, 


| Circa. rem veneseam, quantum in nobia fit, ante 
nüptias pure agendum eft, Quod (i cogimur, qug te- 
aen funt jegitima, affumenda, Ne fis tamen moleffus 
utentibus, neque redargutor; neve fzpius objiep, es 
non uti, 


CAP. XLIV. [Nobis Cap. XXXIIL 9] - 


Adverfus iracundiam; €? quales mos erga Detratforet 


Si quis ad te deferat, llle de te male digit; me 
excufa quz dicantur, fed refponde: Ignorat ille & aja 
que mihi adíunt mala, alioqui non fola hc di 

CAP.XLV. [Nes Ce ΧΧΧΠΙ, iA] — Ὶ 
De SpeBlaculorum cupiditate. 


Ad 'Theatra fepe accedere neceffarium non efl, 
Quod fi quando tempus incidat, eave, ne cuiquam ma- 
gis ftudere videaris, quam tibi, — Velis, qua fiunt, ita 
fieri, ut fiunt: eum tantummodo vincere, qui vidtor 
fuit. Status autem ne fit gravis, fed conflans qum 
quadam latitia, « Egreffus fpectaculo, multa de his, qua 
facia fnt, me disputa, quando ad te corrigendum nom 
faciunt; neque de omnibus fermonibus, qui dicli. fins, 


CAP, XLVI. [Nobis Cap, XXXI. 1:.] . 
De Zyfculigtionum cupiditate. 


Ad xecitentes ne accede, neque his vel razo. intes- 
fis. Quod fi interfis , gravitatem conflantiamqye ita fervat, 


ut moleília vaces. 


L 2 | «κῃ. 
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CAP. XLVIL  [Nebis Cep. XXXIII. 12.] 
De congréffu cum. Poteutioribus, 


x ^ Congreffurus cum aliquo, & eorum przfertim qui 
potentiores videntur, przpone tibi, quid in hoc feciffet 
*Socrates aut Zeno, Neque dubitabis, quo te pacto ge- 
rere oportesit, . 


4 


CAP. XLVIII. [Nobis Gap. XXXIII. 15.] 
Quomodo proparare nos debeamus, Potentiorem adituri. 


... Quum aditurus quempiam eorum es, qui magna 
poffunt, prepone tibi ipfi, fore ut non admittaris intro 
ad eum, utexcludaris, ut tibi fores non pateant, ut 
te ille περ ρα. — Tum cogita, an cum iis eum adire 

expediat. — Vbi adieris, fer que fiunt: neque tu tecum 
dicas unquam, 'T'alia non merebar, Vulgare enim eft, 
quz extrinfecus funt, calumniari. 


CAP. XLIX. [Nobis Cop. XXXIII. 14-16.] 
' De Congreffibus cum plurimis. 


In congreffbus abfit, ut de tuis aut operibus aut 
periculis nimium atque immodice memineris, Non enim, 
quemadmodum tibi de tuis periculis meminiffe, ita & 
sli, quz tibi acciderint, audire'eft jucundum. —— Abfit 
etiam, ut rifum -movess: :eft enim res vulgaris, & nefcio 
quo modo ducit ad vilitatem: & hec unà venerationem, 

. qua te profequantur.qui adfint, remittere potefl. Non- 
nunquam vero & in fermonis obfcoenitatem trahit. 
Quod fi quando incidat, tum, fi res & tempus fert, 
'Obíccenitate utentem increpa: fin minus, at faltem taci- 

."turnitste & rubore oflende , «eum te fermonem ferre Ὁ 

iniquo animo. - Dc 


CAP. L. 
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| QCAP.L. [Nobs Cop XXXIV] ^ Ὁ 
, Quomodo refifiendum Poluptati. 


Quum voluptatis cujuspiam imaginationem capis, 
quemadmodum in cxteris, ferva te ipfum, ne ab ea - 
corripiaris, ^ Sed excipiat te res ipfa, atque aliquod 
tute Ípacium cape, — Tum utrumque tempus animo vo- 
lutà, & quo voluptate potieris, & quo jam potitus, po-- 
nitentia adficieris. "l'eque ipfum. tute increpa. His ve- 
ro. oppone, quantopere, fi abstinueris, gaudebis; teque 
ipfum tute laudabis. Quod fi res poftulare videtur ,. ut . 
rem aggrediaris; cave, ne fuis te blandimentis atque 
illecebris fuperet. "Tum oppone, quam melius fit, hu-. 
jus certaminis victoriam tibi ipfi. confcire, Us 


CAP. LI. [Nobis Cap. XXXV. & XXXV... 


"gendum bonum propter fe ipfum, reliquis !negleGlisz, ac- 
primo de cJuflitia, (0 mE 


Quum judicaris. faciendam tibi rem, idque facias; 
ne da operam, quo minus te facientem alii videant, 
etiamfi aliud quippiam ea de re multi fint opinaturi, 
Si enim. non recle facis, ipfum opus fugiendum eft: 
fi recte, ne metue increpaturos non recte. — Vt enim 
hoc, Aut dies, aut nox eft, adverfus disjunctum ma- 
gnam habet dignitatem; — adverfus autem conjugatum, 
indignitatem : fic & imajorem partem eligere, magnam 
erga corpus dignitatem habet; ^ad fervandam autem. 
quam in convivio communionem oportet , indignitateny, 
habet. — Si quando igitur cum aliquo convivaris; 16». 
mento, ne ad eorum quz appofita funt dignitatem ad- 
verfus corpus afpicias: fed. adverfus quoque animi, 
qualem decet convivam, te ferva. 


L 3 Cb CNN. 


- 
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CAP. LIL [N6bis Cep. XXXVTL] 
Quod non bonum fimpliciter , fed quod nobis faciat, eligendum. 
Si pétfonam induifti fupra tuas vires, neque eam 
fuitinec , &, quod implere poteras , eimififli. 
CAP. LII [Nobis Cap. XXXVIII.] 
Quotsedo  anbitua. vcl ab irrationtlibus afféffibas vil a fus 
| perver/o. judicio fervemii, 

Inter déàrtibulandutn quemádmodum caves, ne. 
elivutn. calets, aut pedem distorqueas: ita cave, ne quod 
id te ipfo dofninatur, oflendss. Et hoc fiin quavis ru 

fétVéthus, totius illu agprédiemur. 


CAP. LIV. [Nebis Cap. XXXtX.) 
De eorum , φω ad Corpus pertineant , po[fe[fione. 
Mothis poffeífiohis tünicüique corpus eft, velut pes 
eslcei.. Si bos ergo con(ifias, modum fervabis 'áü 
excedas, in przceps feraris neceffe efl. — Velut in cal. 
ceo, ἢ fupra pedem extendas, fit aureus calceus, de- 
᾿ ἀπ 48 pürpütfets, delride punétabundus. — Nullis enim 
teihiiius efl, ubi irodum fénmiel excalferis, 


“ CÁP. LV. [Nobis Cap. XL.] 
De offtio &? cura erga V'xorem. 


. Müllerés. fiatim. 4 decímo quarto ' anno dominii, 
v6trantür! his enitn viri ob &oncubitum blandiuitur; 
Virórüm ergo culpà fibi deinceps nirnis placent. Μό: 
néüd& igitur futt, fore apud nos in honote nihil οἷν 
aliud , nifi fl modeflz fint, & virum revereantur, 


"CAP. LVL [Nobis Cap. XL1.] 
JDegeneris. fignuma deque nimio Corporis cultu. — — 
 Degeneris fignum eff, infiflere iis quz. corporis 
4unt, ut, plurimo exercitio, plurimo corporis cota 
: Se 
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Sed & corifénfüs cujisdam fupervacanei fignüni eft: - 
quibus eniti Bauderiius, cüth iisdem confetitintis, Opor. 
tet igitur nimiam corporis curam: velut abs té effe ar: 
bitrari: maximie vero curdm éjds habere, qued igfo üt- 
tur corpore. EE 


CAP. ΠΟΤ]. [Nobis Cap. XLII.] 
Praceptum ad Patientiam €? Man/uetudinem. . 


Quum quisquam tibi male facit aut dicit, memen- 
to, illum fuo fe officio fungi arbitraritem facere aut di- 
cere. Effe igitur non potefl, ut is, quod tibi videtur, 
Íequatur, fed quod fibi ipfi. — Quod fi male fibi. vide- 
für, ipfe leditur, qui & deceptus εἴ, — Verum enim 
conjugatum, fi quisquam falfum arbitretur, non conju- 
gatum ipfum leditur, fed qui decipitur. δὲ ab his igi- 
tur movearis, mitem te adverfus conviciantem przbebis. 
Loquere igitur: fic in quavis re ipfi eft vifum, 


CAP.LVIIL. Nob Cup. Xii] 
Quod res omues partim altera alteris. confentiint , partim 
disfident. —— 2 
Oris re$ duas habet anfàás:  altétum, qué fert 
poffit: alterami, qua noii poffit. — Frater fi injürius fit; 
ne eum inde capias, quod feilicet eft injutitis ; hzc nim 
ejus anf4 eft, qua ferti iióh poffit: fed inde magis; 
quod ἔταξεν eff, quod tecuth educatus; atque itt inde 
tuti. eapiaé; unde ferii potfit. MEE 
CAP. LIX. [Nobis Cap. XLIV.] 
De fermonum | tongruentià. 
Hi fermones non congruunt: Ego fum ditior te; 


ego igitur melior fum, ^ Ego fapientior te, ego igitur 
) ^ La4 SR. 
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melior te. Hi autem 'magis congruunt: Ego te ditior - 
fum; mea igitur poffeffio, quam tua, melior cfl. Ego 
te fapientior; mea igitur oratio, quam tus, melior. 
Tu vero neque poílefho es, neque oratio. 


CAP. LX. [Nobis Cap. XLV.] 
De judido rerum | exat&o. 


Lavatur quis cito? Ne dicas, | msle eum lavari, 
fed cito. — Bibit quis multum vini? Ne dicas, Male; 
fed, Multum, — Nifi enim ejus con(ilium fcias, unde 
Ícis, an male? Sic enim accidet, ut aliorum adprehen- 
fivas imaginationes accipiamus, aliis autem affentiamus. 


| ΟΑΡ. LXI. [Nobis Cap. XLVI] 


"ldverfus. gloriam atque Offentationem; 85 primo circa 
- Scientiam. | 


| Nullo modo te ipfum dixeris Philofophum; neque 
multum loquere inter» eruditos de fpeculationibus: fed 
— fac aliquid ex ipfis fpeculationibus. — Veluti, in convivio, 
ne dic quo pacto oporteat comeffe; fed comede, ut 
oportet. .. Memento enim, & Socratem undecunque abs- 
tuliffe oflentationem. ^ Quod fi de aliqua fpeculatione 
fermo inter ineruditos incidat, tacc ut plurimum:  ma- 
gnum enim periculum eft evomere quz non concoxeris, 
Et quum quis dixerit, te nihil fcire, idque te non re- 
mordeat, tum fcito initium effe operis. . Nam & oves 
non herbam evomentes pafloribus oflendunt, quantum 
comederint; fed cibum intus concoquentes, vellera extra - 
ferunt & lac, ΕἸ tu igitur ne fpeeulationes ineruditis 
oflenta, fed ex his concoclis opera. ᾿ 


CAP. LXII. 


- t . . 
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/ Ὁ CAP. LXIL [Nobis Cap. XEVI) 
dverfus  fobrietatis tolerantieque oflentationem. 


Quum attenuato fis corpufculo, ne tibi ob id place. 
Neque , fi aquam bibas, ex quavis occafione dic, Aquam- 
bibo. Sed cogita, quam fint mendici abstinentiores no- ὦ 
bis, quamque tolerantiores: tum quod alia non habeamus 
bona, qux alii babent. — Quod fi exerceri velis ad la- 
borem. ac patientiam ,. tecum ipfe hoc fac: "neque ab 
extérnis videri velis, ut qui vim patientes a potentiori- 
bus, quo populum convocent, Ílatuas infcendunt, & 
e vim pati clamant. *) Oflentator enim totus extra 
vergit, & patientiz atque abstinentiz bona deflruit, quum 
eorum finem flatuit effe multorum opinionem. - 


- 


CAP. LXIIL. [Nobis Cap. XLVIII.] 
 Deferiptio triplicis habitus, Gyneruditi, Philofophi, €9.— 


Proficientis. — | 
Ineruditi flatus & fégmula eft: nunquam a fe ipfo 
expectare utilitatem a entum, fed ab externis. 


Philofophi ftatus & formula: omnem utilitatem ac no- 
cumentum a Ííe ipfo expeclare. Signum Proficientis 
hoc eft: neminem vituperat, neminem laudat, de nemi- 
ne queritur, neminem accufat, nihil de fe ipfo dicit, ceu 
fi fit aliquis, aut. aliquid fciat. — Quum in re quapiam 
aut impeditur aut prohibetur, fe ipfum accufat, Εἰ, 
ἢ quis ipfum laudet, ridet laudantem ipfe fecum: &, 
fi vituperet , non fe expurgat. , Degit autem inflar va- 
letudinarii, cavens aliquid eorum, quz funt in fe, com- 
movere priusquam d foliditatem perveniat: appetitum 
omnem ἃ fe ipfo fustulit: declinationem vero in ea tan- 
L 5 | . tum, 


- 


*) Temerehsec eSimplicii Cem». ubi quidem ab au&oris mente pror- 
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melior te. Hi autem 'magis congruunt: Ego te ditior 
fum; mea igitur poffeffio, quam tua, melior cfl. Ego 
te fapientior; mea igitur oratio, quam tua, melior. 
Tu vero neque poflefho es, neque oratio. | 


CAP. LX. [Nobis Cap. XLV.] 
De judido rerum | exa&o. 


Lavatur quis cito? Ne dicas, male eum lavari, 
fed cito. — Bibit quis multum vini? Ne dicas, Male; 
fed, Multum. — Nifi enim ejus confilium fcias, unde 
Ícis, an male? Sic enim accidet, ut aliorum adprehen- 

fivas imaginationes accipiamus, aliis autem affentiamus. 


' CAP. LXI. [Nobis Cap. XLVI.] 


"ddverfus. gloriam atque Offentationem; 85 primo circa 
- Scietntigm. 


Nullo modo te ipfum dixeris Philofophum; nequé 
multum loquere inter» eruditos de fpeculationibus: fed 
fac aliquid ex ipfis fpeculationibus. ^ Veluti, in convivio, 
ne dic quo pacto oporteat comeffe; fed comede, ut 
oportet. .. Memento enim, & Socratem undecunque abs- 
tuliffe oflentationem. —— Quod fi de aliqua fpeculatione 
fermo inter ineruditos incidat, tacc ut plurimum:  ma- 
gnum enim periculum eft evomere qux non concoxeris. 
Et quum quis dixerit, te nihil ícire, idque te non re- 
mordest, tum fcito initium effe operis. . Nam & oves 
non herbam evomentes pafloribus oflendunt, quantum 
comederint; fed cibum intus concoquentes, vellera extra " 
ferunt & lac. ΕἸ tu igitur ne fpeeulationes ineruditis 
. oflenta, fed ex his concoclis opera. 


CAP. LXIL 
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CAP. LXII. [Nobis Cap. XEVIE] 
"ldotrfus fobrietatis tolerantizque offentatiomem. 


Quum atrenuato fis corpufculo, ne tibi ob id place, 
Neque , fi aquam bibas, ex quavis occafione dic, Aquam 
bibo. Sed cogita. quam fint mendici abstinentiores no- 
bis, quamque tolerantiores: tum alia non habeamus 
bona, quz alii habent. fi exerceri velis ad la- 
borem ac patentam, tecum ipfe boc fac: neque ab 
externis videri veli, ot στὰ vim patientes a potentiori- 
bus, quo populum βοῦν δὸς ἔβευχε inícendunt, & 
Íe vim pati clamant. ἢ Ohezraexe enim totus extra 
vergit, & patentiz stgne zbstinezrz iaa defiruit , qoum 
eorum finem fítuit efie muutumum opuicaem. 


CAP. LXIL. INC ΧΩ ΗΝ 
 Deftriptio triplicis hubitus , Jjmeruhti:. Pnuojpa 54 
Profits: . 

Ineruditi flatus & ὦ $c buque. 2 2 φῶ 
expectare utilitatem t at tnwrie. 
Philofophi flatus & formula: oes atüramese m χε 
cumentum a fe ipfo expectare. — Signos. fisfe rutas 
hoc eft: neminem vituperat, neminem laudare. (« utu 
ne queritur, neminem accufat, nihil de fe xp dur. ceu 
fi fit aliquis, aut aliquid fciat. — Quum 5 τε quay 
aut impeditur aut prohibetur, ἴδ ipfum αρρηΐν, 2.5, 
fi quis ipfum laudet, ridet laudantem ipfe fou. ἄς. 
fi vituperet , non fe expurgat. Degx auitm iabur va. 
letudinarii, cavens ali e eorum, eux lusti 4. των 
movere priusquam ad ioliditatem "uet: - 
omnem : fe ipfo fustulit: decinatimgem ep Do 


L 5 cum. 


v) Temerehec eSimplici Com. υδ' φιῴ 
ment p. 313 feq. translara funt; Pub vcio a «νι τος 


rj ἃ FiícotE£*inxxwcHiRIiIBDBioN 

. tum, quz fant tóntfá nsturàm, eorum videlicet qux 
funt in nobis, transtulit: conatu ad omnia remiífe uti- 
tur? δὴ flultus, an rudis dicatur, minime curat: utque. 
dió Expliéem verbo, quafi adveriatitnin fe ipfum obfer- 
vat, & quati iufldiatórens, m 


CÁP. LXIV. [Nobis Cap. XLIX.] 
Quod verba propter opera. 


τς Quum. quis ideo gloristur, quod Chryfippi fenten- 
tias interpretetur, dicat ipfe fecum: — Nifi operte Chry- 
 fippus fcripfiffet, nequaquam haberem unde gloriarer. 
Sed fcripfit Chryfippus, non ut quis eum interpretare- 
tur, fed ot fecuridum [9 operaretur. — Si ergo fcriptis 
uter, tum eorum bono fuero confecutus. δὲ autem in- 
terpretantem admirer, aut etiam interpretari ipfe poffim, 
Grammaticum, non Philofophum, admirer aut agam. 


Quid auterr prodeft, mei tà quzdám inveniffe 
defcripta, eaque intelligere aliis tradere, | ipfür- 
fiet xgrotántem milite ei wi. — ^0 0c 


CAP. LXV. [Nobis Cap. L.] - 
Quod hi his per/eyerandinn. 


| In propofito perfeverahdum, — velut in lege, elt. 
Períla igitur, velut, li hzc transf-endas, impius fis fu- 
turus. — Quod fi quis de te dixerit, ne cura: id enim 
. pon tuum eli. mn 


. CAP. 


Δ ῬῬυΣΥΈΣΑΆ v Y ve "EON 171 
CAD. LXVbl. (Nobis Cap. Ei.) 
Quod apebfifenüum: mon. (1, Μὲ quamp 
* ot s B inetnbendkin, .— . 


ad huir 


i 


Quo te usque differs, ut jam te aliquando dignum 

Ms, que Opfima (ἀπὲ. pure, deque uhqubfn transgredi 
' het ílatuacs? Quod fi diem de die tertnino adjieias, 
Bon proficis, fed deficis.. Jen nuné igitür adfuefee, 
ut tanquam pérfeclus vivat, óomtiibusque qus accidunt 
sette utsrís. — Et quáéunque in re erBitráre propofitum 
tibi éerteriernt neque ullum diem megligas: quo enim 
die. non preficis, deficis. — Ho& ipitur pacto Soérated 
virorum omnium fapientiffimus evafit. — Quod..fi ipfe 
nondum es Socrates: at vivere debes, ut qui Socrates 
velis effe. | 


CAP, LXVII. | [Nobis Cap. 111. 
Tres loci in Philofophia , torumque inter fe ordo, 


| Primus ac maxime neceffarius locus eft in Philo- 

fophia, qui ad ufum fpeculationum pertinet; velut eft, 
Non mentiri. Secundus, qui ad demonflrationes; velut 
ell, cur mentiri non oporteat, Tertius, qui ad confirman- 
das & profpiciendas *) fpectat: hoc eft, quo pacto, 
& unde demonflrare id poffinus verum effe aut falfum. 
. Igitur tertius quidem locus neceffarius eft ob fecundum; 
fecundus vero ob primum; maxime omnium neceffa. 
rius, & in quo quiefcere oporteat, primus efl. — Nos 
vero contra facimus: tertio enim loco immoramur, in- 
que eo omne noflrum fludium conterimus. 


CAP. 


*) Vide, ne perfpiciendas ícripferit.| SCuw. 
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CAP. LXVIIL | [Nobis Cap. LIH] 


Tres antiquorum [ententiz in promptu habenda: quarum 
prima Cleanthis , Euripidis fecunda, tertia Platonis — 
eft. 


Semper hzc in promptu habenda. Primum: Si. 
renitar, malus ero, gemensque ac 'plorans fequar. Se. 
cundum:  Neceffitàis omnia furfum verfus ad divinam. 
caufam ducit, volentia & invita. — Eam qui latus fe- 

uitur, is vere eft fapiens; Sed & tertium: Ο Criton, 
^ ita diis placet, ita fiat, — Me vero Anytus & Meli- 
. tus interimere quidem poffunt, ledere autem. non 
poffunt. 
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IOH. SCHWEIGHJEVSER. 


LIBRORUM INDEX, 


e quihus ductx Íunt Emendationes & Varie Le- 
" (Hiones.ad Simplicii Commentarigm in En«hi- 
E ridion fpectantes. (UN 


. . 
. . 
——————ÓÓra Dp attt qi o t 


F4. Ven. eff Veneta editio princeps, qux answg 
MDXXVIII iu forma guadraia prodiit; de qug. diftum 
f in Prafation qd criticam soficam. edifiouem. Engkivj- 
di pag. XA4/l. Ea plurimis guider empndis Jsatet : fed tq. 
emen, probas (e&fiones bene snulias ex eadem vevocare debui, 
temere qb. Heinfio defertas. Walfii conjecturse & emen; 
dationes continentur (a cjusdem. iNofis,  Latiug. Ferfioni 
Simplicii adjeBis, qu& Haflgs auo MDLAXIII imiprcffà 
eff.  Trasiavi vero. eliam exemplam editionis Veue(e idem 
iliud, quo ipe olim Wolfius ufus erat ; quod sibi e Biblia 
theca publica. Bafileenfi, qu iud hodie po[fidet , cómmoda- 
(um érat. Iu cujus exempli oris cum. prater eas. IPolfü 
emendationes ,| qua typis, dtinde excu/g Junt, alie pa[fm 
nonnulr ejusdem manu fcripta (egagtur, ἔχ bis etiam 
fubiude unam. altergmpue. citavyi. — Ed. Heinf. ve! Ed. Lugd. 
efi editio ᾳ Daniele Ἡρίηΐᾳ curaia , φμᾳ Lagduni Bata. 
vorum /MDCXL in luce emif/a efl ; de qua copiofe dixi 
in. Prof. ad Enghir, p. ΑΕ [gq. Eidem editioni ξυμ! αν: 
senfi adjeftz (μπὲ Cl. Salmafii Natg βὲ Animadverfioues, 
guz quidem "ou wra prüngpm  Enchiridiüi capub  progre- 
diustur. 44 cjwide  Lagdunenfis editionis Paginas, 
quas etiam. qd. oram noire -editiouis Commentarii Simpli- 
(ii aduotandas curavimus, retulimus wofiras Notas δὺ /a- 
rias Leiionqa ΕΓ quidem, que facinus veperiret/ Leifoy 

| QWetu-. 
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quemsam ad locum pertineret. qovis ex mofiris Adnota. 
tionibus, quamlibet. editionis Lugdunenfis paginam ἐπ tres 
fere partes aquáles partiti fumus, quarum. primam literá 
a, mediam literá b, pofiremam literá c, infignivimus. 
Londinenfem Editionem po/fquam nihi! proprii habere co- 
gnovi, rarius infpexi, 69 vix umquam in Notis nofiris 
citavi. ! 
Cod. Arg. eff codex mofier manu/criptus Argentora. 
tenfis, quem eumdem in Var. Le&. ἐπ΄ Enchiridio partim 
edem notá Arg. partim notá Ax. infignivi: de quo vide 
di&a in Prof. ad Enchir. p. XCI feq. rurfusque p. 
AXCIII ἢ. 
— Pa. eff codex MSS. Parifienfis, num. MCMLIX. quem 
ἐμ V'arietate le&ionis iu EpiBeti Disfertationibus notd Pc. 
diflinxi; fed in lar. Lei, Enchiridi$ pariter, | atque hic, 
Pa. is/ignivi. De quo wberius diftum eft in. Praf. ad En. 
chir. p. LXXFII /qq. Hunc codicem, eque ας Zergento. 
ratenjem , ipfe traBavi, 69 adcurate totum excu. 
, . Pb. Pc. Pi. funt iidem Parifienfes codices Mssti, quos 
in Par. Lei. - Enchir. eisdem notis. diflinxi: de quibus co. 


dicibus dixi in Prafat. ad Enchir:. pag. XC /egq. — Pb. off 


codex MCMLX. Pc. eff cod. MMLXXIL quem. eumdem 
in Var. Leti. Ench. partim Pc. partim Ve. nominavi. Pi. 
eft codex Italicus, nuper Bononia Parifos transvettus. Hi 
ires codices operá €9 fiudio filii nofiri Godofredi Schiweig- 
haoujer Parifüs excu[fti collatique p^ ; €9 quidem, | quod 
ad ipfum Enchiridion /pe&at , integri G9 continuo tenore; 
quod vero ad Simplicii Commentarium | pertinet , nonni 
difficiioribus 85. controverfis in locis, quos (ftx, oto, 
plus minus, quaque in pagina ) excutiendos praodifto juveni 
defignaveram , curatiusque pra ceteris infpiciendos commen- 
daveram. Ex quinque iflis Codicibus Manujcriptis , unum 
codicem Pa. quamquam nec antiquum, nec per. fe. diligen. 
ter admodum J[criptum, ad inflaurandam veram. Simplicii 
Jeripturam: amplius fere, quam reliqui fimul omnes, — con. 
tulifje , facile intelliget fiudiofus ietlor. — Ex eodem codice 
Jacunam, | que erat p. 153 ed. Heinfianz , infigni fupple- 
enento. explere nobis licuit. 

Vha. Vhb. Vpa. Vpb. Vpc. Vpd. /unt libri pariim 
Hamburgenfes, partim Parifienfes, quos eisdem notis ἐμ 


Far. Let. Enchiridii, infignivi; de quibus ibidem in. Pref. 


/ XVII feqq. di&um eft. — Sunt fcilicet impref/a exempla 
Ve 


Detze. editionis, píurimas partim in ora, partim in tp(o 
COW- 
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«ontextu, emendationes & conjecturas manu adnotatas 4. 
bentia.  ( Brevitatis cau(/a, pro  Vha. & Vhb. plerumque 
conjuuttim. /cripfi Vhab. fic '£$ Vpabcd. pro Vpa. & .Vpb. 
δὲ Vpc. & Vpd.) —Et his quidem [libris caute utique fuit 
siendum ; quoniam, quamquam haud dubie magna, qc for, 
Jaffe piurima pars illarum Emengationum e codicibus smestis ^ 
duita funt, tamen, quid ex. Msstis duum effet , quid com 
JeRura deberetur. virorum doDorum, tion [emper certa qua. 
dam ratione potuit discerni. Nam in Vhb. quidem, item. 
gue in Vpb. 85 Vpd. [eiones aut emendationes: adigtes 
wulld prorfus notá diftinguuntur, | nifi quod in V pa. iutere 
dum Wolfius nominatim laudetur. — 4t ἐπ. Vpc. eos/lanter 
diflingui videntur [ciones , qua e vetere codice ἀμί, ab 
his quz vel e ]Polfü vel ex alterius (nefcio cujus) dots 
viri conjellurá adnotatg funt: quarum ilz hac notá «p, 
(id efl, γρχφεταῦ infigniuutur, he literam. p. adje&am 
abeniy quá quidem literá quid potiffimum fignificetur , (la- 
tinum - te verbum pone, id «fi fcribe, cotriges ax gallicums 
peut. étre; aw, quia nattone Britannus fuit cujus euang 
Jtriptg omnes ilg wotulg Jut, qnglicun perbaps, five quid 
denique aliud) adfequi mon potui.  lüterdum, fed varo quie 
dem, in eodem libro hc mota vt. occurrit ; (ut ad p. 97, 
a. ed. Heinf ad p. 298. c. 89c.) ac femel etiam, ubi dua 
. adferuntur fcripturm , alteri adje£ia eff nota vt. alteré la; 
(ad p. 283. δ.) wbi oboriri fulpicio poterat, a. indicare 
codicem Lautentianum, id ef, Mediceum Florentinum, vt, 
vtro Venetum aut Vaticanum: /red id quidem minime aufi: 
confirmare. . Singularem plerumque. inter fe. fimilitudinem ha- 
bent libri Pha. €? Κα. In his fubinde diferte monetur, 
£ codice manufcripto; du(Zam effe leBtonem in ora adno. 
tatam: alis leonibus, in ha. profertim, adjefía eft bre- 
vis cota v. c. qum mihi €? ip/a haud dubie indicare vi/a 
eft, eje illas le£iones & msto codice duas: — utrum vero 
eisdem duabus literis v. c. Enificentur dug voces vetus co. 
dex, as Venetus aut Vaticanus codex, mon definiam, fed 
id hi viderint , quibus. excutiendorum 'enetorum | P'aticano- 
yumque codicum data fuerit facullas. — Raro in libro Vha, 
occurrit sola v. M, (ut ad p. 4. c. ed; Heinf. 69 ad p. 12. b.) 
rms po[ft fignificari vetus Manu(cr. avt Vatie, vei Venet, 
fc. aut etiam Vat. (vel Ven,)) & Med. Semel videre me» 
miu c. M. (ad p. 83. c) quod poteft cod. Med. valere, “4 
hzc quidem, ut dubia prorfus, tn nudio rtliwquo, — Cote. 
rum guam plurima in. eisdem libris Na. €3 Na. We. 
Epid. PHI, Mina, T. V, M w^ 
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ses laudantur , que , licet haud. dubit-e Bisto aliquo codice 
ductae fint, nullam tamtn wotam,*qua a. virorum ἀξ ον ΜΗ: 
conjeGwuris dignofcantur , adjstftam habent. In. codice V/pd. 
varie Íeffiones &9 emendationes non ultra folium 9o. editionis 
J'eneta (quod refpondet pagimz 400. ed. Heinf.) progredi- 
stur: fed in. l/hab. δὲ in Ppabc. per totum librum usque 
ad finem comiinuaniwr. — 

De Nanfiano codice dixi in Prof. ad  Enchir. p. 
XLVII fq. * Eo ufus vat Heinfius , qui ejusdem operá leffio- 
sem Enchiridit- δ. Simplicii conflituit in editione — Lugd. 
Bat. MDCXL. ) 

Voffianus codex, a Saímafo /ubinde laudatus, non 
erat. codex mans éxaratus, (non magis quam Nanfianus ;) 
fed. exemplum. impreff'um | Venet editioms,  collalum cum 
exemplari manti exárato, ut. ipfe Salmafius in. Prof. ad 
Simpl. docuit. Erat igitur fimilis nofiris hab. £8 Ppabcd. 
. Ξὶ plures quidem. ex εἰς leGionibus, quas ex illo codice ci- 
tavit Salmafus, kaud dubie non 6 codice Msto dntiz funt, 
ftd partim  Iolfiüi, partim alius cujusdam viri doti, €9 
spfis fortaffe Ger. do. Fo(fá ingenio €9 conjeflurm de- 
"bentur. : 


δε Ὦ. 


| AD. 
SIMPLICII COMMENTARIUM 
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NOTJE ET VARLE LECTIONES. 


*- 


ptaaotfbapeap. 


v 


Heinf, 
| "i 
Ti. ZIMIIAIKIOY. Sicre&e Pa. & ex emenda 
quidem etiam Pi, ^ Czeteri perperam. XIMIIAIKIOY 
cum edd. Mox vulgo ei; ro τοῦ Ἔπιιτ. 'Eyx. fcri- 
bunt, ubi τοῦ articulum omifi cum. Pa. in quo tamen 
codice paulo pluribus verbis exhibetur titulus,. in 
hunc modum: Σιριπλικίου Φιλοσόφου, εἰς τὸ 'Ἔπικτήτον 
"Eyxeiptioy, ᾿Εἰξήγησις ἀρίστη. 


“444 Simplii Prafationem, 


᾿Αῤῥιανὸς. Perperam & hic & mox iterum ite- , 
rümque 'Apixvoc fcribit Pc. & ᾿Αρειανὸς Arg. Pb. δὲ Pi.— 
quo nomine defignari folebant qui Arii feCtam feque. 
bantur, γέγονε recte dedere Mssti, γέγονεν edd. τὸ 
Ἔπριτῆτον 'Eyxep. Sic Arg. Pbc. Vhab. ὅς Vpbce. 
cum ed. Lugd. τοῦ Ἔπικτ. ed, Ven. zíriicuus pcor- 
fus abefl in Pa, non male, 

καὶ τοῦτο αὖ το Opportune dedit;Pa. id e&, ἄμ — « 

"ipfum quogue, hunc. pariter libellum. Wess NWM- 


? te 4 v We 
go, minus commode, καὶ τοῦτο αὐτὸς GXvet SER 
M 2 Ἀν. 
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tenendum αὐτὸς, oportebat ὃ αὐτὸς. idem ddrviauns. 
Probum eft κοωριώτατα,, idem fere valens ac κυριώτατα, 
quod & Wolfio in mentem venerat, & ἰῇ Vpad. ad- 
notatum eíts opportunifima, quz maxime ad rem fa- 
ciunt, pracdpua. Μασσαληνὸν, quod ex cod. 
Voff. laudaverat Salmafius, dedere quinque noftri 
Mssti, & Vhab. & Vpb. intelligi autem voluit idem 
Salmafius M. Valerium JMefalinum eum, qui conful 
fuit anno urbis DCCCC, Antonini Pii decimo: quod 
ego nec confirmare, nec negare aufim.  Articulum 
adjicit Arg. zpoc ro.» Μασσαλ. quem ignorent alii. 
Quod veto. idem Salmaf, sdnotavit, per participium 
τεθαυμακότι, quod fequitur in przterito tempore po- 
fitum, diferte figoificari, deceffiffe jam ium Epiltetum, 
cum Meffaliuo Enchiridion én/criberet. Zfrrianus, id mihi 
quidem .baud ita perfpicuum videri profiteor. 

dy c Tolo ^ AdpinyoU τῶν Ἐπικτήτου Διατριβὼν 
γραφόμενα avpíaxarou. Verbum aüpíoxsrcw, cum 
in ed. Ven. defuilfet, in ed. Lugd.'e Nanfiano codice 
adje&um eft: & abeft quidem pariter in codd. noftris 
Arg. Pb. Pc. Pi. fed re&te illud tenet optimus Pa. ad. 
notatumque pariter e vetere codice habent Vhab. & 
Vpabcd. Quod vero in eadem ed. Lugd. legitur ἐν τοῖς 
᾿Αῤῥιανοῦ περὶ τῶν Ἐπικτήτου q px pa: y016, praepo- 
fitionem iftam περὶ unde arripuerit Heinfius, nefcio: 
certe eatn cum ed. Ven. ignorant quinque noftri Mssti, 


mec vefligium ejus in Vhab. aut Vpabcd. comparet. 


Nimirum turbaffe Heinfium videtur illud γραφομένοις, 
quod vulgo corifentientibus libris fequebatur, ia dativo 
cafu pofitum, qui ad ἐν φοῖς quidem percommode re- 
latus videri poterat, fed quo fiebat ut reliquze orationi 
non conftaret ratie. Laboranti itaque orationi füccur- 
furus hic editor, praepofitionem illam περὶ ex ingenio 
interpofuüit, memot fortaffe fimillum A. Gellii verbo- 
rum, XVIL r9. cumait: Zrrianus — — in Jibris, quos 
de Disfertationibus ejus (Epi&teti) compofuit. At titu- 
lbs illorum librorum non erat 'AgjuxvoU περὶ τῶν 
᾿Επικτήτου Διατριβῶν, fed ᾿Αῤῥιανοῦ, 'Επικτήτου Δια- 
τριβαΐ, νοὶ ᾿Αῤῥιανοῦ τῶν ᾿Ἐπικτήτου Διατριβῶν βι- 
βλίον πρῶτον, δεύτερον &c. ltaque hoc loco ad ἐν 
vol; ᾿Αῤῥ. τῶν 'E-:r. Διατρι per ufitatiffimam. elli- 
pin intelligi debebat βιβλίοις; fed ad id, quod initio 


οἰ, ra δὲ αὐταὶ, inferri nunc debuit ἡ ρα Ὁ ὁ μενα. 
᾿ δὰ 


PRJUEFATIONEM. | - 8t 


Ad quam connexionem: orationis non adtendens ani. P 
' mum vetus aliquis librarius γραφομένοις fcripfit; eádem 
prorfus ratione, qua paulo ante pro τοϑαυμακότ, in 
codd. Arg. Pb. Pc. & Pi. πεθαυμακότα fctibitur, quafi 
sd proxime preecedens nomen τὸν 'Ex/krxov referretur 
illud participium. Quibus rationibus inductus, hoc lo-. 
co γραφόμενα corrigere, ' nullius licet codicis au&tori- 
tate fuffültus, non dubitavi. 


Pro πειθομένων perperam eff. πυδομ. in Arg., ΡΣ 
& Ps. nefcio en & in aliis : fed tefte reap. habent 
omnes p. 3. ἃ. αὐτοιὶς ἀγόντων. Perperam αὑτοὺς 
ed. Lugd. & Lond. εἰς ἐργασίαν ἄγειν τοὺς λάγους,. 
 fermones ἐμ vitz a&fum deducere, καὶ γὰρ καὶ. Al- b 
terum καὶ, poft γὰρ» adjeci cum Arg. Pa. Pb. Pc. 
Vhab. Vpa. πρὸς διόρθωσιν αὐτῶν. "Temere αὐτῶν 
ed. Lugd. & Lond. Mox, pro ἐπεγδέρασθα:ι ha-- 
bent ἐπδέγεσδαι Pa. Vhb. ὃς Vpb. quod, quamvis 
fpeciofüm , non tamen praetulerim vulgato. Pari modo 
à yér pon habes p. 3. c. é Tij — -- κὴ πάσχει 
dedit Pa, τάσχοι Vha. Vpad. Alii vulgo τασχῳ», male. 


ἀπευδϑυνθείη. pariter re&e dedit Pa. 3temque Vha. 
ὃς Vpad. quemadmodum voluerant Wolf. & Salmaf. 
Perperam vulgo Vxsufurfeí5 , quod nec .gtzcum ver- 
bum eft, nec, fi effet, fignificatum erat habiturum 
huic loco opportunum. Ef sutem ἐπευῤύνειν, diri- 
gere, in. reflam viam deducere, corrigere, five docen- 
do, five caftigando. Habet Nofter p. 16. b. & p. 299. 
b. & Hierocles Comment. in. Carm. Aur. cum alibi, 
tum p. 74. (ed. Lond. 1742.) cum ait, τοὺς τῆς ἀρε- 
τῆς Φυγάδας τοῖς τῆς δίκης νόμοις πρὸς τὸ δέον ἀἐπευ- 
θύγων. Ῥίατα dabunt Lexice, — Et hoc quidem loco, 
ubi refertur ad id quod przcefht πρὸς διόρθωσιν αὐτῶν 
ἐπεγείρεσθαι, manifefte idem valet ἀπευδύνεσθοι atque 
διορδοῦσθαι. 


τῷ σώματι χρώμενον &e ὀργάνῳ. Percommode ς 
rurfus. hoc ipfum dedit optimus nofter codex Pa. item- 
que, Vpb. eademque fcriptura laudatur in Vha. & Vpa, 

& ex parte in Vhb. & Vbpcd. (confer infra p. 4. b. 

p. 5. a. & bc. p. 301. b.) Corrupte τὴν τοῦ GO VS 

χρώμενον dc ὀργάνῳ ed. Ven. ἃς coàà, Big, Vw. Ve. 

Pi.unde Wolfius vel τοῖς τοῦ σώματος "po uEv s Ne- 
M 3 ADS 


P. 4 
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gendum cenfuit, vel τὸν τῷ σώματι χρώμενον. Hein- 
fius vero invitis libris omnibus fic edidit, τῷ σωματι 
χρωμένην. qui, qaoniam χρωμένην maluit in foemini- 
no, miror cur τὴν articulum abjecerir, quem dederat 
Veneta editio, Et percommode quidem χρωμένην feri. 
bi potuerat, ad ψυχὴν relatum, quemadinodum habes 
p. 4. bc. & p. 301. b. fed in «psutvoy, quod non 
minus commode ad ἄνθρωτον refertur, confentiunt li- 
bri omnes, excepto uno Vpc. in quo χρωμένην com- 
mendatur , fcil. ex do&i viri conje&tura. 

καὶ bid τοῦτο. Corrupte ? διὰ τοῦτο ed. Ven. 
& Mss. Arg. Pb. Pi. ἢ ux τοῦτο Pc. ἢ διοὶ τοῦτσ 


. Vpc. quz orhnia proxime ex 7, fcilicet ψυχῇ, corru- 


pta videri poterant ; quod ipfum tamen nec cum prz- 
cedente X ὥμενον convenit, nec ei quod fequitur καὶ 
qaney καὶ ποωδοποιεῖν fatis aptum eft. Itaque, fi con- 
je&urá agendum, prztulerim equidem 9, (fcil. ἀνθρώ. 


' πῳ,) quod Wolfius fuaferat, qct vocula etiam perfa- 


cile ἃ terminatione vocis przeceden!is ὀργάνῳ abforbe- 
ri potuerat, Sed tenui id quod Heinfius edidit καὶ 
διὰ τοῦτο, quod e cod. Nanfisno accepiffe ille videtur: 
certe & in noftro Vha. eadem particyla καὶ, tamquam 
e vet cod. du&a, adnotatur; eamdem vero etiam ἃ 
Wolfii manu ad oram exempli editionis Ven. quo ille 
ufus erat, adnotatam video. Cmterum nec καὶ, nec 
ἥ, uec aliam voculam habet ἢ, 1. nofter codex Pa. &, 
in aliis quoque codicibus abeffe h. 1. particulam , ob- 
fervatut in Vpa. ac poterat ea fane etiam citra in- 
commodum abeffe.— Mox quidem idem nofter codex 
Pa. mendofe διοὶ τοῦ γαμεῖν Ícribit, pro διὰ τοῦτο καὶ 
γαμᾶῖιν. Tum pro ἐνδίδωσι mendofe ευδίδωσι habent 
ed. Ven. & Ms. Pc. Pott γαμᾶν fortaffe intercidit μὲν 
particula, quae fequenti mox δὲ refpondeat. Ad rem 
ipfam quod adtinet, quam hic tangit Simplicius, vide 
Enchir. cap. 7. (ed. Wolf. c. 12.) & ibi ipfius Simpli. 

cii, Commentarium. 
τὴν λογικὴν δύνα μιν ἀδούλευτον Φυλαττειν 
αὐτὴν τοῦ τε σώματος. Tenui hzc, ab Heinfio fic 
edita, nifiquod αὐτὴν ille pro αὐτὴν pofuit. Mifere veto 
olim hebitus eft hiclocus a plerisque librariis. τὴν Àe- 
wixyy ἀδύνατον Φυλάττοιν αὐτὴν (cribitur in ed. Ven, & 
codd. Árg- Pb. Pc. Pi. Atprimo, pro corrupto ἀδύνατον, 
opportune δύναμιν dedit Pa. quod ipfum ex conje(tu. 
ra 
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ra propofuerat Wolf. atque etiam adnotarunt yiri do&i P2 
in Vhab. & Vpad. Inveneratque, puto, idem vocabu- 
jum Heinfius in Nanfiano codice. Quz vero fequi- 
tur vox adovAsuroy, eam nec codex nofter, Pa, agno. 
fcit, . nec ed. Ven. nec illi Mssti, quos cum ed. Ven. 
in ἀδύνατον confentire dixi. — Sed, pro δύναμιν vel 
ἀδύνατον, in Vpbc. ἀδούλευτον adfertur: utramque vero - 
vocem δύναμιν δὲ ἀδούλευτον junCtam reperiffe in fuo . 
codice videtur Heinfius; ὅς jun&z quoque ex vet. 
cod. (fic enim adjeCtam in Vha. notam t. c. accipio) 
laudantur in Vha. & Vpa. fed mutata verborum ferie, 
φυλάττειν ἀδούλευτον αὐτὴν. ln Vhb. vero δύναμιν 
ἀδούλωτον Φυλάττειν laüdatur, quod & Wolfius fua 
manu ad oram fui libri adnotaverat, «& in Vofífiano 
codice reperit Salmafius. Et Salmafius quidem reftius 
effe hoc ipfum ἀδούλωτον, quam ἀδούλευτον, judica- 
vit: at, perinde utrumque eádem fere notione recte 
dici, Kühnius docuit ad Polluc. 1Π, 8o. monéns, ἀδού- 
λευτον proprie effe roy μὴ δεδουλευκότα, qui non Jev- 
viit, aCtive; ἀδούλωτον vero paílive, roy μὴ δεδουλὼ- 
μενον, qui non eft Shdattus in [ervitutem. | Ex fane ἀδού- 
λευτον ifto. modo dictum videmus ; apud Epi&tet. Dis. 
fert, IT. 10, 1. Sed ego quidem, ut dicam quod fen- 
tio, vereor ne neutrum horum vocabulorum locum 
fuum commode hic tueatur: nam cum fequantur geni- 
tivi τοῦ Ts σώματος δὲ τῶν παθὼν,᾿ nec ἀδούλωτος, nec. 
ἀδούλευτος cum nudo genitivo confirui poffe videtur, fed 
vel cum dativo, vel cum genitivo przemiffa ὑπὸ przepofi- 
tione; velut apud Hieroclem in Aur. Carm. p. 158. 
τὰ ἄσω τῆς ψυχῆς ἀδούλωτα ἄλλῳ. & p. 148. Terer- 
χισμένην τὴν ψυχὴν ἔχειν πρὸς τὸ ἀδούλωτον ὑπὸ τῶν 
&£wÜsv προσπιπτόντων. Itaque fuborta mihi fufpicio 
eit, veriorem eífe illam emendationem, quam in edi. 
tis Notis propofuit Wolfius , αὐτὴν in ἰήττητον 
mutans, ut fit τὴν λογικὴν δύναμιν φυλάττειν ETT 
τον TOU τὸ σῶμ. Vocem ἀήττητος i(ta notione fre. 
quentavit Epi&tetus Disf. I. 18, 21. & III. 6, 5 feqq. 
Apud Stobzum, Ecl. Eth. lib. 11, p. 168. τὴν εὐψυ- 
χίαν͵ definiunt Stoici, ἐπιστήμην ψυχῆς παρδχομιένης 
ἑαυτὴν ἀήττητον. Et eamdem quidem vocem in Ce- 
betis Tabula cap. 31. cum πρὸς & accufativo confítru- 
€&am vidimus; ὅς habes etiam αἥττητος χρυσῷ» cum 
dativo, apud Ariftidem, citatum ab Henr. Steph. fub 
. Μ4 hac 
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hsc vote: fed vi verbi γττᾶσδαι, unde formatur hoe 
verbale adjeCtivum. tnaxime legitima utique conttru- 
&io fuerit haec cum genitivo cafu. Percommode vero 
sbeffe hoc loco pronomen αὐτὴν poterat: quod qui. 
dem fiadeft, idem: valet ac ἑαυτὴν, (βούλεται, τὴν 
λογικὴν δύναμιν Φυλάττειν δαυτὴν ἀδούλευτον) nec ve«- 
ro opus idcirco erat ut in αὐτὴν illud mutaret 
Heinfius: fi abeft, non minus plana fuerit oratio, Bov- 
Aere, Φολάττειν (nempe αὐτὸν, vel τὸν ἄνθρωπον, 
κίε, ut fervet. homo) τὴν λογικὴν δύναμιν ἀήττητον 
ToU 18 σώματος (XC. 


vOv ἀλόγων παθῶν. Sic non dubitavi cum Wolfio 
cortigere. Perperam vulgo τῶν ἄλλων xafoy. Sed 
manifefte opponuntut τὰ ἄλργα πάθη, G& καὶ λογικῇ 
δυναμιςς. ἘΠῚ habes mox ruríüus p. 3. ἃ. τὸ αἷς ὀργάνοις 
᾿ χρώμενον τῷ σώματι καὶ τοῖς, ἀλόγοις πάθεσι. cont, p. 
9. a. p. 40 totá. p. Bi. b. &c, Et ἀλόγων hoc etiam 
ipfo loco diferte in cod, γος expreífum reperiffe fe 
ait Salmafius, & habet idem vocabulum etiam Vha. 
fed id quidem vereor ne in utr&mque horum libro- 
rum non Difi ex Wolfii notis fuerit adícitum: ᾧς in 
Vpa. quidem diferte Wolfii auctoritas pro ifta fcriptu- 
ra invocatur. Mssti vero noftri omnes in mendofum 
&/wy hoc loco cenfentiunt, ldem error infra p. 149. 
b. recurrit. conf. not, ad p. 4o. c. 


xci πρὸς TO olxéioy ἀγαθὸν moi τὴν ἐκείνων 
χρῆσιν ἀναφέρουσαν. id eft, €? qua illorum quoque 
ufum ad proprium fuum. bonum vcfeyat. | Conf. Enchir. 
cap. 8. extr. (Wolf. 11.) cap. 9. (Wo. 13.) cap. 10. 
(Wo. 14.) &c. Mirum vero eft, quam multis mendis, 
in ipfo praefertim introitu, inquinatus fuerit hic libellus 
a librarlis, Pro χρῆσιν, perperam κρίσιν legebatur in 
edd, confentlentibus Msstis: fed χρῆσιν corrigendum 
perfpe&te Wolfius viderat, cujus ex Notis (ut puto) com- 
mendatut etiam idem vocabulum in Vha, & Vpd. quam 
emeudationem non negligi ab Heinfio debuiffe mo. 
nuit Salmaf. in Notis ad Simplic. p. 11. Conf, infra 
p. 40. bc. & Ind, Grze, Epi&t. in Χρῆσις & iu Φαν- 
τασίχ. Eadem noming χρῆσις & κρίσις rurfus permu- 
tarunt librarii noftri p. 111. c. Quod vero éxs/vw:, 
quod editio Veneta re&e dabat, in Exe/vov mutavit 
Heinfius; id quidem non modo contra Msstorum auto. 
λα ὦ 
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Fitatem faftüm, qui in ἐκείνων confentiunt, (από Pb.- P. & 
excepto, in quo perperam ἐκείνην - fcribitur) verum 
etiam contra rationem, Quo magis miratus fum Sal- 
mafiunr, novationem iftam füo calculo comprobantem, 
ὃς ἐκείνου intelligentem τοῦ οἰκείου ἀγαθοῦ. — Quanto 
perfpe&ius Wolfius! , Verba, inquit, fic ordinanda 
font : καὶ τὴν χρῆσιν καὶ τῶν ἐπεῖνων ἀναφέρουσαν (fcil. 
τὴν λογιπὴν Ψυχὴν) πρὸς τὸ oixéioy ἀγαθὸν. ““ ' fcilicet 
τὴν ἐκείνων χρῆσιν intelligens rerum externarum & 
alienarum ufum :.— veriffime fane, five ἐκείνων hoc δά. 
id retuleris quod .paulo ante dixerat Simplicius, τῶν 
ἐν τῷ βίῳ αἱρετῶν, five potius ad id quod proxime 
praecedit, τοῦ TS σώματος καὶ τῶν ἀλόγων παθὼν, 
cum quo convenit quod mox p. 3. & dicit, τὸ ὡς 
ὀργάνοις χρώμενον τῷ σώματι καὶ τοῖς ἀλόγοις πάθεσι. 
ubi vide 40:6 notamus. conf. p. 14. e. 


μεμετρημένως. moderate, δὶς legendum monie- 
rat Wolf. & primus edidit Heinf. confentientibus na- ' 
flris Msstis. Mendofe μερμερημένως ed. Ven. — Sed. in 
Vhab. δὲ Vpad. adfertur alia fcriptura μεμετρη μένων, 
quam quidem in v. c. id eft in vet. cod. repertam fuiffe 
indicatur in Vha. nec tamen eam ego, utut ferri poffe 
concedam, alteri fcripturze przetulerim. 


οὐδὲν δεηθέντας τὰς — — ἐμοιβὲς ἐπαγγέλλεσθαι. p.3 
non opws habentes wt ipfis promittantur pofi. mortem 
virtutis premia. In δεηθέντας τὰς. quod (fno, puto, 
e eodice) edidit Heinflus, confentiunt codd. noftri om- 
nes. Mendofe in ed. Ven. δεηθέντας τοὺς μετὰ lege. 
batur, ubi Wolfius τοὺς in τοῦ iutari juffit, atque 
hoc ipfum in ρα, & in Vha. ex v. c. adnotatum eft: 
quod haud fpernendum utique, οὐδὲν δεηϑέντας τοῦ 
psrE (uy.  Salmafius, vero, in cod. Voff. utrum- 
que articulum jun&um fuiffe ait, ro τος μετὰ GC. 
quam fcripturam unice probam effe ille judicavit. 
Mihi parum referre vifum eft; tenendumque iítud pa- 
tavi, quod libri noftri dabant. Porro vero in eodem 
Vha, ex v. c. fimul pro δεηθέντας adfertur δεηθέντες, 
(fcil. ad λόγοι relatum) quod ipfum etiam in Vpa. ad- 
notari debuit, übi perperam δεηθέν τὰ fcriptum. Mox, 
vo κἂν TX/TUG; perperam xg» πάντων erat in ed. 

en. 


40 


M ς τὰ, 


P. 3 


- 
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τὸ γὰρ ὡς ὀργάνοις --- — ἐκιδιαμένουσαν paro τὴν &xei- 
νῶν ᾧθϑοραν, Toto hocloconihil nec mutavi,nec mutan- 
dum putavi; nifi quod ex Msstorum noftrorum omnium & 
librorum Vhab. ὅς Vpbcd. confenfu ἐπίιδιαμεν. Ícripfi, 
pro vulgato ἔτ ἰδια μένουσαν. At Salmafius, de hac quidem , 
emendatione nihil fufpicatus, non alium in Simplicio 
exftare locum intricatiorem corruptioremque judicave- 
rat, totumque locum ex conjectura fic conftituendum 
contendit: ,,ro γὰρ αἷς ὀργάνῳ χρώμενον TQ σώματι, 
»»κοὶ τῶν ἀλόγων παθῶν παντῃ πάντως χωριστὴν ἔχον 
»τὴν οὐσίαν αὐτοῦ, καὶ ἔτι διαμένουσαν μετὰ τὴν 
»»ἐκείνων Φθοραν, ἔχε; δηλονότι καὶ τὴν τελειότητα 
οσύστοιχον τῇ οὐσίᾳ. Quod enim corpore tamquam 
»infirumento utitur , €9 feparatam ab affcitibus irratio- 
»nalibus “μαι, habet. [ubflantiam, atque etiam pofl eo. 
"rum interitum remanentein , manifellum efl. id quoque 
«b/lantie fug ac nature | convenientem ac. confenta- 
neam habere perfztfionem.'* 'Turbaverat viram doctum, 
quod, ex vulgata fcriptura, inter animi rationalis in- 


firumenta reponerentur; τὰ ἄλογα wx/5, quod: illi 


abfürdiffimum vifüm erat. Intelligebat nempe τα &Ao- 
ya παθὴη perturbationes animi, quae Γιὰ naturà rationi 
effent adver/m; cum intelligi debuerint animae paffio- 
nes five adfe&iones, per ἴδ quidem ratione defti- 
tutae, fed quae ob id ipfum, quod per fe ratione carent, 
animce rationalis confiiio regi, ejusque imperio fubjici 
debent: cum quo'perapte convenit, ut dicamus , ra- 
tionalem animam illis tamquam inftrumentis uti debe. 
re; quam eamdem in fententiam paulo ante (p. 2. c.) 


dictum eft, debere animam rationalem fee à corpore 


€9 ab adfettionibus ratione deflitutis invitam prafiart. 
Ne quid tamen disfimulem, poterat Salmafius in libris 
noftris Vha. & Vpad. prafidium nonnullum,  quam- 
quam leviculum , invenire; ubi quidem, pro τὸ γὰρ ὡς 
ὀργάνοις χρώμενον adnotata eft fcriptura ὁ yxp wc opya- 
νῳ" χρώμενος, quibus verbis nota v. c. adjecta in Pha. 
(nempe ea fcriptura librario debetur, qui non viderat, 
ad ro χρώμενον intelligendum eífe &ov) tum vero rurfus 
pro χωριστὴν ἔχει idem Vha, χωριστὴν ἔχων habet, 
eüdem notá v. c. adjeCtá. Quod vero τὴν οὐσίαν αὐ- - 
τοῦ, pro αὐτῶν, voluit Salmafius, eadem quidem fufpi- 


“οἷο Wolfio jam erat fuborta, αὐτοῦ vel αὐτοῦ εἴς 


fcribendum, id eft, παίωγα Juam habet Jeparabilems ; 
| I 
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| pérfpe&te idem Wolfius continuo tnonuit: ,Si p. 3 


ὑτῶν legi: » fic ordinabis verba: ἡ λογικὴ ψυχὴ ἔχει 
ὴν οὐσίαν χωριστὴν αὐτῶν, Ícilicet τοῦ σώματος καὲ 
ὧν ἀλόγων παθῶν. Mentis ea natura eff, quz a 
orpore E$ brutis afft£libus feparetur ; hoc ef: aliud 
uiddam 6(} mens, aliud corpus: aliud tefta, aliud 
ochlea quam teíta continet. *Ac fane, ifto ufa ver- 
χωρίζεσθαι cum genitivo, differre ab aliquo, di. 
γί e[Je nature , nihil frequentius. 


Pro δῆλον ὅτι, commode uná voce δηλονότι fcri- 
nt Arg. & Pa. Mox ὑποθῆται ed. Heinf. & 
nd. ὑπόθηται accentu retra&o (quod perinde eft) 
ibunt Arg. Pa. Vhab. ὅς Vpabced. Et Pa. quidem 
contextu perperam ὑπόκοιται habet, fed fyllaba θη 
eadem manu inter lineas fcripta. Corrupte ὑποθοίητο 
. Ven. u»i Wolfius in fuo exemplo literam 3 dele- 

ὑποθήσοιτο vero e cod. Voff. laudavit Salmaf. 
od ex Voifii conjeCtutá effe videtur. ᾿ 


Ante τὸ οἰκεῖον commode utique ftaret καὶ} par- 
ula, quam infertam ibi voluerunt Wolf. & Salmaf. 
:'d eam quidem nullus ex noftris codd. agnofcit. 
ἀνθρώπινον confentit Pa. cum edd, οἷν θρώ wsioy 
bent Árg. Pb. Pc. Pi. ἀπολάβοι fcripfi cum Vha, 
X t. e) & Vpad. Mendofe alii οἐπολαβῃ cum edd. 


τὸ τῶν ὑποθηκῶν xxÀ. παρα τοῖς Πυθὰγ. ἄδος. Sic 
üteorum Carminum przcepra τὰς Πυθαγορικὰς ὑπο- 
ἵκας adpellat Hierocles in Przef, ad fuum Commentar. 
'd & aliiseádem notione idem vocabulum ufürpatum. 
Ide Ind. Grzc. Épi&. Adde Var. Le&. in Polyb. IIT, 14, 
». Cic. ad Att. IT. 17. δὰ Diog. Laért. in Solone, I. 61. 

τέχνην τὴν διορδωτικὴν τἧς ἀνθρωπίνης ζωῆς. Vide 

[28 notavimus ad titulum Paraphrafeos Chriftianze En- 
riridii, 


τὴν λογ. Aux. Óueyeipou. τὸ τὴν Voy. Vha. (ex 
€.) δὲ Vpad. commode. Mox ante Φυλακὴν abeft τὴν 


Arg. Dein perperam ὅς invitis msstis οἰκοιὼν edi. 
im erat, pro οἰκείων. 


Pro χαραγωγίαν eft ψυχαγωγίαν in pa male. 
d πρὸς τὸν ὁποῖον, in Vha. & Vpa. notatur πρὸς 


οἷον, Ícilicet ex viri doCti emendatione, wie eu 
"m illá neceffariá, 


P.4 
à 


TES 
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poc ποίας ἀνθρωπίνης ζωῆς ἀροτὴν. ad cujusnam 
vile humane virtutem. — Nempe (τα ftatuit, ut mox 
intelliges, vivendi genera, quz fequi poffunt homines: 
unum, mere animale, quod vera hominis naturae di. 
guitatique repugnat ; alterum, rationale, naturae digub 
tatique hominis conveniens; (conf p. 3. extr, & p. 
$. b.) ter&um, divinum, füpra hominis naturam emi. 
nens. conf. p. 20. b. δὲ c. Primum, illud e£, quod 
vulgus hominum' fequitur; qui, corpus effe par. 
tem fui exiftimantes, materie immerfi, mancipia cor- 
poris δὲ adfe&ionum ejus, veram homiis naturam 
dignitatemque nec norunt nec curant. Ad hos non 
pertinere moralia Epicteti precepta, per fe patet; 
quippe qui ea nec capiunt, nec cursnt. Alterum vi- 
vendi genus eorum eít, qui, propriam hominis natu. 
ram diguitatemque in anima rationali ineffe memores, 
convenienter dignitati ifti naturzc fuge viverecupiunt, &, 
cum a rebus corporeis prorfus fefe abstrahere non poffint, 
tamen ab itnperio corporis & rerum omnium externa- 
rum liberos fefe pratare nituntur. Ad horum vitam 
regendam  conatusque eorum juvandos valere : ait 
morum civilisque virtutis praecepta, ab Epi&eto in 
Enchiridio propofita. Nec vero ad tertium genus prse 
cepta hzc pertinent, quod quidem primo ftatim loco 
commemorat Simplicius; quod eorum eft, qui fupra 
hominis naturam adícendere & ab omni corporis con- 
tagione prorfus foluti effe cupiunt: quorum ipforum 
rurfus duas veluti claffes aut duos gradus facit; unum 
gradum eorum, qui, a corporearum rerum contagio 
fefe abstraCturi, in fe ipfi penitus convertuntur, ani. 
mis fuis purgandis intenti; alterum gradum eorum, 
quos ÓswpyrixoUc vocat, qui fatis jam purgati ὅς fu- 
pra humanam fortem elati, nunc proríus divinam age. 
re vitam, & divinarum naturaram fimiles fieri conantur. 
Quo de genere vide, fi placet, quz» Salmafius ad hunc 
locum congeffit. | 


οὔτε οὖν re&e ed. Heinf. cum msstis. Perperam 
οὗτος οὖν ed. Ven. Mox idem Heinfius fic edidit, 
καὶ ἀπὸ τῶν σωματικῶν παθῶν eig ἑαυτὸν συννεύειν, 
temere, & invitis libris omnibus, qui cum ed. Ven. 
ἀπὸ ante τῶν cw. ignorant, & deinde x ante ed; 


&avrc» habent. Dein ὅλος ὄντας quoà ex cowy&. 
Cow. 
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mmendaverant Wolf. & Salmafias, dederunt quatuor p. 4 
ssti Panfienfes. ὅλως emos edd. & Arg. quod & 

fum ferri poterat, ^ & nefcio an teneri debebat. 

M νροιττόνων. τὰ προιττονα, vel of κρείττονες (Ícil. 

wy. €f. p. 179. b. 214. a.) fuperi, Dii, nature qua- 

; fupra humanam. naturam eminentes. . τὰ κρείττονα ὦ 
er τῆς ἀνθρωπίνης οὐσίας sit Hierocl. p. 42 extr. — 


σοῖς πατὰὼ τὴν λογικὴν μὲν ζωὴν οὐσιωμένοις. 
inc quidem ζωὴ idem valet ac ψυχή. — Nam quod 
c κατὰ τὴν λογικὴν ζωὴν οὐσίωμ. dicit, id p. 2. bc. 
p. 5. a. alibique κατὰ τὴν λογικὴν Ψυχὴν οὐσιωμ. 
t. conf. p. 55. c. 6ο. b. 181. c. 320. a. τῇ λογικῇ ψυχῇ 
lgwy opponuntur αἱ ἄλογοι ὀρέξεις p. 8. c. quas ibidem 
ἐς τῶν σωμάτων dicit. (conf. p. 55. c.) Alibi rur- 
s ζωὴ idem ac δύναμις valet; veluti, quae ἄλογοι too 
cuntur p. 181. a. easdem paulo poft ead. vag. xAo- 
ve δυνάμεις adpellat. Sic p. B. 8. κατὰ τὴν ἑαυτῶν 
ἣν διδγειρόμενοι, ldem valet ac κατὰ τὴν ἑαυτῶν 
yxp4y.. Atque fic fortaffe commodiflime accipietur id, 
od hoc loco in quo verfamur, paucis ante verfibus, 
homine δεωρητικῷ dixit, τὴν ἑαυτοῦ λογικὴν Qty 
“ρτρέχων, ubi nolim quidem Wolfii improbare ver- 
mem,  vitá «ationi confentaneá won contentus , fed 
É&ius fortaffe fuerit vim /uam, vel facultatem ratio- 
lem exjuperaus , fupra rationis vim fefe adtollens δ 
TRs siens. 
. purs μέρος τῆς Ψυχῆς τὸ σῶμα νομίζουσι. — Sic 
, Heinf. confentiente Pa. & Vha. (ex t. c.) tum Vhb. 
Vpsbcd. Mendofe pares μέρος ἑαυτῆς νομιζούσης TO 
'μα ed. Ven. Pb, Pc. Pi, ure μέρος αὐτῆς νομιζούσης 
σῶμα Árg. νομίζουσι legendum ex conje&. etiam 
lerat Wolf. ὄδυοῖν μερὼν. δυοῖν ícripfi eum Arg. 
. & Vpc. àveiy edd. & Pb. Pc. Pi. 


συμπε(υρμένος τῇ γενέσει, huic eundo materiali 
, mortali immixtus , eoque inquinatws. — Sic Ψυχὴ 
deci cup reDupuéyy , Hierocl. p, 142.& τῇ θνητῇ Qu- 
! συμπεφυρμένοι, idem p. 252. Eft autem ἡ γένεσις, 
indus hic Jublunaris E? mortalis, quem habitant mor- 
es. Vide Suid. & Hierocl. p. 254. quzeque ibi ad- 
tavit Londinenfis editor, | 
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p. 4 ὑπάρχων dedere Arg. Pa. Pb. Pc. Vha. (ex c.c 
9 ἂς Vpad. ut voluerat Salmaf. Vulgo ὑπάρχον. — 4i 
ὄντως ed. Heinf; cum msstis, ut corrigendum viden 
Wolf, Mendofe οὐδὲ ὄντως ed. Veb. ln ms. Arg. ve 
hzc verba defünt cum nonnullis precedd, & feq 
οὗτος Φυλάσσει τὴν ἑαυτ. Àoy. ψυχ. Vulgo m 
σπουδάζει, confentientibus Pa. Pb. Pc, Pi. quod no 
lim damnare, nec opus puto deinde x«r € τὴν éa:r, 
cum Wolfio corrigere. Pratuli vero, ut exquifitius, 
Φυλάσσει, quod & dedit nofter Arg. & ex vet. coi. 
commendarunt Vhab. & Vhpbc. 
συντεταγμένῳ reCte. ed. Heinf. cum Pa. Vhab. ἃ 
P-5 Vpd. ut maluerat Wolf. συνταταμένῳ ed. Ven. & ms. 
* "Arg. Pb. Pc. Pi. wporpéxouciy ed. Heinf. cum Ps 
Vhab. (ex v. c.) et Vpbcd. πρέπουσιν ed. Ven, Arg. Pb. Pc, 
Pi. quod ex ῥέπουσιν vel τρεῖ. corruptum monuit 
Wolf ὁ Πλατωνικος Σωκράτης. Plato in Dial. qui 
"Micibiades I. infcribitur. . 
b  N'O δὲ Ἐπίκτητος ὑπόθεσιν &c. Mireris uti. 
que, nihil aliud hic dare libros ad unum omnes, nifi 
ὃς ὑπόθεσιν &c, quod ferri nullo modo poffe, recte 
Salmafius monuit; quoniam manifeífte hzc, quz fe. 
quuntur, non ad Platonicum Socratem, fed ad Epi&e- 
tum referuntur. Ac ne fatis quidem foret, fi pro à; 
nude ὁ δὲ corrigere velles: diferte adjici nomen Epl. 
Ceti debuit, cum przefertim bis deinde idem nomen 
eidem hac paginá repetatur; quo minus credibile vi- 
deri debuit, hoc loco, ubi magis necellarium erat, 
fuiffe a Simplicio prztermiíffum. Quare equidem ad. 
jicere non dubitavi; attamen, utpote haud omnino 
certum , uncis inclufi. Quod fi ὃς a manu Simplicii eft, 
plura quzdam verba, in quibus de Epicteto age- 
batur, ante hzc quz hodie in libris fuperfunt, inter 
ciderint neceffe eft, . | | 
Οὐδὲν δὲ ἐμποδίζει τῇ σχολῇ τῶν λόγων. Bene 
Wolfius: Nihil horum Jermonum ἐχρραξίοπξ obfiat. 
Ef enim σχολὴ disputatio faper aliquo argumento in. 
flituta, explicatio quzettionis, interpretatio libri: unde 
& diminutivum σχόλιον, brevis interpretatio, adnota- 
Ho, Vide Menag. ad Laért, X. 26. & Epitt. Dia. 
1V. 11, 35. & IH. 21, 6. Itaque quod nunc dicit τὴν 
σχολὴν αὐτῶν, idem eít quod füpra (p. 4. a.) τῆν ép- 
μηνείαν αὐτῶν dixerat; quemadmodum etiam σχόλια 
Suidas 
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Suidas ἐρμηνείας interpretatur. — Ex(pe&taffes * tamen 
fortaffe τῇ. σχολῇ τῇ περὶ τοὺς λόγους.» fed nil mutant 
libri. | 

γιναίσκριν τὸ αὐτας. γινώσκων Ts ed. Ven. male, 
& invitis noftris libris, — 1n τελεωσώμεθα nil variant 
libri, non magis quam paulo ante in τελεώσασθωι. Nec 
videtur tam neceífe effe, quam Salmafius contendit, 
4t altero loco τελαωσώμεθα, altero τελοιώσααϑαε le- 
gatut. εἰς ὑπόθεσιν Axp. Sic quidem mssti noftri 
cum edd. fed rectius videtur ὡς vod. quod non mo- 
do ex conjeCt. commendatum eft a Wolf. fed & ex ve- 
tere libro (adje&tá notá wy.) laudatum in ἦρε. Dici- 
mus ὑπόθεσίν τινα λαμβάνειν, δὲ ἐξ ὑποθέσεως vel 
καθ᾿ ὑπόθεσιν λαμβάνειν τ. — Eüdem vero fententid 
percommode: dici poteft αἷς ὑπόθεσιν λαμβάνειν τι: 
parique modo eádemque fententiá p. 24. c. sit nofter, 
ὅπερ νῦν οἷς UToxeusyoy εἰλήφθω. Αἱ εἰς ὑπόθεσιν 
λαμβάνειν τι nec commode dictum videtur, nec us. 
quam me legere memini. 


AuBoyv dx τῆς ἐναργείας. fumens ex evidentiá. 
Sic corrigere, Wolfio Salmafioque au&toribus, . non 
dubitavi. Vulgo quidem, copnfentientibus libris noftris 
omnibus, ἐκ τῆς ἐνεργείας legebatur; quod, fi te. 
nendum judicaveris, vertas ex ip/a rei veritate. At aliud 
poftulabat argumentatignis connexio, Satis enim ad. 
patet, hoc dixiffe Simplicium, son demonfirata:m eife 
8 Socrate adferti illius veritatem, fed absque demon- 
firatione fumfiffe illud Socratem; tamquam per (6 evi- 
dens , €? manifefium, δὲ ab omnibus concedendum, 


ὥσπερ τῇ σμίλῃ.  Refpicit verba illa Platonici So- 
cratis, in Alcib. L c. 51, Ταῦ Φῶμεν τὸν σκυτοτό- 
pov; τέμνειν ὀργάνοις μόνον, ἢ καὶ χερσίν; &c.  Di- 
ferte autem σμίλη (id eft fcalprum, Jralpellum) in nu. 
mero τῶν ὀργάνων τῶν σκυτοτόμων refertur. apud Pol. 
luc, ΝΠ]. 83. Scribitur vero σμύλῃ in noftro cod. Arg. 
& cpjÀg in Pa. fed in hoc quidem primum σρμίλῃ fuiffe 
videtur. SEE 


.. καὶ τὸ Q XpiTo4 ἄλλο, ὡς ὄργανον. Poffit com. 
modius videri, hic pariter, ficuti mox bis deinceps, 
ες ὀργάνῳ legete, id eft, quo utitur tamquam  infiru: 
mento, vel pro infirumento. Sed hoc quidem loco in 

WS 
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εἷς ὄργανον confentiunt omnes; quod & ipfum feren- 
dum putavi, ad £4o adjeCtum hac fententiá, diver/um, 
utpote infirumentum. 


Paulo poft, fic vulgo legebatur: ἢ ἡ λογικὴ ψυχὴ, 
y ὡς ὀργάνῳ χρωμένη τῳ σώματ;,. ΕἾτα ταλιψ 
&c. Nec aliter Mssti noftri. — At perfpe&e Woifius 
in verfione, cum fic pofuiffet ,nons aliud nifi animum 
»ratione praditun, [qui corpore pro inflrumento uta- 
»tur.] 5 — monuitinora, pofteriora illa verba, uncisin. 
cluía, 'redundare videri. De quibus miror nihil monuiffe 
$almafium, Mihi quidem perfusfum eft, effe ea teme. 
re olim in contextam inveGa, cum ad oram veteris 
slicujus libri lemma aliquod hujusmodi fuiffet adno. 
tatum, ὅτι 3 λογικὴ ψυχὴ 3 εἰς ὀργάνῳ χρωκόνη τῷ σώ. 
μάτι. Pariter fane hodieque in ora codicis noftri Arg, 
fimilia fparfim lemmata adícripta fuperfunt; verbi caufia, 
sd initium hujas disputationis (initio p. 6. ed. Heint) 
in ora. hzc adícripta; ὅτε 5$ Ψυχὴ ὁ ivópwToc 4A. 
οὐ τὸ συναμφότερον. itaque imperite in contextum 
illata verba abjicere non dubitavi. 


ἐκ διαιρέσεως ἐρωτᾷ τὸν λόγον, id eft, dilemmate 
vel trilenimate concludit argumeutum, — Vide Ind, Epi& 
in Ἑ ρωτᾷν. . | 

οὐδὲ τῶν ὄντως ἡμῶν ἐπιμελεῖται. Vulgo τῶν 
ἔντων ἡκῶν. Ego vero haud cun&anter ϑαϊηινῆο 
obtemperandum putavi, ὄντως corrigere jubenti. (conf. 
ad p. 47. 8.) Sic p. 4. c. ὃ δὲ ἔντως ἄνθρωπος ἕνα 
βουλόμενος, & ibid. xvp/wc λεγόμενος ἄνθρωπὸς, rur- 
fusque p. 5. c. ὁ κυρίως ἄνθρωπος, denique eodem pror-- 
fus modo τῶν ὄντως ἡμῶν habes p. $9. c. & p. 6o. 8, 
Quod autem idem Salhnafins ait, hoc ipfo etiam loco 
in vetere libro ὄντως legi; fi Voffianum librum dixit, 
(neque vero alio ufus eft Salmafius) vereor ne non. 
ἘΠ᾿ ex Voíli conjectura ibi adnotata fuerit ifta fcri- 
ptura: ποῖ quidem libri in vulgatum ὄντων om- 
nes confentiunt, uno Pa. excepto, in quo prorfus 
omifja iffa vox eft; quod quidem temere factum puto, 
quoniam τιῦν articulus in eod, cod, adeft, quem fimul 
abeffe oportebat, 
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CAP. I. 


De Capilum. Enchiridii distributione et fuo cujus. p.? 
que /Vumero defignatione, qua in editione hac Com- ὃ 
mentariorum Simplicii ufi fumus, tum de ipfa 7ef£io- 
se, quam fecutus füm is Contextu. Enckiridis per eos- 
dem Commentarios distributo , nonnulla hic przmo- 
nere debeo lectorem. — Di&um eft in Praefatione ad 
criticam noftram Encbiridii editionem, |. in. omnibug 
codicibus Commentariorum ,Simplicii exhiberi ipfüm 
Enchiridii contextum, per capita aut per minores 
feCtiones ita distributum , ut quodque caput aut quam. 
que fe&ionem fequatur commentarius vel interpreta- 
tio, ad illam libelli partem fpeCtans. In nonnullorum 
codicum oris (veluti in noftro Pa.) cuilibet ex illis. 
Enchiridii capitibus adpofitus eft titulus, ro Κείμενον, 
id eft, Textus, Contexius: tum ad initium commen- 
tarii, ad quodque caput vel feClionem pertinentis, 
sdpofitum eít vocabulum 'E£7yzcic, id eft, Interpre- 
fatio vel Commentarius, — Eadem, quz dixi, capita 
Enchiridii in aliis codicibus integra adpofita funts ut 
in noftris Pa. et Pb. In aliis nonnifi priora verba, 
nunc.plura quedatn, nunc pauciora, adponuntur: quo 
e genere fünt noftri codices Arg. et Pe, Ex atroque 
genere mixtus eft, ut ita dicam, codex nofter Pi, 
convehiens fere cum eo, e quo confeCta eft princeps 
Veneta editio: de quorum codicum ratione dictum 
eft in Praefatione noftra ad Enchirid, p. XVI. et p. 
XCI. fq. tum in Var. Lect. ad Enchirid, p. 106. fq. 
Hi fcilicet usque ad medium fere librum capita En. 
chiridii omnis;integra exhibent: et inde demum coe- 
perunt fola capitum initia adponere. In eisdem fere, 
quos paulo ante  commemoraver&m, — codo 
Arg. et Pc. qui ubique fere nonvifi initis CapWoxo V 
p. Pul, Mesum, T. fF, ew 
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p- 7 chiridii Commentariis Simplicii interferta exhibent, ini- 
^ tio voluminis integrum Enchiridion continuo tenore 
defcriptum eft. — lam quodfi omnes ifti Codices Sim : 
pliciani in /e&íone contextus conttantem quamdam rr 
tionem tenerent, ex qua intelligi poffec, quale (υἱεῖ 
exemplum quo ipfe olim ufus effet Simplicius: con. 
fentaneüm utique erat futurum, ut in hac editione 
Commentariorum Simplicii exhibuiffemus verba ἔπ ' 
chiridii eodem exemplo concepta, quale ante oculos 
habuiffe interpretem hunc conftaret. Sed, quam ps 
rum inter fe confentiant iftorum codicum leétiones, 
cognofcet qui voluerit ex Varietate Le&tionis in cri- 
tica noftra editione ad quodque Enchiridii caput ex eis. 
dem libris congefta. Quo 4ccedit, quod ex ipía Sim. 
plicii interpretatione nonnumquam intelligi videatur, 
habuiffe hunc interpretem ob oculos le&ionem diver. 
fam ab ea, quam iidem; omnes, quos dixi, codices 
hodie exhibent. Quare cum defperaffem,  Enchiridii 
contextum eodem prorfus exemplo, quo Simplicius 
ufus εἴκει, e codicibus noftris poffe componi: talem 
hic reprzefentandum putavi, qualem in ipfius Enchiri. 
dii editione critica, collatis inter fe omnibus codicum 
le&ionibus, conftituendum judicaviffem: diverfas au. 
tem lectiones, quas obtuliffent finguli cedices no. 
flri, nil opus eífe exiftimavi ex eadem illa nof(tra 
editione hoc loco repetere. Ad distributionem Ca. 
pitum quod adtinet: funt quidem et in editis et in 
manuícriptis libris omnibus pari modo per Simplicii 
Commentarios distribute partes  Enchiridii; fed in 
editione Veneta et in codd, Pb. Pc. et Pi. nullis nu. 
meris diflin&a capita funt. In Heinfiana vero editio. 
ne, asd eamdem partium Enchiridii per univerfum 
Commentarium distributionem adhibita eft Capitum 
partiendorum nimerandorumque ratio ea, qna fuo fe 
fe arbitrio Wolfius in: fua editione Enchiridii uíus 
erat: quo factum eít,. ut nonnuliz? contextus particu: 
le, quas ab alis feparaverat Simplicius, nullo proprio 
numero infignirentur; alize contra, qoas Simplicius in: 
ter fe junxerat, in, duo vel plura Capita dirimerentur, 
quorum quodque fuo numero diflingueretur, — Sunt 
vero etiam in duobus e codicibus noltris Simplicia: 
nis (nempe in Árg. et in Pa.) (uis numeris diftin&a 
Capita; fed ita, ut pattiio, quam Y codices Ceouua- 
t. ΝΞ Ἀλλῖη 
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tur, "nec inter fe, nec cum Wolfiana partitione P.? 
concordet, neque vero cum ipfius Simplici distribu. * 
tione magis confentiat quam eadem Wolfiana ratio, 
quam ab Heinfio fervatam dixi: nam in eisdem codi. 
cibus, haud fecus ac in Heinfiana editione, occurrunt 
fubinde particulae contextus, quse nullam numeri no. 
tam adjectam habept; alibi vero ea pars eontextus 
Enchiridii, quz jun&a à Simplicio erat ac pro uno 
Capite habita, ἐπ duo vel plura Capita, füo quodque 
numeto infignitum, divifa eft. ^ Qua in discrepantia 
confufioneque, ^ne novas ego turbas ciere velle vide-: 
rer, confültiffimum duxi, eamdem numerandorum Ca- - 
pitum rationem, qua. Heinfius cum Wolfio ufus eft, ' ! 
tenere; iía quidem, ut ad quemque Heinlianum ὁ 
Wolfianumque numerum fimul eum adnotarem, quo 
idem caput vel idem fegmentum in noftra Enchiridii 
editione infignitum eft. — Simul vero haud. alienum 
putevi adnotare, quibus numeris eadem Capita in 
noftris codicibus Arg. et Pa. diflin&a effent. Et, 
quoniam in hoc eram, adnotavi fimul rationem, qua 

in aliis etiam codicibus, qui integrum Enchiridion con- 
tinuo tenore exbibent, diftin&a Capita effent: fcilicet 

in codice Árgentinenfi initio voluminis, quam partem 
nunc nota ΔΑ. ab alters, quam Arg. infignivi, di- 
ftinguere placuit; tum in Pe, Pd.[Pf. & Pg. (In Pg. ta. 
men numerorum notze non ultra illud caput progrediun. 
tur, quod in eodem codicenota ζ΄, diftin&tum eft, quod 
refpondet capiti quarto noftrae editionis.) Poterit 
fortaffe notatio hzec diverfitatis aut fimilitudinis, quze in 
diftinguendorum Capitum ratione in variis Codicibus 
'obtinet, nonnihil conferre ad judicium ferendum de 
ipforum codicum cognatione, tam horum quibus nos . 
ipfi ufi füumus, quam aliorum, quos pofthac fortaffe 
excutient viri do&ti, qui expoliendo huic libello par- 
tem aliquam curze füze. voluerint tribuere, — Denique, 
quod in ipfius Encbiridii editione adnotate neglexe. 
ram, qoa parte quoque in Capite definunt illi e nó- 
firis Codicibus, qui nonnifi initia capitum exhibent, 

id hac occafione füpplevi: quod eo conducet, ut fci- 

at Le&tor, quatenus in Varietate Le&tionis, ad Enchi- 
ridion a nobis nupétr congefia, quisque ex illis codi- 
cibus in unam alteramve partern vel pollx xetàs V 


beri, vel non poflit. 
' pon Na vom.» 
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TO γὰρ ὡς ὀργάνοις —— — ἐκιδιαμένουσαν μετὰ τὴν ἐκεί- 
γῶν Φϑοραν, Τοῖο hocloconihilnecmutavijnec mutan- 
dum putavi; nifi quod ex Msstorum noftrorum omnium & 
librorum Vhab. ὃς Vpbcd. confenfu ἐπιδίαμεν. fcripfi, 
pro vulgato ἔτ ἰδία μένουσαν. AtSalmafius, de bac quidem , 
emendatione nihil fufpicatus, non alium in Simplicio 
exftare locum intricatiorem corruptioremque judicave- 
fat, totumque locum ex conje&tura fic conftituendum 
contendit: ,To γὰρ αἷς ὀργάνῳ χρώμενον TQ σώματι, 
»καὶ τῶν ἀλόγων παθῶν πάντῃ πάντως χωριστὴν ἔχιον 
»τὴῆν οὐσίαν αὐτοῦ, καὶ ἔτι διαμένουσαν μετὰ τὴν 
»8xeiyuy Qopxy, ἔχε; δηλονότι καὶ τὴν τὭλειότητα 
οσύστοιχον τῇ οὐσίχ. Quod cnim corpore tamquam 
»infirumento utitur, 89 feparatam ab. affctibus irratio- 
»tialibus fuam habet. [ubflantiam , atque etiam pofl eo- 
,,rum interitum remanente , manifeflum efl. id quoque 
Jubflantie fuz ac nature convenientem. ac. comfenta- 
,neam habere perfelTionem.'* "Tarbaverat viram doctum, 
quod, ex vulgata fcriptura, inter animi rationalis in- 


firumenia reponerentur; τὰ ἄλογα «x25, quod: illi 


abfürdiffimum vifüm erat. Intelligebat nernpe rx ἄλο- 
ya παθὴ perturbationes animi, qux. fuá naturà rationi 
effent adver/» ; cum intelligi debuerint animze paffio- 
nes five adfe&iones, per fe quidem ratione defti- 
tutze, fed quae ob id ipfum, quod per fe ratione carent, 
animze rationalis confiijio regi, ejusque imperio fubjici 
debent: cum quo'perapte convenit, ut dicamus, ra- 
tionalem animam illis tamquam inftrumentis uti debe. 
re; quam eamdem in fententiam paulo ante (p. 2. c.) 
dictum eft, debere animam rationalem [efe a corpore 
€9 ab ad/ettionibus ratione. deflitutis invitam prafiart. 
Ne quid tamen disfimulem, poterat Salmafius in libris 
noftris Vha. & Vpad. przfidium nonnullum,  quam- 
quam leviculum , invenire; ubi quidem, pro ro yap ὡς 
ὀργάνοις χρώμενον adnotata eít fcriptura ὁ yap dc opya- 
νγῳ" χρώμενος, quibus verbis nota v. c. adjecta in Pha. 
(nempe ea fcriptura librario debetur, qui non viderat, 
ad τὸ χρώμενον intelligendum effe cov) tum vero rurfus 
pro χωριστὴν ἔχει idem Vha, χωριστὴν ἔχων habet, 
eáüdem notá v. c, adjeCt&. Quod vero τὴν οὐσίαν αὖ- - 
τοῦ, pro αὐτῶν», voluit Salmafius, eadem quidem fufpi- 
cio Wolfio jam erat fuborta, αὐτοῦ vel αὐτοῦ effe 


fcribendum, id eft, naturam uam habet Jeparabilem i 
| ed 
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fed pérfpe&te idem Wolfius continuo monuit: ,Si p. 3 
"αὐτῶν legi » fic ordinabis verba: 5 λογικὴ ψυχῇ ἔχει i 
τ» Τὴν οὐσίαν χωριστὴν αὐτῶν, Ícilicet τοῦ σώματος καὲ 
οτῶν ἀλόγων παθῶν. Mentis ea. natura eff , quz a 
" »corpore δὲ brutis affe£tibus feparetur ; hoc elt: aliud 
s quiddam 60} mens, aliud corpus: aliud tefta, aliud 
»cochlea quam teíta continet.* *Ac fane, ifto ufu ver- 
bi χωρίζεσθαι cum genitivo, differre ab aliquo, di- 
σεν e[Je nature , nihil frequentius. 


Pro δῆλον ὅτι, commode uná voce δηλονότι fcri- b 
bunt "Árg. & Pa. Mox ὑποθῆται ed. Heiif. '& 
Lond. ὑπόθηται accentu retraéto (quod perinde eft) 
fcribunt Arg. Pa. Vhab. & Vpabed. Et Pa. quidem 
iu contextu perperam ὑπόποιται habet, fed fyllaba δη 
àb eadem manu inter lineas fcripta. Corrupte vzofo/gro 
ed. Ven. u»i Wolfius in fuo exemplo literam 7 dele- 
vit. υὑποθήσοιτο vero e cod. Voff. laudavit Salmiaf. 
quod ex Voifii conje&urá eífe videtur. 


Ante τὸ οἶκᾶον commode utique ftaret xa) par- 
ticula, quam infertam ibi voluerunt Wolf. & Salmaf. 
Sed eam quidem nullus ex noftris .codd. agnofcit. 
In ἀνθρῳῴπινον confentit Pa, cum edd, ὦν 6 ρ ὦ π' ε 0 ν. 
habent Árg. Pb. Pc. Pi. ἀἄπολάβοι fcripfi um Vha. 
(ex v. c.) & Vpad. Mendofe alii xoAx y cum edd. 


τὸ τῶν ὑποθηκῶν καλ. παρα τοῖς Πυδαγ. edes. Sic « 
Aureorum Carminum praecepra rac Πυθαγορικὰς ὑπο- 
ϑήκας adpellat Hierocles in Przef, ad fuum Commentar. 
Sed & aliiseádem notione idem vocabulum ufurpatum. 
Vide Ind. Grzec. Épi&. Adde Var. Le&. in Polyb. IIT. 14, 
το. Cic. ad Att. IT. 17. & Diog. Laért. in Solone, I. 61. 

τέχνην τὴν διορθδωτικὴν τῆς ἀνθρωπίνης ζωῆς. Vide 
quz notavimus ad titulum Paraphrafeos Chriftianze Ea- 
chiridii. 


τὴν λογ. ψυχι. Dusyéipeu. τὸ τὴν λογ. Vha. (ex 
t. C.) δὲ Vpad. commode, Mox ante Φυλακὴν abeft τὴν 
in Arg. Dein perperam G invitis msstis οἰκειὼν edi. 
tum erat, pro οἰκείων. - 

Pro χαραγωγίαν eft ψυχαγωγίαν in Pa. male. P. 4 
Ad πρὸς τὸν ὁποῖον, in Vha. & Vpa. nota'ur πρὸς ἃ 
“ποῖον, Ícilicet ex viri doCti emendatione, vwme ou 
dem illá neceffariá, 


“ποὺς 
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πρὸς τοίας ἀνθρωπίνης ζωῆς ἀρετὴν. ad cujywsnam 
οἱ humane virtutem. — Nempe tria ftatuit, ut mox 
intelliges, vivendi genera, quz fequi poffunt homines: 
unum, mere animale, quod veraz hominis natura di. 
gnitstique repugnat s alterum, rationale, naturae αἰαὶ» 
tatique hominis conveniens; (conf. p. 3. extr. & p. 
$. b.) tertium, divinum, füpra hominis naturam emi. 
nens, conf, p. 20. b. & c. Primum, illud eft, quod 
vulgus hominum' fequitur; qui, corpus effe par- 
tem fui exiltimantes, materize immerfi, mancipia cor- 
poris δὲ adfe&ionum ejus, veram hominis naturam 
dignitatemque nec norunt nec curant. Ad hos non 
pertinere moralia Epicteti precepta, per fe patet; 
quippe qui ea nec capiunt, nec curant. — Alterum vi- 
vendi genus eorum eít, qui, propriam hominis natu- 
ram dignitetemque in anima rationali ineffe memores, 
convenienter digaitati ifti naturzc fuae vivere cupiunt, &, 
cum a rebus corporeis prorfus fefe abstrahere non poffint, 
tamen ab imperio corporis & rerum omnium externa- 
rum liberos fefe praftare nituntur. Ad horum vitam 
regendam  conatusque eorum juvandos valere - ait 
morum civilisque virtutis przcepta, ab Epi&eto in 
Enchiridio propofita. Nec vero ad tertium genus prse 
cepta hzc pertinent, quod quidem primo ftatim loco 
commemorat Simplicius; quod eorum eft, qui fupra 
hominis naturam adfícendere & ab omni corporis con- 
taegione prorfus foluti effe cupiunt: quorum ipforum 
rurfus duas veluti claffes aut duos gradus facit; unum 
gradum eorüm, qui, ἃ corporearum rerum contagio 
fefe abstraCcturi, in fe ipfi penitus convertuntur, ani. 
mis füis purgandis intenti; alterum gradum eorum, 
quos θεωρητικοὺς vocat, qui fatis jam purgati & fu. 
pra humanam fortem elati, nunc proríus divinam age. 
re vitam, & divinarum naturaram fimiles fieri conantur. 
Quo de genere vide, fi placet, quae Salmafius ad hunc 
locum congeffit. | 


οὔτε οὖν re&e ed. Heinf. cnm msstis. Perperam 
οὗτος οὖν ed. Ven. Mox idem Heinfius fic edidit, 
καὶ ἀπὸ τῶν σωματικῶν παθῶν εἰς ἑαυτὸν συννεύειν, 
temere, & invitis libris omnibus, qui cum ed. Ven. 
ἀπὸ ante τῶν GU. ignorant, ὅς deinde xz; ante εἰς 


&avrc» habent. Dein ὅλος ὄνοις Qquoà ex cowye&, 
Co. 
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commenüaverant Wolf, & Salmafias, dederunt quatuor p. 4 
Messti Perifiemfes. ἔλως emos edd. & Arg. quod & ὃ 
$pfum ferri poterat,  & nefcio an teneri debebat. 
τῶν πρειττόνων. TX κρείττονα, vel of κρείττονες (cil. 
ἡμῶν. cf. p. 179. b. 214. 2.) fuperi, Dii, natura qua- 

"' vis fupra humanam naturam eminentes. . τὰ κρείττονα ἡ 

Φύσει τῆς ἀνθρωπίνης οὐσίας ait Hierocl. p. 42 extr. 

: 


τοῖς πατὰ τὴν λογικὴν μὲν ζωὴν οὐσιωμένοις. 
Nunc quidem ζωὴ idem valet ac ψυχή. — Nam quod 
. hic κατὰ τὴν λογικὴν ζωὴν οὐσιωμ. dicit, id p. 2. bc. 
; & p. 5. a. alibique κατὰ τὴν λογικὴν Ψυχὴν οὐσιωμ. 
᾿ς ait. conf. p. 55. c. 60. b. 181. c. 320. a. τῇ λογικῇ ψυχῇ 
νεῖ ζωῇ opponuntur αἱ ἄλογο; ὀρέξεις p. 8. c. quasibidem 
wac τῶν σωμάτων dicit. (conf. p. 55. c.) Alibi rur- 
ius ζωὴ idem ac δύναμις valet; veluti, quae ἄλογος Quac 
dicuntar p. 181. a. easdem paulo poft ead. vag. ἀλό- 
youc δυνάμεις adpellat. Sic p. B. 8. κατὰ τὴν ἑαυτῶν 
ζωὴν διεγειρόμενοι, idem valet ac κατὰ τὴν ἑαυτῶν 
δύναμιν. Atque fic fortaffe commodiflime accipietur id, 
quod hoc loco in quo verfamur, paucis ante verfibus, 
de homine δεωρητικῷ dixit, τὴν ἑαυτοῦ λογικὴν ζωὴν. 
ὑπερτρέχων, ubi nolim quidem Wolfii improbare vet- 
fionem,  vitá rationi confentaneá won contentus , fed 
"rectius fortaffe fuerit vim /uam, vel facultatem ratio- 
nalem exjuperaus , fupra vationis vim fefe adtolleng €9 
altius witens, 

. purs μέρος τῆς ψυχῆς τὸ σῶμα νομίζουσι. — Sic 
ed, Heinf. confentiente Pa. & Vha. (ex v. c.) tum Vhb. 
& Vpsbcd. Mendofe jure μέρος ἑαυτῆς νοκιζούσης TO 
σώμα ed, Ven. Pb, Pc. Pi, μήτε μέρος αὐτῆς νομιζούσης 
τὸ σῶμα Árg. νομίζουσι legendum ex conje&. etiam 
viderat Wolf. δυοῖν μερῶν. δυοῖν fcripfi cum Arg. 
Pa. & Vpc. δυῶν edd. δὲ Pb. Pc, Pi. 


συμπεζυρμένος τῇ γενέσει, huic mundo materiali 
Ej mortali immixtus , eoque inquinatws. — Sic ψυχὴ 
saec: συμτεφυρμένῃ, Hierocl, p, 142.& τῇ θνητῇ Qu- 
ve; συμπεφυρμένοι, idem p. 252. Eft autem 7 γένεσις, 
mundus hic [ublunaris 88. mortalis, quem habitant mor- 
Lales. Vide Suid. & Hierocl. p. 254. quaque ibi ad. 
notavit Londinenfis editor, | 


& € 


πάσχον 
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ὑπάρχων dedere Arg. Pa. Pb. Pc. Vha. (ex v. c.) 
& Vpad, ut voluerat Salmaf. Vulgo ὑπάρχον. ὁ δὲ 
ὄντως ed. Heinf; cum msstis, ut corrigendum viderat 
Wolf, Mendofe οὐδὲ ὄντως ed. Veh. In ms. Arg. vero 
hzc verba defunt cum nonnullis przcedd. & feqq, 
οὗτος Φυλάσσει τὴν ἑαυτ. λογ. ψυχ. Vulgo οὗτος 
σπουδάζει, confentientibus Pa. Pb. Pc. Pi. quod no. 
lim damnare, nec opus puto deinde κατα τὴν éxvr, 
cum Wolfio corrigere. Prztuli vero, ut exquifitius, 
Φυλάσσει, quod ὃς dedit nofter Arg. & ex vet. cod. 
commendarunt Vhab. ὅς Vpbc. 

συντεταγμένῳ reCe, ed. Heinf. cum Pa. Vhab, & 
Vpd. ut maluerat Wolf. συντεταμένῳ ed. Ven. & mss. 
Arg. Pb., Pc. Pi. προτρέκουσιν ed. Heinf. cum Pa, 
Vhab. (ex v. c.) et Vpbed. πρέπουσιν ed. Ven. Arg. Pb. Pc, 
Pi. quod ex ῥέπουσιν vel -peT. corruptum monuit 
Wolf. o Πλατωνικὸς Σωκράτης. Plato in Dial. qui 
Adicibiades I. inícribitur. 

N'O δὲ Ἐπίκτητος ὑπόθεσιν &c. Miteris uti. 
que, nihil aliud hic dare libros ad unum omnes, nifi 
ὃς ὑπόθεσιν &c. quod ferri nullo tnodo poffe, recte 
Salmafius monuit; quoniam manifeíte hzc, quz fe. 
quuntur, non ad Platonicum Socratem, fed ad Epi&e. 
tum referuntur. Ας ne fatis quidem foret, fi pro ὃς 
nude ὁ δὲ corrigere velles: diferte adjici nomen Epi- 
&eti debuit, cum przfertim bis deinde idem nomen 
eüdem hac paginà repetatur; quo minus credibile vi- 
deri debuit, hoc loco, ubi magis necetfarium erat, 
fuiffe a Simplicio prztermiffum. Quare equidem ad. 
jicere non dubitavi; attamen, utpote haud omnino 
certum , uncis inclufi. Quod fi ὃς a manu Simplicii eft, 
plura quzdam verba, in quibus de EpiCteto age- 


. batur, ante hzc quae hodie in libris fuperfünt, inter. 


ciderint neceffe eft, . BENE 
Οὐδὲν δὲ ἐμποδίζει τῇ σχολῇ τῶν λόγων. Bene 
Woltius: AVihil horum Jermonum  explicationi obfiat. 
Eft enim σχολὴ disputatio fuper aliquo argumento in- 
flituta, explicatio quaettionis, interpretatio libri: unde 
& diminutivum σχόλιον, brevis interpretatio, adnota- 
Ho, Vide Menag. ad Laért, X. 26. & Epit. Dis. 
1V. τι, 35. & IH], 21, 6. Itaque quod nunc dicit τὴν 
σχολὴν αὐτῶν, idem eft quod fupra (p. 4. a.) τῆν ἐρ- 


Mgyelay αὐτῶν dixerat; quemadmodum eus σχόλια 


^o^ 


λα 
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Suidas ἑρμηνείας interpretatur. — Ex(peCtaffes ' tamen 
fortaffe τῇ. σχολὴ τῇ περὶ τοὺς λόγους, fed nil mutant 
libri. | 

γιναίσκριν τὸ αὐτας. γινώσκων τε ed. Ven. male, 
& invitis noftris libris. — 1n τελεωσώμεθα nil variant 
libri, non magis quam paulo ante in τελεωσασδαι. Nec 
videtur tam neceffe effe, quam Salmafius contendit, 
4t altero loco τελασωσώμεθα, altero τελοιώσααϑαε le- 
gatut. εἰς ὑπόθεσιν Aag. - Sic quidem mssti noftri 
cum edd. fed rectius videtur ὡς vof. quod non mo- 
do ex conjeCt. commendatum eft a Wolf. fed & ex ve- 
tere libro (adje&tá ποιὰ yo.) laudatum in Vpc. Dici- 
mus ὑποθεσίν τινὰ λαμβάνον, ὅς ἐξ ὑποθέσεως vel 
xanÓ ὑπόθεσιν λαμβάνειν τ. — Eádem vero fententid 
percommode. dici poteft d ὑπόθεσιν λαμβάνειν τις 
patique modo eádemque fententiá p. 24. c. sit nofter, 
ὅπερ νῦν αἷς ὑποκείμενον εἰλήφθω. Αἱ εἰς ὑπόθεσιν 
λαμβάνειν 7; nec commode dictum videtur, nec us- 
quam me legere memini. 


λαβων ἐκ τῆς ἐναργείας. fumens ex evidentiá. 
Sic corrigere, Wolfio Salmafioque au&toribus, non 
dubitavi. Vulgo quidem, confentientibus libris noftris 
omnibus, ἐκ τῆς ἐνεργείας legebatur; quod, fi te- 
nendum judicaveris, vertas ex ipfa rei veritate. At aliud 
poftulabat argumentatignis connexio, Satis enim ad. 
paret, hoc dixiffe Simplicium, mon demonfiratas eife 
8 Socrate adferti iliius veritatem, fed absque demon- 
firatione fumfiffe illud Socratem; tamquam per /e 'evi- 
dens , 85 manifeflum, δὲ ab omnibus concedendum, 


ὥσπερ τῇ σμίλῃ. Refpicit verba illa Platonici So- 
cratis, in Alcib. L c. 51. T/a9 Φώμεν τὸν σκυτοτό- 
pov; τέμνειν ὀργάνοις μόνον, ἢ καὶ χερσίν; &c.  Di- 
ferte autem σμίλη (id eft fcalprum, Jralpelium) in nu. 
mero τῶν ὀργάνων τῶν σκυτοτόμων refertur apud Pol. 
luc. Vli. 83. Scribitur vero σρύλῃ in noftro cod. Arg. 
& σμήλῃῳ in Pa, fed in hoc quidem primum a4; fuiffe 
videtur. mE 


καὶ τὸ Q χρῆτωι £o, ὡς ὄργανον. Poffit com. 
modius videri, bic pariter, ficuti mox bis deinceps, 
wc ὀργάνῳ legere, id eft, quo utitur tamquam. jww- 


p.6 


mento, vel pro tnfirumento. Sed hoc quidew Yoco ^w 


WS. 
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εἷς 6pyayoy confentiunt omnes; quod & ipfum feren. 
dum putavi, ad £4o adje&tum hac fententià, diverjum, 
utpote infirumentum. 


Paulo poft, fic vulgo legebatur: 3 2 λογικὴ Ψυχὴ, 
y 9c ὀργάνῳ χρωμένη τῷ σώματι. ΕἾτα ταλιν 
&c, Nec aliter Mssti noftri. — At ρογῴρεδε Woitius 
in verfione, cum fic pofuiffet ,,nos aliud nifi animum 
»raiione praeditum, [qui corpore pro inflrumento uta- 
»tur.]' — monuitinora, pofteriora illa verba, uncisin- 
cluía, 'redundare videri. De quibus mitor nihil monuiffe 
$almafium, Mihi quidem perfuafum eft, effeea teme. 
re olim in contextam inveCta, cum ad oram veteris 
alicujus libri lemma aliquod hujusmodi fuiffet adno. 
tatum, ὅτι καὶ λογικὴ ψυχὴ καὶ ὡς ὀργάνῳ χρωκόνη rg ed 
μάτι. Pariter fane hodieque in ora codicis noftri Arg, 
fimilia fparfim lemmata adícripta fuperfunt; verbi caufla, 
sd initium hujas disputationis (initio p. 6. ed. Heint) 
in ora. hzc adícripta; ὅτι $ Ψυχὴ o ἀνθρωτος" 4. 
οὐ τὸ συναμφότερον. itaque imperite in contextum 
illata verba abjicere non dubitavi. 


ἐκ διαιρέσδως ἐρωτὰ τὸν λόγον. id eft, dilemmate 
vel trilemmate concludit argumeutum, — Vide Ind, Epictz 
in 'Epwrg». - 

οὐδὲ τῶν ὄντως ἡμῶν ἐπιμελεῖται. Vulgo τῶν 
ὄντων ἡμῶν. — Ego vero haud cun&anter. Salmafio 
obtemperandutm putavi, ὄντως corrigere jubenti, (conf. 
ad p. 47. 8.) Sic p. 4. c. ὃ δὲ ὄντως ἄνθρωπος eivoy 
βουλόμενος, & ibid. xvp/wc λεγόμενος ἄνθρωπος, rur- 
füsque p. 5. c. ὁ κυρίως ἄνθρωπος, denique eodem pror-- 
fus modo τῶν ὄντως ἡμῶν habes p. $9. c. & p. GO. a. 
Quod autem idem Salmafius ait, hoc ipfo etiam loco 
in vetere libro ὄντως legi; fi Voffianum librum dixit, 
(neque vero alio ufus eft Salmafius) vereor ne non. 
ni; ex Voíhlii conjectura ibi adnotata fuerit ifta fcri- 
ptura: noftri quidem libri in vuigatum ὄντων om- 
nes confentiunt, uno Pa. excepto, in quo prorfus 
omifja iffa vox eft; quod quidem temere factum puto, 
quoniam rv articulus in eod, cod, adeft, quem fimul 


abeffe oportebat, | 
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CAP. If. 


De Capitum Enchiridii distributione et fuo cujus. p.? 
que Numero defigoatione, qua in editione hac Com- * 
mentariorum Simplicii ufi fumus, tum de ipfa 7ef£o. 
st, quam fecutus füm is Contexiu. Enchiridii per eos. 
dem Commentarios distributo , nonnulla hic przemo- 
nere debeo leCtorem. — Di&tum eft in Prsefatione ad 
criticam noftram Epchiridii editionem, in omnibug 
codicibus Commentariorum (Simplicii exhiberi ipfum 
Enchiridii contextum, per capita aut per minores 
feCtiones ita distributum, ut quodque caput aut quam. 
que fe&ionem fequatur commentarius vel interpreta- 
tio, ad illam libelli partem fpeCtans. In nonnullorum 
codicum oris (veluti in noflro Pa.) cuilibet ex illis. 
Enchiridii capitibus adpofitus ef titulus, ro Κείμενον, 
id eft, Textus, Contextus: tum ad initium commen- 
tarii, ad. quodque caput vel feCtionem pertinentis, 
adpofitum eft vocabulum 'E£yzcic, id eft, Interpre- 
fatio vel Commentarius, — Eadem, 4088 dixi, capita 
Enchiridii in aliis codicibus integra adpofita funt, ut 
in noftris Pa, et Pb. In aliis nonnifi priora verba, 
nunc. plura quaedam, nunc pauciora, adponuntur: quo 
e genere funt noftri codices Arg. et Pc, Ex atroque 
genere mixtus eft, ut ita dicam, codex nofter Pi, 
conveniens fere cum eo, e quo confe&ta eft princeps 
Veneta editio: de quorum codicum ratione dictum 
εἴς in Praefatione noftra ad Enchirid. p. XVI. et p. 
XCI. fq. tum in Var. Lect, ad Enchirid, p. 106. fq. 
Hi fcilicet usque ad medium fere librum capita En- 
chiridii omnia;integra exhibent: et inde demum coe. 
perunt fola capitum initia adponere. In eisdem fere, 
quos paulo ante  commemoravetam, — codo 
Arg. et Pc. qui ubique fere nonvifi inia Cayo Ve 
4p. PU, Mmi, T. FF, N eu 
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p. 7 chiridii Commentariis Simplicii interferta exhibent, ini- 
* tio voluminis integrum Enchiridion continuo tenore 
defcriptum eft. . lam quodfi omnes ifti Codices Sim- : 
pliciani in /eioné contextus con(tantem quamdam ra- 
tionem tenerent, ex qua intelligi poffec, quale fuilfet 
exemplum quo ipfe olim ufus effet Simplicius: con- 
fentaneum utique erat futurum, ut in hac editione 
Commentariorum Simplicii exhibuiffemus verba En- 
chiridii eodem exemplo concepta, quale ante oculos 
habuiffe interpretem hunc conítaret. Sed, quam pa- 
rum inter fe confentiant ií(torum codicum lectiones, 
cognofcet qui voluerit ex Varietate Lectionis in cri- 
tica noftra editione ad quodque Enchiridii caput ex eis- 
dem libris congefta. Quo 4ccedit, quod ex ipía Sim- 
plicii interpretatione nonnumquam intelligi videatur, 
habuiffe hunc interpretem ob oculos le&ionem diver- 
fam. ab ea, quam iidem; omnes, quos' dixi, codices 
hodie exhibent. Quare cum defperaffem, Enchiridii 
contextum: eodem prorfüs exemplo, quo Simplicius 
ufus effet, e codicibus noftris poffe componi: talem 
hic reprzfentandum putavi, qualem in ipfius Enchiri- 
dii editione critics, collatis inter fe omnibus codicum 
le&ionibus, conftituendum judicaviffem: diverías au. 
tem lectiones, quas obtuliffent finguli cedices no- 
firi, nil opus effe exiftimavi ex eadem illa no(tra 
editione. hoc loco repetere. — Ad distributionem Ca. 
pitum quod adtinet: funt quidem et in editis et in 
manufcriptis libris omnibus pari modo per Simplicii 
Commentarios distributz; partes  Enchiridii; fed in 
editione Veneta et in codd, Pb. Pc. et Pi. nullis nu- 
meris diflin&a capita funt. In Heinfiana vero editio. 
ne, δ eamdem partium Enchiridii per univerfum 
Commentarium ' distributionem adhibita: eft Capitum 
partiendorum numerandorumque ratio ea, qua fuo fe. 
te arbitrio Wolfins in: fua editione Enchiridii uíus 
erat: quo factum eft, ut nonnulize contextus particu* 
le, quas sb alis feparaverat Simplicius, nullo proprio 
numero infignirentur; alize contra, qoas Simplicius in: 
ter fe junxerat, in, duo vel plura Capita dirimerentur, 
quorum quodque íuo numero diflingueretur, — Sunt 
. vero etiam in duobus e codicibus noftris Simplicia: 
Bis (nempe in Arg. et in Ua.) fuis numeris diftincta 
Capita; fed ita, ut partitio, quam Y codices feoywu- 
D. 0 INN 
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tar, nec inter fe, nec cum Wolfiena partitione P.? 
concordet, neqne vero cum ipfius Simplici distribu- * 
tione magis confentiat quam eadem Wobians ratio, 
quam ab Heinfio fervatam dixi: mam in eisdem codi. 
cibus, haud fecus ac in Heinfiana editione, occurrunt 
fabinde particulae contextus, quee nullam numeri ro- 
tam adjettam habent; alibi vero ea pars contextus 
Enchiridi, quz» jun&a s Simplicio erat ac pro uno 
Capite habita, in duo vel plura Capita, foo quodque 
numeto infignitum, divifa eft. — Qua in discrepantia 
confufioneque, ne novas ego turbas ciere velle vide- . 
rer, confültiffimum duxi, eamdem numerandorum Ca. 
pitum rationem, qua Heinfius cum Wol&o ufus eft, ' ' 
tenere; ifa quidem, ut ad quemque Heinlianum  - 
Wolfisnumque numerum fimul eum adnotarem, quo 
idem caput vel idem fegmentum in noftra Enchiridii 
editione infignitum eft. — Simul vero haud. alienum 
putavi adnotare, quibus numeris eadem Capita in 
noftris codicibus Arg. et Pa. diflin&ta effent. Ἐπ, 
quoniam in hoc eram, adnotavi fimul rationem, qua 

jn aliis etiam codicibus, qui integrum Enchiridion con- 
tinuo tenore exbibent, diftin&ta Capita effent: fcilicet 
in codice Árgentinenfi initio voluminis, quam partem 
nunc nota ΔΑ. ab alters, quam Arg. infignivi, di. 
ftinguere placuit; tum in Pe. Pd.|Pf. & Pg. (In Pg. ta. 
men numerorum notz non ultra illad caput progrediun. 
tur, quod in eodem codice nota €", diftin&tum eft, quod 
refpondet capiti quarto noftrae editionis.) Poterit 
fortaífe notatio hzec diverfitatis aut fimilitudinis, quce in 
diftinguendorum Capitum ratione in variis Codicibus 
'obtinet, nonnihil conferre ad judicium ferendum de 
ipforum codicum cognatione, tam horum quibus nos . 
ipfi ufi fümus, quam aliorum, quos pofthac fortaffe 
excutient viri do&ti, qui expoliendo huic libello pat- 
tem aliquam curze füze voluerint tribuere, — Denique, 
quod in ipfius Encbiridii editione adnotare neglexe. 
ram, qua parte quoque in Capite definunt illi e nó- 
firis Codicibus, qui nonnifi initia capitum exhibent, 
id hac occalione füupplevi: quod eo conducet, ut fci- 

st Lector, quatenus in Varietate Le&tionis, ad Enchi- 
ridion a nobis nupér congefia, quisque ex illis codi- 
cibus in unam alteramve partem vel pollx xefbs Va 


beri, vel non polli 
' PUT Na vá. 
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Prima igitur Contextus particula, ad quam per- 
tinet prima pars Commentarii Simplicii, nonnifi prio- 
rem partem comple&itur Capitis primi ex Wolfiapa 
partitione; eamdemque partem priorem fe&ionis primze 
Capitis primi noftrz editionis: quare ejusdem Capi- 
tis ejusdemque fe&ionis pars pofterior, qua deinde 
demum p. 32. s. fequitur, nullum numerum infcri- 
ptum habet. Exítat autem hzec prima particula in om- 
nibus codicibus noftris integra, in eis etiem qua 
alioqui nonnifi initia Capitum exhibent. Sed, age, 
ad ipfam Simplicii interpretationem properemus, &, 
quae ad eam notanda habemus, proferamus. 


ταῦτα [yxp] xxi. Parüculam γὰρ & editi & 
fcripti noftri libri pariter ignorant omnes: nec tamen 
δὰ carere poífe videbatur oratio; quare auftoribus 
Wolfio et Salm. eam adjeci, uncis tamen inclufam. 
Cogitaveram, mutata verboram diftin&iope fatis bene 
fortaffe procedere orationem: 'Eq' uy — -— κύριοί 
ἔσμεν, Καὶ dv τὴν ἐξουσίαν ἔχομεν, ταῦτα καὶ dw 
αὐτῷ ἑκάστῳ Gc. Nectamen ea ratio fatis commoda 
vifa eft. ὑπ᾽ αὐτῆς bene ed. Heinf. cum Pa. & Vhab. 
(ex v. c.) & Vpbc. Sic p. 12. 8. ἐφ᾽ ἑαυτῶν κινεῖται; 
et ib. b. ὑφ᾽ ἑχυτῆς κινουμένη, εἴ p. 23. b. ὑφ᾽ éav- 
ToU κινεῖσθαι. — Sed nec male ἀπ᾿ αὐτῆς ed. Ven. . 
Arg. Pb. Pc. Pi. cf. p. 9. a. p. 1O. a. p. 17. a. p. 
22.2, Et fic vulgo x(' ézv/ov aliquid facere dici- 
tur, qui /poute & fuepte motu id facit. 


ἔξω κινεῖσθχι. Commodum utique foret ἔξ ὦ- 
θεν, quod h. ]. repofitum Salmaf. voluit, ficuti habes 
p. 11. 6. & p. 29. a. & b, Et fane hoc ipfo etiam 
loco ὄξωδεν adnotatum eft in πα, et Vpad. fed id 
quidem (ut videtur) ex do&torum virorum conjeCtura., 
Quod vero idem Salmaf. mox viciífim, pro &£w/sy $5 
voluit ἔξω 2, minime id neceffe erat, quandoquidem 
nihil vulgatius quam ἔξωθεν ita ufurpatum ut idem ae 
ἔξω valeat. ἢ αἵρεσις αὐτὴ reCe Heinf. ut malue- 
rat Wolf. Vulgo omnes αὔτη.  Perfepe autem 
ifta eodem modo inter fe permutantur a librariis, 
Pro τοιάνδε ἢ τοιάνδε, habet τοιάνδε xgj ἢ τοιάνδα 
Arg. duabus lectionibus imperite in unam conífufis. 
οἷν ὅτι 0 zÀ. Perperam deeft ὅτε in Arg. 
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κἀν γὰρ ἄλλου τινὸς ἀκούφαν)ες. — Vulgo xav 
παρ᾽ ἄλλου edd. & Mssti: & pramiíffo ante κἂν τηἱ- 
tori punto, pro majori, ad praecedentia quodammodo 


p.7 
e 


referebantur hzc verba; quo obícurabatur connexio . 


orationis, cum ab his ipfis verbis nova periodus fue. 
rit iucipienda. Verba nonnulla intercidiffe putaverat 
Wolfius: levi mutatione (4g pro sap" fcribendo) 
commodiflime reftitui locum poffe docuit Salmaf. Et 
eodem fere modo jam corre&um video in Vha. & 
Vpad. nifi quod hi utramque jungentes voculam, καὶ 
yXp παρ᾽ ἄλλου fcribunt, — Mox, ubi eft δοξ xo 
psy δὲ ὅλως, melius fore δοξ ὁ ζω μεν conjectave- 
rat Salmaf, ad quod proxime accedit δοξάζομεν, quod 
eft in Vha. (ex v. c.) & in Vpacd. male quidem 
ilud in indicativo, fed tamen in przfíente tempore, 
quemadmodum deinde λέγωμεν. Ego vero non illi. 
benter δοξάσωμεν tenui, quod dabant Mssti noftri cum 
editis. Tum pro ὅλως eft ὅμως in Pa. quod & in 
Vhab, ex v. c. ὃς in Vpsbcd, laudatur, Íípeciofe uti. 
que, fi tamen iia exiflimamus ; fed. exquifitius mihi 
ὅλως vifum eft, quod cum editis tenent Mss. Arg.. 
Pb. Pe, Pi. eádem fententiá, /i omnino, /i modo. 
Verba κονδῖτον πίω, ut monuit Salmafius, ex illis 
funt, quae vulgo eloqui docebantur aves humani fer. 
monis imitatrices. Eft autem xoy?roy latina vox, no-- 
tans vinum aromatibus cenditwun; de quo exftat Epi. 
gramma Pallade poetz, in Anthol. T. 11, ed. Brunck. 
P. 412. Confer qux congeílit Ducange in Gloffar. 
Grec. füb h. v. 

αὶ δόξα αὕτη καὶ ἡ ὑπόληψι. — Rurfus αὕτη in 
αὐτὴ mutatum voluerat Salmafius;. fed nune quidem 
teneri poffe vulgatum αὕτη, in quod rurfus confenti- 
unt libri, putavi; quemadmodum et mox (p. 8. a.) 
ἔνδοθεν οὖσα καὶ αὕτη, ubi quidem pariter αὐτῇ vo- 
luerat idem Salma,  Articulum ἢ ante ὑπόληψις, 
quem omifit Heinfius, agnofcunt veterea libri omnes 
cum ed. Ven. ἠρεθισμέόνην. Perperam ἐρεθισμ. ed. 
Ven. & Ms. Arg. Poft hoc verbum vero intercidiífe 
puto particulam μὲν, asbíorptam (ut fxpe ufu venit) 
a terminatione ipfius verbi ἡρεδισμένον, quod, quo- 
niam literze ον extremae voci fuperfcripte etewx, 5n. 


psy dcfipebat, 


N 3 κἂν 
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κἂν γὰρ ἐκεῖνο, ἐφ᾽ ὁ ὁρμῶμεν, ἔξωθεν 2, κἂν 
ἀφορμὴ τις ἄς. "Totum locum fic ediderat diítinxe- 
ratque Heinfius: Τοιοῦτον — -— ὁρμὴ ἔνδοθεν οὖσα 
καὶ αὕτη, κἀν ἐκεῖνο ἐφ᾽ ὃ ὁρμῶμον ἔξωθέν ἐστι. κἂν 
γαᾶρ αἀΦορμή τις γίνηγαι &c. — Vbi in ἐστὶ quidem 
confentiunt cum ed. Ven. Mssti ποῖτίὶ omnes, quod 
ex Simplicii ufu (de quo iníra ad p. $3. a. di&um) 
teneri etiam poterat: fed quoniam continuo y43/a 
in fubjun&Givo confentientibus eisdem libris fequitur, 
Salmafio more, qui 7 cum codice Vofliano fcriben- 
dum monuit, quod ipfum etiam in Vha, ὃς Vpad. 
adnotatum eft. Αἱ fortsíe & ἐστὶν & γίνεται, fcri. 
pferat Simplicius. yaprvero ante ἀφορμὴ nullus ve. 
tus liber agnofcit: ὃς Mssti quidem noítri cum ed. 
Ven. nusquam in hac periodo particulam illam ha- 
bent; (δὰ percommode eamdem Vha. (ex v. c.) & 
Vpad. ante 4xciyo, ubi eam inferui, '*ponunt, eumque 
otationis greffüm indicant, quem adhibita commodio- 
re; interpun&tiope expreíli, Eamdem rationem Salma. 
fius ex codice ;Vofliano commendaverat. κατὰ τὴν 
ἑαυτῶν ζωὴν. id eft, κατὰ τὴν ἑαυτῶν δύναμιν. vide 
ad p. 4. b. 


καὶ Xoym» τις. καὶ vel deletum voluerat Wolf. 
vel in 7 mutatum. Sed nil mutant libri: quorum 
fcripturam ferendam putavi. Mox vero verba τς τὰ 
epé£scc xxl, qua ignorant quidem libri omnes,. 
ex Wolfii conjeCt. adjeci; nec tamen absque dubita- 
tionis fignificatione, quam circumpofitis uncis indics- 
vi, Nam quod Wolfii conje&cturam confirmari Salma- 
fius ait vetere libro Voífii, in quo eadem verba di- 
ferte legantur; in illo quidem libro verba iffa, haud 
dubie,. non nifi e Wolfii Notis erant ad marginem 
notata, quemadmodum in noftris libris Vha, ὅς Vps. 
in quibus diferte etiam monetur, verba ifta interferta 
voluiffe Wolfinm. Quod vero Simplicius ait, .Sfoicos 
τὴν ὁρμὴν καὶ ἀφορμὴν praopo[uiffe τῇ ὀρέξει καὶ ἐκ- 
ϑιλίσεε: alii Stoici quid dixerint docuerintve, jam non 
quzero; illud pancis monitum velim, Epi&eturm qui- 
dem non conftanter τὴν ορμὴν καὶ τὴν ἀφορμὴν prae. 
ponere τῇ ὀρέξει καὶ τῇ ἐκκλίσει, fed fape etiam il- 


las poft has nominare; nec vero (quod a Stoicis fie. 


ri folitum Salmafius absque exceptione ait, in Nott 
a 
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ad Simpl. p. 43.) ὁρμὴν & ἀφορμὴν vocare illup pri- p. 


snos animi impetus illos, quibus aliquid concupifrimus 
€? aver/amur ; fed ὁρμὴν Epi&etum intelligere impetum 
quem. capimus ad agendum, νει confilium de "ἢ εἰρί. 
enda. atfione captum :- ἀφορμρὴν confilium de nom agen- 
do, vel de omittendo aliquo agendt. genere? tum por- 
ro eumdem Epi&etum inter ops£iv & ὁρμὴν hoc discri- 
men ponere, ut ὄρεξις fit animi babitus five motus: 
tendens sd id quod bonum vel boni efficiens exittime- 
mus; ὁρμὴ vero-íit animi habitus vel motus. cui pro- 
pofitum fit agere vel facere id quod conveniens. judi-- 
cemus. Quo fit, ut objectum (quod. in fcholis vo- 
cant) adpetitionis fit res, qua bona nobis vel uzilis 
videatur; ὁρμῆς obje&um, actio, qua conveniens. 
videatur aut prze caéteris. probabilis & rationi confen. 
taneg, — Quod fi ὁρμὴν Epi&tetus intellexiffet primum 


animi motum, quo pellimur oblato. vifo, & ad agen- - 


dum excitamur; nullo modo dicere potuiffet, is πο- 
bis, in nofira poteflate τὴν ὁρμὴν efje pofitam.  Ipfam. 
que ὄρεξιν ὅς. ἔκκλισιν. οὐαὶ in nofira poteflate pofitas 
sit, non illam primam adpetitionem averfationemve 
dicit, qua in nobis oritur, cum res quadam tam. 
quam grata vel molefta, bona vel mala, falutaris vet 
DnOxia, animo noftro proponitur: fed aDionem illam 
animi dicit, qua is: /uum facit |itum motum; qua, fi- 
ve revera confideratis omnibus momentis, five veluti 
confideraffet omnia momenta, (ἸῸΝ, decernit, effe 
eam rem, de qua agitur, tsmquam bonam vel boni 
efücientem: expetendam, adeoque /uo arbitrio, /ua 
fponte, 85 deliberato, indulget. E9 tradit fefe ipfe ad- 
petitioni. illt, quze in eo: commota e£ , aut; vice ver- 
fa, averfationi, Conf. infra, p. 49. 


(oi τῶν σωμάτων οὖσα. Abeft«h. 1. οὖσαι ἴῃ 
Pa. non male. Delendum etiam notavit Vha. — cgo, 
vires, €9 quafi vita, vel motus, animales. conf, ad 
pP4b v : 


8 
c 


ἐφ᾽ ἑαυτῇ ἔχει. — Perperam ἐφ᾽ ἑαυ)ῆς ed. Ven. p. 9 


ὅταν δὲ — — Quoi καὶ ἐνέργειαν ávspyg. Duo ver- 
ba καὶ ἐνέργειαν, ques cum. ed. Ven. agnofcunt Mssti 
omnes, temere omifit Heinf. tum vero. pro ἐνεργῆ 
corrupte ἐνεργειῶν legebatur. in ed. Ven. quod in 
ἐνεργεῖ mutavit Heinf, & (ic eít in Pc. ὃς Pi. atque 

| N 4 etiam 


a 
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Ῥ..9 etiam in vef. cod. quem laudat. Vha. itemque in Ms. 

Δ la. in contextu, fed in eodem Pa. reCte inter lineas 
notatur dyspyj, quod unice agnofcunt Arg. et Pb. at- 
que ita corrigendum jam monuerat Wolf. καὶ ἐπὶ 
ταύτης, fcil. τῆς λογικῆς ψυχῆς. Sic fcripfi cum Pa. 
Alii vulgo καὶ ἐπι τῆς τοιαύτης, tinus cormmode.. 
Mox ἀρᾶται καὶ xvop o (Asx] ov (id eft, citra con. 
troverfiam etiam cernitur) rette cum ed. Ven. dant 
veteres libri omnes.  Temere Heinfius ὁρᾶται ἄναμο 

b Φιλέκζωςᾳ, τό dor] τὸ ἐφ᾽ ἡμῖν.  Articulum vo, te- 
mere omiífum ab eodem Heinfio, reftitui ex librorum 
omnium confení(u. 


oU γὰρ xay/x ἐφίεται. quod ommes natur ad. 
petunt. [ἃ vero ipfum ett Bouwm. — Eft enim hoc 
detinitio Boni, οὗ παν)α ἐφίεται. vide p. 235. a. not, 
& p. 174. ἃ. τὸ "Ayafoy πανα παράγει. — Sufpicas 
tus fum, $c fcripfiffe Simplicium: τ 'Ayafqy ἃ Ὑ ἂν 

δὲ παν7α ταράγει, Bonus bona amnia producit. 
p. 10 εἷς ὑπὲρ αὐταὶ ὄνος. Perperam ὑπὲρ αὐτοῦ Pa, 
« Mox αὐτὰ ἀρχ 3 Ícripli cum Arg. & vet. cod. lau- 
dato in Vhs, fic & Vpad. Vna voce αὐτοαρχ κα 
fcribunt Pa, Pb. Pc. Pi. Vhb. & Vpb. quod nec ipfum 
fpernam, Sic fane αὐτοαγαδοτηες δὲ αὐτοαγαβὰ ha- 
bes p. 11, b. c. Mendofe vero «U/ «px fcriptum 
erat in ed. Ven. quod in αὐταρχὴῆ mutari iuffit 
Wolf. & fic edidit Heinf. δυνάμεως ὃ ἃ περιουσία, 
γὰρ pro δὲ habet Pa. ὃς Vha. & Vpad. Mox ante 
TX 64044 πρὸ &c. vulgo καὶ ponunt, non male id 
quidem; fed eam partic. ex omnibus noftris Msstis 
nonni Pi agnofcit, itaque delevi cum Arg. Pa. 

. Pc. 


πα καλὰ πανζα, 07x T5, καὶ ἐν οἷς ἐστι- 
Articalum τὰ dedit Pa. & Vpc. Alii vulgo omit 
tunt, nec male, Sed sa) particulam, quam poft ὅσᾳ 
vs ignorant cum editis Mssti omnes,  adjiciendam 
omnino putavi cum Wolfio; nifi quidem aliud quod- 
dam ulcus fübfit. In Vha. (ex v. c.) indicatur leCtio 
hujusmodi, οἷον καὶ καλὰ παάν)α, ubi fortaffe ad ali- 
enum locum relata illa vocula καὶ eft, icum poft ὅσα 
«s reponi debuiffet, Et in Vpa. quidem et Vpd. καὶ 
poft ὅσα vs inferendum adnotatur, fed id ex Wol. 
fi praícripto, In eodem vero Vps. alia infüper pre- 
SUR, 
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e 
fertur conje&ura: ,,Forte hzc omnia ita leg. οἷον καὶ P.IQ 
»λα wdy]x ὅσα τὸ καὶ olx ἐστί“ Μοχ in αἱ ἀρ- b, 
«od πᾶσας deeft αἱ Pa. 
— ὅπερ γάρ ἔστιν. xa abeft ed. Ven, δι Pi. Ad- 9 
jiciendum monuit Wolf. adjecitque Heinf. & habent 
alii libi omnes. πρὸς παΐν)α vx ὄνα. Caret wav]a 
Pa. ln μὴ καὶ ἕκαστον, caret καὶ Arg. | 
πληδυν)ικῶς περιέχοντῳι. Sic re&e ed. Heinf. cum P- tt 
Pa, & Vhab. (ex v. c.) & Vpabcd. Corrupte πολιτα ἢ 
κῶς, omiífo verbo περιέχον eu , ed. Ven. & Mss. 
Arg. Pb. Pc, Pl. πάντα γάρ ἐστιν re&e ed. Ven, 
& Mssti omnes, Temere πάντῃ ed, Heinf. Mox 
zÀ280/oy7«1 dedere codd, Arg. Pa. Pc. Sic etiam 
Pb..& Pi. fed in his eádem manu füperfcripta eft ν 
litera, ut fiat vÀ34Uvoy7 a1, quod habent edd. nnl- 
lo quidem quoad rem discrimine. ἐνίδρυνται 
ed. Heinf. cum Vhab. & Vpabcd. ἐνιδρύμεναι ed, Ven. 
Arg. Pb. Pc. Pi. Nude /5pvv7«; Pa. ficut mox om- 
nes ἐν τῇ αὐτῇ xa) μακαριότη)ι ἱδρύμενα. Sed com- 
pofitum rurfüs habes hac pag. c. & p. 10. c. οὖν 
ἐξέστη. Vitiofe 8£scr; Arg. αὐτοαγαδοτητεροῖ mox b 
&ufoxyxüz dedere Arg. Pa. Pb. Pc. Pi. Vtrobique 
&U/4 xyxÓ. fcriptum erat in ed. Ven. quod in av/ay. 
mutavit Heinf. auctore Wolfio. 
ἀποστάν)α τοῦ εἶναι αὐ)οαγαθαὰ καὶ ἀπκινήγ)ως 8vi- 
δρῦσθαι. Sic ed. Ven. (nifi quod in iea av/' ἀγαθῶς 
fcriptum) et Mssti ad unum omnes.  Temere et im- 
perke καὶ διὰ τὸ cxi. ἐνιδρ, edidit Heinf. δι] poft 
αὐ͵οαγαθαὰ (five, ut ipfe fcripfit, αὐ͵αγαθα) comma 
inferuit, -ὑφιστάγειν ἑαυτὰ Pa. Vha. (ex v. c.) Vhb. 
& Vpabed. quemadmodum legendum viderat Wolf, 
. Mendofe alii ἐφεστάνειν cum edd. Valet autem vq 
στάνειν áxura idem ac alysim εἶνας ἑαυῶν, quod ha- 
bes in fine hujus pagine. — In διὰ τὸ pep. καὶ xor. 
nil mutant alii. [n uno Arg. fcribitur κατὰ τὸ μ8.- 
ριστὸ καὶ T4 ἄστα]ζα. ὅληυ ἕκαστον ὅλον ἑχυτοῦ, 
Sic, concinná verborum trajeCtione, praziverunt Pa, 
& Arg. Vulgo ὅλον ἕκαστον ὅλου ἑαυτοῦ. 
ἀπὸ μὲν τῆς -- — ὑπέβη. Nil mutant libri:p. 12 
videtur autem utique aut vr o μὲν τῆς legendum, aut 
τῆς μὲν absque przpof. ficut mox b. ὑποβᾶσα ἱτοῦ 
ἀκινήτου, ἐφ᾽ ἑαυτῶν δὲ κινεῖται, wod QUE ἀπὶ Xe 
$ ax. 
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B τδλων. Perinde ὑφ᾽ ἑαυτοῦ & ἀφ᾽ ἑαυτοῦ κινεῖσθαι re- 
* &e dici vidimus ad p. 7. b Sed c π᾿ ἄλλου siveladon 
non placet: et hoc quidem loco, cum οὐχ, (fic) xx 
ἄλλων fcriptum fit in ed. Ven. & Mss. Vi. & Pc. a 
primas manu, atque etam οὐχ & (fic) ἄλλων in Arg.; 
videri poterat vera utique fcriptura olim fuiffe vq 
(five 20) ἑαυτῶν --- — xxi οὐχ Uc ἄλλων. Αἱ 
οὐκ ἀπ᾿ ἄλλων non modo tenent Da. & Pc. fed & 
mox rurfus p. 12. b. in οὐκ α᾽ π᾿ ἄλλου confentiunt 
libri ad unum omnes: quare nihil murare aufus fum. 
Ac fere promiícue przpofirionibus ἀπὸ & ὑπὸ uti vi- 
detur Simplicius. Sic pro eo quod p. 27. b. ait ἀπὸ 
τῆς εἱμαρμένης éylbo]ou, p. YO. a. ὑπὸ τῆς sipapp. 
dixerat. Conf. p. 30. a. & not. ad p. 75. c. 


b 'H οὖν Ψυχὴ — — κινεῖ. Sic Pa. Vhab. (ex 
9. c.) ὃς Vpabcd. Corrupte ὅταν 7 ψυχὴ — — κι- 
yy ed. Veo. & Arg. Pb. Pc. Pi. ἡ. γοῦν ψυχὴ — — 
ipsi ed. Heinf. ὑφ᾽ ἑτέρου τινὸς. Poftremam vocem 
veteres omnes libri. .agnofcunt; temere omifit Heinf. 
κυρίως ὧν XV TO σῶμα κινούμενον. Sic Pa. δὲ Vhab. 
(ex V. € .) ἃ Vpabcd. ut edidit Heinfius. Sed ὧν & 
τὸ σῶμα defunt in ed. Ven. & Arg. Pb. Pc. Pi. ὑπο- 
βᾶσα ToU ἀκινήτου.  ReCe hoc dedit unus nofter 
Pa, quemadmodum legendum monuerat Wolf. (conf. 
p. 12. 8.) Perperam alii τοῦ αὐτο ήτου. xod κα- 
Topsyopéyy. Compofitum hoc verbum, quod nihil 
habet quod analogiz repugnet, communi confenfu tu. 


entur veteres libri orones, Temere uci ὁ psyopnéva 
ed. Heinf. 


c ὑπὸ τῶν αὐτοαγαθῶν. Et hoc dedit Ven, cum 
Msstis. Temere ὑπὸ αὐταγαθὼν, omiífo artic. ed. 
Heinf. διὰ τὸ μὴ εἶναι ἀγαθότηες. Exfpectave- 
ram xUToxyx00T2/sc, fed ni] mutant libri, xv ἔσχον 
τι ed. Heinf. cum noftris Msstis, et Vha, ex v. 77. qua 
nota alius vetus Manujcriptus liber , defignari videtur. 
xcy ἔχον ri ed. Ven. quod in xéy ἔχωσί ri muta- 
tum voluerat Wolf. conf. Not. ad p. 53- ἃ. ἄλλου 
ἀντ᾽ ἄλλου τινὸς. Nude ἄλλου τινὸς ed. Ven, cum 
Arg. Pb. Pe, Pi. ἀντ᾽ ἄλλου «τινὸς .ed, Heinf. cum 
pa.  Re&e vero ἄλλου ayT' ἄλλου Vhab. (ex v. c) 
& Vpabd. Ef vero hzc definitio τῆς προαιρέσεως 
Peripateticorum fere; de qua confer quz» habet Sui- 

$23 
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das h. v. Nam Stoici aliter definiebant, προαίρεσιν p. V 


dicentes effe αἵρεσιν πρὸ αἱρέσεως, apud Stob. Ecl. 
Éth. p. 175. med. Mox προαέρεσις ἂν ἐκείνοις per- p 
commode dedit, Pa. itemque Vha. (ex v. c.) & Vpacd. 
In ceteris deeft ἐν. Pro καλοῦ habet xxAs7 unus Arg, 


ἀδυνατήσωσι πρὸς τὴν ἄνω στροφὴν, διὰ vo 
xaT τὴν πρὸς τὸ κάτω ἐθέλειν ἐνεργ εἶν. Sententia 
plana; verba non fatis in liquido. Vulgo omnes πρὸς 
τὴν ἀναστροφὴν, quod Wolfio auctore in ἄνω 
στροφὴν mutavi, cum ipfà fententiá flagitante, tura 
eo quod fequitur, τῆν πρὸς τὸ κάτω. Nam τὴν ibi 
agnofcunt veteres libri omnes, quod fua au&oritate 
in rx mutavit Heinfi lus, Αἴ non κατα τὴν habent 
libri, fed διὰ τὸ καὶ τὴν πρὸς TO xx] ἐθέλειν ἐνερ- 
γεῖν, & Heinfius δια τὸ καὶ τοὶ πρὸς τὸ παγω &c. 
ubi primum τὴν πρὸς τὸ κάτω ex ed. Ven. & Msstis 
noftris reftitui; tum vero dictionem illam τὴν πρὸς 
τὸ κάτω (Ícil. στροφὴν) ἐνεργεῖν non ferendam puta- 


vi; fed, quemadmodum p. 186. ab. ἐνεργήσει κατα 
τὴν μανιώδη ἑαυτῆς ὄρεξιν dicit, (ic hoc loco κατα. 
τὴν πρὸς τὸ κάτω (Íc. στροφὰν) ἐνεργεῖν fcriptum. 


oportuiffe mihi perfuafi Parique modo perfpécte jam 
Wolfius monuerat, καὶ κατὰ τὴν πρὸς τὸ κάτω Ícri- 
bendum, infer'á κατὰ particulá: ego vero'ipíam par- 
ticulam καὶ, qua commode carere poffomus, ex κα- 
τὰ ortam, & cum ea permutandam putavi. Supra, 
pro vulgato ἀναστροφὴν, vir doétus in Vpc.. ἄνω o- 

πὴν conjeCaverat. .Caterum in πρὸς τὸ κάτω con- 
fentiunt cum editis noftri Mssti omnes: nec vero dis- 
plicet πρὸς TX καΐω, quod ex v. c. adnotatum eft 
in Vha. & Vpa. Mox, poft.xx/ οὐσίαν, duo verba 
καὶ αὐτῇ y, temere ab Heinfio omifífa, reftitui ex 
communi veterum librorum confenfu. ἐνυπάρχιουσαν 
αὐτῇ. Nota ἀνχκολουθίχν conitru&ionis, qualem in 
Epi&teti Disfertt. fzpe obfervavimus; fcilicet transi, 
tum a plurali numero ad fingularem. Dixerat à ὅταν δὰ 
ἀδυνατήσωσι, in plurali: nunc habes αὐτῇ, in fingu- 
lari, (nempe τῇ ψυχῇ ἡ ἀδυναΐ ei |) et fic deinde ἥτις 
— — κινεῖ δῖς. Deinde τῶν xa αὐτὼ ἀψύχων ex 
Wolfii emendatione recerit Heinfius, pro καθ ἀντὰ 
quod era: in ed. Ven. & Msstis. 


e 


p. 13 


eaux 
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P. 1j &yayríMé]oy. Vitiofe dyxyr;&. ed. Ven. Mox ais) 
€ fcripfi cum ed. Ven. & libris noftris. as! ed. Heiuf. 
ut fupra dabant omnes. Pro ro αἱρετὸν καὶ ἀγαθὸν, 
inverfe τὸ xyafey καὶ alpsroy (cribit Pa, Deinde tria 
verba vo δὲ ἀγαθὸν, ante 7 ὄντως ἀγαθὸν, igno- 
rant quidem cum editis Mssti noftri omnes; & pote. 
Tant ea utcumque abeffe: fed, quoniam 'ex ve£eris co. 
dicis auCtoritate perepportune adnotata funt in Vhs. 
& in Vpad., afpernari non debui. σκιαγραφίκς, ut 
correxit Wolf. ediditque Heinfios, fic recte habent 
Mssti. Menpdofe σμιαγραφία ed. Ven. Mox pro spí: 
youc&, perperam κρίνουσαν eft in Arg. ' 
P. 14 οὐκ ἐφισταάνουσα —— — — προηγούμενον τε TUYy4 
Δ ως. Verba ifta, per fe fpeCtata, hanc mihi vifa erant, 
habere fententiam : gon expendens , mulliplicem εἰ ínef- 
fe molsftiam , ac certe praecipuam partem. suoleflig , 1d. 
eft, ac certe plus molefiim quam voluptatis: nam quod 
Heinfius €? quidem lange exquifitifimam vertit, id fa. 
ne nimium erat. , At, quod continuo fubjicit Sim- 
plicius, edendi enims bibendique voluptatem nullam effe, 
nifi pracc[erit famis ac fitis molefliq, indicio eft, “προη- 
γούμενην nunc non przcipuum, fed amtecedems dici; 
quam in psrtem Wolfus accepit. Nec vero opus eft, 
ut cum eodem Wolfio adjiciendum ftatuamus καὶ 
φυνακολουθοῦν aut καὶ παρεπόμενον, quod ille in ver- 
fione quoque his verbis expreflt: multo píus ineffa - 
molefliz , tam confequentis, quam antecedeutis. — Nam 
yerbis his, προηγούμενον rs καάνἼως, refpondent 
deinde ila, καὶ σύγεφτι δὲ πάν)ως τῇ ἡδονῇ καὶ Àd- 
πη. tum rurfus paulo inferius ifta, xo ξπε7αι δὰ 
ge ἐπίπαν Ama. 
τῇ ἡδονὴ ἡ λύπη. Articulus 3 temere omiífus 
in ed. Heinf. et Av fcribitur operarum errore. τὸν 
dy τῷ πίνειν ἡδόμενον. τὸ pro Τὸν edidit Heinf. ex 
Wolfii conjectura, qui ro ἡδόμενον legi poffe monue- 
rat pro τὴν ἡδονὴν, quemadmodum poftea (p. 21 extr.) 
ἀναγκάζειν τὸ Opsyensvov, pro τὴν ὄρεξιν. At τὸ 
ὀρεγόμενον ibiintelligitur coy, et hoc loco percom- 
fmode τὸν ἡδόμενον teneri poterat, quod fi eum qui - 
bibendi voluptatem guffat , dum bibit, inhibes, — 
b οὐκέτι ἡδέχ, ἀλλὰ προσχορῇ Qaiyevcs v ἃ ἐναν)ία. 
Wol&us fic corrigendum cenfuerat, ἀλλὰ καὶ προσ- 
“ won" 
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«op Φαίνεται καὶ dyxy](z, vertitque, fuavia illa effe p. 14 
Hefinunt, «ac potius adver/ía fiunt, €9 faflidium cient. b 
Cui Heinfius haftenus morem geffit, ut non modo 
verfionem ejus teneret, fed et καὶ dvay]/«, pro τὰ 
évxy/(a, in contextum reciperet. Mihi confültius vi- 
füm eft, revocare confiantem veterum omnium libro. 
rum fcripturam; licet, fsnam effe omui ex parte, 
fpondere non aufi. τὰ ἐναν)ία vero intelligo τῆς 
χείνηςν τῆς δίψης, τοῦ ῥίγους, nempe τὴν πλησμο- 
νὴν, τὴν. μέθην, τὸ περισσὸν θάλπος, fatietatem, 69 
simium calorem, ἧὦνε ipfum cibum potumque €9 ca- 
lorem, qui id quod fatis eft. excedant. εἰς ἀμετρίαν 
ὑποφερομένοις. — Perperam ἐπιφερομένοις Pa. Vide p. 

13. b. Eft ὑποφέρεσδαι, prolabi, dbripi. Sic et alü 
ufürpant, d Hierocl. p. 164. ἀβουλίᾳ τρὸς κακίαν 
ὑπενεχθεί;. διὰ τὴν αἵρεσιν δὲ τοῦ ηδένς ἀγα. 
(o). τοῦ ἡδέως, ὡς ἀγαθοῦ, videtur legendum. cf. p. 

13. 'c. & init, hujus pag. τοῦ Ts ἀγαθοῦ καὶ ToU 
iyay]lov.  Pofterius τοῦ, temere ab Heinf. emiffum, 
reftitui veterum librorum au&oritate, ἐπὶ τὸ ov/wg α΄ 
&lperüy καὶ τὸ ἀληθῶς Φέρετα;. Sic veteres libri 
omnes; quod fi verum eít, intelligetur καὶ ro ἀλη- 
δῶς αἱρετὸν, cui opponitur quod mox ait ψευδωνυ- 
μὸν ἔχει τὴν αἵρεσιν. — At nihil prorfus differt inter 
τὸ 0v]wc αἱρετὸν δὲ τὸ ἀληθῶς aipsroy, quare miror, 
ni καὶ τὸ ἀληθῶς ἀγαθὸν Φέρετο, fcripfit Simpli- . 
cius; quo & fpectat, quod mox fic pergit Διὸ τὸ. 
ἥδιον xy4a6oy &c.  Heinfius vero füa auctoritare καὶ 
τὸ ἀληθὲς Φέρεται edidit, | 


κατὰ TO ἐφ᾽ ἡμῖν .-- — γενόμενος. Sic fctipfip. 1$ 
cum Pa. Reliqui vulgo y:;vópevoc. | b 
οὐδὲ γὰρ ἔχει τινὰ ἐξισασμὸν καὶ ἀντίδεσις --- —— ς 
&yTi]:0s? τὰ ὄντα. "Totum hunc locum minime 
perfpicuum mihi eífe profiteor. lllud quidem in pla. 
no videtur, ἐξισασμὸν (id eft, admequationem) in di- 
vifone dici ineffe, cum membra divifionis funt ἐξίσα. 
ζον7α (adizquata) divifo, id eft, cum membra divifio. 
nis, fimul Jumta, reciprocari po[junt tum. divifo. conf. 
quz habet Budzus in Ifag. in Ling. griec. p. 628. 
At, quo paCto przceptum illud, de obfervando ἐξι- 
σασμῷ in diviflionibus, adplicet nunc ad id auod tic 


agitur, haud fatis perfpicio. "Tum wero, ite» Wes 
€WS 
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P. τῷ εἴε illa verba τὴν διαίρεσιν τὴν ἐφ᾽ ἡμῖν οὖσαν, ὦ 
€ valde dubitem: nec tamen aufim cum Wolfio rv» 
ἐφ᾽ ἡμῖν ὄνων corrigere, qua emendatione ne mul. 
tum quidem promotum foret. Sufpicatus erem τῶν 
(vel τὴν τῶν) ἐφ᾽ ἡμῖν οὖσαν, fed nihil definio. cf. 
p.33. c. Denique παντὰα ἀντι), θεῖ dedit quidem 
ed. Ven. cum Arg. Db. & Di. fed ἀντ θεῖ ed. Heinf. 
cum Pa. Pc. Vhb. Vpcd. qnod ipfum quidem haud 
dubie viiiofüum, videndum vero ne ex ἀνατ δεῖ οἵ- 
tum fir, & in hoc mutandum, hac fententii, Δ quis 
ad illam divifiowem — — res omnes referre velht, 

c. | 
ἐπεὶ δέ τινες,  & μηδὲν εἶναι, τοῖο ed. Heinf. 
cum Pa. Vha. (ex v. c.) Vhb. ὅς Vpabcd. Μεπάοίδ 
ἐπδιδή τίνες & μηδὲ εἶναι ed. Ven, & Mss. Arg. Pb. 
P. !6Pc. Pi. οἱ μὲν ἐξ ἀνάγκης πάσας ἡμῶν τας dvepy. 

* Sic Mss. noflri omnes,  Corrupte ἡ μὲν pro ἡμῶν 
ed. Ven, Inverfá vero verborum ferie οἱ μὲν ταάσας 
3nwy ἐξ ἀνάγκης τὰς dyspy. ed, Heinf. τῆς ἀναγκαίας 
αὐτῶν ὑποστάσεως. αὐτοῦ legebat Wolf, fcil. τοῦ 
ἐφ᾽ γμῖν. 

b καὶ TO μὴ ἐφ᾽ ἡμῖν. Ignorabsant particulam ne. 
gativam edd. ὃς Mssti noftri uno excepto omnes. 
Addendum vero οὐκ perfpecte monuerat Wolfius. 
Sed τὸ μὴ ἐφ᾽ ἡμῖν opportune dedit Pa. quod & in 
Vpc. fic adnotatum, vp. μὴ. Vereor tamen equidem, 
ne ifta fcriptura nonnifi e do&i alicojus librarii cen- 
je&ura fit, qui vitiofum effe καὶ ro ἐφ᾽ ἡμῖν vidif- 
fets pro quo καὶ τὸ s/xz fcripfiffe mihi videtur Sim- 
plicius, prorfus ut infra lit. c. καὶ τὸ ὡς ἔτυχεν. 
Articulum: ἢ, |, omifit Pa. quemadmodum paulo ἴῃ» 
ferius omnes, Deinde pro ἐπιτελεῖται eft dxipeAsi- 
ται in eodem Pa, minus commode. 


εἰς ἀδυνάτου. αἷς αδύναΐον ed. Ven. cum Arg. 
Pb..Pc. Pi. Verba λέγει αἷς ἄδυν. & undecim fequen. 
tia defunt in Pa. quae quidem fatisne emendata fint, 
valde dubito. ἀδυνάτου correxit Heinf. cum Wolf. 
quod et ex't. c. adnotatum in Vha. ὅς Vpac. & fü- 
perferiptum in. Pb. recentiori quidem manu. ἀδυνατοῦν 
ὠφελῆσωε rette ed. Heinf cum Pa, Pb. Pi. Vhab. 
(éx t. c.) & Vpabc. quemadmodum ex conject. mo- 


nuerat Wolf, Mendofe ὠφελεΐσθοι ed, Nen. SS 
«ὃ.ε 
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ὅθαι Vpd. ὠξφεληθῇὴ Ms. Arg. ὠφελῇ Pc. ὠφελίμων. 


μόνον.  Deeft μόνον Pa. male. ἐφ᾽ ἡμῖν εἶν,  Men- 


'. defe ἐν ἡμῖν fola ed. Ven. 


1$ 
c 


τίς διψῶν, [ἢ ῥιγὼν] Poftcrema duo verba, 402: Ρ- 17 


. δείαπε libris omnibus, neceflario aut hic aut paulo 
poít adjici debuerunt, quia fequítur 7 θέρμης. cf. p. 
14. a. 


. T0 μὴ οὕτως OpsyÓ. — Articulus ro deerat ἢ, 1. edd. p. 


& Pi. quem adjeci cum Arg. Pa. Pb. Pc. ὑπὸ τῶν 
ἕξεων. Perperam ὑπὸ τῶν ὀρέξεων Arg. οὔτε γάρ 
ἐπὶ τῷ ἐπιστήμονι --- — οὖτε ἐπὶ τῷ ἀμαθεῖ. Perpe- 
ram οὔτε γὰρ “ἐπίστ. — -- οὔτε τῷ ἀμαθεῖ ed, Ven. 
ReCte ifta omnia habent Mss. noftri cum ed. Heinf. 
Mox vero duplex vulnus cunctis libris inerat, quod 
ex conjeCtura, quoad potui, fanare tentavi, Prirbum, 
fic dabant omnes: ἄλλα τὸ μὲν ψευδῆ ὑπολαβεῖν, 
ἐπὶ τῷ ἀμαθεῖ ἐστε &c. quod manifefte repugnabat 
sargumentationi, quam refert Simplicius; quae haud 
dubie illud defiderare videbatur, quod ex conjettura 
fcripfi, ἀλλ᾽ οὐδὲ τὸ μὲν ψευδῆ. Dein, paulo poft, 
rurfus uno confenfü omnes, εἶχεν ὧν καὶ τὸ ψευδοδο- 
ξεῖν αὐτὸν, καὶ εἰ *Xvv Ti; (c. ubi nihil aliud αὐηα- 
tavit Wolfius, nifi, avrov illüd videri redundare, & 
pro καὶ εἰ legendum εἰ καὶ Ego vero, καὶ εἰ faci- 
e pátiens eádem notione atque & καὶ, períüafum ha- 
bui, eo loco, ubi //e//ulam pofui, intercidiffe verba 
nonnulla in eam fere fententiam, quam ex conjeCtu- 
ra ibidem fupplere constus fum. — Mox ὑπόθοιτο 
commode fcripfit Heinf. cum Arg. puto & cum aliis 
Msstis, e quo adnotare neglexi. ὑποθεῖτο ex v. c. 
adnotatum in Vha. ὅς ρα. quod perinde eft; in eo- 
dem vero Vha. pariter ex v. c. ὑπόθοιτο etiam ad- 
fertur. Mendofe ὑποθοίητο ed. Ven. 


,L, καὶ τῆς ὑπολήψεως. Temere & ipvitis omnibus 
libris. καὶ τῆς προλήψεως ed. Heinf. quod fideliter, 
ficuti pleraque omnia, repetiit Londinenfis editor. 


18 
a 


τας γὰρ ὀρέξεις. τὰς γοῦν maluerat Wolf.  EquidemP. 19 


in vulgato adquievi; quamquam alibi haud dubie per- 
mutatze ezdem particule a librariis noftris deprehen- 
duntur, ut p. 57. b. & p. 02. c. προλέγουσιν ed. 
Heinf. cum Pa. Vhab, & Vpabcd, Veroetexo v quMe- 


ΩΣ ed. Ven. cum Arg. Pb. Pc, Ῥὶ. Ye QOWN- 


ARM 
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P. 19 fet προλέγον)ας, relatum ad fuperius Aéyoy/ac; fed 
Δ praftabat alterum. Mox γενόμενο: dedere ed, Ven. 
ὅς Mssti omnes. 'Temere γινόμενοι ed. Heinf. «ἐς 
Uxo τῆς sipxpp. δοθείσας. Sic reCte Pb. Pc. Pi. & 
Vpc. Temere τὰς omifir Heinfius. τὰς agnofcit ed. 
Ven. fed perperam ἐπὶ τῆς cmifit. Copià laborat 
Arg. καὶ τὰς ὑπὸ τῆς Ícribens, fic & Vhab. ἂς 
Vpabd. Iíta omnia cum pluribus qua fequuntur, us- 
que τοίως ὀρέγεσθαι. przetermifit Pa. Pro δοδείσας 
commode ἐνδοθείσας legeretur, quemadmodum p. 
47. b. habes οὐδὲ Φαῦλον ri; ἀπὸ τῆς εἱμαρμένης dy- 
δίδοται. — Sed & ferendum videtur vulgatum, in quod 
cpnfentiunt libri, ἐφ᾽ ἡμῖν ἔσται ἔτι. Poftremam vo 
culam, qua carent edd. & Pi., dedere Arg. Pb. bc. 
In Pa. plura h.l. temere omiffa effe, psulo ante 
monui. | | 
b Ante οὐδὲ ra; ὀρέξεις videri. poffunt intercidiffe 
verba οὐδὲ τὰς ὑπολήψεις, coll. p. 17. à. & b. 
&p.18.c. At, quoniam injfequentibus jam nounifi fere 
de adpetitione 85 aver/atione locaturus erat, nunc for- 
taffe τῶν ὑπολήψεων mentionem confülto prztermifit. 
Rurfus tamen cum τῇ ὀρέξει jungit τὴν ὑπόληψιν P. 
22. &. & deinde fzpius. πρὸς μὲν rov ἀπὸ τῆς cC. 
Sic Mss. Arg. Pa. Pb. Pc. Inverfe mec; roy μὲν ed. 
Hein. τὸν caret ed. Ven. & Pi καὶ τῶν πάντη 
ἀψύχων. Sufpicari fubiit, fortaffe κωὶ τῶν μ αὶ παν- 
7» ἀψύχων fcriptum oportuiffe, id eft, earum etiam 
c faturarum qum non omi prorfus vila carent. καὶ 
αἰσθάνεσθαι, Perperam καὶ αἰσθανεαι ed. Ven. προ" 
βάλλει τὴν ὄρεξιν. In aCtivum προβάλλει nunc qui. 
dem confentiunt;libri s at dein conftanter paffivo utitur: 
quare vide, ne & híc mgoxAAe]ou fcripferit. 


p. 20 ὑπ᾽ αὐτῆς Éx]&vonuévy. Sic quidem ed. Heinf: 
* cum Pa. ἰδὲ (ex v. c) Vhab. & Vpabed. Sed z«' 
αὐτῆς ed. Ven. cum Arg. Pb. Pc. Pi. Et jam aliás 
obfervavimus, 'utralibet vocula perinde uti Simplici. 

um. vide Not. ad p. 7. b. | 


b τὴν ἔνδειαν ἐκείνων οἰκείαν ἡγουμένη. Perperam 
οἰκείαν deeft ed. Ven. συνορέγεται ἐκείνων. Si ve-- 
rum hoc eít, intelligas oportet ἐκείνων ὧν αὐτοὶ 
(fcil. αὐ ἄλογοι Qwos) opéyovy]o4. Sed omnino dativus 
caíus defiderari videtur, συνορέγετοι ἐκείνοις. Cux 

NOYQN, 
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voluit Wolf.) fcil. rof; σώμασι, νεῖ ἐκείναις, fcil. 
σοῖς ἀλόγοις τοῦ σώματος ζῳοῖς, vel ἐκείνῳ, nem- 
pe τῷ σώματι, quod ἰρίμπι habes p. 21. - Nifi pror- 
fas deletam malueris vocem ἐκείνων. τὴν ἑαυτὴς 
ζωὴν (y. Sic, quemadmodum , Wolfius fcribendum 


monuerat, perfpicue dedit nofler Pa. στὴν ἑαυτοῦ 


edd. & Pb. Pc. Pi. τὴν ἑαυτῶν Arg. 


πότε καὶ ὄρεξιν ἐκείναις οἰκείαν προβαδλιεται, 
τοῦ ἐκείνων ἀγαθοῦ ἐφιεμένη. δὶς parim ex 
conject. edidi, partim codicum veftigia fequens. Vul. 
go ὄρεξιν ἐκείνης οἰκείαν προβ. τοῦ ἐκείνων &ya- 
θοῦ ἐφιε μένην. Vbi ferri quidem poterat ἐφιεμέ- 
y3v, ad ὄρεξιν referendum; fed reCtius vifüm erat 
ἐφιεμένη, quod dedit Pa. ad Ψυχὴ relatum. In éxs/- 
νῆς cum editis confentiunt quidem plerique Mssti: 


& ferri id per fe utique poterat, relatum five ad. 


τὴν ἑαυτὴς ζαὴν, [five δὰ τῆν κρείττονχ ζωήν. ᾿Αἱ 
tunc, quo referri poffet ἐκείνων, quod fequitur con- 
fentientibus cunGis libris, prorfüs non adparebat. 
/I)taque cum pro ἐκείνης in Arg. ἐκείνοις effet fcri. 
ptum, ex éxsívz:c proxime detortum hoc effe fu. 
fpicatus eram , quod ad duo illa vitarum genera, τὴν 


p.223" 
δ᾽ 


c! 


δαυτῆς ζωὴν & τὴν κρείττονα (de quibus confer Not. - 


ad p. 4. 8.) referri poflet: idque ex conjectura ado. 
ptare conatus füm, quo ratio conftaret conítenctioni 
verborum. In verborum termipationibus praefertim 
erratum frequentiffime effe a librariis, nemo mirabi- 


tur, qui meminerit, quam intricatis, quamque am- 


biguis fzepe duftibus indicari illie magis, quam expri. 
mi, folitz fuerint in vetuftis libris. τοῖς μὲν χείρο- 
σι. τοῖς μὲν γὰρ χείροσι dabant edd. cum PP ubi yp 
in ys mutandum ceunfuerat Wolf. Ego importunam 
articulam delevi auctoritate codicum Arg. Pa. Pb, 
ὁ. quibus accedebant Vpac. | 


dA. εἰς μείζονος ἀγαθοῦ, ὡς μεῖζον ἐγαδὸνν. at 


ed. Heinf. cum Pa. & (ex v. c.) Vhab. & Vpabcd. 
quod non przcife damnem equidem, fed commodius 

tavi iftud, quod habet ed. Ven. cum Arg. Pb. Uc. 
i. μέν τι ἀληθὲς reCte Da. δὲ Pb. ut maluerat 
Wolf. μέν ro, edd. & Arg. Pc. Pi. Sic viciffim p. 


23. b. perperam Pa. προφαίνων μέν voy Vex, νὰ 
alii refte “μν τι. ἀλλὰ τὴν ἑαυτοῦ. Sic wis eM. 


&pns. Ph, Mouum. T, F, 


εν. 
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p.21! Heinf. cum Pa. ὕπερ. Vpabcd. Deeft: ἀλλὰ ed, Ven. 
b ἃς Arg. Pb. Pc. Pi. . ὀκκαλεῖται τὸ vp. Perperam 
h. 1. éyx«As?roe edd. & Pi. Cateri codd. re&e ἐχκαλ. 
e in quod paulo poft confentiunt omnes. 3 κίνησις 
ἐνεδιδ. Decft artic. edd. ὅς Pi. Dedere eum Arg. 
Pa. Pb. Pc. πάντα ἦν. Connexioni orationis con- 
venientius hoc vifum eft, quod dedere Pa. & (ex t. 
c.) Vhab. & Vpabced. quam πάντως ἦν, quod ha- 
bet ed. Ven. cum Arg. Pb. Pc. Pj. Temere vvry 

ἣν ed. Heinf. 


p.22 οἵα ἐπὶ τῶν dau.  Caret oix ed. Ven. & Arg. 

ἃ pb. Pc. Pi. quod adjiciendum ex conje&. viderat Wolf. . 

δὲ adjecit Heinflus, babetque Pa. & Vhab. (ex v. c.) 

& Vpabc. μὴ μεταβαινούδας. μ μεταβαίνοντες exe 

fpe&averam; fed nil mutant libri; unus Arg. μὴ με- 
ταβωνούσωις habet. 


b δρεκτὸν μὲν δοκοῦν, πλέον δὲ ἔχον. ὀρεκτὸν 
πλέον δὲ ἔχον, omiílis verbis μὲν δοκοῦν, ed. Ven. 
cum Arg. Pb. Pc. Pi. ubi vel ὀρεχτὸν delere, vel 
OpsxToU δὲ πλέον ἔχον fcribere jufferat Wolf. ὅς. éps- 
xróy delevit Heinf. nil nil. xAét» δὲ ἔχον relinquens. 
Ad alteram Wolfii rationem propius accedit Arg. in 
quo eft ὑρεκτὸν δὲ (quod ex ὀρεκτοῦ δὲ cotcuptum 
videri poterat) πλέον ἔχον. Sed épsxroy μὲν δοκοῦν, 
πλέον δὲ &c. perfpicue dedit Pa. eamdemque fcri- 
pturam ex v. c. adnotarunt Vha. ὃς Pacd. 

διὰ τὴν περὶ τὸ εἴδωλον τοῦ ópsx/óU sU πρέπει 

ἂν. Vulgo libri ad unum omnes, διὰ rjv — — 
6psx/oU εὐπορίαν, id eft, ob copiam, vel propter 
opulentiam, qua ineft imagini vei defderabilis. Quod 
cum ferri vix poffe videret Wolfius, ἀπορίαν legen 
dum cenfüit, & propter perplexitatem adumbrati bo- 
si vertit; quam interpretationem tenens Heinfius, 
grecum tamen εὐπορίαν non aufüs eft mutare. Vite. 
rioris imterpretationis cauffa hanc Notam adjecerat 

- Wolfius: ,Res, inquit Simplicius, adeo ambigua, per* 
»plexa & anceps eft, ut bona ne, an mola fit, ftatui 
»Don poíüt.* Mihi vero non minus perplexitatis hiec. 
« ipfa fcriptura, quam vulgata, habere vifa eft. — Vocaz 
bnlum svep/a paulo poft fao loco. re&e fequebatur, 
& aliquoties etiam repetebatur: illud imperiti librarii 
Luc pariter invexerunt, cum 1d, quoà Woc Yoco fcti- 
| ! www 
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ptum erat, tinus eis effet familiare, & cut illo fimi- P-, 32 
litudinem aliquam haberet, ^ Equidem fane mihi per. 
fuafi, εὐτρέξζειαν, id eft, probabilem fpeciem , Jpe- 
ciofitatetn, hoc loco fcriptum reliquiffe Simoliciurà j 
idjue reftituere au&tori non dubitavi. ^ Onod paulo 
, peft legirur, τὸ μὲν μαλιόστα τὴν Ψυχὴν ἄδικον 
$rbi099 , fententiam quidem baud sbfurdam videri pot- 
eit hibere, eo goti[/mum fugiendas cffe opes eo modo 
paratas, quod ifla ratione iniquss riddatur. hominis 
animus: fed, ulcus fubeffe vulgatze illi ὃς conflanti 
librorum fere omninin fcripturze, inteiligi ex eis vi- 
detur, quse illorum verborum loco hic habet codex 
nofter Pa. in hunc modum, καὶ τὸ μαλιότα τὴν 
Ψυχὴν ἄδηκ7ον χοιδῦν, qute quidem ipfa, five aóy- 
X/ov intelligas con/cientie morfibus vacántem, live quo 
&lio modo accipias, haud fatis fana effe adparet; fed 
tamen arguere utique videntur, aliud quid, quar 
quod. vulgo habent, hic fcriptuin reliquiffe Simpli- τ᾿ 
cium. 
κατὰἀνωτίζεσδαι, Tntefpretátuf Suidas in Kerayd- ἃ 
κίσασθοι» κατα νώτου Dépsiv, ὀπίσω ῥίπ7ειν, ua] a(ppo- 
ψεῖν. Mox, pro ἀληθῶς ἔστι, ἀληθές ἔστε habet Arg. 
male. εἶτα εἰδώλῳ μόνον δ ρεκ7οῦ — “-- ἄαρα: 
κέχρωστοαι. Sic Pa. quod verum putavi: Jive firhw- 
lacro tántum efus quod defiderabile fit — — incrufta- 
ium fit. Vulgo alii εἴτε εἴδωλον μόνον opsx] ὃν; 
ubi ὑρεκ7οῦ legendum ex conjectura etiam viderat 
olfüus. Tür vero gc ἐπὶ Τοῦ προειρημένου le. 
gendum puto, id eft, veínti in prizdi£to exemplo; noti 
γῷ προειρημένῳ  Dativutn illum invexere librarii, 
decepti eo quod fequitur τῷ 77c εὐπορίας, Quod ad 
εἰδόλῳ refertur. — Ád ἔτ δὲ μάλλον reCte üdnotavit 
Wolf, fcilicet ἐφ᾽ ἡμῖν ἐστὶ; atque illud magis et: 
. sam in nofiva poleflate efi.* — Quod aurem adjecit? 
»Nift forte legas, ὅδει δὲ μα Ἅ.ον, oportebat potitus ;'* 
illáà quidem conj.:&turá minime erat opus, . | 
τῶν κυρίως opsx/my. — Noftri libri il inuütapnt: p, δὴ 
fed sdnotarur in νὴ: abelfe a €. c; verbá τοῖν κυρίως, & 
uod ipfüm & it Vpd. fübdu&a lineola indicatur. 
At id quidem nemo probavetit. 
—— bid τὸ τὴν ὄρεξιν τοῦ ὀρεγόμένου κοὶ τὴν em t- 
Ay yo» τοῦ ὑπολαρ βανονἾος — -- —— μὰ εἶναι iT 
O 4 Ctt 
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P: 23 αὐτῷ TO οὔσως 3 ἐναν)ίως. "Tenui bec, quemadmodum 
ab Heinfio, pattim e Wolfii, partim füá aut alterius vb» 
ri do&i conjeCturá, curata inveni; nifi quod τοῦ ar. 
ticulum ad ὑπολαμβ. adjeci, quem, commendatum a 
Wolfio, omiferat Heimfius. In ed. Ven. & in libris 
noftris cunis praetermiffs funt verba διὰ τὸ, rur(us- 

ue illa τὴν ὑπόληψιν τοῦ. Vbi pro διὰ ro, quod 
Heinfio placuit Wollius nude rg fcribendum cen. 
fuerat, eddem fententià: cujusmodi fupplemepto ne 
opus quidem admodum fuiffet, li deinde ante μὴ εἶν 
yo« conjun&io καὶ fuiffet adjecta, — Tum vero inter 
ferenda verba τὴ» ὑπόληψιν τοῦ Wolfius monue- 
rat, füummá certe veri, fpecie, cum praefertim mox fi- 
militer jun&s» legantur ópsx/ov καὶ vroÀ»x/ov. Pro. 
xoi ὑπολαμβάνον)ος vero, quod habet Ven. cum ali 
is, codex Arg. in contextu quidem καὶ ὑπολαμβα- 
: yo/ac habet, quod ipfum ἄς in Vpc. adje&à ποιὰ 4p. 
commendatur: at id cuidem parum promovebat, ἂξ 
in eodem cod. Arg. eádem manu altera fcriptura vzo- 
λαμβάνονἾος alteri füperfcripta eft. Denique poft οὔ» 
τῶς ἢ ἐνανἼίως adjiciendum Wolfius verbum φέρεσθαι 
cenfuerat, quod re&e omiffum eít ab Heinfio, utpote 
minime ibi neceffsrium, quoniam paulo|poft confen- 
tientibus libris omnibus legitur. | 


ἣν γὰρ dy. Deelt ὧν ed. Ven. & Arg. Pb. Pc. 

Pi. Habet Ps. cum ed. Heint. & Vhab. ex v. c. & 

b Vpabcd. αὐ7εξουσίως ἐνεργεῖν. αὐ͵εξουσία Pa. quod 
fubfcripto iota αὐ εξουσίᾳ intelligi poffit, ut idem va-- 
leat ac vulgatum. ἢ δὲ ἔνδοθεν ed. Heinf. cum Pa. 
G Vhab. & Vpsbced. ut conjeCtaverat Wolf, καὶ δὲ 
ἄνω Arg. καὶ δὲ ἄνωθεν ed. Ven. & Pb. Pc. Pi. ἀλ.-- 
λα συνοῦσα τῇ Gc. «^ αὕτη συνοῦσα edd. cum 
Arg. Pb. Pc. Pi. ubi jferri quidem potuiffet x' α ὑ- 

- $3, vel «A. αὐτῇ» fed inutilem vocem prorfus omit- 
c tere placuit cum Pa. cui accedunt Vpacd. τῆς xxÀ- 
Afoyog. ExfpeCtaffes τῆς τε xa. fed nil mutant ἢν 
bri. οὐδὲ τούτῳ χρὴ xpívew. Vulgo οὐδὲ σοῦτο, 

- πἰίοίε utique, 'γο!βο obtemperavi, perfpecte mo- 
nepti, τούτῳ corrigendum, quo rmanifefte refertur id . 
quod fequitur, τῷ δύνασθαι &c. | 


p. 294 τοῦ ἀγαϑοῦ ἀφὶ ἔχουσιν αὐτὴν, nempe τὴν exps- 


4 c.» ic recle ed, Ven. confenüentbus Mass. Voc 
4 qa 
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«ue quum Wolfios, malle fe Éyey/o αὐτῶν». flgnit- p. 34 
caíffet, id eft, J/uo bono /emper inhacremi; imperite *. 
Heinfius, ἔχουσιν tenens, αὐτὴν in αὐτῶν. mutavit, 
ὑποσυρόμενα. Nude cupónsvou Pa, ἐπιμελόμαναι 
ed. Ven. cum Pa. Pb..Pc. Pi, ἐπιμελούμενας ed. 
Heinf. cum Arg. αἀμελοῦσαι fcripfi cum Vhab; (ex 

*. t) & Vpabcd. ubi in Vpc..etiam nota vp. adjeCa 
eft. Volgo zusAoUusyxi edd. cum noftris Msstis 

id eft μορίοις : at paffivo nunc non erat locus. Dor- 
»nitantes librarii terminationem hujus participii alteri 
fimilem fecerunt. Mox ποιοῦσαι ed. Heinf. cum: Pa. 
Vhab. (ex ve. c.) & Vpabcd.  Vitiofe ποιοῦν)7α ed. 
Ven. & Mss, Arg. Pb. Pc, Pi. quod ex ποιοὔν7α 
corruptum videri poterat, quemadmodum in Arg. p. 
35. c. mendofe cTexa(e//x pro στοχάζονται. ἘΠ 
ποιοῦνται hoc etiam loco a Wolfio in ipfius ex- 
emplo editionis Venetae correctum video: quod et. 
iam connexioni orationis aptius, quam participium ví. 
detur. Certe, nifi ποιοῦντοι verum: eft, a0;/00.0; ma« 
lim, quam xe;ebco. . 


. Vox ἀναίτιος perperam deeft codicl Arg. 'Sed b: 
re&e idem in ora adícriptum lemma habet: παντοίας 
κακίας 0 Θεὸς dym(riog dori, κἀν ap &xelyss. Sic 
reCte ed, Ven. confentientibus omnibus libris. Hein. 
fius, cui fortaffe non placebat eonfiru&io particulae 
κῶν cum indicativo, (de qua vide Not. ad p. $5.2.) 
temere καὶ yxp edidit, & deinde poft ὑλικα γένηται, 
interpoflto majori punlfo, novam veluti periodum a. 
majufcul& literá inchoavit, 'E«e/30cs μὲν οὖν. ΑΕ δῦ 
his ipfis verbis ἐποίησα μὲν οὖν incipit apodafis longi- 
oris periodi, cujus protafis ab illis verbis asy «o, 
&rofycs incipiebat. In ejusdem apodofeos, qnain dixi, 
initio habet quidem Pa. xa ἐποίησε μὲν οὖν; ubi et- 
iam ferri fortaffe xo particula poffit, fed. commodius 
eam ignorant reliqui libri omnes, μὴ τῶ πρῶται. 
μόνον. μὴ τὸ πρῶτον μόνον Pa. minus re&e. — a/A.x καὶ 
τὸ μέσα.  Caret καὶ Arg. idemque mox, in καὶ μὴ 
ἔσχατα, caret μὴ; fed utramque vocem re&e agno. 
fcunt czteri libri. τῆς αὐτοῦ ἀγαθότητος, Sic re- 
&e ed. Ven. cum Msstis. τῆς αὐτοῦ ἄγ, ed. Heinf. 

Tac πράξεις, ut corrigendum mono WoW. cot-. « 


rexitgue Heins, fic re&te dedic VP». Now. 5. 
O3. N vise. 
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p..s4 Vpsbcd. (nefcio an Pb. Pc. Pij) Perperam τὰς ταάξειο 
c ed. Ven. ἃ Ms. Arg. ὄνομα μονον. Perperam μὲν pro 
μᾶνον habet Pa. ἀγένητος. Sic & hic & mox ruríug 
fcribitur in ed. Ven. & in codd. noflris omnibus; 
quod przrer neceífiratem. in ἀγέννητος mutavit 
Heinf. [τὰ & ex conjeCt. commendatur ἀγέννητος in 
Vpc. At fimplex etiam nomen γαγητὸς pariter fimpli. 
ci litera v ícribunt libri noítri ad unum omnes p. 

85. b. 96. c. ἄς, 


poc ἐκεῖθεν παράγεται reG&e ed, Heinf. cum Pa. & 
« Vhab. & Vpabcd. Perperam ἢ. 1. μετάγετομᾳ fcribi- 
turin ed. Ven. & Arg. Pb. Pc. Pi. prepofitione te- 
mere ex füperiore verbo μετέχον hic repetita. τὴν 
b τῶν τεχνικῶν. Caret τῶν ed. Ven. male. σοὺς xpo 
μένους αὐτοῖς. Perperam αὐτῷ ed. Ven. & cod. Arg. 
τας dy τῇ τέχνῃ ὀρέξεις. πράξεις utique malim 
cum Wolf. Sic αἱ πραξεις, sit, αἱ κατὰ τὰς τόχνας, 
Ῥ. 31. c. δυνατὸν avo τῶν opy. reCe ed. Heinf, 
cum Pa. Vhab ἃς Vpabd. δυνατὰ ed. Ven. Arg. 
Db. Pc. Pi. οἱ γαρ περιττόν τι. Deeít yxp ed, 
Ven, & cod. Arg. Adjecit Heinf. cum Pa. Vhab. & 
' Vpacd. 

τοῖς ὀργάνοις ἀκριβέστερον κέχρηντω. — Ad axpie 
βέφτερον intercidiffe videtur verbum ἐχπεπονῆ μένοις, 
κατεσκευασμένοις, aut aliquod fimile. conf. p. 26. c, 
ς Adde Xenoph. Memor, l. 2, 2. τῆς τῷ ὀργάνῳ χρὴ» 
copéyyc ed. Heinf. cum Pa. Vhab. & Vpabcd. τῷ ca- 
ret ed. Ven. cum Arg. Pb. Pc. Pi. & in eisdem li. 
bris χρησαιείνῃς fcribitur, pro quo χρησομένης ex 
conje&t, etiam correxit Wolf. μηκέτι αἷς ὀργάνοις. 
aret ἢ. l. αἷς Pa. male. Aute κατ᾽ ἐκεῖνα Wolfius 
interfertam xoà particulam voluerat, quam ὃς libri 

ignorant, & refpuit connexio orationis. 


px. σύμφωνός ἐστιν καὶ εἱμαρμένη περιφορὰ τῇ προβο- 
& Àg τῶν ψυχῶν τῇ xaT αὐτὴν ἐρχομένῃ εἰς τὴν γό» 
»aciy.  'Tractavit hunc locum Moshemius δὰ Cudwor- 

thi Syttem,  Intell. p. 4. fq. not, 6. ubi de obfcura 
Wolfi verfione & aliena a philofophi mente conque- 

flus eít vir dofus; nec tamen difficul:'atem, qu:ze in 
verbis inerat, ipfe fatis enodavir. — Eít igitur » "pos 
βολὴ τῶν ψυχῶν, quidquid προβάδλουσι vel προβάλε 

' Arras ed rox a [eicet αἱ ὀρέξεις, C$, qum has Je- 

. ᾿ | quia: 


XN ENCHIRID,. CAPR.L (Lr)  ^215 


quusiur, aiones, conf, p, 19. a & c. 20. 8. & c, P- 


21. ἃ. 35. c. omninoque Zoíg vila quam inflituimus , 
ut habes p. 20. b. (conf, hác pag. ab.) Sic nimirum 

lanta dicitar ἄνθος TpofAx J.siv , florem emittere, apud 
Diosc. lib. I. cap. extr. & arbores dicuntur πφοβαλ. 
As, five QUA, five καρπὸν, folia, fruffum emitte- 
xe. (vide Bos Ellipf. p. 100. & 226.) Inde ad animi 
motus affionesque , quas ille veluti fru&us edit, trans- 
fertur cum ipfüm verbum mpofaZAsy δὲ τροβα Ἅε. 
σθαι, tum ἃ verbo derivatum nomen προβολή. Itaque, 
guod nunc ait σύμφωνάς dor, τῇ προβολῇ τῶν 
ψυχῶν, id mox dicit σύμφωνος ταῖς dpé£aciv αὐτῶν. 
Diceres. vero, ita hoc loco fcriptum oportuiffe, τῇ 
προβολῇ τῶν ψυχῶν, τῶν xaT αὐτὴν ἐρχομένων 
οἷς τὴν γένεσιν, quemadmodum mox eádem hac pag. 


26. b. ait, περὶ τῶν συμφώνως αὐτῇ συνερχομένων. 


εἰς γένεσιν ψυχῶν, de ànimis qui fimul δὲ cougrsen- 
ter cum eq in mundum prodeunt. (conf, quas de vocab. 
φένεσις notata fünt ad p. 4. b.) Sed nihil fortaffe 
magnopere vetabat, quo minus etiam τὴν προβολὴν 
σῶν Ψυχῶὼν τὴν xaT αὐτὴν ἐρχομένην sic τὴν γένδν 
σιν diceret affiones animorum qu& congruenter. cum 
ἐμ Δ ertum capiunt, vel im Í[ucem emittuntur. Id fi 
non placeat, vide, an τὴν προβηλὴν τῶν ψυχῶν. cum 
Wolfio produE'ionem animorum interpretari malis, ea 
notione, quam in Notis explicavit, cum ait: οτὴν 
»TpopoÀ$y non accipio τὸὴὸνν éxovcíxy προαγωγὴν 

»» αἵρεσιν) voluntarium inflitutum aut deleCtum gene- 
»ris vitae, de quo Platonis fabulam. (que de fortitio. 
»D& Animorum agit) attulimus; fed fatalem neceffita. 
stem, qua animis in corpus redeundum fit; ut fignifi- 
,Ccet; qualis flt animus, qui ob culpam nefcio quam 
corpus fit ingreffurus, tale etiam. corpus certo οἷν 
»larum pofitu illi decerni.'*. 


436 Ψψυχας τῶνδε ὄρεγ, — Temere omiffum erat 
voosb. ψυχὰς in ed. Heinf, ὅς ne.a Londinenfi qui- 
dem editore reftitutum, licet offerebat illud editio 
Ven, confentientibua Msstis: quod ni ita effet, fu. 
fpicari potuiffes, rd; ex αὐτὸς effe decurtatum. Mox 
dux voces xo/ σπουδομοπέρους deerant ed. Ven. ὅς 
Ms. Pi. adjeCe ab IHeinfio, fuffragantibus reliquis 
libris omnibus. 
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vj πρὸς τόνδε — — σχέσει. Sic ed. Heint 
cum Pa, Vhab. ὅς Vpabed, καὶ — — σχέσις ed. Ven. 
Arg. Pb. Pc. Pi. quo referebator quod Wolfius paulo 
fuperius, pro τὸ κολαστιπὸν, κατὰ TO xoÀacr. | 
voluerar. Mox ἔχῳ reéte fcriptum in edd. & Pb. 
Pi. Perperam ἔχει in Arg. Pa. & Pc. Καὶ ajpeUw- 
ταί μὲν τοὺς βίους &c. MAbfürde & invitis libris om- 


ibus περὶ βίους (pro τοὺς B/euc) habet ed. Heinf. 


nec a!i er ed. Lond. Verum dederat ed, Ven. confen- 
tientibus Msstis. De re, qua hic agitur, conferen- 
da fabuia de ,juimorum /ortitione, spud Plat, de Re. 
pub. lib. X. fub fincm. 


27 ἐμπορικὸν βίον éAapsye/ τινες &c. monnmi mer. 


cateriam amplexi vitam. — Ad Zevonem, Stoicorum 
parentem, prz caeteris hoc fpeCtat. Vide Laért. VII. 
2. Pro acxxuov. perperam seva». erat in, ed, Ven. 
τὸ Πᾶν αὐταῖς ἀφορίζει. Vuwerfum illis defignat, 
ad/ynat, nempe τὸ εἴδη τῶν βίων. Revocandam pu. 
tavi conftantem librorum omnium le&ionem: pro qua 
cum Wolfius legendum cenfuiffet rox ov d Θεὼς as- 
Toi; G(popí(e, non minus imperite quam temere 
Heinfius τόπον αὐταῖς ἀφορίζουσι edidit. Defiderari 
b. l. alium nominativum,  diverfum ab αἱ vxo, 
cum res ipía indicabat & verbum ἀφορίζει in fingu. 
lari pofitum, tum conjun&iva particula rs δὲ ipfuni 
proBomen αὐταὶ in αὐταί Ts αἱ ψυχιὼ, denique id 
quod continuo fequitur, τὴν δὲ τοιΐἥτοτα — — αἵ 

υχαί. Pari modo τὰ Πᾶν, pro gubernatore univer. 
i D)jeo, di&um habes p. 75. c. p. 77. a. 78. €. & 70. a. 


ἀπὸ τῆς e/uxpm. ἐνδίδοται. — Supra (p. r9. a.) in 
easdem dictione ὑπὸ pro ἀπὸ fcribebatur. conf. ad p. . 
12. 8, & ad p. 7. b. 


καὶ yxp Φρονήσεως mxpk/Mxfig καὶ TAvoupyf. 
ἂν ποιεῖ. καὶ τὰ παιδεραστικὸν ἰδίωμα οἱ μὲν συμ- 
μμέτρως ὑποδεχ. ἄς.  Poffunt utcumque hzc fic fer. 
ri; qua haud multum certe abire ab auctoris fenten- - 
tia mihi vifa funt. Nec vero disfimulandum ulcus, 
quod hic latet. Nec enim καὶ πανουργίαν, fed xal 
πανουργίκχ habent cum editione Venetá Mssii ome 
Hes. um vero in eádem ed. Ven. fic diftingueba. 
tur oratio: xx) γὰρ φρονήσεως παραδλαξις, καὶ παν- 
: ουρ- 


bos 
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eupyíx qois, καὶ To ποωιδεραστικὸν ἰδίωμα. οἱ μὲν. 27 
συμμέτρως ἀποδεχόμενοι. &c. Qua ad verba οὐ * 
quidem monuit Wolf. fed ita ea interpretatus eft, ut 
intelligeretur,. y aveup*y/av illum pro πανουργία le. 
gendum cenfuiffe, & deinde, fervata ps/j ᾿δίωμα ma. 
7ογὶ diffintlione, ei này γαὰρ συμμέτρως legifle; quas 
easdem correctiones a Wolfii manu etiam in exem- 
plo editionis Venetz&, quo ipfe olim ufüs erat, adno- 
tatas vidi: eodemque. modo grecum contextum con- 
ftituit Heiofius, latinam verfionem Wolfii tenens, 
qua eft hujusmodi: — Etenim mentis depravatio 89 
calliditatem δὲ foedam libidinem gignit. — Nam μὲ fi- 
derum. impre[fonem. moderate Juscipiunt , &c. — Ego - 
πανουργίαν mois? tenens, poft πριεῦ cum cod, Ps. ma- 
jorem dittinftionem pofül, & verba τὸ πόωδϑορ. Due 
ad fequentia retuli, ad qus haud dubie referenda 
erant. Caeterum fcriptos libros fi infpicias, non mo- 
do xal πανουργία (ut paulo ante mobui) fcribunt 
emnes, verum etiam in Arg. it Pa. & in Pc. ínter 
πανουργίκ €? ποιεῖ fpatium vacuum . iransverfi. fere. 
gollicis latitudine relictum eft, quo indicatur, nonni. 
hil ibi intercidiffe: przeterea pof? τανουργία in. Pa. qui- 
dem comma, in Arg. vero punfTum ponitur. - Vnde, 
fi conjeCurá agere licet, füfpicer tali quodam medo 
fcriptum reliquiffe Simplicium: καὶ qe, Φρονήσεως 
καραλλαξις, γίνεται πωνθυργ a, καλὴ τῆς Qi- 
λοκαλίας ἀμετρία μοιχὸν ποιοῖ. καὶ τὸ παιδεα 
ραστικὰν ἰδέυμα οἱ μὲν συμμέτρως ὅτις: id eft: Ete- 
nim qui prudentie modum. fuperat, fit vafer. 85. ne- 
quam: qui in amore pulcritudinis modum tenere nefcit, 
fft adulter: ἄς. — Certiora vide, an dent codices, qui 
in bibliothecis etiamnunc negleQi jacent.  Poteff au- 
tem dictio illa, ἡ τῆς Φρονήσεας TapXA ufi, pro 
. vatio verbi παραλάτ)ειν ulü, fignificare fi quis pru. 
dentiam veluti pratergreditur, id e(t, nimis prudens 
effe cupit, vel omnino, fi quis a prudentia declinat: €? 
. aberrat, vel fi, male δὲ contra rationem. utitur. pruden 
iig. Infra (p. 35. .c.) habes παρηβιαγμένως, oppofi- 
tum τῷ συμφώνως τῇ Φύσει, prater vel contra natu-— 
ram; cum ab 60, quod ratio 88 natwra defiderant fi 
ve pracipiunt, aberramus. conf. p. 189. 8. Quod ve. 
ro hos, qui ingenio ad puerorum. amorem prono. mo- 
derate wiwniur, Jervatores. fieri ait E. (enefaGtores για. 
05. venuti, 
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P. 27 venum, fatis adparet im Socratem pre cateris di. 
* (tum effe, 


P. 28 πόθεν οὖν οἱ ἀστρολόγοι — — — λέγουσιν; 3. 
* ἄρα δυνατὸν ἐγαῖναι τούτων τεκμήρια — -— TX μὲν 
Qavepx, ὥσπερ ἡ ἐν καρκίνῳ τοῦ ἡλίου θέσ;ς, [τοῦ ἢ 
ἄσυμμ. — -—— μετέχεσθαι. vx δὰ — — ἀστρολο- 
qix3y; Locus, qui intricatus admodum vulgo erat, 
neício an fic fatis beme curatus fit, cum codicum 
fcripturam quam potui fideliffBe exhibuerim, nibil 
. vel mutans vel adjiciens, nifi quod poft λέγουσιν, 
interrogandi fignum pofui, & τοῦ articulum poft zA/ou 
φῥέσις adjeci, uncis quidem (quibus dubitationem me. 
am indicarem) inclufum. ^ Nec vero a reliqua nofira 
rarione admodum discedit Veneta editio, nifi quod 
$! ὥρα pro ἢ dpa. habet, & éxeivcou pro évéyeu, de. 
nique μετέχεαε pro μετέχεσθα.. Vbi Wolfius pro 
ποθεν, ποθὲν legi. voluit, i. e, alicunde; tum pro éxei- 
yc4  fortaílis οἰδένω legendum  cenfüit; ^ denique 
.Etiam ea, inquit, quae fequntur, mendi fuüfpicione 
,non carent. ;Videntur enim quzdam verba omiffa, 
»Durius certe coheret orstio.* ^Verfionem antem to. 
tüus loci in hunc modum idem Wolfius concinnavit, 
Cum igitur afirologi alicunde cogno/cunt, qui madera- 
te, qui immoderate vim illam. fuscepturi fint, alios 
prudentes, alios callidos fore dicunt ; fi modo fieri pot- 
9“, wt harum rerum cerig mote e fgurarum ils 
delineationibus cogno/cantur. — Alia certe. quidcm per- 
Jpicua- [uut omnibus: — cujusmodi illud eff, quod ole 
Cancrum. peragrante immoderato calore. afficimur ; alia 
obfcura €9 ignota idis qui artem ignorast afiralogi. 
cam. Quam verfionem tenens Heinfius, in grzeca 
exemplo alia aliter, partim pro fuo ingenio, partim 
Wolfio przeeunte , curavit, fic edens: " O δεν οὖν — — 
— — ἔφεσδαι λέγαυσιν. δὲ ἄρα δυνατὴν συνεῖναςΣ 
τούτων τεχμ. τοὺς σχημ. τὰ μὲν δὴ Φανερὰ, ὥσπερ 
(omiffo. καὶ articulo) ἐν καρκίνῳ τοῦ ἡλῴυ ἄέσις, 
ἀσυμμ. ὑφ᾽ ἡμῶμ μετέχετα,.. &c. At, primum, 
in -osv veteres libri confentiunt omnes, Tum 
dant quidem plerique εἰ ὥρα: mihi vero ;genuinum 
vifum eft 7 ἄρα, quod dedit nofter Pa. quod vel ad- 
firmative accipere poífis, hac fententia, Nempe fiers 
Jane potcft ut fini &c. vel interrogetive, du. fieri- 
27 . - ᾿ we 


IN ENOEHIRID.CAP.L. (L 1). . 319 


ec ergo potefl. ut. fint &c. Οὐδὲ pofterior ratio for- p. “δ 
taffe verior: nam licet concedat Simplicius, przdice. * 
re Aftrologos ,poffe, quonam iwgenio futurus fit homo ' . 
recens natus, dubitaffe tamen videri poteft, poffint - pe 
iidem af&rologi certa quadam ratione etiam praedicere, 
quo palio ufurus βὲ homo to ingenio, quod (i a na- 
iura tributum fit. conf. p, 27. 4. b. Et quod p. 27... 
b. ait, τοῦτο συμβαίνει, fic videri poteft iptelligen- . 
dum,. evenire illu, non cería ration; qu:e e fideribug — 
cognoíci poflit, fed per ac(idegs, ut in fcholis olim 
loquebantur, Vide vero, ne fortaífe utraque particu- 

la ἢ & εἰ fimul tenenda fit, hoc modo, 3, e ἄρα, 
δυνατὸν &c. hác fententiá: aui, fi modo cognojcunt, 
feri n$ potefi , ut &c. | Verbum cvvely.ou, quod hoc 
loco Heinfius pofuit, unde ille arripuerit, non video. : 
Pro mendofo éxévo«, quad in Ven. ed. erat, vetua 
codex manufcriptus laudatus in Vha. & in Vps. &ei- 
7o4 dabat, nihilo melius; & fic fcribitur in noftro Da. 

. Sed in eisdem libris: Vha. & Vps, perfpeCte adnots. 
vit vir do&tus: ,,videtur. [ergendum  $véivou.* — Atqui 
hoc ipfum évcivo« perfpicue' exhibent noftri codd. Arg. 
Pb. Pc. Pi, Particulam vero δὴ poft τοὶ μὲν nullus 
codex agooícit: contra 3 articulum poft ὥσπερ agno- 
Ícunt omnes. Denique in μετέχεται alii quidem 
omnes confentiunt, idque ipfum in Pg. etiam intra 
lineas adnotatum; fed manifefte abfurda illa fcriptura 
eft: agitur enim de modo, quo fuscipiunt homines (μετ 
ἔχουσιν quod pag. prec. ὑποδέχεσθα, & δέχεσθας 
dixerat) non /olis fitum , fed τὸ ἰδίωμα vel τὴν ἰδιώ- 
73] τὴν édxéijev ἰοῦσαν, ingenium a Natura cuique 
(ributum, | quod quale fit e confentiente fiderum fitu 
cognofcit aftrologus. Itaque verum judicavi ὑφ᾽ ἡμῶν 
paátéxscÓxi, quod habet Pa, in contextu: ( ad 
verba ὥσπερ ἡ ἐν καρκίνῳ τοῦ ἡλίου θέσις intelligem- 
dum e fuperioribus puravi ἐστὶ (vel δοκέϊ εἶναι) τεκ» 
μήριον, nempe ToU aquuuerporspoy QQ ἡμῶν μεχ- 
ἐχεσόαχι τὴν ἐχεῖθεν ἰοῦσαν ἰδιότηγα, 


διὸ ἀδυναμίαν. CTemere & invitis Msstis διαὶ ἀδο. b 
ψαμίας ed. Heipf. τὴν oda (xv τῆς ψυχῆς. Sic re 
Ce Pa, Vhab. ὃς Vpsbcd. quod verum effe evincit 
ipfa argumentationis ratio, & quod continuo fequi 


tur xa ὁ qUg/wra4, Perperam vulgo Δ τὴν wit 
| ' (0€ 
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P.38«v τῆς ψυχῆς. Veram feripturam ex conje&t. jain ' 
b perfpe&e viderat Wolf. Pro ἀναιροῦσι, operarum εἴν 
ς rore eft ἐναιροῦσι ín ed. Heinf. φζωτριὴν ἐκ] ένειαν. 

s Vitalem extenfionem , vel ajfduitatem ; vim vitalem, 
»qur iw omnia membra diffunditur, atque in amnibus 
»üRionibus cernitur." Wolf. 
P 29 σῳῃντίθεσθαι καὶ ἀπταρνᾶσθαι. In promtu eft, 
* cum Wolfio συγκα7ατίθεσθαι corrigere; quemadmo: 
dum paulo ante συγχαταάθεσιν habes. Sed & συντί 
θεσθαι eadem notione adjemtiendi ex Paufan. p. 314. 
ed. Kuhn, & ex aliis citatur a Lexicographis. — eq- 
τερον re&e Mssti, ut corrigendum monugrat Wolf 
Mendofe psirspoy edd, 


b CA. ἔξωδεν ὧν ἣν πινούμενον, καὶ παραπλησίσε 
τοῖς Xe ἀψύχοις καὶ αὐτὸ ἄψυχον. dy ἣν. 
Pa. & (ex v. c.) Vhab, & Vpabd. Et in eodem ve 
cod. quem laudavit Vha. przter fcripturam dv ἣν Ii 
mul (five in ora, five inter lineas) hzc erat α δὲ 35 
non minus commoda, ac forta(fe veriífima. Vulgo 
edd. cum aliis codd. fic dabant, xA. ἔξωθεν xivape 
μενον , παραπλησίως ἂν τοῖς ἄλλοις ἀψύχοις καὲ " 
τὸ ἄψυχον ἂν ἦν. οἱ τὰ ἐφ᾽ ἡμῖν ἀναιροῦνζες, καὶ 
τὸ θέλειν. Án ἀναιροῦνἼες κατα τὸ θέλειν, in volem- 
do? οὗτοι καὶ td. Heinf. cum Pa, Vhab. δε 
Vpabc. Perperam οὕτω καὶ ed. Ven, Pb. Pc. Pi. οὖν 
706 καὶ Arg. κακίας Ψψυχικῆς “διαφορὰν τοῖχο ed. 
Ven. Arg. Ub. Pc. Pi. ψυχικὴν ed. Heinf. cum 
Pa, Vhab. & Vpabcd. Mox pro ψόγον corrupte Ào- 
yoy habet Pa. τοὺς ἐπὶ τούτοις καλῶς. Sio reéte 
idem Pe, Perperam vulgo alii ἐπὶ τοῦτο. In uno 
Pc. videtur ἐπὶ τούτου elfe, 


p. 30 ἄνευ τοῦ ἑλέσθαι ed. Heinf cum Pa. Vhab. 
* Vpabc. Perperam τοῦ ἄνευ ἐλ, ed. Ven. cum Arg. 
Pb. Pc. Pi. ὁ ἐμπίπἼων τινὶ. Temere & invitis li- 
bris omnibus o ἐμιπίπ)ων βοθύ ye τινι edidit Heinf. : 
nempe ex Wolfii verfione, ubi in foveam incidit: fed 
ne in füo quidem, quo utebatur, grzco libro adjice- 
re grecum vocabulum aufüs erat Wolfius; proríus 
ignorant iftud nomen veteres libri. dc &ou wóod. 
μενος.  ExfpeCtaffes ὁ π᾿ ἄλλου, fed nil mutant libri, 
& fic locutus videtur Simplicius, Vide Not, ad p. 
b 12,2. αγάγκης ἐπα χθείσης τετοοτοταοὰς dedi Pe. 
Mense 
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itemque Vbab. ὧς Vpabcd. ἐπενεχθείσης ed. p.39 
Ven. Arg. Pc. quod utcumque ferri poterat. Pror- b 
fus corrupte ἐπεναχϑείσης Pb. Pi. quod fortaffe etiam 
in cod. Nanfiano invenerat Heinf. qui in ἐπιταχθεί- 
σης fua au&oritate mutavit, οὐ γὰρ ταυτὸν τὸ 
ἀκούσιον. δε re&e ed. Heinf. cum Pa. Vhab. & 
Vpabcd. ut legendum monuerat Wolf. Perperam τὸ. 
wU/sfoUcsey ed. Vem. Arg. Pb. Pc. Pi: οὐ τὴν 
.dZouc. ἔχομεν.  "Temere in ed. Heinf. omiífa vocula 
οὔ, quata cum ed. Ven. agnofcunt libri omnes, Καὶ. 
' der; δὲ, Deeft καὶ Pa. fed percommode locum tue- 
tur particula copulativa, quem ei dant reliqui libri. 
Üray καὶ τὸ αἷρ. ὅταν ye τὸ cp. maluerat, Wolf. 
Ác commode fane abeífet xo/, quas ὅς ut tollenda 
notatur in Vpc. fed agnofcunt eam libri omnes. 
"Exoy αέκον) ya θυμῷ. liad, IV. 43. - 


εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς διδάσκει. Sic Pa, με. &P?. 3! 
Vpac. Defiderabatur verbum in ed. Ven. Arg. Pb. ἢ 
Pc. Pi. Quare deinde poft χρὴ τίθεσθαι adjiciendum 
ἐξηγέϊται conjeCtaverat Wolf. διδάσκοι vero poft χρῆ 
τίθεσθαι pofüir Heint. cum Vhb. & Vpbd. τὸ «ya- 
θὺν τὸ ἑαυτῶν.  Poíterius τὸ temere omiffum in 
ed. Heinf, ἐν ταύταις ἔχουσε. — Cogitaveram ἐν «J-, 
Tei; vel ἐν ἑαυτοῖς. Sed percommode ἐν ταύταις in- 
teligetar ἐν ταῖς ξαυγῶν κινήσεσι καὶ ἐνεργείαις, 
quod & convenit cum eo quod continuo fequitur, 
ἐνέργειαι δὲ αὐτῶν &c, | 


αὐ τῶν bv]wv ὑπολήψεις. Malles αἱ περὶ) τῶν b 
ὄνγων, fed nil mutant libri. ὀρεγώμεθα. ὀργώμεθα 
edd. temere ὅς invitis Msstisy quod ín ὁρμώμεθα mu- 
tandum cenfüerat Wolf. τότε ro cyaüov. Caret τὸ 
ed. Ven. invitis nofiris Msstis. ἡμῶν ἐστιν ἔργα ταῦ- 
vk Pa. Arg. Pb. Pe, ἡμῶν ἔργα ἐστὶ ταῦτα edd. & 

Pi. καὶ ἄ vi τούτου rette ed. Heinf. cum Mss. « 
καὶ ἔτι τούτον ed, Ven. 

ΤΟ KEIMENON.  Zv*xtus. Continuatio. verbo- p. 33 
rum Enchiridi. Οὐκ ἐφ᾽ ἡμῖν δὲ δῖος. Sunt hzc ver- ἢ 
ba pofterior pars capitis primi ed. Wolf. & fe&tionis 
primze cap. I. nofiree editionis. Et in. omnibus qui- 
dem Codicibus Simplicianis eadem verba, pari modo 
a fuperioribus Enchiridii verbis feparata, hoc loco iw- 
terferuntur, & peculiari commentario expgücanvori X 

E ) ,( ΟΝ, 
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P. 33 nonhifl in cod. Pa. adjeftá hotá β΄. pro Capite 11. hu. 
* merantur, In aliis codicibus Simplicianis, excepto 
noftro Argenrinenfi, nusquam adponi numeros capi: 
tu, fupra dictum eft ad initium capitis primi, [πη 
ipfo vero Argentinenfi cum aliás fuis humeris difítin: 
guantur capita, his verbis tamen nullus nutnerus eft 
adjectus, utpote quee ad idem caput cum fuperiotibus 
pertineant. Pariter in AA. (id eft, in integro En- 
ehiridio quod in fronte ejosdem codicis Arg. conti; 
nuo tenore deíctiptum eft) & in aliis codicibus to- 
tum continuum Enchiridion exhibenribus; eadem vet: 
ba fimul cum füperior'bus, & cum nonnullis fe&ioni- 
bus quae fequuntur, ad annm ptimum Caput referun- 
tuf. Vnus Codex Pd, it numerandis Capitious con: 
ftanter fere cum Pa. tovfendt: in illoque verba hzcy 
in quibus verfamur, pariter ποιὰ β΄, infignita funt, 

* ' 4deoque pre cap. 1l. numerantur 


Οὐχ, ὅτι μηδὲν, Sic ed. Veb.'cum Pa. Pb. Pc. Pi; 
οὐδὲν Arg. εν, ὅς Vpabcd.  Temere pronomeri 
negativum prorfus omiffum in ed. Hein(. nec ab edi- 
tore Lend. adjectum. καὶ ed) ἂν ἄρχοι.  Exfípe&so 
veram καὶ οὐδεὶς dy ἄρχοι, fed in vulgatum tena- 
citer confentiunt libri. ἔν ταύταις ταῖς πολιτείαις, 
ἐμ his priertim rebuspublcis ;  ícilicet (ut adnotavit 
Wolf.) ubi non deferuntur honores, fed ambiuntun 
conf, p. 33. b. Nec vero opus eft, ut cum eodem 

. Wolf. folicitemus vocem ταύταις, commode etim in 
telligitur οἷαέ eic; αἱ νῦν. Alibi quidem ἐν τοὺς ue. 
xz potc πολήείαις dicit, ut p. 25. c. & in compiemen- 
to lacuhze quse erat p. 153. ἀλλὼν δεῖται ταῦτα, 

b Caret ταῦτα Pa. minus commode, moxque idem per- 
peram τῆν Ψυχὴν cuvxip. lcribit, pro τῇ ψυχῇ: 
εἶναι Φασί. Φησί fe legere ait Wolf. Sed intelli: 
gi peteft οἱ Erwiko/, Similiter certe & paulo fuperis- 
us non εἶναι Φησὶ dixit, fed εἶναι λέγεται. 


xci ἐπὶ τούτοις dr&ciy ἔκκειγαι vo ᾿σχυρότερὸν 
ποϑιοῖν ὃ τι ἂν εἰς αὐτὴ βούληται. Sic ed. Ven. con- 
fentientibus Msstis, nifi quod εἰς τὸ αὐτὸ pro εἰς αὖ- 
τὸ habet Arg. & βούλεται pro βούληται Pa, malé 
id. quidem uterque. Sententia loci haud fane obfcg. ᾿ 
ra mihi vifa erat, longe quidem dixeris * es σὲ 
; NN οὶ 


t. 
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Wolflus his verbis expreffit: quz Ji omnia fuppttant, p. 3À 
fortíus id ad cujusvis muneris fun&ionem efficere lici Ὁ 
óii: quse interpretatio nec graecis verbis ullo modo 
refpondet, (quare & illa quidem, ὅ τί ἂν εἰς αὐτῷ 
βυύληται, fufpeCta fibi fuilfe Wolfius fatetur, fed ni- 
hil melius occurriffe)) nec cum proxime. fequentibus 
congruit; nám, quoniam ibi non tnodo τρεχοι σαὶ 
dicit, fed & ἀποσοβῆσαι, intelligi par erat, in his 
verbis, de quibus nunc quarimus, commemorari ali: 
quid quod depellere vellemus, fi poffemus. Igitur 
hoc mihi hic dixiffe vifus eft Simplicius: Εἰ prater ἡ 
ifia omnia, (hempe, quibus indiget corpus,) obnoxí- 
um illud etiam eff. onilibet fortiori, wt is adverfus 
illid faciat quidquid libuerit. Αἱ de graeca dittione. 
dubitari nonnihil poteft. Quod ἢ verbum ἔκκεται 
imperfonaliter accipi poffet, tali quadam notione, 
propofitum eft ili, id eft, impendet, imminet, ex[pes 
Basdum timemdumque illi c1; tum quidem nibil for- 
taffe amplius defideraretur. Sic, quemadmodum po- 
ftulare videtur fermonis ufus, perfonaliter accipien. : 
dum eft id verbum, ἂς ad nominativum σώμα refe- 
rendum; tüm vero dativus cafüs defiderabitur, ut, 
quemadmodum o σκοπὸς dicitur ἐκκᾶσθαι τοῖς TófsU. , 
ei. βουλομένοις, aut quemadmodum, qui fcelus com«" 
mifit, ἐκκεῖσθαι dicitur τῇ δίκην obnoxius effe porna, 
fic nuuc dicatur, τὸ σῶμα ἔκκειται TQ, τὸν ou» 
ρότερον ποιεῖν ὅτι ὧν εἰς αὐτὸ βούληγαι, (id eft, 
ποιέιν εἰς αὐτὸ 6 Ti ἂν βούληται.) aut etiam ἔκ- 
κειται τῷ ἰσχυροτέρῳ, ποιεῖν ὅ τί ἂν Gc. qua 
pofterior emendandi ratio commendatur ex viri docti 
conje&tura in Vpc.  Quidquidfit: verbis eis, quibus 
hic ufus eft Simplicius, ftefporidebt deinde illa, qui- 
bus mox utitur, cum de po/feffünibus loquitur; .ubi, . 
ἢ κτῆσις, αἷτ, drpéc μείωσιν πολλοῖς τοῖς; buvkrowTÉ-. 
βοις ὑποκειμένην — Heinfius, greca verba verlioni 

olfianz, que ei placuerat, adcommodaturus, in- 
vitis libris omnibus fic edidit: καὶ ἐπὶ τούτοις πᾶν 
σιν ἔκπειται τὸ, ἰσχυῤότερὺν ποιεῖν εἰς 0 Ti ἂν T40- 
αὐτὸ βούληται. Οὐδπι eamdem feripturam in reli- 
quis verbis tenens editio Londinenfis;. infuper ὄγκοις. 
ταν pro Éxxerra, habet, δα, puto, non editoris 
confilio, 


ποιοῦτοι 


224 NOTX AD JIMPLICIICOMMENT, 


» 33 τοιοῦτοι γορως, φοιοῦτο TO! yepac. proprius error 
* eft editionis Ven. ἀνθρωπικὰ καὶ  xTsÀS. In 
ufu-ne faerit "pud gra:cos philofophos vocabulum 
ἀτελὲς generaliori illa ὅς fubtiliori notione, qua re- 
centiori memoria philofophi émperfetionem opponere 
copnfuevere perfeQiom , id eft, pralantie δὲ excellen- 
&c, haud fatis mihi liquet, atque etiam dubitare 
fubiit. ltaque videndum putavi, ne εὐφελῇ h. Ll 
fcripferit Simplicius, id eft, vilia, parum digna Deo. 
Frequenter ev & « inter fe confundi folere a libra. 
ris, aliás obfervavimus: & eodem modo infra p. 
205. 8. ἀτολὴ vulgo legebatur pro δὐτολῆ. At hoc 
uidem loco concordant cum editis Mssti noftri. 
ἤγοῦνται τινές. — Sic in fine periodi vocem encliticam 
fuo accentu notare folent codices noflri Arg. & Pa. 
Sic rurfus p. 34. c. iidem ἀλλότρια ἐστίν. 'non «À- 
λότριαά ἐστιν.  Eumdemque fete morem fervavit ed. 
b Ven. sh ἀρχὴν παρέλθοι. sig τὴν ἀρχὴν Ps. drap. 
παςζύμεθα κτάσθα;,. Sic recte ed. Heinf. cum Pa. 
Vhab. & Vpabcd.  Corrupte χρᾶσθαι ed. Ven. & Arg. 
(nefcio an & Pb. Pc. Pi) Eodem modo p. 40. c. 
χρήσωνται olim pro κτήσωνται legebatur. Hoc loco, 
aid & codices preiviffent, ὅς res ipfa loqueretur, 
certá tamen ratione reftitui vera fcriptura poterat ex 
Platonis Phzd. cap. 11. ubi fic: διὰ yxp «τὴν τῶν 
Χροημάτων κτῆσιν πάντας οἱ πόλεβοι γίγνονται. τὰ 
δὲ χρήματα ἀναγκαζόμεθα κτᾶσθαι διὰ τὸ σῶμα, 
δουλεύοντος τῇ τούτου θεραπείᾳ. Ad qua verba re- 
fpexifle Simplicium adparet. 


AD CAPVT IL 


P.3* “ἴῃ noftra editione Enchiridi eft CAP. Y. fe& 
* 4. In cod, Pa. & Pd. eft cap. y. In feliquis codd. 
refertur ad cap. L nec in Arg. pro novo capite nu. 
meratur. Definit autem codex Árg. im verbis (voe 
ἐλεόδερα, Pc. vero progreditur usque ἀπαραπΌυδιστα. 


ἀναγκάζεται correxit Heinfius, quemadmodum 

& ufus fermonis poítulare videbatur, ὃς id quod con- 

. fentientibus libris mox fequituc κωλύεται, ἄνα γ» 
κπαάζονται in plurali dabat ed. Ven. quod, quam- 


quam anacoluthon, tamen fortafle ὃς iplum fevà we 
| εἴν 
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erat. ' Sic fane & cod. Pa. (nefcio an & alii Parif.) 
& in numero eriam confentit Arg. in quo quidem 
ἀναγκάζων)αι. τοιοῦτον γάρ ἐστι. Caret dor) folus 
Pa. ἀρκοῦντα αὑτοῖς ed. Heinf. & Ms. Arg. fed 
αὐτοῖς ed. Ven. & Pa. non minus re&e. Mox, pro 
εὐσθενὼς, vitiofe ἀσθενὼς Arg. . Ceterum verbis il. 
lis, suaÓsvoc διάκειται, videri poterat confirmari 
quodammodo le&io, quam in Enchiridio habet co. 
dex nofter Pd. poft ἐλεύθερα vocabulum sucmósv3 
inferens. At potuit Simolicius verba illa, καὶ τα μὲν 
οἰρκοῦνγα αὐτοῖς εὐσδενῶς διάκοιταε, pro interpretis 
poteftate adjicere, ut vi .oppofitiónis illuftraret id, 

uod ab altera parte in Enchiridio expreffum legitur, 
«cÓsvj. mmo vero magis etiam mirum videri pot- 
fit, in nullo Enchiridii exemplo inter przedicsra τῶν 
ἐφ᾽ ἡμῖν vocem ἴδια reperiri, vocabulo «A órpix re- 
fpondentem, quod ab altera parte expreffum aguo- 
fcunt libri omnes; quum iftud non hic folum in in. 


terpretatione pofuerit Simplicius, (fub finem pag.) . 


τὰ μὲν ἐφ᾽ ἡμῖν — ---τδια ἡμῶν ἐστι, verum etiam 
inirio interpretationis capitis feq. (p. 35. b.) rurfus 
diferte fic fcribat: Εὐπωὶν — — — ὅτι TX μὲν 4 
ἡμῖν, ἴδια ἐστι, τὰ δὲ οὐκ ἐφ᾽ ἡμῖν, αἀλότρια. At 
in hujus capitis interpretatione, quemadmodum fupe- 
riora illa vx μὲν — — ἀσθενῶς διάκειται, illuftratio- 
nis cauífa adjicere potuit, íic & haec rz μὲν ---- — 
23a illuftrationis cauffa poterat:ro/; xAorp/or; oppone- 
re: initio vero capitis fequentis, quemadmodum om- 
nia illa przedicata, ἀσθενῆ, δοῦλα, xmÀurX, ἀδλότρια, 
uno nomine ἀλλότρια complexus eit fic & ilta, 
ἐλεύθερα, ἀκώλυτα, ἀπαραπόδιστα, una denominatio- 
ne ἤδια comprehendit. Et omnino e Simplicii inter- 
pretatione nusquam certá ratione colligi ipfifima ver- 
ba poffunt, qua» in Enchiridio pofita ille. invenerat, 
nifi ficubi diferte profitetur, fe ipfa Enchiridii verba 
referre. 


rx bà τῶν οὐκ EQ ἡμῖν. Temere τῶν articu. 
lum, quem dabat ed. Ven. cum Msstis, ^omifit hoc 
loco Heinfius. Manifefte hzc referuntur ad id quod 
paulo ante di&um eít, τὰ μὲν τῶν ἐφ᾽ 7p. 


P. 34 
à 


b 


Β. 3 
[| 


£pi. Pul, Miam, T. F, P BS 
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AD CAPVT III. 


P. 35 In noftra ed. Enchirid. eft CAP. 1. /e£ 5. In 
* Pa. & Pd. eft cap. 9. In Pg. numerstur β΄. [n re- 
liquis codd. ad csput 1. refertur; nec in Arg. pro 
novo capite numerstur.  Definit vero Arg. in verbo 
οἰηθῆς, Pc. vero in τενθήσεις. 


b Ad verba, ὅτι τὰ μὲν ἐφ᾽ ἡμῖν ἴδια ἐστε, vide 

ς qus paulo ante monita funt. μὴ παρηλλαγμένως, 
fcil. τῆς Φύσεως, won contra naturam, mon Jicus ac 
fert atque. defiderat. illarum verum tiatura. δὶς map- 
ἡλλαγμένος τῆς συνηθείας», ab wu alienus , contra mo- 
rem, apud Polyb. Conf. not. ad p. 27. C. καὶ κακῷ 
quj0syl. καὶ κακῶν μηδενὲ unus l'a. in qua fcripturá 
non empbafin aliquam ego quzram; fed, quonia 
τῶν ἀγαθὼν praceíflit, excidiffle imprudenti librario 
puto, ut xo κακῶν in eodem cafu ícriberet. 


p. 36 καὶ μὴ οὐκ olxeioy. Sic idem Pa. & Vhab. ὅς 
8 "Vpbcd. id eft, nec taíe boum confequamur , quod ton 
fit. nofirum;, quod son fit nobis proprium. καὶ οὐκ 
οἰκείου habebat ed. Ven. cum Arg. Pb. Pc. Pi, ubi 
οὐκ in τοῦ mutare juffüit Wolf, cui obtemperavit 
Heinf. Sic etiam monuerat vir doctus in Vpa. ,,aut 
delendum ovx, aut ponendum τοῦς Eademque ad. 
notatio etiam in Vha. ab alia manu adfcripta legitur: 
que erat percommoda qyidem emendatio, fed ei 
praferendam putavi leCticnem e vetufüis libris du. 
'€&am. Pro διχῶς cmTorvyxvey , temere διχῶς avo 
τοῦ τυγχάνειν habet ed. Ven. ἐπιτύχοιμεν Y. 
'Sic percommode idem Pa, ἐπκιτύχομεν ἢ. l|. rurfus, 
&t panlo ante, habet ed. Ven. cum Arg. & Pi. ἐπι- 
TUYXXvousy Pb. ἐπετύχομεν ed. Heinf. & ὧν parti- 
culam ignorant ifti omnes, In Pc, deeft ipfum ver- 
b boum cum quatuor praecedentibus. τῶν ἐν ἄλλων 
ἐξόυσ, re&e ed. Heinf. cum Msstis. Perperam deerat 
ἐν in ed. Ven. ubi τῶν ἐπ᾿ ἄλλων corrigebat Wolf. 
ἰθυπορούσας éum ed. Ven. dedere Mssti omnes; : 
"| quod in εὐθυπορούσας mutavit Heinf. citra neceflita- 
^ tem. Poft rvyyxvovyrez cum Wolfio adjeci duas 
,VOCes τῶν αἱρετῶν, quibus vix carere poffe vide- 
tür oratio: nec tamen ullus ex noftris codd, eas 
agnofcit. 


WVulu ὧν 
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| Evrgv δὲ ὅσα κακὰ ἕπεται τῇ παραλ-»Ῥ: 36 
λαγῇ. Verba hzc, pretermiffa ab Heipnfio, reftitui S 
ex ed. Ven. & cod. Arg. JInfünt eadem, ut puto, 
(nec tamen exploratum habeo) codicibus Pb. Pc. Pi. 
Nec vero quidquam his verbis ineft, quod non per. 
aptum fit huic loco; ὅς percommode decepía illa 
kominum opinio, qua alterum cwm. aitero permutant, 
wapxAÀxys dicitur. cf. p. 73. a. Temere vero (ut mi- 
hi quidem perfuafüm eft) otniffa funt ifta verba in 
noftro Pa. & ex alterius veteris codicis prazefcripto ut 
delenda notantur in Vhab. & Vpacd. — Parique modo, 
haud dubie, vel notata vel indu&a erant eadem ver- 
ba in.codice Nanfiano, quo ufus Heinfius eft; quare 
es e contextu ejecit bic editor.  'Turbare nonnihil 
poterat editorem , quod poft ea ipfa verba haud fatis 
bene deinde procedebat oratio. Quare etiam Wolfius 
profeffus eft, initio fibi füpervacua illa να efle, fed 
mox vidiffe, deeffe poft illa aliquid, cujusmodi fit νῦν 
Φησινξ & fic in füo exemplo editionis Ven. ipfe fua 
manu correxit, νῦν Φησιν, ὅτι ἐὰν καλῶς. Monu- 
itque etiam vir do&us in Vpd. νῦν λέγει legiffe ibi 
Caninium, qui ante Wolfium latinam Simplicii verfio- 
nem ediderat. Ego, ne quid in proximis verbis (éxy 
δὲ καλὼς) mutatu effet opus, proxime poft ifta ver- 
bum (Qc! intercalavi. Poterat vero id verbum et- 
iam inferius pofl οὔτε ἀναγκάσε; aut pofi οὐδεὶς reji- 
ci» quod fortaffe etiam re&tius fuerit, quia verba il- 
la ἀναγκάσει οὐδεὶς ex ipfo Enchiridii contextu repe- 
tita: funt, cum adhuc füis verbis ufus fit interpres. 
Mox deinde διαδησώμεθα fcripfi pro vitiofo διαϑη- 
σόμεθα... quod libros omnes fcriptos editosque occu- 
paverat, cum tamen paulo poft in «vrex;»psóx uno 
confenfü omnes fübjun&tivum tenuerint. 


οὕτως ὀρέγεσθαι καὶ ἐκκλίνειν" εἴ παρ ἐφ᾽ν. 37 
ἡμῖν ἐστίν. lnter ἑκκλίνον ὅι. εἴπερ in ed. Ven, ἃ 
& in codd. Arg. & Pb. inferta leguntur hsec verba 
οὔτε ἀναγκάσει ἄξδιος, quz per errorem repetita eíle 
e füperioribus per!peCte viderat Wolf. adeoque delen- 
da monuit, Et re&e illa ignorat nofter Pa. ignora- 
batque ille codex, cujus e prafcripto .inducta fünt 
eadem in Vhab. & Vpacd. Ea igit ree ὁπ Ὸ 
Heinfüus, perperam fimul ifta εἴ παρ ἐφ ww» ἔστιν 

Pa ' QeweNN. 
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p. 37 delevit, 'quz codices ad unsm omneg re&e dabant, 

* Paulo füperios absque parenthefi fcripta erant illa ver- 

ba ἀναγκάσει ἄλλος δηλονότι οὐδεὶς, ubi perfpicuita- 

tís cauffa voces ἄλλος δηλονότι, 4185 interpretationis 

cauífa interferta fünt,  parenthefeos fignis inclufi, 

b οὐδὲ Φοβησόμεθα. οὐ (ofc. Pa. ἐχθρὸς wap re- 
Ge dedit Pa.  Caeteri ἐχθρὸς δὲ cum edd. 


c τοῦ φοιούτυυ. aret τοῦ Arg. male. ἄνεν w&- 
ϑους καὶ ἡδονῇ ζῶὥν7ος. Variant in duabus pofte. 
rioribus vocibus libri; nec, quid veriflimum fit, ego 
definiam, Exhibui feriptotam quam przivit nofter co. 
dex Pa. quam eamdem indicavit Vpd. δον") qw» ed, 
Ven. ἡδονῆς ζῶν Arg. ἡδονῆς Q9»/oc ed. Heinf. cum 
Vhab. & Vpab. ut fit ἄνευ πάθους καὶ ἡδονῆς absq 
animi perturbatione (five absque dolore malueris) 6&4 
absque voluptate: at idem tamen Heinfius tenuit 
Wolfii verfionem, vita perturbationis expers, plena 
voluptalis; quam in fententiam vir do&us im Vpc. 
xci dy ἡδονῇ ζῶν7ος legendum conje&avit, In codd, 
Pb. Pc. & Pi, quid legatur, non habeo exploratum, 
Quod fequitur derso o llÀarwy f3aly &c. verbum 
hoc Φησὶν tenui, ab Heinfio ex Wolfii conjeCura 
edícitum: | quod reCte-ne, an fecus, adjeCum fu. 
erit, certius judicare potuiffem, fi Platonis locnm, 
quem in mente habuerat Simplicius, compertum ha. 
buiffem: quem nec recordatus füm, ὃς fruftra quzefi- 
vi. Itaque nefcio, fententiam-ne folam, «n d& ip- 
ía verbs Platonis laudaverit nofter; ὅς, ἢ ipfa verbs, 
quousque Platonis verba pertineant, & ubi rurfus fuo 
nomine Simplicius loqui pergat. Quod donec doCio. 
res feliciorique ingenio viri nos docuerint, depro- 
mam interim quid libri Simpliciani dederimt, quid ex 
Wolfi vel Heinfii acceíferit ingenio. In ed. Ven, 
poft verba rov τοῦ ceevócéov βίου. majori. intérpun- 
€ione interpofita, fic legitur: ὥσπερ o Πλάτων ὅτε 
TXy ζῶον κατα Φύσιν ToU ἡδέως &vréxsS]o« vx λυπη- 
px τῶν ἡδέων. TX μὲν τοῖς ἀγαθοῖς ἡμῶν καὶ ὠῷϑ- 
λίμοις σύνεστι &c. neque quidquam ab ea fcriptura 
disfentiunt quinque noftri codices Mssti; nec in Vhab, 
aut Vpabd. adnotatur quidquam, nifi quod in Vhab. 
& Vps, laudentur Wolfii emendationes. Wolfius igitur, 


& gui eum íecutus eft Heinfius, primum, yo à [λά- 
' τῶν 
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σῶν verbum. Φησὶν adjecerunt; quafi illa qua fe. p. 37 
quuntur, v&y (vov xo] Quei; &c. ipfa Platonis ver. * 
bs effent, Ac potuit fane pluribus in locis verbis 
iis uti Plato, licet eorum nullus nee a Wolfio ci- 
tatus fit, nec mihi, vel memoriá requirenti, vel ipía 
Platonis opers evolventi, adhuc occurrerit, — (Senten- 
tia quidem paffim spud eumdem Platonem obvia; vel. 
uti de Legib. lib. V. p. 606. ed. Lugd. r$9o. cum 
αἷϊ:. ὅστε δὲ Queer ἀνθρώπειον μάλιστα. ἡδοναὶ καὶ 
λύπω καὶ ἐπιδυμίκι. ἐξ ὧν ἀνάγκη τὸ θνητὸν πὰν 
doy ἀτεχνῶς οἷον ἐξηρτῆσθοαί Ts καὶ ἐκκρεμομενον 
νοΐ. σπουδοῆς τοὺς μδγίσταις. “- —' — ἡδονὴν βου- 
λόμεθα ἄνω ἡμῖν, λύπην δὲ οὔδ᾽ αἱρούμεθα, οὔτο 
βουλομέδᾳ. &c.) Sed videndum putavi, ne ad con- 
nexionem orationis mulo commodius fuerit, fi ver. 
δὰ illa ὥσπερ ὁ Τιλάτων ad füperiora referrentur, es 
vero quz fequuntur, ὅτι πᾶν ζῶον &c. tamquam & 
Simplicio füo nomine di&a intelligerentur, cum Pla- 
tonis quidem fimul & cum Ejpi&eti przeceptis con- 
fentientia. Tta interferto verbo zc!» ne opus qui- 
dem fuerit: (quare illud uncis iftis, quibus dubitatio- 
nem meam foleo fignificare, inclufi:) fed intelligen- 
dum ὥσπερ e Πλάτων ἀποδείκνυσιν vel ἀπεδείκνυ, 
quemadmodum Plato demonfiravit, nempe, vitam vi- 
vi boni non modo wtiliffmam effe, fed 85. jucundi[i-. 
esam ; δὲ potuerat Simplicius cum alia. Platonis. loca. 
in mente habere, tum illum ex lib. 11, de Repub. p. 
579. Íq. ubi cum docuiífet, non alia. effe 2/xoza , alia 
AucirsÀoUy]x. καὶ κερδαλέα, confirmat deinde, τοῦς. 
τὸν δικαιότα]ον βίον διαβιοῦν)ας eosdem etiam vive- 
re τὸν ἥδιστον βίον καὶ εὐδωμονέστα)ον καὶ μακαριώ- 
ταΊον. ltaque hoc dixerit Simplicius: ,,Non, effe Epi- 
»Ktetum tam rigidum morofumque Stoicum , ut folam 
emper honeflatem “δε officium in ore gerens, nullam 
»prorfus rationem  sfi/ilgtis δὲ jwcwndi velit haberi: 
immo vero, haud fécus ac Plato, oftendit Epi&te- 
»tus, vitam probi viri utilitatig ὅς jucunditatis plus 
habere, quam habeat vita improborum.* 1n eame 
que partem accipiendum hunc locum, ut te&e a ve- 
tuftis libris abfit verbum Φησὶν, paene habeo perfaa- . 
füm, Sin omnino librariorum culpá olim omiffum eft 
-id verbum, adeoque reCte a Wolüo sdyetxoxey Se- 


. VUL . 1 . δ . 5 τῶ QW 
fpicari licebit, faille Hind ^ Simpleio. ptos SNR 


2390 NOTE AD SIMPLICI1I COMMENT. 


P. 37vetba ὅτι πᾶν ζῶον κατὰ Φύσιν pofitum; inde fimili. 
9 tudine duarum vocam Φύσιν & Φησὶν deceptum vete- 
rem librarium, cujus ex exemplo propogati funt no- 
firi codices, illud pratermififfe. Quae in ed. Ven. 
& in Msstis noítris fequi dixi verba, haud dubie de- 
feCta funt: nec vero dubitare debui, recte quoad fen- 
tentiam quidem ab Heinfio (eodem Wol&o au&ore) 
expletas effe lacunas, cum fic ederet, τὰ λυπηρὰ δὰ 
Φεύγει. τῶν ἡδέων δὲ τὰ μὲν &c, Ego vero, 
particulam ὃ ὁ poft τὼν ᾿δέων tenens, fuperiori loco 
καὶ Φεύγει τοὶ λυπηραὰ Ícripfi, preeeunte libro no- 
fro Vpc. in quo libro de fupplendo quidem verbo 
“Φησὶν nihil monetur, vocula δὲ vero poft τῶν ἡδέων 
ponenda notam p. adje&am habet, que viri do&i 
coujeuram indicat; fed. verba καὶ Φεύγει, quz 
ante τὰ λυπηροὶ inferenda adnetantur, adje&am no. 
tam yp. habent, quz ex vetere. codice du&ta ea ef- 
fe declarat.  Raulo poft, pro τὰ δὲ τοῖς BAaepolt, 
Wolfius τοὶ δὲ τοῖς κακοῖς καὶ βλαβεροῖς Ícriben- 
dum. cenfuerat, quemadmodum fcilicet przecedit τοῖς 
ἀγαθοῖς ἡμῶν καὶ ὠφελίμοις. Sed illud quidem (up. 
plementum cum Heinfio negligi poffe putavi. 


P. 38 εἰς σώφρονας usrxBa ev. εἰς aberst ab ed. 
4? Ven. Adjecit Heinf. monente Wolf. & habet nofter 
cod. Pa, & ex alio Msto notarunt Vhab. & Vhpabce. 
.De Pb. Pc. Pi. non liquet. In Arg. poft τῶν gox- 
énpuv defünt quinque voces. | 


AD CAPVT IV. 


b. c. Nobis eft /e&. 4. CAP. 1. In codd, Pa. & Pd. 
éft Cap. 4.4 In Pg. accenfetur capiti P. In reliquis 
codd. numerum non habet adje&um, δε ad Cap. I. 
refertur. Codex Arg. definit in verbis ἅπ7εσθαι αὖ- 
τῶν. Pc. paulo longius progreditur. 


p.39 ἐπαγλμάτων. Perperam Tuy. ed. Ven. quod;cor. 
rexit Heinf. cum Msstis. τὴν περὶ TU τοιαῦτα CTOU- 
δὴν. Sic fcripfi cum Pa. περὶ αὐτὰ edd. cum Pb. Pc. Pi. 
Mendofe prorfus περὶ αὐτὸν Arg.- ὥσπερ τρυφαὶ. 
Fidenter obtemperavi Wolfio, fic corrigere jubenti. 
Ferri fane non poterat τροφαὶ, in quod quidem 

jcum editis confentiunt Mssti omnes, ὡς οὐ δύνα- 
TOV. 
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Toy. οὐ, quod deerat ed. Ven. & adjiciendum mo- p. 39 
nuerat Wolfius, reC&e dedere Mssti. καὶ περὶ ταῦ- 
τὰ cT. Caret ἢ. l. καὶ Pa. minus commode. 

ἄξλα ὅσα τῶν ἐκ)ὸς. ln Vhab.; & Vpbced. ex € 
vetere cod. miras adnotatur fcriptura dx ὅσα. ὅλα 
τῶν ἐκ). Mox libri omnes cum ed. Ven. ἐπὶ ofxoy: 
κ7ῆσιν dabant: ubi ἐπὶ cum Wolfio in οἷον mutare 
malui, quam in wce; cum Heinfio. Poffemus vero . 
etiam particulá tali nullo incommodo carere, & ἐπὶ 
ex ἔτι coiruptum (ut perfzpe aliis) fufpicari; fi 
modo jungi ὅτε cum praecedentibus verbis commodá 
aliquá ratione poffet. Vereor equidem, ne íub eá. 
dein, voculà ἐπὶ gravius lateat ulcus. οὐκετίας 
(id eft famwlitia) reftitui ex ed. Ven. cum qua con- 
fentiunt Arg. Pb. Pc. Pi, Vnus Pa. mendofe /xsre/xc 
habet, quo in eodem codice in Eoch. cap. 33, 7. 
propius ad verum, pro o/xsTíxv, olxsreixv fcribicur. 
'TTemere ἢ, l. οἰκέτας edidit Heinf. ἐνώτε καὶ τῶν 
 χρειωδὼν ἐπιμέλοαα. Vocem dví(ors cum preeceden. 
| tibus ἀρχὴν δικαίαν jungit Pa. fed rectius alii om- 
nes ad hzc qua fequuntur: hoo enim dicit, sionnum- 
quam etiam ip/arum rerum curam ad vitam, wece[Jari- 
arum differendam effz. τελέως. Pa. cum edd, τδλσίωφ᾽ 
Árg. ln eodem Arg. perperam paulo ante defant. 
verba τῆς ἀρετῆς. 


τὸν μέλον,α ἐν τοῖς ἐκ7ὸς μὴ δημοτικῶς “- — 
ἀναστρέφεσθαι. Vno confenfu Mssti omnes cum ed. 
Ven. ἐν τοῖς ἐντὸς dabant; quod utut ferendum for- 
taffe fufpicari potuiíffes, manifefte tamen declarant ea, 
quz deinde p. 40. bc. confentientibus libris legun- 
tur, (χρεία To/vuv — — ἐν τῇ περὶ rx ἐκ͵ὸς χρήσοι 
&c.) recte Heinfium obfecutum efie Wol&üo, "monen- 
ti τοῖς ἐκ7ὸς h. 1. eff fcribendum.  Mireris vero, ei- 
dem Wolfio eumdem editorem non obtemperaffe , de 
adjicienda segativa particula monenti, quá carent ed. . 
Ven. & Mss. Arg. Pb. Pc. Pi. Adjiciendum ev no- 
tatur in Vhab. & Vpabd. Sed μὴ δημοτικῶς, id 
ipfum quod Wolfius voluerat, dedit noíler cod. Pa. 
& alius vetus liber e quo id enotatum in Vpc. Va- 
let antem nunc δυμοτικὼς idem ac ἰδιωτικῶς, plebejo 
more, vulgi more, — Simili fere ratione πολιτικῶς, 
λαοδογμα)ικαὶ ἀποφάσεις dicuntue spaà Yo. 

P 4 v wt εἰν» 


4 
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P» 4 κματεξανισταμένας reftitui ex ed. Ven. cum 
* qua faciunt Pa. Pb. Pc. Pi. Et fic paulo poft in x«r- 
ἐξανισταμένων confentiunt libri omnes: at ἢ. L χα το 
δζισταμένας dabat Arg. quod & in Vhb. & 
Vpbd. aduotstum eft, pariterque in cod. Nanfiano 
adnotatum ífuiffe videtur, unde edidit Heiníias,. ὃ, 6- 
ys/pscÓar | Si a Simplicii manu eft hoc verbum 
in infinito pofitum, referendum id fuerit ad illos in- 
finitivos füperius pofitos, ἀναστρέφεσθαι & ἔχειν. 
Sed parum'commoda ea ratio eft. δ,ιδγδιρομένας 
oportebat, nempe ὀρέξεις ἔχειν. 'Et fic fcripfiffe 
Simpiicium puto: fed «erminatio 4 librariis ad fimi. 
litudinem verbi κινεῖσθαι, paulo ante pofiti, imperite 
b detorta eft. ὁρῶν)ος ὅμως τὸ δέον wpaxÓ3vow. in 
ed. Ven. ἄς erat: opuvjoc. ὅμως üéov πραχθῆναι. 
, τῶν δὲ .&c. nec aliter in Arg. & Pc. nifi quod in. 
his comma poft opdy/oc eft, non major diftinctio, 
᾿ Corrupte vero. ὅμεν pro ὅμως habent Pb. Pi. Per- 
fpecte autem Wolfius fic reftituendum locum monu. 
erat, opdy/og δ᾽ ὅμως τὸ δέον πραχθῆναι. Cui non 
obtemperans Heinfius, fua auctoritate ὁρῶν)ος 0, τι 
δέον πραχϑῆναι edidit. At opportune nofter Pa. fere 
ut Wolfius, opsv/oc ὅμως To δέον xpaxÓ. dedit, in 
quo adquievi; nec enim opus erat infertá δὲ particu- 
Jà. δ᾽ ἀπαιδευσίαν reCte Pa. ut voluit Wolf. & cor- 
rexit Heinf. à; ἀπαιδευσίας ed. Ven, & Arg. Quod 
deinde ὁ rpaye). pro καὶ τραγ. habet ed. Heinf, id 
operarum culpá commiffum. Verfus notiffimi ex Eu- 
ripidis Medea, fipe ab EpiCteto in Disfertationibus 
€ citati. τῶν ἐλόγων ὀρέξεων τὴν με]ρ. reítitui ex 
ed. Ven. & Arg. Pb.. Pc. Pi. eonf. ead. hac p. 40. 8. 
& b, & p. 41. 8. Mendofe τῶν ἄλλων ops£. Pa. & 
(ex aliis codicibus) Vhab. & Vpabcd. quod imperite 
Heinfius ex cod. Nanf. adoptavit, Conf. Not. ad p. 
2. c. εὐπειθὲς ex Wolfii conje&. correxit. Heinf. 
Perperam αἀπεθὲς ed. Ven. cum Msstis omnibus. 
πεφραγμένος conftanter tenent edd. & Mssti: nec ve- 
To opus videtur, ut πεφραγριένῳ legamus cum Wolfio, 
licet paulo fuperius τῷ MW dixerit. κ͵ήσων- 
]*: re&e (ut maluerat Wolf.) dedit Pa. & edidit 
Heinf. commendatum fortaffe in. cod. Nanf. quemad. 
modum in 'h b. ἃ Vpabd. Perperam alii χρήσων- 


za« cutn ed, Ven, conf. ad p. 33. c. & 9d y. 298. a. ? 
τα 
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Pro ἀνήνυ)ον, perperam ἀνήλυ)ον habet Arg. 
ἀνόνητον Vha, ὃς Vpd. ex conjectura minime necef- 
faria. Mox, pro ἐλευθερία καὶ εὐδομμονία,, in plura- 
li dAsvÜspícu Gt εὐδαιμονίαι. (cribunt Arg. & Pa. cujus 
fcripturze nullum eft veftigium in Vhab. ὅς Vpabcd. 
Quid habeant Pb. Pc, Pi. nefcio. πάν7ως &mo]vyx. 
ex Wolfii conje&. correxit Heinf. Perperam πάν)ων 
ed. Ven. cum libris noftris omnibus. Sed paulo in. 
ferius, ubi eadem fententia repetitur, reCte omnes 
in ατοτυγχάνειν πανως confentiunt τῶν 47 ἐφ᾽ 


p. 41 


ἡμῖν fcripfi cum Pa. ὅς cum alio cod. in Vpc. lau- ' 


dato. Perperam deeft negativa particula ed. Ven. & 
codd. Arg. Pb. Pc. Pi. Hinc οὐκ inferendum mo. 
nuerat Wolf. quod adoptavit Heinfius, laudatum .quo- 
que in Vhab. & in Vpabd. ac fortaffe etiam in cod. 
Nanf, wc λυτ]ῶσί τὰ καὶ ἀγρίοις δεσπότωαως. Vide 
Plat, de Rep. 1. p. 10. ed, Maffey. τε poft λυτ7ωσι 
caret ed. Ven. & Mssti Pa. & i fed habent Mssti 
Arg. Pb. Pc. & ex aliis codd. adnotarunt Vhb. & 
Vpabé, Habet etiam ed. Heinf. ex cod. Nanf. 


τῆς σχολῆς ἡμᾶς παρϑμρουμένη τῆς πρὸς τὴν 58" 
p) τὸ οἰκέία ἐπιμέλειαν, κα περὶ τὰ dx]oc σπουδὴ &c. 
Ex conjettura conftituendus erat locus, per librario- 
rum partim infcitiam, partim negligentiam peffime 
adfectus. Editio Ven. cum Msstis Arg. Pb. Pc. Pi, fic 
dabat: τῆς σχαλῆς ἡμᾶς παραέρου μένης τὴν πρὸς τὴν 
οἰκείαν ἐπιμέλειαν, ἣ περὶ τα ἐκ)ὰς σπουδὰ &c. ubi 
peracote Wolfius vidit, tali quodam modo fcriptum 
oportuiffe, τῆς σχολῆς ἡμᾶς παραιρουμένη τῆς πρὸς τὴν 
τῶν οἰκείων ἐπιμέλειαν. — Quam emendationem verbo. 
tenus ego adoptaturus eram, nifl pro πρὸς, τὴν oinei- 
αν) quod habent przdiéti libri, Tpoc τὸ olxéim da- 
ret nofter Pa. quod & ex aliis codd. adnotatum eft 
in Vhab. & Vpabcd. Ex quo fufpicatus fum, non 
πρὸς τὴν τῶν οἰκείων ἐπιμέλειαν, fed πρὸς τὴν spl 
τὰ οἰκεῖα ἐπιμελ. olim fcriptum fuiffe; quz ad fen. 
tentiam quidem nihil differunt, & utrumque legiti- 
me dici poterat, ἡ τούτων ἐπιμέλοια , δι ἢ περὶ ταῦ. 
τα ἐπιμέλεια. — Naturalis verborum confecutio, quas 
latuerat librarios, bac eft: 7 περὶ τὰ éx]oc σπουδὴς 
πα αερουμένη ἡμᾶς τῆς σχολῆς τῆς πρὸ; τὴν περὶ τὰ 
olx&ia ἐπημόλοαν. Studium verum. exkernarum ,. en 


ie 
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P. 41 vans sos olio ad earum rerum. curgm qur nobis pro- 
prim funt, ἘΠῚ enim παρομρεϊσθαί τινά, τίνος, privde 
γε aüqwem aliqua rc. Helnfus, in.hunc modum 
edens, τῆς σχολὴς ἡμᾶς παρομρουμένης τὴν πρὰς τὰ 
oixcia ἐπιμέλειαν ὅζο. expreffit ille quidem fcriptu. 
ram, quz. in codice Nanfiano, ut puto, (quemadmo- 
dum & in noftris Vhab. & Vpabc.) adnotata. erat: 
fed, quam inepta illa ipfa effet fcriptura, minime 
perfpexiffe videtur. ἔπ Vpd, commendatur fcriptura 
hujusmodi , τῆς σχολῆς ἥμᾶς παραιρουμένης τῆς πρὸς 
τὰ οἰκᾶα ἐπιμελάας, ubi τα elxcix ex vetere codice 
ductum eft, fed illud τῆς δὲ éviusAei&; ex do&i vi- 
ri conjectura, quz quidem nemini reCte zftimanti 
fecerit fatis.  Proprius codicis noftri Pa. error eft, 
quod pro παροωιρουμένης. in quod confentiunt czeteri 
omnes, v«gouvoupéyyc babet. 


c τὰ μὴ τοιαῦτα. τὰ μὴ ταῦτα Arg. ἀνέδην 
“αν)]α ποιῶν καὶ κάσχειν. Bene ἀνέδην edd. δὲ Pb. 
Pc. Pi. Perperam ἀναίδην Pa, & Arg. ReCe vero 
παν)α (ut cenfuit Wolfius, ediditque Heipfius) de- 
dit Pa. & Vhab. ὅς Vpabcd. Perperam πάνἼως ed. ᾿ 
Ven. cum Arg. Pb. Pc. Pj. Mox perperam ὑπὸ τῆς 
τεύξεως edd. cum Arg. Pb. Pc. Pi. pro quo ὑπὲρ 
fcripfi, quod & idem Wolfius fuaferat, & perfpicue 
dedit Pa. & alii codices, e quibus enotarunt Vhab. 
& Vpabcd. ἀπὸ αἰδοῦς τινος ἀνδελκόμενοι.  ReCte 
ἄνθελκ. ed. Heinf. cum Pa. Vhab. δὲ Vpabcd. ἀνελ- 
κόμενοι ed. Ven. cum aliis codd. Idem Heinfius ὑπ δὲ 
αἰδοῦς edidit, quod perbene quidem grecum eft, fed 
invitis libris omnibus huc inveCtum, qui in ἀπὸ c 
óc); confentiunt; ubi nil mutatu opus erat, cum 
prafertim & alis ἀπὸ frequentet nofter, ubi ὑπὸ 
exfpeCtaffes, (vide p. 30. a. 75. c. 77.- ἃ. 79. a. & 
Not. ad p. 12. 8.) quod ipfum nec ab aliorum fcri- 
ptorum ufu, fequioris praefertim setatis , abhorret. 

, Exempla ubivis obvia: pauca citavit Vigerus de Idi- 
ot. cap. IX. (εξ. 16. Mox. deinde vero prorfus a 
mente auCtoris & ab orationis connexione aberravit: 
idem Editor, cum, refragantibus rurfus libris omni. 
bus, τοῦ μὴ μονοτρόπως nobis obtrufit, pro τοῦ μὲν 
μονοτρόπως, in quod cum editione Ven. lMssti om- 
nes confentiunt. 


"Not 
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λυπηρὸς δέ ἐστι καὶ ἀνρερ. Cum paulo ante p. 4à 

jam dixerit ἐπίπονος δὲ καὶ ἀηδῆς, haud sdparet, quo 3 
pacto nunc rurfus fübjicere. potuerit λυχηρὸς ὃ ὁ G&c. 
nifi quid interfertum fuerit, ad quod hzc particula 
δὲ nunc referatur. Atqui nihil tale intercefífit: itaque 
vide, ne δὴ pro δὲ ponendum fuerit, ὃς tali modo 
dittinguenda oratio: — — «ei συνεχύμενος. καὶ ἀπο- 
συγχάνων éxa]épwv, dud τὸ ἑκατέρων ἐφίεσθαι, λυπηρὸς 
δῇ ἐστι καὶ Xvcup. quàm fere in partem Wolfius vertit, 
"molefía wtique €9 averíanda. — Vir doCtus in Vpc. pa- 
riter fentiens incommodum, quo premitur vulgata fcri- 
ptura λυπηρὸς δὸ, fcribendum λυπηρὸς τε καὶ con. 
ἡεξζανογαῖ ; ne id quidem male. 


Ἐπιστῆσαι δὲ ἄξιον. Nefcio qua five in(citiá 
deceptus, five quo uovandi pruritu concitatus Hein. 
fius rurfus hanc optimam eamdemque conftantiffimam 
librorum omnium fcripturam deferuit, 'Ec/orxcóx: pro 
᾿Επιστῆσαι edens. Nihil hoc ufü verbi ἐπιστῆσαι 
frequentius, cum fhbintelle&o nomine τὸν νοῦν, ani- 
sium advertere, adtendere (fignificat. χρήσεται τῷ. 
Rette τῷ Pa. ut correxit Heint, monente Wolf. Per. 
peram alii ro. τὴν συνουσιωμένους [piv ἔχουσαν 
ἀεὶ τοὺς τῶν ὄντων λόγους &c. nature quidem Jue 
conjuntas habentem rationes rerum. &c. Ῥοίξ avvov- 
σιωμένους ex conjeCturá adjeci uà» particulam, quam 
neceífario defiderari putavi, ut ad eam referretur δὲ 
poít ἀτονοῦσαν. Haud obfcurum eft, quid fit. quod 
. fraudi fuerit librariis, ut esm voculam hoc loco omit- 
terent. — Vide Adnot. ad Polyb. V. 30, 1. & ad. 
XXIX. 11, 8. De re commode Wolfius monuit: 
»lntelligit, opinor, prasnotiones naturales, quibus 
s$ducibus ac veluti lumen przferentibus, verum in- 


»veftigatur, unicum mentis ὃς defiderium ὧς pabu- 
,lum.* 


ἀκούειν ToU Msgy. dedit Pa. & alii codd. in b 
Vhab. ὃς Vpbcd. τὸ Meuv. edd. cum Arg. Pb. Pc. Pi, 

Mox ἐφιέμενον rette Arg. Pa. Pb. Pc. & Vpc. 
Perperam (eu. edd. & Pi, οὐ κυρίως ἐπὶ ToU ἐμ- 
párpou καὶ ἀσυμμέτρου. Nil mutantlibri, nifi quod 
corrupte ἐπὶ ἐσυμμέτρου καὶ ἀσυμμέτρου fcribit Arg. 
ubi prior monftrofa vox ex duabus ἰδόζίολοοθ (svv- 
μέτρον ὅς &uuérpov) in unam confusa, Quuom e 
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P. 42 que per fe proba erat, orta eft, Hoc dicit Simpli- 


cius: Zocem uerpfec hfc ab Epilleto non illa ratio- 
t^ maxime propria wurpari, qua aliquid vel jufto 
modo vel prater modum fieri dicimus; fed ratio- 
ne día abufva, qua modice idem fonat. ac tenui- 
fer, non fatis. Pindari verba, 4085 dehinc ci- - 
tantuf, habes Olymp. T. 130. ὁ μέγας δὲ x/vivvog 
ἄναλκιν οὐ Φῶτα λαμβάνοι,  ReCte vero ὁ γὰρ xíy- 
δυνος τοῦ ed. Heinf, cum Pa. Vhab. & Vpsabcd. Per. 
peram ei pro o habet ed. Ven. cum Arg. Pb. Pc. Pi. 
& τὸ pro τοῦ ed. Ven. Pb. Pc. Pi. τῷ Arg. In eo- 
dem Arg. καὶ Il//b. pro κατὰ Πινδ. fcribitur, quse 
voces fepe permutantur a librariis; idem error h. l. 
in Pb. Pc. & Pi. obtinet, fed in Pb. δε Pi. vera fcri- 
ptura κατοὶ inter lineas adpofitá. 


AD CAPVT V. 


In noftra ed. Enchirid. CAP. T.' ΛΕ. $. In Ps. & 
Pd. eft cap. s. In Pg. eft cap. y. In reliquis, capiti 
primo adnumeratur. Codex Arg. definit in verbis or: 
Φαντασίχ el. nec ulterius progreditur cod. Pc. 


p. 43 ἐπιμελομ. dedit ed. Ven. cum Msstis.  évius- 
* ovg. ed. Heinf conf. p. 24. à. cpsx7ix«x£ τινος 


eo 


τῶν éx]oc. ópsx7uxí τινος dabant edd. & Mss. quod 
ferri nullo modo potuit. ópsx/og paílive fignificat s 
opsx]ixog aCtive. τὰ opex]x καὶ ἐκκλιτὰ funt res 
que adpetuntur vel decliiantur. vide p. 44. c. & p. 
45. fq. At τὰ (9a (verbi cauffa) funt ópex/ixx, ad- 
petendi. facultate prodita. p. 22. a. p. 19. b. c. Et 


' QaV]acíc« alize funt ὁρεκ)ικαὶ, alize dxxAd iod , id ett, 


alia vifa adpetitiones) movent, vel vim habent moven- 
di adpetitionem , alia aver/ationem. Sic hac ead. pag. 
mediá in (av/xc/ag ἡ ópsu]iw zc ἃ ἐκκλιτικῆς cone 
fentiunt omnes. Quare & ἢ. l. fidenter Wolfio ob- 
temperavi, ópsxrixcs legendum monenti, οβλαβῆ μέ- 
yer) XT αὐτῶν. Sic omnes, przter ed. Ven. & Pi. 
ἴῃ quibus ἐπ᾽ αὐτῶν, ubi ὑπ᾽ vel ἀπ᾽ correxit Wolf. 
ὑπὸ τῆς ἐμπιπ Perperam ἐπὶ τῆς Pa. ἀἰνθίστα- — 
σθωι. ἀνίστασθαι ed. Ven. & Ρὶ.} ἀνθίστα)αι Pa. προσ- 
ἄγειν, nempe τὴν κρίσιν, adhibere judicium. — Per- 


peram προάγεν ed. Ven. Arg. Pb. Vi. ἐς ἀκριβῆ 
διαθιω- 
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διάδεσιν τοῦ ΦανἼασό. ad rem illam. confiderandam p. S 
vertit Wolf. monuitque, .j5/xÓsa.y pro διάκρισιν vel 
ἐπίσκεψιν nunc poni, quemadmodum. paulo fuperius 
διατεθῆναι pro διανοάϊσθαι ἢ ὑπολαμβάνειν. At di. 
vería ratio eft. διατεθῆναι, fcil, r2 διανοίᾳ, proprie 
fignificat ita dispofitum ejje quoad cogitationem, id eft, 
éta cogitare. Quod fi fanum eft vocab. διάθεσιν, in 
quo quidem nil variant libri, erit hoc loco διάδεσις 
dispofitio notione aCtiva, «£t /uo quidque loco ponamus, 
apte rem quamque diflinguamus δὲ dijyudicemus; | vere 
bo, idem valebit ac διακρισιςγ quod habes p. 24. b. 
vel διαίρεσις, quo faepius utitur nofter cum ipfo Epi- 
&eto; vel idem ac διάστασις, qua ratione p. 46. a, 
ταῦτα καλὼς διαστήσας ait. 


ἡδονὴν μόνον fcripfi cum Pa. & Vhab. & ,VP- P. S 
abcd. ex Mss, μόνην alii cum edd. εἰ δυναταὶ ὅλως. 
εἰ caret ed, Ven. fed habent alii omnes. ἔστι δέ 
vi; πανων, Perperam ei δέ τις ed. Ven. ubi dj δὲ 
corrigebat Wolf: fed in ἔστι confentiunt Mssti , quod 
& ex cod. Nanf. edidit Heinf. τῶν ἐμφρόνων Ts 
καὶ ἀφρόνων ἀνθρώπων. 'Tris verba τ καὶ ἀφρό- 
νων defunt codici a. non male: fed agnofcunt ea 
czteri libri, £89 καὶ τοῖς ἔμφροσιν ἀνθρώποις. Vo. 
cab. θεῷ. cum deeffet ed. Ven. & Msstis omnibus, 
adjecit Heinf. monente Wolfio; re&e: nam & que 
praecedunt, & quz fequuntur, flagitate illud videntur; . 
& eodem modo aliás junguntur 6eog καὶ τῶν dypd- 
Twy of ἔμφρονες» velnti p. 15. a. 


Pro διακρίσεως, Wolfius διαιρέσεως maluerat ci- b 
tra neceflitatem. τὶ τῶν Qav/agouévmv ἢ ὁρε- 
κ)ὼν 4 ἐκκλιτῶν, aliquid eorum quz nobis vel ad- 
petenda vel fugienda. videntur. δὶς fcripti cum Pa. 
(Sic habes τὰ Φαν)αζόμενα ópex]m p. 45. c.) 4 
ὀρεκτὸν ἢ ἐκκλιτὸν edd, cum ceteris codd. ZusA- 
λεν. Mendofe ἔμμελεν Arg. 


AD CAPVT VL ET VII 


Nobis unum eft ;CAP. I. Sic & in Msstis AA.p, 4s 
Arg. Pe. & Pf. eft unum Κεφ. p. ln Pa. ἃ Pd. « b. 
cap. ζ΄. In Pg. s. Definit vero Arg. in verbis οὗ 
opéyy. Pc. in μὴ masprtscGy, 

d xh 
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p. € ἀπόδειξιν ἐπέχον. ἔχον Pa. Φαν)αζόμενα 
€ ὀρεκτα. καὶ ante opexrx iuferit Pa. quod & in Vha, 
δὲ in Vpad. commendatur: parum commode.  Sufpi- 
catus eram opsxrx καὶ ἐκκλιτὰ, vel καὶ ὁρεκτὰ καὶ 
ἐχκλιτα. (coll. p. 44. c.) nec tamen id fatis commo- 
dum videtur. τῆς μὲν ὀρέξϑως τὸ ἐπαγῖ, Sic fcri- 
p libri ad unum omnes cum ed, Ver. fed τῆς μὲν 
énxÀAÍcsmc ex Wolfii conje&t, edidit Heinfius, nem- 
pe quia poft τὸ τέλος ἐστὶ Ítatim fequebsatur ro μὴ 
wspirscéy, omillis fex verbis ro τυχεῖν od opéva- 
ται, ἐκκλίσεως bà, qua» defunt quidem & in Arg. 
& in Pb. Pc. Pi. fed perfpicue leguntur in Pa. & 
alio codice laudantar in Vha. & Vpad. unde ea au&o- 
ri reftitui. ἐκείνῳ ᾧ ἂν Φύγῳ. Ex conje&urá fic 
. fcripfi. ᾧ ἂν τύχῃ uno confenfu dant quinque no. 
ftri codices cum ed Ven. Pro quo à ἂν ἐκκλίνῃ 
Wolfius legendum cenfuerat, Heinfius vero ὃ ὧν xxo- 
κλίνῃ edidit. Sed, cur ᾧ in o mutaretur, nihil ur- 
gebat: (conf. Not. ad Parsph. Ench. cap. 3, 4. & 
Var. Le&. ad Ench. p. 13. noftrae ed.) verbum qui. 
dem τύχῃ haud dubie corruptum; pro quo lubens 
equidem Wolfianum ἐκκλίνῃ adoptaffem, (nam pror. 
fus alienum erat ἀποκλίνῃ, quod Heinfio placuit,) ni- . 
fi nimis remotum id effet a librorum fcriptura, qua 
ex Φύγῳ detorta mihi viía erat. 


p. 46 "Verba οἷον ἀκολασίας ὃς nonnulla fequentia de- 
* [fünt in Pa. ubi a τῶν ἐπὶ σοὶ ad ἐπειδὴ ἐπὶ σοὶ aber- 
ravit librarius. ἐπειδὴ ἐπὶ σοί ἐστι. — Abeft ἐστι in 
ed. Ven. nullo fane inccmmodo; deeft etiam in Pa. 
cum fuperioribus verbis: adjecit Heinf. ex cod. Nanf. 
€um Arg. & Vpabcd. In Vhab. inferendum verbum 
ἐστὶ per errorem ad.fuperiora verba τῶν ἐπὶ co) re- 
fertur, -sprreoy. Mendofe meperecei Da. περιπεσεῖν 

p Arg. fed περιπεσῇ inter lineas eadem manu. τὸ 
ταύτας ἀποφεύγειν Sic ed. Ven. cum Msstis; non 
male, referendo ad νόσον & πενέίχν. Heinfius fua 
au&toritate τὸ ἀποφεύγειν ταῦ τα edidit. Sic nempe 
infra p. 48. a. ταῦτα Ícripfit Simplicius, ubi easdem 
fere verba repetiit. ἀτυχεῖν πολλάκις ἀνάγκη. 
Sic Pa. & Arg. ἀτυχεῖν ἀνάγκη: πολλάκις ed. 
Ven. Pb. bi, (nefcio quid Pc.) ἀποτυχεῖν ἀνάγ- 
437 σοδλακες ed. Heint. cum Vh»sb. & Voted. i 
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€$ notá yg. in Vpc.) quod non probo, mifi utrum. p. 46 


que verbum jungas, ἀποτυχῶν ἀνάγκη πολλάκις καὶ 
ἀτυχέϊν. καὶ καὶ ἔκκλισις. ἢ ἡ ὄκκλ. Pa. Σωκραικὸς, Cor- 
füupte σωμαγικὸς Pa. Vhab. Vpb. SSocraticam autem vo- 
cat ratiocinationem ὃς συγκαταβατικὴν: ,quia Socrates 
»(ut adnotavit Wolf.) συγκατέβαινε τοῖς προσδιαλεγομέ- 
»V0ig. acconimodabat (ὁ capiui eorum cum quibus 
sdieferebat.. μετάγων ἐπὶ τὸ xüAuoy. Perípe&o 
Wolfus viderat fic legendum efle, pro eo quod ed. 
Ven. confentientibus Msstis noftris dabat yer «x τῶν 
ἐπὶ: Heinfius vero imperite κατὰ τὸ ἐπὶ τὸ xx. 
edidit, quae nempe fcriptura in cod. Nanf. adnotata 
: erat, quemadmodum in Vhab. ὅς Vpabd. quse tamen 
ipfa diferte improbatur in ἃ. ὅς Vpa. & pro ea 
commendatur μεταβαίνων, vel μετάγων cum Wolf. 


ἐν τούτῳ TÍÓsy]ou re&e ed. Heinf. cnm Msstis. 
Corrupte εἰ τοῦτο τιθ. ed. Ven. ubi eig τοῦτο cotri- 
gebat Wolf. parum feliciter. τῶν ὄνως καὶ εἰλικρ. 
Sic correxi cum Wolfio. Imperite τῶν ὄντων edd. 
ὅς Mss. conf. ad p. 6. c. In verbis roc τῷ λυπηρῷ 
waoxrÀgcívs κεκραμέναιίς vereor ne fit turbatum ali- 
quid. At libri quidem nil variant. o/oy σκιᾶς τινας 
ed. Ven. cum Msstis, Temere τινὰς omifit Heinf. 
τῶν μὲν γὰρ οὐκ. Particulam μὲν, qua deeít ed. 
Ven. & Ms. Arg. & aliis, adjecit Heinf. ex cod. 
Nanf. cum Pa, & Vhab. & Vpabcd. ἐν τοῖς ἐφ᾽ ἡμῖν τὰ 
οἰΦελοῦν)α, opeu]z , καὶ τὰ βλάπἼηοντα, φΦευκταὰ TíÜs- 
σθαι. Sic percommode diftinguuntur verba in Pa. ut 
intelligatur naturalis verborum confecutio hzc: ταὶ ἐν 
τοῖς ἐφ᾽ ἡμῖν ὠφελοῦντα τίδεσθχι ὀρεητα, Gc. ea 
quc ulilia funt ex eorum numero qug in nofira pote- 
flate funt, adpetenda exiflimare, fugienda contraria. 
τίθεται Ícribitur in Arg. quod fpeciem nonnullam 
habet. Sed yerius videtur τίθδσθαι, in quod alii 
omnes confentiunt; five particulam wc, quze przcef- 
fit, in hujusmodi connexione cum infinitivo! conftrui 
.poífe ftatusmus, five verbum δεῖ malimus fubintel. 
ligere. Perperam mox opgsyogévwv. ed. Ven. pro ops- 
yenévouc. Dein ἀτυχεῖν ἀνάγκη αὐτοὺς καὶ δυστ. 
reCte dedere Mss. Arg. Pb. Pi. (nefcio an & Pc.) 
Sic enim opponuntur érvxév ὅς δυστυχεῖν Ὁ. &&. €. 


p. 47 
a 


€ p. 46. a. conf. Not. ad p. 46. v. - Xx or vA ST? 
. QV SQ 
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p. 4$ ἀναγκηὴ edd. & Ps. Extremá pag. 47). & fq. Vet 
* ba καὶ μεταϑες & reliqua, quae ex Enchiridio re. 
b .petuntur, defünt Ms. Arg. διότε ἐκκλίσεως μόνης 

$eop. Sic reCte ed. Ven. cum Msstis.  Imperite vero 
Heinfius, διότ, δὲ ἐκκλισ. fcribens, hzc, quz cum 
proxime praecedentibus artte cohaerent, inde fepara. 
c vit, nexumque orationis prorfus turbavit. ax καὶ 
ToUyxy/foy.  Deeft editioni Ven. particula καὶ, quam 
habet ed. Heinf, cum Arg. Pa. Vhab. & Vpabed. 


τούτων, ὧν ὀρέγεσθαι, καλὸν, οὐδὲν οὔπι 
σοι πκώρεστι. Sc fcripiffe hoc loco Simplicium, 
cum fübfequens ejus disputatio, tum vero maxime 
ipfa fcriptura veterum librorum,  manifefte declarare 
mihi vifa eft. Prorfus uti fcripfi, fic dedere Arg. Pb. 
& Pi. (puto & Pc.) nifi quod, omiffo Xv propomi- 
ne, τούτων ὀρέγοσθαι καλὸν Ícripferunt. Eodemque 
modo ed. Ven. preterquam quod ὀρέγεσθαε in ὀρέγει 
7« corrupit. In ifta librorum fcriptura facile adpa- 
rebat deeíffe ὧν pronomen; idque ipfum exhibet no. 
iter codex Pa. fed iniquo loco ρο καλὸν pofitum, 
fic fcribens: ὅτι Φησὶ τούτων ὀρέγεσθαι καλὸν, ὧν 
οὐδὲν οὕπω cer πάρεστι. Eodem iniquo loco inferen. 
dum ὧν monuerunt Vhab. ὃς Vpabd. (in Vha. qui- 
dem per errorem fa&um, ut poft καλῶν οὐδὲν infe. 
rendum indicaretur.) Et ineft quidem verbis ita po- 
fitis fententia aliqua hujusmodi: quoniam, inquit, hzc 
adpetere convenit, quorum nihil adhuc. tibi adeft: at 
ea fententia nec per fe fatis comtpoda, | & cum ab 
Enchiridii fcriptur&, tum a fequenti Simplicii dispu- 
tatiome disfentiens. Quod [fi contra in vetere aliquo 
libro, e quo noftri codices manarunt, accidiffe hoc 
loco illud ftatuas, quod perízpe accidiffe obfervavi- 
mus, ut deceptus terminatione vocis przecedentis li- 
brarius vocem fequentem, qua eisdem elementis 
conftabat , omiferit, interpofitá poft rou rwv» vocul& 
&v prodit ea fententia, quam & Enchiridii contex- 
tus & Simplicii interpretatio, quae mox fequitur, de. 
fiderabat: quoniam , inquit, horum, quz adpetere cos- 
vehit, nihil etiamnunc tibi adeft. (Confer omnino p. 
$2. 8.) Quz rationes quum przreriiffent Wolfium, 
fic ille emendanda greca, qu:e dabat 'Veneta editio, 


ceníüerat, ὅτι, φησὶ, τούτων ἐφ᾽ ὅσον ὀρέγεσδαι κα- 
PES 
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Aey: tum de vocabnlo οὐδὲν quod fequitur: οτὸ ov-p. 4t 
»9à», inquit, redundare videtur: czteri quidem co. € 
,dices id non habent.^ Itaque, omiífa illa voce, οὔ- 
σῷ σοι πάρεστι sondum didiciffi interpretatus. eft; li-. 
cet & intelligeret, δὲ miraretur ipfe, in diverfam 
plane partem verbum iftud accipi & Simplicio. Wol. 
fium fecutus Heinfius, οὐδὲν illud fidenter grzco e 
contextu ejecit; infüper vero, ne prorfus pendere ab 
ejusdem Wolfii au&oritate videretur, poft τούτων non 
ἐφ᾽ ὅσον. ut ille, fed fua autoritate πῶς inferuit, fic 
edens: ὅτι, Φησὶ, πὼς τούτων Dei ὀρέγεσθαι, οὕπω 
co; πάρεστι. Qui ἢ id quod Wolfius ait, vocem οὐ- 
δὲν caeteros codices non habere, de masw/criptis Sim- 
plicii codicibus intellexit, egregie falfus eft: codices 
enim, quos Wolfius dixit, nulli alii funt, nifi quatu- 
orjieditiones Enchiridii, (Ven. 2. Baf. 1. & 2. & 
Naog.) quibus preter principem editionem Venetam 
ufus erat hic interpres. In vetere illo codice Mssto, 
five ii plures fuerunt, quorum lectiones adnotatz 
funt in Vpc., eodem modo ícriptus fuiffe videtur hic 
locus, quo in ed. Ven. fcriptum vidimus: itaque, 
cum in Vpc. pro opéys/o«, ὀρέγεσθαι corrigitur, emen. 
datio ifta non ποιὰ yp. infignitar, fed notá p. qua 
conjetlurg diftingui folent: tum, quod ad omiffum 
pronomen. fpe&Ctat, 'duz conjecture proponuntur, 
utraque notam fp. adjeCtam habens; quarum altera. 
τούτων ὅσων ὀρέγεσθαι καλὸν legi fuadet, altera voU-. 
τῶν ὀρέγεσθαι καλὸν, ὧν οὐδὲν οὕπω &c. 


Καίτοι εἰ παρὴν, οὐκ ἔτι τάχα τοῦ ὁὀρεχθῆναε 
καιρὸς ἦν. Hzc eft conflantiffima veterum librorum 
omnium ícriptura, quam ex ed. Ven. reítitui. Pla- 
na fententia, Miratur Simplicius, quid fit quod Epi- 
€etus dixerit, eorum, que adpetere Convenit, nihil. 
adhuc tibi adefl. ltaque ait: “ἐμ, fi adefJet , forta/- 
fe ton amplius tempus effet adpetendi: (vel, non am- 
plius opus effet adpetere:) nam adpetimus ea qum. ab- 
funt, non quz ad/unt nobis. Quam connexionem ora- 
tionis parum perfpiciens Wolfius, verborum illorum 
graecorum interpretationem in verfione füa prorfus 
pretermifit.  Heinfius quo pa&o ceperit Simplicii 
mentem, nefcio: hoc video, nullá nec nece[fitate, 
nec au&toritate, grzca verba &b «o fc wwe eWe,. 

Epi. Pf, Mim. T, V, Q πον 
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P. 48 καίτοι εἰ παρῆν, οὐκ ἔστι τάχα τοῦ ὀρεχθῆναι xcu- 
9 poc. Mox quod fcribitur. οὐ παρόν7ος, fufpicari cum 
viro do&o in Vpc. poífis οὐ παρὸν legendum, quia 
ἐπὶ τὸ ὀρεκ)ὸν preceflit; fed ὃς genitivus participii 
abfolute pofitus nihil hsbet ab ufu fermonis alienum, 

& nil mutant libri, 


p. 49 ὅτε ἔλεγε. Sic ed. Heinf. cum Pa. Pi, in cont. 
* Db. inter liness, Vhab. ὃς Vpabcd. ὅσ, ἔλεγε ed. 
Ven. cum Arg. Pc. Pb. ip cont. & Pi. inter lineas, 
Poft ΤἸηλικούτων poterat οὖν híc abeífe, & abeft in 
edd. & in Pi. Sed dedere Arg. Pa. Pb. (puto & 
Pc.) quare adjiciendum putavi. κατα προθυμίαν. 
Perperam ὧς [avis libris noftris μετα pod. erat in 
ed. Ven. Ilo; δὲ καὶ ἔστιν ὁρμᾷν. δὶς ed. Heinf. 
cum Pa, Vhab. ὅς Vpab. Deíünt duz voces καὶ 
ἔστιν in ed. Ven. & Ms, Arg. (nefcio an in Pb. Pc. 
Pi) nec de eis quidquam monetur in Vpc.- 


b ὁρμᾶν δὲ χρὴ καὶ ἀφορμᾷν &c. Haud fatis per- 
Ípicus, mihi quidem, disputationis connexio; cum 
quod ipfa Enehiridii praecepta, de quibus hic agitur, 
difficiliorem utique habebant explicationem, in qua 
Simplicius, Epicteti mentem (ut mihi videtur) minus 
perfpiciens, incertus ipfe erat, quam in' partem fe 
verteret; tum ob fcripturz varietatem, quee hic ob- 

. tinet, quandoquidem in ipfis eis particulis, quse in- 
dicare connexionem orationis debebant, non confen. 
tiunt libri. Pro ὁρμᾷν δὲ χρὴ, quod dedit ed. Ven. 
cum Mss, Arg. Pb. Pc. Pi., dabant ὁρμᾷν «p χρὴ 
Pa. & (ex aliis codicibus) Vhasb. & Vpabcd, quod ip- 
fum etiam e cod. Nanf. adoptavit Heinfius, ; interro- 
gandi fignum poft ὁρέγεσθαε χρὴ ponens, nudum 
pun&um poft προηγουμένην. Vbi, fi vera eft yap 
particula, fuerit tota illa phrafis, ὁρμὰν vy«p χρὴ — 
e — προηγουμένην, accipienda veluti jn parenthefi 
pofita, hac fententià: mam opuzv quidem 69 ἀφορ- 
μᾶν, id eft, mots quodam ferri ad rem objeFlam, aut 
ab ea refugere, mecefe eff illo motu (id eft, β pri- 
mum illum motum dicis) qui adyetitionem 85 decli- 
nationem procedit. (conf. p. 8. c.) Mihi vero eadem 
phrafis vifa erat commodius per ὃ ἐ particulam cum 
füperiori phrafi ita cobsrere, ut hzc pofterior, fi- 

mul cum ills, a praecedente parücola Mere peude- 
τοις 
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ret, ntque quzefiverit Simplicius, am éouy ea δ᾽ ἀφορ-". 49 
B3. quarum ufum concedit. Epitletus, intelligendg fmt b. 
de ilia ὁρμῇ, de ilio primo motu, qui adpetitionem δ᾽ 
declinationem | antecedit. Itaque ipterrogandi fignum, 
quod poft ὀρέγεσθω, χρὴ Heinfius pofüerat, poft προη- 
γουμένην rejeci. Ex interpretatione vero in utram. 
46 partem a nobis propofita parum intererit, utram 
pratuleris fcripturam, —Pariterque in verbis continuo 
fequentibus haud multum intereffe videtur, utrum 
i| ποτε δὲ legas, quod cum ed. Ven. dedere iidem 
codices Arg. Pb. Pc. Pi. δὲ Heinfius etiam tenuit; 
an μή Tors οὖν, quod eft in Pa. & ex aliis codici. 
bus commendatur in Vhab. δὲ Vpsbcd.  Dubitabat 
Simplicius, quo pacto praecipere potuerit Epi&tetus, 
ὄρεξιν prorfus tollendam effe πρὸς τὸ παρὸν, 69 utem. 
dum interim effe folummodo τῷ ὁρμᾷν καὶ ἀφορμῶν; 
cum. tames , wifi pracefferit ὄρεξις, locum habere opus 
won poját; quatenus ícilicet opuy, notione maxime 
ufitatá, intelligitur effe ro προσελθεῖν τῷ óopex]Q, ut 
ait p. 8. b. Quzrebat igitur primo, am fortaffe ad 
tyrones pertineat hoc praceptum, hac retione, ut 
velit Epictetus, non uti eos adpetitione, donec di. 
diciffent quaenam effent expetenda; & ut, quse de og. 
py & ἀφορμῇ dixit, intelligenda fint de illa opu, 
quz adpetitionem przcedat, Nunc: Quod f vro, 
vel, Quod fi igitur, inquit, hoc praceptum 1/fa ratio- 
«e ad tyrowes [pellat ,— videndum eff, we fortaffe, 
quod de adpetitioue dicit. Epiffetus, πον pertineat ad 
omnem omnino adpetitionem funditus. tollendam, — fed 
Jolummodo ad retundendam uimiam ejus. vektmentiam. 


. [οὐ μόνον δὲ τῆς ὀρέξεως, ἀλλὰ καὶ τῆς 
ἐκκλίσεως. Disfimulatá difficultate, quam creabat li- 
brorum fcriptura, nude fic edidit Heinfius, ro σῷο- 
δρὸν παρωτᾶται τῆς ὀρέξεως καὶ τῆς ἐχκλίσεῳς. At 
pof ταραιτᾶται τῆς ὀρέξεως, in ed. Ven. & in Mss. 
tis noftris ad unum omnibus, pariterque in eis quo- 
rum lectiones in Vhab. & Vpabcd. adnotatas habe- 
mus, interpofita minore majoreve diftinCtione , fic per- 
gu ἀἐλλαὰ καὶ τῆς ἐκκλίσεως. Vbi pro xA καὶ 
olfius αἷς καὶ legendum fufpicatus erat; commode 
fane, fi modo intelligi poffet, quo pa&o «Ax iu 

locum vocule we imumigraf(et. Wir dod weto ^w 
Qa N 
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P. 49'Vpc. delendam 4/As particulam conje&averat: quam 
conjeCturam fortaffe ὅς Heinfius in cod. Nanfiano ad- 
notatam invenit, eamque adeo fecutus eít. Mihi par-- 
ticula ἀλλα vifa erat haud dubie indicare, intercidiffe 
ante eam verba illa, aut illorum fimilia, quz uncis. 
inclufa adjeci: eamque füfpicionem confirmabat etiam, 
quod in Ms. Arg. fpatium aliquod, haud magnum il- 
lud quidem, eo loco vacuum reli&um eft, | ubi illa 
verba interferenda putavi. 


c ὅτι ὁρμῶμεν μὲν. Particula μὲν, quam cum ed, 
Heinf. agnofícunt libri nofiri, , temere omiffa in led. 
en. 
P.50 ὑπερβάθμιον πόδα τεῖνειν. Proverbialis locutio. 
* Vide Küfterum δὰ Suid. in Ὑπερβαθμ. προσδια- 
Φδείρει bene ed, Heinf. cum Pa. Vhab. & Vpab.  po- 
b διαφϑ. εἀ. Ven. cum aliis. ταὶ s/A pua ἀγαθα. Sic 
ed. Heinf. cum Msstis: ne eA/xpyyo, quod habet ed. 
Ven., ex εἰλικρινῶς corruptum putes cum Wolf 
ὥσπερ, καὶ κατὰ σῶμα. ὥσπερ καὶ τὰ σώμαα Íolus 
C Arg. μετὰ τοῦ ἐνδιδόνα.  lemere xarx τοῦ ed. 
Heinf. τι óA/yoy. ro ὀλίγον ῬΑ.  «aworeiyew. i;]ee 
yew exípe&taveram, fed nil mutant libri, ἢ τὴν éx- 
xA. Sic Arg. Pa. Pb. Pi. (puto & Pc.) item Vpc. 
ex Msto. καὶ τὴν dxxA. edd. ne id quidem male. 
λιτότη)ι. Sic reCte Arg. Pa. Vhab, & Vpsbc. ex Msto; 
(puto & Pb. Pc. Pi. & fic fcribendum perfpecte mo- 
nuerat Wolf. pro corrupto λιγότηγε, quod erat in ed. 
Ven. quod imperite in λειότη7ι, mutavit Heinf. EZ 
xoyja χρὴ Qsuvew. Carm. Aur. ví, Go. ὑπεξαίρειν 
ἑαυ)ὸν. Caret éxv/ov Arg. male. 


p. 5I ὅσῳ Xy ϑρέψης. Sic fcribendum re&e monuit 

. b Wolf. & id ipfum dedit nofter cod. Arg. Ceteri 
male ὅσα cum edd. ὅσῳ tamen adnotstum etiam in 

Vha. & ρα. fed ex Wolfii puto conjeCtura,  Per- 

vulgata loquendi formula: intellige ὅσῳ μάλλον Üpé- 

Wei, τοσούτῳ μᾶξϑλον βλάψεις. Hippocratis locum 

non habeo in promtu. ποτὲ δὲ βλαβερά, ποτὲ δὲ καὶ 

— — κα]αγινώσκουσα, &c. Minus bene vulgo cohz- 

rebat oratio, cum poft βλαβερὰ comma ponerent, 

poft κα͵αγινώσπουσα vero interpungerent. Sic enim 

ad fequentia verba, ἅμα μὲν συντονωτέρα q[ve]ou, de- 
Éfderabatur conjunCva particula, ' qu» vera 3s. eux 
íooeno- 
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fuperioribus conne&terentur, veluti xx? ἅμα μὲν, velp. $t 
ἅμα μὲν οὖν. Hi incommodo aliquatenus (vereor 
quidem, ne non fatis) medebatur diftinguendi ratio, 
qua codices noftri Pa. & Arg. ufi funt, quam & ego 
amplexus fum, poít BÀ«Dspa puntium, poft: xa]ayi- 
νωσκουσὰ vero nudum comma ponens, συντονωτέρα c 
γίνεται.  Sufpicatus eram ἀτογωτέρα, (nempe ἢ Ψυ- 
4(ἢ) quod ipfum etism Wolfii manu adícriptum video 
δὰ oram exempli ed, Ven. qno ille ufüs erat. Sed 
probum eft συνγονωτέρα, nempe 3 τῆς ψυχῆς. μοχ- 
ηρία. 


μηδὲ εἰς ὕστερον, ὃ τι δυνατὸν ἣν — — --τ προσ- 
ἐεμένη αὐτό, Cum ὅτι, una voce in ed. Ven. & 
Mss. Arg. & Pa. fcriptum effet, "Heinfius monente 
Wolfio divifis vocibus fcripfit, vut effet pronomen. 
neutrius generis, commodius utique, fed vereor ne 
non fatis recte, quum przfertim fequatur αὐτὸ, quod 
plane füpervacaneum foret; taceo, quod ad pronomen 
à T1, iíto modo pofitum, defiderari videtur dy partirula. 
Nec vero fatis. placet ὅτ, quod conjeCtaverat vir- 
doCtus in Vha. & ρα. Ac mihi quidem plane vi- 
detur, εὖ c. fcriptum oportuiffe. Vocab. λόγων, 
quod perperam omifit ed, Ven. & adjiciendum fu- 
Ípicatus erat Wolfias, ὑπο confenfü dedere feripti 
noftri libri. Eft autem παθδᾶν (vel παδῶν τὸ ὑπὸ 
τῶν κα. λογ. καὶ ἐρη. adfici, commoveri honefliori- 
bus diffis faffisque. Οοά' fequitur προσιεμένη αὐτὸ, 
intellige à r; vel ἄ τι δυνατὸν ἣν τάσχαν. ^ Reftitui 
vero σύτὸ ex ed. Ven. cum qua confentiunt Msett 
Arg. Pb. Pc. (puto & Pi) αὖτ οἱ quidem habet ed. 
Heinf. cum Pa, Vhab. & Vpabc. qui ad 74 καδδίίονα 
minus commode retulerunt. Quz fequubtür verba, . 
ders καὶ τάξις owa& .T2; εὐχγωγίας καταδοχὴν, 
quam vim habeant,  nullá οοη]εέζυγτὰ adfequi potui, 
nifi forte inverfe fcriptum oportuit, wars τάξιν 
cxaí]ei καὶ τῆς εὐχγωγίὰς καταδοχὴ, hac fententiá, 
itaque. admi/fio reti dilciplinm ordinem. aliquem. poffu-. 
íat. * Nam parum utique promovebat Wolfii ver-. 
fio, quam & Heinfius tenuit: Jjaque ordo poffulat,. 
«t velia difciplina admittatur. — Cui verfioni mederi 
quodammodo fludui vocabulo priss intet(etto. — Quod. 
1 
$ 


eller διαδηχην, aut íi κα] δοχὴν ide wc διλδοχῆνι, 
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Ρ s valeret, fafpicari poffes vulgatz fecripturze/ eamdem 


fere, quam fupra propofui, fententiam ineffe: Πάπα 
ordo poflulat, μὲ fit rem difciplinm fucce[io aliqua 
δὲ apia confecutio. Nec vero quidquam przefidii of. 
ferunt libri. Pro mendofo xvaré, quod eít in ed. 
Ven., omnes in £T x// s? confentiunt, praeterunum Pa. 
in quo fic ἀκα,τεῖται εὐαχγωγίας, fuper termina- 
tione vero verbi ««o/reiros inter lineas fcripta lite- 
fa s, quafi ἀπαιτεῖτε εὐκγωγίας voluiflet. Caeterum 
nulla it libris varietas. 


Ρ. 53 καὶ ὁράγεσθαι: μὲν. Vide, ne connexio disputa. 


tionis καὶ ydp ὀρέγεσθαι μὲν defideret. opsyonáé- 
, 2 
ψους οὔν. Valgo omnes ορδγομέάνου cov. ln 
uno Vpc. ante coy inferenda commendatur y« p pat- 
ticula, sdjeG&á ποιὰ yp. quafi vetus liber eam dedif- 
fet. At non yzp, fed δὲ vel οὖν poftulabat connexio 
orationis; & cum ante, tum poft hanc phrafin, non 
fecundá perfoná fingularis numeri utitur Simplicius, 
fed tertiá pluralis: quare non modo probabile, fed 
pane manifeftüm mihi vifum erat, ex ea fcripturs, 
usm exhibui, corruptam effe vulgatam. —«rvxéy 
αναάγκη. Perperam εὐτυχν ἀνάγκη Arg. & εὐτυχαν 
καὶ ἀνάγκη ed, Ven. Perperam item deinde τρὸς 
τῶν συμμέτρων ed. Ven. & Arg. pro πρὸ τῶν͵ aug. 


AD CAPVT VIII 


In nofira ed. Encbir. eft CAP. 111. Sic & in 
AA. in Árg. in Pe. & Pf. eft κεφ. γ. In Pa. & Pd. 
xeQ. y. ln Pg. ς΄. Arg. definit in στεργομένων», Pc. 
in ὁποῖον ἐστὶν ἀπὸ. 


$3 Καὶ ἐκκλίνειν μὲν.  Percommode καὶ dedit Ps. 


αἢ particulá carent alii. κἀν μή ἐστιν. κἀν μὴ 
edidit Heinf, bene quidem,  purioris greecitatis 
üfüm fi fpeCtes; fed invitis libris omnibus, qui qui. 
dem in indicativum dcr/v confentiunt. — Ac fane apud 
probatos etiam fcriptores cum xdv particulá, ubi ;ea 
Hon conditionem fignificat, fed. Ροβηναπι conce [frenem, 
five (adjeCtá particula negante) ab/oíutam negationem, 
verbum in imdicalivo conftru&um haud raro invenies, 
non folum ip praterito tempore, (quamquam in hoc 
quidem frequentius, stque etam fovinde wi ens 
| δ» 


YN ENCHIRID. CAP. VIIL (IIL) 347 


tionstim accipitur κῶν) verum etiam in pra/ente. Sicp. 53 

uidem nofter non modo xcv ἔσχον dixit p. 12. c. 
& xd» ἦν p. 39. €. p. 94. b. & 268. b. G x&v ὁποίησδ 
p. 24. b. ὃς xjv ἀτέθανεν p. 56. b. & fimilia; ve- 
rüm etiam xdv συμπεριτρέπεται p. 96. b. ὅς, quem. 
sdmodnm hoc ipfo loco, κἀν ἐστὶν p. 65. b. p. 127. 
&. ἃ b. ΝΕ 


ψιλὴν re&e ed. Heinf, Corrupte ψυχὴν ed. Ven, b 
cum Mss. Pb. Pi. (nefcio ap Pc.) & Arg. a prima ma- 
nu, fed in hoc jam olim correCtum Ψιλὴν, quod uni- 
ce agnofcit Pa. cum Vhab. & Vpabcd. Vide Not. ad 
Enchir. 33, 7. καὶ eig τὰ χροιώδη. Careth.l. εἰς Pa. 
In τῇ θνητῇ δυσχερείᾳ coníentiunt cum editis Mssti 
Pa. Pb. Pi. puto & Pc. Sed in Arg. eft τῇ ἐν τῇ 
$vex. quz. fcriptura etiam adnotsta in Vhab. & in 
Vpabd. Et diferte quidem in Vha. & Vpa. monuit 
vir doCtus, fic eífe im manu/cr. fibi vero non probs- 
ri, G nihil mutandum videri. Atqui corrupta qui- 
dem utique eft illa fcriptura; poffes vero fafpieari 
ex ἐν γῇ ortam, quod haud ita abfürdum, nec ta- 
men vulgato przferendum videtur. Pro γελοίοις € 
exfpeCtabam γδλωτοποιοῖς» fed nil mutant libri, 
nifi quod γελοίαις in foem. habet Arg. 3 Φυσικοῖς. 
Sic ed. Heinf. cum Mastis. καὶ (puc. ed. Ven. ma- 
le, quoniam fequitur 7 τεχνικοῖς. Monuerat etiam 
Wolfius. Mox «sp! γραφὰς correxi, ut eft in libris 
noftris. Perperam uná voce περιγραφὲς edd. 


τὰ δὲ slg το ἐκτὸς. Sic haud dubie fuit corri- Ρ. 54 
gendum. Perperam rx δὲ αἷς τοὶ ἐκτ. edd. & Mssti. 
Habes füpra, τα μὲν eic ψυχικὴν ὠφέλειαν τείνοντα, 
dein τοὶ δὲ el; σῶμα, nupc τὰ δὲ εἰς TX ἐκτὸς. συν- € 
ἥθειών τινα ποιοῦσα.  Percommode ἐμποιοῦσα 
Pb. fed nil mutant (quod fciam) alii, δὲ ferri vulgata 

teft. προσπιπτόντων αὐτῶν ÀvuwsicÓx:;  Vet- 

um λυτᾶσθαι, quod in aliis omnibus libris defide. 
ratur, opportune dedit nofter codex Pa.  Hiatum in- 
telligens Wolfius, fua manu in exemplo editionis Ve- 
netz , quo ille ufus eft, verbum ταράττεσθαι ex con- 
je&ura fuppleverat: (typis excufz Wolfi Note ad 
hoc caput nulle exítant:) fic & alius vir doftus in 
Vpc. Pariter in Vha. & ρα. poft προσπιπτόντων 
αὐτῶν hzc adje£a e(t sdnotsüo: ,NYàewt We Ἂς 

Q 4 SSSMS 
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P. 54,quid deeffe: forte ταράττεσθαι, aut aliquid fimile. 
* Heinfius, qui fimilem fortaffe adnotstionem in fuo 
codice Nanfiano repererat, idem verbum rapxr7soÓou 
in contextum recepit, fed ante οὐ συγχωρεὶ locavit. 
Equidem optimi noftri codicis prafcriptum fecutus 
fum. At ne fic quidem vel emendata fatis vel inte- 
gra fuerit oratio: nam, quo referetut pronomen «v- 
τῶν; DOnD adparet; & nimis utique durum videtur 
intelligere τούτων πρὸς ἃ ἐγένετο ἡμῖν καὶ μελέτη, 
cum incidunt ea, quorum caufa meditationem inffitui- 
uus, vel, ad quz nosmet ipfos exercuimus. — Speci- 
em aliquam habere videri poterat αὐτῷ, quod & 
dat nofter codex Arg. ὃς Wolfius etiam ad oram li- 
bri, quo olim ufüs eít, adnotavit. At pronomini 
tertia; perfonz non erat bic locus: praterea ne fic 
quidem conftru&tioni verborum conftiterit ratio, [quo- 
niam rurfus πρρσπιπ)ονων quo referatur non habet, 
In verfione Wolfius ita hunc locum reddidit quafi 
προσπιπ)ούσης αὐτῆς legiffet, fcilicet τῆς ἀφαιρέσεως 
αὐτῶν, cutn illa ((cil. éreptio iftorum) inciderit; quam 
verfionem & ego tenui, cum certius nihil haberem. 
Cogitsveram quidem προλειπόνγων αὐῶν, cum illa 
nos deficiunt , deflituust, id eft, nobis eripiuntur: fed 
nihil definire aufim. — 4Ax καὶ τῶν guxporz]wv. 
Abeífe poterat καὶ, &  deeít aliis, fed habet ed. 
Heinf. cutn Pb. & Vhab. & Vpabcd. percommode 
quidem. «Ax τῶν cjuxp. fcripfit Pa. 


P. 3$ ἅπαξ ἰσχυρότερος. Quid híc valeat ἅπαξ, non 
* adfequor; ac fere non dubito, mendofum effe. Nil 
quidem variant libri: fed vide, ne ἄμα fcriptum 
oportuerit , f; mu 1 robuflior €9 (fimul) fidentior. Mox 
eU πρότερον Ícripfi cum Pa. Pb. Pc. Pi. Mendofe οὐ 
ed. Ven. δὲ Ms. Arg. nec sliud fuerat in vett. codd. 
quorum leCtiones adpotatze funt in Vhab. & Vpabcd. 
itaque vir do&us in Vpc. ex conje&t. o) correxit, 
alii vero in Vhab. & Vpsabd. j pro οὐ commenda- 
runt, Et καὶ «gor. edidit Heinf. τῶν μὲν ἴσων ῥᾳ- 
δίως reCe ed. Heinf. ἴσως erat in ed. Ven. & in 
Mss. Arg. Pa. Pb, Pi. (puto & Pc.) Ex aliis Msstis 
.Teoy citatur in Vha, ὃς Vpcd. quod ex ἴσων corru- 
ptum eífe monuit vir doCctus in Vpc. Et ἴσων unice 
sdnotsvit Vps. quod & Wolfius in verfione expref- 
. 


XN ENCHIRID. CAP. VIII. (TIL). 249 


fit, & in fuo greco 'exemplo manu fua ita correxit. P- 55 
Quz fequuntur, πρὸς τοῖς ὀλίγῳ μείζοσι» ἐπιτίθ6. ὃ 
704, mendo non vacant; nec enim grace dicitur ἐπι- 
τίδεσθαι πρὸς τινι; adgredi aliquid, fed nude dwirt- 
θεσθαί τινι: at nil mutant τὰ Commodum foret 
αὶ τοῖς, quemadmodum füa manu in fao. exemplo 
"Wolfius correxit: fed ea vereor ne violehtior fit me. 
dicins. Nifi.gravius fübeít ulcas, pro poc τοῖς fu- 
erit πρὸς τούτοις legendum, adhac, di/uper : nam 
ad μείζοσιν articulo τοῖς nihil opus eft; neb πρὸς per 
fe in ifta connexione abfolute ὅς adverbialiter: pro 
πρὸς τούτοις poni potuit, licet καὶ πρὸς, Gt πρὸς δὲ, 
nonnumquam ifta satione ufürpentur. — 

εἶ δὲ — — μεταλάβῃ. ἣν δὲ edidit Heinf. bene ὃ 
quidem, ob fequentem Ü'bjun&ivum; fed invitis li- 
bris, qui in e confentiunt omnes. Atqui etiam ali- 
üs fübinde eamdem particulam pariter cum fubjunét. 
conftruxit nofter: εἰ φανῇ p. 60. a. εἰ δὲ καὶ ἀληδϑὴς 
j p. IOS. c. nifi aut in cWinibus his locis, ὅζ᾽ aliis 
limilibus, ei in 7y mutatum volueris, quod Heinfius 
'h. 1. & p. 60. 4. fecit; aut pro μεγαλάβῃ, Φανῇ, ἢν» 
ftlatueris usraAxBo;, Qaveiy, e$ legendum. — Variant 
libri in ejusdem particule conftruCtione p. 81r. a. & 
P 129. c. alii fübjunCtivum praeferentes, alii indica- 
vum. ͵ | 


e 


τέως τρίτον ἐσθίοιν. SiclPa. Mendofe τέως τα. 
τρίτον ed. Ven. cum σε οεία Mss. ubi re in fno ex- 
emplo delevit Wolf. fed in ro mutavit Heinf. quod - 
& ex conjeC. commendatur in Vpc. ἐπὶ τῶν dv 
χρείᾳ στεργομένων. ἐπὶ τῶν ἐπὶ χρείᾳ στεργ. cot- 
rexit Wolf. ut idem fit ac διαὶ τὴν χρείοιν, quod pau- 
lo poft habes.  Ác fane, fi fententia fit quam in vert- 
fione expreffit idem Wolfius, 'propttr ufum diligun- 
tur , ferri ἐν χρείᾳ non poteft. Quod fi vera e& vul- 
gata.(criptura, fic fnerit accipienda, quafi dixiffet ἐπὶ 
τῶν ἂν χρείᾳ d στέργετωω. Sed fortaíle ἐπὶ τῶν ἐν 
χρείᾳ xal στεργομένων Ícripüit, quemadmodum p. 
50. b. Atque ita ἢ, l. fcripfiffe Simplicium, , eo et- 
iam mihi fit probabilius, quod nunc continuo tenore 
conjungit atque una orationis periodo compleCitur 
exemplum xurpac, qua eft τῶν ἐν. χρείᾳ, δὲ τέκνευς 
quod eff ex eorum genere, .qu& exar toss ἫΝ t 
Q 5 T 
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v. $$ac ob meram οἰκειότηγα diliguntur; qua duo gene. 
b ra diferte diftinxerat p. 53. b. day — — συνεθισθᾺ 
φις,  Delevi ὧν particulam, quam poft r;; adjecerat 
Heinfius, Nanfisnum codicem puto fecatus. Eamdem 
quidem poft συνεδισθῇ inferendam notarunt viri do&i 
in Vhab..& Vpbcd. fed ignorant cum ed. Ven. codi- 
ces noftri Arg. ὅς Pa. puto & alii. Mox, pro οὐκ 
ἀνέλπιστον, quod reCte dedere veteres libri omnes, 
imperite Heinfius fua au&oritate οἷς avéAvicTov edi- 
c derat, A verbis xav  oÀ/yov μεταβαίνων incipit 
apodofis , teípondens protafi ἐὰν ἐπὸ τῶν μικρῶν c. 
Quare parum commode Heinfius ἃ majufcula litera 
inchoavit illa verba, Κατ᾽ ὀλίγον ἄς. ὅλῃ ζωῇ ex 
Simplicii ufü, de quo ad p. 4. b. diftum, idem va- 
let ac ὅλῳ ψυχῇ. Quare e conje&ura minime ne- 
ceffaria ductam exiftimo fcripturam codicis Pa. qui 
pro dep ipfum vocabulum ψυχῇ habet. Prorfus ve- 
ro mendofe in eodem Pa, or; pro ὅλῃ, ὅς διατεθᾶ- 
'»em pro διατεθῆναι fcribitur. 


ὅκως 3 ἔμφρων. Sic re&te ed. Ven, cum Pa. ὅζ΄ 
alis. Perperam ὅρα y ἔμφρων Arg. omiffa voce ὅπως. 
Perperam item ózwc; 3 ἄμῷρων edidit Heinfius; quod 
non cafu factum, fed confülto adcommodatum δὰ 
Wolfii verfionem, quae fic habebat, Ob/ervabis antem, 
p. s6 ut prudens 85 artificioa fit traffatio rerum. μδτα- 
8 χδίρισις tfe&e dedit Arg,  Vitiofe μεταχείρησις 
edd. & Pa. μὴ ταραχθῆναι... Imperite Heinfius, & 
invitis Msstis, καὶ μὴ ταρ. ediderat. Cohsrent τὸ 
4à — — — μὴ ταραχθῆνα. Mox, in fequentibus, 
defectus verborum nonnullorum prorfus turbaverat 
"eonnexionem orationis, fententiamque  obfcuraverat 
fcriptoris, tum & in cauífa fuerst, ut in eis etiam, 
quz tnanebant, unum aut alterum verbum corrum. 
peretur. Scilicet, poft illa verba οὖς e καὶ μὴ ἀπέ. 
Óxys, continuo fic pergebat Veneta editio, xe τὸ 
p ἀτοθανῶν οὐκ d» ἐφ᾽ ἡμῖν, καὶ τοῦτο d ἡμῖν 
. Εἶναι ποιᾶν. δὲ eodem fere modo Mssti, uno Pa. ex- 
cepto, omnes. Vbi pro οὐκ &y (in quod cum ed. 
' Ven. confentiunt Pi. & Pc.) legendum οὐκ ὃν vide- 
"wat Wolf. & hoc idem οὐκ ὃν e conjetct. (non ex 
: Mss.) commendatur in .Vha, & Vpac. id ipfum vero 
mon modo Pa noíler habet, fed & Arg. & Pb. In 


ποιῶν 
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“οἰῶν confentit Arg. & alil, fed ποιεῖ ex conje&t. p. 46 
corrigitur in Vha. & Vbpac. idque ipfum re&te exhi- 
bet Pa.  Heinfias, duas iítas emendationes (quss in 
cod. Nanf. adnotatas reperiffe videtur) adoptans, re. 
liqua edidit, ot erant in ed. Ven, nifi quod xa), 
quod ante τὸ μὴ ἀποθανεῖν confentientibus libris le- 
gebatur, ejecit. Vicus vero, quod etiam fic preme. 
bat hunc locum,  feliciffime. perfanavit preeftantiffi- 
mus nofter codex Pa. ea ipfa omnia verba exhibens, 
use a nobis edita funt,  Naturalem verborum con- 
fecutionem, pulcerrimamque fententiam facile perfpi- 
cient quicumque non admodum in hoc genere tyro- 
nes fuerint. Τὸ μὲν γαὰρ (inquit) μὴ αἀποδανῶν τὸ 
τέκνον, οὐκ ἐφ᾽ ἡμῖν ἐστί" τὸ δὲ --- — μὴ ταραχβθῆ- 
ψαι ἀποθανόν)ος, --- — ἐφ᾽ ἡμῖν ὃν, Toii καὶ τοῦτο 
(nempe καὶ τὸ μὴ ἀποθανῶᾶν, οὐκ ὃν ἐφ᾽ ἡμῖν) ἐφ᾽ 
ἡμῖν ναι. 

Quod fequitur 'Eío] τὸ τέκνον &c. ἐμὸν pro b 
ἐμοὶ edidit Heinf, cafü-ne, an confilio, nefcio; hoc 
Video, in ἐμοὶ confentire cam ed. Ven. veteres li. 
bros omnes. xq» ἀπέθανεν. Et hoc fuá au&ori. 
tate mutaverat Heinfius, xdv ἀποθάνῃ edens. Equi-. 
dem conítsntem librorum fícripturam revocandam pu- 
tavi. Conf. Not. ad p. $3. Δ΄ μρνονοῦ, μονο- 
ψουχὶ ex ed. Ven. tenuit Heinf. invitis Msstis, qui 
in μονονοῦ confentiunt. Sufpicatus fum vero, fic fcri- 
ptum oportuiffe, παρέθετο μόνον' οἷς ἐνδεικνύμενος, 
Jolummodo τῶν dv χρείᾳ καὶ τῶν στεργομένων (non 
fimul τῶν Ψψυγαγωγουντων) exempla adpojuit. 


AD CAPVT IX. 


In nofira ed. Enchir. et CAP. IV. Sic & in & 
codd. AA. Arg. Pe. & Pf. In Pa. vero & Pd. eft 
xsQ. δ΄, In Pg. (. Definit Arg. in ro ὄργον. Pc. 
vero in τοὶ γινόμενα. 


Vocem δηλονότι, ante τὰ Ψυχαγωγοῦντα,, adícivi p. 57 
ex Pa, [lgrorant eam alii omnes. c poAoqídQscóni, ἃ 
atile reputare, Ferri poterat προσλογίζεσόαι, id 
eft, repntart, quod hic quidem legebatur confentien- 
tibus libris: fed reCtius videbatur iftud, ia cuod de. 
inde p. $$. δ. confentiebant lidem omoes. Sc eS. 
WAS 
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'Ῥ. 57 judicaverat vir-doftus in Vhs ὅς Vpa. ἐπὶ) σοῦ συμ» 
b βαίνει, ἐπ ἐξ, cum de te agitur, accidit; cum tua res 
itur. Cofrupre ἐπὶ τοῦ cuu. Arg. μὴ wpoc- 

34075 αὐτὸ. Sic recte Mssti noftri; πε admitte, ne 

Adgredere iliud. ἘΠῚ parum abit ed. Ven. in qua eft 

προσῆσει, quod ex posycec corruptum fuípicatus 

erat vir .doCtus in Vha. & Vpa. δὲ verbum medium, 

-non aCivum, ifta notione ufurpatur. vide Xenopb.;Cy- 

Top.: Vll. 1r, 13. & Memorab. 11.17, 11. Suá au&o. 

gitate Heipfius πτροσηκῃ in Aor. 1. edidit: ex gram- 

anatiooptüm, puto, nonnullorum praeceptis ratus, fe. 
rendum non effe futurum primum in fübjun&ctivo po- 
fitum; quo tamen non folum Novi Teft. fcriptores, 

Ófed. etiam alios auctores ufos effe docuere alii do&Gi 

viri. Vide faltem Wolfii Curas Philol. in N. T. ed 

L Pet. 3, t. Quod ni ita effet, poffes perinde 7poc- 

ἤσῃ pro indicativo habere; quum in futuro tempora 

indicativam loco fubjunCtivi a probatiffimis autori- 
us üfürpari conftet; de quo pallim.ad Epi&eti Dis- 

fert. dictum eft. Conf. Zeun. ad Cyrop. VII. 5, 70. 

& ad VIII. 1, 1. | 

- Ὁ ψοῦν Ῥωμ. Ὁ yxp edd. & Pi. γοῦν dede- 

τὰ Arg. Pa. Pb. Pc. Conf. ad p. 62. c. Κάτων ὁ μά» 

v26. Cato major. vide Adnot. ad Polyb. XVIII. 18, 

9. ἕν τῶν ἑαυτοῦ παροραμάτων. "Tria fe in vita fua 

admififfs, quorum poeniteret, dicere folitum narrat 

Plutarchus in Vita. | 

c - E/ yap προσήσῃ. Vulgo omnes" (Lors xv 

μὴ συμβῇ: ubi & incommoda erat, pro srgamenta- 
tionis connexione, particula dors, & in fine periodi 
pronomen αὐτὸ non habebat quo referretur,  Peroppor- 
tune, loco vocis ὥστε, unus nofter optimus codex 

- Pa: tria ifla verba e? yup προσήσῃ dedit: ubt e fa- 

'erioribus per fe pstebat, intelligendum effe accufa- 
tivum τὸ 3eyov, ad quem deinde etiam pronomen αὐ- 
τὸ refertur. Mendofe quidem τρορήσεοι pro προσήσῃ 
. fcripfit librarius; fed id füo more fecit, vocales » & 
εἰν, αἴ frequentiffime alis, perperam inter fe permu. 
tans, καν μὴ συμβῇ —— —, Φύσιν δὲ Kg. ἔχῃ cor- 
.exit Heinf. ἔχει dant cum editione Ven. codiceg 
noftri ad unum omnes; quod mendofam.quidem vi 
,deri debuit, cum ob precedentem κὰν .erticolam, 
. P i XX 
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tum praefertim quod verbum: συμϑῇ in fübjunCt. po-P- JJ 
nitur. Ferendum tamen fortaffe judicaverit aliquis, € 
cum ptopter id quod de Simplicii ufu notavimus ad p. 
53. 8, tum quod &xe; cum fuperiori verbo non pet con- 
jun&ivam particulam, fed per adverfativam cohzeret. 
Cf. ad p. 60. ἃ. τὸ. ante δυνάμενον immerito folici- 
tavit Wolfus, τὸν δυνάμενον Ícribere jubens. διασω- 
ζεσθαι reCte ed. Heinf. nefcio δὴ εχ cod. Nanf, In 
Vhab. quidem: “ἃ Vpabcd. non adnotata ea fcriptura: 
fed unice eam agnofcit Pa. Caeteri cum ed. Ven. 
διασώζειν habent, quod pro διασοίζεσθοι pofitum vide-: 
αἰ adnotavit Wolf. 


προμελετῶνα bene Heinf. cum Pa. Perperam p. y 

μελετῶν ed. Ven. προπολεμῶν)α Arg. τῷ &Axf.9. b 
f. quod voluerat Wolf. ediditque Heinfi ius , dedere. 

& Arg. τὸ ἐλπίζων ed. Ven. ubi δωὲ τὸ legen- 
dum füfpicatus erat vir doctus ἴῃ Vha. & Vpc. 
ἀνιαρὸν fcripfi cum Pa. ἀνιαρὸν edd. cum aliis, 
quod ferri poterat, intelligendo τρᾶγμα. Corrupte 
&pixpoy Arg. τὸν Δημοσθένη.  Demofth. περὶ Στεφ. 

p. 258. ed. Reisk, σπροβαδλομένους dedit Pa ficut 
fcribitur apud ipfum Demofth. Sic & debuerat Arg., 
in quo mendofe eft προβαδλομένοις, fed in eodem, 
προβαλλόμενον inter lineas, quod habent edd. & 
Pb.,Pi. puto & Pc. προβαβομένοις etiam ex Ms. ci- 
tatur in Vbs. & Vpabc. σλὴν τοῦ προσθᾶνω. ἴῃ. € 
ferendum pz ante προσόύ. cenfuerat Wolf. quod non. 
necefle videtur. ,Mox 'perperam ἀφορίαν habet ed. 
Ven. pro εὐφορίαν. 


ᾧ dvfors συνέστη το δυσχερῆ. Nil variant ἫΝ D 
bri: & ferri συνέστη poteft, malim tamen σύνεστι 
cum Wolf. éxwoQuyj τοῦ κλιμ. Corrupte. ἀποφανῇ. 
ed. Ven. κλιμαν7)ὴρ dicitur quodvis gravius pericu 
lum vite vel fortunarum. vide A. Gell. TII. το. καὶ" b 
αἱ τῶν ὡρῶν. καὶ αὐτῶν ρῶν Arg. Pariter «αὐτῶν, 
pro αἱ τῶν, adfertur in Vha. & Vpad: & αὐτῶν in 
Vpc. Et nofer Pa. habet quidem αἱ ρῶν cum edd, 
fed αἱ ita fcriptum, ut pene diceres effe αὐτῶν. 
Quod ἢ αὐτῶν probes, oportebat αὐτὼν τῶν δρῶν. 
᾿ ψοσήματα Tm]. οἷς ἐπὶ τὸ πλᾶστον. Vocabulum ν0-- 
σήμα7α poft ἐπὶ τὸ πλᾶστον tejecit Pa. Duo xe: 
ec2à- παρ κζονρ, poft ἀτόλμους, teraete ouis Wed 

Yw 
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P. $9in ed. Heinf. πρατῆειν ποιῶ, Perperam deeft wo» 
€ ἃ Pa. παηραμυθᾶται τῷ πεισθῆνμ. Non improbo 
hoc, in quod (quantum novi) libri confentiunt; nem- 
pe ἢ τοῦ ἀγαθοῦ ἔφεσις wapauvÜe Tos τὴν ὄννοιαν — 
(—T ᾧ πεισθῆναι &c. eo quod partamus το ratio- 
ni. Sed rectius fortaffe fuerit ro πασθῆναι, cogita- 
tionem periculorum. Jolatur hoc ipjum, quod &c. quam 
in partem Wolfius interpretatus eft hunc locum.  «s- 
pl τὸ σῶμα re&te dedit Pa. ubi articulum ignorabant 
alii eomne-. οὐχ ἡμῶν ἐστι. Perperam ovx, ἡμῖν ἐστι 
ed. Ven. & Ms. Arg. 


g. 6o ἡμῶν, TOV ὄνως ἡμῶν. Temere h.l, τῶν arti- 
* culus omiffus in ed. Heinf. ποδλαῖς ὀδύναις καὶ Q3- 
μίαις. Perperam οἰδίναις Pa. Inverfe ᾧγμίαις καὶ oàU- 
yx;g Ícribit Arg. — uaAA.oy δὲ καὶ βαρεῖ dxeiya, im- 
wo yero praponderat ulis. Tam ünperite quam te. 
mere Heinfius βαρεῖ, quod conftanter tenent libri 
omnes, in βαρέα mutavit. Idem valet fapeyv, ac 
βαρύνειν, quod pofterius verbum Pollux in capite me- 
pi Στατικῆς commemorare non neglexit, lib. IV. fec. 
172. Sed commodius videtur iflá notione, quae hic 
obtinet, compofitum verbum x«rafxpév, quod eá- 
dem notione apud Lucianum habes, in Deorum Dial. 
XXI. T. I. p. 368. 1tsque quum praefertim facile ca- 
gere hoc loco particulá καὶ poífimus, fufpicatus fum x«1 
βαρεῖ ex καταβαρεῖ ortum, καὶ & xa/z, cum 
Írequenter aliás, tum a noftris librariis p. 42. c. in- 
ter fe permutatas vidimus. .Apud Pollucem 1, c. ha- 
bes καταβαρεῖς εἶναι τὰς πλαστιγίχς, ubi vide, ne 
wxjafxpéy pro καταβαρεὶς ναι Ícriptum oportuerit. 
&! μέντοι φανῇ.  Infolentius utique videri debebat εἰ 
particula cum fübjunCtivo conftructa: itaque fua au- 
&oritate Heinfius esm io 7» mutavit. Ego vero, 
cum ὅς alibi paffim fic folitum Simplicium viderim, 
reftituendam putavi conflantem librorum fcripturam. 
Vide Not. ad p. 55. b. καὶ μὴ λόγος μόνον τοῦτο 
λέγῃ. Convenit λέγῃ cum füperiori (avg, fed λέγει 
babet ed. Ven. atque etiam alii, ut equidem fufpi 
cot, libri; & in Pa. etiam primum fuerat λέγοι. in 
λέγῃ dein muratum: poteratque etiam fortaffe ferri 
ifa ἀνκκολουθία, quum prefertim paulo remotius fit 
werbum polietius ἃ (üperiore. — Vidimus Lan 
δ. 531 
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(p. 57. c.) libros omnes in ἔχοι confentientes, quam p. €e 
precefferit συμβῇ in fübjunCt.' Prorfüs vero mendofe * 
h.l. μόνον τοῦ Aéye fcribit Arg. | ! 

Cw» τῆς διαφορᾶς αὐ͵ῶν συναισϑομένη. —Caret b: 
αὐτῶν ed. Ven. invitis czeteris libris. ζω 7) in nomi. 
nat, tenüi ex Heinfii.ed, & ζωὴν intelligo Ψυχὴν, 
ut p. 55. c. & p. 4. b. Scribunt quidem ζω κ᾽ cum 
circumflexo ed. Ven. & Mss. Arg. Pb. Pi. (puto & 
Pc.) ut cohzrere videatur cum ἀληθείᾳ, fed iidem. 
omnes tamen poft ἀληθείᾳ comma interponunt. Tum 
in Pa. quidem conneCtuntur ἀληθείᾳ καὶ ζῇ, comma- 
te poft cg rejeCto; fed in eodem codice primum 
ζωὴ fuerat fcriptum, idque dein in ζωΐ mutatum. 
εὐφροσύνην Tol; x. (Q. διακειμένοις ἐνδείκνυται. — Nil 
variant libri: exfpeCabam vero ἐν τοῖς &c. vel τοῖς 
x. (D. διακειμένοις ἐνοῦσαν ἐνδείκνυται. οἱ Msvos-. 
βκαῖς. Infignem utique fpeciem habet Wolfii emen- 
datio, o MsyoixsUc, quam [10] calculo comproba- 
vit Vpton. ad Epicteti Disf, TII. 20, 5. cujus ibi vi- 
de notata. Αἱ vulgstum conftanter libri tenent. om- 
nes; quod quia defendi poffe putavi, mutare non 
fum aufus. 


. διδασκαλίαν ποιεῖται, Toi57? Pá, yywpipue € 
T&poy ποιῶν τὸν λόγον,  Probavi hoc, quod ex 
Wolfii conjectura Heinfius edidit, cum mendofe 4vw- 
ριμωτέρων dediffet ed. Ven. confentientibus Msstis. 
Speciem quidem nopnullam babebat καὶ yv wpinu- 
τέρων, quod habet unus codex Pa. quafi cohaerent 
ifta ἐπὶ τῶν — “- συμβαινόντων καὶ γνωριμωτέρων. 
Sed languidum hoc ὅς omnino parum commodum 
mihi vifüm erat; ita quidem, «ut ex minus felici 
emendatione veteris alicujus librarii ortum effe mihi 
perfuaferim, ἅμα δὲ. ἅμα δὲ καὶ ὅπερ Arg. ἐφ᾽ οἷς». 
ut copjeCtaverat Wolf, fic dedit Pa." 4(' ᾧ edd. cum 
caeteris Mss, 


καὶ εἰ πρέπουσα percommode Pa,  Catteri om.p- 6à 

nes mendofe ἡ πρέπουσα. (φέρειν) εἰ γίνοιτο, μετρί- 
ως. Φέρειν μετρίως εἰ γίνοιτο Pa. διατηρῆσει, ἐὰν 
κοί. — Particulam 4cy, quam libri omnes agnofcunt, 
temere omifit Heinf. διατηρήσει dedit Pa. δὲ Pc. 
quod ex conjeC. adnotatum eft in Vh», & Nye. 

&er3pyoys edd. & Pi. quod in τηρήςειεν wee 
| CenWNX 
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P: 6rcenfüit Wolf. διατηρῆσαι Pc. διατηρῇ Arg. cum ac- 

* centu acuto & lineola transvería fuper ultima γ; qua 

lineolà quid indicetur, non liquet. διατηρῇ Vhab. & 

b: Vpabcd. ex Msstis. ἀγεννῶς. ἀγενῶς Pa. & Arg. pu- 

to & alii codices, qui conffanter in ea voce ejusque 

conjugatis fimplici litera » utuntur.  Poftrema verba 
ἅπερ ἄμφα — — ἐστίν. abfunt in Pa. 


AD CAPVT xX. 


Nobis in Enchir. CAP. V. Sic & in AA. Arg. 
Pe. & Pf. In Pa. δὲ Pd. eft xsp.'/. Vide vero in- 
fra notata ad p. 66. c. [In Pg. inde ab hoc capite, 
quamvis diftingusntur capita, (quemadmodum & hoc 
ipfum a' fuperiori discernitur) numeri tamen non am- 
plius fant adnotati. Definit Arg. in verbis «ap! αὐ- 
τῶν δόγματα. Pc. paulo inferius, in à τὸ δόγμα. 


c τρομελετήσαντα, quod ex conject. adnotatum eft 
in Vpc. & in contextum recepit Heinfius, dedit Pa. 
τρομελετήσαντες ed. Ven, cum aliis Msstis; tubi nec 
cafüs nec !numerus ferri poterat ob przcedens ατά- 
ραχὸν» in quod confentiunt omnes. Wolfius tamen . 

. pon modo προρβλετήσαντες probaverst, fed ob id 
ipfum etiam mox pro ἐγκρίναντα.» quod confentienti- 
bus libris legitut, ἐγχρίναντες legendum cenfuerat,. 
quz conjectura quoque in Vha. ὅς Vpa. adnotata eft. 
Mihi de ipfo verbo éyxp/ver dubitatio: erat oborta, 
quod quidem pro fimplici κρίνειν pofitum, (Aatuere, 
judicare) vir alibi reperitur. μετα τὴν — — ἀταρα- 
£í/ay. Hec, in edd, cum füperioribus verbis conjun- 
ὅλα, & a fequentibus interpofito punCto feparata, a 
fuperioribus feparavi, & ad fequentia retuli. αὐ- 
γῶν τῶν δοκούντων, ut voluerat Wolfius, fic dedit 
Pa. Carent articulo edd. & alii Mssti. 


p. 63 τῶν ταραττύντων ἡμᾶς. Perperam ταραττορμέό- 
* νων Arg. Vocabulum ἔνδειξιν quamnam h. 1, vim ha- 
best, non adfequor, & prope abfum ut prorfus de- 
Jendum cenfeam, tamquam a male fedula librarii ali- 
cujus diligentia invectum, — Nec tamen in eo hodie 
quidquam, quod quidem noverim, variant libri. Mox, 

. pro ἐπὶ τούτου, perperam ἐπὶ τοῦτο habet Arg. ὅτε 


To r«vrwy δωνῶν δοκοῦν. Sic (cripü cam Pe. (δ. 
τὰ 
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eti vulgo δοκῶν absque ro precedente; ne id qui- p. ἐφ᾽ 
dem male. Re&e vero δεινότατον ed. Heinf..cum Pa. b 
& Arg. pro νυἱοίο δυνώταγον, quod eft in ed. Ven. 

d δὲ Óxvx/]oc. Particulam δὲ, neceffariam ad argu- « 
mentationis connexionem, opportune dedit Pa. Σὼ- 
κράτει γοῦν. Σωκρατῃ ed. Ven. yxp pro γοῦν habet. 
Arg. δὲ Vpc. ex Ms. quas particulas & p. 57. b. per? 
mutatas vidimus, ἀταράχως dedere Arg. Pa. Pb. 
Pi. (quid Pc. nefcio. ἀτάραχος edd. ἐκφαίνων. 
ἀλήθειαν refte Arg. & Pa. — Perperam ἐμφαίνων edd. 
cum aliis. cf. p. 218. b. Mox ἐκδιδάσκων prace-: 
dente ἐστὶν fcripfi cum Pa. ἐστὶ διδάσκων edd. cum' 
alis, τὸ συμπέρασμα δῆλον. δηλῶν fufpicatus "erat 
vir:.do&tus in Vha. & Vps. fed nil opus erat folicl. 
tere vulgatum. ᾿ 2000 


Καὶ ro μέλι.  ExfpeCtabam Καὶ γὰρ, fed nonp. 63 
addixere libri. Mox pro ἴσχων eit ἔχων in-Arg. * 
Pro διορϑωτέον Wolfius διαρθρωτέον voluerat, preter 
rem. conf. p. ὅς. ab. καὶ οὐκ ἐφ᾽ ἡμῖν, — — καὶ b 
&AMorpíov. Alii vulgo καὶ τοῦ οὐκ ἐφ᾽ guiy, — — 
καὶ τοῦ ἀδλοτρίου.  Vtrobique delevi articulum, 
proceunte cod. Pa, κρίνον7ζας dedere Arg. Pa. Pb. 

i. (uefcio an Pc.) κρίνον7ες edd. quod & ipfurn 
quidem ferri' poterat. Vide "notata ad Polyb. I. 14, 

8. & ad IV. 27, 8. ἘΠ οὖν o θάνα)ος τῶν οὐκ ἐφ᾽ 
ἡμῖν ἐστιν. Sic ex conjeCt, correxit Heinf. praeun- 
te fere Wolfio, qui eamdem in fententiam conje&ta. 
verat legendum, ΕΠ οὖν ὁ ÓXva]oc μὴ τῶν ἐφ᾽ ἡμῖν 
édTiv , Xx τῶν οὐκ ἐφ᾽ ἡμῖν. Veteres quidem libri 
omnes fic dant: Εἰ οὖν 0 Óxye]oc μῆτα (μήτι ed. 
Ven. cum Pb. Pi) τῶν ἐφ᾽ ἡμῖν ἐστι, μητα 
τῶν οὐκ ἐφ᾽ ἡμῖν. Quibus in verbis tolerabilis- 
ne aliqua fententia infit, five quid aliud fub eis la- 
teat, nunc non occurrit, καὶ xgeir/ovx reGte ed. 
Heinf. cum Arg. & Pa. καὶ, cum deeffet; editioni 
Venetz, adjiciendum monuerat Wolf. Commenda. 
tür etiam in Vpc. fed ex corije&t. non ex Msto. ἐν 
Φαίδωνι, Vide Platonis Phzedonem, cap. 6. ^ rvyxX- c 
ye: τῷ ανϑρώπῳ. τυγχάνει ὃν τῷ ἀνθρώπῳ Pa. quod 
vide ne verum fit. Wolfii quidem conjeCturam, rvt- 
χάνει κακὸν τῷ &vÓp. nemo vel defderavecx xe wo- 
baverit “ὅσα καὶ βέλ)ιον. Mendofe heuà: àome vt, 
Epi. Phi, Mmuw. Τὰν, RR ἊΝ 
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P. λκαὶ εἰ βέλτιον ed. Ven. cum Pb, & Pi. ad quat 
9 fcripturam mil notatur in Vh. & Vp. nifi; quod ἢ" 
fpe&am dicant Vha. & Vpe. ὅτ, καὶ si βέλτιον 
Arg. ὅτε καὶ sl βέλτιον Pa. ubi equidem füfpicatus 
fum, εἰ ex g (ut paffim ajiás) effe corruptum: ὅς 
quamquam non folet ὅτε cum fubjun&. confirui, po- 
toit tamsen ea confiru&ione uti Simplicius; a quo & 
εἰ particulam, atque ipfam etiam ors, contra alio- 
rum υἱοῦ, cum fubjun&. confilru&sm ,vidimus: quod 
ni ita e(fet, poteras ὅς « ex dy decurtatum fuípica- 
ri. (vide Not. ad p. 55. b. & p. 119. 8.) Sed cum 
heec incerta fint, tenui Heinfii rationem, nifi cer- 
tiflimam, commodiffimam eam tamen; qui, omiffi 
Unportuná voculá ej, nude ὅτε καὶ βέλτιον edidit. 
Ceterum non opus erat, ut Platonem citans Simpli- 
cius fingula ejus verba adnumeraret, Quod fi tamen 
im Simplicii codicibus, ut opud Platonem, ante ὅτε 
x«i verbum ὄστιν adeílet; dubitari fere non deberet, 
voculam εἰ vel &? ex pronomine οἷς, quod ibi- fequi- 
tur, corruptam effe; ut ἔστιν ὅτε καὶ ol; (id εἰς ἔστιν 
ὅτε καὶ ἔστιν o) effet sonnumquam 69 nonnullis. 
Nam, apud ipfum Platonem perperam vulgo verbum 
ἐστὶν interpofito commate a vocula ors feparari, ne- 
io vel mediocriter graece do&us dubitaverit: & apud 
noftrum, quidquid fit quod de mendo(a illa vocula e 
vel & ftatuas, videndum, ne ante ὅτα καὶ verbum 
ἔστιν librariorum culpa interciderit. Sed hoc quidem 
leve, (iin verbis nonnihil fortaffe a Platone disceffit 
Simplicius: illud majus, quod prorfus in diveríam fen. 
tentiam verba hzc citavit, immemor fcilicet con- 
mexionis, in qua Plato illa pofüerst, Nec enim hoc 
dicit Platonicus Socrates, ommibus hominibus fimplici- 
ter €9 [ime exceptione melius efe mori, quam vivert: 
fed nil aliud (fi quid video) nifi hoc ait, sonnullis 
nounumquanm melius efje mori, quam vivere. ἂν τοῖς 
Νόμοις, Plato de Legib. lib. VIII. fab initium. | 


P. 64 ᾧπερ ὁ "Ez/x/jroc, Perperam ὅπερ ed. Ven. 
* pb. Pi. ubi ᾧπερ correxit Wolf. & fic Ms. Arg. Vha. 
Vps. & ed. Heinf. ὥσπερ Pa, Articulum ὁ, cum 
abeffet vulgo, adjeci e codicum noftrorum przfcri- 
pto. διὰ τὴν Φιλοτιμίαν μον. ed. Heinf. cum Arg. 

& Vbab. & Vpbcd. ex Ms, — Care τὴν «à. Ves 

| X" 
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Pa. Pb. Pi. ΔΛακεδοιμονίων νέο Vide ad Epi&. Disf. p..€ 
| ]2,9. Pro κπαέβαινον perperam ueréfeuroy habet b 
Arg. [dem folus, in dox καὶ καλὸν, caret καὶ, 
ὃς τῶν éxurov rette, ut voluerat Wolfius, dedere ς 
Mss. Arg. Pa. Pb. Pi. Mendofe rev pro τῶν dabst . 
ed. Ven, & dein παραχωρῆσαι. übi nil aliad notatur 

in Vh, & Vp. nii quod /ocmw hunc smemdo/wm di. 
cant Vha, & Vpas. in Vpc. vero ex conje&, . corri 

tur τὰ pro τὸν, & dein ταραχωρῆσας. Et Hei 

reCte quidem παραχωρήσας adoptavit, . quod firmant 
noftri codices; (mimus feliciter Wolfius ταρεχούρησεν 
εἰπὼν conje&averat;) fed illud imperite, quod &. TR. 
ἑαυτοῦ recepit, cum manifefle γῶν poftularet verbum 
παραχωρήσας. Koxryc Κράτητα, Sic reCte. Heinf. 
ex Wolfii emend, quse in Vpc. laudatur. . Cortupte Kos. 
της Κράώτηος ed. Ven. cutn Arg. Pa. Pb.Pc. Pi. - Sed to. 
tum veríür codex Pa. fic exhibet. Κρατης Κρατη)ος, 
δαυτὸν χρημάτων ἀποστερεῖ, live quod ἑμυτὸν ex. 
divería olim le&ione aut ex fcbolio (quo KparX/a.per 
ἑαυτὸν exponebatur) adhzferit; five quod vir doCtus, 
cujus de exemplo defcriptus ille codex eft, cum de» . 
fiderasi: accufativnm intelligeret, ἐκυτὸν ex conjeCta- . 
fa adjecit, neíciens, Cratetem .non (Cratetis, fed 
Afcondz. filium fuiffe, De re conf. Laért. VI. 83. 

& ibi Menagium; qui cum'alia huc fpeCtantia, tum 
& ex Origene in Matth, XIX. verba Cratetis in hunc 
modum concepta protulit, Σήμερον Κράτης Ἐράτη)α 
ὁλευδοροῖ. | 


dv] ἐλευθερίᾳ ex conje&uta correxi. — dip. 65 
ἀλευϑερίας dabant quidem cum editis manufcripti ἃ 
noftri omnes, quod nullo modo ferri poffe putavi. 
Librsrios quid in errorem induxerit, ut pro « haod 
raro ας fcripferint, paífim in Notis ad Polybium ex. 
pofui. vide ad Polyb. I. 15, 10. conf. infra ad p. 67. 

b. οὐδὲν τούτων. ReG&e τούτων (ut voluerat 
Wolf) dedere Arg. Pa. Pb. τούτου edd. Pc. & Pi. 
Χρὴ οὖν. Cum deelífet copjun&iva particula in . ed. 
Ven. quam eamdem ὃς Mss. Arg. Pb. Pi. ac nefcio 
san Pc. ignorsnt, Wolfius τοίνυν adjiciendum conie- 
Gaverat, & alius vir do&us in Vpc. γοῦν. Sed «dv, 
quod nefcio unde arreptum edidit Yleioos , yos €m 
hibebat.noftér cod, Pa, τοῦτο δὲ à. Suiv; vaGxa vd 
- R 4 


.260 NOTAE AD SIMPEICII COMMENT. 


ip. 65 dit; idem Pa. quod & ex conje&, notatum erat in 
b Vpe. τοῦτν δὴ edd. cum Pb. Pi.  Pejus etiam τοῦ- 
το δ αὶ ἐφ᾽ ἡμῖν Árg. τοῖς μὴ ἐφ' ἡμῖν ὡς ἐφ᾽ 
, $n?» οὖσι. Ττία verba αἷς ἐφ᾽ ἡμῖν cum deeffent in 
ed. Venets, ex conjeCt, adjicere juffit Wolf. & adje- 
cit.Heinfius, adnotsta ícilicet etiam in cod. Nanf. 
.quemadmodum in Vhab,. ὅς Vpabcd. Plane vero ea- 
- .dem verba dedere codd. Arg. Pb. Pi. (nefcio an Pc.) 
.Nec aliter debuerat Pa. in quo mendofe quidem εἰς 
:àQ' ἡμῖν pto εἰς ἐφ᾽ ἡμῖν. In verbo κεχρῆσθαι nil 
-wariant libri; nec opus eft illud in χρῆσθαι mutare, 
quod fuaferat Wolf. Vide p. 71. c. & p. 78. 6. πρὸς 
τὸ μηδὲ γίνασθωα. Perperam μηδὲ πρὸς τὸ γίνεσθοω 
c .Pa. νομίφσὸο: τὸ reCte dedere Arg. Pa. Pb. Pi. 
Vna voce veuíro;o edd. absque articulo, quod in 
ψνομίσκιτο mutatum volmerat vir doCtus in Vha. ὅς 
.Vps ἐὐσθένκειαν haud dubie cum Wolfio fuit cor- 
gendum; licet Mssti- noftri omnes cum editis in 
-ἀσθένοαιαν confentiant: conf. ad p. 276. c. 


p. 46 ὥστε, ἐν οἷς χρεία vov, oc δυνατὸν εαὐφόρως 
& καὶ ἀταράχως ὑπενεγκᾶν, In ὑπενεγκαν cum ed. Ven. 
reCte confentiunt noítri, Mssti; ex aliis vero codici- 
.bus.«Tsvsyxéy citatur in Vhab. & Vpabéd. quod ip- 
fum (ex codice, puto, Nanfiano) in contextum rece- 
it Heinfius, nefcio quo confilio, quáve fententiá. (In 
pc. quidem, vir do&tus, φηὶ ἀπενεγκῶν e Msto cod. 
adnotavit, fimul perfpeCte fipnificavit, fibi non. proba- 
ri eam fcripturam.) Pro sv(Qopw; Arg. in contextu 
'sü( poyeg habete^fed alterum eádem manu: in ora lau- 
datum. Caeterum nil mutant libri, nifi quod diftir- 
&ionem ante &.poft ἐν οἷς χρεία rov nullam ponunt, 
tum quod: τοῦ cum accentu fcriptum eft in Pa. & 
Arg. ficut. in ed. Ven. Ád quem locum in. editis 
.Notis nihil monuit Wolfius: .In exemplo vero, quo 
"fas erat, editionis Venetz, íüa.manu verba ἐν o 
χρεία inter duo; commata pofuit, quafi reliqua fic co- 
hererent, wers — — τοῦ ὡς δυνάτον εὐφόρως Gt. 
totam vero illam phrafin (cui, fic conftitutzz, quo 
pa&o ratio conftet non perípicio equidem) in hunc 
modum: latine. convertit: sf ubi opus ffi, aliqwid 
fe J'acilfime 69 ratperifime feratur... Vir doctus 
Vpo páriter nopbiü tri& il» verb» à» εἷς χράν 
: "NN Som. 


d 
* 
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IN ENCHIRID.CAP.2L (V)  " 26r 
comimatibus five parenthefeos fignis, nefcio quo con-p. ὅδ. ' 
filio, intercepit, τοῦ vero, quod in ed. Ven.:fequi. *' 
tur, delendum judicavit, Ego cum Heinfio & Pb. &- — 
Pi. χρεία rov enclitice fcripfi, quae fcriptura etiam 1 
in Vpa. commendatur; duobusque commatibus qua- 
tuor verba ἐν οἷ; χρεία vov interciplenda putavi. Sa- 
tis vero fic emendatum  integrumque effe locum, 
prseftare non aufíim; fententiamque verbis illis fabje- 
&am hariolando magis, quam certa ratione, interpre. Ὁ 
tatus fum, gui alicujus frugis Aint : . quam. fententi- ἡ 
am limatior gracitas fimili di&ione ὧν καὶ σμικρὸν. 
ὄφελός ἐστι exprimere 'confueverat; "Vide Adnot. ad: 
Polyb. III. 36, 6. Ad verba οὕτω καὶ τῶν ψυχικῶν" 
fatis patet intelligendum effe κινήσεων αἱ ὀΦοδρότερα 
μᾶλλον γυμνάζουσι τὰς ψυχᾶς». ad Üwsyeyxei, vero: 
ex paulo fuperioribus intelligendum videtur τοὶ μείζο — , 
ym δυσχερῆ καὶ σκληρότερα. ΝΞ M 

πταρεσκευασθαι περὶ αὐτὰ.  Vtique πρὸς αὐτὼ 
malim cum Wolf. fed. nil mutant libri, Videtur au-- 
tem imprudenter περὶ e fuperiori line& repetitum. 
πάντα τῶν ἐφ᾽ qni, ex corum genere qua. penes nos 18 
funt. wxyra τὰ ἐφ᾽ ἡμῖν Arg. male. καὶ τ δόγμα-" 
7e ἡμῶν. Atticulum, qui deerat aliis omnibus, de-- 
dit-Pa. οὐ χρὴ οὖν. Perperam deeft οὐ in. Pa. 

. 4d Continuationem Capitis X. — À. verbis € 
illis, ᾿Απαδεύτον ἔργον &c. quibus continuatur in 
Editionibus, quze Woltianam rationem fequuntur, Ca- 
put decimum, & in noftra aliisque nonnullis Editlo- "ἡ 
nibus Caput quintum, novi Capitis initium fuerat in 
illo Enchiridii exemplo, quo ufus eft Simplicius: ita- 
que verba ifta hoc loco interpofita funt in Simplicii . 
commentario, ὃς feparata ἃ. fuperioribus commenta- . 
tione explicantur. Et jn omnibus quidem nofiris Co- 
dicibus Enchiridii fingulare Caput conftituit haec fe- , 
&io; uno cod. Pf. excepto, in quo, perinde ac in 
noftra editione, jungitur cum Κεῷ. £. taque in 
codd. AA. Arg. & Pe. numeratur Ks. s. In Pa.- 
vero & Pd. i4, Arg. definit in verbis apacces xx- 
κῶς. Codex Pc. totam feCionem habet.  . 

αἰτίαν dy ἔλεγε. Deerat cu editis & Pi, fedp. 67 
dedere voculam eam Arg; Pa. Pb. Pc. καὶ τὴν τοῦ ἃ 
zéTaiavuéyoy reCte.ed. Hieiot, cum Po. & νος... 
"S R 3 (es 
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P. 67(ex Msto.) ut volgerst Wolf. Perperam v «:ósvopd- 
* yey ed. Ven. cum alüs. καὶ μήτε ἀπκοτυγχ. Cor- 
fupte καὶ p 70/5 xor, edd. cum Pi. uyr« dede- 

b re Arg. Pa. Pb. μετὰ τῶν ἀλόγων, Caret uera 
Arg..male. ὑκὸ τῆς τῶν ἐφ᾽ ἡμῖν διαιρέσεως. Facile 
adfentior viro ἐορέῖζο, qui in Vha. & ρα. cenfuit, 
pot «ev ἐφ᾽ ἡμῖν intercidife verba καὶ τῶν οὐκ 
4Q' ἡ μῖν. conf, p. 44. b. & p. 68. b. περιπ7ώσεως 
feCe dedit Pa. ut fcribendum monuit Wolf. Perpe- 

, ram παρατ)ή σεως edd. cum aliis. ^ «zoxeicóos Arg. 
Pe. Pb. ὑχοκάσδϑαι edd. male. Pro vop/cg perperam 
νομίσης habet ed. Ven. cum Arg. & aliis nonnullis, 
eodem errore, quo p. 65. a. ἐλευθερίας pro éAev6s- 
ρίᾳ fcripfere librarii. — Verum h. 1, dedit Pa, quod 
jum exhibebat ed, Heinf. 

e ἢ ὅτι προηγάτωι, Poffis ἢ cum Wolfio per as 
vertere: aw eo fit, quod &c. at idem fere valeat ac 
ills formnla uj so/5,. qua frequenter utitur. nofter. 
Sic p. 94. a. vix aliter ac an verti poífe videtur. 
Poffis vero etiam, ut (ape in EpiCteti Disfertationi- 
bus obfervavimus, αὐ interpretari, & per ellipfin ali- 
quam pofitum accipere: (cilicet e fuperioribus repe- 
tendo διὰ τί, καὶ ὅτι &c. cur? nifi quod &c. vel à τί 
&R.o, 3 ὅτι, quamnam ob aliam caufam, nifi quod. 
Sie p. 228. c. in fimili phrafi diferte expreffum ha- 
bes τί 4/503 paulo vero ante (eàdem paginà mediá) 
fubipntelle&nm: ΤΙ οὖν ἔστι τὸ αὐτοκίνητον — — — 
ἢ τοῦτο τὸ &c. conf. ad p. 152. b. 


ἐς ,, ραννοῦν)ω, ut legendum viderat Wolfius, fio 
Pra dedere Arg. Pa. Pb. Perperam τυραννοῦνγωι edd. ἃς 
p PL καὶ Adyevca &c. Vide p. 40.. b. ἑμαρτάνουσε 
pév τινα. In ed. Ven. & Msstis Arg. Pb. Pi. (puto 

δὲ Pc.) fie fcribitur, ομαρτάνουσι μὲν, ὅταν Tw& 

καὶ τῶν &c. ubi Wolfius £e riv ὅτε τινα fcriben- 
dum conje&averat, quae conjectura etiam in Vha. & 

in Vpac. (in Vpc. quidem £có' ὅτε) proponitur, Hein- 

fius vero, óray tenens, ὅσδ᾽ ὅταν τινοὶ edidit. Ego 

ex codicis noftri Pa, praferipto utramque vocem de- 
levi. καὶ ἀμαρ)άνουσι woX.x. — Abeft καὶ in Arg. 

üod percommodum videri poterat. Nec vero pror- 

üs otiofa eít hoc loco illa particula; valet enim o9 
ρον τινα, ada καὶ modu. MOX tot(os in eodem. 

M 
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Arg. abeft καὶ ante διαὶ τὴν τοῦ λόγου. σφυύςον7α ἐν. δξ 
δαυγοῖς. ἐν α ὑὐ7οῖς malebam. οὐδὲ κατὰ τὴν € 

iy, ἔννοιαν. Μαϊτα hic twebarunt libri. κατα omi- 

t Arg. τὴν abeft in ed. Ven. & Pb. & Pi. (neftio 
an in Pc.) ψυχὰν pro ψιλὴν habet ed. Ven. fed hae 
quidem omnia in aliis proba. Illud omnes male, 
quod οὔτε hic e fuperiori comrsate repetutt, quod 
. equidem in οὐ δὲ mutare non dubitavi; in quo prael 

vit Wolfius in. verfione, ubi ve! snwdá cogitatiome 
fcripfit, id eft, ne quidem de hoc cogitantes. ἴα 
cod. Arg. quidem, ubi xo/« sbeft, cohwrere videri 
poterant duo hxc, οὔτε ἑαυτοὺς, αὖτε τὴν ψιλὴν 
γνοίαν. 


. Quz mox fequuntur, ὅτι ἡμᾶς αὐτοὺς — — τ ἃ 

ῥήματα, minime ad liquidam perdu&a funt. In 
τι confentiunt omnes; quod vir doctus quidem in 
Vpc. in ὅτ mutandum cenfuit; ego vero oT ys fü 
fpicatus eram, hac fententiá, tantum abe ut ἴδ a 
dominatu brute partis vindicent , ut (mt adeo, qui to- 
tum hominem aique ipfam &jus effemiam 1^ corpore 
ponani. Sed forraífe nil opus erat folicitare vulga- 
tam fcripturam. Dus voces, ἡμᾶς, & εἶναι. delant 
codici Árg. nullo magno incommode; fed easdem 
reliqui omnes libri agnofcànt, Pro vogu4gogáx ve- 
. fo eít νομέζουσιν in Pa. quod vide ne verum 
Quod fequitur οἱ δὲ Φιλαχρήματοι TX xpypaeo, in 
οἱ δὲ alii quidem omnes confentiunt, unus Pa. o7 «s 
habet; fed duo verba rx χρήματα cum editione Ven. 
fcripti libri ad upum omnes ignorant, orationem ab. 
rumpentes in Φιλοχρήματοι. Itaque Wolus adnota- 
vit: ,,Videtar addendum οἱ δὲ Φιλοχρήματοι τὸν πλαοῦ- 
voy θαυμάζουσιν." & in verfione fic pofuit, avari au- 
iem a divitiis pendent. — Heinfius vero, fuá auCtorita- 
te, verba ifta τὸ xp54«/ in ipfo contextu adje- 
cit; quie verba, quoniam certiora non habui, tenui 
equidem, fed, ut dubitetioni etiam atque etiam ob- 
noxia, uncis inclufi; ante οἱ δὲ vero, ubi excidiife 
ntique nonnulla videntur, defe&um duobus afferi/cis 
ndicavi. 


Mox deinde, pro διὰ ταῦτα, in Vpc. δύο ταῦτα 
Ἐκ conjeCt. correftum eft; quod fpeciofum erat, cum 


poft ἐν τοῖς ix;0c particula δὲ i& ed. New, Sew νὰ. 
R 4 eX. 
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9. 68ed. Heinf. deeffet, quam particulam ego cum. codd. 
:€ Arg. & Pa. inferendam putavi: cateri quidem Pari. 
fienfes codices agnoícant.ne esmdem  parüculam, 
P. 699compertum non.hsbeo. In fine ejusdem periodi per- 
$ peram περιβαλλον)ες erat in ed. Ven. &. in Ms. Arg. 
fed περιβαδλονας, quod ex Wolfii emendatione edi. 
dit Heinfius, firmst codex Pa. ^ At idem Pa. poft 
Καίτοι particulam οὐδὲ, - quam habent alii, perperam 
omifit: deinde vero re&e idem. cum ed. Ven. οὐδὲ 
vx κακοὶ Ícribit, ubi ex praecedentibus facile intel. 
ligitar οὐδὰ τοὶ κακαὶ νομιζόμενα TX dW]óc, mec opus 
erat diferte. οὐδὲ τὸ éx/06 κακὰ fcribere, quemad- 
modum Heinfius edidit, qui vocem éx/oc fortaffe im . 
cod. Naníiano ex ícholio orz inícriptam invenerat. 
Pariter ex feholio perperam accepto orta eft fcriptu- 
fa codicis Arg. oUàà 7x dw. νομιῷ, ταὶ éx]og, οὐδὲ τὰ 
ix70;, οὐδὲ τὰ κακὰ πανως &c. Eadem vero fcri: 
ptura adhotata eft in Vhb. ὅς Vpbd. . 


e καὶ οὔτοι κακῶς διακείμενοι Gc. Nil mutant 
libri: fed non dubito, καὶ αὐτοὶ fcriptum oportuif- 
fe. Duobus modis peccawt, cum quod ip/i male fint 
adfefti, itum quod culpam conferant in alios. — Dein-- 
de vero pro ἐπιγράφουσιεν) vide ne. verius fit 
àv: px Qoy/ 5c, quod refpondeat precedenti parti. 
cipio διακείμενοι. 


p.70 τί τὸ τῆς ἐκφύσεως «070 αἴτιον. Vulgo omnes 
* χὐτῶν, quod ferri nullo modo poterat. αὐτοῦ ex 
conje&, correctum in Vhs. & Vpac. commode utique: 
idque etiam Wolfius in verfione expreffit, quc /it or- 
tus illius caufa. Propius vero ad librorum fcriptu. 
ram accedere αὐτῷ putavi, quod non minus com- 

b modum erat hoc loco. ῥυθμίζων ἀ εἰ. Pofteriorem 
voculam, qua carent editi, communi confenfu dedere 
Mssti noftri. αὐτοὶ ἐνδόν)ες. Verba hxc usque 
αἰτιώμενοι defunt in Pa. fed fpatium ibi vacuum re. 
litum.  Mendofe αὐτοὶ εἰδόν7ες fcribitur in ed. Ven. 
& in cod, Pi. "Ténui' id quod Heinfius| edidit, con. 
fentientibus Msstis Arg. Pb. eisque -quorum leCtiones 
in Vhab. ὅς Vhpabcd. notatz fünt; quamquam, quo 
pa€to defendi poílit, vix video. Verti quidem utcum. 
que poterit stro cedentes , | ipfi admittentes, fcil. pec- 
«atum; .at nec fententia commoda in ifta orationis 

. cone 
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confecutione, nec verbüm fatis aptum; (de verbo ta. p.70 
men confer p. I92. c. & ibi not.) & mox fequens 
particula οὔτα hic quoque particulam negantem uti- 
que defiderare videtur. Quare magis placet Wolfii 
conje&ura, qui οὔ τοι (fic enim ipfe in fao exem. 
plari fua manu correxit, non οὗτοι, üt in Notis ejus 
δὰ ἢ. l. impreffum eft) εἰδότες legendum cenfuit at- 
que in ver(one expreíffit. Sed commodifimum ma- 
ximeque omnium probabile videtur id, «quod alius 
vir do&us ex conje&t, in Vpc. adnotavit, oí rs s/5o- 
τας. Non minus vero vitiofum :erat id quod proxi- 
me fequitur. Nam in ed. Ven. διὰ τὸν ἐπίστροφον 
erat; in Msstis vero Arg. eisque e quibua Vhab. & 
Vpac. profecerunt, διὰ τὸ ἐπίατροφον. : Ad verum 
propius accedit Pi, in quo διοὺ τὸ éysr/orgo(ov: fed 
ipfüm verum διαὶ ro &vsm/crgo(ov, quod ex Wolfii 
emendatione ab Heinfio editüm eft, & pro conje&u- 
ra in Vha. & Vpa. adnotatum, perfpicue dedit codex 
nofter Pb, mE mE mE | 


οἱ δὲ ἀρχόμενοι. Perperam οὐδὲ ἀρχ. ed. Ven. e 
cum Mss. Arg. Pb. Pi. qui nempe, parum felici confi. 
lio particulam οὐδὲ ad praecedentem οὔτε referebant. 
οἱ δὲ corrigendum monuerst Wolf. & correxit Heinf. - 
id ipfüm vero dedit nofter Pa. προσδιανισταάμενον 
fcripfi cum Pa. Pb. Pc. & Vpc. ex Mssto; neque ali- 
ud debüerat ed. Ven. & Ms. Pj. in quibus προδιανιστ. 
fcribitur. προσανιστάμενον edidit Heinf. ex codice 
Nanfiano, ut puto; qua fcriptura notatur in Vhb. 
& Vpb. Habetque eamdem nofter cod. Arg.  xexpa- 
7z«órx  re&e ed. Heinf. ex Wolfii emendatione, : 
quam firmat cod, Pa.  Mendofe κέκραγηκότος ed. Ven. 
cum Mss. Arg. Pb. Pi. nefcio an & Pc. . τὴν éav- 
τοῦ TsÀetoT. αὐτοῦ γτοὶ ἑαυτοῦ habet Árg. non ma- 
le, fed invitis aliis omnibus, ἐπολαβόν)α recte de. 
dit ed, Ven, cum Pa. Pb. Pi. (nefcio an Pc.) Pa. 
rum felici confilio ὑπολαβόν)α edidit Heinf. quod eft 
in Arg. & ex aliis codicibus adnotatur in Vhab. 
& Vpabed,. conf. p. 3. b. ^ cup(avéy τὸ αὐτῷ. Re- '- 
&e αὐτῷ [nempe τῷ παιδαγωγῷ} ut voluerat Wolf. 
fic dedit Pa. Perperam ἑαυτῷ οὐδ, cum aliis 
Msstis. ΝΣ . 
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r ἴω mofirs ed. CAP. VI. Sic & in cod. Pf. ἴῃ 
AA. Arg. & Pe. eft Κεφ. ζ΄. In Pa. & Pd, ett ,p*. 
Codex Arg. definit in verbis ὅταν λέγῃς ἑπωρόμενος, 
Codex Pc. in ev δ᾽ ὅταν. 


ἐπὶ τοῖς αἱρετοῖς. αἱρετικοῖς Ps, imepte. κατὰ 
γὸν ἐξ αρχῆς λογον. Vide Cap. I. fe&. 2. noftre» ed. 
δηλοῖ δὲ οἴμοι νῦν 3 ἔπαρσις. Vide Not. ad Epicteti 
Disfert. I. 1), 28. & 1nd. ad Epi&. füb voce ᾿Επαί- 
pscócu. Perperam ἔπαρξις h. l. fcribitur ín ed. Ven. 
κεχρῆσδωι. χρῆσθω Arg. δι Pb. Sed vulgatum tuen. 
tur cum editis Mssti Pa. Pc. & Pi. re&e: (olet enim 
in hoc verbo prateritum infinitivi pro prefenti ufuür- 
pari. conf, p. 65. b. 

δοκῶ μοι νῦν καὶ ἕπταρσις δηλοῦν. Sic rette Pa. 
Corrupte pro àyAevy eft δοκέϊν in ed. Ven. δὲ in Ms. 
Arg. & 3oxei in Pb. & Pi. $Ao7 five ex cod. Nanf. 
five ex copje&. edidit Heinf. & verba 3oxd! xo; vel- 
uti in parenthefi pofita accepit, praeeunte Wolfio in 
verfione. δηλοῦν vel jemvvey legendum conje&ave- 
rat vir doCtus in Vpc. — Paulo poft, cum ἀδρύσεως 
expreffum effet in Veneta editione, ἀδρύναδως 
fcribendum cenfüerat Wolfias, cui obfecatus eft 
Heinfius. Ego, cum in . ἀδρύσεως confentientes in- 
tellexiffem codices noftros omnes, fatis fore putavi, 
fi xópucswc mutato fpiritu corrigerem. — Valet au- 
tem &ópucic five ἄδρυνσις idem fere ac αὔξησις. He- 
fychius: 'Aàpov' μέγα, δαψιλὲς. παχύ. ἱΑδρυνδέν7ος" 
μεγαλυνθέντοςς. ᾿Αδρύνεσθα.' αὔξεσθαι τοὺς στάχυας. 
᾿Αδρώμενον" ηὐξη μένον. 

καὶ TO dv ἵστπῳ. Perperam καίτοι pro καὶ τὸ 


3 
habet Arg. Eademque ;fcriptura adnotata in Vha. & 


Vpbd. οὔτε ayafov ἐστιν ἡμέτερον. Placuit hoc, 
quod dedit Pa. In czteris codd. ὅς edd. abeft ver- 
bum ἐστὶν. 

Τί οὖν: à» Φαίη τις. &c. Perincommode ὧν 
particula ante Φαίη ponitur: nec tamen quidquam va- 
riant libri, nifi quod interrogandi fignum, quod poft 
Τί οὖν Heinfius pofuit, non agnofcunt Mssti cum 
ed. Ven, OOportebat (Qc ric ἄν, ut habes p. 29. 
€ & gj. c. aut feug ἀν τις, ut v. 61. oc. 175. * 
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& (zepe aliis: nec enim fatis. fore putavi, fi diftinCtio p. 7$ 
ola verborum tali modo mutaretur, T/ οὖν ἄν; 5 
βαΐη τις. ln χρημάτων mox cum ed. Heinf. re&e 
:onfentiunt Mssti , ubi mendofe χρωμάτων habebat ed, 
Ven. Deiude vero, ἢ modo recte poft ἀναφέρεται 
wierrogandi figno diftincta eft oratio, haud dubie ibi 
ntercidit nonnihil; ubi Wolfius hzc adnotavit: ,,Vi- 
,dentür hic deeffe quasdam verba, fic fortaffe com- 
oplenda :: ἀναφέρεται! ἀναφέρεται μὲν οὖν, ὥσπερ τοὶ 
»Ηὐκέπαρνον εἰς τὸν τέκγονα" οὐχὶ δὲ ποιεῖ Téx]ovx αὖ- 
,Toy.* ldemque Wolfius füá manu in exemplo edi. 
ionis Ven. quo olim ufüs eft, lacunam, quam híc 
fe ftatuit, fic füpplevit: ἀναφέρεται uàv, οὐχὶ δὰ 
rd σκέπαρνον ποιεῖ διρ. eamdemque fententiam in 
yerfione expreífit, Heinfius vero fatis habuit, inter 
ηὐδὲ & Tod duo verba σχεπτάρνου ἀρετὴ ex conje- 
«ura interponere: αὐ verba equidem, ut inutile 
»rorfus adíümentum,  abjeci; poft ἀναφέρεται vero 
defeffus fignum pofüi, ubi nonnifi unum aut alterum 
yerbum (in hànc fententiam, ἀναφέρεται μὲν οὖν) in- 
tercidiffe fü(picatus fum. — Caeterum, cum οὐδὲ vulgo 
uná vocé fcriptum effet, divifis vocibus οὐ ὃ ἃ fcti- 
bere placuit. Nihil prA dii hoc loco obtulit nofter 
codex Pa. qui, quod ad catera, cum aliis confentit; 
poft verba vero οὐδὲ moii τέκζονα αὐτὸν ἀγαθὸν, ubi 
in reliquis libris recte, ut videtur, illa verba fequun- 
tut, μἢ πρότερον ὄν)α. ἀλη xg &c. idem codex 
Pa. fpatium vacuum habet dimidiz linez & duarum 
fere infuper linearum, ^ac deinde demum fic pergit, 
RA γὰρ σκεκαάρνης ἀρετὴ &c. Mireris vero, eo- 
dem loco in exam xpvzc & editionem Ven. & om- 
nes noftros codices cohnfentire; cum nusquam aliás, 
quod fciam, in foeminino genere ufürpatum hoc no- 
men legatur, δὲ paulo poft iidem omnes libri uno 
confenfü τοῦ σχεπάρνου teneant, & fic rurfus p. 269. 
a. Itsque & hoc loco σκαπάρνου tenendum puta. 
vi, quod Heinfius edidit, proeunte fortaíffe codice 
Nanfiano; nam & in Vpc. σκεπάργου pro σκεπάρνης 
ex viri doGi conjeCtura adnotatum eft. In eis quz 
mox fequuntur, «A ἔστι μὲν αὐτοῦ τοῦ σκεπάρνου 
ἀγαθὸν, ex conje&ura αὐτοῦ correxi, ubi αὐτὴ 
TOU cXszXpyov inepte fcriptum erat in edd. & iw «o- 
dicibus noílris, atque pejus etam in Axg, αὐτὴ οὗ 
EE Gi 
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$.720xawupyou. Potetas αὔτη τοῦ cxew. füfpicari; fed 
b haud dubie preítabat αὐτοῦ. Quod fequitur καὶ καὶ 
εὐσχημοσύνη, articulum y, qui deerat in editis & im 
Pc. & Pi., dedere Arg. Pa. & Pb. Dod 
e εἰρόνως ἀποβῇ.  Vitiofe χοιρόνω ed. Ven. fed 
χειρόνως, quod Wolfius fuaferat, communi confenfu 
agnofcunt noftri códd.: Árg. Pa. Pb. Pc. ἃ Pi. in 
Vha, vero & in Vpac. ex conjectura χῶρον corripi- 
tur; quod & Heinfius edidit, cum in Nanfiano codi- 
ce (ruto) adnotatum fuiffet. προσγυξημένους. συνγυ- 
ξημένους Ms. Arg. commode; fed in vulgatum con- 
fentiunt czeteri libri. Πρότερον μὲν εἶπεν ἐν πρώ- 
σοις, — Refpicit puto cap. I. δι, τ. noftra ed. ubi 
τὴν ὑπόληψιν in earum rerum numero, quz in no 
fira poteftate & nobis proprie fünt, primo loco po- 
fuit. Verbum εἶπον perperam deerat in edd. & in 
cod. Pi. Quare perfpeCe Wolfius monuit:  ,dAsys. 
»fortaffis, aut fimile verbum addendum.* Αἱ ipfum 
πεν opportune dedere Mssti Arg. Pa. Pc. & pro 
eodem corrupte é/wsp fcribitur in Pb. Deinde ὅχερ 
qup ἐκάλεσεν reCte Arg. Pa. Pb. Pc. & Vpc. ex Ms. 
Nempe perperam rurfus deerat vocula yxp in edd. & 
in Pi, quam particulam Wéólfus pariter pro fua per-' 
fpicacía ad oram fui exempli fua, manu ἢ. 1, adno- 
tavit, 
P.73. καὶ ὑπολαμβανεαι καὶ δοξάζεται. Due pofte. 
* riores voces ormiíle μος in ed, Ven. Vbi cum pro 
ὑτολαμβάνεγαι Heinfius in ora cod. Nanf. δοξάζδτοι 
notatum reperiffet, (quemadmodum in Vhb. & Vpbd. ᾿ 
factum video,) καὶ δοξάζεται ille edidit, omiífis ver- 
bis καὶ )xoÀxpp. Δι utramque dicionem junCctam 
reCte dedere noftri Mssti. J 
το καὶ μὴ wxpxAr]ew ἐν τῇ συμπλοκῇ αὐτῶν, — 
— νομίζουσι. — Putabam vou/qov]«c, "εὰ nil mutant 
libri: qui fi bene habent, refertur dativas νομίζουσε 
ad füperlorem dativum ἡμῖν; unde intelligitur, ' ver- 
bum ταραλλατἼδιν nunc non sive, fed neutralitet 
accipiendum, hac fententiá: πὲ res in noftrá phanta- 
fià non permutent inter fe vices fuas, id eft, πον a 
nobis perinutentur, (conf. ad p. 36. c.) ἐν τῇ συμ- 
zÀoxp αὐτῶν, in compofitione, in copulatione ip/arum, 
id efi, d;in unàm notionem. cum »Werà. copyoaxena, 
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adeoque. judicia de rebus ferimus; swf (verbi esoífa)p. 7y 
sos copulemus sotionem boni cum motione lafciviae, * 
sec notionem . mali cum. notione temperantiae. 
Wolfius in Notis, verbum *xpa/Rxr7em -aCtive acci- 
-piens, totam .diCctionem - καὶ μὴ — ““ αὐτῶν fic in- 
terpretatus efi: som immutare aut diverjum flatuere 
n earum complexione; hoc eft, ea mon comfundere 
».aiqu  invertere.^ ^: Commodiffime id quidem per fe: 
at fic.deinde, .ut dixi, νομίζονας fcriptám oporte- 
bat; non νομίζουσι. Caeterum pro μὴ. παραλατῇ ιν 
temere μὴ παραφυλάτ]οιν fcribitur iti Pa. ὃ | 


ἡ τῶν κατὰ φύσιν. γενομένων.  Percommode 
ferri poterat y;.yopév wv, quod erat editum; fed 
γενομένων communi confenfu dedere noftri codices: 
jidemque duas voculas ἡ τ ὧν dederunt, quz delide- 
rabantur in editis. Et cum vulgo in edd. cohzrerent 
lfta verba χῤῆσις Φαντασιῶν κατὰ Φύσιν γενομένων, 
ex codicum noftrorum przferipto cchzerent hzc ἢ 
τῶν κα]ὰ Φύσιν γενομένων ἀγαθῶν ὄρεξις. ἀγαθῶν b. 
ὄρεξις καὶ κακῶν ἔκκλισις. Vocabulum κακῶν, cum — 
deeíffet & in ed. Ven. & in omnibus noftris codici. 
bus, adjecit Heinfias a Wolfio admonitus. Caeterum 
vereor, ne vel fic adhuc ulcus lateat in hac regio- 
ne, male fanatum. 02s. δὲ κακὸν reílitui ex ed.- 
"Ven. confentientibus Msstis. "Temere τὸ δὲ χακὸν 
ed. Heinf. Mox vero, cum in ed. Ven. omiffis quin- 
que vocibus fic fcriptum effet, α΄ 5 τοῦ ᾧΦανένταρ 
κακοῦ ἔκκλισις, defeCtum ex. cod, Nanf. reCte fupple- 
vit Heinfius, ; infertis poft οὐ ἢ verbis τοῦ Φανέν- 
voc: ἀγαθοῦ ὄρεξις καὶ, quz ὃς in Vhab. & in Vp- 
abcd. adnotata funt, & in codd. Arg. & Pa, (puto & 
in aliis) eodem loco exhibentur. | 


, xe μὴ κομίζειν. Sic, quemadmodum ex 'con 4 
je&. legendum . viderat Wolfius, communi confenfu 
dedere' codices noltri, quz fcriptura etiam ex Msstis 
adnotata eft in Vha, ὅς Vpac. Inepte καὶ ἡμῖν νομί 
Ce» edd. τῆς ὀρέξεως τῆς. ToU ἡδέως. Sic pla- 
ne Pa. reCtifüme, Perperam «AÀ' ὀρέξεως ed. Ven. 
cum Arg. & Pb. Pc. Pi. ,Nude ὀρέξεως absque ἀλλ." 
δὲ absque articulo, ed. Heinf. Deinde articulum 
φοῦ, Qui;io ed., Ven. & Ms. Pi. defidetxwxx, «Ce 
aguofcunt alii codices cam. ed, Heini ) 


Weiss 
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p 74  κατισχυόντωῶν αὐτοῦ, Ícil τοῦ λόγου. animi per- 
^ iupbaoliones /uperaut rationem, prevalent rationi, vel 
vincunt eam, ut Wolfius interpretatus eft. Cum x««- 
ἐσχνόντων αὐτοῦ levi errore in. ed. Ven. fcriptum 
eflet, imperite Heinfiug κατισχόντων αὐτὸν edidit: & 
κατισχόντων etiam ex conjeCtura parum felici corre- 
&um eft in Vha. & Vpac. Veram fetiptaram, quam 
perfpe&e Wolfius viderat, tenent noftri libri. 9 45, 
εἷς ὦπον πρότερον, ὃν τῷ τραγῳδίκ dxéiyo λέγοι. Ve. 
rimam banc eífe fcripturam, quam ex. conjeCura 
fic conítitui, minime equidem confirmare aufim: fed 
certius aut probabilius nihil occurrebat. Verba au- 
tem ifta in hanc fententiam accepi: quod quidem, wt 
ante dixi, (nempe p. 68. a.) dicit illud in tragoedia; 
id eft, quod ipjum im TYagoedia verbis illis fignifica- 
iw. Vulgo, ,confentientibus fere libris, fic legeba. 
tur: Ὃ τέως πον πρότερον, ἐν τῇ τραγῳδίας ἐκεῖνο 
λέγει. id eft: Quod adhuc antea dixi, in Tragoedia 
illud dicit. "Vbi fi τέως tenendum, fequens vox 
πρότερον ex fcholio in contextum adícita videri pot- 
erat: valet enim τέως idein atque πρότερον, ut difer- 
te Suidas cum aliis grammaticis monuit. Et ignorat 
quidem illam vocetn nofter codex Ps, qui unus ab 
aliis discedens fic habet: καὶ ὃ τέως Eloy ἐν τῇ 
τραγῳδίᾳ, dnéyo καὶ λέγειν, καὶ μανθάνω &c. 
Vbi vide, δὴ infinitivus λέγειν refpondeat illis infini. 
tivis, qui multo quidem ante (p. 73. c.) przeceffe. 
rTaüt, καὶ μὴ, νομίζειν μὲν — — ἐδικῶν δέ. ut fen- 
tentia fit: ὅδ, quod adhwc in Tragoedia dicebant, 
idem ipfum etiam dicere. Pro vulgato éxévo λέγει» 
fufpicatus olim eram ἐκείνη λέγοι, fcil. Medea; 
quemadmodum p. 68. a. ἡ λέγουσα ait: fed in éxei- 
yo confentiunt omnes. Eodem fere modo, quos nos 
edidimus, ac propius etiam ad vulgatam ícriptoram, 
correxit vit doctus in Vpc. ὅ rs, αἷς εἶπον wpore« 
po, &c. - 


b καὶ ἐκκλίνειν" αλλὰ καὶ τὸ ἔργα &c. Heinfius, 
καὶ ἐκκλίνειν ἐπὶ πολλὰ, ἀλλὰ καὶ &c. & fic Mss. 
Arg. Pb. Pi, (puto & Pc.) itemque Vhab. & Vpabed; 
In ed. Ven. cum omiffa effet xc particula, pet- 
ἔρεξε Wolfius dr] cox in. &/« cenfuit mutan- 
dum. Ac íane proríus. ulien& Ὁ hog loco Ua. xevwe. 


* 
ixi 
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iv] πολλὰ erant; nec 'fultunr profieiebat viri doCtip. 74 
in Vpc. conjeCtura, ἔτι woA.X corrigentis: quare il- 
la codicís noftri Pa. au&oritate . prorfus ejeci. "Mox 
articulus rx, ad ὄργα, perperam deeft in Arg. & Pb. 
καὶ τοῦτο ἴσως ἐστὶν.  Manifefta hujus. fcriptores 
veftigia ineffe putavi in illa καὶ τούτοις wc ἔστιν, 
in quam cum editione Ven. confentiunt Mssti Arg 
Pb. Pi. Vbi cum Wolfius minus felici conjectur 
καὶ yup dy τούτοις ἐστὶν legendum cenfuiffet, 'fiden- 
ter Heinfios καὶ dy τούτοις ἐστὶν edidit, nullius li- 
bri auCtoritste nifus, nifi forte Wolfii conjectura in 
orá codicis Nanfiani adnotata erat. In noftro cod. 
Pa. nude χαὶ τοῦτο ἐστὶν ícribitur, omilfá particulá 
ἤσως: fed eam quidem oon prorfus alienam ab hoe 
loco effe, oftendit formula huic particulae 2equivalens, 
μήπο)ε, qui initio hujus ejusdem disputationis (p, 
13. b.) ufus eft Simplicius. mE 

ὥσπερ ToU Téx/ovo; ἀγαδὸν ἄς. 'Totam locum ς 
usque ad Ífinem.capitis ita plane edidi, quemadmo- 
dum praivit optimus nofter codex Pa. Neque aliter 
ed. Ven. & reliqui noftri codices; nifi quod, pro 
nudo ἀγαθὸν, ἀγαθὸν ἔργον habent, ὅς deinde 6 
μὲν pro καὶ μὲν. Et Wolfius quidem, pro fua perfpi- 
cacia, utrobique verum viderat; vocem ἔργον ino. 
nens redundare fibi videri; ὅς ad verba ὁ μὲν ἐν ταῖς 
bzc adnotans: ,,Precedit ἡ κατὰ Φύσιν τῶν Qavra- 
οηδιῶν χρῆσις: ad quam vocem cum articulus refera- 
tur, legendüm eft 5 μὲν Sed quum graecorum 
verborum fententiam idem Wolfius in verfione, libe- 
riori quadam ratione exprefüffet; (Sicut enim fabri, 
quatenus: faber, bonum efl, artis rationibus congrueus. — 
dio, quc in rebus externis cernitur: ita. pkilofophi 
ailio in cogitationibus vertitey.) ecce, Heinfius im. 
portupém quidem vocabulum ἔργον, contra Wolfii 
fententiam, in contextu tenuit; ezterüm graca ver- 
ba, invitis lihris omnibus, δὰ Wolfianzs ver&onis 
prefcriptum refingere aufus ef, in huoc medem 
edens totam jocum: ὥσπερ yxp τοῦ Téx/evoc ἐψωθὸν 
ἔργον, οἷς τέχτονος, ἡ κατὰ τοὺς τεχνικοὺς λόγους 
ἐνέργοφ' οὕτω καὶ τοῦ Φιλοσόφου ἐν ταὶς ἀνγοίαις» 
ἢ δὲ ndi ἑωτὸς ἐν τος Tpaiíaco. . 


| . ἢ . 207 "NS 


412 NOTJX AD SIMPLICII COMMENT, 
"AD OCAPV T- XII. 


p. 7. . Nobis CAP. VII, Sie &in'cod, ΡΥ, In Mss. 
c AA. δι. Pe. KsQ. ἡ. In Pa. & Pd. Ke. ey. Arg. 
definit in ὑδρεύσασθωι. Pc. in κοχλίδιον. 


p.74 ἐπιδτρεκτικῶς argute vertit Wolf. commode; 

b quam fere in fententiam 'Ex;crpéfQem apud Suidam 
per ἀγχίνοια exponitür. Poffis vero δὲ /indiofe, ma- 
gná cum curd, intelligere; quemadmodum idem Sui- 
das ᾿Επιστρεφέως apud Herodot. I. 30. per ἐπιμελῶς 
interpretatur. ἀναχαιτέσας cum ed. Ven. reCte 
dederunt Mssti omnes, . leviter quidem corruptum in 
ipfa ed. Ven. ubi ἀνσχοωιτίσας, quemadmodum fere 
ὅς in.Pb. & Pi. fcribitur; ὅς ἀναχαιτῆσας in Pa. 
Sed verum tenuit nofter Arg. Frequentatum noftro 
verbum ; quod recurrit p. 122. 3. 142. c. 264. 4. 270. 
b. Quod cum parum familiare effet Heinfio, teme-. 
re ἀνακαλέσας in ejns locum intrufit hic editor. 
a áyry ἀλλότρια "Ícripli cum Pa. id eft quovis modo, 
omnino aliena. Sic fzpe aliós πάντη πάντως jungit 
Noiter. Vulgo πάντα xAorpix. ἡμέτερον ἀγὰάθον. 
Perperam & invitis noftris libris οὐδέτερον dy. ed. 
Ven. quod correxit Heinf. monitus a Wolfio. νομίσῃ 
τις reCte Mssti cum ed. Heinf, νομίσει τις ed. Ven. 
ubi vou/ceis in füo exemplari correxit Wolf.  wrj-' 
σεως καὶ μεθέξεως τῶν ἐκτὸς. Mendofe χτίσεως ed. 
Ven. & Pa. "Tria vero verba καὶ μεθέξεως τῶν de- 
fünt in Pa. πρὸς θεὸν ἐπιστροφῆς. — Abfurde πρὸς 
ϑέσιν éxicrp. ed. Ven. ' 


wu 


c . καὶ τούτοις οὖν νέμειν Gc. Nil variant alii li- 
bri. Vnus Pa. ante ifta verba, hac inferta. habet: 
ἔποιτα δὲ τῶν οἰκείων καὶ Φίλων, καὶ συγινῶν καὶ 
τῶν ἐκτὸς, tum demum /patio duorum fere digito- 
rum. latitudine vacuo relicto, fic pergit, καὶ τούτοις 
οὖν ἄς. Qus verba, cum in ora vetuftioris alicujus 
codicis adnotata fuiffent, temere in contextum rece- 
piffe mihi vifus eft librarius nofter, aut is de cujus 
exemplo fuum codicem ille defcripfit. Quare nullam 
eorum rationem habendam putavi. Qui primus (ifta 
verba ad(cripfit, is putaverat, illud κατὰ δεύτερον. 
λόγον referri ad id quod przceffit;, πρῶτον μὲν rev 
&y4yxe uy. taque, quoniam poft ila ἀναγκῶα ἐν 
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βίων nihil aliud commetnoratum vidit, cui κατα OsU-p. 7; 
v&pov λόγον effet cura tribuenda, fibi perfüsferat; € 
homo, intercidiffe ibi nonnihil, quod ille ex conje- 
€ura (parum utique felici) fupplere tentavit. Nam, 
quod jam de Enchiridii contextu adnotávi, quem idem 
nofter codex Pa. exhibet, (vide| Pra:f. ad Enchir, p. 
89.) id etiam in Simplicii Commentario obtinet, ut 
prater magnum numerum optimarutn leCtionum, qua" 
in hoc codice ex vetufítiffimo aliquo & probatiffimo 
libro fervatze Bbobis funt eis in locis, quibus alii om- 
nes librarii a vero aberrsarunt, occurrapt etiam loca 
nonpulla, quorum fcriptura ex nefcio cujus hominis 
conjectura (parum ea fubinde felici) vel alterata vi- 
deatut vel interpolata. - ' es 


διδόμενα ἀπὸ τοῦ Παντὸς. Mintis commode poft 
διδόμενα comma ponebant edd. verba απὸ τοῦ may. 
τὸς Cum προσδέχεσθαι jungentes : commodius. verba, 
diftinxit Pa. quem fecutus füm. Fateor autem, ne. 
hanc quidem rationem fatis niihí placere, ^ Lubens, 
equidem fic diftinxiffem verba: ὁδοῦ πάρεργον, (yai, 
καὶ κατὰ τρίτον λόγον, διδόμενα ἀπὸ τοῦ Παντῦς, 
προσδέχεσθαι χρὴν ut cohzrerent ifta, κατα τρίτον 
λόγον προσδέχεσθαι: oportet hzc, fi dantur ὦ Deo,. 
obiter €? quafi tertio loco accipere. — At fic prorfus. 
otiofa futura erant ea, qua» mox confentientibus li-. 
bris fequuntur, ὅταν καὶ κατὰ καιρὸν διδῶτωι, — Poft. 
verba ἀπὸ τοῦ παντὸς intercidiffe vocabulum κυβερ- 
νήτου putaverat Wolfius: ,,Nifi forte τὸ πᾶν, inquit, 
»hoc eft univerfitatem verum, pro Dro, ponat: quod 
,minus placet. At non jam, quid nobis placeat,. 
quarebatur, fed quid ferat ufüs noftri au&oris. At. 
qui fic jam fupra (p. 27. a.) haud dubie ro IIzy pro. 
Dto, id eft pro τῷ τοῦ παντὸς κυβερνήτῃ (ut vocat. 
hac pag. 75. b.) pofitum vidimus. conf. p. 78. c. & 79. 
a. lllud infolentius videri poterat, quod co τοῦ 
Παντὸς ait, non ὑπὸ τοῦ Παντὸς, Αἱ iftum morem 
Simplicii jam fzepe aliás obfervavimus, (conf. not. ad, 
p. I2. ἃ. & ad p. 156. b.) eodemque prorfus. modo . 
rurfus vx διδόμενα ἀπὸ τοῦ Παντὸς ait p. 77. a. & 
τὰ ἀπὸ ToU Παντὸς ἡμῖν ἀπονεμόμενα p.-79. a. 

ὅταν καὶ κατὰ καιρὸν διδῶται, δεδῶταα ALS. τὸ 
Heinf. invitis libris. Pro ὅταν καὶ, Ügcaxwe eve Ὁ 
' Epit. PH], Mmnm. T, V. S AW. 


"Ua 


274 NOTE AD SIMPLICII COMMENT. 


P. 760Tay 48; fed in vulgatum confentiunt libri, & re&e 


uidem, hác fententia, quww pro tempore etiam 
mc mobis dantur. Poft διδῶται corrupte admodum 
in ed. Ven. fic legebatur, τοὶ μὲν &si πρὸς τὸ 
ἡγούμενον ἐφετόν. — Vbi peracute Wolfius, pro 
διδῶται. διδῷ legendum, tum fequentia fic corrigen- 
ds cenfüt, τεταμένον ἀεὶ πρὸς TO προηγοῦ με- 
yov ἐφετόν. εἂ fententiá, quam ἱρία in veríione his 
verbis expreílit: amimo femper in id, quod principa- 
liter appetendum efl, intento. Αἱ teneri quidem per- 
commode διδώτοαι poterat, in quod cum ipío Enchi- 
ridio confentiunt apud Simplicinm noftrum veteres li- 
bri omnes: (nam, quemadmodum τὰ in ταί mutare 
potuit librariorum imperitia, fic & ipfa terminatio 
τας verbi διδῶταιγ, quam rs pronunciabant illi homi- 
nes, fraudi effe potuit eisdem, ut fyllabam vs, a qua 
incipiebat fequens vox varaguévoy, transfilirent:) reli- 
qua vero Wolfii emendatio cum per fe infignem fpe. 
ciem habebat, tum rire conveniebst cum eo quod 
eft in Enchiridii contextu, τετάσθαι δὲ àe: &c.  Cu- 
jus emendationis priorem partem adoptans' Heinfius, 
fic edidit, τεταμένον ἀεὶ πρὸς τὸ ἡγούμενον ἐφετον. 
At πρὸς τὸ προηγούμενον, quod Wolfius voluerat, 
firmant etiam codices noftri Árg. & Pb. qul quidem 
cum alüs (uno Pa. excepto,) in mendofüm τὰ μὲν 
eonfentiunt. Pro ἐφετὸν unus cod. Árg. αἱρετὸν ha- 
bet, ex gloffemate puto: valet enim 4(fsro;, paulo 
ratiortis ufus vocabulum, idem ac ὀρεκτὸς & αἱρετός. 
c p. 47. a. & 97. c. Quibus rationibus commotus, 
fervato quidem paffivo διδῶται, reliquam ἮΝ οἰ δὲ 
emendationem — ampleCtendum putavi. — Quamquam 
enith aliam offérebat fcripturam nofter codex Pa. οὐ 
μέντοι, ὡς προηγούμενον ἀγαθὸν ἢ SQeroy. quae 
quidem & ipfa apta videri poterat huic loco, & in. 
primis conveniens cum eis quz infra (p. 77. ab.) 
leguntur, rx τοιαῦτα διδόμενα ἀπὸ τοῦ Παντὸς ós- 
κτέον μὲν, οὔτε δὲ ὡς προηγουμένως ἀγαθοὶ &c. ta- 
men languidor ea mibi vifa erat, & ex conjectura 
ejusdem: hominis, quem paulo ante dixi, prognata. 
Quod fi fecus vifum fuerit aliis, facile quidem patiar. 


Quod mox ait d πρότερον ἔλεγε, refpicit En- 


chir. C&p. l. fe&, 4. Bene ὡς μὴ δυνάμενα tà. WenC 
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δὲ fic noíter cod. Ps. Perperata deeft negutiva par. 
'ticula in aliis codd, & in ed. Ven. ubi «e oU, δυνὰμ. 
corrigere juffit Wolf. . 4x5 /8w vs καὶ τούτων μενέ. 
ey. ἐνδίδωσι utique videtur fcribendum, quo 
verbo in eadem, re utitür nofter p. 2. c. & p. 78. €. 
Quodü vera eft vulgata fcripturs, in quam quidem 
confentiunt ἢ. 1. libti;. pari ratione ἐκδίδωσι pro ew. 
χωρεΐ, id eft, concedit, permittit, di&um fuerit, at- 
que ἔξεστι pro συγχωρδνοι (conce//um 97}, licet.) vul. 
Ego frequentatur, —— | 


P. ?6- 
a , 
b. 


bx ro dpuppÜAk. .,Que marié gravitas. (sit. 


»Wolfius) aut con/iantia fit, non intelligo. Quid ve. 
wro fi ἐμβυδὲς, παρα τὸν βύϑον legas? ob profandi- 
»tatem.*^  1dque ipfüm, οὗ profunditatem, in verfio- 
ne pofüit. Αἱ vereor, ne non mínus egre ihtellipi 
poffit, quo pa&o ob profunditatem mare pto fymbo. 
lo hujus mundi & vite quam in hoc mundo agimus 
(id eft enim γένεσις) habeatur.  Percommode veto 
τὸ ἐμβριθὲς dicere videtur vim, violentiam €? impr- 
ium, quo €9 agitatur mare, 69 jaífat baves quz ei 
committuntur. Sane verbum fp/fey,.a quo illud no- 
men formatur, non modo gravem efje fignificat, fed 
δε cum impetu ingruert, irruere: δὲ baud. disfimlli 


ratione τὸ ἐμβριθὲς Herodianus de atitni ferocía at- 


y impetu ufürpavits & ὄβριμον ὅδωρ (Valet autem 
βριμος idem stque ἐμ βριθὴς) olim Homerus dixit 
émpetuoam. & tumultuantem aquam. καὶ πνίγον τοὺς 
καταδύνον)ας eig αὐτὴν. Poft ifta verba, nulláà intet. 
pofitá ditin&tione, hzec interferit ed.. Ven. confentien. 
tibus Msstis, απὸ τῆς γενέσεως ἀνάγον, quae 
ex ἀἐπὸ τῆς γεύσεως ἐνάλου corrupta vir do&us in 
Ppc. fufpicatus eft; Wolfius vero: ,,Aut hzc verba 
,Ledundant, sit; nihil enim ad fententiam faciunt; 
Saut complura defünt." taque nec in verfione 'ex. 
preffit Wolfius, ἄς in greco exemplo pretermifit 
Heinfius: atque ego etiam exfülare paffus fum, ita 
tamen ut aflerifro fignificarem, dietum hoc loto 
nonnihil, nefcio quid, oportuiffe. Codex Ps. quidem 
tria verba «ro τῆς γενέσεως babet, ἀνάγον vero iguo- 
rat. In eodem abeft εἰς poft χα)αξύνον)ας, itemque 
verbum ὅὄλεγον poft γενέσεως. Pro μυδοπλαάστοις 
corrupte ἀνθοπλύσται lcribebatur in eà. Nen. , 


5. ᾿ ᾿ «ἃς 
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p. 76 τοῦς. ἑαυτοῦ προνοίοως. reCte. dedit Pa. ut legen- 
€ dnm. monuerst. Wolf. Perperam vulgo τοὺς δαυτῶν 
wpovoíau. καθόρμισις bene ed. Heinf, cum Mss. Arg. 
Pb..& Pj. inter lineas. Alii male καθόρμησις cum 
ed. Ven. de quo errore pariter monuerat Wolf. In 
ὑπὸ T00s TO γένος confentiunt omnes, Don male: 
geoerantur. [ub hauc. familiam, id eft, hac lege ut ad 
hanc familiam pertiseast. 
p. 77 ἰδόμενα ἀπὸ ToU Παντὸς. Vide fupra, ad p. 75. 
*. b.c, οὔτε δὲ. llla particula rs in οὔτ copulat hane 
phralin cum ea 4028 infra. fequitur, x οὐδ᾽ οἷς περὶ 
ἀναγκαῖα &c, — Auc χρήσιμα, alioquin utilia. &À- 
Awc, nempe non προηγουμένως, nec οἷς ἀναγκοῦῶα. cf, 
p. 75. €. πῤὸς ἑαυτὸν τα ἡμᾶς. Perperam πρὸς ἕαυ- 
τὸν τὸ καὶ ἡμᾶς ed. Ven. cum Msstis. Particulam 
καὶ, temere intrufam, merito expunxit Heinfius, 
quam nec Wolfius in verfione expreíferat. Pendet ἡμᾶς 
e ab ἀνακαλούμενος. xx] τούτων μηδὲ ἐπιστρεῷ. ac. 
Jorum ne ullam quidem satione habens. — Verba. καὶ 
τούτων, quz defunt aliis omnibus, dedit Pa. Viden- 
tur autem interpfetationis cauffa a Simplicio adjecta: 
cum 2z;crpsQousyo;, nude pofitum, aliter accipi po- 
tuiffet, nempe mne rve/piciens quidem,. ne retro; quidem 
fpeRlans. καταπκλᾷάων. κατακλαίων ed. Heinf. 
commode, fed invitis Msstis, qui in χατακλάων cum 
ed. Ven. confentiunt omnes; quód ita tenendum pu. 
tavi, ut jota tamen fabfcriberetur. ᾿Απ7όμενον δὲ 
ὅλως, ὁδοῦ πάρεργον. Sic percommode ed. Ven. 
confentientibus Msstis; pro quo temere Heinfius 
᾿Απ7όμενὸν δὲ οἷς ὁδοῦ πάρεργον edidit. Mox voca 
bulumi γάμου perperam "aberat in ed. Ven. quod re- 
&e habent fcripti libri omnes cum ed. Heinf. 
p.78 κατὰ καιρὸν &m]scÓou χρή. — ,,Per tempus, tem- 
& wpéflive; id eit, matura atate. Sententia eft: Con- 
»Jugium non effe differendum usque ad iugrave- 
sfcentem zetatem, viribus jam imminutis, & morte 
..Xinffante.* /olf. ἀσχέτως ἀπελθῶν. .,, Sic discedere, 
.»ut a neminé relinearis, ut nihil te remoretur , ut ipfa 
»íatietas talium rerum mortem tibi faciat leviorem." 
Jdem, à ὅλως. xA ὅλος malim cum eodem 
"Wolf, Et mox deinde, cum eodem, iyr 60v, pto 
'dvr&/Ua. Sic fane ὅς paulo poft, τῆς ἐντεῦθεν. 
Ave wpycsme, alt. BEEN 
"2 ev E ^ BS 
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In nofira ed. & in cod, Pf, e& CAP. VII. ἴδ ἢ. γε. 
ΑΔ. Arg. & Pe, xs. δ. In Pa. & Pd. κεῷ. ιδ΄, b 
Totum capitulum exhibent codices. Arg. & Pc. 


τῶν δὲ, ὁδοῦ πάρθργον. Sic plane Pa. ut cot- ς 
rigendum monuit Wolfius, ediditque Heinfius. τῶν 
δὲ, οὐδὲ πάρεργον ed. Ven. Arg. Pb. Pc. Pi, Mihi, 
nt dicam quod fentio, utrumque verum videtur, ᾿ & 
altera fcriptura jungenda alter, hoc modo: τῶν δὲ 
(vel τῶν δὲ ZA my) ὁδοῦ πάρεργον, τῶν δὲ οὐδὲ 
πάρεργαν. conf. p. 75. ο. & 76. a." τοὺς πρόπους λοι- 
πὸν παραδίδωσι. ΝΒ in his. verbis defideres, in 
quz etiam confentiunt libri omnes. Itaque non vi- 
deo, Wolfias quid fpe&arit, quod verba τοὺς τρό- 
ποὺς ad füperiora retulerit, ad husc modum vertens, 
tum vero pof παραδίδωσι vocabulum κανόνας adjci- 
endum putarit. τὸ Πᾶν. Vide p. 27.3, & ibi not. 


τῶν καὶ ἡμῖν ἀσυμφόρων. Caret καὶ Arg. fedp. 79 
agnofcunt czteri omnes. — ovrg συμφέρον. πα: * 
yv συμφέρον Pa. Neutrum male. Perízpe vero ifta 
inter fe permutare Ífoleot librarii, ceovesx7pdx ai» 
fcripfi, quinque codicum noftrorum fide. Vulgo σὺν» 
τρέχειν. E 
ὑπτὰ ToU llay/oc γινομένοις. Sicut hic ἴῃ ὑπὸ, b 

fic mox deinde in ἀπὸ τοῦ Παν7ὸς confentiunt om-. 
nes. Vide ad p. 75. c. εὖ (povovv]e». Ant fic, aut 
uhá voce δὐφρονούνηων, habent veteres libri omnes 
eum ed. Heinf. Perperam αφρονούνγων. ed, Ven. 

τὰ xoa. Vulgo καὶ τὰ xo»x. Sed commodius 
ἢ dedere quinque no&ri Mesti, itemque alius, e quo 
eadem fcriptura enotata εἰ in Vpc. κατακλυσμοὺς 
xo. ἐκπυρώσεις. ἐκπτώσεις habet ed, Ven. 
eum Msstis; ubi Wolfias: ;,Poffunt, inquit, exitia 
53Uut ruinc civitatum intelligi. Sed ἐππυρώσεις, quz 
τοῖς xeraxÀucHuo/; opponuntur, videtur effe rectius. 
Et incendia idem Wolf. in verfione pofuit. Equidem 
olim exiftimaveram, teneri fortaffe librorum fcripta 
ram poffe, intelligendo (ficut Wolfius indicaverat) 
montium ruinas, aut terre hiatus fübito coortos, 
quibus tota interdum oppida coleap(a covwetwevs 


quemadmodum, verbi caufía, Pure & Viecen, Beweo- 
. S 3 TNR 
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P.,79rum oppida, alterun ὑπὸ χάσμαος, alterum ὑπὸ 
xUpa]eg interiifle Strabo ait, lib. 1. p. 59. ed. Ca- 
faub.  Aitsmen ipfa mominis forma éx»7scec, nec 
ufitata in hanc psrtem, nec per (8 fatis commoda 
videbatnr. ltaqne poftquam paulo inferius (p. 83. a.) 
cum σασμοῖς & λοιμοῖς ὃς κατακλυσμοῖς communi 
librorum coufenfu ipfas etiam ἐκ πὺρω σεις comme- 
morstas vidi, idem nomen hic quoque pro ἐκπ)ωώσεις 
penere non dubitavi, In Heinfii quidem editione hoc 
loco (cafü-ne, 3n confilio, neício) ἐμπυρώσεις ex- 
preffum erat. 

&vo αἀνθρῴπων. axo τῶν uxvÓp. folus Aug" 

Mox dein placuit s/; ἀνθρώπους ἀνοσίως. quod 
dabat Ps. Reliqui cum editis, ἀνοσίως eic ἀλλήλους, 
quod & in ora Pa. pre varia lectione adnotstum. 

ε *&YT&À3 αΦανισμὸν re&e, ut edidit Heinfius, fic de- 
dere Arg. & Pb. Corrupte πανγολῶς ἀφανισμὸν ed, 
Ven. eum Pi. xoX/sÀq ἀφοριαμὸν Pa, ; 


» 82 Vxac μόνας. φκιαὰς μόνην ed. Heinf, ὅς Vpc. ex 
* conjeC. ,non male, ἢ füffragarentur libri. Sed pre 
corrupto μόνα, quod erat ip ed. Ven. ὅς in Mss, 
Arg. & Pi. perfpicue μόνας dedere Pe, Pb. ὃς Pc. 
quegadmodum. voluerat Wolf.  xaxoéeAjc τις pet. 

commode ed, Ven. cum Msstis. "Temere xaxofsA»xq 

vs ed. Heinf. Max pro μισόκαλος. ἄνθρωπος. elt. μι ι- 
σάνθρωπος in Pa. nefcio an re&ius; nam paulo 

. lenius diCtum bh. 1, μὠὠσόκαλος videri poteft. At vul- 
gata fcriptura ibidem in ora pro var. leCt. notata eft. 


b Τὰ δὴ ταικῦτα. Percommode fic Arg. Pa. Db, 
(nefcio an & Dc. & Pi) T4 δὲ τοιαῦτα edd. e 
MéXÀo, dedit Pa, quod & Arg. inter lineas nota 
tum habet. Vulgo εἰ μέλλει. ὅπου yap TO GUH^ 

e Qégev. Vide Enchir. cap. 31, 4. xaxov avTQv, ἢ 
τιμᾷν. Sic percommode Pa. Vulgo κακῶν αὐτὸμ 
φιμᾷν. κἀν μυρία ἐπὶ μυρίοις dmojyUpsÓu. licek 
eilles atque millies juremus, nempe, nos eum coiere 
aut, “εξ millies atque millies per eum juremus. [ἢ 
ed. Ven. ἀπομνήμεθα ftribitur; ubi Wolfius, quafi 
ἀπομεμνήμεθα fcriprum effet, vertit, etiamfi infinitat 
raliones in. medium afferantur : δὲ cogitaverat quidem 
etiam (ut in Notis docet) de αἀπομνύμεθα, τ jure- 
eus, /gcramento contendamns; (eà ià non tais Ghi. 

| Wecete 
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placere ait. At hoc ipfüm ἀὠτεμνύμεδθα, quod Hein-P. 9o 
fius edidit, agnofcit codex nofter Arg. puto & P». ^ 
e quo certe nihil discrepantizm ab ed. Heinf. h. l. 
enotavi. (De Pb. Pc. & Pi, compertum nos habeo.) 
Neque vero admodum video, cur fufpe&turi illud ver- 
bum eífe debuerit; nifi, quafi ἐτάμνυσάαι (ut Eufta- 
thius docet ad Odyfi. 9/) proprie de megatiowe per 
juramentum, ἐπάμνυσθαε vero de adfirmatione ufür- 
petur. At, non conftantem effe iftam differentiam, 
paffim a viris doCis obfervatem eft. — Caeterum quod 

fi ἐπομνύμεθα probatus aliquis liber hic offerret, lu. 
bens utique acciperem. | | 

Ἣν μέντοι (ay. δὶς quidem h. L Arg. & alii P. 8t 
cum;edd, Sed s/ μέντοι Φανῇ Pa. quod a Noftri ufu. * 
non alienum eft, & verum videtur. Vide p. $$. b. 
δι 60. a. ibique notata. 7x μὲν γινόμενα, —Abeft 
μὲν in Pa. fed commode haberi ali omnpes: referrur 
ad id quod fequitur, ei δέ τί ἄη κακὸν &c. Perpe- 
ram vero deinde fic vulgo diftinguebant verba, εἰ δέ 
Ti éfy κακὸν ὅλως dy τοῖς γινομένοις τοῦτο μὴ ὃν Ge. 
Jtaque poft τοῦτο μὴ ὃν Wolfius intercidifle exifti- 
mavit dy τοῖς πράγμασι, sut aliquid fimile: at, qued 
defiderabat Wolfus, id ipfum aderet im verbis dv . 
Tol; γινομένοις.  Perfpecte vero idem Wolfius. vide. — 
rat, pro μὲν ὃν, quod erat in ed. Ven., μὴ ἂν effe 
legendum; quod & libri noftri agnofcunt. 

&R dual τῶν σωμάτων. au ζῳὴ ed. Vet. b 
invitis omnibus Msstis. wo τῶν οὐρανίων κιφήσεων c 
γίνεταί T8 καὶ (Qeipsrou. Perperam abeft wvyeceuv 
in Arg. fed rs particulam poft 4/4/os, quae defide. 
rabatur vulgo, Commode dedit idem codex cum Pb. 
Pc. Pi. nefcio an & Pa. e quo nihil adnotuei, : 


τὴν αὐτὴν ἔχουσαι dei ἀξ (my. co fiv cortexit p, ga 
Wolf. in fuo exemplo; fpeciofe quidem. ' &Z/» certe a 
de mera umbra perincommode dici videtur, Vide 
tamen p. 84. c. Καὶ οὐδὲ αὐτοῖς μὲν. αἰὐτοῖδ 65 
Ps. commode: fed nec iftud fpernendum. εἰ y Te- b 
Quxsi TsiUxscay oportebat; nempe αἱ λογικαὶ 

c4. Nifi fimili ratione a plursli numero ad (üin- 
gularem transiit, atque ab Epiéteto in Disfert. fzpe 
factum obfervavimus. Mox χαὶ ἄρχειν veCte Ow. & 
Arg. ut voluit Wolf. Perpetem ww τὸ ἀρχῶν eS. 
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P. ξ2 πλεονεχγουνων xwv, ut conje&averst Wolfias, 

€ fic dedit Pa. Vulgo àAJÀoig. . διαφϑειρόμενα ἐν x ὑ- 

.T&fe, fcil, roZ; νόσως. ἐν αὐτοῖς ed. Heinf. temere 

.& invitis Msstis. τῆς. éy/evoudyyc Pc. & Pi. cam 
edd. τῆς ἐγπνομένης Arp. & Pb. τῆς γενομένης Pa. 


P.93 ὅταν δὲ — — μεταβα ῃ. Sic reCte Arg. Pa. 

* pb.Pc. gereBa/er edd. cum Pi. τας τῶν ἐναντίων. 

Temere τῶν articulus omiffus ip ed. Heinf. ἐξ οὗ 

γέγονα. ἐξ οὗ καὶ γέγονε folus Arg. In awepya- 

ceyrou cum ed. Heinf. confentiupt Mss. Arg. Pa, ὅς 

ali. Mendofe ἀπαργαζοναι ed. Ven. unde ἀπεργά- 

ζων7αι in füo exetnplo correxit Wolf. δὲ ἀντανίσωσιν 

τῶν dy τῷ παντὶ στοιχείων. οὗ mutuam adequatio- 

»nem elementorum.  univerfitatis. Ne ignis aut aqua 
»redundet.* Jgolf. | 


b Καὶ γὰρ. ἐπὶ τῶν.  Temere γὰρ omifit Heinf. 
Mox vero cum καὶ καὶ Φύσις ὁρῶται vulgo legeretur, 
comtpode Wolfius, copjunCtione traospofita, fic le. 

ndum cenfuerat, καὶ yap καὶ ἐπὶ τῶν μερικῶν - 
uy ἢ Φύσις. Ego vero repetitam iniquo loco par. 
ticulam expunxi, auctoritate codicis Pa. | | 


c ἀποσκήμμα)ζα. Cum mendofe ἀποσκαίμμετα ex. 
preffüm effet in ed. Ven., Wolfias ἀποστήματα, id 
eft abscefJus, legendum cenfüit. Re&e vero (ex cod. 
Nanfiano puto) ἀποσκήμματα edidit Heinf. quod & 
ex vet. cod, .adnotatum in Vha. & Vbpad. idque i 
fum habet nofter Pa,  Leviori mendo ἀποσκήμα)α 
feribitur in Arg. quod in alio codice (qui notá C. M. 
defignatur in Vha.) in ἀποσχήματα corruptum erat, 
quod ipfüm notatur. etiam in Vhb. & Vpb. ΕΠ au- 
tem ἐπόσκημμα,. decubitus, quem vocant medici; 
id eft, quemsdmodum Galenus interpretatar, umor, 
qui, velild eá parte, quam infefiabal, in aliam trass- 
i4. Neé vero multum differt ab apoffemate, five abs- 
ce[Ju; "itaque paplo poft in rx ἀποστήματα (haud ita 
male fortaffe) confentiunt libri omnes. Rurfus. vero 
infra (p. 177. c.) in αἀποσκηρβιματα meliores libri 
copfentiunt. καὶ ᾿χτρικὴ τέχνη. Nil mutant libri: 
videtur autem utique καὶ 3 Jxrg. sx. Ícribendum. 
Articulus per itacifmi fraudem intercipi facile potu. 
erst. — | 


ixelà 
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ἐπειδὴ δὲ xod ψυχαὶ ἡμῖν. εἰσὶν pro ἡμῖν eor-p. 84 
rexit. Wolf. in fuo exemplo:. fed nil mutant libri, 3 
. Ante ἐξηρημέναι vulgo adjiciebant καὶ "particulam, b 
quam expunxi au&toritate codicum -Árg. & Pa. κατ᾽ ο΄ 
ixéivi T's:Xo4 μετ᾽ ἐκείνων. - Adoptavi rs ex Wolfii 
emendatione. Vulgo omnes κατ᾿ ἐκώνα δὲ, & pott 
ἀξίαν comma interponunt. αἷς ὄἄρηται περὶ τῶν GXi- 
ὧν. Vide ἔπρτα, p. 82. a.- ἐν τ᾿ ! 
μέσας obcac τῶν ζῴων. Articulum τῶν, temerep. $y 
in ed. Heinf. ἢ. l. omiffum, x agnofcunt libri omnes ἃ 
cum ed. Ven. Nihil vero cauífz erat, cur τῶν Φυ- 
τῶν pro τῶν ζώων corrigendum Wolfius potaret: nam 
& plantas in τῶν ᾧώων (id eft, rerum animatarum) 
. numero refert.Simplicius, utpote quibus .& ipfis ζω- 
e£ infünt, ut modo dixit p. 84. c. Pro ἐγειρόμενον 
corrupte εἰργόμενον Ícribitur in Pa. In ὑπερζέον- 
7oc ἢ ἐλλείπον7ος nil variant libri. Videtur :au- 
tem, Íi modo ccetera fana, ὑκερζέον ἢ ἐδλιᾶπον in 
nominativo fcriptutn-oportuiffe; aut, commodius et- 
iam, ὑπερζεόνζως ἢ ἐλλειπόνγως, ut conje&a. 
verat vir doctus in. Vpc. Nec enim placet ὑπερζέον- 
7x ἢ ἐλδλίπονζα, quod propofuit alius vir doCtus in 
Vha. & Vps. καὶ ἀξίας ἔχουσι biu Qopuy. In 
καὶ ἀξίας cum editis confentit Pa. & alii Parifienfes. 
τῆς ἀξίας absque καὶ habet Arg. quod & ex aliis 
codd. notatum.in Vhab, & Vpabcd. Dein δια Φ ὁ- 
povc habent edd. fed διαφορὰν Arg. Pb. & alii 
codices in Vha. ὅς Vpacd. pro quo mendofe δια ο- 
gc ícribitur in Vbb. & .Vpb. διὰ Φοράς veroiteft in 
Pa. nec id male* JMox βίων ἀνσμοιότητα proba- 
vi, quod dedit idem Pa. pro βίον ᾿ἀνομοιότατον, quod 
habent edd. cum liis. ἣν wc érspox/vqgroy ἔχουσι, b 
Sufpicabàr érspox/v4To:;, fed vulgatum tenent libri 
omnes./ μέσα. τινῶν reCe ed. Heinf. cum Msstis. 
Corrupte μετά τινων Ven. unde μεταξὺ emendabat 
Wolf. éxarépo πῶς. Sic Ps. Pi. & alius codex 
laudatus in Vpc. ἑκατέρων κῶς Arg. & Vha. & 
Vpad. ne id quidem male, Corrupte vero ἑκατέρῳ 
e poc edd, " | 
τὴν ἀξίαν ἔχει πρὸς τὴν Tpocipsciw.. παρὰ, τὴν 
wp. malebat Wolf. .fed eadem notione teneri poc, 
poteft. τὸ ἀλγᾶν dy τῷ σκέλει μένειν. Po ex c 
»legl τὸ ἀλγοῦν. Sententia e » dolorem «ow geringe. 
; 5 νὴ 
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quamvis fis molefius, nunquam te cfitebor effe tua- 
jum. * oíf. — Verba, quz relpicit iic | 


fius διὰ τὴν πρὰς quu. — — συμπάφειαν legen- 
dum judicavit, quod in contextum recepit Heinf 
Sed ipfum τῆς fatis indicabat veterem  fcripturam 
συμπαδείας, quam ex certá copje&urá . (przeunte et- 
jam viro dofcto in Vpc.) reftituimus: dicunt enim 
Graci κολάζεσθαι τινὸς,  pusmiri alicujus vei caujfja, 
potnam dare deliffi. Gevitivum συμταδείας librario 
rum infcitia, ob prsecedentes fequentesque accufati. 
vos, in συμναθειαν mutavit. Vocabulo ψυχῆν, quod 
poft κακυνθάσαν adjiciendum Wolfus putavit, facile 
careri poífe exiftimavi. Deipde vero, pro mendofo 
διωτυγχανόμενα, quod neício quo cafu io editionem 
Heinfii irrepferat, ἀποτυγχανόμενα reflitui, quod cum 
ed. Ven. tenent fcripti libri omnes.. Mox vero, pro 
μάλιστα ἐπὶ τοῖς, legendum füfpicatus olim eram 
ἔτ, τοῖς, ut cohgrerent dativi τῇ — — λύπῃ & roig 
e- — παδεσιν. — Sed. refte habet ἐπὶ, quod pendet 
a τῇ Auxg, hoc modo, τῇ λύπῃ περὶ ταῦτα ἀπο: 
φυγχ. καὶ μάλιστα ἐπὶ τοῖς τοῦ σωμαος παδεσιν. 
Perinde enim dicitur λύπη περὶ τὶ, & ἐπὶ τιν, De 
in τῷ τὸ σώματι dedere Mssti cum ed. Ven. ubi te- 
mere rs omiffum in ed. Heint. τὸ dxvr3c; recte edd. 
cum Pa, G aliis, ubi corrupte ro dy αὐτοῖς Arg. quod 
& in Vhab, ὃς Vpbd. notatum. — Dein vero perperam 
dv ἐχείναις habemt libri omnes cum ed. Ven. ubi 
refte dv ἐκδένοις correxit Heinf. praeeonte Wolfio. 
πρὸς τῷ βλαβερῷ, καὶ λυπηρῶν πειραθῇ τούτων. 
Sic recte Pa. & Pi utc legendum xwonuecat. We 
! Petoe- 
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Perperam fAapesog xoi Auxypp edd. βλαβερῶν waip- 10 
λυπηρῶν Arg. conf. p. 87. c. διὰ γὰρ ἤδονην. Te. * 
mere γὰρ omilfum in ed. Heinf. ' Mox, pro xc σὺν 
ἐκείνοις, ἐξ δ ἐκείνοις in Pa. ubi commodum fuiffet 

à dxéivas fed nec ípernendum vulgatum. |n οὗτος ^ 
jrxvpoc ἐστι cum ed. Heinf. confentiunt Arg. Pa. δὲ 

alii, Corrupte οὔτ᾽ )σχυρότεροός ἐστι ed. Ven. 


ἀνικρὰ ταῦτα, εἰς ἃ véysuxs) , αὐτῇ προσφέρων. 
Vereor ne nom fatis emendata ant integra hzc fint, 
quz latine ad verbum fic fomant, ποία hac, ad 
quc inclinat, ilh offerens. Nec vero quidquam mu- 
tant libri noftri; nifi quod, pto εἰς ἃ vévsuxsv, in 
Vha, & Vpsd. notetur ei συννένδυκεν, quod quid pro- 
moveatur non video.  Sufpicstus füm, poft ἀνιαρὰ 
ταῦτα intercidile σὺν τοῖς ἡδέσι, finm cum fuavi- — 
bus, sut aliquid. in. eam fententiam. [π᾿ cvocrpéa-p. $2 
σθαι ποιεί recte confentiunt veteres libri omnes, ubi  *- 
temere διοιιστρέφεσδαε ποιᾶ fcriptum in ed. Heinf. 
Poft δυοῖν κακοῖν, duas voces τὸ κουφότερον, 
quas ignorabant alli omnes. opportune largitus eft 
codex Pa. συνεβίζον)αι δὲ ὅμως. ὁμοῦ maluerat Wolf. 
id eft /imw: íed non etat cur folicitaretur vulgata. 
αολυπλασίονος λύκτης Φόβῳ ἐντεῦθεν aipyópusyat. 
In ratiorem formam πολυπλασ. confentiunt h. 1. om. 
nes; iidem vero omnes fub finem hujus pag. rurfus 
in τολαπλάσιον confentiunt. δ᾽) ργούμεν αι ex con- 
je&. correxi, cum vulgo ἐγειρομένης legeretur 
confentientibus libris omnibus. Sic viciffüm pro γε» 
popsyoy p. 85. 8. perperam αἰργόμανον fcriptum ' vidi. - 
mus in Pa, Paulo poft vero, quod, pro do τῶν b 
βλαβερῶν, . διὰ τῶν DÀ, legitur in ed. Heinf, id te- 
mere ὧς invitis omnibus libris fa&um, Pro v »5o- 
νοι utique «aut. UmTspyionsvor malebam cum 
^ Wolfio, aut ἐφηδόμενοι certes fed invitis libris 
mutare vulgetum non aufus fom. ὀδύνης ἀπ᾿ αὐτῶν 
“πειρώμενος. aw αὐτοῦ ed. Ven. cum Msstis, non 
male, fi per fe fpe&es: fed quoniam mox in αὐτῶν 
Roft ἀπέχεται confentiunt omnes, tenendum judicavi 
ἀπ᾿ αὐτῶν, quod ex conjectura h. 1. correxit Heinfi. 
us; nifi deinde ἀπέχετοι αὐτοῦ legere malis, ubi 
in αὐτῶν cum czateris confentit Pa.. oto ἀπέχιατολ 
vero folus a»4xs/oz habet, perperam. ᾿ wol vov τις ἂν 
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p. 8) ἀλύπως. Si verum eft καί. τοῖν hon erit (ut fere alf. 
ás) quamquam vel 69 tamen vertendum; fed, €C$9 gw 
dem, ac Jane. Nil vero variant libri, ni(i quod ia 
folo Arg. corrupte καὶ τοῖς ἂν fcribitur. — Equidem 

c nude καὶ τίς ἂν malebam. μετὰ τοῦ καὶ ao wo» 
δος &c. praterquam quod (fen, cui accedit, quod) ali- 
um eiiam adfeium ad/umit adfeffus; nempe quod 
metus mali accedit ad voluptatis defiderium. — Opportu- 
ne μετὰ ToU dedit Pa. quemadmodum füfpicstus erat 
Wolf. pro vulgato μετα ro. Sed quum vulgo phra. 
fis ita, nudo commate poít ἡδέως interpofito, cum 
proxime praecedentibus verbis jungeretur; ego illam 
cum fuperioribus verbis x7 ἀνταλλαγὴ uxo» jun- 
gendam putavi, adeoque poft μά λον punctam minus 
pro majori pofüi, ὅς verba ro γὰρ — — ἡδέως pa- 
renthefi inclufi. καὶ τότε ex ed. Ven. ὧς Msstis re- 
ftitui; pro quo temere καὶ ro λοιπὸν ediderat Heinf. 

p. 89Bene καὶ μέν τί habent edd. Nec probo καὶ μ ἐν» 

* γχοι, quod eft in Arg. Pa. & Pi, Pariter μέντοι per- 
peram pro μέν τί habet Pa. p. 89. 8. ἐπετήδευον bic 
Φόβον. Sic reCte alii omnes: unus Pa. corrupte ἐκ 
τήδειον Φόβον. Intellige, qwam per fe prius decíina- 
bant, . αὐ wonwifi cafligationis metu  profequebantur. 
αἱρούμανα πρατἤουσι. Perperam αἱρούμεθα xp. Arg. 
& Pa. “ 


ἐπιμελομένῳ fcripfi cum Pa. — Alii vulgo ἐπιριε. 

b λουμένω cf. p. 24. 3. & 43. 8. ibique not. καὶ τοῦ 
&yxfoU ἡμῶν. Commode καὶ ante τοῦ ἀγαθ. dedit 
Pa. quam particulam alii h. 1. ignorant, /x/pei« recte 
dedere Mssti. /x/o/x edd. ἐπαναγαγεῖν, ut cor- 
rexit Heinf. cum Wolf. fic dedere Mssti Arg. Pi. 
alique in Vhab. ὃς Vpabcd.  Mendofe ἐπαναγὰν ed. 

c Ven. Sed ἐπαγαγεῖν Ms. Pa. nec id male. ὥσπερ 
καὶ ἰατροῖς Óóvax,speivousy. In ed. Ven., interpofito 
poft x«x« puBCto, nova veluti periodus ab his ver- 
bis inchoabatur ὥσπερ τοῖς ἰατροῖς. Vbi quoniam: 
deinde fequitur διὸ χαὶ, Wolfius monult, male ifta 
cohzrere, & grammaticam rationem poftulare dcs 

δὲ τοῖς ἰατροῖς — — οὕτω καὶ,  Heinfius ibi διὸ qui- 
dem tenens, confecutionem orationis hanc conftituit: 
Καὶ ὥσπερ τοῖς ἰατροῖς — — τῶν βοηθημάτων" διὸ 
xq/ &c. Αἱ καὶ initio periodi ignorem τεϊετες m 
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bri .omnes:. & Pb. quidem, Pe, & Pi, cum ed. Ven.b. 88 
in ὥσπερ τοῖς jaTp. confentiunt; ; Arg. vero & illi co- € 
dices, e quibus profecerunt Vhab. & Vpabd. ὥσπερ 
καὶ ἰατροῖρ dederunt, quod fic accepi, fec que nobis 
maía videutur ,- quemadmodum, etiam medicis fuccenfe- 
eus Gc. id eft, quemadmodum etiam ea nobis mala 
Videntur ,| que. medici faciunt , cum molefta remedia. 
 adhibeut.. Verumtamen minime 'equidem fpondeam, 
fatis fic. emendatum integrumque nunc effe locum: 
"quid fit vero, quod fpe&arit vir do&us , qui in. Vpc. 
pro ὥστερ τοῖς ἰατροῖς legendum ἥνπερ τοῖς ἰατρε 
cenfuit, prorfus hon perfpicio. —Prafidium nullpm 
prorfus hic obtulit 9ptimus nofter codex Pa. in quo, 
poft δοκοῦντα κακὰ, loco verborum ὥσπερ καὶ ἰατροῖς 
ἃς. ftatim. ifta fequuntur, quz habes p. 89. a. 
ὥσπερ δὲ ἢ τῶν σωμάτων &c. praetermiffis omnibus 
quz in aliis interjecta funt. ὥστις πειρᾶται τοῖς συμ- 
᾿βαίνουσιν ἑαυτῷ παρακολουθεῖν κωὶ τοῖς ἄλλοις. Sic 
corrigendum judicasi, quemadmodum Wolfius juffit, 
pro eo quod in ed. Ven. con(entientibus Msstis le- 
gebatur dv τοῖς συμβαίνουσιν ἑαυτοῖς. Ἐπ ἑαυτῷ 
quidem jam Heinfius adoptaverat; ἐν τοῖς vero te. 
nuerat, quod ferri nullo modo poffe putavi: mani-. 
fefte enim dativus cof; συμβαίνουσι pendere videtur 
a Verbo apxxoAovüéiv. Deinde in ἐπισκοπῶν con- 
fentiunt omnes, quod ferendum duxi, licet commo: 
dius videri poffet ἐπισκοπᾶν. Mox, pro ἀρχὴν παρ- 
ἔχουσι»; eft τὴν ép. παρεχ. in Arg. Lubens equi- 
dem τὴν μὲν ἀρχὴν. accepturus eram: nam μὰν par- 
ticula poft rd δυσχερῆ ταῦτα incommodo loco pofi- 

ta videtur, quam etiam prorfus abeífe malueram; 
fed eodem loco tuentur illam libri omnes, uno Pa. 
excepto, in quo plurima hoc loco deeffe: paulo ante 
dixi. Mox quatuor. verba πρὸς τὴν vo) σώμαΐος de- P. 2 
funt in eodem Arg. & in Pb. 


τοὺς νοσούσας, rac νόσους Arg. male, quia mox b 
opponitür τὰς ὑγιές. Duz voces καὶ ἀνδρειοτέ- 
ρας» quas agnofcunt alii omnes, defunt in Pa. αἱ 
ἐγαθαὶ τῶν ἀνθρώπων. Temere τῶν articulus omif- 
fus in ed. Heinf. ᾿ προχείρους da] καὶ ἑτοίμους. ς 
Sic ré&e: Pa. Pb. Pc. Pi. προχείρως ἀεὶ καὶ ἑτοίμως 
d  Seexepeuc xu ἑτοίμους ed, Nen. T pode "s 
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P. 39xoj ἑτοίμους ed. Heint Is μὴ τῇ ἀργίᾳ τῆς dre 
γείας ἐπιλαθόμενα. τῇ ἄρχῆ edd, cum Pb. Pc. Pi 
quod ex 79 ἀργίᾳ corruptum eífe perípeCte vidit 
Wolf. rj «p τῆς évepy. eft in Arg. vacuo fpatio 
poft xp relicto. τῇ ἀργεία habet Pa. ad verum proxi- 
me accedens. ἐπιλαθόμενα ex ejusdem Woifii con. 
je&ura correxi. — Perperam ἐπιλαδόμεδα ed. Ven. 
& Ms. pA δτιλαθώμκεθα ed. Heinf cum ,Ps. 

b. Pc. Pi. 


ὃ. 90 πολεμίους μιμᾶσθα. πολέμους μιμ. Ps. 
* quod vide ne verum fit. οἱ τροσγυμνα δέμενοι 
poteft idem valere ac οἱ συγυμναζόμενοι vel οἱ συη- 
υμνασταί, Sed forta(fe reCtius eft οἱ vpovyupva- 
ζομ. quod habet Pa. γυμνάζταί Tig ἐπὶ τὸ 
&pxreiv. Sufpicabar ἐπὶ τῷ xparéiv; fed nec iftud 
b fpernendum, in quod confentiunt libri. τῶν διαὶ ga- 
στιγώσεως ἀγῶνα &c. Vide Not. ad EpiCteti Disfert. 
] 23,2. rov ἐφ᾽ ἡμῶν Σαλούστιον. lllum dicere vi. 
detur Saíufliun, cujus etiamnum exftat libellus τα 
δϑεῶν καὶ κόσμου. Vide Suidam in Σαλούστιος, 
ibi Küfterum: de quo tamen dubitavit Fabricius, ἴα 
Bibl. Graec. T. XIII. p. 643. fq. φΦυσῶν)α αὐτὸν. 
Aberat αὐτὸν ab ed. Ven. adjectum ab Heinf. con- 
c fentientibus Msstis. τοσοῦτον μόνον Ícripfi com 
Arg. Pa. Pb. τοσούτῳ edd. τοσοῦτο Pi. 


καθ᾿ ἃς καὶ ἀβλαβὼς κεχρῆσθαι. xxÓü' ἧς στιν 

ἀβλαβὼς κεχρ. Pa. fed in eodem cód. perperam de. 
inde omiffum verbum δυνήσον)αι cam prscedentibüs 
nonnullis & fequentibus. Quare ἐστὶν ibi ex conje&. 
pofitum a do&o aliquo librario videtur, quí defidera- 

ri aliquid in eam fententiam intellexiffet. καὶ ἐκπλήτο 
(eve. καὶ ἐκπλητ)ουσί τε edd. cum Pb. & Pi. De- 

evi importunum adfümentum, autoritate codicum 
p. 9r Arg. & Pc. μέχρι πόσου δύναται διελθᾶν. ἐλθῶν Pa. 
*. b'TTemere vero in ed. Heinfii omiffsa vox μέχρι. τὴν 
πρὸς τὰ Φοβερώταα ἀγωνίαν. Corrupte ἄγνοιαν 

edd. cum plerisque Msstis, — Probaverit fortaffe ali- 
quis γυμνασίαν, quod eft in Ps. fed veritus fum 
equidem, ne id rurfus ex doGi alicujus librarii con- 
jeGura effet, nec ea tam felici, quam vifa eft Wol.- 

fii conje&tura, ἀγωνέαν. Vide Suidam in 'Aywv/a, 


ἃ Zeun, ad Xenoph, Cytoyp. .Ὁ 5; VS. rn 
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h. 1. τὴν γυμνασίαν dixiflet, deinde unde g^ ἐὺ τοῖς p. 9t 
πετριωτέροις difkurus fuiffe videtur, non ἐν τοῖς erg. 
3 γυμνασέα. | 

. ira υὑἰς γυμνασία. ἅτε do γυμνάσια Pa. τὴν € 
*s τῆς Φύσεως, ut voluerat Wolfius, fic dedere Arg. 
Ps. Pb. Pi. Perperam τήνδε τῆς (vc. edd. τοῖς co-p. 93 
gasw, οἷς σώμασιν. Duo pofleriora verba redun- 3 
dare vifa erant Wolfio, cujus au&toritste temere ea 
delevit Heinf. Quz ego reftitui, fidem quinque co. 
dicum fecutus, cum ed. ;Ven. confentientium. καὶ 
xa(íovcay. καὶ κάουσαν h. 1. fcribunt quinque no- 
flri codices, non male, 


τοὺς δὲ λιμοῖς. λοιμοῖς füfpicatus erat Wolf ὁ 
»Cum paupertatis (inquit) ante mentionem fecerit, 
»hic pro fume peftilentiam reponendam cenfeo. Com. 
mode utique; [ed vulgatum conftanter tenent libri 
omnes. ἀναγκοῖα ταῦτα κεκλήκασιν. conf. p. 178. C.P. 93 
ἅπερ ἀναγκὴ πάνήη προσληφθῆνα.. Vulgo προ- * 
ληφθῆναι, quod mendofüm judicevi. Veri clarum ve- 
ftipium indicabat Pa, in quo eft προσηληφϑῆναι. Pro 
wayry erat πάντα in edd. & Mssris, quod ferri non 
poífe judicavi. ^ Vir do&tus in Vpd. ἀνάγκη πᾶσα 
correxit, commode: fed propius ad librorum fcriptu. 
ram accedit c xv r3, id eft omhino, quod vel invitis 
libris adoptandum putavi. . Sic p. 75. b. permutata 
πάντα δὲ παντη vidimus; & fic paffim alibi. Notum 
eft, extremas literas vocales, füperne adícribi voci- 
bus folitas, ἔξρε prorfüs omiífas effe a librariis: in- 
de ifta confufio. ἀγαθαὶ μὲν àv]x. μὲν οὖν 0y]x ha» 
bent edd. cum Pi. taque novam periodum hinc in- 
choavit Heinfius,  tmajufculá liter 'Ayaóx μὲν οὖν 
fcribens.  Particulam iftam expunxi aufttoritate codi. 
cum Arg. & Pa. & verba ifta retuli ad praecedentia. 
τοῦ ἀγαδοῦ διὰ τούτων ἡμὰς τυγχάνειν. Etiam h. b 
1. invitis libris omnibus audendum aliquid exiftimavi. 

— oluxi τυγχάνειν uno confenfü debant omnes; 
quod, quoniam modo przeceílit idem verbum oelgar, 
ferri prorfus non poterat. Itaque vel delendum om- 
nino hoc verbum, ut voluerat Wolfius, vel ex alia 
voce corruptum debuit videri. Sicut igitur apud Po- 
Jyb. V. 105, 9. εχ οἷμαι, ὑμᾶς fecere librarii; fic b. 
l. a noftris librariis oJuay ex ἡμᾶς corrupvax. Quies. 
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P.,53 ὑπὸ τοῦ ἀποροῦνγος. Adde vel intellige λ oov. 
Sic enim. ufurpare folent in hujusmodi disputationi: 
bus, ὁ ἀτορῶν λόγος. θέλοι ὧν recte Arg. & Pa. 
cum Heinf. θέλει ὧν ed. Ven. 


M καὶ κατὰ Ψυχὴν. καὶ κατὰ σῶμα. Sic quinque 
noftri codices, pro καὶ κατὰ σῶμα καὶ κατὰ ψυχὴν, 
qued erat in edd. δάσθαι τοιαύτης. Sic Pa, Pc. ὅς. 

cum ed. Ven. δάσθαι τῆς τοιαύτης Arg. Pb. &. 
p. 94alii codd. in Vhab. & Vpabcd. cum ed. Heinf. Ἢ 

8 xA. Putares 7 cum circumflexo fcribendum, ut. 
effet ane, profetto : fed ἢ cum gravi tenent omnes ; $. 
quod as vertit Wolfius, ut idem fere valeat ac μῆ- 

b -ojs p. 05. b. & alibi, cf. ad p. 67. b. Φαίνεται 
πολλαχοῦ ἐναργῶς. αὐτή. Japius maujfeffe adparet ἐρο 
Ja per je.  Re&e αὐτῇ codices noftri cum ed. Heinf. 
Perperam: αὐτῇ ed. Ven. x&v» ἐκιβλαβὴς — — ἡ 
νόσος ἦν. x&v reftitui ex ed. Ven. confentientibus 
Msstis, cum in καὶ ei fua: auctoritate mutaffet Hein- 
fius. vide Not. ad p. 53. a. καὶ ἢ Φϑορὰ αὐτῆς, 

asque intiritus vertit Wolf. ad corpus referens, qua- 
d αὐτοῦ legiffet, Sed in vulgatum conferitiunt libri 
omnes; quod fi probum eft, erit (cox aCive acci- 
piendum, nempe quod rmorbus exitium 88 Ateritum 
adferat corpori.  Adnotavit vir dotus in Vha. & 
Vpa. aut αὐτὴ legendum videri, aut αὐτοῦ, καὶ τῇ 
τοῦ παν]ὸς συστάσει τῶν ἐν αὐτῷ στοιχείων. Ante 
τῶν ἐν αὐτῷ inferendam copulam καὶ putavit Wolf. 
in eamque fententiam interpretatus eft, €? compagi: 
univerfi €? quz in eo funt elementorum. Mihi ftatim, 
non modo καὶ, fed ὅς fübfítantivum ' zaliquod interci-- 
diffe vifum erat; verbi cauffa καὶ τῇ éxysce, vel 
καὶ τῇ ἀναῤῥώσει, coll. p. 82. c. & 96, ς. Sed vut- 
gato etiam fcripturz, in quam confentiunt libri om-- 
. nes, commoda ineífe fententia videtur, € confitw- 
« ἐϊοηὲ univerfitatis elementorum , € quibus illud (fcil, 
corpus) compofitum. eft. TO πᾶν nunc idem valet ac 
ἢ ὁλότης p. 94. a. & p. 82. c. Confer vero etiam 
P. 96. c. Denique, collatis his. eisdem locis, vide 
ne,fic fctipferit Simplicius, καὶ τῇ τοῦ mxy]oc συστά-" 
cei, καὶ τῇ ὁλότη7ι τῶν ἐν τ στοιχείων. κατο 
αΦρόνγσεν ἂν ,reCte ed. Ven. cum Msstis, lImperite, 


Heiníus, majori pun&o yo& ἄνω 4 φοῖχον γυτε οὐ«΄ 
. ν σεν 


/ 
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γησεν οὖν edidit: qui οὖν pro ὧν in cod. Nanf. ad.p. 94 
notatum inveniffe videtur, quemadmodum adnotatum 
quoque video in Vha. ὅς Vpad. τοῦ Φϑαρτοῦ τὴν 
Φύσιν. Sic percotmmode fcripti omnes cum ed. Ven. 
Vbi quum recte Wolfius monuiffet, τὴν Φύσιν pro 
xarx τὴν Φύσιν vel τῇ Φύσει accipiendum effe; te. 
fnere Heinfius τῇ Φύσει invitis libris omnibus edidit. 
«αἱ μερικῆς καὶ χείρονος (Üopxc. —ExfpeCtaveram 
μερικῆς τοῦ χείρονος vel καὶ τοῦ χείρονος, aut καὶ 
τῆς τοῦ χείρονος. Et tali quodam modo corrigen- 
dum puto: fed nil mutant libri, . 


"AA ἢ τῆς ψυχῆς v5 νόσος. Sic peropportune * 
dedit Pa. Corruptiffime alii cum edd. £A" ἡ τῆς ψυ-. 
χῆς γένεσις. dora τὴν νόσον αὐτῆς, κακοῦ Ti- 
y8c οὗτιον εἶναι. Vulgo ὥστε αἴτιον αὐτῆς, κακοῦ 
qiyoc αὕτιον εἶναί) δὲ ἢ veteres libri (uno Pa. exce. 
pto) omnes: quod fatis commodum videri poterat, 
dummodo articulum adjeciffes, ὥστε τὸν αἴτιον 
αὐτῆς» nempe τῆς νόσου, aUt dors TO cÁTioV αὐτῆς, 
quemadmodum : Wolfius fua manu in fuo exemplo 
correxit; cum quo conveniebat quod mox ait, T'/ 
οὖν τὸ αἴτιον τῆς νόσου. Sed aliter Pa. ders τὴν 
yócoy αὐτῆς», nenpe τῆς ψυχῆς. Εἰ τὴν νόσον 
quidem (ab eadem, ut videtur, manu) ita ibi corre- 

um eft, ut adpareat, prius fcriptum fuiffe τῆς vo- 
cov, Quare, collatá illá fcripturá cum aliorum codi- 
. eum fcripturá, fafpicari licebat, fortaffe xo/ τ ὃν (vel 
καὶ τὸ) τῆς νόσου αὐτῆς αἴτιον fcriptum opor- 
tuiffe, Sed quoniam ferri utcumque poterat 'ipfa illa 
Ícriptura, quam nunc codex przfert, καὶ τὴν νόσον 
αὐτῆς, adquiefcendum in ea putavi. Mox in δόξει 
μένειν confentiant omnes; ubi videri poterat δόξαι 
vel δόξειε oportuiffe. 'T/ οὖν τὸ οἔτιον τῆς νόσον 
καὶ κακίας. Sic reCe Mssti cum δὰ, Heinf. quem- 
admodum perfpe&te corrigendum monuerst Wolf. cum 
ἄριστον corrupte legeretur in ed. Ven. & omiffa εἴς 
fet καὶ particula poft νόσου.- Pro οἷς ro ἀγαθὸν, cor- P- 95 
rupte αὐτὸ ἀγαθὸν habet ed, Ven. . Poft αἱρέσεως * 

rperam abeft verbum ἔχοντος in Pa. διαὶ τοῦτο 
Aper) καλᾶται. ,Seilicet quafi αἱρετὴ, optabilis, ex- 
popetesda. — Alii παρα τὸν "Aggy, & Morte, δὰ qua. 
»ipsrriv, síacitam, dici potant^ Wolfius. Bem 
Api. Pii, Mum, T.F, A c ον m M. 
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Ρ. 99 μεμττοὶ verba διαὶ τοῦτο, qux vulgo ibi non legun- 
tur, repetita dedi przeunte cod. Pa. Pro suo) 
zidicnle χέμπ7οι habet ed, Ven. cum Pi. 


ἡ τῆς ψυχῆς νόσος καὶ κακία λεγομένη. Copu. 
Jam καὶ, 4.88 aberat vulgo, dedere codd. Arg. & Pa. 
Naáturalem verborum feriem banc intellige, 7 λεγοιέ- 
yy νῦσος καὶ κακία τῆς ψυχῆς. Mox, quod ait x 
ἔχε: τι καὶ αὐτὴ ἀναγκαῖον, refertur ad id quod 
p. 96paulo ante dixerat p.'95. a. καὶ σωματικὴ ὑγεία. 
* .Adje&to articolo xe y σωμ. vy. fcriptum oportuiffe 
puto, ut correxit Wolf, in fuo exetplari. ἀκήρατα 
ἀγαθὰ απὸ τὴς τοῦ ἀγαθοῦ κτηγῆς ὑποστῆναι. n 
Arg. eft ὑπὸ τὴς τοῦ &c. fed in a πὸ confentiunt 
slii omnes, reCte pro Simplicii ufu, de quo dictum 
ad p. 12. ἃ. & ad p. 75 c. Sed aliud híc erat in 
libris, quod incommodabat. Nempe fic dabant cum 
ed. Ven. fcripti omnes, ἀἐκήρατκα ἀγαθὰ εἶναι, ἀπὸ 
τῆς τοῦ ἀγαθοῦ πηγῆς ὑποστῆναι. — Vbi, redundare 
τὸ ναι, monuere Wolf. & vir do&us in Vpc. Ali- 
us vero vir do&us in Vha. & Vpa. adnotavit, poft 
eiya inferendum ἢ videri. Denique Heinfius, (ἃ au- 
&oritate, fic edidit: xxypxra ἀγαθὰ εἶναι wo τῆς 
τοῦ ἀγαθοῦ πηγῆς καὶ ὑποστῆναι. Ego, fi inferenda 
eft καὶ particula, proxime poft ἐἶνα, ponendam pu- 
taverim: fed verifimilius mihi vifum eft, verbüm e- 
74/, utpote iüterpretationem verbi ὑποστῆναι, ex ora 
veteris alicujus libri temere in contextum effe intru- 
fum; quare expungendum judicari. 


. πῶν παρατρεπομένων ἀγκθῶν. Sic re&e Pa. & 
alius codex laudatus in Vpc. Perperam vulgo τῶν 
περιτρδπομ.  Intelligenda autem ταὶ ταρατρεπόμενα͵ 
ἀγαθα, non quz pervertuntur, íed qwa perverti pof 
Junt, quafi dixiffet παρατρεπ7]α, vel Φύσιν ἔχον)α. da- 
T8 δύνασθαι παρα͵ρέπεσθαι. conf. p. 98. c. Mox in 
οὐχ ὑποστῆναι, — — ἀλλὰ παρυποστῆναι re&i(- 
fime confentiunt cum ed. Ven. fcripti libri omnes: 
ubi nefcio, ' optimo Wolfio in mentem quid venerit, 
quod οὐχ delendum ceníuerit; cui temere ὅς contra 
codicum omnium fidem paruit Heinfius. οὐχ. ὑπὸ- 
στῆναι; vero cur & quá fententiá dixerit Simplicius, 
ipfe verbis proxime fequentibus declarat, quse per- 

& lpicuitatis caufíi parenthef isduhmos, οὐδὲ 46g. 
ugue: ἔχρυαι, 
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ἔχουσι προηγουμένην ὑπόστασιν, fon enim habent. 96 
principalem — fubflantiam, id eft, nom per (2, aul v 
propter fe, fto nomine , fubfiffunt, vel exfiffunt. Οὐδ 
verba cum Wolfius non viciffet interpretationis cauf- 
fà inter illa οὐχ ὑποστῆναι, & Xx «παρυποστῆναι, 
velut in parenthefi adjeCta, pro παρυποστῆναι legen- 
dum παρυποστῶσαν putavit, ad ὑποστασιν refereng. 
Pro qua voce ταρυποστᾶσαν (que ἧς ipfius Wolfii 
manu in eo exemplari editienis Venetz, quo ipfe 
olim ufus erst, adícripta eft) quum in Notis impref. 
fis per operarum errorem παρυποστάσαι legeretur, 
Heinfius inde pro fuo judicio παρυφιστάσι exfculpfit, 
atque fic edere non dubitavit: nefciens nimirum, a. 
ῥυφιστᾶσι a€Ctivam habere notionem, & pro eà fen- . 
tentia, quze híc defiderabatur & reCte a Wolfio in 
verfione expreffa eft, fi verbum finitum voluiffes, ca- 
ῥυφίστανἾαι in paffivo fcriptum oportuiffe. conf. p. 


97. b. & 98. c. 


bd 


σκιᾶς δῥιην, vide p. 82. a. eic τὰ στοιχᾶα dvd- 
πλωσιν καὶ τὸν ἐκνεασμὸν. conf. p. 82. c. ὃς p. 94. 
ι.. XA. ἀγαθὰ ναι ἐποίησε.  Particulam cs 
redundare putaverat Wolfius, immerito; refertur enim 
ad precedentem voculam x4y, denotatque amen, 
attamen. Pro ἀγαθὰ Heinfius ἀγαθὸν edidit, com- 
mode utique, fed contra quinque codicum noftrorum 
fidem, qui cum ed. Ven. in ἀγαθαὶ confentiunt. In 
uno Pc. primum ἀγαθὸν fuerat ícriptum, fed id ibi 
quoque mox pariter in ἀγαθαὶ mutatum. ^ Fortaffe ve- 
ro paulo onte, pro τοῦ cwux]os QÜopxv, oportebat 
ToU σώμαος νόσον καὶ Qéopxv, quz duo conjunge- 
re Simplicius confüevit. Quo & pertinere id ipfum 
videtur, quod ἀγαδὰ in plurali dicit, non ἀγαθὸν in 
fingulari, & quod paulo inferius δύ αὐτῶν /xrpsvoss. 
in plurali ait, ubi δέ αὐτῆς oportebat, fi folum no. 
men Φϑορὰν przecefliffet. Verbum &vo/5c5 placuit 
ἴῃ aorifto pofitum, ficut dedit Pa. Alii vulgo ὁπὸοξ 
minus commode. Mox καὶ τοῖ; νοσοῦσιν αὐτοῖς ἴδ. 
nui, quemadmodum Heinfius ex conjeCura correxit. 
Sic fane & p. 82. a. habes οὐδὲ αὐτοῖς τοῖς σώμα- 
€; κακόν ἐστι, δὲ p. 94, 8. ἢ τοῦ σώματος νόσος οὔ: , 
γε αὐτῷ τῷ σώματι κακὸν ἔστιν. Αι Vac quM 
yeteres libri omnes cum ed. Ven. χὰ της veSoUS S, 
, T 2 €t 9 
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p» 96aórx habent; ubi redundare αὐτὸ cenfuit Wolfius. 
Quod fi omnino: tenendam αὐταὶ fítstuas, intelligi 
debebit per traje&ionem, haud utique inufiratam, in 
eam fedem reje&um id pronomen, pro cA ἀγαθὰ 
εἶναι ἐποίησεν αὐταὶ καὶ τοῖς νοσοῦσι &c. κατὰ 
“σὴν εἰς τὸ ὅλα στοιχεία ἐνάπλωσιν. Valet y εἰς τὰ 
ὅλα στοιχᾶῖα ἐνάπλωσις idem ac 94 διάλυσις τοῦ συν- 
θέτου καὶ ἀπόδοσις τῶν ἀπλῶν εἰς ταῖς οἰκείας ὁλότη- 
fne p. 94. ἃ. cf. p. 82. c. δύ αὐτῶν ix/psvouéycuc. 

ide qua de hoc loco paulo füperius dicta funt. 
τῷ ὅλῳ γενητῷ. γεννητῷ hoc loco fcriptum erat in 
edd. fed im γενητῷ confentiunt quinque noftri co- 
dices. conf, Not. ad p. 24. c. 
e πρὸς τὴν ἐπ᾿ ἄπειρον — — διανομήν. Ferri 
utcumque hoc poteft, ad iwfimüam distributionem ; 
fcil. ut elementa in infinitum per alia atque alia cor- 
pors distribui poffit. Sed mihi plsne videtur, 2:;a- 
povyv fcripfiffe Simplicium; id eff, μέ iw infiniium 
Yempus continuetur perfeveret. corporum. generatio, 
τὴν ἀπ᾿ ἄπειρον ἀναχύκλησιν τοῦ γενητοῦ dixerat p. 
93. Ὁ. τὸν ἀπέραν)ον τῆς γενέσσως κύκλον p. 94. b. 
τὸ αἀνόχλειπ)ον τῆς γενέσεως p. 04. €. αἷς ἀναγκαῖον 
αὐτὸ. Eft ἀνακολουθία confru&ionis. ἀναγκαῖαν αὐ. 
vj» dicere debebat, fcil. τὴν ψυχικὴν κακίαν : nunc 
ἀναγκαῖον αὐτὸ ait, qua(i fuperius vo ψυχικὸν κακὸν 
dixifet. Nihil fane mutant libri, nifi quod αὐτὸν pro 
αὐτὸ habet Pa. quo nihil promovetur. συγχωρή- 
' σᾶς τοῖς οὖσι παρυποστῆνω. Duas voces τοῖς οὖσι, 
quas cum ed. Ven. veteres libri omnes agnofcunt, 
temere omifit Heinfius. συγχωρήσει vero tenuit 
idem, in quod ipfum libri omnes confentiebant. Ego 
vero haud cun&anter Wol&o obtemperandum putavi, 
monenti, & fententiam ὃς conftruCtionem poftulare, 
ut συγχωρήσας legatur. Mox deinde quidem ip xs- 
λεύσας confentiebant edd. & Mssti, Pro εἰς ταὶ ὄντα 
vero, qua verba reCte tenent czteri, corruptiffime 
Pa. εἰς τὸν οὕτω habet; & paulo poft, εἷς ἄκον)α xa- 
X, pro wc οὐκ ὄν)α κακὰ, 


». 97) Καὶ ἔστι καὶ τῇ Ψυχῇ. Alterum καὶ, quod 
Δ aberat vulgo, adícivi ex Arg. & Pa. Mendofe vero 
4n eodem Pa. Fr, pro ἔστι fcribitur, αἱρᾶταί ποτα 
καλῶν, r9 κακὸν CUm arüculo h.l expe asemma 
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fed [hi] mutant libri. τὸ συνὸν τούτοις. "CTemere rop. v? 

δὲ συνὸν edidit Heinfius, majori punCto poft τιμῆς * ^ 
fito, quai hinc nova periodus inciperet. Voculam 

à ignorant libri omnes; fine qua legitime procedit 

oratio, Ad verbum κατανωτίζεται in Vpo. hzc eft 

nota: svt. xaraysvícaros ^ —- qua fcripturs quidem 

baud dubie mendofa e£; fed ícire velim, quid defi- 

gnetur ποιὰ vi. codex.ne Penetws, an Jaticamus. 

καὶ μᾶλλον ὧν ἄη TO μηδαμῶς ὃν, ἥπερ TO TsMNG b 

καὶ αὐτεξουαίως. κακὸν τῆς ἀνθρωπίνης. Ψυχῆς πα» 

ρυφίστασθαι. Cum melius nihil certiusve occur- - 

reret, tenui haec fic in ed. Heinf. ex Wolfii praferi- 

pto incruftata magis (vereor) quam perfanata, — Codi. 

ces noftri omnes cum ed. Ven. vocem κακὸν igno-- 

rant, & ταρυφίστατοα, fcribunt, !non x«gup/aracÓm: 

ubi equidem füfpicatus eram , nonnulla in medio in- 

tercidiffe. Sin vera Wolfii emendatio, oportébat in. 

füper (puto) «3 ἀνθρωπίνῃ Ψυχᾷ in dativo cafu, lo. . 


co genitivi. 


τὸν ταύτην ὑπτοστήσανα. ταῦτω Us. & flc pri- 
mum faerat in Pi. fed ibi ab eadem msnu in ταύτην 
mutatum, quod habent alii cum edd. καὶ πολλῶν. 
τῶν dy κόσμῳ ἀγαθῶν uédoy. καὶ πολλῷ τῶν dv, 
κόσμῳ ἀγαθὸν pnéicey habent editi; minime quidem 
abfürde, in eam fententiam, quam his verbis Wolfi- 
us expreífit, 69 multo his quz in mundo funt bonum 
eajus. Sed oayadey communi confenfa dedere noflri 
codices; ποδῶν vero dedit Árg. eademque feriptura 
notata in Vhab. ὃς Vpabed. 'Exej οὖν ἐστὶ TO xa- ὁ 
ex Φύςιν αἱρετόν τὸ καὶ ἐφετὸν εἶναι, τίς dy ἕλοι- 
ve &c. Sic ed. Ven. & veteres libri omnes, exce- 
pto quod emiffo pronomine τίς continuo tenore fic 
fcribant καὶ fera» εἶναι ὧν ἕλοιτο: ubi Wolfius pro 
eiya; ὧν ἕλοιτο legendum οὐκ dv ἅλοωτὸ τις ceníue- 
rat, In Vhab. vero δὲ in Vpabd. ad le&ionem edi. 
tionis Ven. nulla alis adnotater emendatio, ni(i quod 
ps dva; pronomen c/c inferatur; fed in Vha. ὅς. 

fimul monetur: ,/ed me fic quidens hic locus ob- 
yfaritate caret. Nempe importunum videbatur viro 
. doo, qui hzc adnotavit, verbum dva. taque ali- 
us vir doctus in ,Vpc. preterquam quod pronomen 


τίς €x. veteris codicis Ej ueni gr an N 
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P. 97 fimul monuit, verbum να, expungendum fibl vide- 
* ri. Et fimile monitum in cod. Nanfiano reperiffe 
Heinfius videtur; cui ille fic morem geflit, ut ver- 
bum ἐστὶ ex initio periodi in locum verbi εἶναι 
transferret, hunc in modum edens: 'EÉzei οὖν τὸ κατὰ 
Φύσιν αἱρετόν Ts xxi dero» ἐστι, τίς ἂν ὅλοιτο 
&c. Ego, pronomen quidem τίς, utpote neceflarium 
emnino, füo loco interponens, caeteroquin tenendam 

: conftantem veterum librorum fcripturam putavi; ver 
bumque ἐστὶ eá notione accepi, de φὺδ nuper ad 
Cebetis Tabulam dixi, (cap. 38. p. 387.) ut idem 
valeat ac ἀληθές ἐστι, quoniam verum eff, quoniam 
ita ves fe habet, ut, quod fecundum naturam fit, id 
optabile fit €9 expetendum. — Neque vero  diffiteor, 
aliad ulcus híc δεῖ videri, δὲ pto  ratiocina- 

. tionis. connexione fuüfpicatum me effe fic fcriptum 
oportuiffe: ᾿Επεὶ οὖν ἐστὶ, τὸ ἀγαθὸν κατὰ Φύσιν 
αἱρετὸν Ts καὶ ἐφετον εἶναι, id eft, Cum igitur vt. 
rum. €? omnium in confejo fit, bonum naturd expe- 
tendum εἴ. ἘΠῚ autem hzc ipfa vetus definitio Bo- 
ni, é(le 1d quod omnes adpetunt ; quemadmodum Ari- 
foteles ait, initio libri I. de Moribus, xaÀdc «meg. 
yay/o τἀγαθὸν. οὗ πάντα ἔφίται. ἘΠ᾿ in numero an. 
ticipatarum τοῦ ᾿Αγαθοῦ notionum diferte Stoici hanc 
referebant, eífe illud a/psróv. vide Epicteti Disfert.: 
I. 22, 1. & Laért. VIL 98. Conf. ipfum Noftrum p. 
159. a. 174. ἃ. & 235. ἃ. Mox quod ait, καὶ τῶν 
«3c ἀνθρωπίνης xp. συναισθ., commodum utique foret 
quod Wolfius fuaferat τ ὧν ys τῆς x»6p. &c. fed fe. 
rendum vulgatam, in quod libri confentiunt omnes, 
atque ipfe etiam Pa. in quo tamen prztermiífa eft 
praecedens vox ἀνθρώπων; quod quidem, nifi & ipfe 
deinde xz) τῶν ἀνθρ. haberet, reCte factum videri 
οἴει, ut fic legeretar, τίς ὧν ἕλοιτο τῶν τῆς «vÓp. 

c. ἐν rafe τινὶ τοῦ ἀγαθοῦ, certo quodam bomi 
ordine. conf. p. 179. a. Hoc quidem fatis perfpicu- 
um: quod vero fequitür, καὶ τῇ πρὸς ἄλληλα ὑφέσει 
παρὸ τῶν ἀφωρισμένων, id non magis mihi planum 
effe, quam Wolfio fuerát, profiteor, Et ille quidem, 
«pro ἐφέσει, quod erat.in edd. & in"Árg., ὑφέδει le- 
gendum perfpe&te videret; (quo vocabulo ὅς aliüs 
paffim. ufus eft Simplicius, p. xo. b. p. 164. a. p. 
429. 8, οἱ, p. 12. 0.) eamque ewendationem firmant 
4T. τς | epa 
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quatuor codices Parifienfes. —Casterum locum . humcp. 97 
idem Wolfius "divinando, ut ipfe ait, fic reftituen- € 
dum cenfuit, καὶ τῇ πρὸς ἄλλα ὑφέσει παρὼ θεοῦ 
ἀφωρισμένα: quo fpeCtabat ejus verfio, €9 inferiora 
bonis ceteris condita, 85 ad certos ufus ὦ Deo funt. " 
deflinata, — Mihi fi pariter hariolari liceat, fervatá li- 
brorum fcripturá, τῇ πρὸς ἀλληλα υὑφέσοι intelligam 
alid ex his inferiora aliis; nempe, quod plantas di. 
camus inferiores brutis animantibus, & unum genus 
animantium inferius alio genere; παρὰ τῶν ἀφωρ» 
σμένων vero, quod ὃς plantze δὲ brutze animsntes sw. 

to fint inferiores illis naturis, quz ab'his toto geue- 

ve difliniig Junt, €9 long imo intervallo discrete, 
nempe .naturis intelligentia & libertate praeditis. Sed 
proftat, puto, ignorantiam prorfüs fateri, ac five a 
melioribus libris, íi qui uspiam gentium fuperfunt, 
five a felicioribus ingeniis,- pra fidium exfpectare. 
Ecce vero, his fctlptis, incurrit in oculos conjeCtu. 

ra ex Vpc. in fchedis noftris enotata, 42 fortaffe 
haud procul a vero abeffe videbitur, τῇ πρὸς &Àx 


vpéce: περάτων ἀφωρισμένωνγ. 
καὶ ἡμῶν οὔτε Ti ἀναγχάσοι -- '— δύναται T3Vp, 98 
ἴρεσιν. Perperam ἡμᾶς pro ἡμῶν habet Pa. Re&e ἃ 
vero οὔτε T; ed. Ven. cum fcriptis omnibus, pro 
quo imperite οὐκ ὅτι edidit Heinfius. Dein cum év. 
ψατὴν mendofe legeretur in ed. Ven. & Ms. Pi, 
Wolfius δυνατὸν corrigere jufferat; fed in Bu vaa, 
quod Heinfius edidit, confentiunt Arg. Pa. Pb. & alii 
codd. in Vhab. & Vpabed. σεμνή τις da1uv , ἐμοὶ δος 
x6. σεμνή Tic ἐμοὶ boxét Arg. absque ἐστίν. In αὖ- b - 
"τὴ ἡ. ψυχὴ cum ed. Ven, re&e confentiunt veteres 
libri, Temere αὔτη ἡ ψυχὴ ed. Heinf. Mox dein. 
de, pro καὶ ἀπ᾿ αὐτῆς, quod cum eádem ed. Ven. 
'conftanter tenent codices omnes, idem Heinfius, nul. 
']á urgente neceffitate, Wolfii conje&uram καὶ ἀφ᾽ 

ς adoptavit; tametfi ipfe Wolfius petfpe&te monue- 
"gat, teneri xai ἀπ᾿ αὐτῆς pofle, fi modo ab illis ver- 
bis nova periodus inciperetur. οὐχ ἁπλῶς παρα- 
"τραπομένην. Poftrema vox haud dubie fic corri- 
genda fuit, com παρατραπόμδνον uno confenfu 
' darent edd. & fcripti omnes; quo de manifefto er- 
 foré miror nibil monuiffe Wolü&ut. — Saws que *x- 
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yp.,95te in foemininum αὐτὴν, & dein rurfus in αὐτῇ & 
in uévovcay reCte confentiunt iidem omnes; ono Pa. 
excepto, qui μένουσαν quidem pariter agnofcit, fed, 
pro αὐτὴν αὕτιον, manifefto errore αὐτὸν οὅτιον δὲν 
bet; pro αὐτὴ θέλῃ vero, αὐτὸ θέλῃ. 


e TX μέσα, Tx ποτὲ μὲν. Repetitum artic, τα, 
quem omiferat Heinfius, agnofcunt cum ed. Ven. li- 
bri noftti omnes. κ δὲ πρὸς τὰ κατω ῥοπὴ παῤυῷι- 
σταμένη [Φύόδιν) ἔχει καρατροπομένην' δύναμιν dyb£bm- 
xs τοιαύτην &c. Vulgo, omiffa voce Φύσιν, jungebant 
ἔχει παρατρεπκομένην δύναμιν" tum, interpofito mino- 
11 ponCto, pergebant ἐνδέδωκα τοιαύτην (xc. quafi ad 
τοικύτην rurfus e füperiori oratione intelligi vocabu. 
Jum δύναμεν potuiffet. Quod perincommode factum 
: videns Wolfius, monuit vocem Φ ύσιεν eo loco, quo 
pofuimus, inferendam, .vocabulum δύναμιν vero ad 
fequentia referendum. — Et Φύσιν quidem ignorant 
codices noftri omnes; quare, ut ex merá conje&u- 
rá. adje&um vocabulum, uncis iuclufimus: & óvvojuy 
etiam plerique libri cum fuperioribus conjungunt; fed 
.. interpofito commate aut minori pun&o a fuperiori. 
bus feparant & cum fequentibus conneCtunt codices 
Pa. & Pc. Poft δύναμιν ἐνδέδωκδ vero importune par- 
ticulam δὲ inferit idem Pc. esmdemque ibidem "habet 
codex Arg. qui quidem δύναμιν cum fuperioribus 
conjunxit: caeteri libri eam particulam ignorant. Va. 
let autem Φύσις παρα ρεπομένη idem ac Φύσις. παρα- ^ 
τροπὴ vel παρατρόκεσθα, δυναμένη, quemadmodum 
παρατρεπόμενα ἀγαθὰ p. OB. a, erant πκαρατρέπασθαι 
᾿ δυνάμενα. Refpexit autem, puto, Wolfius, quum 
vocab. Φύσιν inferendum cenferet, verba illa quae le- 
guntur inito p. 96. αὖται γὰρ τοιαῦται φὴν Φύσιν 
εἰσὶν, εἷς καὶ εἰς κακίαν παρατρέπεσθαι, ubi pariter 
intelligendum δύνασθαι παρατρέπεσθαι. — Potuerat ve- 
ro & alia medicina adferri laboranti ex vulgatá fcri- 
pturá loco, pro ταρυφΦισταμένη ἔχει παρατβρϑ- 
πομένην legendo παρυφισταμέάνην ἔχει παρα- 
φροπὴν. Cui conjeCcurze haud fpernenda fortaííe 
fpecies veri accefferit, fi contulerig id quod p. 96. 
b. dixit, : ἀἐναγκοῶον ἣν — — τὸς waparporac οὐχ, 
ὑποστῆναι, — — dx παρυποστῆνα; τοῖς οὖσι. 
Vhab. & Vpabcd. nulla hujus loci medicina tenta- 
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tor; modo in Vhs, & ρα. adnotatur, latere hícp. 


aliquod mendum. ὅως dv βούλοιν7Ἶο. ἕως ἂν re- 
&e dedere Arg. Pa. & Pc. αἷς ὧν edd. cum Pb. & Pi. 
' [n βούλοιν)ο confentiüónt cum editione Ven. yeteres 
libri omnes, quod przter neceffitatem in βούλοιτο 
mutavit, Heinfius. αὐτὸς ἄη τῆς ὁποιασοῦν &c.. Sic 
refte noftri codices. Corrupte αὐτὸς ἄπ ric ot. edd. 


9$ 
c 


οὐ μόνον πρὸς τὸν Ἔπικηήτου ῥηθέντα νῦν Ào-p. 99 
γον.  Particülam μόνον, quam ignorat editio Ven,, 3 


adjiciendam monuit Wolf, adjecitque Heinfius. lgno. 
rat eamdem codex Arg. fed sgnofcit (ni fallor) Pa. 
ex quo quidem nihil diserepantiz ab Heinfiana edi- 
tione ἢ. 1. enotavi, De Pb. Pc. δὲ Pi. compertum 


. non habeo, Quidquid fit, neceffario eam vocem po- ᾿ 


ftulabat orationis connexio. 'Ec.,x7»Tov recte edi- 
dit Heinf. confentientibus veteribus libris. In ed. 
. Ven. cum perperam 'Esz/x/;roy legeretur, 'E:x73- 
* v corrigere juffit Wolf, quod lubens acciperem, fi 
darent libri, roy περὶ τῆς τοῦ κακοῦ ὑποστάσεως. 
Corrupte & invitis libris noftris ἀποστάσεως editum 
erat. ὃν μετ᾽ ὀλίγον διδάσκει. Refpicit Enchiridii ca. 
put XXXIV. ex Wolfii distributione, quod nobis eft 
cap. XXVII. Cujus in capitis interpretatione eumdem 
locum de exifientia €? origine. ali denuo traCtavit 
Simplicius. περὶ τῶν εἰς τὸ σῶμα καὶ τῶν éx]oc 
συμβαινόνἼων.  Incommode ei; σῶμα absque atticulo 
fcribunt Arg. Pa. & Pc. Jn τῶν ἐκ)ὸς confentiunt 
cum edd, libri noftri omnes. Wolfius vx 4x/o; cor- 
rigebat, quod & in Vha. ὅς Vpa. adnotatum. Sed 
non folicitem equidem vulgatam fcripturam. ὁτοῦῖχ 
xor ὧν ἢ. Perperam τότ᾽ pro «er' habet ed. Heinf. 
operarum puto errore. τοσούτῳ μον reCe dedit 
Arg. & alius vetus codex in Vpc. Perperam τοσοῦ- 
vo edd. cam Pi. (nefcio an & Pb. & Pc.) τοσοῦτον 
Pz. ἐπταιδεύτως» imperite. Sic percommode Pa. 
Corrupte ἐπαιδεύτου ed. Ven, cum Pi. Ferri quidem 
utcumque poterat Xma/ósuro:, quod habent alii 
codd. cum ed. Heinf. fed fic defiderabatur tamen par- 
ticipium ὄν7ες, ut effet ἀἰταίδευτο; ὄν)ες, quemadmo- 
dum voluerat Wolf ἀκολουθῶν reCte Arg. & Ph. 


cum ed. Heinf. Corrupte ἀκολούθου ed. Ven. & Pi. — 


éxoÀo/dwc Pa. quod per ofcitanüsm Wyrscà. Soxes- 
. ΝΣ ' T 5 - 


τύχω. 
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P. 99tum videtur ad (üimilitudinem füperiorié vocis amat 
δεύτως, fed ferri percommode polfet,. fi adjiceretur 
γίνεσθαι, ut εἴκει ἀκολούθως γίνεσθαι ταῖς ἡμετέρα, 
ὁρέξεσι. xwv βλαβερὰ τυγχάνῃ. τυγχάνει Arg. & 
Pa. fed fubjun&ivum cum edd. tenent Pb. Pc. Pi, καν 
εἷς ἰατρέῖαι.  'Temere αἷς particala omiffa ip ed. Heinf. 
quam quidem cum ed. Ven. agnofcunt quinque no- 
ftti codd. Mssti. 


p. 100 Sequitur Continuatio Capitis XIIL ex dis. 
Δ iributione ]Polfíana, Νόσος σώμαϊδς ἐστιν — — — 
σὸν δέ oU. Οὐδὲ verba cum fuperioribus, quemadmo- 
dum a Wolfio factum, ad unum Caput referuntnr in 
folo cod. Pf. quod Caput in illo codice numero y. 
id ef Vlll. diftinguitur. In reliquis vero omnibus 
codicibus, quemadmodum in no(tra editione, ab eis. 
dem verbis novum Caput inchoatur, quod nobis qui- 
dem eft.CAP. IX. in AA. vero & Arg. & Pe. nu- 
meratur πεῷ. ὁ id eft, Cap. 10. Iu Pa. & Pd. xs. 
té, id eft, :;Cap. 15. In cod. Arg. qui (ficut Pc.) fo. 
]a initia Capitum Enchiridii exhibet, pro verbis En- 
chiridii hoc adponuntur, minio (ut folet) fcripta, 
Νόσος σωματὸς ἐστιν ἐμπύδιον, προαιρέσεως δὲ δόξα, 
]n Pc. vero pergitur, πρὸοωαιρέσδως δὲ οὔ. usque cx4- 
λους ἐστὶν ἐμπόδιον. 


b ἅπερ ὠφέλιμα ἣν, quandoquidem | utilia effent. 
Nempe id ipfüm in füperioribus docuit Simplicius, 
utilia homini effe ea, quze& vuigo maía habentur ad 
corpus noftrum pertinentia, aut omnino extrinfecus 

€ nobis accidentia, xAAÀ' οὐχὶ κακόν. Prima vox te- 
mere ormiífa eft in ed. Hein καὶ χώλανσις. Sic 
Arg. Pb. & Pi. cum edd. καὶ χώλωσιν (fic) Pa, 
& Pc. Et mox deinde, 7 χωώλανσις οὖν, iidem codd. 
Pa. & Pc. ἡ χώλωσις οὖν habent, & fic ibi Pi. 
quoque in contextu, fed χωώλανσις inter lineas. Quae 
varietas codicum Simplicianorum in hoc vocabulo 
preterierat me nuper, cum in Notis ad Enchirid. c. 9. 
P. 44. pro fcripturá χώλανσις Simplicii au&toritatem 

p.1otfine exceptione invocarem. cf. infra ad.p. 102. c. τὸ 

ἃ. δὲ ἀγαθὸν &c. Nil mutant libri. Ego vero fere non 
dubito, ante οὐκ intetcidiffe voculam ὃν, & hoc mo- 

. do fcriptum oportuifíe; τὸ δὲ dy. καὶ τὸ κακὸν, ἐν 

. ποῦν: 
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προαιρέσει ὃν, οὐκ ἐμποδιζ, &c. quam ad fententiam P- 


etiam Wolfius vertit, €? quia bonuwn €9 malum in 
voluntate fitum. ὧν οὐδὲν ᾿ἡμᾶς ἐσμέν. Sic Arg. & 
Pa. Alii cum editis, ὧν ἡμᾶς οὐδέν ἐσμεν. 


— "Eyeraciy δὲ Aver — Libri cum fcripti, tum editi, 
ἜἝνστασιν γὰρ habent, Sed orationis connexio uti- 
que δὲ particulam defiderabat, quz refponderet illi 
μὲν, in Οὕτω μὲν οὖν: conf. p. 100. b. quam adeo, 
vel invitis libris omnibus, hic reponendam cenfüi. 
Intricata. fcripturze compendia, cum in terminationi- 
bus vocum, tom in minutig przferdm particulis, 
confat perfepe fraudi fuiffe librariis, τὰ δὲ παρὰ 
Φύσιν ἐκκλίνειν. Sic fcribendum monuerat Wolf. cui 
quod non paruerit Heinfius, mireris utique. Sane 
manifefte mendofum fuit x«a7« (Us; , quod híc re- 


petierunt vulgo; quamquam in eodem errore codi. : 


ces Parifienfes verfantur. Codex Arg. quidem defe- 
&u laborat hoc loco, poft rov νοσοῦν] fic pergens, 
TX μὲν κατὰ Φύσιν ἐκκλίνειν, omiflis mediis. Pote- 
fat vero & alia ratlone fanari vulgata fcriptura, τὰ 
δὲ μὴ xara Φύσιν ἐκκλίνειν fcribendo, quod fuafe- 
rat vir doCtus in 4, & Vpa. : 


Διογένης, καὶ Κράτης, καὶ Ζήνων. De Diogenep. 


vel pueris nota res. De-Cratete confer quae fupra di. 
: xit Simplicius nofter, pag. 64. extr. & feq. De Ze- 
"oue, Stoicorum patre, adponamus qua Seneca me- 
morat in libello de Trang. Animi cap. 14. JVuntia- 
to saufragio, Zeno nofler, cum omnia fua audiret 
Jubmería: Iubet, inquit, me fortuna expeditius philo- 
Jophari. ἐφιλοσόφησαν haud dubie in plur, num. 
fuit fcribendum, ut Wolfius. etiam monuit, cum prz- 
fertim duo alia fequantur verba in plurali pofita, 


Vulgo ἐφιλοσόφησε edd. & Mssti; in terminatione, 


ut frequenter aliás, errantibus librariis, In ed. Venm. 
quidem, duplicato errore, &f;Aoco ios fcribitur. Ter. 
minationem prorfüs omifit'Pa. fic fcribens, ἐφιλοσό- 
Q4, nihil amplius. τὸν κατὰ Quei fua τοῖς &V- 
θρώποις βίον. προσήκον)α emendavit.vir doctus in Vpc. 
Poterss & αἀνήκον)α füfpicari. Sed non folicitandum 


vulgatum, — Vide Lexic. Polyb. in ἥκειν, & Diog. 
Laert. VH..9.. ὅτε τὴν ἄκραν. 
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Sic c€ottexi, esexe- 


:wdmodum ὧς Wolf in fao exemylaü tíedv, vsus | 
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P osque vir do&us in Vha. & ρα. Perperam ὅτ, edd, 
,..* ἃ Nssti; qui quidem paulo poft in órs αὐτὸς confen- 
' € tiunt omnes. . Pro Χωλανσις rurfus χωλωσις ha- 
bet Pa. fic & Pi. in quo tamen χωλανσις inter liue- : 
as notatur. De cod. Pc. hoc loco compertum non 
habeo. οὕτως εἰσὶ Óyx] κοὶ TOV εὐμοίρων ψυχὼν 
οἱ τοῦδε τοῦ ἀνδρὸς λόγοι. Vulgo οὕτως εἰσὶ ὃ ες κΊ ι- 
xoi, ubi monuit Woifius: ,Lego ὄντως, id eft τῷ 
οοὖνε εἰσὶ δεικ7ικοὶ, oflesdunt generoJos animos: 
»aut àyx7ixol, ἃ δάκνω, mordet generofos ani- 
»mos, hoc eít, τὸ xé//poy ἐγκαταλείπκουσι. sx]: 
»xo) non video quem feníüm habeat, íi converteris 
»recipiust , admittust.* Sane δεκ)ικοὶ nihil erat: nec 
multum promovebat jex/;xo?, quod quidem & in Arg. 
& in Pa, legitur, & ex aliis codd. in Vhab. & Vp- 
abd. adnotstum eft. οὕτως non erat cur folicitaret 
Wolfias: fed 3àyx7;xo) haud dubie verum putavi, 
quod idem fere valet ac paulo etam majorem vim 
habet quam κινητικοὶ, mordendi , commovendi vits ha- 
bentes, δὲ penitius intrandi in generojos animos, — Vi- 
de Arriani Epiítolam ad L. Gellium, Epi&eti Disfer- 
tationibus prz'fixam; ὅς confer quz de Rufi fermopi- 

bus ipfe Epi&etus ait, Disfert. 111, 33, 26. 


AD CAPV T XIV. 


ν.195. — Nobis CAP. X. In Pf. Cap. ΙΧ. In AA. in 

& Arg. & in Pc. Cap. χι. [n Pa. & Pd. Cap. xvr. 

Definit Arg. in éz;crpéQuv, Pc, vero in δύναμιν 
ἔχας. 

b ὑπὸ μὲν τῶν ἡδέων. Perperam vulgo omnes 
ὑπὲρ μὲν, quod haud cun&anter in ὑπὸ μὲν mutari 
debuit, quemadmodum etiam Wolfius monuit. προ- 
τίθεται. wpocTílsTo4 Pa. οὐκ ἀδύνατα προστατ ὅ- 
μεθα. Nil mutant libri. SuípeCtum vero fuit po- 
flremum verbum viro docto in Vha. & ρα. qui wc 
olonsóx ant we r«T/ousÓx legendum conjeCtavit. Ego 
vero, ἢ quid mutandum, füfpicsatus ersm προ σ- 
rxT/ousva [fcriptum  oportuiffe. —Perfízpe jam 
itas praíertim terminationes verborum perperam in. 

e ter fe permutatas vidimus a librerijs. or; o τὴν ψυ» 


Ay» merca; Vulgo omnes pude ὅτι τὴν ψυχὴν 
D 
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“τοιήσας: ubi Wolfius adnotavit, fenfum & conftru-p. 1e3 
&ionem poftulere videri ὅτι τὴν ψυχὴν ἐποίησεν ὁ * 
δοὺς τὴν ἀνθρ. mmo vero confítru&tio.utique parti- 
cipium ποιήσας poftulabat: quare minori oferá fana- 
ti poffe laborantem orationem putavi, articulum o 
poít ὅτ, inferendo. δυνάμεις ἔδωκεν αὐτῇ πρὸς ἕκα- 
στα, xxÓ' ἃς δυνήσεται &c. Corruptiffime in ed. 
Ven. legebarur xaó' ἑκαστη πρὸς ἃς, ubi Woifius ad- 
: notavit: ,Sufpicor legendum καθ᾽ ἕκαστα, παρ᾽ ἃς 
»vel δὲ dw" Heinfius edidit κα δ᾽ ἕκαστα, T poc ἃς 
€&c. quam fcripturam tenent etiam codices noftri om- 
nes. At loco rg6c ὡς omnino aut δ ὧν aut x«6 
ἧς oportebar, quibus, vel quarum ope, &, quamquam: 
ferri καϑ'᾽ ἕκαστα poterat, tamen multo commodi. 
US erat πρὸς ὅκαστα, X convenientius cum eo 
quod fequitur, πρὸς μὲν τὰ ἡδέα &c. itaque non 

Dbitavi, perperam a librarüs permutatas eífe fedes 
prepofitionum; ,quarum quaque in fuum locum re- 
pofitá, rite nunc procedit oratio. δια βαίνειν de- 
fenderit fortaffe aliquis, ut fit quafi transire per vi-- 
iam, avum irassigere mihi vero pene exploratum 
videtur, ex διαμένει,» corruptum eífe; quz verba 
δι alibi δ librariis confufa obíervavimus. Vide Ad. 
not. ad Polyb. IV. 12, 11. Et nunc.demum animad. 
verto, eamdem prorfas cogitationem Wolfio olim oc- 
curriffe, cujus ad hunc locum hec eft adnotatio: 
Pro δια βαίνειν, malim δια μένειν : nifi forte placeat 
»γνδιαβαίνειν τὴν γένεσιν, transire generationem , & in- 
»Columis ad fuam originem reverti.^ Idemque Wol. 
fius in verfione etiam permanere pofuit. 


ἐφ᾽ dv κινᾶται μὲν. Re&e ἐφ᾽ ὧν, id eft, inp.1o4 
wibus, dedit nofter codex Arg. quz fcriptura etiam * 
in Pb. inter lineas adnotata, Perperam ὑφ᾽ ὧν edd. 
cum Pa. & aliis; ubi, corrigendum ἐφ᾽ ὧν, ex con- 
je&ura jam monuerat Woif. quemadmodum deinde 
ἐπὶ δὲ] τῶν τελέως πεταιδ. legitur confentientibus li- 
bris. In κρατήσῃ τοῦ πκαθους confentiunt fcriptis 
nec aliud debebat ed. Ven. in qua mendofe κρατείση» 
uod füd au&oritate in κρατῇ mutavit Heinf. τὸ -a- 
dario». Perperam & invitis Msstis τὸ παθητὸν ed. 
Ven, ὅπερ ἐν ἡμῖν παιδικὸν καθέστηκα, Vide τ. ^o. 
b. Ut ἐπαίνων κι,νώσθοκ. Perperam ἐπὶ ἐπάνων ὡς bs 
| ev. 
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p.104 Ven. & codd. noftri omnes.  Correxit Heinf. ex co. 
dicis Nanfiani puto przícripto, in quo ὑπ᾿ adnota. 
tum erat, quemadmodum in Vhab. & in Vpac. ἐφ᾽, 
ὧν ὁ λόγος προστάξει. ΝῚ] variant libri; & ferri ἐφ᾽’ 
ὧν ita poteft, ut intelligas dp' 'dy d λόγος προστα- 
£e δὲν κινᾶσθαμ ὑπ᾿ αὐτῶν, dé quibus precipit ratio, 
debere nas ab illis movere. Sed .vereor ut fana fit 
ifta fcriptura: & aut ὑφ᾽ ὧν legendum puto, nempe 
ὑφ᾽ ὧν κινᾶσθαι προστάξει ὁ λόγος: aut, quod for. 
taífe propius vero fuerit, nude ὧν τροσταξεοι, ubi 
ὧν, ad ἐκείνων relatum, per vulgatiffimum grzci fer- 
monis idiotifmum pro & pofitum fuerit, nonnifi .ab 
és moveri, qur ralio pracipiet. μαρίζεται γὰρ 
TOUTO, nempe To Φρονοῦν. μερίζεται couftanter te. 
nent libri omnes, quod vide an teneri poífit hac no. 
tione, ut dividitur dicatur pro disfidens fit & discora 
Jecum. — Parum certe promovere videtur ueAéigsros, 
id eft, membratim dis/ecatur, quod, Wolfio in men- 
tem venerat, refpicienti Homericum illud μελεῖστὶ ταῦ 
pev. Quamquam eodem fere. modo, nempe &sA/- 
ζεται, primum fcriptum fuerat in cod. Arg. quod . 
ibi quidem'sb eadem manu in μερίζε) χε mutatum eft3 
fed idem verbum μαλίζαται ex do&i viri conje&ura 
etiam adnotatum in Vpc. διασχώμενον ὑπ᾿ αὐτῶν. 
Rurfüs ἢ. 1. perperam ἐπ᾿ αὐ͵ῶν legebatur in ed..Ven, 
fed ὑπ᾿ reCte tenent fcripti omnes. — Mox corrupte 
ζωὸν δὲ non folum Ven. fed etiam Heiofiana edi. 
tio: at in σῶον δὲ & noftri codices omnes, ὅς ii, 
e quibus Vhab. ὅς Vpabed. profecerunt, confentiunt. 
εὐπερανέχον reftitui ex ed. Ven. cum qua confem.- 
tiunt codd. Pa. Pc. Pi. eamdemque verbi formam te- 
nent omties p. 103. 5. Αἱ ὑπερέχον hoc loco 
Heinfius ex cod. Nanf. recepit, quod & in Vbab. ὃς 
Vpb. adnotatum; & fic hoc loco fcribitur in Arg. & 
fic etiam corre&tum in Pb. ubi quidem primum ὑπερ. 

9 ayéxoy erat. γενικῶς. ηεννοίως in. füo exemplari 
correxit Wolf. quod non erat neceífe, Valet enim 
γενικῶς aut γεννικῶς idem atque γενναίως. Rectius 
vero utique γενναίως Ícriptum fuiffet, ut Henn 
Steph. monuit & Hefychii interpretes; fed ferendum 
putavi vulgatum, in quod codd. noftri ad unum om. 
nes confentiupt, quemadmodum  conftapter iidem 

94VyTo; DfO ψεννητὸς fcribuet, wx δὰ. Ὁ. 96. b..moj 
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nui. Sic vero & apud Suidam legitur, Γενιπῶς γεν". τος 
ναίως, ἰσχυρῶρ. | 


ἤδη *sTosup. Temere, δε invitis vett. libris p. 1$ 
omnibus, omiffa eft vox ἤδη in ed. Heinf οὐχέτι 
χρεία τὸν λυπούμενον xxprspéy. Sic quidem li. 
bri omnes; fed vide, ne temere irrepferit rov at- 
ticulus: qui fi reCte habet, fufpicor equidem vocem 
,᾿ λυπούμενον ex librarii alicujus lapfu huc irrepfiffe , 8 
Simplicio vero τὸν πεταιδευμένον fuiffe fcri. 
ptum. οὐδὲ γὰρ λυπᾶται. rap particulam inferui au- 
Ctoritate codicum Arg. ὅς Pa. aliorumque qui laudan- 
tur in Vhab. & Vpabcd. Poft o τοιοῦτας vero vo- 
cem ἐνταῦθα adpofüi, quam. commode dedit co- 
dex Pa. folus ille quidem. οὗ ἀποτυγχάνει ex con.. 
je&. fcripfi.  Poftulabat hoc analogia ejus quod fe- 
quitur οὔτε ἐχκλίνει τι» . τεριπίπῆ ει. Vulgo qui- 
em Oómnes οὐδ᾽ ἀποτυγχάνει, nempe οὐδὲ temere 
ex fuperiori oratione repetentes, εὑρήσεις αὐτῆς, 
φησὶν, ἀμυντήριον. Sic cod. Árg. nifi quod pro 
αὐτὴς corrupte αὐ τὴν habet, ficut & Pb. quod. & 
in Vhab. & Vpabd. adnotatum, atque etiam in cod, 
Nanf. fuiffe videtur, unde Heinfi ius accepit, fic "dent, 
“πρὸς δὲ λοιδορίαν, φησὶν, εὑρήσεις αὐτὴν ἐμὺν 
piv &c. Non vero magis probum videtur αὐτοῦ, 
quod eit in ed. Ven. & in codd. Pa. & Pi. [π Pc. 
eft nudum αὖτ omiffa vocis terminatione. In Vpe. 
ex Msto adfertur αὐτὰ, fed ex conje&ura docti vi. 
ri corrigitur αὐτῆς, quemadmodum , etiam Wolfius 
legendum monuerat. Caeterum placuit verborum οἵ» 
do, quem tenuit nofter codéx Arg. verbum Φησὶν 
proxime ante ἀμυντήριον ponens, cum in Aliis libris 
ante εὑρήσεις effet locatum. Φέρει ἢ λοιδορία. b 
Abeft verbum Φέρει in edd. & Msstis, Sed, aut hoc' 
ipfum, aut aliud fimile, omnino adjiciendum effe, 
perfpeCte Wolfius monuit, cui utique parendum exi- 
ftimavi: nam verbum «od, quod infra fequitut, ob 
ea quze interjeCta funt, huc referri vix potuit. Nec 
tamen citra dubitationis fignificationem adponendum 
verbum Φέρει duxi. ἵνα οὖν μὴ μετὰ πάθους ἡ μ 6- 
φέρου κατάγνωσις γένη) on. KeCte uarx πάθους ed. 
Heinf. cum Msstis; xara πάθους perperam ed. Ven. 
SusTépoy vero ex eadem ed. Ven. copienSenswws, 

ERE 
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p.105fcriptis omnibus revocavi, cum prater rem in jue 
τέρα motsztum effet ab Heinfio, cui Wolfius przi- 
verat. Si quid adhuc defideraretur, ἡ κατάγνωσις ad- 
je&o articulo fcribi potuiffet: fed nec id admodum 
9 meceífarium. — Ante ἐννοοῦν)ας inferendum verbum δα 
cenfüerat Wolfius: fed fortaffe fatis fuerit, verbum 
χρὴ e fuperioribus hic itelligere. ὅτ, αὐτὸς ὃ βε- 
βλαμμένος ἐστὶν. Vide Enchirid. cap. 42. Poft ὠφε- 
λᾶσθα, πανως, verbum ἐστὶ defiderabat Wolf. ubi 
fortaffe rurfus e fuperioribus verbum χρὴ intelligere 
fatis erat. Quod vero Simplicius py. e οονυ οίο, β 
alfe id i8 nos οσομπ ζω fit,  manifefle m ca 
tam apientia "hudiofum ; i iei nli ἥν 
Gurus erat, fi, quo pacto id fieret, declaraffet. Hoc, 
puto, dicere voluit, quod ea re patientis noftra ex. 
erceatur. firmeturque. | 
p. 106 ῥυπαρωτέρων fcripfi cum quinque noftris codici. 
* bos. ῥυπαροτέρων edd. Mox κχρατοῦν)ας reGe ed. 
Heinf. cum Arg. & Pb. χρατοῦν)α ed. Ven. cum Po, 
Pi. parody uy Pa. τῶν ἄλλων παθῶν. Sic rece - 
ssti, ut edidit Heinf. Corrupte τῶν 0v]uv παδῶν 
ed. Ven. ἔσχατος Adyereu χιτὼν Gc. Confer p. 277. 
bc. δὲ Notas ad Epi&eti Disfert. I. Ὡς, 3r. Temere 
vero verba ifta διὰ καὶ ἔσχαος — --- Φιλοτιμία hoo 
loco pretermifit Arg. ὑπο τῆς Φαν)ασίας. Sic per-. 
commode quinque codices noftri cum ed. Ven. Ex 
elis Msstis wx o adnotatum eft in Vhab. δὲ Vpbcd. 
quod Heinfius, fuo etiam in codice repertum, ado- 
ptavit. εὐδὺς κινεῖν. κινεῖσθαι. füfpicatus eram, 
fed in x;»dv confentiunt omnes. sUfuc caret Arg. 


AD CAPVT XV. 


e In noftra edit. CAP. XI. In cod. Pf. cap. X. 

In AA. Arg. & Pe. cap. XII. In Pa. & Pd. cap. 

XVII. Definit Arg. in verbis &/A' ὅτε avéluxa, Pe. - 
vero in τὸ παιδίον. ὃ 


τίνων T& καὶ ὅπως re&e dedere quinque noftri 
codiees. Corrupte τίνων ra ὅπως ed, Ven. ubi τα 
καὶ ὅπως correxit Wolf. In Vhab. veto & Vpaba, 
ex aliis Msstis notatur τίνων δὲ xo: (perperam δὲ 


r4) qüod cutn etiam in cod, WNeot, vepenfex Fielufius, 
0 ΔΌΣ ΟΣ. 
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jungens cum hac fcriptura emendationem . Wolfia. p. 106 
nam, τίνα δὲ καὶ ὅπως edidit. Eft autem τίνων, in € 
quod confentiunt libri, genitivus partitivus, ex ufu 
"Grecorum, Mox προσπίπ7ουσι reftitui ex ed. 
Ven. cui fuffraganrur codd. Pa. Pc. & Pi, Perperam 
περιπίπηουσι ed. Heinf. ex cod. Nanf. cum Arg. Pb. 

. & aliis in Vhab, & Vpbc. ὅστε δὲ τοὶ éx/og. ἔστι. το} 
δὲ καὶ τὰ ἐκ)ὸς (olus Arg. a 


βεβαίως διακείμενον. βεβαίως περικείμενον habet b 
idem cod. Arg. unde fufpicatus eram, ἀεθυ ἴθ eum 
for'affe μὴ βεβαίως περικειμέναιν, fcil. ἡμῖν, qua non 
firmiter € certa conditione po[fidemus. δεὰ in vulga- 
tum confentiunt ceteri libri omnes, cum quo conye- 
nire videntur qua fequuntur ἔστα, δὲ πρόχοιρον. 
ἔστι δὲ ed. Ven. & Mss. Arg. Pb. Pc. Pi. ἔσται fe 
maile profeffus erat Wolf. idque recepit Heinf, Sic 
vero οἷα, nifi me fallunt meze norulz, fcriptum 
eft in Pa. xv, μὴ μέχρι τῶν ὀνομάτων αἷς ἐπ᾽ ἀλ. 
λογρίοις διακείμενοι, καὶ συνεθίζω μεν ἑαυτοὺς μέ- 
xoi καὶ τούτων *. εαν & μὴ fcripfi cum ed, Ven. 
& codd. Pb Pc. Pi. εἰ μὴ edidit Heinfius invitis li- 
bris omnibus. ἐὰν μὲν μέχρι habent Arg. & Pa. 
quod nefcio an & ipfüm ferri potuerit, fentenriá haud 
multum diverfá, fi, pofiquam nomine tenus pro alienis 
habuerimus, adjwefaciamus nos etiam &c.— διακει»- 
μενοι ex conjetturá correxi. διακδίμεθα habent 
edd. cum Arg. Pb. Pc. Pi. pro quo διακεώμεθα in 
fubjun&. legendum Wolfius cenfüit. —M.hi vero verze 
fcripturze veftigia fervalfe codex Pa. vi(us eft, 3,a- 
κείμενα fcribens, quod ex διακοίμενοι corruptum 
putavi. [n fequentibus verbis, xo συνεθίζωμεν ἕαυ- 
τοὺς μέχρι καὶ τούτων nil variant libri, in eis- 
demque verbis (ad quz miror nihil adnotaffe Wolfi. 
um; periodum terminant, punto pof τούτων pofito. . 
Ego vero, quid fit illud μέχρι καὶ τούτων, aut quo 
referatur, fateor me nullo modo perfpicere potuiffe. 
Nam, quod primum in mentem venerat, τούτων re- 
ferri ad Mec quz in hoc capite Enchividii procipiun- . 
tur , (quemadmodum διῶ τούτων, p. 1OO. b.) non fa- 
ciebat id quidem fatis. Denique mibi perfuafi, de. 
feCtam in fine effe orationem, «uam ex Ws ow Se- 
gnuntur p. IC&. 3. & p.409. c. tal quodom woo 
ZW. Pu, Meum. T. V, U My QW 
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p.107 fapplendam (ufpicatas fum, . μόχρε καὶ τοῦ αἷς wap? 
ἀλλοτρίων ἐννοεῖν καὶ ἐπιμελάσθαι τούτων. id eft, Ji 
sos ad/uefecerimus , ut de his cogitemus eiiam tam- 
quam de alienis, eaque mon aliter, nifi ut aliena, cw- 
*emus. Wolfius contentus fuit, locum hunc in ver- 
fione his verbis expreffiffe, fed tios ad rem ipfam con- 
uefecerimus. — Loco hoc iterum iterumque expenfo, 
& cum eis quz paulo poft fequuntur eollato, venit 
mihi in opinionem, nihil fortaffe in fine periodi de- 
fidera, fed hoc dixiffe Commentatorem noftrum: 
Erit autem illud in promtu, ἢ nón quidem verbis. ἐθ- 
nus duntaxat pro alienis illa habgerimus, verumtamen 
etiam. ad/uefecerimus nos, ipfis quoque verbis. aliena 
illa perhibere. Quam in fententiam graca verba tali 
quodam modo fuerint concipienda: ἔσται δὲ πρόχει- 
pov, dxv μὲν μὴ μέχρι τῶν ὀνομάτων μόνον αἷς 
ἐπ᾽ d.orpívy διακείμενοι, (five διακείμεδᾳ placeat, fi- 
ve διακεωμεθᾳ,) καὶ συνεθίζωμεν δὲ ((ive xc cuve- 
θίζωμεν μέντοι) ἑαγτοὺς μέχρι καὶ τούτων. 


λέγων χαῦσαι αὐτῶν, In αὐτὸν cum editis 
confentiunt fcripti omnes, uno Pc. excepto, qui α ὑ- 
TO habet; quemadmodum ( Wolfius in fuo exem- 
plati fua manu correxit, ad «oo» fcilicet referens, 
commode utique: fed ferendpm! αὐτὸν putavi, con- 
firuCtione non ad literam, 1 aiupt Grammgatici,' fed 
ad fenfam relatá, intelligendo nempe roy πρῦδα vel 
τὸν υἱόν. ἘΠῚ pari modo fane paulo inferius ὃγ δέδω- 
xs rurfus conflanter omnes tenent; ubi quidem pa- 
riter ὃ in fuo libro Wolfius correxit. De verbo x«- 
ὥσαι quid facerem, diu incertus hzeferam. In eam- 
dem ícripturam cum editione Ven, confentiunt codd. 
Arg. Pb. Pc. Pi, Ab his unus discedit Pa. χρῶσαε, 
fcribens, quod nihil utique promovebat. Quos cun- 
€&os deferens Heinfius, íuáà au&oritate χαλᾶσας 
edidit. Iam quidem cum ex Enchiridii contextu, 
tum ex ipfius orationis connexione in Simplicii in- 
terpretatione, faris adparebàt, aut verbum ἀπολέσαι, 
quo Epictetus ufüs erat, aut aliquod- in eamdem fen- 
tentiam fcriptum ἢ. J. oportuiffe. At quum nec us- 
quam me legere verbum χαώσα! meminiffem, nec 
vel in uberrimo Stephani thefauro vel in ullo ex ve- 
térbus Lexicographis vefügium ejus ullum veveri(- 
| — 
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fem, "neque aliud occurreret. verbnm ad illins for-p.1q7 
mam aliquatenus . accedens, quod eam. notionem, 
quam hic locus poftulabat, baberet; in eo jam eram, 
ut, defperatá prorfus librorum fcriptnrá, ipfüm «a o- 
λέσαι reftiruendum Simplicio cenferem; quod etiain . 
viro doéto in Vpc. placniffe videram. — Miratus eram 
tamen, quarebamque adhuc, quid effet quod Walfi. 
us, qui nusquam aliis veprbgm aliquod manifefte cor- 
ruptüm absque notatione pretermififfet, χαῶσαι iftud 
& in Notis filentio preterierit, & in fuo exemplo 
editionis Veneta intgCtum prorfus reliquerit, contem- 
tus in verfione fic expofuiffe, eogue Je privatum que- 
ritur; quafi haud dubie χαώσαΐ τί vel χαοῦν τι 
denotaret privari aliqua γε. Tandem id, duod qna- 
febam, me docuit doctiffimi Du Cange Gloffsrium; 
e quo intellexi, ipfum hoc verbum χαοῦν a fequio- 
ris zetatis fcriptoribus pro verbo ἀπολέσχι, atmit- 
iere, perdere, ufurpari folitum ; & quidem frequenta. 
tum prafertim. fuiffe a Niceta illo, cujus Hiftoria 
Byzantina ab eodem noftro Hieronymo Wolfio gra- 
ce & latine edita eft. ltaque addubitare quidem et- 
ijamnum licebat, idem-ne verbum. eádem notione 
jam Simplicii etate fuerit in u(u, an, cum verbum ἃ 
Simplicio olim hic pofitum valde corruptum fuiffet 
aut prorfüs evanidum in ,vetufto codice, unde noftri 
fluxerunt, yaoco« hoc a librariig in illius locum fue- 
rit pofitum. Αἱ dupitationi illi non debui tantum tri- 
buere, ut idcirco verbum hoc rectá ejiciendum ἃς 
cum ἀπολέσαι permutandum ftatuerem. 


εἷς év ἰδίῳ πρότερον.  Particulam αἷς. quam. ex 
Wolfi emendatione adjecit Heinfius, ignorapt cum 
. ediüone Ven. quinque noftti codices, & quidem ἐτ} 
(Mp (fic) fezibunt Arg. Pb. Pc. Pi. épeyspocvey ἐ τ’ 
«0/5. Etiapm hoc correxit Heinfius, przeunte eo- 5 
dem Wolfio & aliis viris doctis jn Vha. & Vbpac. 
Mendofe ἐπ᾿ αὐτὴν habet ed. Ven, cum Msstis no- 
flris, quz fcriptura ex duabus aliis imperite mix 
videtur: nam aut ἐπ᾿ αὐτῇ oportebat, aut nude qgv- 
τ ν. Dicitur.enim & évcxepgivpiy ἐπ’ Tivi, & 
δυσχεραίνειν τι, qu$ pofteriori conftru&tione utitur 
Noter p. 18. a. πρὸς éxvroUc διατιθέασι. θετθετοπι ας 


wpoc τοὺς ἑχυ)οὺς Arg. τιθέασι Ümpuci Neo. Sco 
M U 2 8. 
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(10tPa. διατιθώμεθα ex ed. Ven. reítitui, cutn qua faci: 
* unt codd. Pc. & Pi. Temere διατεήώμεδα ed. Heinf. 
διατιθέμεθα Arg. Pa. δὲ Pb, οὐ γὰρ ῥαθυμᾶν Tpoc3- 
xe. Vulgo οὐχὶ jx. v0.  Opportune οὐ γὰρ dede. 
re codd. Pa. & Pc. quam fcripturam adoptans, ver. 
ba ifta parenthefeos fignis cinxi. πανδοχείου. 
χανδοκεδίου h. l. fcribunt Ps. Pb. Pc. Pi, fed iidem 
omnes p. 109. c. in πανδοχιείου confentiunt, quod per. 
inde οἷ. Perperam vero, Giinvitis libris omnibus, 
in ed. Heinf. ὅς h. 1. & p.' 109. c. περιόν)ες pro παρ- 
b :;0y/s; fcribitur. ἕως δ᾽ ἂν παρῶσι. ἕως dy παρῶσι 
folus Pa. Mox idem codex, pro εὐχρηστίας, perpe. 
fam εὐχαριστίας habet; quz vocabula & in Epi&eti 
Disfertt. permutata a librariis vidimus, ἕως oy 3,;- 
δῶτα, Sic fcripfi cum Arg. Pb. & Pc. quorum duo 
priores quidem mendofe διδῶτα habent, "δὰ id haud 
dubie ex illo corruptum. διδῶτο habent Pa. & Pi, 
quod ipfum in ed, Ven. in duas voces διδῶ τὸ im- 
perite divifum eft. Hinc nude διδῷ omiffá voculà τὸ 
ed. Heinf, cum cod. Nanf. & Vpc. ὑπάρχῃ ed, 
Heinf. cum Arg. Pa. Pb. & Vpc. Mendofe ὑπάρχει 
ed. Vén. ὑπάρχοι Pc. Pi. & Pb. inter lineas. 3434. 
cÓx: bene edidit Heinfius, monitus a Wolfio. ὃδιξό. 
cóc. ed. Ven. Arg. Pb. Pc. Pi. διδῶσδαε Ps χοῦ 
καὶ ἀφαιρουμένου. Sic percommode quinque noftri 
codices. Aberat καὶ in edd. ubi cur τῶ ἀφαιρουμά- 
yp maluerit Wolfius, haud fatis adparet. 


ἤθελον ei πυρετῷ. Nil variant libri. οἱ pro' 27; 
accipe; de quo ufu paffim monuere grammatici. ὃ ὃ 
τί ὃ δούς μοι. Sufpicabar διότι ὁ δούς μοι. Sed & 

: iftud ferendum, in quod confentiunt libri. Ex eadem 
vero fcriptura natus videtur error librariorum quorum- 
dam, qui in ipfo Enchiridio διαὶ τί (vel διατ pro 

ὁ διὰ τίνος fcripferunt. x μὴ διὰ τοῦδε d Φείλετο. 

&(Qs(A27o h.l. fcribunt cum ed, Ven, codices Arg. 
Pa. Pc. Pi & Pb. intér lineas. (conf. Paraphr. En. 
chirid. cap. 14, 4. δὲ ibi.notata.) Sed iidem omneg 
libri paulo ante ὅς paulo.poft in x(eiAsro confenti- 

p. 109unt. τὴν οἰκίαν bene ed. Heinf. cum Pc. & Pi, 
* γὴν οϊκείαν ed. Ven, cum Arg. Pa. Pb. mE 


NS 
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AD CAPVT XVL.ET XVII 


Nobis eft unum CAP. XII. In cod. Pf. jungi.P.'e9 
tur cum füperiori capite, quod numero xr. ibi di- ἢ 
. flinguitur. In AA. Arg. & Pe. eft cap. xr. |In 

Pa, & Pd. cap. xvin.  Definit Arg. in voce 4éz;Ào- 
γισμοὺς, Pc. vero in ἐὰν μὴ κολάσω τόν." 


Εὐπων ὅτι οὕτω χρὴ. οὕτω cum in ed. Ven. 
abeffet, adjecit Heinf. & habent noftri Mssti & Vhsab. — 
& Vpabcd. Pro παριόν7ες rurfüs mendofe & invitis * 
libris Tsp;/0»/sc eft in ed. Heinf. Pro ἀκούει, δᾶ» 
bent οακούω quinque noftri codices cum, ed. Ven. 
perincommode utíqüe; quare. lubens tenui iftad, quod 
ex Wolfii emendatione receperat Heinfius. conf. p. 
150. extr. In διατροφας confentiunt alii; διαστρο- 
(x; quidem, errore librariis folenni, fcripfit Pa. fed 
nude τροφὰς unus Árg. qui tamen & ipfe p. 144. b. 
διατροφας tenuit. πρὸς τοὺς Br; waibsvop.áyouc. p. το 
Ex Msto fcripturam hanc adnotavit vir doctus in ἢ 
Vpc. quam ex conjeCura commendaverat Wolfius & 
alius vir doCtus in Vha. & ἦρα. Sane ferri: non pot- 
erat τοὺς ἔτι πεπαιδευμένους, quod quidem eum edi. 
tis tenent quinque noftri Mssti: ὅς aut τοὺς οὐκέτι 
πεκαιδειμ. oportebat, aut τόυς ἔτι "roubsvouévovcs 
fed praíftabat hoc, quod recepi, quod ipfum eádem 
hac pag. bis occurrit confentientibus codicibus, no- 

" ftris. μὲν vero poft ἔτι adjicere, ὅς δὲ poft οὗπτα;, 
quod Wolfius voluerat, nil erat geceffe. | 


καὶ TOV ἔξω ἐκιμελᾶσθαι. τῶν d£36 commu. 
ni confenfü cum ed. Ven. habent codices ornnes, 
quod corruptum effe dubitari non. poteft.  Perfpecte 
. Wolfius τῶν ἐκ7ὸς commendaverat, quod adoptavit 
Heinfius: atque, fic fcripfiffe h. 1. Simplicium, cum 
ex eis qua fequuntur, tum:ex p.' 307. extr. collatá 
cum p. 108. a. perfpicue intelligi videbatur. — Sed 
| guoniam eádem notione perinde & τῶν éx/oc ὃς τῶν 
fw dicere poterat, (vide Indic. Grec. Epi&. in vo- 
ce Ἔξω) praferendum hoc pofterius putavi, utpote 
ad librorum fcripturam propius accedens. Sic etiam 
emendaverat. vir doCtus in Vpc. σὴν d» αὐτοῖς 
ἀλογίαν. αὐτοῖς. ex ed. Ven. tevoceNi, Cw e3 eos 
guntur Pa. Pc, & Pi, τὴν ἐν αὐ τοῖς edidx, Ves. Y. 
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p.'1ofic fcriptum in Arg. & in Pb. ἐν ἑαυ)οῖς maluiífe 
3 videtur Wolfius, praeter neceflitatem, — Sed quod τήν 
γε ἐν idem Wolfius commendavit, lubens illam par. 
tícülam accepiffem, fi vel unus e libris noftrià de. 
 difet. παρασυρῶσι re&e Arg. quemadmodurf 
eimenflavit Wolf. & vir do&us in Vpc. pro παρασύν 
poci, quod eft ih ed. Ven. & in Pa. De alioruri 
codicum fcriptura non conftat, παρασυρδϑῶσ, edi. 
dit Heinf. nefcio an ex cod, Nanf. ἐπὸ τῆς ἐν αὐ- 
- φοῖς ταξδωρ, pro uo cujusque ordine. — Rurfus αὐτοῖς 
dedit ed. Ven. cum Pa, & Pi. αὐτοῖς ed. Heinf. cum 
Arg. In Pb. uterque fpiritus adeit. In Pc. vox hzc 
b cum aliis nonpullis prztermiífa. συγίενῶς Ts ἔχουσι 
πρὸς ταῦτα. Nil variant libri, hifi quod ἔχουσιν fcri. 
ptum in Árg. Commode Wollius füaferat ὅτ, συγ- 
fsygc τε ἔχουσι. Commodius etiam alius vir doctus, 
evy/symc yap ἔχουσι. Equidem συγνῶς yxp (aut 
euy/svmg τὰ yap) ἔχουσαι malebam; fed nil mu- 
tare aufus fum, quia & ferri utcumque vulgata fcri. 
ptura poterat, nec fatis certa erat emendatio. Quod 
vero mox fequebastur vulgo μήπω τῶν πηδαλίων — 
— ἐπτιλαβόμεναι, quamquam confentientes vide- 
rim libros, nullo modo ferendum putavi; íane enim 
αἱ ἄλογοι ὀρέξεις gubernaculum. prehendere numquam 
debent, Perípecte hoc ipfum monuerat Wolfius: fed 
quo pacto is ἐπιλαβομένῳ corrigere potuerit, ihtel. 
ligendo τῷ λόγῳ, von video. Mihi quidem haud du- 
bie ἐπιλαβόμενον oportuiffe vifum erat,' quod 
“δὰ przcedens αὐτὸν referretur. 


τὸν παιδευύμενον μὴ ἀπορῆσαι. Rurfus pers 
petath Ἰδεταιδαυμένον edebatur, led verum hic qui- 
dém dedere codicés Árg. Pa. Pb. Pc. quod etiam ex 
cóvjeCt. couimendaverat. Wolf. Ex ejusdem Wolfii 
etmendatione xirbpzcos fcripfi, pto corrupto «Tox, w« 
0701, quod erat editum confentientibus Msstis, uno 
Pa. excepto, qui «-exwpeüy dabat, unde & ax-o- 
C ps?y. corrigi poterat. » ToU παιδευομένου Àfro/yc. In 
arasvéeuéyou nune fete confentiunt libri omries, fcri-- 
pti editique; ubi prater rem χεπαίδευμένου legendum 
(bfpiesti funt viri docti in Vha. & Vpac. εἰ δὲ μη“. 
T5 hpe; ταῦτα. .Ni aliud orationis meínbrum inter- 
cidit, videtur otiqüe aut μηδὲν me quidem , »xX σὰ 
Ls! 
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R3 legendum. Sed in vulgatum confentiunt libri, p. 11x 
νγροσδεήσεται reftitgüi ex ed. Veti, confentientibus * - 
Msstis, excepto Arg. in quo eft προσδεήσοι.  Teme- Ὁ 
re προσδεήσηται ed. Heinf. σεαυγὸν awgey]&. Men- b 
dofuüm (weov/s, quod in ed. Ven. erat, fideliter re. 
petiit Heinf. & editor Londinenfis. τοῦτο ὧν 2v 
καλλιον. Sic reCé ed. Heinf. confentientibus Arg. 

Pa. aliisque in Vhab. ὅς Vpabced. Corrupte τρύταυ 

ἣν καλλιον ed. Ven, ubi οὐδὲν τούτου ἣν παάλλιον cor- 
rexit Wolf. 


Οὕτως οὖν συντείνας τοῖς ἀπροτάτοις.Σ Sic igitur e 
ad fumma excitans, five inteudens. οὖν, cum iu ed. 
Ven. defideraretur, ex cod, Nanf. adjecit Heinf. .con- 
fentientibus noftris & Vhab. & Vpabed. συντείνας 
reliqui tenent omnes; unus Pa. συγχρίνας in cohtex- 
tu habet, fed & ipfe in ora γρ΄. συντείνας. — vepiopa» 
(s! ἀνάγκη) κακὸν γενόμενον. Perperam περιορᾷν 
ἀνάγκη κακὸν γένομι. ed. Ven. cum Msstis; ubi abuh- 
dare ἀναγκη vifum erat Wolfio & slii viro docto ἰὴ 
Vha. ἃς Vpa. Commode vero Heinfius s1 ἀνάγκ ἢ 
correxit; quod tenui in parenthefi pofitum.  Propius 
autem fortaffe ad verum accefferit ὧν dyxyxj, ubi, 
quid fit quod particulam extruferit, in oculos incur. 
rit. Pro περιορᾷν» in cod. Pa. διορᾷν fcribitur, mani- 
feitá quidem corruptelá; fed qüs ipfa fufpicionem 
moveat, veterem ícripturam talem fortaffe fuiffe καὶ 
ro» ποῦδα bà περιορᾷν, ubi vim habuerit illa particu. 
larum κἀὶ & δὲ cumulatio opportunam huic loco, 
aique etiam, quis etiam. ἐν aor) τῇ χρήσει. 
πρίδει habebant edd. fcriptique noftri omnes. Vbi 
Wolfius adnotávit: ,4y αὐτῇ τῇ κρίσοι, in ipfo judi- 
οἷο. Non placet, ac ne συγκρίσει quidem. — Quid 
SVero ἢ χρήσει Et in verfione quidem idem 
Wolf. συγκρίσει expreffit, in ipfa comparatione: ego 
vero χρήσει adoptare non dubitavi, im ip/ó ufu 
aftione, in audplicatiom pracepti ad ipfum vite wfum. 
Par modo χρῆσιν in κρίσιν mutatum a librariis vi- 
dimus p. 2. c. καὶ τῆς δυνώμεας Gc. Wolfius aut 
abundare particulam καὶ exiftimaverat, aut indicio ef- 
fe, ptius membrum orationis ante καὶ intercidiífe, 
verbi canffá, τῆς ra Φύδεὼς τῶν πραγμάτων, quod 
ὅς in verfione expreffit. — At yoxelk τετουτοτοοὰξ wo» 
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p.12pervulgatá notione, etiam, /imwl, locam fuum tueri, 
τοῦ dy τῇ ToU ἐλαίου &c. τὸ ἐν rj τοῦ ed. Ven. 
cum Msstis. ubi Wolfius ToU τε dv τῇ τοῦ corrige- 
bat. Ego, τὰ ut minus neceflarium omittens, τοῦ 
utique adoptandum putavi, cum genitivum poftula. 
ret verbum καταφρονήσει. — Heinfius, τὸ tenens, te. 
mere dein articulum. τῇ pretermifi, οὔτε δι᾿ dxei- 
γων ἔτι προκόψαι. Perperam οὔτε δ᾽ ἐκείνων ed. Ven. 
cum Pb. & Pi. ubi Wolfius οὐτ᾽ ἐπ᾽ ἐκείνων cor- 
rexir, quod Heinfius adoptavit: non incommode id 
quidem, licet προκόπ7εοιν non tam ἐπὶ τινὸς, quam 
ἐπὶ τινὶ, grace dicit foleat. - Sed quoniam in ὃ εἢ 
ἐκείνων meliores libri (Arg Pa. Pc. aliusque in Vpc. 
laudatus) confentiunt, recipere hoc debui. Nam, 
quemadmodum «goxow/ey Tii, & ἐν τινὶ, & ἐπί 
τινι dicitur; fic & «poxóv]ew διά τινος dici potuiffe, 
puravi, quamquam hujus conftruCionis aliud exem- 
plom iu promtu non hàbeo: ac poteft (altem ὃ ε᾿ 
ἐκείνων *poxox]ew idem valere ac προχόπγειν διὰ τὸ 
ἐν αὐτοῖς (vel à αὐτῶν) γυμνάσασθαι. οὐκ ae(QaAic 
πρὸς τὸ σπάνιον παραβαΐλεσθαι &c. Minus commo- 
de Wolfius verbum παραβαβ εσθαι comparandi notio- 
ne accepit, quod ita nunc accipiendum erat, quem- 
admodum apud Polybium fzpius obfervavimus, ut 
audere denotet, contendere , congredi cum periculis, & 
fimilia. conf, infra, p. 830. a. | 


εἷς cxo τῶν μικρῶν ἀρξάμενον. Corrupte olim 

ὡς τοὺς ἀπὸ τῶν μικρῶν ἀρξαμένων ed. Ven. ubi 
τοὺς — — ἀρξαμένους legere jufferat Wolf. quod 
& ex conject. commendatur in Vpa. & Vpc. atque 

' fic fcriptum in Ms. Pi. incommode id quidem; fed in 
ἀρξα μενον confentiunt czteri codd. omnes, Arg. 
Pa. Pb. Pc. & alii e quibus hoc adnotatum in Vhab. - 
& Vpabd. Simul tamen articulum τοὺς in plurali te- 
nent Pa. & Pc. quem cum fingulari permutavit Hein. 
fius, τὸν ἀπὸ τῶν μιηρῶν ἀρξάμενον edens. Re. 
Ce vero articülus ille prorfus abeft in Arg. & Pb. 

᾿ & ut delendus notatur in Vhb. & Vpbd. quos fecu. 
c tus füum. γυμνασαμεθα in fübjunCt. dedere quin- 
que noftri codices cum ed. Ven. γυμνασόμεθα ed. 
Heinf. quod & ipfüm ferri quidem poterat, fi libri 
dediffent, fed his invitis non erat optrudendum. προ- 
&T i - 
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«τινοδῖν γὰρ δεῖ, Φησὶ, τῇ Φαντασίᾳ. Pro δὴ, Ὁ. 118 
quod erat in editis, reCte δεῖ dedere quinque no- € 
ftri codices. Φησὶ bene correxit Heinf. cum Φασὶ 
haberet ed. Ven. confentientibus Msstis; quod ferri 
h. 1. nullo modo poterat, quoniam manifefte refe. 
rendum'erat boc verbum ad Epicteti preceptum, | in 
Enchiridii contexta comprehenfüum. Caeterum & ali- . 
ás perfzpe (in ipfo praefertim Enchiridio, & in Ejpi- 
Cteti Disfertt.) pari modo confufa' (ac! δὲ Φησὶ a li- 
brariis vidimus. προδπινοεῖν vero ego. ex conjeCt. 
recipiendum putavi, cum προσποιδῖν uno confen- 
Íu darent fcripti noftrri editique. — Et προσποιεῖσθαι 
quidem pulcre noveram certá quadam notione fisge- - 
ye Íonare; quem, ufum fpe&ans. vir doctus in Vha. ὃς 
Vpa. adnotavit hoc loco, videri fibi προσποίοῦ pro 
“ροσποιὲῖν legendum; nempe & verbum in pallivo 
vel medio pofitum volens, & imperativum requirens, 
quoniam non δέ, fed δὴ in ed. Ven. legebatur. Αἴ, 
ne id quidem ferri poffe, intelliget quisquis confide. 
raverit, verbum τροσποιῶσθαι nonnifi. ita pro fingere 
ufürpari, ut fimgere idem ac fimwlare valeat, -quod 
non erat hujus loci. Ifam vero dicionem τροσποι- 
εἶν τῇ Φαν͵γασίᾳ, pro eo verbo, quod in Enchiridio 
híc habemus, ἐνδυμάσθαι, nullo prorfus modo aguo- 
fcere graeci fermouis ufus videbatur. taque, quem- 
admodum Stobzus, idem Epicteti przceptum, de 
quo hic agitur, ex Enchiridio citans, pro ἐνθυμοῦ, 
quod eft in Enchiridio,  mposr;voe: pofuit; (Serm. 
XIX. p. m. 167.) fic, Simplicium.m pos ivos?v γὰρ. 
δὰ fcripfiffe, fufpicari licebat: quae fufpicio tanto 
probabilior videri debuit, quo facilius librarii ex προ- 
ἐπινοεῖν in προσποιεὶν abetrare potuerunt. Cui acce- 
pit, quod mox confentientibus libris noftris omnibus 
apud eumdem noftrum Simplicium fequitur καὶ χρὴ 
wpocamiyos?y, id eft, 89 oportet fimul (vel in/u- 
per) cogitare; quod ipfum verbuth προσεπινοέῖν haud 
obfcure ad przcedens verbum érmivoéiv, cogitare, vel 
προδπινοδῖν, ante cogitare, referebatur. Denique, 
ufum hoc loco εἶξε Simplicium verbo cum “πρὸ pra- 
pofitione compofito, inde etiam probabile fiebat, 
.quod rurfüs p. 115. c. ubi idem praeceptum repetit, 
pro fimplici verbo ἐνδυμέϊσθαι, quod eft in Euchiri- — 
dio, confulto ὅς figuificanter cotbpolxo xevoo Teu 
! ovS. 


^ 
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p. t1260p6ieÓcu utitur, rurfusque cpouroyoxery & xposiert. 
€ (ew p. 114. & Οὐδὲ rationum momenta quisquis ià 
unum contulerit, de veritate noftrae emendationis vix 
dubitaverit. Poffem, quo magis etiam eadém fir. 
moretur, provocare ad id quod in Vpc. adhotatum 
inveni; ubi verba ifta, quz in ed, Ven. leguntur, 
προσποιᾶῖν yup δή (ac:, fic corriguntur, wposmiveery 
yxp Ódy Φησι, adjeCtá notá yg. qus indicare folet, 
ex Msto libro duCtam eífe emendationem. At, ne 
quid disfimulem , quum tria correcta verba fint, pti. 
mum -post;yocy, alverum δὲν, (pro quo δά, puto, 
fcriptum oportebat) tertium Φησὶ; vereor, ne nota 
illa yg. ad folum verbum δεῖ, quod & noftri codices 
dabant, non fimul ad reliquas duas emendationes per- 
tineat: nec tamen injucundum fuit videre, in eam- 
dem nobiscum cogitationem de emendando vülgato 
verbo τροσποιεῖν incidife doCtum virum, qui illam 
emendationem propofüiffet. καὶ χρὴ *pqcstivo- 
δῖν. Sic uno confenfu dedere quinque hoftri codi- 
ces, pro πρρεκινοῦν quod erat editum, — Eadem ftri. 
p.irjptura vpocsm;s, adnotata in Vhb. & Vpb. μὴ οὔτω 
ἃ καλῶς ἀὐτῷ ναι" Td ἐμὲ ταραχϑῆνω. Valgo abs- 
que defectus ποιὰ fcribuntur ifta; & cum editis con- 
fentiunt fcripti noftri, nifi quod in Pa. plura defint: 
fic enim ille μὴ οὕτω καλὼς αὐτῷ τοὺς ἀρχομένους 
παιδεύεσθαι, omiffis mediis. - Male fanam efle vul. 
gatam fcripturam videns Wolfius, expeditiffimam pro- 
pofuit medicinam, dora ἐμὲ ταραχή. Mihi vero vi- 
debatur, vetba nonnulla in eorum féntentiam, quse 
funt in Enchiridio, intercidiffe, 'ac fortaífe fic ícri- 
pfiffe Simplicium, ὥστε ἐπ᾿ ἐκείνῳ εἶναι τὸ dpà 
ταραχθῆναι. — Sic nimirum factum fuerit, ut a priori 
εἶναι ad alterum aberraverit fugitivus oculus librarii, 
cujus de exemplo érror ille. noftros in codices pro- 
pagatus elt. 


νήφειν ποιῶ καὶ μεμνῆσθαι, —Refpicit illud Epi- 
charmi, Νῆφε, καὶ μέμνησ᾽ ἀπιστῶν Gc. laüdatum 
Polybio, ΧΝΠΠ. 23, 4. ἃ XXXI. 21; 14. Ἅ“αρδϑ- 
᾿σκευασμένον reCte dedere Pb. Pc. Pi. -ταραᾶσκευδι» 
b “σμένον edd, cum ,Árg. & Pa. πιλεῖ (id eft, compri- 
sit, five obtundit) üno confenfü cum ed. Ven. dant 


fcripti omnes.  Temere πολὰ ed. Heiu(. ex codice 
Wa 
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Nanfiaho puto; nam paríter ec; notstum eft inp.rt$ 
Vhb. & Vpb. τὴν σύγηρισιν τοῦ τα cupue]ac καὶ τοῦ b 
ἀξνευμ. . Nil mutant libri; nifi quod €otrupte & invi- 
tis Msstis.&r/ pro τὴν habet ed. Ven. — Temperamen- 
ium. corporis €9 fpiritus vertit Wolf. non male. Si. 
militer r4» κρίσιν τῶν éx]og (exteriorum | corporis 
partiam) πρὸς τα" ἐν)ὸς dixit infra, p. 138. c. ubl 
commode idem Wolf. zemperiem ὅδ᾽ proportionem ver- 
tit. Vicito vocabulo, τὸ σύγκριμα, con/fitutionem E? 
saturam hominis, quatenus variis ex partibus mixtà 
ef, dixit M. Antonin. VII. 67. καὶ ταῦτα, quarm- 
vis, vel quantumvis, ut re&e vertit Wolf. Pro ὅπε- 
σθαι, corrüpte ἔσεσθαι habet anus Pa. 


Ad μετὰ τὸ γενέσθαι intellige. τὴν μείωσιν, ut c 
monuit Wolf. Referenda autem illa verba ad ἐπιλέ- 
wei. Sic p. 114. b. ait, «A ἀρκεὶ γενομένου &mi- 
λέγειν», Jed fatis eft, fi, pofíquam id accidit, dicas 
éecuin ipfe. προΐκα δὲ οὐδὲν m xpmwyívs]ai. n πα- 
ραγένέταε & ἢ. 1. & pag. 114. a. libri confentiunt 
omnes, ἄς potuit quidem ita fcribere Simplicius, 
quamvis Epictetus in Enchiridio aut περιγίνεται 
aut nude y/verc4 pofüiffe videatur; (Vide Var. lect. 
ad Enchir. cap. 12, 3. & Heyn. ad eumdem locum.) 
at fupra p. 41. a. iidem libri onínes in περιγιν. con- 
fentiebant; &, quod alibi (verbi cauffa p. 115. a.) 
iidem omnes rurfus παρὰ pro περὶ habent, id fane 
non Simplicio auétori tribui debet, fed librariorum 
errore commiffum eft: quare ὅς ἢ. 1. eorumdem li- 
brariorum  culpá idem peccatum potuit committi. 
Poft προενθυμάσθαι, verbum δεῖ, temere ab Heinfio 
omiffum, adjeci librorum omnium veterum fide cum 
ed. Vea. confentientium. — Pro προδνϑυμ. vero perpe- 
ram προθυμ. habent Arg. & Pb. καλοῦν7ος τὸν 
οἰκέτην. ExlpeCtaffes καλοῦν7)α in accuf. Sed in 
καλοῦν)ος confeniunt libri: & folent graeci genitivis 
abfolute pofitis quovis. fere modo üti; & hoc loco 
vitanda erat ambiguitas, cum fequeretur τὸν οἰκέτην 
in accufativo, ὅτ, oU πάνως. Sic edd, cum Msstis: 
ubi Wolfius ὅτι ἢ πανήως οὐχ ὑπακ. maluerat, com- 
iode id quidem; fed & ferri vulgatum poterat. |n 
.uno Arg. pro οὐ x«v/wg corrupte οὕτως (crie 
video, | ᾿ 


. “αὐλοῦ 
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Plu καλῶς ἔχοι ὧν, do iw ἀμφοῖν ἀμφοτέρων 
* προστεταγμένων  axovew.  Corrupte καλῶς ἔχων 
. éx' ἀμφοῖν ἀμῷοτ. προστεταγμ. ἀκ. ed. Ven. ubi 
Wolfius emendabat καλῶς ἔχον ἐπ᾿ ἀμῷ. τὸ TY 
προστεταγμένων ὑπακούειν, cui tamen emendationi 
& ip(um fe diffidere fignificavit. Cum ed. Ven. com 
fentiunt fcripti libri omnes, nifi quod- poft ἄχων per- 
ticulam αἷς inferant; quam adfcifcens Heinfius fie edi. 
dit, καλῶς οὖν ἔχον, ὡς ἐπ᾽ ἀμφοῖν ἀμῷοτ. προσ- 
ver. ἀκούειν. Αἱ οὖν nec libri agnofcuhbt; nec, quid 
hoc loco promoveat, video; nec ὄχον commodum 
erat, quia fic tota periodus verbo finito carebat. 
Ego vero, ἔχων, quod eft in libris, in ἔχοι ἂν 
mutato, & commode fluere orationem putavi, ἄς 
eam ex(iftere fententiam, quam haud dubie in enimo 
habuerat Simplicius. Verborum feriem naturalem hanc 
intellige: καλῶς Kyo: dy, ἀκούον ἀμφοτέρων cc dv 
ἀμφοῖν προστεταγμένων, refe  fatlum fuerit, 
wurumque ita intelligamus quafi de wtroque fui[jet 
praceptum , id elt, fi utrumque ita. intelligamus , qua- 
fi ad wtrumque praeceptum. pertineret. — Pari modo 
verbum ἀκούειν cum aliás ufürpat nofter, tum p. 189. 
b c. & 280. b. καὶ ὅτι ἐπὶ τῶν uixp. ExípeCtabam 
ὅτι xci; fed in καὶ ὅτι confentiunt omnes: ubi, fi 
rette pofita eft xo; particula, referri huc e fuperio- 
ribus verbum ἐνόμισε debebit, ut intelligatur. καὶ ἐν δ» 
e 405v ὅτι Gc. νοῦν ἔχων. Perperam νοῦν aberat in 
ed. Ven. ubi ἑκὼν ἔχων emendaverat Wolf, fed in 
νοῦν confenüunt ícripti omnes cum ed, Heinf. τοῦ 
ἀδιαφόρως προΐεσθαι. Sic correxi ex Wolfii con. 
je&. pro τοῦ ἀδια Φόρου, quod habebant edd. cum 
Msstis. In uno Arg. magis etiam corrupte τοῦ Jia. 
Φόρου fcriptum. — Eamdem , vocem ἀδιαφόρως Polybio 
olim reftituimus, XXVI. 2, 9. ubi ἀδιαφόρως ἔχειν 
idem valet ac ἀδιαφορεν, perinde baberet, | rem. pro 
indifferente habere, nil curare, 


AD CAPVT XVII. 


Nobis CAP. XIIL In Pf. cap. xr. In AA. 
Arg. & Pe. cap. xiv. In Pa. & Pd. esp. xix. To- 
am priorem particulam, usque ἡλίθιος habent Arg. 


bM NM 


p.t 
a 
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Πολλοὶ περὶ τὰ ἐκ͵ὸς σπουδάζομεν. Sufpicatusp. {15 ' 
eram Οἱ oo], Nos vulgares homines. Sed arti- ἃ 
culum ignorant libri; quo carere etiam poffumus. 
Perperam vero παρα edd. ὃς Mssti: quod haud du- 
bie in περὶ fuit mutandum, quemadmodum etiam 
correctum in Vpc. Alibi re&e in σπουδάζεαιν περί 
7Ti Cconfentiunt omnes, ut p. 6. extr. & fq. p. 118. 

b. Conf. füpra ad p. 113. c. ó»/wc Yre&e ed. Heinf. b 
ut correxit Wolf. Et fic Arg. & alii, Perperam 
οὕτως ed. Ven. πανζως Ms. Pa. ἀποληφθῆναι 
correxi, preeeunte Arg. Perperam alii ἀπολειφθῆναι 
cum edd. qua verba & alibi frequenter confufa a li. 
braríis vidimus. ἐποβλόπον)α reCte ed. Heinf. & fic 
(ni fallor) habet Pa. ac forfan & alii. Perperam ἀπο- 
βλέπον)ες ed. Ven. cum Arg. Αἱ deinde in ἐπόμβ. o 
yoy, quemadmodum ὃς paulo ante, & paulo poft, in , 
ἑαυτὸν confentiunt omnes. | 


Μηδὲν βούλου δοκεῖν ,&c. Eft Continuatio 
ejusdem Capitis XVIII. ex distributione Wolfiana, & 
capitis XIII. noitrze editionis. Et ad fuperius caput 
refertur pariter hoc fegmentum in codd. Pe. ἃ Pf. 
& in AA. id eft in Argentinenfi, ubi initio volumi- . 
nis integrum Enchiridion continuo tenore exhibettr, 
Sed fíeparatur a: fuperioribus in Codicibus Simplicia- 
nis, & in Pas. Pd. & Pg.  Numeraturque in cod. 
Arg. cap. xv. in Pa. vero & Pd. cap. xx.  Definit 
Arg. in; verbis xdv δόξῃς τις ναι. Pc. vero in 
7σδι γάρ. ᾿ 


΄ 


' Ὠρλὺς λόγος ἔστι. ἸΠολὺς ὁ λόγος ed. Ven. cum p. 116 
Pi. quod probum foret, fi Aóyov punc fermonem de. Ά 
potaret. |. Át commodius articulum alii. cum ed. 
Heinf. hoc loco omittunt, ubi dictio illa, πολὺς Ao- 
γος ἐστὶν αὐτῷ ποιέϊν τοῦτο, denotst veleeutér in 
ἐο elaborat μὲ hoc efficiat, quemadmodum recte Wol- 
fius interpretatus eft. Simili ratione Arrianus in 
Epif. ad L. Gellium dixit, ἐμοί γε οὐ πολὺς λόγος, 
ἜπιχκἼηήτῳ δ᾽ οὐδ᾽ ὀλίγος, equidem parum curo, Epi- 
flelus vero ne parum quidem...» τῶν éx]cc ἐπιμέλεια, 
Temere & invitis libris articulus omiffus eft in ed. 
Heinf. ἔχει τὴν ψυχὴν πρὸς vx éx]Oc. Poteft'fer- 
τὶ ἔχον, pro xaréxew dictum, tenere, ad&oveateww — ᾿ 
tenero rebus externis. Sed. vereot, ne Vw ei NV 
! . . NN. 
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p. 1t72xoc & (x0y pro ἐς & εν perperam acciperent. In 
. € eamdem vero cogitationem incidiffe virum doctum vi. 


di, cujos notulz exhibentur in Vha. ὃς ρα, ubi ad 
καταφρόνησιν notatur ,forte xara(QpovyTixov.* 


τῷ παιδευομένῳ.: Rurfus perperam, é& invitis 
quinque noftris libris, τῷ πεπαιδευμένῳ erat in edd. 
ei uí£Ao Sic ed. Ven. cum Msstis. "Temere εἰ 
μέλλοις ed. Heinf. 


AD CAPVT XIX. 


p.ris Nobis CAP. XIV. fe&, zr. In Pf. Cap. xir 
* [n AA. & Pe. cap. xv. |n Arg. cap. xvi. [n 
Pa. & Pd. cap. xxi. Definit Arg. in verbis rx γὰρ 

μὴ, δὶ in eisdem Pc. | 


b In τὰ σαθρὰ nil mutant libri; ubi xa? cafpa 
malebat Wolf. Βουλομ. οὖν ἀποτρέψαι. Pratuli 
hoc, quod dedere Arg, & Pb. conf. p. 123. b. Ca. 

€ teri ἢ. 1, ἐποστρέψαι cum edd. τὸ πανως περι- 
τοιῦσθαι.  Abeífe articulum malueram, quem tens- 
citer fervant omnes, ἑαυτοῖς δυνάμεθα περιποιεῖν. 
Sic recte ed. Ven. cum Mss. Arg. Pb. Pc. Pi. (In 
Pa. perperam omiffa tora phrafis, ὧν γὰρ — — δυ- 
yxu. περιποιᾶῖν.) περιποιεῖσθαι, tamquam ex alí- 
is Msstis ductum citatur.in Vhab. & V pabcd. & fic 
edidit Heinf. ex codice Nanfisno; nefriens fcilicet, 
verbom medium nude pofitum idem valere ac verbum 
aG&ivum cum pronomine reciproco, '& vice verfa, 
adeoqne περιποιεῖν éxv/oi; idem valere ac nudum e. 
ριποιεῖσθαι. Nec vero mirum videri debet, fi librarii 
nonnuili, cum paulo fuperius «sprmo:cicóx; fcriptum 

vidiffent, esmdem verbi formam temere h. l. repetie- 
P.!!9rünt. Quid fit vero, quod continuo deinde rurfus 
τὸ περιποιδῖσθα; ἡμῖν idem Heinfius ediderit, id 
quidem prorfos nülla ratione adfequor. Nam ibi in 

τὸ δοῦναι, ἡμῖν confentiunt cum ed.. Ven. quinque 
noftri codices, neque varietatis quidquam in Vhab. 

aut Vpabcd. adnotatum; &, fi vel maxime aliud ver- 

bufn defiderabas, περιποιάσθαι in medio minime f.r- 

ri hoc loco poterat, fed περιποιεῖν in aCtivo opo e- 

bat, quod idem ac δοῦνα, valebat, conf. mox cap. .0. 


ἃ p. 120, & €. ὅταν ἐπέλθη.΄ 'Yenw hoc, sb siein- 
"P - | | SC 
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fio fic editum, quemadmodum grammática ratio, & p.19 
copitans politiorum fcriptorum ufus noftulabat, At ὃ 
reftituendum tamen fortaffe fuum Simplicio fuerat, 
qui ὅτα ἐπέλέγ fcripfiffe videtur. Certe in.hoc con- 
fentiunt cum ed. Ven. codices noftri àJ unum otg- 
nes; nec diverfüm quid adnotatum in Vhab. aut Vp. 
" φορὰ. Parique ratione non folum ei particulam, con- 
tra aliorum ufüm, cum conjunctivo a Simplicio no- 
firo conftrui folitam vidimus p. 55. b. (ubi Noram 
vide) verum etiam probabile effe docuimus, ipfam 
particulam 67s pariter cum fübjun&tivo. ab eodem fa- 
iffe conftruCtam p. 65. c. nifi ibi órs Εἴη, & híc ὅτε 
ἀπέλθοι in optativo fuerit legendum. 


0 TOY οἰκέτην dxxirdy.  Wolfium fecutus 
fum , fic corrigere jubentem, cum mendofe ὅταν 
οἰκέτην ἀπάιτῶν habuiffet ed. Ven. confentientibus 
Msstis. Alia ratio Heinfio placuit, qui ὅστις οἰἶκέ- 
τὴν ἀπαιτεῖ fü& auCoritate edidit. τὴν κατὰ τὸ b 
ἄλογον τὸ ἑαυτῆς ζῶσαν ψυχὴν (ὅπερ ἐστὶ κακία 
ψυχῆς) μὴ πλημμελῶς ἐνεργεῖν, καὶ μὴ ταῖς c. 
Sic. fcripfi εχ quinque codicum noftrorum confenfu, 
nifi quod μὴ ante πλημμελὼς ex conjeCturá adjeci, 
& verba ὅπερ ἐστὶ xaxíx ψυχῆς in parenthefi pofui, 
In ὅπερ confentit ed, Ven. fed pro κακία ψυχῆς per- 
peram illa κακίας Ψυχῆς habet, quod & Wolfius & 
Heinfius & viri docti in Vhab. & Vpabed. intactum ὦ 
reliquerunt. Caeterum, cum μὴ ante πλημμελῶς 
-beffet, Wolfius fic emendabat, éTsp ἐστὶ κακίας 
ψυχῆς πλημμελῶς ἐνεργεῖν, quz verba jungenda ille 
cenfüit, & cum in fuo exemplari editionis Venetz, 
tum in latina verfione, parenthefeos fignis inclufit; 
(quidem animi vitium el, perperam agere) tum , 
vero, pro καὶ p τὰς, .inverfo ordine μὴ καὶ τὰς 
legebat. Cui, quod ad priorem emendationis partem, 
morem gerens Heinfius fic edidit: τὴν — — ζῶσαν 
ψυχὴν, ἄπερ ἐστὶ κακίας ψυχῆς πλημμελῶς évspyeiy, 
καὶ μὴ τας (c, parum utique commode. Mihi, ut 
expeditilfima, fic certiffima ratio medendi laboranti 
loco ea vifa eft, quam fecutus fum; quam eamdem, 
quod ad inferendam quidem μὴ particulam adtinet, 
viro etiam docto in Vha, ὅς Vpa. probatam fuiffe vi- 
deo. ἀποτυγχάνον)α Àuzéiy. Perperaxm rerum 

Epid. Ph, Monum, Τ, X. | «ὰ. 
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p.119ed. Ven. τὴν ἑαυτῶν σκουδὴν. Temere vocem δαυ- 
€ χῶν pratermifit Heinf. . . 


A'D CAPVT XX 


Nobis eft (δ. 2. CAP. XIV. Et pariter cum fu. 
periori capite jungitur in AA. in Pe. & iu Pf. Separa- 
tim exhibetur cum in aliis codicibus Simplicianis, tum 
in Arg. fed in hoc quidem proprio numero] pon diftin- 
guitur. In Pa; vero & Pd. numeratür cap. XXII. 
Defi nit Árg. in verbis τῶν ὑπ᾽ éxeiyev: Pc. vero in 
7 ἀφελέσθαι. 


p. 120 x ὧν ὀρέγεται. Merito fic correxit Heinfius, 


praeuntibus Wolf. & viris doCtis in Vba. & Vpac, 


Perperam ὀρέγεσθομ fcripfere librarii noftri omnes, a 


fequentibus infinitivis in errorem inducti. ἵνα μὴ 
ἐπαγάγῃ.͵ ἵνα μὴ ἐπανάγκῃ Pa. quod ex évsyéyxy (ab 
ἐπιΦέρω) corruptum videri poterat. Sed iu vulgata, 
quam tenent alii omnes, adquiefcendum. ἐφ᾽ ἡμῖν 
ἐστιν duéiyx, — Sic re&e ed, Ven. cum uno e noftris 
Pb. Caoteri omnes corrupte ἐστιν ἐπέκεινα, ἕνα 
ἐκκλωμεν TX Φευχ]ὰ.  Poteras καὶ ἵνα fufpicari; 
fed copulam libri omnes ignorant, nulo fane incom- 
modo. 


p.a τὸν λόγον κινήσασα, rationem ovens. ΔῊ 


νιπήσασα, fuperdns? Si verum vulgatum, quod 
mutare quidem non aufim, erit κινήσασα loco ' mo- 
vens, de flatu. deficiens. τοὺς κατ᾽ αὐτὸν οὐσιωμιέ- 
γους. xU TO y omnino fuit corrigendum, (nempe τὸν 
Àóyov,) & fic primum fui(fe videtur in Árg. dein in 
αὐτὴν mutatum, quod inepte habent caeteri fcripti 
cum editis, quafi diceret, hominis ejfemtiam ἐν τῇ 
ἀλόγῳ opé£ei nef; quem toties inculcat κατα τὴν 
᾿λογικὴν ψυχὴν οὐσιωμένον. vide p. 2. b. 4. b. 5. ἃ. 
14. c. &c.  Miratus eram,  perípicaciffimo Wolfio 
non notatum id mendum: fed ille quidem, quam- 
quam graeca intacta reliquit, in ver(üone tamen per- 
fpecte diferteque verum expreffit, mobis ipfis, quorum 
nalura pendet a vatione; σὺν ἐκείνῳ δουλεύει. Vno 
verbo συνδουλεύε; Pa. omiffa voce ἐκείνῳ. Cateri re- 
&e vulgatum tenent. ταῖς ἀκολάστοις καὶ ἀδί- 
κοῖς καὶ ἀδλοκότοις πρρστάξεσι. — Corrupte τοῖς ἀκος 

ECT LIST 
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λάστων καὶ ἀδίκοις ed. Ven. eum Pb. Pe. Pi. ubi xe-p. tz1 
λάστοις correxit Wolfius, τοῖς intaf&um finens; & 5 
fic ἐν. τοῖς ὕπνοις τοῖς ἀκολάστοις edidit Heinf. 
st manifefte r «76; oportebat, ad τροσταξεσ, referem- 
dum fimul:cum duobus fequentibus adjectivis. τοῖς. 
ἀκολάστων ἀδίκοις habet Pa. omiffa zz; copula; τῶν 
ἀκολάστων καὶ ἀδίκοις καὶ ἀδοκόταις Arg, ἴη zÀ- 
λοκότοις, quod. ad terminationem adtinet, caeteri li. 
bri cum editis rece confentiunt: mendofe vero ἐλὸχ. 
fimplici À fcripfr Pa. cum ed. Ven. τουταν δεσπο- 
τῶν. τούτων τῶν δεσκοτῶν malebam. ὅταν αὐτοῖς 
ὑποαγῶμεν. Perperam ἀποταγῶμεν ed. Ven. & Mss, 
Arg. nefeio án & alii, . Defiderabam £v a£ ὑκοτεγῶ- 
μεν, € quo fortae iflud imperite contra&um eft. 
πρὸς TO τυχᾶν ἢ ἐκκλίνειν ὧν — — πελεύουσι. Si e 
ad folum verbum ἐκκλίνειν referretur relativum pro. 
nomen, ὦ oportebat, quis ZxxA/vew cum accufativo 
conflruitur, quemadmodum ἐκκλίνειν ταὶ Φευκ αὶ ait 
p. 120. extr. cf. p. 215. b. c. Sed fimul & quideim 
primo loco ad rvxeiv referrur id pronomen; con- 
ftruCtio fic' accipienda, ὧν τυχᾶν ἢ éxxÀ/vem κα' 
λεύουσι. 


AD CAPVT XXI. 


Nobis CAP. XV. In Pf. cap. x11. In AA. & 
Pe. cap. xvi. In Arg, cap.xvir. ln Pa & Pd, 
cap. xxirr  Definit Arg, in éx/eivec τὴν x6ipa: Pe. 
vero in ix/efyxc τὴν. 


καὶ τέκνα, καὶ ἀρχὴν. παὶ ταὶ τέκνα edd, Ar.p.122 

ticulum ré&te ignorant Arg. & Pa. Ante ifta verba 
Wolfius iu. verfione uxorem nominavit; sac facile cre- 
das fic fcripfiffe Simplicium, γυγαῖκα καὶ τέκνα: 
in! Enchiridio quidem sxor poft liberos nominatur. 
At γυνάζκα in. graecis Simplicii verbis non magis agno- 
fcunt fcripti no(tri libri, quam editi. ἀφαιροῖτο 
fcripfi cum Arg. Pb. Pc. Pi. Perperam αἰΦαιρεῖτο 
edd. & Pa. quod ex &(xips?ra; corruptum vide- 
ri poterat. μὴ κάτεχα ed. Heinf. cum Arg. Pb. & 
Vhab. & Vpcd. ex Msto; re&e: tou Wmyeretwuen. 
poftulabat id quod fequitot, μὴ βιὰ ἢ 
δυσηέρανσ, uy κατέχειν ed. Ves cailiifiei.. 

| Xa 
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p.!32Pi πρὸς αὐτοῖς ὅλος γίνου. ὅλος correxi cum 

'€ Wolf. & Vpton. δὰ Enchir. cap. 15. Vulgo ὅλως 
edd. δὲ Mssti. conf. ad p. 4. b. & p. 126. a. τὸν 
δαυτοῦ ed. Ven. cum Msstis. Jd preter neceffita- 
tem in τὴν σαυτοῦ mutavit Heinf. quod ille fortaf- 
fe in cod. Nsnf. adnotatum invenerst, adnotavitque 
alius vir doCtus in ρα. τεταγμένως, ut ex conjeCt 
legebat Wolf. fic dedere Arg. & Pas. Perperam re- 
ταμένως edd, καὶ μετέχον)ος ἑκάστου τῶν ἀπονερο- 
μένων. Nil mutant libri, nifi quod μετόχον)α habet 
Pa. Sufpicabar μεταχόνγων, jungendum cum cvvayo- 
Μένων, ut ἑκάστου τῶν «oyép. regeretur & μετεχον- 
Ἴων, qui participant de omnibus que ab illo adpofita 
funt. Sed nihil incommodi habet vulgatum &eréxov- 
7ος ἑκάστου, quorum quisque fuam partem capit, τῶν 
ἀπονεμομένων ὑπ᾿ αὐτοῦ, torum qur ab illo adpo- 
nuntur €9 distribuuntur, προσφόρως τοῦς οἰκείαις ὁρέ- 
ξεσι, (nempe, capit quisque fuam partem) congruen- 
ter fuo adpetitui, 


p.133 Κράτης. Sic Pa, Pc. & Pi.'cum edd, Σωκράτης 
b Arg. & Pb. quz fcriptura ὅς in Vhab. & Vpabd. 
adnotata. Sed Cratetem pra(ertim fzepius aliás, eo- 
dem refpe&u, cum Diogene nominat Simplicius. vi- 
de p. 50. b. p. IO2. a. 112. b. &c. conf. p. 64. c. 
ἀπόστηθι, Φησὶ. Sic uno confenfü Mssti Arg. Pa. 
Pb. Pc. itemque Vhab. & Vpac. Φησὶ abeft in ed. 
. .Ven. ἃ Ms. Pi. Nefcio quo au&tore ἐπόστηθι, ἔφη, 
edidit Heinf, ὑπ᾿ αὐτὸν θερμαινόμενος. Sic refte 
. Arg. Pa. Pb. Pc. itemque Vhab. & Vpab.  Corrupte 
ἐπ᾿ αὐτὸν ed. Ven. & Pi. Minus feliciter. ὑπ᾽ αὐτοῦ 
emendabat Wolf. & vir do&us in Vpc. Suá aucto- 
ritate aU/ov θερμαινόμενος edidit Heinf. ὑπὸ τὸν ἣλι 
ey eft fub Jole, in fole. καὶ rov Διογένην γενέσθαι. 
Sic correxi, cum κατὰ Διογένην mendofe daret Arg. 
G& κατὰ τὸν Διογένην ed. Ven. Pa, Pb. Pc, Pi. Sa- 
tis quidem etiam fuerat καὶ Διογένην absque articu- 
lo. τὸν Διογένην absque καὶ vel κατὰ edidit Heinf. 
€ ἢ) δὲ ἐξαίρεσις αὐτῶν &c. Verborum iftorum vim & 
fententiam non fatis perfpicioy nec, eífe fana atque 
integra omnia, praftare aufim. — Nihil vero mutant 
libri noftri. Latine itta reddidi, quam commodiffime 

potui το κυρίως ἄρχον. Defonx dum wocts τὸ ἀρ 

| | ^w. 
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ρίως in Arg. ὑπεριδόντες: τούτων.  Corrupte reU. P. 12 
voy ed. Ven. cum Msstis; ubi vel τούτων vel ταῦτα €. 
 Jegendum monuerát. Wolf. quorum id, quod & mi- 
nus| probum per fe erat, ὅς magis a librorum fcri- 
ptura 'recedebat, ταῦτα adoptavit Heinf. quod & in 
-Vha. & ρα: commendatur; .ego haud cunétanter 
τούτων correxi, quod & viro doCto in Vpc. proba.  - 
tum video. θῶοί τὸ ἦσαν. 'CTemere rs particulaP.124 
omiífa erat in ed. Heinf. τὸ ἐν αὐτοῖς. Sic edd, * 
cum Arg. & Pa. in contextu, & Pi, ἐν ἑαυτοῖς 
Pa, intet lineas, & Pb. quod & debuerat Pc. in quo 
mendofe quidem ἐν ἑαυτῆς. πάντων ἀκρότατον. 
Placuit hoc, quod. dedere Arg. & Pb. quod, ὅς ex 
aliis codd. laudatur in Vhb. & Vpbc. idque ipfum 
haud dubie etiam debuerant Vha. ὅς Vpa. in quibus 
ἀκρόταζος. Ferri quidem etiam poterat ἀκρότης, 
quod eft in edd. δὲ in Pa. fed poteft etiam hoc ex 
illo decurtatum effe a librariis, compendium fcriptu. 
τῷ in. fine vocis parum adfequentibus. In Pe. et. 
jam nune compendiofe axpo Ícribitur, littera 7 in 
fine  füperne. adpofita, terminatione vocis proríus 
omuia. EN 


- ! 


AD CAPVT XXII. 


Nobis CAP. XVI. In Pf cap. xv. In AA. & b 
Pe. cap. xvir. In Arg. cap. xvirx.. In Pa. & Pd... 
cap. xx1v. Definit Arg. in verbis crobyuobi7og- réx- 
yev: Pc. vero in τρόσεχε μὴ σα. | 


éTibsix]ixov reítitui ex ed. Ven, confentien. c 
tibus Msstis; quod preter rem Wolfius in i£ vió sx- 
7:x0» mutandum cenfüit, G avide arripere interpre- 
tatus eft: cui temere morem gefífit Heinfius, ipfum 
ἐπιδεκ)ικὸν in contextu ponens. ΕΗ ᾿ἐπιδεικ)ικὸς, ad 
offentationem comparatys: δῖ, cum de homine. agi. 
.tur, gloriofum haud' abfurde interpretaberis.. éyyo- 
oUy]a edd, cam Pc, & Pi. ἐννοαῦν7)ας Arg. Pa. 
& Pb. quod vide an ferri poffit, cum przcedant fin- 
gulares πρόχειρον & ἐπιδεικ)ικόν. — Mox quidem [in 
&c( xA nonnifi unus Pi, cum editis confentit; & 
ἀσφαλεῖς. pariter in plurali habent Arg. Pb. & Pc. 

fed ἀσφαλῶς Pa. lta perpetuo wed τὰ NSCW. 
Mex 
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p.I246termimstionibos. αὐτῷ τοῦ τέκνου. Placuit articu. 
* ]lus igrerfertus. in Arg. & Pb. quem ignorant. alii 
cum edd. αἀπολωλεκότος TX αὐτοῦ. τὰ αὑτοῦ habet 
P.125ed. Heinf. invitis Msstis. ὄδλιβεν àv. Poterat abef. 
* (e dy, & deeft in ed. Ven. & in quinque Msstis., 
Commode tsmen adje&um ab Heinfio, expellere 
ὍΟΙΩΣ, 


ς συνεπιστενάξον)α dedere quinque noftri codd. cvy. 
ἐτιστεναάξαν)α edd. οοἷχ πραγμαΐα — — — νομίζει, 
᾿ Sic recte Arg. & Ps». (puto & alii) Perperam νο- 
pígewv ed, Ven. quod tenens Heinfius, imperite oJ 
in ro/x mutavit.  Tpoxyó? reCte alii omnes; unus 
Pa. perperam προαχθῆναι. ln στενάξαι reCe cam 
p.r26ed. Ven. confentiunt Mssti. Mendofe στεναςζ (fic) 
« ed. Heinf. οὐδὲ γαρ. Sic percommode veteres om- 
nes; minus reC&e oí 75 γὰρ ed. Heinf. ex cod. Nan- 
fiano puto; nam id quoque in Vhab. & Vpbd. ex 
conje&. adnotatum. Mox preter rationem idem 
Heinfius καὶ μέχρι τινὸς edidit, ubi copulam καὶ re- 
&e ignorabat ed, Ven. cam Msstis. Cohzrent hzc, 
χρὴ μέχρι τίνος cvyxa]upolvety: iftud vero καὶ ἀνθε 
ἕλκειν cum βοηθὲᾶν cohzret. ὅλος ἐκείνῳ fcripfi 
cum Arg. Pa. Pb. Pc. ὅλως edd. cum Pi. cf. ad p. 

4. b. & 122. c. 


4 


AD CAPVT XXIII. 


b Nobis CAP. XVII. In Ms. Pf (cap. xv. In 
AA. & Pe. cap. xvii. [n Arg. cap. xvir.— In Pa. 
& Pd. cap. xxv. Definit Arg. in οἵου d», θέλῃ: Pc. 
vero in μαπροῦ. 


c , καὶ συμποσιάρχῃ τὸν Diboy/u Θεὸν. σὺ μι π' 05 
σιαρχηῆν habet ed. Veu. cum Arg. Pb. & Pi. συμ- 
ποσιάρχῃ vero edidit Heinf. ex Wolfii emendatione: 
& fic accipi poterat fcriptura quae eft in Pc. ubi compen- 
dii cauffá litera x; fuper literis «p; inter lineas pofita 
eft, omiffá ultimá vocali: & συμποσιάρχου, quod ha- 
bet nofter Pa., ex συμποσιάρχῳ corruptum videri 
poterat, quod idem valeret atque συμποσιάρχῃ. Ac 
dativum fane poftulare . videbatur przecedens verbum 
ἀπείκαςζε, Ego vero, conferens cum hac phrafi illam, 
qui& mox p. 127. a. fequitur,. Nvv δὲ σκηνῇ Hid 

᾿ ᾿ ΌΨΡ 
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πολἠευομένους — — ὑπογράφει, lüfpicatus fum, illa 
verba καὶ συμποσιάρχην τὸν διδονα Θεὸν ad fequen-- 
tia effe trahenda, & δά verbüm ὑπέθετο referenda; 
quum praefertim, quemadmodum altero loco fequitur 
ὅτι TO μὲν λαβεῖν ὅτε. fic & hoc loco fequitur ὅτι 
κυρίους ἡμᾶς τοῦ λαβῶν διε. Et in hac hyporhefi 
συμποσιαάρχου illud, quod codex Pa. habet, ex accu. 
fativo συμποσίαρχον corruptum videri debuerit, Tl. 
lud unum incommodat, quod, fi verba συμποσιάρχην 
τὸν διδόν)α Osoy' cum ὑπέθετο cohzrent, non tam [ἃ- 
cile ad idem verbum ὑπέθετο referri ifta poffunt ὅτι 
κυρίους ἡμᾶς Gc. que adeo fine regimine füspenía 
manerent, Quare fimul oborta mihi fufpicio erat, in-- 
tercidiffe hoc loco verbum, a quo accufativi κυρίους 
ἡμὰς penderent; & tali quodam modo f(criptum re- 
liquitfe Simplicium: καὶ συμ ποσιάρχῆν (νεῖ σὺ μ- 
ποσίαρχον) τὸν διδον)α Θεὸν, ὅτι κυρίους ἡμᾶς 
εἴασε τοῦ λαβᾶν 3 μὴ λαβᾶν, ὑπετίθε)ο. id e(t: 85 
Deum, qui res externas nobis largitur, tamquam con- 
vivatorem propojuit, quoniam is liberum nobis fecit. 
accipere eas, Ue! non accipere,  Potuerat vero in eam- 
dem fententiam brevius etiam fcribi, ὅτι κύριδι᾽ 
ἡμεῖς ὅς, πῶς ἔχειν αὐτὴν χρὴ. Sic quinque no- 
ftri Mssti, & illi quorum fcriptura adnotata εἷς in 
Vhab. & Vpabcd. Cum in ed. Ven. deeffet prono. 
"men αὐτὴν, Heinfius illud ita fupplevit, τς ante 
ἔχειν poneret. ἕκαστος καὶ μοταλαμβαΐνει. δὶο edd. 
& Mssti, uno Pa, excepto, in quo mendofe fic fcti. - 
bitur, ἕκαστος μετελάμβανον. Equidem cum Wolfió 
fufpicatus eram ἕκαστος καὶ ἀπέχεται καὶ μετα- 
λαμβάνει. s 


βίον ἀποικάζερ καὶ δράμαΐος ὑποκριτὰς τοὺς ἐν αὐτῷ p.126 
€ 


κἀν yxp πλοῦτον ἐφ᾽ ἡμῖν ἐστι. — Rurfus, utp.137 
fzpius alibi, foá au&oritate fuübjun&ivum 7 pofuit *. 
Heinfigs, ubi in ἐστι confentiebant cum editione Veri; 
Mssti otmhes, quod pro Simplicii ufü ferendum erat. . 
vide ad p: 53. a. Moxque idem editor, quüm itt 
καν τὸ δεσπ. — — d ἡμῖν ἐστιν rurfus confen- 
tirent omnes, témere xcv in καὶ mutavit, verbum 
ἐστὶν vero prorfus praetermifit, οὐκ ἐν τῷ opswÜxvou 
j μὴ, ἢ λαβᾶν ἢ μὴ λαβᾶν. Sic ex cowyeth, cot- 
rigendum judicavi, pro eo, quoà ςὈὐλο ΑΘ ΘῸΣ X ! 


ἢ X A NXNS 
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: p.128 bris legebatur, οὐκ dy τῷ 0psxÜzvou ἡμῖν καὶ λαβῶν 
Ἢ. ἄς. ὅταν — — ὑκοκρίνων)αι. Uvoxp(ívov]a: 
in indicativo tenent cum ed. Ven. fcripti noftri om- 
nes. Quamvis vero paulo ante, ex librorum confen- 
fü, indicarivetn ἐστὶν reftituerim, ad conjunctionem 
, κἂν relatun; tuli tamen hoc loco fubjunctivum ab 
Heinfio pofirum, quoniam conftanter aliás (quod qui- 
dem meminerim) ὅταν pariculam cum fubjunctivo 
conítruere Simplicius, ad optimorum quorumque δῦ» 
&orum exemplum confüevit; uno loco excepto p. 
292. c. Ubi eo facilius ferri verbum in indicativo pao. 
tuit, quo remotius eft a fede conjun&tionis, quae fub- 
junctivum legitime poftulabat. 


AD CAPVT XXIV. 


b Nobis CAP. XVIIL In cod, Pf. csp. xvr. Jn 

AA. & Pe. cap. xix. In Arg. cap. xx. ln Pa. ὧς 

. Pd. cap. xxvi. Definit Arg. in ὅτι τούτων οὐδὲν ἐμοὶ 
- ὀκισημ: Pc. vero, in καὶ Àéys. 


c Ὅταν xÀoioy]a ἴδης. Sic bene ed. Ven. & Ms. . 
Árg. Corrupte ejje; ed. Ven. cum Pa. |n eodem 
vero Arg. perperam psulo ante otmiífe fünt duz 

p.129 Voces πρὸ τοῦ. Mox reCte σύμβολός ri; edd. id eft, 
* omen aliquod; ubi male σύμβουλός Ti; Arg. δὲ Pa. 
forían & alii, συναρπασθῇς. Perperam συναρπασθεὶς 
Pa. ἀλλὰ χωρίσας τῶν απὸ τοῦ σωμαϊ ὃς σου. 
Vulgo χωρὶς τῶν edd. cum Pa. Pc. Pi. Placuit ve- 
ro χωρίσας, quod eft in Arg. & Pb. quod ipfum & 
debuerant veteres illi codices, e quibus χωρῆσας eno- 
tatom in Vhab. & Vpabed.  Intelligo autem χωρίσας 
v0 ἀγαθὸν καὶ TO κακὸν σοῦ τῶν (id eft, ἀπὸ τῶν) 
ἀπὸ τοῦ σώμα7ός σου Gc. feparans ' bonum 69 malum 
tuum a rebus ad corpus tuum pertinentibus ὅζο. τὰ 
ἀπὸ τοῦ σώματος (nifi quid aliud etiamnunc turbatum 
in verbis) (unt res corporez, ut vertit Wolfius, five 
res ad corpus fpellantes. ei μὴ σὺ θέλεις. Poterat, 
pro Simplicii ufu, ferri εἰ — — θέλῃς, quod eft in 
ed. Heinf. & in Ms. Pa. Sed quoniam im θέλεις. 
.confentiunt cum editione Ven. codices Arg. Pb. Pc. 
Pi. reffitgere utique hoc debui. 


NO 


IN. ENCHIRID. CAN! XXV. XXVIL (XIX) 350 
ΝΣ AD CAPVT XXV. 


Nobis eft CAP. XIX. /e&. τ. In cod. Pf. cap.p.129 
xvni. In AA. & Pe. cap. xx. In Arg. cap. xxx. € 
In Pa. & Pd. cap. xxvir.  Definit Arg. in jxera- 
βαίνεις 0v: Pc. totum habet. 


| ὥστε καὶ ἐπὶ σοὶ &ivow. — Sic ed, Heinf. ex cod. p, 130 
Nanf. cum Arg. Pb. Vhab. Vpabd. : Csteri cum ed. α 
Ven. particdlam καὶ ignorant. δ᾽ vyxp ἐπὶ σοί ἐστι. 
Re&e s/ ed. Ven. cum Msstis. ^ Ad protafin periodi, 
quz ab ei incipit, refertur deinde apodofis ἀλλ᾽ ἐν 
Toi; ἐπὶ σοὶ uoyeig ἀναστρέφου. Quem orationis 
greffum parum intelligens Heinfius, temere 7 γὰρ 
pro e γὰρ pofuit. Sed nec Wolfius iftam orationis 
connexionem, nec vim προτρεπ7κὴῆν (ut vocat Hooge- 
veen) particulze dx initio apodofeos perfpexiffe vi- 
detur, ut ex ejus verfione adparet. ἐὰν μὴ dv τοῖς c 
ἐχ͵γὸς τὸ ἀγαθὸν &c. Sufpicatus eram, ἐν τοῖς &y/oc 
oportuiffe. Sed nil mutant libri: & vulgatz fcriptu. 
rz conítabit puto ratio, ἢ pro ni/f in rebus exter- 
sis — — collocaris, quemadmodum Wolfius interpre- 
tatus eft, nobiscum fic verba concipies, /$ in rebus 
externis son collocaris. | 


AD CAPVT XXVL' ἢ 
Nobis eft CAP. XIX. /eR. 2. Pariter. ín Pf. inp.13t 
AA. & in Pe. jungitur hoc caput cum proxime prze- 
cedente. Sed feparatum 'eft in codicibus Simiplicia- 


nis &.in Pd. & Pg. Et in Arg. quidem numeratur 
cap. xxiI. in Pa. vero & Pd. cap. xxvixt. 


ἡ Qfovéi τούτοις. Pronomen τούτοις) quod in p 
edd. deerat, adjeci auCtoritate codicum Arg. & Pa., 
Pro τῷ νομιζομένῳ ἀγαθῷ, exfpeCaveram τῷ vopugo- c. 
μένῳ ἔχειν τὸ ἀγαθὸν, qui putatur po[fidere bonum. 
Sed nil mutant libri; in quorum fcriptura adquie-- 
cendum. καὶ wpoxów]ew αὐτοὶ μὴ ἰσχύον)ες. Sicp.13a 
quatuor Parifienfes cum edd. Sed placet Arg. οορὰ- ἃ 
lam καὶ omittens; ut verba ifta mpoxóx7ew αὐτοὶ &c. 
non tam cum fuperioribus cohzreant, quam ad fe. 
quentia referantur: cwm ipfi per (ὲ οὐαί qromovert 
valeant. καὶ ἐστὶ τοῦτο Φθονος. Coxttuyxe we Ἐπὶ 
2007 P4 S τοῦτα 


p.133 ToUro (9. edd. .cum Msstis; ubi vel καὶ ἐστὶ ror 
* vel καὶ ἐπὶ τούτῳ legendum monuit Wolfius, Equi. 
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dem xoc ἐστὶ prattuli, ut refpexerit Simplicius Socra- 
ticam ínvidiz definitionem, Xenophonti memoratam, 
Memorab. lil. 9, 8. ὅταν δὲ περί τί τῶν du]oc. De- 
eft τι in ed. Ven. & Mss. Arg. Pb. & Pi, ^ Commo. 
de vero adjecit Heinf. ex cod. Nanf. confentientibos 
Pa. Pc. & aliis, e quibus id adnotatum ;in Vhab. ἃ 
Vpabcd. Nec obüat, quod, cum paulo ante περὶ 
ἀρετῆς in gemitivo dixerit, nunc Tsp/ τί in accufa- 
tivo habent hi codices: utrumque enim recte dici 


p.133poterat. ἐλευθερίας γὰρ αὐτὸν ὀρέγεσθαι χρὴ τῆς 


b. 


ἃ ἀπὸ τῶν αὐτῶν παθὼν αλογίστων ὄνων κέδης. δὶς 


ed. Heiuf, adjeCto vocabulo πέδης, quod in ed. Ven. 
quidem deerat, fed adeft in Mistis noftris Arg, & 
Pa. (nefcio an ἄς Pb. Pc. Pi.) & alio codice Ms, ad- 
notatum in Vpc. iteinque in Vhab. & Vpbd. in qui. 
bus tamen mendoíe σέδοις ícribitur.  Disfimulare ve. 
ro non debeo, impeditam utique mihi videri oratio. 
nem; qua fi re&e habet, naturalis verborum confe. 
cutio fic accipienda fuerit, χρὴ αὐτὸν ὀρέγεσθαι ἐλευ- 
θερίας τῆς πόδης (id eft avo τῆς πέδης) ἀπὸ τῶν aU- 
τῶν παϑὼν &c. id eft, oportet eum adpetere lberta- 
tem a compedibus, quz proficifcuntur (vel qum impo- 
suntur) ab eisdem ad/ecibus rationi repugnantibus. 


AD CAPVT XXVII ET XXVIII. 


Nobis CAP. XX. & XXI. In Ms. Pf. cap. xvrrrr. 
& xix. In AA, & Pe. cap. xxr. & xxix, In Pd. 
cap. xxi1X. & xxx. Εἰ feparata pariter atque di- 
ftin&a in fuo exemplari duo hzc capita reperiffe Sim- 
plicium, ex ipfo ejus Commentario p. 135. c. intel- 
ligitur. Iunguntur vero eadem & pro uno numeran- 
tur in. codicibus Simplicianis, ex ratione quz» ab ip- 
fo Simplicio 1. €. tradita efft. Itaque caput xxvrri. 
(nobis xxi.) in codd. Pa. Pb. & Pi. continuo teno- 
re adtexitur capiti xxvrr. (nobis xx.) & duo fimul 
füumta numerantur in Pa, pro uno cap. xxix. (κε. 
x0.) Et ὁ. pofteriori capite nihil in rubro habent 


codices Arg. & Pc, fed definit Arg. in verbis ἴσθι, 


ὅτι: Pc, vero in ἡ σή σε ὑπόληψις. 


εὐτυλὰς 
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: εὐτελῶς reCte ed. Heinf: cum Msstig, Perperamp. 114 
ἐτελᾶς ed, Ven. ὑπερεχόντων correxi ex Wolfii b 
couje&ura, Corrupte ὑπαρχόν)ων ed. Ven. cum 
Msstis;. quod (ua auctoritate in ἐπαρχον)ων tmuta- 
vit Heinf. Duo verba ὑπάρχειν & ὑπερέχειν pari 
medo permütata ἃ nonnn!lis librariis videbimus infra 
nad p. 153. &, αφαιροῦν)αι» vt oportebat, dedere 
Arg. & Pb. & alius codex laudatus in Vpc. Ceteri 
ἀφοαιρῶν)ωι cum edd. τοῦτό ἐστι δεινόν. Exfpe&a- c 
bam τοῦτο ἐστι ro δεινὸν, quemadmodum in Enchir. 
cap. 5. habes Zxévo τὸ δεινόν ἐστιν, δὲ quemadmo- 
dum mox ipfe Simplicius ait τοῦτό ἐστι τὸ ὑβρίζον. 
Sed nil híc quidem mutant libri. οὔτ ὑβρίζουσιν οὗ- 
σοι!) τοιαῦτα ποιοῦνες.  Malebam oUro; οἱ ταῦτα ποι- 
οὔν)ες. Sed οἱ ignorant libri omnes: quare comma 
faltem poft οὗτοι; interponere commodum duxi. 


μὴ συναρπάφεσθαι, Φησὶν. Sic re&e Arg.p.1)5 
Pb. & Pc, Minus commode μὴ συναρκάζεσθε ἃ 
edd. cum Pa. & Pi. quod & inter lineas notatum in 
Pb. & Pc. — vop/Qovy7 xc correxi cum Wolf. vo- . 
P (Qoy] sc habent edd. & fí^ripti noftri, in. nominati. 
vo; qui (licet cum infinitivo conftru&us) ferri pot- 
erat, nifi praecederet verbum χρὴ, quod accufativum 
cum infinitivo poftulat, μὴ συναρπασθῇς revoca- b 
vi ex ed. Ven. cum qua confentiunt Mssti, μιῇ συν- 
αρπασθεὶς przter rem edidit Heinf. quod & ip(um 
quidem ferri potui(fet, ἢ dediffent libri. ^ Quod fe. 
quitur ἅμα μὲν, re&e tenent fcripti omnes cum ed. 
Heinf. Vna ed. Ven. corrupte 4/.« μὲν habet. Poft 
hzc verba & in ed. Ven. & in quinque noftris codi- 
cibus, /patio wonnullo vacuo reliio, ftatim (equeban- 
tur ifta verba ἅμα δὲ καιρὸν &c. Quam lacunam his 
verbis expleri poffe Wolfius putavit, ἦσυχάσεις ἐν 
τῷ μεταξὺ, id eft imterim tranquillus eris; Heintius 
vero ifta inferuit ZAv πος ἔσῃ, neício an in cod. 
Nanf. reperta: in noítris quidem Vhab. ἃς Vpabc. ni- 
hil. tale adnotatur; in folis Vha. ὅς Vps. verbis δ᾽ 
Wolfio propofitis expleta eít lacuna. Ego ifta Xàv- 
πος ἔσῃ lubens tenui; fed, utpote ex merá conje- 
&urá aajeCta, uncis inclufi. πότερον τῶν ἐφ᾽ ἡμῖν. 
πότερον περὶ τῶν ἐφ' ἡμῖν Ms. Arg. (puto & P) 
itemque Vbab. & Vpbd. πότερον περί τι τῶν ἐῶ 
Ia 
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P.13*3uiy ex alio Ms. laudatur in Vpo Conf cap.I ; 


unde hzc repetiit Commentator. συνά acc recs 
dedere Arg. & Pb. quod δὲ in ρα. notatum. Per 
peram alii cuya gc cum edd. 


τὸ ἑξῆς δεῖ συμτλέχοιν. | Verbum δά, cum de 
effet editis & Msstis, ex Wolfii conjeCtura adjecit 
Heinfius. Θανα7ος δὲ καὶ Φυγὴ idem Heinfius cor- 
rexit, eodem Wolfio monente. Perperam δαΐνατον ii 


.136xo4 Φυγὴν ed. Ven. cum Msstis. προσπ',πῦ ὄνων 
4 revocavi ex ed. Ven. confentientibus Msstis, ut p. 


137. b. & faepius aliás.  wepxxix]ov]mv ed, Heinf. 
ex cod. Nanf. cum Vhab. & Vpbd. βοΐδειαν πρὸς 
τὰς λοιδορίας. Sic ed. Heinf. cum Arg. Ps. nefcio an 
& Pb. Pc. Pi. fed eamdem certe ícripturam ex Mss 
tis notarunt Vhab. & Vpabcd. Αἱ foséo» ἢ. L he 
bet ed. Ven. quz tamen deinde in £v πορέζει Bo- 
ἤθειαν cum reliquis omnibus confentit, . ec dv/ore 
ἐσόμενα. ἑπόμενα habent edd. invitis. quinque 
noftris codicibus, qui conftanter ἐσόμενα tenent; quae 
tamen fcriptura nec in Vhab. nec in Vpabcd. zdno- 
tata eft. μηδὲ κακὰ vx ἐκτὸς εἶναι.  Deeft ra ed. 
Ven. & Mss. Pa, Pc. Pi.  Adjecit Heinf. ex cod. 
Nanf. cum quo confentiunt Vha. ἃ Vpacd. in qui- 
bus τὰ ex Msstis laudatur. Habet vero eumdem at- 
ticulum & nofter codex Arg. itemque Pb. in quo 


. quidem ταὶ fuperne inter lineas adje&um. ὁ δὲ — — 


συνεδισμὸς Φυσιοῖ τως ἡμᾶς. Wolfius fic vertit, δὰ 
confuetudo nobis eam quafi naturam attulerit: ac fieri 
poteft, ut verbum Φυσιοῦν itta notione acceperit 
Simplicius; qui quidem ufus nefcio an apud alium 
ullum fcriptorem obfervatus fi. Denotat aliás (voc:- 
οὖν, perinde atque Φυσῶν, inflare turmefacere , liri 
£us addere, Juperbientem. reddere, Neque fortaffe ne. 
ceíffe eft, ut femper in deteriorem partem accipiatur; 
fed poterit etiam in bonam accipi, pro erigere, ex. 
citare, animum 85 fiduciam addere, quemadmodum 
etiam apud Hefychium Φυσιούμεθο, per verbum ἐπα 


ρόμεθα exponitur, quod in utramque partem accipi 


poteft. —ltaque vide, ne.h. l. tali quodam modo, 
quafi ἐπαίρει dixiffet, fuerit accipiendum. Sic fane 
eosdem, quos ἢ. l, QveioUcÓos πὼς ait, ἑπαιρομένους 
dicit p, 137. bc. οὔτε ἀπὸ τῶν δεινῶν τακπεινούμε- 


y d. 


[ 
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θα. Lubens ὑπὸ correxiffem, quod purior graci-p.136 
tas poftulabat: at.qnemadmodum & fxpe aliás pro. 5. — 
fhifcue iftis prepofitionibus uti Simplicium obíerva- 
vimus, (vide ad. p. 12. 8. & ad pag. 75. c.) fic & 

. hoc laco ἐπὸ ab ipía ejusdem auctoris manu effe 
videri debuit: certe conftanter fcripturam illam te. 

ment libri omnes, . 


AD CAPVT XXIX. 


Nobis CAP. XXII. In Pf. et cap. xx. In AÁ. c 

Pe. cap. xxiu. [ln Arg. cap. xxiv. In Pa. 
cap. xxx. ]n Pd. cap. xxxi. Definit "Arg. in 3a- 
ταμωκχησομένων ποδῶν: Pc. vero in κατάμωχ. coU 
πολιῶν αἷς. 


τοὺς ἰἀποτρέχοιν βουλομένους --- --- βαρύνεσθαι. p.137 
Perperam ἀποτρέψειν ed. Heinf operarum puto er. | 
rore, 'Tum vero. -goc τοὺς ἀποτρ. βουλ. edidit 
-jdem Heinf. ex cod. Nanf. confenüentibus noftris 
Arg. & Pb. itemque Vhab. &. Vpabcd. quod non dam- 
nem equidem: nam quemadmodum βαρύνεσθαί τινι 
dicitur, graviter ferre aliquem, indignari alicui; fic 
nil impedit, quo minus & βαρύνεσθαι πρὸς τινα dici 
potuerit. Sed, quoniam inprimis legitima conftructio 
eft cum. nudo accufativo, βαρύνεσθαί τινα,  eüdem- 
notione; (cujus ufüs plura exempla e Plutarcho pro- 
tulit H. Stephanus;) per librarii alicujus tninime ne- 
ceffariam fedulitatem intrufa videri debebat illa prze- 
pofitio, quam ignorant cum editione Ven. codices 
Pa. Pc. Pi. quorum auctoritate illam expunxi. διὰ τὸ 
μὴ δοκεῖν αὐτοὶ χειρόνως πράττειν, quia fibi viden- 
tvr ip/i non.pejus res fuas agere: five malueris, ne 
videantur ip /4 (nempe οἱ συνήθεις, familiares) pejus 
agere, pejori conditione e[Je: quam in fententiam 
Wolfius accepit. αὐτοὶ correxi ex ejusdem Wolfii 
conjectura, quam & viro docto in Vpc. probatam vi- 
di. Vulgo omnes αὐταὶ, quod nullo pacto ferri pof- 
fe putavi. μῶκος δέ ἐστιν 0 μυκτηρισμὸς. Vide que e 
ad Hefychium voc. uxo; adnotavit vir doctus, qui 
hunc Simplicii locum, fi lin promtu habuiffet, non 
erat przetermiffüurus, ἄλλοις δὲς ἄλλως tÀ Vo. 


quod fortaffe reCigs, διὰ cvpRal dee. διὰ sve S. vU 
, : . ᾿ QW c 
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p 138 δόιαν legendum cenfüerat Wolfius, ' ex amore ver- 
* tens. Sed eádem notione teneri vulgatum poffe pu. 
tem. ' 


b εἷς ἤδη Éxov/xc ἐπαίρεσθαι, διὰ τὸ μὲ ἔχειν. 
Haud fatis mihi liquebar, quid effet quod ifta verbs 
adjecerit διὰ vo μὴ ἔχειν. Nihil autem variant libri. 
Atqui non in eo utique gloriantur ifti homines , quod 

- philofophiam δὲ veram vitae viam nondum teneant; 
fed, fi-eam tenerent, non gloriarentur:, & , quoniam 
nondum tenent, inde fit ut. glorietur. € efferant Jefe. 
]taque non dicit ἐταίρεσθαι ἐπὶ τῷ μὴ ἔὄχοιν, fed às 

c τὸ μὴ ἔχαν. EUfv; οὖν ἀνάξιοι τούτων. Ad quid 
referatur τούτων, haud fatis adparet. An indigni phi. 
lofoplsá €? virtute? Nempe indigni, qui philofophi- 
am & virtutem adepti exiftimentur. conf. p. 139. b. 
καὶ τῶν ἐντὸς ἀποσπώμενον. Perperam καὶ τὴν 
ἐν)ὸς ed. Ven. cum Msstis. καὶ ταὶ ἐντὸς corrigebat 
vir doctus in Vpc, quod quid promovest non video. 
Articulum prorfus omifit Heinf. unde defecta mane. 
bat oratio. Ego unice τῶν probavi, quod Wolfius 
propofuerat. Pro ἑπομένου corrupte ἐτοχομένου fcri. 
ptum in Arg. quod ipfüm & in Vpd. adnotatum, & 
£xoxouuévou in Vpc. Mox pro γενομένου Wolfi. 
us χεομένου maluerat; fed nihil cauffa erat cur 
folicitaretur vulgata fcriptura, in quam confentiunt 
libri. τὴν κρίσιν πρὸς Tx ἐν)ὸς τῶν 8x]og διασωςον- 
7ος. Perperam διασώςον]α ed, Ven. quod corrigere 
juffit Wolf. & correxit Heinf. fuffragantibus quinque 
noftris codicibus. Pro κρίσιν Wolfius κρᾶσιν le- 
gendum cenfüerat, quod ὧς probarunt viri docti in 
Vha. & Vpc. Nil vero mutant libri: videndumque, 
ne πρίσις (quemadmodum ἃς σύγκρισις p. 113. b.) 
idem fere ac χρᾶσις valeat, mixtio, iemperatio, pro- 
portio. 


p.139 Καὶ ToU ἐπιβουλεύεσθωαι. SufpeCtum fifi hoc ver- 
ἃ bum profeffus eft Wolfius, nec tamen melius aliquod 
occurfiffe. Equidem, cur aliud quarerem, cauffam 
nullam vidi. ἐννοοῦν7α. εὖ ἐννοοῦντα edd. cum 

Pi Sed alii omnes libri vel εὖ νοοῦντα habent, vel 
absque. circumflexo &Uvoo?vy?x uno verbo, quod ex 
ἐννοοῦντα corruptum putavi; quare εὖ varticulam, ut 

ex errore intrüfam , expungendarm 'centu-- n" 
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σῇ —-— αἱρέσει» εἷς &c. Corrupte ἐμμαίνειν Arg. p. 139 
qua ratione jam ὧς aliis μένειν & βαίνειν permutata 

, vidimus. Recte vero αἱρέσει dedit idem Arg. cum 
Pb. pro αἱρέσεως quod erat in ed. Ven. & Pa. & 
Pi. Veram fcripturam ex cod. Nanf, edidit Heinf. 
eamdemque, ex Msstis landarunt viri docti in Vhab, 

| & Vpabcd. ϑαυμάσουσι καὶ αὐτοὶ. Sic fcripfi cum b 
Arg. * pa. Pb. Pc. καὶ αὐτὸ τὸ QiÀoc. erat in edd. 

& Pi. ἐπὶ κοθόρνῳ ῥόπαλον ἐπιχειρήσας λαβέϊνν. ς 
, Alludit opinor (inquit Wolfius) ad. Bacchutn Arifto- 
»phanis ig Ranis, qui Herculis babitu defcendit ad 
»inferos. — Recte vero. Vide Ariftoph. Ran. vf. 47, 
& Suidam in Ῥόπαλα. In verfione, quo fententiam 
clarius exprimerem, κόθορνον muliebrem | cothurnum 
interpretatus füm; ὅς. ῥόπαλον, Herculis clavam. ἐπι- 
σεσυρμένῃς. ,,Si ipfius auctoris interpretationem fe- 
»quimur, /ordida vite ratio intelligenda erit, quz 
,Omnem elegantiam afpernatur.* J/o/f. — Conf. p. 
2321. ἃ. Φιλοσοφίᾳ προσελθὼν reCte Pa. Ceteri per. 


. peram Φιλοσοφίας, ut erat editum. — Novem verbaPp. 140 


καὶ τοῖς ἔμφροσιν — -— w«ü/xmv aberant in ed. Ven. 
fuppleta ab Heinfio ex cod. Nanf. cui adfentiuntur 
noítri codices, & Vhab. & Vpabcd. 


vx; xaAorag στάσεις. Sic Mssti noftri om- b 
nes cum ed. Ven. quod prater rem in ἐνστάσεις 
mutavit Heinf. Vide Enchirid. cap. 48, I. & Dis. 
fert. 1Π1. 15, 13. προστιθέϊσαν τῷ λόγῳ. Perperam 
προστιθᾶῖσα τὸν λόγον Arg. lu καὶ eig αὐτὸν ἀπο- 
μαθαιρομένην nil variant, quod fciam, libri, Si vera 
fcriptura, notanda phrafis, ἡ Φιλοτιμία εἰς τὸν λόγον, 
ὠποκαθαιρομένηγ) homoris fiudium ratione repurgatum : 
cui fimilis videri poterat illa, qua Xenophon utitur 
Cyrop. l. 3, 5. ἀποκαθαίρεις τὴν χῶρα εἰς τὸ χειρό- 
μακτρα, manum mantili purgas. Sed, propius fi fpe- 
Ces, longe divería ratio eft; fonat enim hoc proprie 
sanum in mantile abstergís, cujus rei confequens eft, 
ut manus quidem purgetur, mantile vero contamine- 
tur. Rurfus aliá quadam ratione idem nofer. Sim- 
plicius p. 152. b. ait, ἑαυτὸν καὶ τοὺς ἄλλους εἰς τὸν 
κατὰ Φύσιν — — Boy ἀποκαδαίρειν. ὄξω τιθέμεθα. 
Sic libri noftri omnes cum ed, Heinf. ἔξωθεν τιθ. ed. 
Ven. οὐ τὴν τοῦ TUX. T)&. Sic reCte Va. Po. Pc. VÀ. « 

| SS 
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p.140 cum ed. Heinf. Perperam οὐ abeft ἴῃ. οὐ, Ven. το 
€ abeft in Ms. Arg. 


AD CAPVT XXX. 


Nobis CAP. XXIII. In cod. Pf. cap. xxr. In 
AA.;& Pe, cap. xxiv. In Arg. cap. xxv. ἴῃ Ps. 
cap. xxxi In Pd. cap. xxxir — Definit Arg. in 
&pxoU οὖν dy παντί. Pc. vero in τὴν ἔνστασιν. | 


p.141. ἐμμείνγς ex ed. Ven. revocavi, confentientibus 
ἃ noftris Msstis. cf. U 142. b. ἐμμένῃς ἢ. 1. ed. Heinf. 
ex cod. Nanf. cum Vhab. δὲ Vpbd. εἰς ἑαυτὸν ed. Ven. 
b cumMssris omnibus. 'Temere ei; ἑαυτὴν ed. Ven. xA 
καὶ ἐκφαίνεσθω. ἐμφαίνεσθαι Arg. (nefcio an & Pb.) 
& νῆα. & ρα. s/ καὶ lixotvorre. Nude καὶ δια- 
Φαίνοιτον Sbsque εἰ, habet ed. Ven. cum Msstis. 
x€y διαφαίνοιτο ex conject. edidit Heinf. quod mi. 
. mime placet, «&/ διαῷ. corrigere jufferat Wolf. quod 
probavit vir doctus in Vha, & Vps. Mihi utraque 
particula εἰ & καὶ jun&a placuit. πρὸς γὰρ τὸν Tor- 
oUroy, Placuit articulus rov, quem infertum dedit 
p.lq2codex Pa. ἀξιόχρεως dedere ícripii noftri omnes. 
ἃ ἀξιόχρεος edd. 


b M3 ποτε δὲ, ut legendum monvoit Wolf, fic 
dedere Arg. Pa. & Vha. (De Pb. Pc. Pi. non com- 
pertum habeo.) Perperam vero Νηδέποτε δὲ edd. 
ὅταν éiT] TO παρακούεσθωι δυνάμενον. Re€e hzc fe 
habent; nec oportebat ὅταν éiT9 τι TO παρᾶκ. ut ma- 
luerat Wolf. Εὐποων οὖν πρότερον, τὸ πρότερον ha. 
bet ed. Heinf. non maie, fed invitis M:*stis, qui cum 

e ed. Ven. articulum τὸ ignorant. διὰ τούτου τῶν 
ἐχτὸς ἀναχαιτίζει. δὶς percommode ed. Ven. cum 
codd. Pb. Pc. Pi. διὰ τούτων τῶν dxr. ἀναχ. 
Arg. Pa. aliique codd. e quibus id notatum in δῦ. 
ἃ Vpabcd. ne id quidem male.  Imperite vero διοὶ 
τούτων τὰ ἐκτὸς xvxyxiríCe [ἃ au&oritate edidit 
Heinfius; nefciens, verborum conftru&tionem hanc fu- 
iffe intelligendam, à τούτου (vel διὰ τούτων) ἄνα- 
χοιτίζων (nempe αὐτὸν, fcil. τὸν ἀκούοντα) τῶν ἐκ- 
Toc. vide loca ad p. 75. a. citata, δὶ accufativo rei 
uti voluiffet au&or, dicturus erat τὴν πρὸς τὰ ἐκτὸς 

. ῥοπὴν ἀναχαιτίζει», üt.p. 122. ἃ, τῆς πρὸς ToU ἐκ- 

" ᾿ iT. 
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τὸς δομήσεως. Hot qnoque éx ed. Ven. revocavi; p. 142 
cum qua confentimnt Parifienfes codices quatuor; 5 
quod re&e Wolfins vertit ab aliorum opinione; vro. . 
prie ab eo πὲ videri velis (effe aliquis) àpud  exterhos. 
πρὸς τοὶ &x/o; habet Arg. Itemque Vhab. & Vpabd. 
Temere prorfus, ἀπὸ τῆς πρὸς kUTvo0 Px/oc δοκήσε. 
ὡς ed. Heinf. Deinde absque lacunz indicio vulgo 
fic legebatur: εἰς ἑαυτὸν ἐπαγάγει, καθαρωτάτην 
οὖσαν G&c. ubi poft ἐπανάγει prorfüs ,non diftinguit 
editio Ven. comma vero habet ed. Heinfii, punctum 
codex Arg. Nefício quid alii; fed in Pb. Pc. & Pi. 
nulla videtur eífe diftin&tio. Wolfius, quafi nihil de- 
effet, fic vertit: ad /e ipfum revocat: (Ícil. animurm:) 
qui eft puri[imus. At lic εἰς ἑαυτὴν ἐπανάγει opor. 
tebat, non e ἑαυ)όν. Et eít quidem ἑαυὴν adno. 
tatum in Vpd. atque etiam in Vpc. adjeCtá notá wp. 
quafi Mstus aliquis codex hoc dediffet. Sed in 4v. 
Toy cum editis confentiunt quinque noftti codices. 
Ac fane εἰς ἑαυτὸν reCte fe habet, referturque ad τὸν - 
&xoUoy/x, quem füpra dixerat: perfpicuum vero vi. 
detur, poft ἐπανάγει verba nonnulla intercidiffe, cu. 
ta.jus defe&us indicandi cauffà /fe//ulam iftam interpofui. 
Sufpicor autem, intercidiffe καὶ δὶς τὴν ἑαυ7οῦ 
πρίσιν, 85 ad fui ipfius Judicium, | aut. sliquid in 
eam fententiam: ὅς ad illud vocabulum κρίσιν tefer- . 
ri puto id quod fequitur, παδαρωτέραν οὖσαν Gc. 
conf. p. 141. c. & 142. Δ. Coníentiunt quidem in 
καθαρωτάτην cum editis codices noflri Arg. Pb. 
& Pi. Sed Pa. in contextu καδαρώτερον habet, ἃς 
inter lineas καθαρωτέραν eádem .manu fcriptum; 
eamdemque fcripturam habet codex Pc. compendiofo 
quidem duftu (ut folet in fine vocum) indicatam, fed 
qui vix aliam in partem accipi poffit. Neque dubi. 
tandum equidem putavi, quin praferrem hanc fcri. 
pturam vulgato. | 
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Nobis CAP. XXIV. In cod. Pf, cap. xxix ἴπρ. 141 
ΑΔ. & Pé. cap. xxv. In Arg.' cap. xxvi. 1n 
Pa. eft eap. xxxix. xxxix, & xxxiv. (vide no. 
tata -ad D. 149. ἃ. & ad p, 150. c) ln. Và. ἐκ cw. 
xxxi. Definit Arg. in. verbis ἐστὶ κακὸν, oce 
ἄρ, PH Meum. T, V, X &a xl», 
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p.143dcr/v, fed duo pofteriora verba poftmodum  adjeCa 
videntur, ab eádem tameu manu. Codex Pc. in ἐστὶ 
κακὸν definit Tum codex Pi. qui buücusque capita 
ornnia integra exhibuerat, in hoc nunc capite incipi- 
ens ab illa ratione defícifcere, definit 'in illis verbis 
καὶ τίς σοι εἶπεν ὅτι ταῦτα, adjeCtà ποιὰ x. τ΄. A. 


ῬΡῚ4,. — "Ay ἀμελήσω &c. Vide fupra, Enchir. cap. 16. 
b ex retione Wolfii, nobis cap. 12, 1. Mox putidum 
mendum erat in ed. Heinf, διαβας, pro δια τροφαν' 
ubi verum tenebat ed. Ven. cum Msstis. ὅτ, οὐκ 
ἂν οὕτως ἄχρηστοι πρὸς TO way εἶεν ἔργον &c. id . 
εἰ, /e non ita inutiles fore ad omne opus, wt fame 
fibi effet pereundum. Vulgo ὅτι xdv οὕτως ἄχρηστοι 
&c. edd. & Mssti, haud dubie corrupte: nec variant 
quidquam, nifi quod novo errore εἶναι in Pa. pro εἷ- 
ἐν fcribitur. Wolfius fic corrigendum conjeCaverat: 
ὅτι κἂν οὕτως εὔχρηστοι πρὸς τὸ τῶν εἶεν ἔργον, 
εἷς οὐχ ὑπὸ λιμοῦ διαῷθ. Mihi multo minoribus 'am- 
bagibus peragi res poffe viía erat, οὐκ ὧν pro xgv 
fcribendo. ἴδε re conf, Epi&eti Disfert. IIl. 26, 7. 
oc καθαρωτάτης τιμῆς. Nil mutant libri noftri: fed 
in Vhab. & in Vpabd. adnotatum καδολικωτέρας 
τιμῆς, quod e Msto codice ductum effe diferte do- 
cuit vir doctus in Vpa. fimul vero monuit, defendi 
poffe vulgatum. καὶ Φίλοις ἐπικουρὰν βουλ. καὶ 
στ α͵ρίδι. MHeinfio quid acciderit nefcio, quod & 
contra conftantem fermonis ufum, & conta libro- 
rum omnium fidem, Φίλους & παρίδα ediderit. ἀπὸ 
τούτων Φέρουσι &c. Ferri hoc poteft, quamvis cum 
Woltio defideres conjunctionem; «quam fic ille fup. 
plere tentavit, co τούτων οὖν Φέρουσι, vel τοίνυν 
Φέρουσι. Mibi venit in füfpicionem, fic fortaffe fcri. 
pfiffe Simplicium, διὸ ἀπὸ τούτων (pépovuci, abfor- 
ptam vero effe voculam διδ a fyllaba à, in quam 
definit vox przecedens. ἐξελθών. διεξελθών ex. 
fpe&abam: idque etiam defideraffe video virum do- 
€um in Vha, & Vpa. fed vulgatum conftanter tenent 
omnes. : 


p.145 ἀριπρεπέες. Perperam οριπρεπῆες Pa, vide lliad. 
a IX. 441. δυνάμει συλλογιζόμενος οὕτως. οτὸ δυνά- 
Ae (inquit Wolf) pro δυνατῶς durum eft, Quid 
»pro eo legendum fit, non occurrit, ^ Immo vero 
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nihil aliud quarendum. Notum eft, in: fcholis id p.145 
quod effe dicunt δυνάμει, opponi ei quod effe aiunt * 
τῇ ἐνεργείᾳ. Non affu, non ex/eyte €9 expre[fis' ver- 
bis fylogifmum illum formavit Epi&tetus: fed, quod 
ille dicit, id idem valet, id hanc vim habet, quafi 
ita eífet ratiocinatus. Barbaro vocabulo diceres, vir. 
Lualiter iia ratiocinatur ; id eft, haec ratiocinatio (a- 
let in ejus verbis. οὐκ ἂν ἐφ᾽ ἡμῖν ἔτι ἐλέγετο. 
Ferri hoc poteft, sos amplius diceretur penes nos 
e[Je; non amplius dici po[fet penes tios. efje. | Sed vi- 
de, ne ἐγένετο fcripferit Simplicius; sos amplius 
penes nos foret. De iftorum verborum permntatio. 
me, haud infrequente librariis, -cum alibi dixi, turn 
ad Polyb. I. 6, 2. Ejusdem permutationis exemplum 
in codicibus nonnullis Simplicianis fupra alicubi οὔ- 
fervare me memini, cujus mentionem facere in his 
Notis noftris neglexi. Hoc tamen loco non temere 
mutaverim vulgatum; cum quo conferri. poteft quod 
ait p. 172. a. ἀγαθὸν xy ἦν, καὶ oUxéri: κακὸν &A4- 
yero, ὅταν παρῇ bene habet, (cwmi adeff) nec in 
ὅταν T&p ἢ mutandum, quod maluerat Wolf. conf. 
p. 140. a. ΝΞ 


ei γὰρ τὸ ἀγαθὸν τιμή ἐστιν,  Abje&o articulo ὃ. 
ante! xyaóoy, [ic videtur fcriptum oportuiffe, εἰ γαρ 
ἀγαθὸν ἡ τιμή ἐστιν. In vulgatum vero. confentiunt 
libri, ἔτι δὲ, δ] ἡ τιμὴ. Sic recte quinque noftri c 
codd. itemque Vhab. & Vpbed, Perperam ἔτι δὲ καὶ 
ἢ τιμὴ ed. Ven. & ἔτι δὲ ei καὶ ἡ τιμὴ ed, Heinf. 
εἰ yxp τῷ ἐνανγίω &c. Sententia baud obfcura; nem- 
pe hoc dicit, quod in fcholis aiunt, contrariorum 
contraria e[le praedicata. — De verborum integritate 
. dubitaverit fortaffe aliquis: in quibus tamen, propius 
fi infpexeris, nihil magnopere delideraveris. — Haud 
magis quidem fatisfecerit id, quod Wolfius fuafe- 
rat, εἰ yap τῷ ἐναν)ίῳ: τὸ ἐναν)ίον συνυπάρχει» καὶ 
τῷ dyaY]Íg σὸ ἐναντίον συναναμρεθήσεται. — Paulo polt 
recte alii Uinnes τιμῇ μὲν ἀτιμία, Vnus Pa. τιμῇ ἢ 
ἀτιμία fcripfit. ἐν] τῇ ἡμετέρᾳ προαιρέσει.  "'Temere p. 146 
poft z4srépz iterum vocabulum αὐτεξουσίων interfe- 3 
ruit Heinf. quod ibi ignorant libri omnes. οὐδὲν 
pu) κατα «προαίρεσιν ἡμῶν ἐστι γινόμενον ἢ ἀγαθὸν ἢ 
xaxov, Háud jufrequens noftro, atqne exis. ovo 
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de, quafi dixiffet οὐδὲν μὴ κατὰ πραρμρ. spi. γιυόμε 
γον, ἔστιν ἢ &y. 3 xxx. Ἐεέϊε deinde οὐκ dy ἄτι 
pov εὐ. Heinf. cum Msstis, ubi ὧν aberat in ed. Ven. 
Recte irem, nonnullis ipterje&is, τὸ μὴ rvydy τού. 
τῶν, ubi corrupte μὲν pro μὴ erat in ed. Ven. 


"Ἔοικε δὲ τὸ, μὴ δύνασθαι ἐν κακῷ eos δὲ ἔν 
λον, * οἷς ἀπὸ προ(φανεστέρων. Verba ifts, quom 
absque detectus fignificatione vulgo legerentur, id f 
re fonabant quod Wolfius in verfione his verbis ex. 
preflit: J//ud autem, mon. po[fe queniguam it malo 
effe per alium, evidens. efje videtur. — Quae fentenus, 
'mi totus fallor, ab eo quod hoc loco dicere Simpli 
cius voluit, (quod quidem e fequenti oratione (δῦ 
adparet) prorfus aliena eft. Cui incommodo nt me 
derer, jam in eo eram, ut ἐν αἰσχρῷ pro éy xe 
x9 ponerem, quo prodiret fententia bujusmodi: ΖΚ}: 
deiur vero iliud, won po/e quemquam im ignomi. 
nia tfe per alium, (vel propter alium) evidentius (f 
fes íciicet, quam iftud, neminem polle is salo eff 
propt:t alium. Sed ne id quidem fatis faciebat: περ 
enim fatis integra videbstur illa diCtio, ἔοικα δὲ — : 
— wc ἀπὸ προφανεστέρων, & vel unum faltem ver. 
bum in infinitivo pofitum defiderari adhuc videbatur, 
veluti Axeiy , ὑποτίθεσθαι, aut aliquod fimile in hanc 
fententiam,  Zidetur gutem (Epiletus) hoc ut. n;agis 
evidens Jumere vel fupponere. — (Similiter in Vpc. vir 
doctus, reliqua quidem intaCta relinquens, poft dos 
δὲ intercidiffe verbum λέγον fufpicatus erat.) Igitur, 
quoniam perfpicuum videbatur intercidiffe nonnibil, 
prudentius me facturum duxi, fi in verbis, quz fu. 
perfont, nihil mutarem, defeftum interpofito a/feri- 
jco indicare contentus. Ας fane, manente illa di&io. 
ne ἐν κακῷ evo, füfpicari licet, tali quodam modo 
fcripfiffe Simplicium: "Ee;xs δὲ τὸ, μὴ δύνασθαι dy 
κακῷ eon δὲ Roy, διδάσκειν (vel δεικνύειν) 
ἐκ τοῦ (vei ἀπὸ τοῦ) μὴ δύνασθαι Bp αἰσχρῷ 
δἶνᾳ, 01 ἄλλον, me ἀπὸ προφανεστέρων. — Jidetur 
autem — Epilletus illud, memincin. po[je ἐπ malo. effe 
propter alium, docere (vel il[uflrare) ex eo, quod πέ- 
mo potefl in iruominia e[fe per alium, tamquam ex 
γ9᾽ pagis evidenti. ἐπανορθοῦν αὐτοῦ τῇ "f 
ἃ, 
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Φίᾳ ἑνώσει.  Revocavi cotftahtenr veterum: librorum p. 146 
Ícripturam, quum Heinfius, greca: ad Wolfianze ver. b 
fionis exemplum mutans, ὅπ ανορθοῖ αὐτὸ’ edidif- 
fet. Et quidem cur ἐπανορθοῖ quam ἑπανσρδοῦν ma. 
luerit hic editor, nulla prorfus cauffa erat: αὐτοῦ 
vero lubens & ego! in avro mutaffem, íi modo in. 
tellexiffem quid effet quod' diceret, honef/um corri: 
gere bonum.  Intelligerer, fi dixiffet, honefAum fi». 
ve pulcrum: corrigere id, — quod in: bono: interdum  ni- 
mis afperum vel durum atque rigidum ins/]e videri pot- 
efl. Kt in esti fere fententiam aliquid intercidiffe fu. 
picstus füm. taque confultius duxi, tenere id quod 
cum ed. Ven. darent quinque noftri codices, itatnere: 

' que intercidiffe nomen inaccufativo cafu pofitum 
quod a verbo é*aropfo)v regeretur. Ας videtur in 
codicibus nonnullis etiamnunc veftigium aliquod illi- 
us accufativi fupereffe, cum' pro 72, quod fequitur, 
τὰ habeant codd, Arg; & Pb. itemque alius codex, 
e quo eadem ítriptura erotata*eft in Vhb. ὅς Vpbd. 
Quare reCtius fortaffe facturus eram, fi fic" edidiffem,. 
ἐπανορθοῦν αὐτοῦ TX * wpu(Q/x ἑνώσει: 


ἐπιστροφῆς. Corrupte ἐποιστροφῆς edd. οὐ δ ς 

&/Aov. Sic ed. Ven. cum Msstis. 'Temere οὐ δέ ἀλ. 

Àe ed. 'Heinf. δῆλον 'δὲ ὅτι καὶ dy αἰσχρῷ οὐκ 
ἔστιν δὲ iov. Deerat ὅτε in ed; Ven. &' Ms: Pi, 
quare pro καὶ Wolfius in libro, quo olim ipfe ufus . 
eft, ὅτι correxit, Εἰ maluersm etiam ego' ὅτε abs-- 
que καὶ: fed in ὅτι xoà confentimt: codd. Arg; Pa. 
Pb. Pc. & alii in Vhab. ἃ Vpabed. Sua auctoritate: 
Heinfius αἷς καὶ edidit. Dein' vero editi ὧς féripti^ 
opmnes dy κακῷ οὐκ deri habebant: quod ferri híc 
quidem nüllo pa&o poffe, fed' haud dubie: in ἐν αἷς 
σχρῷ mutandum putavi εἰ οὖν εἶναι μὴ δύναταί 
Tig ἐν αἰσχρῷ δ ἄξλον. "luli verbum ναι ifto loco 

ab Heinfio (nefcio qus auCtoritate): infettum. — 1gno- 
rant illud in hac diCtione codices. noftri: cum. ed. 
Ven. & poffet nullo incommodo abeffe, ff. modo im 
phrafi proxime fequenti- verbu δύνααι repetitam ef^ 
fet, πὸ pro illo nometr δυνατὸν effet' pofitam; Poft 
δύναταί Tig ἐν αἰσχρῷ szdjeCtum illud verbum? ec: ' 
maluerant viri doCti- in' Πα. δὲ. Vpac. δῆλον, ὅτις τὰ 
xt ἐν κακῶι &c. Rurfus. hic, quemáütoduts gio ἡ 
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P. 147ante, δῆλον δὲ habent Mssti cum ed. Ven. quod ego 
* alibrariorum incogitantia profe&um putavi; Heinfium. 
que probavi, voculam iftam, qua: non erat hujus lo. 

ci, expungentem. 


d dpyy;jixo» μόριον ὑπερβιβαζόντων ἡμῶν. fi 
pariiculam nepativam transponamus: nempe, ut pro 
eo quod p. 146. c. fic expreffit, Οὐ μάλλον δύνα- 
Toi τις dy κακῷ εἶναι δ &Joy ἥπερ ἐν αἰσχρῷ, nunc 
dicamus Ν᾽ ἄλλον οὐ δυναταί τις &c. id. ett, 
mapis won ríe potefi (quod idem valeret ac, — JMuito 
minus e/Je poteft) aliquis in malo propter alium, quam 
i^ ignomitia. Hanc eíle fententiam Simplicii, cum 
per fe intelligi videtur, tum clare patet ex conclu. 
fione argumentationis, quam habes füb finem hujus 
pagina. Ex quo adpatet, (vel corrupta vel defe&a 
effe verba quz proxime fequuntur, ἕνα 3, Xov 
οὕτως ἥπερ dv αἰσχρῷ: pro quibus oportebat ἵνα ἦ, 
(vel, ἕνα y οὕτως, Μᾶλλον οὐ δύνατα ἐν κα- 
κῷ εἶναι t ἄλλον, ἥπερ ἐν αἰσχρῷ. Nifi forte 
fic fcripferat Simplicius: fva ἢ uXAov οὕτως MG&A- 
λον oU δύναταί τις ἐν κακὼ εἶναι δι᾽ ἄλλον, 
ἥπερ ἐν αἰσχρῷ. id e(t: μὲ potius [ic fit: (nempe, μὲ 
potius fic legamus:) Magis impof[fbile eft , effe quemp- 
am in maío propter alium, quam is ignominia. "Tum 
vero etiam, quae dehinc fequuntur, καὶ λέγοι ὧν, ὅτι 
οὐ δύναται dy κακῷ εἶναι δὲ Gov, haud fatis inte- 
gra effe videntur: oportebat enim aliquid in hanc 
fententiam, καὶ λέγοι ἄν, ὅτι οὐ δύναται ἥκιστα dy 
κακῷ εἶναι &c, aut ὅτε τελέως οὐ δύναται ἐν κακῷ 
ἄνω δ’ ἄξλον, quemadmodum infra (fub finem pag.) 
ait, ὅτι τελέως ἀδύνατον &c. Sed toto hoc loco 
nihil przefidii nobis offerunt, libri: neque admodum 
mirum debet videri, in argutula ὅς intricata inter. 
pretis noftri arpgumentatione a vera fcriptura aberraíTe 
librarios. Ego vero in pofterioribus quidem verbis 
nihil vel mutare vel adjicere aufus, in fuperioribus, 
ubi poft 7να ἢ comma interpofüerat Heinfius, diftin- 
Cionem illam cum :ed. Ven. & Msstis delevi, ut co. 
hzrerent verba ἵνα ἢ μᾶλλον οὕτως, poft οὕτως vero 
comma pofui cum Pa. denique interfertis duobus afte- 
rifcis defectum indicavi. Bene autem καὶ λέγοι dy 
habent edd, cum Pi. Perperam .xc« , λέγει ἂν Arg. 
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Pa. Pb. Pc. fed in Pb. vera etiam feriptura λέγοι in-p.147 
ter lineas adnotata. ΕΣ UC 08 
sTxs δ᾽ ὧν ἀληθ, "Tenui dixe ab Heinfo ex b 
cod. Nanf. editum, quod & nofter codex Arg. habet 
& ex aliis codicibus adnotatum eft in Vhab. & Vp-- 
abcd. ὄχοι δ᾽ ὧν habent Pa. Pb. Pc. Pi. cum ed. 
Ven. quod ex ἔχοι δ᾽ ἂν corrüptum videri poterat. 
τὸ μὲν καλὸν καὶ αἰσχρὸν. Vulgo omnes, fcripti 
editique, τὸ μὲν xaxov καὶ αἰσχρὸν, ubi (preeunte 
Wolfio in verfione & in grzaco exemplari quo ipfe 
olim ufus eft) haud cupCtanter καλὸν pro κακὸν (cri- 
bere debui. Dici vix poteft, quam frequenter in qui- 
busque veterum fcriptis duo illa vocabula ,' quamquam 
e diametro inter fe oppofita, per librariorum incogi- 
tantiam permutata reperiantur. conf. ad p. 162. c. & 
ad p. 16o. c. TO ἀγαθὸν καὶ τὸ xaxov. Abetat in ali- 
is articulus ante κακὸν, ὃς percommode abeffe pot. 
erat, Adjeci tamen, cum darent noftri codices Arg. 
& Pb. aliique e quibus profecerunt Vhab. & Vpabd. 
οὐδὲ κρίσει ἀνθρώπων. Perperam οὐδὲ εἰπεῖν τὸ κρίσει 
Arg. duabus vocibus temere e füperiori lineà repeti- 
tis. τὴν ὑπόθεσιν, τὴν τὸ αἰσχρὸν τῆς κρίσδως τῶν 
Asyov]uy ἑξαρτῶσαν. Articulum τὴν, poft ὑποθε.- 
σιν repetitum, agnofcupnt cum ed. Ven. fcripti libri 
omnes, Eumdem fus auGtoritate delevit Heinfius, , 
quoniam nimirum participium d£«oresaw ignorabat, 
quod in ed. Ven. przttermiffum erat. Petcommode 
autem vocem illam ἐξαρτώααν dedit Arg. & alii ve- 
teres libri e quibus eam adnotarunt viri doli in 
" Vhab. & Vpacd. "De codicibus Pb. Pc. Pi. explora- 
tum non haebeo, Habet vero eamdem vocerp nofter 
Pa, fed leviter corruptam, nam ἐξαρτῶσαι ibi (cri- 
ptum. Verbum s77 5v, quod fequitur, agnofcit cum 
editis codex nofter Pa. & agnoverat etiam ille, cu-..— 
jus;leCtiones adnotatz: funt in Vpc. Sed abefi illud 
verbum in Arg. aberatque etiam in ea codice, e quo 
du&tz funt nótulz in Vha. & Vpad. Ac reus for- 
taíffe abel; eoque omiffo, percommode cohzret ora. 
tio. Deinde vero verbarum ordo turbatus vulgo erat ἐς 
in edd. & in Pa. (me(cio an in Pb. Pc. Pi.) cum fic 
legeretut oU δυνατὸν μᾶλλον ἐκ κακῷ. Veram 
verborum feriep, μάλλον οὐ δυνατὸν, ers 
eX 


$244  WwOTt* AD SIMPLICII COMMENT. 


P.'47fidersbant & ea qua. fuperius di&s funt, ὅς qu» 


mox fequuntur, reítitui ex codice Arg. cui adíenjie- 
batur ille quo ufi funt viri doCi in Vha. &  Vpad. 
Paulo poft, ar&e coharent ifta verba δῆλον δὲ οὐ 
δυνατὸν &c. ita quidem ut μάξλον ad oU δυνατὸν τε- 
feratur: quim counexionem adeoque & ipfam verbo- 
rum fententiam turbavit Heinfius commate poít uà 
λον δὲ interferto, quod delevi praeuptibus libris no- 
firis & Veneta editione. 


ἐὰν μὴ — — ἔχης.  Re&e ἔχῃς Pa. quod & in 
Vha. & Vpa. notatum. Perperam valgo ἔχεις, quod 
& tenet Arg. ὅτι οὐχ οὗτος. Quz fequuntur poft 
hec verba, ad illa asque ἀγνώμονας δὲ αὐτοὺς καὶ 
ἀνοήτους, quc habes initio p. 150.,, defünt omnia in 
codice noftro Arg. & in Pb. quos duos codices pro- 
pinqua cognatioge fefe atüngere, adeoque ex eodem 
fonte, haud ita longe ab utroque remoto, du&os ef- 
fe, jam pridem intelligere licuit ex leCionibus, quas 
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καὶ in edd. & Pi. Adjeci ex Pc. De Pa. adnotare 
neglexi, agnuofcat.ne illam voculam, δὴ ignoret. 
κἂν &yo σιγῶν δύναμαι. σιγῶ erat in. Ven, item- 
que. in Pc. & Di. quod in σιωπῶ mutatum voluit 
Wolf. non fatis video quá cauffà. σιγῶν bene cor. 
rexit Heinf. quod etiam ex' canjeC&ura notatum im 
Vpc. In Pa. prorfus defunt iffa verba: nam inde "ab : 
ilis, ἐὰν cU θέλῃς &c. quz leguntur paulo poft ini- 
tium hujus pag. usque ἐν ἐμαυτῷ πολλοῦ ἄξιος ecu, 
pratermiffa funt omnia. Quod δύναμαι. in indicativo 
cum xz» conftruitur, id ab ufu Simplicii non abhor- 
rere jam Ízpius obfervavimus. ἀγαθὸν νομίζων ἃ ὕ- 
τὸ. Sic rette Pa, Pc. Pi. cum ed. Ven. Temere 
αὐτὸν ed. Heinf. 


Κτῆσαι οὖν, Φασὶν οἱ Φίλοι, ἵνα ἔχωμεν — — 

-- καὶ κ)ήσομαι. καὶ ἔοικεν ὁ ἀνὴρ οὗτος &c. Co- 
dex nofter Pa., poítquam fupra. (p.. 143.) caput. hoé 
in quo verfamur, ab;iftis verbis incipiens, Οὗτοί ce 
οἱ διαλογισμοὶ Gc, (quod caput ille numero λβ΄. id - 
eft xxxi: infigniverat) in illis verbis terminaverat ὦ 
μὴ ἔχει αὐτός. nunc hoc loco verba ifta Κτῆσαι οὖν 
&c. tamquam zovyum Caput Enchiridii exhibet, pecu. 
liari numero Ay, id.eft xxximn. infignitum, adjecto 
9X 
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(at folet). vocabslo κείμενον, ἰὼ ek, ConhextusP- 545 
Enchiridi. —Seribi autem in hune. modum: Κτῆσω ἢ 
οὖν Φασιν o! Qa, ἕνα κ]αὶ ode ὄχω μεν. Ld e 
δύναμαε «7ήσωσθαι. τηρῶν ἐμαυτὸν αἰδήμονα. 1 καὶ Tie 
«TOV καὶ μεγαλόφρονα, δείκνῦε πὴν obo», καὶ x] fae» 
go. — Ej δὲ μὰ ἀξιοῦτα τὰ. ἀγαθὰ τὰ ἐμαυ)οῦ ἀπολέ- 
σαι, ἵνα ὑμεῖς τὰ ua  aryadac “περιποιήσασθοι, (fic. ille 
pro asprtrorjoq808) ὁρῶτε ὑμᾶς, πὼς ἄδικοί ἐστε X 
di yyo) uovac. Tí δὲ βαύλεσθε μάδον; ἀργύριον 7 Qi 
δον πιατὸν καὶ αἰδήμονα. εἰς τοῦτο οὖν μοι μᾶλλον 
συἌβδλαμβανεςο' xci μὴ δὲ ὧν ἀποβαλὼ. αὐτὰ ταῦτα, 
ἑκένα μὲ. πρώσσει» afieurs Tum, qua. fequuntur, 
ifis fubjungit tamquam. Simplicii Commentarium, a 
Bova linea lic incipiens: Ἔοικεν δ ἀνὴρ οὗτος ἐνὸδιδό- 
γὼ &c. adícripto ad oram (ficati aliás confüevit) vo- 
cabulo 'E£7yc:c,. id eft, Commentarins, vel Interpre- 
fatio. (Vide rurfus infra, ad p. 150. c.) In codice 
Arg. & cod. Pb. integrum folium deeffe,, quod hunc - 
locum continebat, fupra dictum eft. Codices Pc. & 
Pi. nihil differunt ab ea ratione, qua hic locus im 
editis exhibetur. 


καὶ κατ᾽ δμαυτὸν. Perperam καὶ μεταὰ ἐμαυὲ 
τὸν ed, Ven. uhi redundare μετὰ adnotavit Wolfius: 
rectius vero, me judice, in κατὸ mutavit Heinf: 
quod & alii doCi viti in Vha; δὲ Vpac. fuaferant; fic 
autem habet Pa. nefcio an & Pc. & Pi. zvyráys- 
σθαι δυνάμεως. ἀνέχεσθαι, dabant edd. cum Ps, 
Pc. & Pi. quod haud dubie corruptum putavi, & in 
ἀντέχεσθαι mutandum. Sic etiam , Wolfius in ora fui - 
libri manu foá emendavit. κατα (vow δαυτῶν. p 
Sic recte ed. Ven. cum Msstis: valet nempe: ἑαυτῶν 
item ac ἡμῶν: Suá autoritate ἑαυτοῦ edidit Heinf. 
quod: non erat: neceffarium, licet deinde dicat ro éav. 
τοῦ ἐγαθὸν οἰτοῦσιν δο. δῆλον, ὅτε τῷ Κτῆσαι. 
Bene τῷ ed: Heinf, quemadmodum etiam a Wolfio 
in graeco libro, quo is olim ufus eft, corre&um vi- 
deo. Perperam ὅτι TO Κτῆσαι ed. Ven. cum fisstis, 
ópsx]c τῶν ἀλόγων opífswy. Vulgo omnes τῶν 
ἄλλων ὀρέξεων, eodem errore quem. & p. 2. c. & 
P. 40. € . Jam notavimus ; quem corrigere non dubi. 
tavi, Paulo ante τῆς. ψυχῆς ἀγαθὰ τῆς λογικῆς di- 
xit; bis opponuntur opsx/x. τῶν ἀλόγων ὀρέξεων. 
$ Wot- 
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Ῥ- 149 Moxqae rurfus diferte τὴν ἄλογον ὄρεξιν dicit. dyyws 
μονὰς οὗτοι.  ExfpeCtabam conjunCtionem, ὃ ὃ gyy- 
povsc οὗτοι, ναὶ ἀγνώμονες οὖν .οὗτοε, fed nil ts» 

€ ]e offerebant libri noftri. xaxov τῷ ἐσχάτῳ περι 
λέν. ReGe κακῶν edd. & Mssti. "Et in deren 
confentiunt fcripti. Mendofe περιβαλεῖ ed. Ven. 
quod in περιβαλεῖν mutavit Heinf. τὴν ἄλογον αὐ- 
τῶν ὄρεξιν. Sic ed. Ven. cum Msstis: temere αὖ. 
τοῦ pro αὐτῶν ed. Heinf. ἐμέϊννο μὲν — — χοῦτο δὲ. 
Intellige ἐκεῖνο μὰν, ὃ ὁ Φίλος ἀτόλλυσ' τοῦτο δὲ, ὁ 
αὐτοὶ περιποιήσονω. — Nec opus eff, .ut ἐκεῖνο in 
ἐχῶνος,  & αὐτὸ in αὐτοὶ mutetur; quod voluerat 
4.150 Wolfius. Recte vero oU μόνον οὐκ ὥὠγαθον ed. 

. * Heinf. ubi οὐκ abeft in ed. Ven. ὃς Msstis nofris; 
in verfione vero expreíht Wolfius, licet in Notis ἂς 
in graco füo, exemplo intaCtam hanc phrafin reli- 
qucrit, 


e ᾿Αλλ’ καὶ τα͵ρὶς, ὅσον ἐπ᾿ dpol, Φησὶν, 
ἀβοήθητος ἔσται. δύνατο μὲν καὶ διὸ τῶν αὐ- 
τῶν (c. Verba iffa, 'AA' 7 πατρὶς — — ἔσται. 
defünt in editis: & in ed. Ven. quidem poft aoA«. 
ge. fic pergitar: ᾿Αδύνατον μὲν καὶ διὰ τῶν αὐ- 
τῶν &c. quod quum manifefte mendofüm effet, Wok 
fius Δυνατὸν μὲν οὖν cortigere juffit, cui obtem- 
peravit Heinfius, At Ἠδύνατο perfpicue exbibent 
codices noftri Árg. Pa. & Pc. neque aliud debuerunt 
Pb. & Pi. in quibus nempe,  omiffá literá initiali, 
qua minio (ut in Arg. & Pa. faftum) pingi debe- 
bat, δύνατο fcriptum. In eisdem codicibus Arg. Pb. 
Pc. & Pi. inferta leguntur h. l. illa verba 'contextus, 
quz adpofui. In Pa. vero non folum ifta híc infe- 
runtur, fed reliqua qua in Enuchiridio fequuntut om- 
nia, ad illa usque verba ἄπιστος ἀποτελεσθείς. in 
quibus finitur totum ;caput: & numeratur in eo co- 
dice pars hec pro Capite XXXI. conf. füpra ad 

ΟΡ. 149. a. 
M T1! ἕνα καὶ ἡ πα]ρὶς ἔχῃ. Perperam olx καὶ καὶ πα- 
ι ἢ 7ρὶς ἔχοι Arg. τὰ πρότερα ἐκέϊνα ἐπαγαγᾶν.. Pen- 
. det hic infinitivus a verbo ᾿Ηδύνατο, [quod e füuperio- 
ri oratione hic füpplendum. Nempe hoc dicit Sim- 
plicius: 67, quod fi audivijet (EpiCtetus): aliquem di- 


centem, Para igitur, quo €9 patria habitat ; ve(poude- 
Tt 
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ye poterat illa fuperiora, [οἰ]. quae paulo. ante refpon- p. t$: 
derat ei, qui objecerat, urgeri fe sb amicis dicenti- ἃ 
bus, Para tw, quod 85 nos habeamus. Verba iffa 
«ὧν ἀκούσῃ eodem modo accipio, quo füpra (p. 1 

c) dixerat, ἀκούει τινν (fcil. ὁ 'Em/x]yroc) πρὸς 

- φρῦτο λεγόντων. μετὰ πολλῆς ἐνεργείας. ἐναργείας 
ςοο]εξῖφθας Wolf. idque in verfione expreffit, muita 
cum evidentia. Ac fane perfrequenter confunduntur 

a librariis ifta vocabula: fed ἢ, l. percommode teneri 
vulgatum potuit, «uta cum vi €? cffrcacia, nervofr. 
Verumtamen p. 158. b. in fimili argumento, pro 
olim vulgato ἐνεργῶς» plerique codices ἐναργῶς te- 
nent. ἀλλα σαυτὸν αὐτὸς παρέχων. In fcripturam € 
haud dubie corruptam σαυτὸν «αὐτοῦ coníentiunt 
cum ed, Ven. fcripti noftri libri omines; qnem erro- 
rem miror non notatum elfe a Wolfio. Heinfius σαυ- 
τὸν αὐτῇ correxit, quod nolim damnare; fed magis 
placuit σαυτὸν αὐτὸς, quod propofüit vir doctus in 
Vpc. χρησιμώτερον τι παρέχειν, Pro cs, 
quod cum editione Ven. dabant Mssti, non dubitavi 

τι Ícribere, praeeunte Wolfio, Et res. ipfa hoc de- 
fiderabat, & fimilis locutio, quz paulo ante legitur, 
χρειωδέστερον τι. Heinfius hoc loco voculam "iftam 
prorfus prztermifit. παρέχειν idem Heinfius, eodem 
Wolfio monente, in παρέχεις mutavit, commoda 
utique ratione.fed minime neceffaris. Pendet enim 
infinitivus, quem uno confenfu veteres omnes libri 
agnofcunt, a particula ὥστε; tenerique ille potuit de- 
buitque, licet incongruum videri poffet, quod ad 
eum referatur nominativus παρέχων. 


κοινῶς πρὸς τοῦτο. πρὸς τοῦτον Árg. quem- p, 153 
admodum p. 151. b. erat. πρὸς (Qy καλῶς ὑπαντᾷ. ἃ 
Φυλάτζων τὸν πιστὸν καὶ αἰδήμονα. Sic ed. Ven. 
cum Msstie, Temere τὸ πιστὸν καὶ αἰδῆμον | edidit 
Heinf. Sed mox in ἀποβάλ᾽ς τὸ κιστὸν καὶ αἰδῆ- 

. μὸν confentiunt omnes ; ubi verba τὸ πιστὸν καὶ Ode 
δῆμον funt interpretatio pronominis ταῦτα, quod ho- 
rum loco habes in contextu Enchiridii. ἴσως wp s- 
À5c axi. ὠφελήσῃς folus Ps. ἢ μάλιστα μὲν. b 
Putabam 5 cum circumflexo fcriberidum, ut effet /a- 
fte, profcito. Sed contra librorum. confen(uvo τοῦς 


re non aufüs fum. Alibi 4 in &mià conoce wt 
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FK 'egsa redditum vidimus; (p. 67. b. & 94. & ibique. 
Bot.) nunc awsos vertit Wolfius.  Poífit forte hoc 
loco, quemadmodum fzpe sd EpiCteti Disfert; & ad: 
Simpliciam etiam p. 67. b. notavimus, per ellipfin 
intelligl, qua dixiffet, τίνα ἄλλην y quemuanm aliene 
locum, sif &c. Aut omnino dicendum, particulá. 
iftà 2 eádem fere notione uti Simplicium, quá latine 
fane aut mempe dicimus. τὴν avÜperowory καὶ —. 
— δημιουργὸν, — Sic reCiílime ed. Ven. cum Mastis: 
quod preter rem Heinfios in ἦν ἀνδρωποτκοιὸς xo 
-- — δημιουργὸς: umütvir, καὶ κηδεμονικὸν πᾶσιν. 
. Sio re&e ed. Heinf. Corrupte καὶ. κηδεμὼν καὶ πᾶ-. 
σιν Pa. καὶ κηδαιμὼν ἑκωὼν πᾶσιν Arg. Pb. καὶ sp-- 

4Φ δαιμονικὸν ed. Ven. Pc. Pi: εὐποιγτικὴν cum editis 
sgnofcunt, Parifienfes libri quatuor; in uno Arg. abe&. 
bsc vox, fpatio tamen nonnullo vacuo reli&o, πρός: 
dy τι τῶν. Temere abeft το in ed. Heinf. 

Δ 1.) ἄρχων πάντως, Perperam κανων. unus Pas. 

* ὑπερέχων reCe :edd, cum: Arg. Pb. Pc.  Corrupte. 
ὑπάρχων Pa. itemque Pi, fed in hoc vera fcriptura 
.jnter lineas adnotata; conf. füpre ad p. 134. b. σώ» 
Qu» ἀναλογίαν, Protuli σώζων, ut exquifitius, qnod. 
cum editione. Ven, dedere. Parifienfes: noftri codices 
quatuor. ἔχων adoptavit Heinf, ex cod. Nanf. quod 
quidem & nofter Arg. habet, δὲ habebant alii codi- 
ces, e quibus hoc adnotatum. in Vhab. ὅς Vpabcd. 
σύμβουλος, ὡς BpQpmv.  Omifit ἢ. 1. οἷς codex Pa. 
quam particulam re&e hic, ficuti paulo ante & poft, 
agnofcünt alii omnes. ei τῶν κατὰ πολ. Perperam 
ei τοῦ κατὰ ed. Ven, καὶ γὰρ Σωκρ. Vulgo καὶ 
y&p μὲν Σωκρι —Particulam μὲν,. quze- aliena ab hoc 
loco vídebstur, delevi auctoritate codicis Arg. Qaid 
Mabeant alii: codices, non liquet.  Lubens tuliffem 
«οὶ ycp wol Σωκρ. d» TB ἐπὶ Δηλίῳ μάχῃ. Cor- 
ropte ἐπιδήλν: ed. Ven. & ἐπὶ Δήλῳ quimqüe noftri 
Mssti. Correxit Heiníias, monente: Wolfio, qui οἵ» 
jam adnotavit, faiffe: Delitms Boeotios oppidulum. p . 
iliius. nominis. fcriptura frequenter erraffe librarios; 
monui ad:Appiani hiftor. Syriac. cap; 12. In prelio: 
ad. Delium a Socrate fervatüm.: effe. Xenophontem, 
notum ex Strabonis lib. IX. ὅς Laért. II. 22. reli. 
quamque ejas virtutem is εσθαι powlio laudat idem 


- 
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Lait. If. 28. primás vero viélorim partes in preliop. 14$ 
Ad Ampbipolin ei delatus, memorat. 2 


«A. καὶ Ξενοφῶν Gc. in editis fcriptisque li- b 
bris omnibus, uno noftro Pa. excepto, fic híc lege- 
batur: «Ax καὶ mevopoy τοὺς μυρίους ἐκείνους διέσω- 
05, καὶ τῶν Oluwzíey S£suxpuyfe. Ἰστέον μέντοι, 
ὅτι &t, prattermiffis omnibus, quae hic interferuimus, 
στρατηγος αἱραθεὶς &c. usque «ἀπώλεσε τὴν ἔνστασιν, 
usque lin. 61. Vbi, quoniam ἐκχηρύτ)ειν τινὰ figni- 
Áicat praconio vel «dito publico expellere, | ejicere. ali- 
quem, C9 profcribere, mirum utique videri debuit, 
quo pa&o Olympicis ludis escpulum  Xeuophontem feri- 
bere potuerit Simplicius. Itaque Wolfius, de ingenti 
quidem lacuná, quz hoc loco in libris effet, nibil 
Áuípicatus, perfpeCte caeterum ad iftud verbum ἐκκη- 
ρύχθη hzc adnotavit: ,,Cujus iniqpitetis effet, de- 
,cem mille civium confervatorem profcribere €? ar- 
scere. Celebritate Olympiorus ?. Puto igitur legendum, 
»μαὶ ἐν ᾿Ολυμπίοις ἐκηρύχθη vel «vaxypuxÓx, ἐκ 
»,Olympiis ργοεσίφμηέῳς ἐδ,  pracosio Olympico orna- 
»us.* Atque ita idem doctus prudensque interpreg — 
in verfone poluit: Quin €? Xewopkon, decem illis 
Gracorum suillibus coufervatis , | Olympico pracouo e 
ornatus. Cujus rationem fecutus εἰ Dacierug, in 
Gallica ejusdem loci verfione fic fcribens: JXewephon | 
« fauva-t-il pas, par fon courage 69 par fa pru- 
dence, ces dix mille Grecs βὶ renommés, 85. ne fut -d 

as couro&né: aux jeux Olympiques? Quos emendatio 
AU olfiama mnltis sdhuc difficultatibus erat obnoxig, 
de quibus nihil nyunc agtinet dicere; cum dubitatio- 
nem omnem penitus füstulerit optimus nofter codex 
Parifienfis, quem πρίὰ Pa. infignire confuevimus. 
Nempe, quemadmedum íüpra ad p. 147. c. notavi- 
mus, in duobus codicibus Arg. & Pb. magnum effe 
hiatum, quem inde ortum intelligi debet, qued ia 
yetuftjore codice, e quo ambo illj derivati fünt, in- 
tegrum folinm iio loco intercidiffet, aut quod .feíti- 
. pens eliquis & negligens librarius integrum folium 
ejus exemplaris, e quo librum deícribebgt, prater- 
filiiffet; Ífic hoo loeo & in eo codice, e quo du&ta 
editio Veneta εἴ, & in quatuor e noftris codicibus, 
& in illis quibua ui funt. qo&Qà vià quotes, wee 
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4. 153infunt in Vbab. & Vpabcd. δὲ in eo e quo Nanfiane 
du&z erant leCtiones, fimillima erat lacuna, orta ex 
ja&turá integri folii, quod e vetuftiffimo sliquo codi- 
ce, qui communis omnium iftorum fons fuit, exci- 
derat, lílam lacunam ex optimo noftro codice Pa. 
qui continuo tenore,ea omnia, 025 hic adpofüimus, 
perfequitur, explere nobis contigit: quod & nobis 
eo jucundius accidit, & lectoribus hujus libelli eo 
gratius futurum confido, quod cum per fe pulcerri- 
mnm eft argumentum hoc ipfo loco a Simplicio tra- 
€&atüm, tum vero miro quodam refpecCtu ad tempora 
fimillima eis, quz haud ita pridem ipfam noftram 
rempublicam oppreffam tenuerant, memorabile.  Bo- 
náque infuper fortuná accidit, «ut toto hoc loco ita 
fatis emendata (practer morem) fuerit codicis noftri 
fcriptura, ut nulla-msguopere difficultate prematur 
auCtoris fententia. - : 


Lim. 1. ᾳ. διὰ τοιαύτης ὁδοῦ καὶ τοιούτων 
ἐθνῶν. per talem viam δὲ per tales gentes. — Ferri 
hoc poteft: fed fortaffe τοσαύτης τοσούτων 
fcripferat Simplicius, id eft, per tantam viam E93 tof 
gentes, — Literas c & , fxpe a librariis permutatas 
vidimus. Deinde ambiguum videri poteft, ipfa hzc 
verba διὼ — — ἐθνῶν Íint.ne ad praecedens verbum 
διέσωσε referenda, an ad fequens παραπομίσας : d& 
haud dubie ad pofterias referenda putaffem, nifi & 
comma poft ἐθνῶν δὲ καὶ parricnla intereffet, — Sed 
fortaffe καὶ. híc non copulandi fignificatione, fed in- 
tenfiva notione, ut haud infrequenter aliás, accipien- 
da fuerit, delendaque diftin&tio poft ἐθνῶν, ut ita 
verti debeat hic locus, qui per talia itimera (five, 
per tantum. viarum Jpatium) €9 per tales gentes (five 
per tot gentes) usque adeo in. Graciam eos. perduxit. 
Lin. 12. fq. νουθετεῖν πράγμαα ἀδύνατα, nili quid er- 
ratum in verbis, fuerit admonitionibus uli nihtl pro- 
ficere valentibus. L. 14. /q. ὁ αὐτὸς "Emx]groc, idem 
Epitfetus. Forte αὐτὸς o Em]. ipfe Epitletus. 2... 
16. ἐξέστη correxi.  Mendofe ἐξέστι fcriptum erat, 
lbid. πρὸς τὴν Nixom.  ReCtius (puto) fuiffet εἰς 
τὴν Nixow, Sed ferendum etiam iftud in noftro fcri. 
ptore. L. 23. /q. ποδλαὶ δὲ κατ᾽ αὐτὰς [τς το ι- 


«τα ς} εὐρίσπον)αι πολιτείας. mula autem in l^ 
. . MS 
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fís hujusmodi vebus publicis inveniuntur. aFfiones. — Ad p.143 
vo/.c4 manifefte intelligendum πράξοις, quo & re- b 
feruntur illa verba 3 συμβουλῆς δεόμεναι &c.  Adeo-  — 
que mendofüm erat. sUp/axoy/ou πολιτεῖαι: ubi haud . 
dubie πολιτείας fuit cerrigendum, quod ad xaT αὐ. 
τὰς referretur. Sed non fatis erat κατ᾽ αὐτὰς, quod 
nude dabat codex nofter: oportebat καὶ κατὰ TG. 
τοιαύτας, (vide lin. 6. & lin. 45.) vel faltem κα τ᾽ 
αὐτὰς ταῖς τοιαύτας. Itaque duo poftrema ver. 

ba ex conje&ura adjeci, uncis quidem inclufa. L. 
27. ἢ μέχρι. Sufpicor oportuiffe ἢ καὶ μέχρι τοῦ 
συγκινδ. L. 30. χάριν ὁμολογᾶν. [π΄ promtu foret, 
ὁμολογεῖ corrigere, τὶ fequeretur γαληνιῶντα in ac- 
cufa:ivo. [Itaque tenendum ὁμολογεῖν, fubintelligen- 

do δέ vel xet- L. 31. Ja. πόλεμον τοῦ παρὰ Φύ.- 
σιν βίου πρὸς τὸν κατα (Quem. Sic corrigere nul. 

lus dubitavi, cum inverfe fcriptum fuiffet τοῦ κατὰ 
Φυσ. βίου xp. τὸν παρὰ Quai. — Nam & per fe re- 
€tius iftud debuit videri, & illum verborum ótdinem 
poftulabat id quod fequitur καὶ τῶν psÜuOY]wy πρὸς - 
ToUc νήφονας. Haud raro transponendis ifto modo 
vocabulis erracunt librarii, Z. 38. /g. καὶ τοῖς σηλη- 
᾿ροτέροις συγμνασταῖς προθυμι. συμπλεκ. Confec 
'Epiéteti Disfert. f. 24, |. L. 49. ὅτι καὶ us pio(ppo- 
σύνη. Forte or: καὶ 9 με)ριοφρ. cum articulo, L. 
51. προσκρούμαΐα. Mendofe προσκούρματα erat in 
Ms. δ. 55... αὔἋ αὐτῶν ἢ τῶν ϑηρίων τὸ “μανιῶδες. 
Intellige 9 τὸ τὴν οαὑτίαν ἔχον, culpam habeat , ul. 
pari debeat. 


LI 


βλαβερρὴὶ τῶν ψυχὼν εἰσι, βλαβερώτεραι Atg. ς 
in contextu, fed idem yp. βλαβεραὶ in οτα., ἐ μι π ο- 
δίζουσι edd. cum Pa, Pc. Pi. ἐμποδίζουσαι Arg. & 
Pb. τῷ ἐν πᾶσιν ἀγαθὸν — — ποριζομένῳ. Wolfius 
fua mauu in libro, quo olim ufüs eft, τὸ ἐν πᾶσιν 
ἀγαθὸν correxit. Equidem τῷ ἐν πᾶσι τἀγαθὸν 
malebam. | 


AD CAPVT XXXII. 


Nobis CAP. XXV. In cod. Pf. cap. xx11r. InP. t4 
AA. & Pe. cap. xxvr. In Arg. cap. xxvix. e 


Pe, cap. xxxiv. n Pa. cap. XxxN.  WebwM c9- 
] | ΠΟ ἢ 
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g-LU4dex Arg. ἴῃ. ἀγαθὰ ταῦτα ἐστι: Pe. in εἰ μὲν eya- 
^ * ῥα: Pi, vero in illis, 3 ἐν προκγορεύσει. 


p.155 τροσαγομένας reCe quinque noftri codd,  Men- 
* dofe προσαγομῶνας ed. Ven. Imperite προσανυμέ- 
' yx; ed. Heinf. (e codice. Nanfiano puto; quod & 
adnotatum in Vhb. ἐν ὁστιάσασι. καὶ ὃν ἑστιάσει 
edd. cum Ms, Pi. Sed καὶ ignorant Arg. Pa. Pb. 
b Pc. iidemque omnes in ἐστιάσδσι confentiunt. ἐφ᾽ 
ἣμῖν ἔστι. Perperam &(' ἡμῖν edd. ἰδίῳ ux oy ToU 
προκοιμένουι Perperam ἴδια ed, Ven. & ἰδία. vel Jie 
quinque noftri codices. //» monente Wolfio corre- 
xit Heinfius. Pro τοῦ προκειμένου vero habent οὕτως 
προκειμένου codices Arg. & Pb. füb quo quid aliod 
lateat nefcio. 


c προτιμῶντοαι τῶν — ““- αἱρουμένων, Sic reCte 
fcripti omnes; roy omi(erat cd. Ven. fed in αἱρουμέ- 
ywy confentit.  Imperite τοῖς αἱρουμένοις ed. Heinf. 

p.566 μὲν οὖν ἀγαθὰ. Perperam ei μὴν οὖν edd. Mox 

à non minus male & invitis Mastis. cà )g pro σὲ δᾶ 
habebat ed. Ven. τῷ ἐν σοὶ δυνάμει χρῆσθαι. "CTe- 
mere vocula ἐν omiíía in ed. Ηεΐηΐ, & verbum χρῆ- 
σθαι omiffum in ed. Ven. καὶ συγχαιρούσῳ. καὶ par- 
ticulam, 'quz aberst vulgo, opportune dedit nofter 
Pa. & alius codex laudatus in Vpc. ἐξέφῳυνεν re&e 
Pa. δὲ Arg. puto & alii, Perperam ἐξέφῃνα edd. 
ἐσχυροτάτην per o breve ícripfü cum Arg. & Pa. 
Jox,» ρωταάτην h. 1. dabant editi, qui tamen aliás re&e 
in o breve confentiunt. βούλησιν τὴν ἀγαθωτ α7ῆν. 
Confentiunt in hoc codd. Pa. Pb. Pc. Pi. Et parum 

' abit ed. Ven. in qua αἀγαδοτάτην per o breve: nec 
alind debuerat Arg. tn quo corrupte ἀγαθότη)α fcri- 
ptum. — Superlativum iftum, quem non refpuebat 
Simplicii &ylus, :temere in βελτίστην, ἢ, 1. mutavit 
Heinfius, qui tamen eumdem infra tenuit p. 2538. c. 

€. κἂν μὴ δύνηται δὲ.  Perticulam δὲ, quae aberat in 
editis, commode dedere Arg. & Pa.  roya ἐφ᾽ éav- 
τῇ παν7α ἀγαθύνει, καὶ ὅσα βούλεαι. quantum ἐπ 
ipfa efl , omnia bona reddit, 69 quecumque vult. 

.: Hoc dicit, quacumque vult. bona reddere, ea bona rcd- 
dit quantum in ipfius poteffate fitum eff; adeoque, fi 
non ipfo affe&u, (quandoquidem effeCtus fzpe. non 
eíl in ejus poteftate) falteve ip(a wolomuse: (ed Gr, 

| wx 
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ut re ipfa efficiat id quod vult, omnem operam na-p.156 
vat quz eft in ipfius poteftate. Sic quidem accipi. “ 
endus hic locus videtur, quem corruptum ratus Wol- 

fius, aut abundare ifta verba καὶ ὅσα βούλεται ait, 

aut καὶ οὐχ ὅσα βούλεται legendum: ὅς fic latine 
vertit, omnia bona reddit, non awtem quacunque vult. 

ἢ δὲ δύναμις αὐτῆ. αὔτη dabant edd. & Missti;P 157 
unus Pb. αὔτη. Ego, ut paffim aliás, fic & hic non . 
dubitavi αὐτὴ corrigere, ut effet facultas autem ip/a. 


ἐπιχείρησιν. ἐπιχώρησιν ed. Heinf. temere & in- c 
vitis Mastis. Φοιτᾷν ἐπὶ θύραις. θύρας edd. non P. 158 
male: ,& fic Pi. inter lineas, cum θύραν babeat in 
contextu.  Praeferenduin vero θύραις putavi, in quod 
confentiunt codd. Arg. Pa. Pb. & Pc. Conf. not. ad 
Epiét. Disfert. lIL. 24, 44. TX ὑπ᾿ αὐτοῦ λεγόμενα, 
Sic bene ed. Heinf. ac (ni fallor) Ms. Pa. üt corre. 
xit Wolf. nempe ὑπὸ τοῦ écTixropoc. Ux αὐτῶν 
ed. Ven. & Ms. Arg. ubi praecedens τούτων refpexe. 
rat librarius: at iftud ad τοὺς ÜsparsUoy/«c refereba. 
tur. Verba καὶ γινόμενα tenent czteri omnes, uno 
Pa. excepto, qui ea praetermifit. ἐναργῶς, quemad. b 
niodum Wolfius maluerat, dedere Mssti Arg. Pb. Pc. 
Pi. ἐνεργῶς edd. (ac nefcio an Pa.) ne id quidem 
male. conf. ad p. 151. a. τοῦ δείπνου τιμιώτερον. 
Ferri hoc poteft, in quod confentiunt libri. Malue- 
ram vero τὶ δείπνου τιμιώτερον, id quod pluris eft 
quam coenaó: nam δείπνου carere articulo poterat, qui 
ex greci fermonis ufü commodius ad τιμιώτερον ad- 
Jiciebatur. conf. not. ad p. 142. b. τὸ μὴ ἀνέχεσθαι 
αὐτοῦ τῶν ἐπὶ τῆς εἰσόδου. Nihil vel addunt vel mu. 
tant libri. Nonnifi ex conje&tura monuere viri do&i 
in Vha. & Vpsc. adjiciendum fortaffe poft εἰσόδου, 
quemadmodum & in contextu Enchiridii, vocabulum 
“παροινιῶν, 


AD CAPVT XXXIII. 


Nobis CAP. XXVI. ' In Pf. cap. xxiv. Ín AA. c 
& Pe. esp. xxvir. In Arg. cap. xxvirr. ἴῃ Pd, 
cap. XXXV. In Pa. cap. xxxv;. Definit Arg. in 
ἄλλο παιδάριον wa]sxig: Pc. in ὅταν τοῦ γείτονος: 
Pi. vero in οὐ διαφερομξεθα, 


EpiZ. Pul, Monun. T. V, Z o^ 
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p.199 καὶ διωμαρτάνουσι πολλάκις. — Poffis fufpicari, red. ᾿ 

* undare καὶ particulam, aut aliud quid híc turbatum. 

At omnis re&e habent: accipe, ut perízpe aliás, 

quafi effet: διαμαρτάνουσι, καὶ ποΐδλάκις, errant, 6? 

quidem (τρίς. Vide Lexic. Polyb. in Ko, num. 2. 

b αἱ δὲ ἴδιω ἑκάστου. Adoptavi hoc ex Pa, & Pc. — 

c δκάστων edd. cum aliis, nec id male. xo) κα rj» 

ψυχὴν &c. Articulum ἢ, quem ignorant libri noftri 

omnes, ex conject. inferni, cum ex itacifmi errore 

, abforptum mihi perfoafiffem. οὐκ ἀσφαλὲς ἀπὸ τού- 

Twy ἡμῖν Gc. ἡμᾶς Ps. bene, fi ad κα͵αμανϑάνειν 

referas: fed in ἡμῖν cum editis confentiunt quatuor 

, reliqui codices, & perspte hoc ab ἀσφαλὲς; pendet. 

Pro πραγμάτων, corrupte ταραγπλμάτων habet Arg. 

ἣν πε. Corrupte ἣν ὧδε ed. Ven. 

τὸν αὐτὸν ἄνθρωπον. Caret ἄνθρωπον Arg. ἐμ- 

ταθέστερον μᾶλλον. Vocem μά Ἅον agnofcunt om- 

nes, preter Pa. qui eam przetermifit, Verbum ὃ 6 »- 

νύει cum editione Ven. ignorant fcripti libri om- 

nes, ex conje&ura ab Heinílo adje&tum; quod tenui. 

mus quidem, fed uncis inclufimus, quia, id-ne ip- 

fum, an in eamdem fententiam aliud, eodem-.ne 19- 

co, an alio, fcripferit Simplicius, dubitari poterat. 

Wolfius in latina verfione verbum decíarat fupplevit: 

miratus füum, ad grecum contextum nihil sb eodem 

interprete monitum, nec in libro, quo ipfe olim ufus 

b eft, quidquam hoc loco adnotatum. ῥεμφϑθῆναι, 

vacdillare (tive corpore, five animo;) animo ,vagabun- 

do εἴ: gallice €tre distrait diceres, Tam imperite 

vero, quam temere, verbum iftud, quod cum ed. 

Ven. agnofcunt veteres libri omnes, in ῥιΦδῆναι mu- 

tavit Heinfius, οἷς καινοτέρου τινὸς ἐφ᾽ ἡμῶν γενο- 

μόνου. Perperam xsvorépou ed. Ven. ἐφ᾽ ἡμῶν vero 

percommode unus dedit Pa. id eft, vre/peffu moffri, 

ad nos quod adtinet. Minus reCte ἐφ᾽ $47» habent 

alii cum editis. ὃς οὐκ dv doi ὅτι ἀνθρωτ. Ex 

Ps. hoc reflitui, pro eo quod vulgatum erat ὃς dy 

vo; ὅτι οὐκ dyÓp. in quod qnidem reliqui noftri 

€ codd, confentiunt. τὸ αὐτοῦ τινος. Sic ed. Ven. 

cüm quinque noftris codd. quod preter rem in τὸ 
δαυτοῦ τινος mutavit Heinf. j 

p.r6n :- TO αὐτοῦ παάϑος. Sic reCte quinque noftri fcri. | 

s pli Perperam τὸ αὐτὸ πάδος edd. καὶ * €* εἰκὸς 

N uu Q'ES- 


p. 160 
a 


͵) 
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ἐποδανῶν αὐτὸ, GÀ οὕτω QUv, αἷς del cuvacopmád-P.16t 
ψῳ. jn ed. Ven. ὅς in ícriptis noftris omnibus fic * 
legebatur hic locus: πρὸς σῶμα θνητὸν» καὶ εἰκὸς —— 
ἀποθανῶν αὐτὸ, ἀλλ᾽ οὐ τὸ ζῆν, αἷς xei cuysao- 
μένῳ. Vbi haec adnotavit Wolfius: ,Fortaffis xa? 
»oUTw CP» wc ἀεὶ συνεσομένου, fcilicet τοῦ σα- 
»»ματος τὴ λογικῇ ψυχῇ» ut cohzreant hzc, συμτά- 
Peu rs ἅλογος, καὶ τὸ οὕτω (ἕν 95 Cui in pleris- 
que morem gerens Heipfius, deleto poft ὄνητὸν 
commate, fic edidit: πρὸς σῶμα θνητὸν Xi . εἰκὸς 
ἀποθαγᾶν αὐτὸ, καὶ οὕτω QUv ὡς αεὶ συνεσομένῳ. 
Ego vero de veritate quidem illius emendationis ο ὕ- 

τῷ (gv, pro oU τὸ ὧν, neutiquam dubitandum pu- 
tavi: ac lubens etiam cum Wolfio συνεσομένου 

ro συνεσομένῳ Ícripfifem, fi caetera fatis fana atque 
Integra effe judicaffem: nee vero hoc ipfum five evy- 
ἀσομένῳ five cuvacopévou ad corporis cum asma —— 
conjunctionem refero, fed ad corpus fili, quem filium 
perpetuo fecum. vitfurum 'fperaverat pater. — At parti- 
culam &A.« in καὶ mutare, nimis temere fa&tum vi- 
debatur; prefertim cum ne fic quidem vel fententia 
fatis apte cohzereret, vel ipfa verba (ea certe qua 
pracedebant, πρὸς σῶμα θνητὸν καὶ εἰκὸς ἀποθανᾶν 
αὐτὸ) fatis commode pofita videri potuiffent. Haud - 
obfcure vero intellexiffe mihi vifüs eram, verborum 
nonnullorum ja&uri, quz intercidiffent, turbatam 
effe orationem: itaque repofito poft σώμα θνητὸν 
commate, quod ibi habent veteres libri, (Argentinen. 

fis certe nofter, cum ed. Ven.) inter «e; & exo; 
duos a/leri/cos, quibus lacunam indicarem, interpofui. 
Sufpicatus autem eram, . tali quodam modo fcripfiffe 
Simplicium: x»? τὸ οὐκ ἐννοεῖν ὅτι εἰκὸς ἀποθα- 
νεῖν αὐτὸ, αἋ οὕτω (ἣν Gc. id eft, &? quod nom 
cogitat confet&taneum e[Je ut lud moriatur, μα quod 

ita vivit, &c. τοὺς vvv περικαδῶς. Perperam τοὺς b 
ἄλλους wepiv. Pa. διατεθέν)ας. Corrupte διατιθέν)ας 
edd. ῥαδίως οὕτως αὐτὸν. Caret οὕτως Pa. *wspiT&- c 
θ ὦ ς᾽ ὑποδεξόμεθα.  Opportuniffime fic dedit idem Pa. 
quem paulo ante duobus locis in errore veríantem 
deprehendimus.  Corrupte ποριχαρῶς ed. Ven. cum 
ezteris codd. quod in 7αὀμαχωδῶς cum Wol&o mute 
vit Heinfius. NM | 


7,23 NC RSS. 
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p.1ét Αἴτιον δὲ τοῦ μὲν. Vulgo omnes τὸ μὲν. At 
€ ex confecutione orationis manifeftum eft, τοῦ μὲν 
oportuiffe; quod vel invitis libris reponendum judica 
p.!62vi, fuffragante viro doCto in Vpc. λυπηρότατόν 
ἐστιν. Sic alii omnes cum editis: unus Pa. Aus; 
porepóv ἐστιν. |n τί τὸ συμπάσχον confenti. 
unt cum editis Parifienfes codices quatuor; quod in. 
terpretatus eft Wolfius quafi effet τίς ὁ σδυῤάπάσχων. 
Vnus Arg. τί τὸ κάσχον habet, quod vide an ad 
b verum accedat propius. καὶ τῆς συνηθείας καὶ τοῦ, 
χορτασμοῦ τὸ πολὺ παραιτηγέον. Sic uno confenfu 
dedere quinque noftri.codices, nifi quod in Pa. τὸ 
ante voÀU deeft. Verborum autem iftorum ordo na- 
turalis hic videtur intelligendus, καὶ To πολὺ καὶ τοῦ 
χορτασμοῶ τῆς συνηδείας παραιτηγέον, .ut fententia 
fit, tum in ipfa eriam coufuetudine (fcil. cum. eis quos 
diligimus) cavenda efl wimia fatietas. Corrupte in ed. 
Ven. fic legebatur: καὶ τῆς συνηθείας, καὶ τοῦτο χορ- 
7ασμοῖ τὸ πολὺ παραιτητέον. Vbi Wolfius, adnota- 
vit: ,Fortaffis καὶ τῷ τῆς συνηθείας καὶ τούτων χορ- 
ηΤασμῷ, τὸ πολὺ παραιτηγέον : ut alludatur ad illud, 
»τλησμονὴ ἀπανων 5 Et in verfione idem Wolfius, 
cum fuperioribus hzec conneCtens ita reddidit: — Aem 
e[fe alienam, 85 ipfam confuetudinem talium quoque re- 
rum afferve fatietatem. — Miffum igitur faciendum quic- - 
uid fit immodicum, δ verbis abstinendum &c. — Hein- 
us vero fuo ex ingenio fic edidit: ὅτε aA orpíw 
πράγματι, καὶ τῆς συνηθείας καὶ τοῦτο χόρτασμα, 
τὸ πολυ οὖν παραιτηγέον, καὶ λόγων &c. 


AD CAPVT XXXIV. 


Nobis CAP. XXVII. In cod. Pf. cap. xxv. In 
AA. & Pe. cap. xxvirs. In Arg. cap. xxix. In 
Pd. cap. xxxvi. In Pa. cap. xxxvii. Delinit Arg. 
in οὕτως οὐδὲ: Pc. vero & Pi. totum habent. 


c Ὁ περὶ τῆς ὑποστ. τῶν κακῶν λόγος. Afticu- 
lum initio habent fcripti noftri libri omnes, itemque 
ali, quibus ufi funt viri docti in Vha. & Vbpac. 

" . EÉumdem, iu ed. Ven. prorfüs pretermiffum, inter 


κακῶν. δὲ λόγος interpofuit Heinfius. Pro κακῶν, per- 


peram καλὼν fcriptum in Arg. & in »Mo co&. ca 
; in 
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in Vhab. & Vpabd. gj καλῶς διαρθρωθδὶς. ip. 162 
ορθωδθεὶς habent edd, & Mssti noftri omines: quod * 
erunt fortaffe qui: probum judicent, ita fere dictum: 
exiftimantes, ut latine: diceres haud bene curatus: 
& ego, ἢ nude μῇ διορθωθεὶς, absque καλώς, fcri- 
ptum fuiffet, tuliffem id verbum. ^ Nunc non dubita. 
vi, vel ex mera €onjeCtura διαρθρωθεὶς reponere, quod 
jam a Wolfio erat propofitum; verbum non fatis fa. 
miliare librariis, quemquam ὧς aliis frequentatum 
noftro fcriptori. Vide p. 4. a. 5. c. 170. 6. 178. c. 
Et cum eodem nomine λόγος, quemadmodum hoc 
Joco, conftructum "habes p. 222. b. Adde Ind. Grzec. 
Epi&. ΕἾ τ ἀρχήν τις λέγοι. , Apparet, ait Wol-- 
flus, alterum membrum a librario proetermiffum, cu- 
»]usmodi fuerit, & rs ὑπὸ θεοῦ παραχθῆναι."“ — At 
non neceíle erat, alterum membrum ftatim eodem 
hoc loco commemorare, Sequitur illud infra, p. 169. 
c, Et licet tanto intervallo fequatur, tamen hoc lo- 
co E?rs (id eft, five) reCte fcribi poterat. Sed equi- 
dem yg particulam defideravi, quae hanc phrafin 
cum fuperioribus conne&teret: ac fere perfüafum ὯΔ». 
beo, aut ΕἾ rs γὰρ, aut E/ yxp fcripfiffe Simplici- 
um. λέγοι bene habent edd. λέγει Arg. atque et- 
jam Pa. fed in hoc inter lineas eádem manu λέγοι 
adnotatum, αἷς eos δύο τῶν ὄνων ἀρχας. Infütuit, 
hinc. latam adver/us Manichazos dísputationem; de qua 
conferendus Beau/obre in Hiftoire critique de Ma- 
nichée €? du Manichéif/me, ubi paffim eadem Mani-. 
chzorum fomnia, qua Simplicigs commemorat, re- 
feruntur atque excutiuntur, praefertim Tom. 1l. cap. 
VI. & feq. 


. € μὴ ὑπὸ μιᾶς αἰτίας. Perperam deeft μὴ inp. 163 
edd. quam particulam fcripti omnes re&e agnofícunt. 3 — 
κοινὸν ἔχον]α. Nil opus eft ut ἔχονε corrigamus b 
cum Wolfio. xarx ταὐτὰ. Sic recte Mssti noftri, 
quemadmodum Wolfio przeunte correxit Heinf. cum 
κατὰ ταῦτα fuiflet in ed. Ven. ἔτι δὲ, si ἀνάγκη c 
&c. Sic Parifienfes codices, ut in parenthefi ponan- 
tur quz: deinde fequuntur, ὅς apodofis periodi inci. 
piat ab iliis verbis ἀνάγκη καὶ τὰς πολλὰς.  Abeft 
&lin edd. & in Ms. Arg. πρὸ πάσης ἰδιότητος. lm- 


merito fufpecta Wolfio fuerat haec vox. ἘΝ Vets, 
. 7L 3 QWAM 
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P. 163 qualitas sni /peciei (ut alant disleCtici) proprias, nem. 
* pe quz eee ab alid füb eodem genere com- 
prehenfa diftinguitur, five, ut verbo dicam, . di/eren- 
fia [pecifica quam im fcholis vocant. ἐφ᾽ sc πᾶσα. 
Re&e ἐφ᾽ ἧς edd. quemadmodum mox in ἀπὸ γὰρ 
τοῦ θείου δὲ &xo τῆς θείαρ conlentiunt omnes.  Per- 
peram vero ἢ. |l. ἐφ᾽ ἧς Arg. Pb. Pc. Pi. & magis 
etiam corrupte ἀφ᾽ οἷς Pa. ἀνάγκη καὶ τὰς oA; 
ἀνάγκη οὖν καὶ T. v, habent edd. cum Arg. Pb. Pc. 
Pi. quae particula neceffaria prorfus erat, cum paulo ᾿ 
fuperius ἔτι δὲ ἀνάγκη absque ei legeretur; : poft in- 
fertsm vero ibi conjunctionem ej nunc quidem abun- 
dans videri poterat; attamen, ex optimorum etiam 
fcriptorum ufu, initio apodofeos poft interfertam lon. 
giorem psrenthefin pleonaftice pofita, "percommode 
ftare poterat: (conf. Lexic. Polyb. in. OZ».) quare te- 
nendam putavi, licet etiam auctoritate n cod. 
Pa. expongi potuiffet. οὔ τινα μερικὴν. Perperam οὔ- 

vs τινὰ Arg. G alii codices in Vhab, ὅς Vpabcd. 


pié4, καὶ τὸν ἀγαθὸν wap αὐτοῖς. Sic ed. Ven. cum 
b Msstis, Temere καὶ ro ἀγαθ. ed. Heint. ἐἀἐγαδαξ 
»διν, Alibi quidem ἀγαθύνειν dicit, ut p. 156. 
242. &c. & fic hoc loco pariter edebatur: fed quoni- 
am in αγαθαίνειν nunc confentiunt quinque noftri co- 
dices, tenui hanc verbi formam, quz nihil habet ab 
snalogia abhorrens. In uno quidem Pi. nunc etiam 
altera verbi forma, «vyaóvvew, inter lineas adnotata. 
e ἐγίς τῶν ὅρων αὐτοῦ. qremere e ed. Heinf. 
ppria τῷ κακῷ. ' Exíp es προέῤῥιψα, aut εἰς TO 
Ni fed nil mutant libri, δὲ ΑΚ hu τῷ 
κακῷ ait p. 166. b. ταῦτα γάρ ἐστιν αὐτὼν TX ῥη- 
ματα. Placuit hzc verborum feries, quam prseivit 
nofter Pa. Ceteri cum editis, ταῦτα γὰρ αὐτῶν ἐστι 
ΡιἸόςτο Gc. μέρη αὐτοῦ ἀπολέσαν)]ζα. Rurfus αὐτοῦ ed, 
b Heinf przter rem, & invitis Msstis. 


e xx) diy ἂν πανως. Particulam ὧν, 425 aberat 
vulgo, dedere Mssti Arg. Pa. Pb. Pc. aliique in" Vha. 
δὲ Vpacd. ἕπως δ᾽ dy ἔχη τοῦτο, πρὸ τοῦ κόσμου 

«xp αὐτοῖς γενέσθα.. Perperam ἔχει ed. Ven. ἔχοι 
Ms. Pa, bene; & fic etiam Wolfius cum ín Notis 
correxit, tum in ipfo libro quo olim ufus eft. £x 

edidit Heinf. quod firmant Pb, Pc. Pi. itemque Vhb. 
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& Vpb. Ceterum ad totum locum hzc adnotavitp. 165 
Wolfius: ,Videtur locus effe mutilus: mihi certe οὗ. € 
»fcurus eft, ὃς dubium, utrum τοῦτο ad κακὸν refe- — 
οἴδίῃτ, an vero ad τὸ ὑπὲρ ἄμφω ὄν." -- Nempe, 
cum nullo 'commate nec in edd. nec inj Msstis no. . 
ftris diftinguatur in illis verbis oratio,: ambiguum vi- 
deri poterat, ad pracedentia, δὴ ad fequentia refe- 
rendum fit pronomen τοῦτο. At parum fane inter. 
eíffe adparet: nam, quocumque referas, fuerit in alte. 
ro membro idem pronomen, aut aliud fimile, mente 
Fn p Pub placuit iftá conneCere, ὅπως 

. & dy ἔχῃ (vel ἔχοι ) τοῦτο, cumque vero modo 
huzc res j^ habeat; id eft, fiue. dicaut cafa intra[fe 
maíum, [ive ab aliquo quod strogue (& bono &-ma- 
lo) fuperius fit. Tum vero verbs illa πρὸ τοῦ κόσ- 
μου γενέσθαι ad τὸ κακὸν refero, . & ex füperiori 
oratione δῆλον intelligo; quafi dixiffet: ὅτως 9 dv 

,. ἄχῃ τοῦτο, δῆλον πρὸ ToU κόσμου γενέσθαι éxéivo, 
nempe τὸ κακόν. Poteras quidem fufpicsri, non tam 
δῆλον hoc loco intelligendum, quam λέγουσι; quod 
verbum pariter e fuperioribus haud incommode huc - 
trahi poterat. Sed vicem verbi λέγουσι nunc (íusti- 
nent illa xag αὐτοῖς, gue, quemadmodum latina di- 
&io apud illos vel fesmndum illos; idem valent ae ex 
illorun ratione, ul quidem ili putant, wt illi dicunt. 
Eodem modo mox ὑπὸ τοῦ Πενταμόρφου wap αὐτοῖς 
ἐσθιόμενα sit p. 166. a. οἷς γὰρ ἐν γῇ. Veritatem 
hujus Íícripturze minime equidem prazítare audeam. 
Particulam x cum editione Ven. fcripti [noftri /i- 
bri ignorant omnes: quod fortaffe gravioris ulceris 
hic latentis indicium erat. Wolfius conjeCtaverat καὶ 
ὅτι οἷς ιὲν γῇ fcribendum. οἷς ya fuá ex conjectu- 
τὰ edidit Heinf. quod tenui, cum certius nihil habe- 
rem. Poteras vero eadem ratione, ac forte probabi- 
liori etiam, wc δ᾽ ἐν γῇ fuüfpicari. De re, qua hic 
commemoratur, conf. Beaufobre lib. VI. cap. 8. 


ἐσθιόμενα. καὶ ἐσδιόμενα Pa. cum prepofitione;p. 166 
qua fi recte adje&a eft, inmtenfivam nunc vim habe. 8 
bit, non copulativam: fed fortaffe κα͵εσδ, ὄ μενα 
debuerat librarius. De animantibus  terrefiribus 85 
aqualilibus, inter /e pugnantibus, — conf. Beaufobre 
lib. V. cap. 6. $. 10. ubi tsmen vio ἂς Pewiormwex- 
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P. 166 pfo five quinqueformi iflo mon/iro refertur, a quo il- 
* ]a devorsta Simplicius ait. Sed vide rurfüs ipfum 
b Noftrum p. 168. a. πῶς δυνατὸν ἦν εἰς τὴν Gc. 
Abeft h. 1. ἦν in Pa. fed habent verbum reliqui om- 
nes cum editis. πῶς δὲ δυνατὸν ἣν τὸ dyxyrfoy; Si 
fana atque integra eft haec fcriptura, in qua quidem 
mil variant libri noftri, intelligendum τὸ ἐναν) ον ec- 
ελθᾶν εἰς τὴν ToU ἐνανγίου μοῖραν; Sed mihi, fe- ᾿ 
quentia cum bis verbis conferenti, utique vifüm erat 
intercidiffe nonnihil, fcil, μένον dvxv//ov; hác fen- 
tentià, qwo palo firi potefl, wt malum im partem 
boni intraverit, 69 tamen malum manferit?  €9 tamen 
"05 defierit malum εἴοῦ ἐνδέχεται σκότος, ἴέ- 
nebras admittit ; vel, przíens pro futuro accipiendo, 
tenebras admittet. — Placuit ἐνδέχεται, quod dedit Pa. 
Ceteri cum editis ἐδέχατο habent, quod adjecCtam 
&y particulam defiderabat, nec ita commode conve. 
niebat cum futuro £er:4, quod przecedit, οὐχὶ καὶ 
ἀνόητον.  Particulam χαὶ, quz aberat vulgo, com- 
mode dedere Mssti Arg. Pa. Pb. puto & Pc. Pro 

c &yoyroy vero, perperam ἀδύνατον habet Pa. — uyóà, 
δυνατὸν ὃν αὐτοῦ περιγενέσθαι. ἑαυτοῦ ἢ, 1, da- 
bant omnes, editi fcriptique; quod ferri nullo pacto 
potuit, fed haud dubie in αὐτοῦ fuit mutandum cum 
viro do&o in Vpc. ἀγένητον & ἢ. l. & mox ite. 
rum, ut alibi, conítanter fcribunt codices noítri cum 
ed. Ven. ἀγέννητον ed. Heinf, Vide ad p. 24. c. 


p. 167 οὐκ ἐκείνας», αἱ γαῖαν v8 &c. Vide Odyff. 
Δ ox. 54. In ed. Ven. & codd. Pa. Pc. & Pi. éxs/- 
γνοὺς fcribitur, & mox dein ὁποίους, rurfusque x ὑ- 
τοὺς νομίζουσι: non male per fe, quoniam utriusque 
generis eft nomen κίων. Sed quoniam iidem libri 
omnes in foemininum «7, quo etiam Homerus ufus 
eft; confentiunt: tenui ἐκείνας & αὐτὰς in foemi- 
nino, quemadmodum Heinfius edidit; & pro ὁποῖός 
τις, Quod neício quo errore legebatur in ejusdem 
Heinfii editione, ὁποίας τις fcripfi. Poterat quidem 
minoribus etiam ambagibus res confici, αὖ in o? mu- 
tando, quod Wolfio placuerat: fed, ut dixi, in αἱ 
libri confentiunt ad unum omnes; & ἐκείνας quoque 

in foeminino habent codices noftri Arg. & Pb. & ii 
quibus nfi funt viri doCti in Vhab. & Vjpabed. Pro 


* 
ὁποίας 
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ὁποίας quidem & αὐτὰς tefles invocari iidem librip.167 
non poffunt: nam in eis ipfis locis, ubi duz ille ἢ, 
voces occurrunt, 'defeCti fünt codices Árg. & Pb. fic. 
fcribentes, σύ yxp ἀξιοῦσι μέν Tig τῶν παρ᾽ αὐτοῖς 
σοφῶν ἐξέφηνε ζουυσι" (Pb. ἐξέφηνε νομίζουσι") καὶ 
δώδεκα θυρίδας &c. ΑἸϊὰ parte in.editis defeCta erat. 
fcriptura, ubi poft ὁποίας τίς (pro quo ὁποίους τις 
erat in ed. Ven. & ὁποῖος Ti; in ed. Heinf.) fic le-. 
gebatur τῶν wap αὐτοῖς ἐδέφῃη. At σοφῶν poft 
παρ᾽ αὐτοῖς sdjeCtum dedere quatuor codices Arg. ^. 
Pb. Pc. ἐξέφῃηνς vero exferte Ícripfere Arg. Db. 
Pc. Pi. fed loco ejusdem verbi Pa. ἐξέτεινεν ha- . 
bet. ἐκ κραταιοῦ λίθου καὶ ἀναγλύφους αὐτὰς 
νομίζουσι. e duro lapide (conftantes) 85 /culptas (id 
e(t, e /olido lapide /culptas) illas putant. Pro αὐ. 
τας paulo ante dixi αὐτουῦὺς fcribi in ed. Ven, & 
codd. Pa. Pc. & Pi. Ceterum ἐκ xparouoU A/fov καὶ 
ἀνωγλύφου habet ed. Ven. Vbi Wolfius adnota-, 
vit: ,XvwyAuQov, /uperne [culpto vel celato. — Fortaf-., 
»fis ἀγλύφου, rudi €9 impolito.* — Et in verfione fic 
pofuit, quz /olido 69 impolito lapide conflent: quam 
verfionem tenens Heinfius, in graco 'exemplo [μὰ 
auCtoritate καὶ ἀπογλύφου edidit. . At tres noftri 
codices, in quibus hic locus integer exhibetur, Pa. 
Pc. & Pi. (nam codices Arg. &. Pb. defectos hac 
parte effe dixi;) in «ve y Av Qovc confentiunt, accu- 
fativum cafum tenentes, δὰ x/ovec relatum; . in quo 
cur non fequerer illorum przícriptum, — cauffam nul- 
lam vidi, Sed inauditam formam & ab analogia pror- 
fus. abhorrentem, quam in priori fui parte babebat 
illad vocabulum, non ferendam putavi: nec tamen 
illud «veyAvQ. cum Wolfio in ἀγλύφ. nec cum 
Heinfio in ἀπογλύφ. mutandum cenfüi, fed in id, 
quod proximum erat, ἀναγλύφους, fculptas, εὐία- 
tas. Ad rem quod fípeCtat, locum hunc traftans 
Beaufobre, Hift. de Manich. lib. VI. cap. 7. T. II. p. 
371. fq. vulgatam fecutus eft fcripturam, quam Gal-- 
lice fic reddidit: Les Manichéens appuytoent la terre 
fur des colonnes de grofjes pierres brutes: dubitat ve- 
ro, ad literam hoc ilios intellexiffe. Les JManiché- 
ens (fic ille) ne peuvent-ils pas avoir imité dans leurs 
Hymnes [e flyle des po?tes? ^ Et leurs. Colomses ἀς 
gro[fes , pierres ton polies ne. peuvent -elles pas ἅτε de. — 
Z φαῖνας 
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p.167 sunéme nature, que [es Colomues de diamant, ἐδαμαν- 
8 γοκέδιλοι κίονες, Pindare a données pour fonde- 
meut à [a terre? Il eff vrai, que Simplicius av 


ἡ! infaillible, €? we donne-t-il pas, dans fa dispute 
contre Jes Masichémms , | des marques. vifibes ἐδ pri- 
vention ! | 


b Aj δὲ περὶ τῶν ἐκλείψεων αἰτιολογία. — Ratio 
qua Eclipfes explicant. — Confer Beaufobre lib. VII 
ς cap. 6. & 12. T. Il. p. st2. Tléeg δὲ καὶ καὶ πορὶ 
τοῦτο αἌΆ οοκοτία, Sic alii cum editis, ep) τούτον 
Pa. ne id quidem male, fed alterum melius. ani- 
marum migratione is (unam, indeque in. folem, con. 


ex cod, Nanf. cui füffrapantor Arg. & Vpaed. νομί. 
(ey commode dedere edd. At νομίζουσιν Mssti 
Arg. Pa. (nefcio an & alii) itemque Vhab. & Vp. 
abcd. quod & ipfüm ferri poterat, licet ad hanc rs- 
tionem commodius fuiffet, fi paulo ante fic legeretur, 
καὶ ὅτ, TO (uc Gc. ubi tamen ὅτ, particulam nul. 
lus codex agnofcit, ὑπὸ νουμηνίας Éec πανσελήνου. 
Sufpicari pofles, οτὸ νουμηνίαις oportuiffe, quemad- 
modum mox ait axo πανσελήνου πάλιν ϑὼως voup. 
Sed ibi in ὑπὸ, ut hic in axo confentiant omnes; 
nec male, vro νουμηνίας eft fub novilumium, tempo- 
ve novilusii; tüm, quoniam fequitur Éwc τανσελήνου, 
facile fübintelligitur 69 inde, vel 69 & movilumio, us- 
que ad plenilunium. - 


P168 μεταγίζε,.. μετεγζίδει, inauditum verbum, 
ἃ edidit Heinfius, ex codice puto Nanfiano: eft certe 
hoc & in fimilibus illius codicis libris Vhab. & Vp- 
δὺς, notatum, & quidem in Vpce. ex Msto etiam co. 
dice laudatum. — Sed noftri quidem quinque Mssti 
cum ed. Ven. in peray//(e: re&e confentiunt, quod 
idem fonat quafi latine írassva/are diceres, id eft, 
ex wo vafe in aliud transfundere: quod verbum apud. 
Menichzos in u(u fuiffe ad defipnandam amimarwm 
dransmigrationem , notavit Beau(oyre Vb. VIL. e S. 

"E (QS. 
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4. 9. T. II. p. 499. fq. ubi mireris, hunc Simplicii P. 16$ 
locum filentio praeteritum, nihilque füboluiffe docto 5 
viro de vera verbi fcriptura, .per pravam editoris fe. 
dulitatem obfcurata. ἅπερ μι δὲ μύθους. Placuit h. 
ἢ. μηδὲ, quod dedit Ps. Alii οὐδὲ cum editis. wc. 
Τοιοῦτον ἐπιὸν τι δεδοικότες ἀπιόν, m δεδοικό)ες 
ed. Ven. cum Arg. & Pi. quod in ἐπιὸν αὐτὸ mu- 
tandum Wolfius conjeCtaverat; 'nulla quidem neceffi, ᾿ 
tate, quandoquidem τὸν Πενταάμορῷον imn maículino 
genere dictum intelligere poteras; quamvis verolimi. . 
lius fit, τὸ Πενταάμορῷον in neutro genere acceptum 
voluifle Simplicium, five ro xaxov fubintelligeres, fi- 
've, quod mihi videbatur, ζῶον, taque probavi fcri- 
᾿ pturam codicum Pa, & Pc. τοιοῦτον ἀπιὸν τις quod 
idem valet ac τοιοῦτόν τὶ ἀπιὸν. ἴῃ Pb. ambigua eft 
fcriptura, literá * füperne pofitá, omiffa (ut folent in 
fine vocum, compendii caufít) ultima vocali, ut per- 
inde ἐτιον)α & ἑπιόν τι legere poffis: fed illum qui- ' 
dem librariutb, cojus exemplar maxime cum noítro- 
Arg. confentiebat, ἐτιόνγα debuiffe voluiffeque pro- 
babile eft; quse fcriptura inde potuerat oriri, quod - 
τοιοῦτον in mafc. gen. di&um putarent librarii, non 
memores perinde in neutro τοιοῦτον ὅς τοιοῦτο reCe 
dici. Heinfius brevius rem expedivit, τοιοῦτον d: 
ὃν δεδοικότες edens. ἀρχὴν ὑπεστήσαν)ο ἰδίαν τοῦ b 
x«xov. Perperam αἰτίαν τοῦ κακοῦ Arg. ἰδίᾳ Pa. 
In ἰδίων cum edd. confentiunt Pb. Pc. Pi. ἰσότιμον 
αὐτὴν καὶ lecÓsy3 &c. ἰσότιμον αὐτῇ habent 
quinque ícripti noftri cum editis, quod ferri nullo 
modo poterat. αὐτὴν correxi cum Wolfio. μέχρι 
yap νῦν τέως. Non pracife damnem hoc; fed ta- 
men prorfus abundare τέως videtur. Itaque orta mi- 
hi füfpicio erat, rsA wc fortaffe fcriptum oportuiffe. 
xci τοῦτο μὲν. Perperam & invitis Msstis noftris καὶ 
ToUTO τὸ μὲν edd. ανώμενον wayrolug μὴ ἀπὸ- 
λέσωε αὐτὸ,  Prima- fpecie dixiffes abjiciendam nega- 
tivam particulam, ut hoc diceret malum quovis modo 
moliri ut perdat bonum; fed vide p. 171. b. & 175. 
8, Φεύγον)ες τὸν saxvoy eic κῦρ ἐμπεπ] ύκασιν. Ma- c 
le transpofita hzc erant in ed. Ven. & in Msstis, 
Φεύγον)ες τὸ κῦρ, εἰς καπνὸν ἐμπεπ). & pro κα- 
πνον corrupte etiam κακὸν fcriptum in Arg. Monecte 
Wolfio verum verborum ordinem tei eS . 
SS 
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168 Non neglexit iftud proverbium Erafmus. conf. Dioge- 
* pian. Cent. VII. num. 45. 


169 Rurfus ἀγένητον dedere fcripti omnes, ut aliás. 
ὑ ἀγέννητον edd. καὶ οὐκ ἔτι οὐδέν: ἐστιν αἰ μαρτία 
ὅλως. Corrupte hoc loco in ed. Ven. & in Misstis 
omnibus fic legebatur, καὶ oux ἔστιν οὐδέν ἄστιν 
αἷμ. 0À.  Pariterque paulo inferius, iidem libri om- 
nes fic habent. οὐκ ἔστιν οὐδέν ἐστι κακόν.  Vtro- 
que loco manifeftum erar, quod etiam Wolfius mo- 
nuit, pro altero ἐστὶ, ἔτι fcriptum oportuiffe; quas 
voces infinitis in locis apud omnes veteres fcripto- 
res perperam: permutatas a librariis obfervavimus. - 
Pofteriori loco fic edidit Heinfius, quemadmodum & 
a nobis faftum, oux ἔστιν οὐδὲν ἔτι κακόν. — Poterat 
eádem ratione hoc loco καὶ οὐκ ἔστιν οὐδὲν ἔτι αἷμ. 
ὁλ. corrigere, pofterius ἐστὶν in ἔτι mutando; quod 
per fe magis mihi placiturum erat. At hoc loco ei. 
dem Heinfio placuit, prius ἐστὶν in ὅτι mutare: quod 
ipfüm & ego quidem tenui; non fic tamen, ut ve. 
riffinam illam fcripturam καὶ οὐκ ἔτι οὐδέν ἐστιν ju- 
dicarem: fed hoc modo füfpicor fcriptum reliquiífe 
Simplicium, καὶ οὐκ ἔτι οὐδ᾽ ἔστιν (vel οὐδὲ 
ἔστιν) ὡμαρ]ία ὅλως, δὰς fententià ac me eft quidem 
amplius peccatum omnino, Quam fimilitudinem p. 17r. 
a, habes οὐδὲ ἔστιν ὅλως ἐν τῇ Φύσει. ἂν ὑποόθηταί 
vic βιαζομένους ἡμᾶς. Merito βιαζομένους cor- 
rexit Heinfius, Wolfio praeeunte; quae fcriptura etiam 
e codice Msto laudatur in Vpc. Perperam βιαζόμε. 
yo; habent quinque noftri codices cum ed. Ven. 


Οὕτως οὖν ἐναργῶς.  Abeft οὖν in Arg. τοῦτον 
τὸν ἔλεγχον. τοῦτον τὸν λόγον Arg. fed in vulgatum 
cum aliis confentit Pb. αἴτιον τοῦ κακοῦ λέγοιν, cg 
καλοῦ. Si id voluiffet Simplicius, quod Wolfius in 
verfione pofuit, mali aufforem — — cque atque 
boni, ὥσπερ καὶ τοῦ καλοῦ dixiffet, vel faltem αἷς 
τοῦ καλοῦ, cum articulo? immo vero non τοῦ κα- 
λοῦ dixiffet, fed τοῦ ἀγαθοῦ. (conf. p. 170. b.) 
Quare non dubito, wc κακοῦ illum fcripfiffe, aufo- 
vem. mali, ut mali, id eft, quatenus malum eff. 
Nempe multarum rerum, qua ὅς dicuntur & fünt 
quodammodo maíz, auCtor dici Deus poteit, fed non, 


quateuus illa male funt; quemadmodum ive Simoli. 
ΚΟ 
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cius cum in fuperioribus (ad cap. 13. nobis cap. 8.)P- 1609 
expofuit, tum in fequenti mox disputatione demon: 
firabit. De eorumdem vocabulorum permutatione vi- 

de notata ad p. 147. b. & 162. c. & ad Ejpist.P. 170 
Disfert. L 27, 7. & ΠῚ. 14, 1. καὶ Ψευδόμενος." 
Abeft καὶ in Pa. καὶ e(rig wy αὐτῷ τοῦ ἔνα. — 
Percommode. αὐτῷ dedere quinque noftri Mssti, pro 
e4Ti06 ὧν αὐτὸς, Quod erat in editis. κατ᾽ ἐκείνην 
ἱστάμενος. ἑσταμένος habet Pa, Mox, quod ait, 
xaT αἰτίαν ὧν αὐτὸς ἐκεῖνοςγ ὅπερ Gc. fufpicatus 

fum ἐκεῖνο oportuiffe; "fed poterit fortaffe poft «v- 

τὸς ἐκεῖνος pronomen τοῦτο intelligi, ad ὅπερ refé- 
rendum. . 

j χρὴ &c. ἢ, an vero, fortaffe vero; aut, fi € 

malueris, sempe; ut fepe aliás. ὃ οἱ τὴν ἀρχῆν. 

Sic recte Pb. Pc. Pi. cüm editis, 5 caret Pa. Cor- — 
rupre οὗ e? τὴν «px. habet Arg. Quz fequuntur, é&y p. 171 
yooUcí τινα προηγουμένην ἔχον ὑπόστασιν, correxi * 
ex Wolfii mente atque przícripto. Corrupte vulgo 
fic legebatur: ἐννοοῦσιν, ἣν τινα προηγουμένην ἔχου- 
σαν ὑπόστασιν, confentientibus M-stis, nifi quod 
ἔχουσα eit in Arg. & Pb. Hoc dicit philofophus 
no(ter: eos, qui principium mali ponunt, aut de illo 
qua[Honem infituint, intelligere malum , tamquam ali- 
quid quod per fe €? fuo nomine fubfflat, províus ab 
omni bono feparatum , &c. Poterat fortaffe ἥν τινα 
teneri, pro Jv τινα οὖν pofitum, id eft, aliquam 
quzcumque illa fuerit: fed nec ad fententiam id fatis 
commodum hoc loco foret, & ufus ille pronominis 
ὅστις pro ὁστισοῦν cum aliás rarus eft, tum a Sim- 
plicii ftylo alienus. — Quod deinde ait καὶ αὐτὸ δὴ 
τοῦτο TO κακὸν οὐσίαν ἅμικον &c. adjiciendum rur- 
fus participium ἔχον putavit Wolfius. At nunc qui- 
dem alia ratio eft. ὑπόστασις exfifientiam vel fub. 
fiflentiam , fi ita mavis, denotat: itaque dixit, τὸ xa- 
κὸν οὐκ ἔχειν προηγουμένην τινὰ ὑπόστασιν. Αἱ οὐ. 
cíx hic ett ipfa res exfiftens, ipfum fubje&um exi/tens, 
ipfa /ub/iantia, quam dicunt in fcholis; verbi cauffa 
homo, equus, ut mox ait, Itaque hoc loco ad ovc/- 
αν non intelligendum participium ἔχον, fed αὐτὸ δὴ 
τοῦτο TO :XXXOV ἐννοοῦσιν οὐσίαν ἄμικ)ον. οὐδὲ 
ὄστιν ὅλως. Hoc verum judicavi, iu quod cwm e&- 


tis confentit Arg. δὲ slii fcripü. λα comete 
I $$ iy 


p.171008dy ἐστιν Ὅλως Pa. Vide tamen ad p. 169. δ. sa 


P.172.00 ed. Heinf. οὐκ ἔτι πακὸν. οὐκ ἔτε nunc refte 


b 
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ἑαυτὴν οὐχ J(ícra]e.  Commodius faturuín erat 
xaf' i«//o, fed in vulgatum confentiunt libri. ὁμοίως 
δὲ καὶ τὸ αἀν)κειμ. 'Temere τὸ omiffüm in ed. Heint 
καθὸ τὴν αὐτοῦ. Sic veteres omnes. Temere αὖ- 


tenent czteri; fed mendofe οὐκ ἔστι habet Arg.'fic. 
ut p. 169. b. , 


προηγούμενα ὁμοίως ταῦτα. ὁμοίως αὐταὰ Íolos 

Pa. εἴδη yap ὁμοίως ταῦτα ἄμφω. Re&e pii fcri. 
j omnes, am t genera, utr c Jpt- 
Pus, fcil. album & pigrum. ferrem, e δὴ n. 
Quem errorem non animadvertens Wolfius, parum 
feliciter interpretatus eft hunc locum. ἡ χωλεία re- 
&e quinque nofiti codd. ἡ χωλία edd. αὐδὲ τὸ ἔτ 6. 
pov ἑτέρου ἔλατ)ον. οὐδὲ τοῦ ἑτέρου ἔλατ7ον edd. 
male. οὐδὲ τὸ ἑτέρου lAar/ov Arg. Pb. Pe. Pi, 
haud multo rmelius. [n Pi. quidem primum τοῦ fu- 
erat, fed id eadem manu in ro mutatum. οὐδὲ τὸ 
ὕτερον Pa. quod per fe fatis erat, ferrique poterat. 
Sed reliquorum librorum fcriptura indicate mihi vifa 
eft, fic olim fcriptum fuiffe, quetaadmodum ex con. 


p.175jeCtura. repofui, διὰ γὰρ τὴν σωτηρίαν καὶ ὑγίειαν 
: τοῦ ζώου, καὶ ὅλως τὸ δὲ ὃ γίναται ἢ ἐνέργεια. — Sic 


fcripti omnes editique; nifi quod poft γίνεται comma 
inferuit Heinfius perincommode. — Ceterum & men- 
dofa G& defeCta ifta verba mihi non minus, quam 
Wolfio, vifa funt. Is eo fere loco, quo a/feri/cum 
pofui, defiderari verba στόλος ἐστὶ füfpicatus erat, & 
xad ὑγίειαν in καὶ ὑγίοια mutandum cenfuerat; ad eam- 
due fententiam verfionem hujus loci adaptavit. Ego 

verfionem Wolfii tenui, nec ad emendanda graeca 
certius quidquam aut probabilius reperi. Mox pro 
éxicuuBoiyer δὲ τῷ μὲν σκοπῷ τῆς ἐπιτυχίας», exípe- 
Caveram τοῦ μὲν σκοποῦ τῇ ἐπιτυχίῳ: fed & iftud 
ferendum, in quod confentiunt libri, nifi quod pro 
ἑτισυμβαίνει corrupte ἐπιλαμβάνει habet ed. Veu. 
μῆτε τὸ τέλος ἀπολάβῃ. μήποϊε τὸ τελ. ἀπ. Pa. 
male. 


Poft ἐφιέμενος intercidiffe verbum Δοιχεῦε h 
perfpe&e Wolfius monuit: quod verbum licet libri 
noli ignorent omnes, sSjcere nou ἀλλλιπὰι (rt. v. 


Y. c 
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174. 3.) attamen, ut ex mers conje&ura adje&um, p. 175 
.uncis pro more inclufi, τοῦ Φαινομένου αὐτοῦ xya- € 
θοῦ. V que αὐτῷ exípectaffes, quemadmodum Wol- 

fius correxit: (δὰ in vulgatum conftanter confentiunt 
libri, & reC&e quidem, Nempe αὐτὸς bic /o/us fi 
gnificat: /olum bonum, quod adparet , adpetit; (non 
malum;) /ed malum, quod cwm bouo illo conjunctum 
£ft, fimul accipere cogitur. οὐδὲ &/ou τινὸς xa-p.TT4 
ποῦ διὰ τὸ κακόν τῷ, μηδὲ ἐφίεσθω, ToU κακοῦ ὡς * 
κακοῦ. Cum in ed. Ven. τὸ μηδὲ ἐφίεσθαι legeretur, - 
τῷ Ícribendum monuit Wolfius, atque ita in fup li- 

bro correxit: eodemque modo fcribitur in codd. Be. 

& Pi. quemadmodum etiam edidit Heinfius. At hoc 
loco codices Arg. Pa. & Pb. nihil aliud habent, ni 
οὐδὲ &£/Aou τινὸς κακοῦ αἷς κακοῦ, Oomiffis iftis vetbis, 
quz vulgo interje&ta fünt, διὰ τὸ — -- τοῦ x&xoU. 
Quod deinde ait, εἰ ydp ἦν ἀρχὴ καὶ αὕτιον τῶν cx 
αὐτοῦ, καὶ τέλος ἣν αὐτῶν, καὶ ἐφετὸν αὐτοῖς, fate- 
or me verborum iftorum fententiam minime percipe- 
re, & illud prsefertim non perfpicere, quo referan. 

tur pronomina αὐτῶν ὃς αὐτοῖς. καὶ τὸ ἀγαθὸν, καὶ 
ἀφετόν. Particulam καὶ, proxime ante dferov, teme. 

re omifit Heinfius. τὸ συνὸν αὐτῷ κακὸν. Perpe- € 
ram αὐτὸ edd. Verum dedere Arg. & Pa. καὶ μὴρ.17ς 
. ἀπολλύναι. conf. p. 168. b. οὐχ leri» ὑπόστασις αὖὐ- * 
70). Sic alii omnes. Vnus Pa. αὐτῷ. nec id male. 


καὶ τοιούτου ὄντος, τί dy dig τὸ τιον τὰ γὰρ 
ὁ λόγος. n verbis nil disfentiunt libri. Α fcriptis 
hoc discedunt editi, quod poft τί ey, ubi illi non 
diftinguunt, ponen interferuerit ed, Ven. pro quo 
interrogandi fignum Heinfius pofuit, nempe Wolfii 
verfionem fecutus, quae fic habebat: qua erit? Cau- 
Ja enim hic quaritur. At idem Wolfius in Notis fic 
legendum cenfnit: τί ὧν ἄη τὸ oiriv; τὸ αἴτιον 
γὰρ ζητεῖ c λόγος. Que ratio infignem quidem 
fpeciem videti poffit habere:. fed, verum fi quaeris, 
minime folicitanda faerit librorum fcriptura, quz 
idem prorías valet,. ac fi fic fuiffet fcriptum, ᾧτε 
qup ὃ λόγος τί ἂν ἄγ TO οαἥτιον αὐτοῦ, καὶ τοιούτου 
ὄνος. Mox deinde, ἰῃ τα ὑτὸν δὲ εἰπᾶν ςοπίεηϊί- 
unt Msstí cum ed. Ven. "Temere. τοῦτο δὲ ed. 
Heinf. Elpyros μέντοι περὶ τούτον woÀ πράτεων. 


ἂς 
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p.!75Vide p. 8o. feqq. ὅσα καὶ ταραρέτεσθαι. καὶ de- 
ως edd, & Pi. Dedere Arg. Pa. Pb. Pc. καὶ μχγκέ- 
7r,* ψινομένων xx) Φθειρομένων. indicavi defettum, 
quo haud dubie laborat bic locus. Quid fit quod 
interciderit, haud fatis adparet: fufpicatus eram, de. 
letá xxj particulá ante μηκέτι, fic fcriptum olim fu. 
iffe, μηκέτι ὄνων τῶν γινομένων τὰ xx) Φθειρο- 
μένων. — Vniverfa quidem fententia haud οδίσυγ. 
ἐμεταάβλη)ον. Corrupte cusrxxAÀy/ov Pa. permutatis 
b (ut patlim faftum obfervavi) β & x literis. [μὴ] καὶ 
ὑποστῆναι... Particulam negativam, quam libri iguora- 
bant omnes, ex conjeCtura adjeci.  Connexio oratio. 
nis hzc eft: ἀδύνατον ἣν — — μὴ καὶ ὑποστῆναι τὰ 
Boy], fieri non. poterat, quin, cum effent prima €3 
media, efjent etiam pofirema. μεταβαλλονἼα, καὶ πα- 
ex Φύσιν διατιθέμενα.  Participia ifta accipienda non 
tam de leo quod efi. quam quod feri potefl: μετας 
βαάϑλον)α,. pro oíx μεταβάλλειν vel μεταβλῃητα, qua 
mutari po/Junt ; διατιθέμενα, pro olx διατίδεσϑαι, qua 
go[funt contra naturam [rfe habere: vel dy οἷς χώραν 
€ixs TO u&rxBzAew καὶ τὸ παραὶ Φύσιν διατίϑεσθαι: 
aut πεφυκότα μεταβαΐλειν καὶ παρα ρέκασθαι. conf. 
mex lit. c. & ad p. 185. b. Quonam fpectent vero 
verba przcedentia, «To τῆς τῶν οὐρανίων παρατρο- 
πῆς haud fatis adparet. In Msstis & in editis levi 
diftinCctione a fequentibus feparata, ad fuperiora refe. 
runtur, ut cohzrere videantur ἄσχατα ἀπὸ τῆς &c. 
quam in fententiam in lat. verf. vocabulum remoti/Ji- 
sa adjeci.: Wolfius ad fequentia traxit; quod minus 
placuit ob id praefertim quod adjectum eft, καὶ πα- 
px Φύσιν διατιθέμενα. 


καὶ ἄλλους δηλονότι. καὶ τοὺς 4A. δηλ. edd. 

c Delevi articulum auCtoritate codicum Arg. & Pa. xc 
διὰ τοῦτο ἐν τοῖς. Sic reCte ed. Ven. cum Msstis. 
p.177Temere καὶ διὰ τοῦτο καὶ τοῖς ed. Heinf. σπεφυ- 
ἃ κυΐχ δὲ ἐν τούτῳ γίνεσθαι τῷ τέπῳ κατὰ σχέσιν. 
Wolfius κατὰ σχέσιν quídam convenientiá vertit: ego 
(nefcio an recte fatis atque perfpicue) quod ad exte- 
riorem ejus habitudinem adtinet. — Pofflis fortaffe & 
pro tempore, interpretari. Rurfus p. 180. c. ait, κχα- 
7αβαίνουσα ἡ ψυχὴ τῇ σχέσει ἐπὶ τὸν θνητὸν τοῦτον 


σόπον, τοῦ κακοῦ τοῦ ἐνταῦϑα, wr τὴν παρὰ Φύ- 
| “ὦ 


» 
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σιν αὐτῶν διάϑεσιν &c, In loco haud fatis plano 1]. Ὁ. 177 
lud quidem clare intelligere mihi vifüs füum, mendo- * 
fum effe παρὰ Φύσιν ἑαυτῶν. quod dabant tres e 
noftris codicibus cum editis, aut ἑαυτῷ quod pejus 
etiam habet Arg. & Pb.  Manifefte ad. τὰ σώματα 
referuntur ifta verba: itaque αὐτῶν corrigere non 
dubitavi, quemadmodum mox;in αὐτοῖς confeptiunt 
omnes, [n verbis τοῦ κακοῦ τοῦ ἐνταῦθα, pofterius 
τοῦ prztermifit Arg. μαχομένων rs ago. b 
Vulgo μετεχομένων τε edd. & Mssti: quod & 
fententiam parum commodam habebat ,. & conftrnctio- 
nem ab ufü fermonis abhorrentem, cum ἀλλήλων in 
genitivo oportuiffet. Quare jam per fe maxime pro- 
babilis. videri debuit viri doCti conjeCtura, in Vpe. 
füadentis μαχομένων corrigere; fed eam extra du. 
bitationem mihi pofuit locus huic prorfus parallelus, 

p. 82. c. quem vide, & conf. p. 94. a. ἀταλλάτο 
Ἴεσθαι τοῦ μόχθου ex Wolfii przfcripto correxit 
Heinfius, cum ,x-rxÀÀZzT/5/«i: elfet in Ven. & 
-Msstis. Magis autem placuit ifta Wolfii emendatio, 
quam illa quze ab eodem, quem modo laudavi, viro 
docto in Vpc. propofita eft, cum, pto μαχομένων τ 8, 
μαχομένων yxp Ícribere juberet. οὐδὲ ἔχει κακὸν 
οὐδὲ τοῦτο. Prius. οὐδὲ in οὐδὲν mutatum voluerat 
Wolf. prater meceffitatem. στοὰ ἀποσχήμ μαΐ α. 
Sic re&e codices noftri, a quibus parum abit ed. 
Ven. ἀποσκήματα fcribens, quod in ἀποστήμα)α mu- 
tavit Heinf, atque etiam Wolfius in füo graeco exem. 
plo. conf. p. 83. c. καὶ τὸν οὕτιον αὐτῶν, καὶ 78 
v0 oir. edd. non male; fed in τὸν confentiunt quin. 3 
que noftri codices. τὰ μὲν x rÀG τῶν ὑπρ de. 
Vulgo τὰ μὲν ἄλλα edd. ἃ Mssti; ubj perfpe&te 
Wolfius: ,Puto, inquit, legendum rx μὲν αἱ πλ ἃ, 
»fimplicia corpora, id eft elementa. — Cui merito οὔ» 
fecutus eft Heinfins. «fü καὶ αὐταὶ Vm, καὶ 
ταῦτα Pa. quod ficut non improbo, fic vulgato non 
pretulerim, τὸ τῶν ὅλων ἀγαθὸν. Et hoc perfpi- b 
caci Wolfii ingenio debetur, Perperam vulgo τὰ 
τῶν ἀΐλων, quod ὅς Heinfius tenuit; in ed. Ven, ve. 
ro duplicato errore sy ἀγαθὼν fcribitur. Non 
apud nofirum folum, vocabula &/Aoc ὅς ὅλος confi» 
derunt librarii, Vide Lexic, Polyb. in" Aoc, 
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178 — xxÀey αὐτὴν ἀγαθὸν. ReCe αὐτὴν ed. Ven, 

b eum Msstis, nempe τὴν τῶν σωμάτων wapa Φύσιν 

c διάδεσιν. "Temere αὐτὸν ed. Heinf. περὶ τοῦ xa- 
κοῦ.  Corrupte παρὰ edd. δὲ Missti; quod correxi 
preeunte Wolfio. wc; τῷ ἀγαθὼ way]sÀde d»av]í- 
ev. Perperam omnes éyay/ /ov, quod ferri non pot- 
erat, & miror Wolfio non obfervatum, Vtique ἐναν- 
7fev oportebat, quod reponere non dubitavi. aX 
&yayzoioy μά Ἅον. Vide p. 93. 8. & 186. c. xq 
μὴ καθ᾿ ἑαυτὸ y αἱρετὸν.  Tenui ἢ, ab Heinfio edi. 
tum, fuffragante noftro codice Pc. ἐστὶν pro ἢ ha- 
bet ed. Ven. cum Pi.  Parique modo fübinde κῶν 
conjun&ionem cum indicativo conftru&am apud No. 
flrum obfervavimus. vide ad p. 53. a. Rurfus ab his 
discedunt Arg. ὅς Pb, ὑπάρχει fcribentes.  Prorfus 
vero corrupte xév μὴ καθ᾽ ἑαυτὸ ἀδιαίρετον habet 

.179Pa. fub qua fcriptura quid lateat nefcio. ὁ τούτου 

* κποιητῆς. Protuli hoc, quod dedere Arg. Pa. Pb. Pc. 
o τούτων ποιητὴς edd. cum Pi. εἰκάτως xod αὐτοῦ 
re&e ed. Heinf. cum Msstis,  Corrupte εἰκότως σαυ- 
τοῦ ed. Ven. 


b Ἐπεὶ δὲ. 'Erabj δὲ πὰς Pa. éoyro — — πρὸ. 
τερον. Vide p. g4. feqq. «el ἄνω οὖσαι. xel ἄνω μέ- 
yovco4 ait p. 180. a. nec tamen idcirco folicitandum 

c h. l verbum ojcc, putem. τῶν τα ἀνθρωπίνων. Sic 
percommode fcripti libri cum ed. Ven, Temere τῶν 

18075 ἀνθρώπων ed. Heinf. ταύτην ἀρχὴν ἔχοι. 

b Perperam ἔχον ed. Ven. cum Msstis noftris, δὶς & 
iterum infra (/it, c.) Φύσιν μὲν ἔχειν. — Vtrobique 
correxit Heinfius, przeeunte Wolfio. Hoc loco ταῦ- 
TX, pro ταύτην, habet cod. Árg, nec id quidem ms 
le; fed iftud melius. 


. IBI καδαρειοτέρον percommode dedere fcripti 
b omnes cum ed. Ven. quod prater rationem in καϑα- 
ρώτερων mutavit Heinf. Conf. Not. ad Polyb. ΧΙ, 9, 
5. & ad Epicteti Disf. IV. 11, 3. dc ἄλογον ζῶον. 
Sic Pa. Pc. Pi. In Arg. & Pb. plura quzdam verba 
h.l. omiffa. Corrupte wc ἄλον)αι ζῶον ed. Ven. quod 
in wc &Aoyoy τί ζῶον mutavit Heinfius, przeeunte 
Wolfio. In κύημα libri confentiunt omnes; quod 
cur in κίνημα mutatum vellet WeolG&as, ὅς agitatio- 


sé; in verione poneret, «sull» nuM» exa. aem 
. . . . φὐ τ Ἢ . 
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»Υ,λικοῦτον, (ait in Notis) motum tantum. Sic vxp. τῆι 
»t(Qpob/cis vocat. Nam fi κύημα legas, ad mulieres ἢ 
»tantum pertinet  CT'arbare quidem poterat adje&i. 
vum τηλικοῦτον, quod haud fatis aptutn poterat vide. 

ri, tastam graviditatem. Nec tamen in τοιαύτην 
sutare aufim, Itaque vide, fit- ne τηλικαύτην, tam 
frequentem , Περίμξ recurrentem; an id, quod in ver. 
fione expreffi, tam gravem, tam molcfiam; sut deni- 

que £am díuturnam. t 


κακὸν οὐδὲν ταραφύεται.  Heinfio quid inp.rts 
mentem venerit, sut quid eum commoverit, ut κακὸν * . 
οὐδὲν αὐτοῦ (Uer: ederet, non adfequor. [n id 
quidem quod reftitni, in quo fane nihil defiderari vi. 
detur, con(entiunt quinque noftri libri; nec in Vhab. 
aut Vpabcd. aliud quidpiam reperio, τὸ σφοδρὸν καὶ Ὁ 
«ληκ)ικὸν τῆς ἡδονῆς. Poteft ferri fimplex vocabu. 
Jum À3x//u0v , cujus exemplum ex Dioscoride, pott 
Budxum, citavit H. Stephanus, πληκ)ικὸς τῇ ὀσμῇ. 
pungeus odore. Sed quoniam xeara-vAs2z7:xeu 
(omijá quidem καὶ particulá) habet Pa.; vide ne 
σφοδρὸν καὶ κατα πληῃκχ) κὸν debuerint noftri Hi. 
brarii, τῆς λογικῆς. intellige Ψυχῆς, quod nomen . 
commode adjectum foret, fed ignorant lric libri om. 
nes. παρὰ τὴν αὐτῆς ἀξίαν. Corrupte τὴν αὐτῶν 
Pa. Sus au&oritste τὴν αὐτῆς edidit Hein. οὖ. c... 
v5 ἐν TQ xpeir]ovi. Sic fcripti noftri, "Operarum puto 
errore eft oírs τῷ ἐν κροιτῇ. in ed. Heinf. In ed. 
Ven. vocula dy prorfus omiífa, de qua adjiciendá mo. - 
nuit Wolf. In xa6 αὐτὸ confentiunt omnes, ni 
quod in ora Pa. κατ᾽ αὐτὸ Ícribitar. ὁμοιότη7ος 
fcripfi cum Arg. Pa, & Pb. ὁμοιότη7ζα edd. cum 
Pi. quod & ipfum quidem ferri poterat. In Pc. com« ᾿ 
pendiofe in fine fcripta eft vox, ut ambiguum videri 
poffit quid debuerit. ἀέρουμένη [bx] τὸ αὐ)εξούσιον 
αὐτῆς.  Prapofiionem uno confenfu igaorant editi 
fcripti noftri. 5; adjeci, monente Wolfio; fed un. 
cis, ut haud fatis certam vocem, inclufi, quoniam 
perinde καταὶ fcribere Simplicius potuerat, quod 
conjeCtavit vir do&tus in Vpc. ὁ 


Καί μοι πρόσεχε. Sic reCte ceteri; τὰ Qa. : 
corrupte Καὶ μὴ τρόσεχα. ὑπὶ οὐδενὸς 6E wav 


ααγκαζόκανον, διο σοτίσετο cum ΔΝ οὐδ wo» ἀν. 
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83bitavi. conf. p. 12. a. & b. Perperam ἢ. l vx οὐδα- 


184 


νὸς ἔνδοθεν edd. & ícripti noftri. κατα οἴρεσιν. 
Sic exferte (cribunt quinque noftri codices. καθ᾽ cipe- 
σιν edd. ψυχὴ πο7ὲ μὲν. Perpersm οὔθ ἢ. I. 
erat ποτὰ particula in ed, Ven. & Ms*tis noftris. In 
Pc. tamen nonnibil fpatii reli&um eft inter. ψυχὴ & 
μὲν. Vocem ποτὰ merito interpofuit Heinf. praeeun- 
te Wolf. Mox idem Heinf. ex ejusdem Woltii prz- 
fcripto correxit ro χῶρον ἀντὶ ToU xpeir/ovoc, pro 
uo in ed. Ven. & li. erat ro χεῖρον ro αὐτοῦ xpeiT- 
voc: in Arg. vero & in Pa. ὅς Pb. τὸ 'χέῖρον αὐτὸ 
γοῦ κροίτ)ονος : in Pc. τὸ χᾶρον αὐτοῦ xpeiT/oyog, & 
fuper αὐτοῦ inter lineas τὸ notatum. δέδοιχ)αι olucu 
σαφῶς. Vide p. 15. a. ei οὖν ToU κακοῦ ἢ 7pocups- 
σις. Aberat artic. in edd. & in Pi. Dedere eumdem 
quatuor alii codices, οὐδὲν γαρ αἱρᾶται TO κακὸν 
εἷς κακὸν. Sufpicari licet, οὐδὲ yxp oportuifle, nam 
ee adprtit quidem (nempe ἡ ψυχὴ) malum ut ma- 
ium. | Sed nil temere mutandum, copfentientibus pra- 
fertim libris. Ac poterit οὐδὲν illud, in neutro ge- 
nere , (intelligendo οὐδὲν ζῶον) pari ratione dici, qua 
fepe di&um vidimus τοῦ ἀγαθοῦ -xv]a ἐφέεται. 
κρύπ)ον)ος δὲ ἐν αὐτῷ. Sic reCte Arg. Pa. Pb. Pc. 
ὃς fic ftatim fnerat etiam in Pi. ubi dein ante αὐτῷ 
eádem manu litera r adpofíita eft, ut fit ἐν ταὐτῷ, 
quemadmodum perperam legitur in edd. καὶ ἔρητωι 
κοι περὶ τούτου πρότερον. Vide p. 173. C. 


0 Θεὸς κακίας ἀναίτιοξε —Corrupte αἱτίας 
ἀναίτιος libri noftri omnes cum ed, Ven. ubi recte 
Wolfius monuit, fententiam poftulare . κακίας aut 
&pxp/íxc. Equidem prius probavi, quod ὅς Heinfius 
adoptaverat: & id ipfum, κακίας, tamquam e Msto 
codice ductum laudatur in Vpc. Poft διότι τὸ κα- 
xoy perperam £mgoxr/sy inferit Arg. cum ad verba 
paulo inferiora aberraífet librarius, mox tamen in 
viam regreífus. ὑποστῆσαι reCte alii cum edd. vo- 
στῆναι Pa. Pro πεφυκέναι eft πεποιηκέναι in Arg. 
quz verba & apud Polyb. III. 36, 3. permutata a li- 
brariis vidimus, a/s7€0&v ἄλογον, per fe abfurdum. 
Re&e' αὐτόθεν dedit Pa. Perperam αὐτὸδε edd. cum 
Pi. αὐτόθει Arg. n Pb.'& Pc. litera 8. fuperne pofi. 
ta eíl, G terminatio vocis comyendà cow. iT 
* 
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ἐφ᾽ . ἑκατέρου, quoad utramque partem, — refpetiup. 184 
utriusque partis.  Corrupte ἐφ᾽ ἡμετέρου ed. Ven. b 
nbi Wolfius vel ἔργον ἡμέτερον vel ἐφ᾽, ἡμῖν corti- 
gendum cenfaüerat. Commode ἐφ᾽ ἑκατέρου edidit 
Heinf. ex cod, Nanf. cui füffragantur Arg. & Pa. (pu- 

. to & Pb. Pc. Pi.) itemque illi codices quibus ufi funt 
viri docti in Vhab. ἃ Vpabcd. Pro éy/vs7o, eft 
ἐγένετο in Arg. quod & in Vpd. adnotatum. Ex Pa. 
nihil varietatis enotavi: nec de czteris codd. explo- . 
ratum habeo. Videtur autem recte imperfeCtum hic 
pofitum, δά quod fuübintelligendum cv particula, ut 
denotet forct. At eodem modo fortaffe y dvaro fu- 
ifle denotabat. | ' 


o δὲ δεύτερος λόγος — — ἐννοείτω. Ad νετ- 
bum, altera vero ratio cogitet; id eft, qui alteram 
vationem. defendunt vel proponunt, ii cogitent. Suam 
auCtoritate Heinfius ἐννοεῖται edidit, quod pror- 
fus alienum erat. Nos ἐννοείτω ex ed. Ven. & Mss- 
tis revocavimus. In συμβουλεύειν reCte alii omnes 
confentiunt. Vnus Arg. βουλεύειν habet. ταύτην τῆς 
Ψυχῆς οὐσίαν, τὴν αὐτοθελὼς &c. Tria verba, ψυ- 
χῆς οὐσίαν & τὴν, quz libri omnes cum ed. Ven. 
agnofcunt, temere omiífa erant in'ed. Heinf. Moxp.1$5 
quatuor verba, 7 dc οὐκ ἀγαθὸν, qux ex Wolfii con- 3 
je&urá, haud fatis illà cerrá quidem, Heinfius adjecit, 
sncis inclufi. Quod fi quidem in iftis verbis 3 αἷς 
μέγα τι κακὸν, in quz confentiunt libri omnes, re- 

&te fe habet ἢ particula; utique inde'intelligi de- 
bet, ante ifta verba aliquid intercidiffe, fed quanam 
potiffimum verba interciderint, nemo definiverit,. Ali- 
is viris doCtis in Vha. & in Vpa. & Vpc. delenda il- 
Ja particula 7 ante αἷς μέγα vifa etat, Pro ὑπερέχει 
corrupte ὑπάρχει habet Pa. quod motandum ad p. 
134. b. ὑπὸ Θεοῦ παραγενόμενων, TO μέιζον 
éxeiymy μὴ παραγενέσθαι... Nihil utique per fe 
magnopere in his defideres, qua» uno confenfu libri 
tenent omnes: fed, quum conftanter aliás yerbo T«p- 
ἄγειν in ea re utatur Simplicius, vereor ne «pac 
γομένων δὲ παράγεσθαι, vel παραγαγέσθαιε᾽ 
hic debuerint librarii. Et παραγομένων ex cowgetk. 
corre&um etiam video a viro, dofto in. Noc. τὸ ἂν- Ἃ 
δραΐπ 449». In hanc nominis fortem 'cowebwowx 
Aa 3 Wen 
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.135hoc loco quinque noftri codices. τὸ ἀνθραώπινον 
edd, ἀπερίτρεπ)ος τε οὖσα. δὲ pro rs habet ed. 
Heinf. minime incommode quidem, fed invitis omni. 
bus veteribus libris, a quibus pil opus erat discedere. 
In Z-vasgírpsz/oc confentiunt omnes; quod fere nou 
dubito ex ἀπαράτρεπ7ος corruptum effe, librario. 

c rum culpá. καὶ οὐκέτι ἀνθρωπ. "Temere καὲ particu. 
Ja omiíTa in ed. Heinf, Itemque, paulo poít, articu- 
lus αἱ poft αἱ «pesrcu. 


xg» ὑπὸ Θεοῦ λέγῃ vi. Bene λέγῃ ed. Heinf. 
cum Pa. Pb. Pc. Pi. λέγει ed. Ven. cum Arg. quod 
in λέγοι mutavit Wolf. in fuo exemplo. αἀποκόπ7ον- 
7x vx μόρια. Poterat abeffe articulus; δὲ abeft in 
Pb. Mendofe vero ἀποκόπ,ων τὰ habet Árg. & «o- 
xoz/oy τὰ Pc. fed ἀποκότ)ονζα rx edd. cum Pa. & 
Pi. ubi hzc vis articuli eft, ab/cindentem partes eas 
86d. opus eft abfciudere. Ax καὶ x θεία fe — — 
4 μέχρι τινὸς τοιοῦτον ἔπαγει. Verborum horum in- 
tegritatem ργϑίζαγε non aufim, quorum ne vim qui- 
dem, nec conítruCtionem fatis me percipere profite- 
or. "Toto vero loco nil mutant libri, nifi quod in 
Pa. τίνος penacute pro τινὸς fcribitur. τοεοῦτον 
quo pertineat, non video. τοιούτου exfpeCtuffes, 
Ut μέχρι τινὸς τοιούτου intelligeretur μέχρι τινὸς μα- 
γιώδους ὀρέξεως. aut μέχρι τοῦ ἐνεργεῖν κατα μιανιο- 
ὃγ δρεξιν, ut continuo deinde ait. Hoc fcilicet in 
animo eft τοιοῦτον τί, fale aliquid, quale in corpo- 
re funt absceífus, decubitus, cancer, & id genus alia, 
violentig remediis (ut proxime ante dixit) curanda. 
Reliquorum verborum hzc, nmi fallor, naturalis fue- 
rit confecutio: ἢ δεία δίκῃ μέχρι τινὸς ἐπάγει τὸ τι- 
μωρὸν ὥδος τῆς δριωώσεως, τὸ ἐπιτρίβον καὶ αὖξον 
τὸ παδη τῆς ψυχῆς. Verbum ἐπιτρίβον, permittens 
νεγὰς Wolfius, quafi ἐπιτρέπον eflet, quod ἐρίυπι 
verbum etiam in ora graci fui exempli notavit. At 
ἀπιτρίβειν incitare, infligare fonat; quem verbi ufum 
δρυὰ Áppianum obfervavimus Hift. Punicz cap. 50. 
& apud Polyb. :'Ill. 94, 8. dixique de eodem in 
Emendstionibus in Snidam p. 39. fqq. Caeterum, 
cum quod ad rem fpeCtat, quz hic agitur, tum quod - 
ad di&ionem, conferenda (unt quz infra. leguptur, p. 


245 extr. & feq. εἰ μὴ ἐνεργήσει. S ee. τὰ. 
N ex. 
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Ven. cum Msstis, & híc, & mox iterum. "Temerep. 186 
utrobique évepyyo edidit Heinf, 7 πολλάκις ἐνίοτε. 
aut interdum /zpiuws; nempe, mos femel modo, fed 
yubinde etiam Japius. Sic fcripti omnes cum ed. Ven, 
"non ἢ ποΐδλάκις d ἐνίοτε, ut edd. Heinf. ἐξεμέσαε b 
τελέως vX τοιαῦτα πχθη. prorfus evomere, vel re- 
Jpuere 5; id eft, prorfus exuere, deponere, atque hor- 
vere & cavere dehinc. ei μὴ ἐνεργήσει ποτὲ κατ᾽ αὖ- 
«x καὶ κορεσθῆ. E veteribus libris reftitutum effe 
ἐνεργήσει, paulo ante monüi: nec οὐδὲ quod mox 
fequatür κορεσθῇ in fübjunCtivo, cum hoc fit in aori- 
fto pofitum, iítud in futuro: & e cum fubjun&ivo 
conítruam apud Noftrum jam aliás, vidimus. κατ᾿ 
αὐτὰ dedere Mss. Arg. Pa. Ph. Pc. κατα ταυτοὶ Pi. 
κατὰ ταῦτα edd. —— , : 


TX ἀγαθὰ τοσαῦτα. τοιαῦτα COgitaveram, id eft, p. 157 
talia, hujus generis. At pari modo p. 185. c. rà» 3 
τοσούτων ἀγαθῶν dixit, ἐνέργεια παθητικὴ. Wolfus, 
a&io pa[fiva. Mihi vifum eft interpretari afionem ex 
perturbatione animi profefíam, | nempe ex eo quod 
anima rationalis ultro indulget perturbationibus, quás 
penes ipfam erat vincere ἂς fuperare. xo) ἐξ ὧν oj 
τὴν ἀρχὴν. Duo verba ἐξ wv; quz dedere quinque 
noftri codices perperam deerant in edd. Itaque pof 
δῆλον olucu punCtum pofuerat Heinfius. διαὶ τὸ ἀναΐ- 
τιον τοῦ κακοῦ τὸν Θεὸν ἀποφαίνειν λέγουσι, nempe 
τοῦτο, vel λέγουσι τιθέναι ἀρχὴν τοῦ κακοῦ, dicunt, 
fe principium [latuere sali. διὰ τὸ τοβίταϊ ex ed. 
Ven. confentientibus Msstis; quod prater neceífita- 
tem in jc τοῦτο mutavit Heinf. atque etiam in ἦς 
αὐτὸ mutaverat Wolfius in fuo libro, — «Ac καὶ δ΄ 
μέρος αὐτὴν.  Aberat καὶ in ed. Ven. quam particu. 
lam ex cod. Nanfiano Heinfius adjecit, fuffrapantibus 
Msstis noftris & Vhab. & Vpabcd. μέλος τοῦ Θεοῦ, 
μέλος ὑπὸ Θεοῦ Pa. male. ατλὼς δ᾽ οὖν, ὅτε ux] X “5 
προαίρεσιν αὐτὴν κακύνεσθαι λέγουσιν. Ante hec — 
verba quz przcedunt omnia, inde ab iftis ὅτερ cxo- 
λουθεϊ, parenthefeos fignis inclufi, quod ipfum & a 
Wolfio in fuo greco exemplo faftum video. Tum . 
hic deinde cum eodem, Wolfio dirs κα7ὰ x poan/ps- 
διν Ícripfi, quemadmodum ante parenthefin confenfu 
omnium legitur: quod bic quidem wstie coreesSwsi 

' Aaa exu. 
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p.U37erat. dra κακὸν προαιρέσει ed. Ven. ἄτα κακῇ προ- 
C αἱρέσει ed. Heinf. és κακὸν προαίρεσιν Ms. Arg. ἄ 
v& κακὸν προωρέσεως Pa. Quid fit in Pb. Pc. Pi, 
compertum non habeo. ἐπδὶ μηδὲ πέφυκεν. Sic 
bene edd. ἐπειδὴ μὴ πέφυκεν Ms. Árg. δεειδὴ μη- 
δὲ me. Pa. τὴν Μητέρα τῆς ζωῆς &c. Vide Epi- 
phanium apud Beaufobre in Hift. de!Manichée, Τ. 1. 

p. 242. & Tom. II. p. 311. fqq. lib. VI. cap. 3. 


p.185 διὸ καὶ (sux]3 τελέως. conf. p. 190. a. T 9 o/x/- 

αν oixobouoUy]i. Probavi hoc, quod eft in ed. Ven. 

& Pa. nefcio an in Pb. Pc. Pi. τὴν οἰκίαν olxob. abs- 

que τῷ habet Arg. & alii codices laudati in Vhab. 

& Vpabcd.. Vtrumque articulum junxit Heinfius, τ ᾧ 

€ γὴν οἰκίαν olxoà. τὸ προηγουμένως κατὰ Φύσιν &c. 

Sic ed. Ven. cum Msstis. Heinfius, Wolfii verfionem 

fecutus, To yxp Tpoyy. edidit; eamdemque particu- 

lam Wolfius in gtzco füo exemplo fua manu adje- 

cerat: qua tamen ab hoc loco prorfus aliena erat, 

cum his verbis contineatur fübfumtio fyllogifmi , quae 

aut nulla particula conjunCtiva indigebat, aut δὲ defi. 

derabat, féd, atqui. δῆλον ὅτι καὶ τὸ κακὸν. Parti- 

culam καὶ, quze deerat editis, adjeci auctoritate no- 

Ῥ' 189 (trorum codicum Arg. & Pa. παρατραπεὶς ἐπ᾽ αὐτοῦ. 

Si vera hac fcriptura, verti debebit deceptus quoad 

iud: fed admodum fallor, aut ἀπ᾽ αὐτοῦ fcriben- 

dum, aberrans ab eo. In vulgatum tamen confenti. 

b unt edd. & fcripti noftri. εἰς ὃν ἀποβλέπων. εἰς ὃν 

c ἀποβλέπει Arg. & Pb. male. τὴν ἐλάτ)ονα wpora- 

σιν. Corrupte πρότεσιν edd. quod ne Londinenfis 

quidem editor corrigere füstinuit, "Veram fcripturam 

P.199tenent Mss. noflri Arg. & Pa. κακοῦ Φύσις ἐν xoc- 

μῳ.. Sic alii omnes cum editis; unus Arg. ἐν v 
xoc, vylys]ou, ὦ 


TO KEIMENON. CONTEXTVS. 


p.199 In ed. Ven. hic continuo tenore ponitur Contex. 
& tus Enchiridii, qui in noftra Enchiridii editione con- 
1" fcit caput XXVHI. & cap. XXIX. (δᾶ. 1 — 4. ὃς 

poft verba ifta θέλουσι καὶ αὐτοὶ Φιλοσοφάᾶν. continuo 
adtexitur etiam initium capitis noftri XXX. hoc mo- 
do: «Τὸ καθήκον]α ὡς ἐπίπαν τοῖς φσχέσεσι παραμδ. 

τοιοὶς, 


IN ENCH. CAP. XXXIV-XXXVI, (XXVIIL XXIX.) 377 


volo, (fic ibl mendofe pro παραμετρᾶται fcriptum) P. 190 
καὶ τὰ ἑξῆς. |n codice Pa. eadem düo capita no- 
ftraj xxviii. & xxix, continuo tenore, integra hic 
adponuntur, & pro uno cap. Ax. id eft xxxvii. 
numerantur: ifta vero verba, Tc καϑήκον)α Gc. pau- 
]o inferius füo loco exhibentur, numero A4'. id eft 
xxxIX. infignita. Heinfius, veftigia fequens Vene- 
tx editionis, refe&is quidem (ut par erat) verbis il- 
lis, Τὰ καθήκον)α &c. quz ibi adtexta dixi, reliqua 
omnia ita híc 'adpofuit, ut pro more fuo adhiberet 
Capitum distributionem, qua Wolfius in fua Enchiri- 
dii editione "ufus erat, quam eamdem plerique alii 
Enchiridii editores adoptaverunt, Itaque primum il- 
lam partem contextus, quz a verbis E/ μὲν τὸ cu- 
pa cou usque ad ifta αἰσχρῶς ἀποστήσῃ (üve, ut 
ipfe cum ed. Ven. fcripfit, αἰσχρῶν τίνων αἰσχυνθήσῃλ 
progreditur, nude adpofuit, nullo titulo nec numero - 
diftip&tam; quoniam fcilicet eadem hac verba, quz 
in noftra quidem editione caput xxviir & cap. 
xxix. feCt. 1. conftitnunt, ex Wolfiana distributio. 
ne cum fuperioribus ᾿Ὥσπερ σποπὸς &c. jungeban-, 
tur & fimul cum illis unum caput xxxiv. efficiebant, 
Tum vero illis verbis Θέλες ᾿Ολύμπια (pro quibus 
ipfe quidem cum ed. Ven. MéAei σοι ᾽᾿Ολύμπια fcripfit) 
usque ad ilta θέλουσι, καὶ αὐτοὶ Φιλοσοφεῖν, titulum 
numerumque prafixit Κεφ, λέ, id eft Cop. XXXI. 
quem gerit ifta pars contextus in editionibus Enchiri- 
dii Wolfianam rationem tenentibus; cum in noftra 
editione conficiat eadem pars fe&iones 2.3. & 4. 
capitis xxix. Denique reliquam partem noftri capi- 
tis xxix. quz  deflderabatur in Veneta editione, 
(quam .eamdem tamen in noftro cod. Pa. flmul cum 
fuperioribus verbis hic contieuo tenore exhiberi di- 
xi) a verbis "Avfpaws πρῶτον usque ἢ ἰδιώτου, ex 
aliis Enchiridii editionibus adjecit idem Heinfius, eis- 
que ex: Wolfii ratione titulum numerumque Κεφ. As. 
id eR, Cap. XXXP I. przepofuit. Ego hoc loco, :ut 
conflanter in hoc opere, verba quidem Contextus ex 
ea ratione recenfioneque adpofui, quam in criticá no- 
ftrá editione Enchiridii ffabilitam dedi; in Capitum 
vero distributione rationem tenui ab Heinfio adopta- 
tam. lam, quod ad codices noftros Msstos adtinet, 
unus eft ex omnibus codex Pf. quà cux NL oS e 
Àt*5 bis 
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p.!9oin hoc quidem praiverat Halosnder & editio Vene. 
& ta Enchiridii 1535.) verba illa E/ μὲν τὸ σῶμα &c. 
19! com fuperioribus Ὥσπερ cxeroc &c. conjunxerit, & 
ad unum idemque caput retulerit. In cseteris omni- 
bus codicibus fejunCta ἰδ fünt ab his; ita quidem 
üt ab illis verbis E/ μὲν ro σῶμα &c. incipiat in 
codd. AA. & Pe. xa(. κδ΄. id elt cap. xxrx. in Arg. 
xs. λ΄. (xxx.) in Pd. κεῷ. Ad". (xxxvi.) deni- 
que in Pa. ut paulo ante di&um, κχκεῷ. Ay. (id efl 
xxxvrir) Et in eodem quidem Pa. (ut pariter an- 
te dictum) caput hoc A5. perpetuo tra&u continua- 
tur usque ad iita verba Φιλοσόφου τάξιν ἐτέχειν 3 
ἰδιώτου. In AA. & Pe. vero csput κδ΄. finitur in ver- 
bis αἰσχρῶς ἀποστήσῃ. "Tum in eisdem codd. AA. 
(& Pe. a verbis Θέλεις Ὀλύμπια νικῆσωε fit initium 
capitis λ΄. id eft x xx. a quibus eisdem verbis in cod. 
Pf. incipit cap. xs. id eft xxvi. Denique a verbis 
"Ανθρωτε πρῶτον ἐπίσκεψαι, incipit in AA, & Pe. 
cap. λα. id eft xxxr. & in Pf. cap. x2. id eft xxvir. 
In cod. Pb. eodem modo distributa cspita font, ut 
in AA. & in Pe. & licet in eodem Pb. aliás nume- 
ris non diftin&a funt capita, tamen ad vetba Ανθρω- 
χε πρῶτον in ora adnotatus eít numerus Ax. quem- 
admodum in AA. & in Pe. In codice Pg. incipitur 
quidem novum caput a verbis Εἰ μὲν ro σῶμα tum 
rurfus ab illis Θέλες Ὀλύμπια, fed ab his inde ver- 
bis continuo tenore idem caput non modo usque ad 
ἢ ἰδιώτου detexitur, fed fimul continuo tra&u jungun. 
tur ifta, Τα καθήκον)α &c. quz in aliis omnibus li- 
bris, uná ed. Ven. exceptá, ad alind caput referun- 
tur. Denique vero in codice Pd. qui codex integrum 
cateroquin Enchiridion (absque Commentario) exhi. 
bet, caput xxxvir, ab illis verbis initium capiens 
ἘΠ μὲν τὸ σῶμα, definit in his οὐκ αἰσχύνῃ τούτου 
ἕνεκα. tum reliqua. omnia, inde a verbis 'EQ' ἐχκά- 
στου ἔργου usque ἰδιώτου, adeoque quacumque in 
noftra editione toto capite xxix. continentur, pror. 
fus prztermiffa funt. In quo, verum fi quzris, con- 
venit ille Codex cum eo Enchiridii exemplo, quo ip- 
fe olim Simplicius nofter ufus erat; iquo in exemplo 
pariter omnja ifta, 425 totum caput xxix. in noflra 
editione Enchiridii conficiunt, (quz quidem verbote- 
nas ex Epicteti Disfertationibus in. Enchiridion trans- 
Aa. 
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lata fünt,) prorfus defiderabantur: quare in Simplicii p. 190 
Commentario non modo interpretatio nulla totius il. 
lius Capitis, fed ne ulla quidem mentio facta reperi. I91 
tur; & tota, quz fequitur, interpretatio nonnifi ad 
illa verba pertinet E/ μὲν ro σῶμα, usque οὐχ αἱἰ- 
σχύνῃ τούτου &vsxx. Cui confentaneum eft, quod in 
Codicibus notlris Simplicianis Pc. & Pi. nullum pror- 
fus veftigium eorum omnium, quz toto noftro capi. 
te ΧΧΙΧ. continentur, adparet: nam Codex Pi, de- 
finit in verbis, Zyayxx/eic àv: Pc. vero in illis, τὴν 
σεαυτοῦ ἐπιτρέπεις: tum centinuo fequitur commenta- 
rius in iftud capitulum, Codex Pa. quidem, ut füpra 
vidimus, quamquam & ipfe Simplicianus, YhaCtenus 
fcilicet, ot Enchiridion pet Capita diftin&um Corm. 
mentario Simplicii interfertum exbibet,) tamen aliam 
hic rationem tenuit. Et cum eodem hac parte con- 
venit codex nofter Pb. Nempe hi contextum En- 
chiridii ex diverfa ftirpis exemplo defcriptum habent. 
Codex nofter Arz. hic ab aliis omnibus in diverfum 
abit. 15 ftatim initium cspitis illius, ἘΠ᾿ μὲν τὸ σῶ- 
μα &c. (quod fuo ordine num. A. id eft.xxx. in. 
fignivit) exhibet, illudque terminat in verbis é;rpé- 
ze; τῷ τυχόντι, καὶ TX ἑξῆς. Tum adponit Sim- 
plicii interpretationem ejusdem capitis. Poft illam 
interpretationem fequuntur minio fÍcripta (ut folet 
conftanter minio fcribere Enchiridii contextum) hzc: 
λα. (id eft, cap. xxxr.) Θέλεις ᾿Ολύμχια. νικῆσαι, 
x&yw νὴ τους Θεούς' κομψὸν γάρ dari ἀλλα σκόπει 
τὸ καθηγούμενα καὶ TX ἀκόλουθα. καὶ οὕτως *]oU 
τοῦ ἔργου, καὶ τὸ ἑξῆς. Tum a πονὰ lined: λβ΄. (id 
e(t, cap. xxx11.) "Ανόρωπα, πρῶτον ἐπίσκεψαι ὁποὶ- 
oy ὁστὶ τὸ πρᾶγμα εἶτα καὶ τὴν σεαυτοῦ Φύσιν κα-. 
τάμαθε εἰ δύνασαι βαστάσαι, καὶ τὰ ἑξῆς. Moxque 
rurfus a linea: Ay. (id eft, cap. xxximn.) Tw καθή- 
κον)α ὡς ἐπὶ (fic mendofe, pro ἐπίπαν) ταῖς σχέσε- 
σι παραμετρείταὶι, G lic dein continuo tenore (fecus 
atque alíás confíüevit) integrum illud capot adpouit, 
in ipfis bis verbis definens, ἐὰν τὰς σχέσεις ἐθίζης 
θεωρῶν. (αἱ capiti fubjicitur commentarius ab his 
verbis incipiens: Τὰ xaó4xoy/x ἐστι τὰ γινόμενα &c. 


, Nunc in viam redeamus, ὅς ad Simplicii inter. αι τον 
pretationem illorum verborum Yi) μὰν cà duy* ww Y 
Se. 
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p.I92&c. pergsmus. Ibi igitur, cum in ipfo ftatim initio 
corrupte in libris noftris ompibus, cum fcriptis, tum 
editis, fic legeretur, Πολλὴν ἀργίαν ἐποΐησεν ἢ) avy- 
κρίσις, pro ἀργίαν Wolfius ἐναργείαν fcribere juge- 
rat Ego ἐνέργειαν probavi, quod δὲ per fe com- 
modius vifüum eft, & ex vet. cod. laudatum a viro 
doCo in Vpc. & mire conveniebat cum eo, in quod 
pag. 193. 3. confentiunt libri omnes, τῆς παρατεθεί- 
σης ἐνεργοὺς συγκρίσϑως. cf. p. 151. a, & p. 194. c. 
τοῦ ἐκιτρέπον)ος &Aov. ReCte Xov ed. Heinf. mo- 
nente etiam Wolfio. Perpersm in ed. Ven. & in 
codd. noftris Arg. & Pa. poft ἐπιτρέκοντος comma 
vel punCtum ponebatur, tum fic pergebatur, αν οὐ 
πρὸς ἐμὲ, Ex eis autem, quz continuo fequuntur, 
adparet, intelligendum hoc loco effe fo» ἐπιτρέ- 
wovroc ἐμέ, id eft, ulterius qui me alii tradit. λοι» 
δορήσῃ͵ ἢ ὑβρίσῃ. Sic Arg. & Pa. Vulgo vp/Gs. 
Mox αὐτῇ ταραχϑῇ reCte Ms. Arg. ut edidit Hein 
fius. Perperam αὐτῇ ed. Ven. & Ps. neício an alii. 
ἐνδιδόναι δὲ ἕκοντας τὸ ἡμέτερον xaxov. Sua 
auCtoritate, invitis Ms«tis, Heinfius τῷ ἡμετέρῳ 
κακῷ edidit Et eft quidem ἐνδιδόναι, τῷ xax, ct- 
dere malo: fed commodius videtur id ipfum quod li- 
bri dant, ἐνδιδόναι TO ἡμέτερον κακὸν, admittere ma- 
lum mofirum. Eodem modo p. 50. b. (fi ibi le&io 
vera) di&um vidimus ἐνδιδόναι τὸ ἑὡμάρτημα, admit. 
lere peccatum. Parique modo μαλακὸν évbibovos ov- 
δὲν, nihil molle admittere , dixere Herodot, III. $1. &- 
p.193 Ariftoph. in Pluto, vf. 488. δυσχεραίνομεν μὲν. 
* Particulam μὲν, quz defideratur in editis, abforpta 
ἃ verbi terminatione, opportune fervarunt codd. Arg. 
& Pa. puto & alii. Certe ex alio vet, cod. eamdem 
particulam fuüpplevit vir doCtus in Vpc. In ἐνεργοῦς 
confentiunt libri, quod nil opus eft cur in ἐναργοῦς 
mutetur, ut voluit Wolf. conf. ad p. 192. b. 


AD CAPVT XXXVII. 


b. c Nobis CAP. XXX. In ed. Ven. & in cod. Pg. 
(ut fupra dixi) conjungitür hoc caput: in aliis codi. 
cibus merito feparatur. Et in cod. Pf. quidem eft 
cap. xxvi. Jn AA. & Pe. cap. xxxir. ]n Arg. 


esp. xxxiir. jn Pd. cap. xxxwinu. Ya Ys. cw. 
COXOAY X. 
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xxxix. In Arg. preter morem integrum caput ad. p. 153 
politum eft. Delinit vero l'i. in. verbo παραμετρε-"" “ 
04: Pc. vero in Tapanjwpeiy. ἮΝ 


Καδηπον)α ἐστι. In ed. Ven. interpretatio hujusp. 194 
capitis continuo tractu adtexitur commentario fuperio- ἃ 
Tis capitis, in illa verba exeunti τὰς διαφοροὶς ἰδεῖν. 

In uno Ms, Arg. híc T αἱ καθήκον)α ftribitur: reliqui 
quatuor libriinoflri cum editis articulum: hoc loco 
omittunt; quem & percommode abeffe poffe . putavi. 

τὸ TX κατ᾽ ἀξίαν ἑκάστοις ἀποδιδόναι.  Cortupte τὸ 
τὰ μετ᾽ ἀξίαν ed. Ven. τὸ xar ἀξίαν, absque τα, 
habent Mss, Arg. & Pa, non male; fed τὸ rc κατ᾿ 
ἀξ. Pb. Pc. & Pi. cum ed. Heinf. διὸ καὶ ἡ ἠθικὴ. 
Articulum, qui deerat editis, dedere Arg. Pa. Pb. & 
Pc. τὸ πρὸς ἀξίαν ἀποδιδοῦσα. Corrupte τῶν πρὸς ν 
ἀξ. ed. Ven. cum quinque noftris Msstis. ταὶ πρὸς 
ἐξ. correxit Heinf, Mihi τὸ in fing. placuit, quod 
Wolfius propofuit: fed percommode teneri poffe πρὸς 
prepofitionem putavi, nec opus effe ut τὸ κατ᾽ a£f- 
ἂν corrigatur, quemadmodum idem Woifius voluit. 
οἱ μὲν Περὶ Καθηκόντων τας Tpuvpua]síug 
ἐπιγράψαν7ες, οἱ δὲ περὶ τῶν ἐν τοῖς &c. Se. 
ptem voces, Περὶ Καθηκ. — — οἱ δὲ, temere omilfas 
in ed. Heinf. & Lond. reftitui ex ed. Ven. ὅς Msstis. 
In eo tamen peccabant libri omnes, quod τὰ pro 
τοὺς Ícriberent, quod certa ex conjeCtura correxi. 
Caterum non tam περὶ KaÓ5yxov]wv, quam περὶ 
ΚαθήκονἾος vel περὶ τοῦ Καθήκον)ος, (in fingulari) 
libros illius argumenti ipnfcripferant veteres Philofo. 
phi, Zeno, Chryfippus, Cleanthes, ' tefte Diogene 
Laért. Vll. 4. 129. & 175. itemque Panztius, tefte 
Cic. ad Attic, lib. XVI. ep. zt. conf. Fabric. , Dibl. 
Grac. lib. II. c. 15. T. Il. p. 407. — Reperitur ta- 
men etiam, nifi is librariorum aut editorum error eft, 
titulus περὶ Καθηκόντων apud eumdem Laert. VII. 
124. & apud Lucian. in Hermot. cap. 83. T. I. edit. 
Hemfterh. p. $28. Περὶ τῶν ἐν τοῖς πρακ)ικοῖς 
Καλών. περὶ τῶν ἐν τοῖς καλῶν erat in ed. Ven. ubi 
ἐντὸς pro ἐν τοῖς conje&averat Wolf. vertitque de ἐη- 
leriori pulcritudine. — Re&e vero Heinfius ex cod. 
Nanf. vocabulum pax/;xo/; infernit, quod & codi. 
ces noftri Arg. & Pa. (puto G& δὰ Varese) va. 

' | eXN4 
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p.194bent, & ex aliis codicibus lJaudsrunt viri do&i i 
* Vhab. & Vpsbcd. Notandum veto fcriptum illud ΔΊ. 
colai Damafceni, quod in recenfione librorum ab hoc 
philofopho editorum filentio prateriit Fabricius Bibl. 
Grzec, T. II. p. 306. lib. Ill. cap. 1t. 


εἷς xxÜoÀeu εἰς μέρη διελᾶν αὐτὰ. Praepofitio- 
pem εἰς cum editione Ven. pariter ignorsot quinque 
noftri codices; quod ferri fortaífe et, ἢ effet μέ- 
py διολᾶν αὐτῶν. Sed in αὐτὸ confentiunt omnes: 
quare re&e feciffe Heinfius videtur, quod ex Wolfii 
P. 19$conjeCura voculam 6 ἐς inferuit. καὶ οὐ τὰ αὐταὶ xad. 
* xe.  ExfpeCtabam καὶ ὅτι οὐ TX αὐτὰ, Ut volue- 
rat Wolf. aut καὶ γὰρ οὐ ra αὐτὰ: Íed nihil tale 
agnofícunt libri; ac forta(le fatis erat, e fuperiori 
phrafi particulam πῶς hic fübintelligere. καὶ óAc- 
φη7α ἡμῶν. Reftituendum hoc judicavi ex ed. Ven. 
cui adfentiuntur Mssti. Patrem dicit effe quafi £o- 
ium , cujus nos pars fumus; ficut viciflim mox filium 
dicit quafi quamdam partem patris. Heinfius, Wol- 
fii conjeCcturatn adoptaus, τῆς ὁλότη7ος ἡμῶν edi- 
dit; quod ille, ad αὕτιον referens, interpretatus erat 
totius natura nofirz auZorem. 


b τί ποτ᾽ ἔστιν ἡ σχέσις. Sic Pa. & τί ποτέ 
ἐστιν ed. Ven. cum Arg. Pb. Pc. Pi. Temere τς 
C χοτέ ἐστι» ed. Ven. μενούσης τῆς περιγραφῆς 
σῶν ἐν σχέσει ὄντων. manente. circumfcriptione (five, 
definitione) eorum quz funt in relatione, id eft, quz 
funt correlatg, — Confentiunt cum editis libri noftri 
omnes, uno Arg. excepto, in quo pro περιγραφῆς 
ek ἐπιγραφῆς, id e(t, titulo, denominatione: quod 
vide ne verum fit, ut hoc dicat, mauente eddem de- 
sominatione eorum quz funt correlata. Exemplum Βα- 
jus relationis pag. 196. a. b. nempe οδλότριος, alie- 
sus; eft enim hec σχέσις ME , felatio fepa- 
raus aut disfocians, (ed denominatio utriusque corre- 
latorum eadem. manet; nam. αἀδότριος eft. αἀϑλοτρίου 
ἀλλότριος, .alienus eft alienus ab alieno; five diverjus 
a diver/o eft diverfus; id eft, uterque pariter refpecta 
alterius alienus five diver/us dicitur: quod fecus eft 
(ut hoc utar) in relatione patris & filii, ubi correia- 
tum patris non itidem pater eft, (ed fjius, ut adeo 


ὅσο correlata diverfis denomastionioos wfvgsiseens 
ue 
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Quidquid fit, verba hzc, de quibus quzrimus, idemp.r9 - 
fonsre debent, atque illa p. 196. a. ὁμοίως πρὸς ἅἄλ. *. 
ληλα ἀποδίδοντοαι, fimiliter alterum alteri redditur, id 
ef, /imiliter €? ex equo fibi invicem refpondent: cum 
quo convenit quod deinde (p. 196. b.) de disfimili. 
bus ait, veluti de patre & filio, oUxér) πρὸς τὸ αὐτὸ 
ἢ ἀπόδοσις, tion amplius eodem modo (non amplius ex 
cquo) fibi refpondent. cf. p. 197. a. Pro eo vero, 
quod ὁμοίως τρὸς ἄλληλα arolíboy/a, vulgo fcribi- 
tur, eft τρὸς ἀλλήλους in Arg. & Pb. quz fcri. 
ptura etiam in Vha. & Vpad. laudatur: ὅς commodi- 
us hoc videri poteft, nempe ad fratres relatum. Sed. 
re&tius fortaffe ef ἀἄδληλα in neutro genere, quod 
tenent reliqui fcripti cum editis: nempe id ratione 
magis generali expreffüm, ita ut intelligantur rx τὴν 
σχέσιν ἔχον]α. Commode autem hoc ioco 'factum 
putavi, quod feorfim hic fcriptz, funt duae voces πρὸς 
&AÀa: fed paulo ante, (p. 195. extr.) ubi pariter 
diremtis vocibus Aéyerou πρὸς ἀλληλα vulgo fcri. 
ptum erat, utique una voce τροσάλλῃλα, id elt 
mulua & reciproca, fcribendum cenfui: rurfüsque hac 
pag. 190. a, paulo poft eum locum in quo verfamur, 
διὸ καὶ λέγεται προσάλληλα καθ᾽ ὁμοιότητα, Ubi 
pariter vulgo «divifis vocibus πρὸς ἄλληλα fcriptum 
erat ὁμοίων διαστατιπὴ. Perperam ὁμοίως edd. 
ὅς ícripti noftri. Sed ὁμοίων oportuiffe, cum ex to- 
ta hac disputatione intelligebatur, tum praefertim ex 
P. 195. bc. & ex eo quod huic συντάξει Φυσικῇ ὁμοί. 
ων διαστατικῇ Opponitur (p. 196. extr. & 197. init.) 
σύνταξις Φυσιπὴ ἀνομοίων διαστατική. — Quare non 
dubitavi ὁμοίων corrigere, quod etíam a viris do- 
&is in Vhs. & Vpad, fattum vidi. χωριστικὸν Vy 
τῶν γενῶν ἐστι,  ReG&e χωριστικὸν, quod a&ivam 
notionem habet, dedere Pa. Pb. Pe. & Pi. cum ed. 
Ven. mperite χωριστὸν ex cod. Nanf. adoptavit 
Heinf. quod babet paffivam figuificationem: habet ta- 
men eamdem fcripturam codex nofter Arg. & ex alio 
codice laudatur ea in Vhb. ὅς Vpb. ἐφ᾽ ἑκατέρου 
“πρὸς TO Érsjey. Articulus ro, contra veterum libro- 
rum fidem, omiffus erat in ed. Heinf. Mox vero re. 
&e idem Heinfius πατρὸς καὶ υἱοῦ edidit, ubi per- 
peram καὶ aberst in ed. Ven. & Masse Arg, Vo. Vc. 
Pi in Ps. quidem omnia tri» vero. coxo. ieykew Se- 
΄ Gase 
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P.!96quentibus per librarii negligentiam omiífs,  Particu- 
b ]am καὶ, inter πατρὸς & υἱοῦ inferendam, ante Hein. 
P. 197fium jam notavefant viri doGi in Vha, & Vpac.  zye- 
μοίων διαστατικὴ. Vulgo omnes διάστασ ες, per 
errorem librariorum permutata terminatione vocabuli, 
αι compendiofe fcripta erat. διαστατικὴ oportuiffe, 
cum ex antecedentibus tum ex fequentibus íatis ad. 
paret: & fic ante. nos jam correxerunt viri do&ti in 
Vha. & Vpc. 


ὃ ἐχθρὸς, ἐχθροῦ ἐχθρὸς.  ExfpeCtaffes ὃ va 
ἐχθρὸς: fed conjunctionem ignorant libri, & facile 
eá caremus, Verba o yxp διώκων, Φεύγοντα διώχει, 
quz Heinfius cum Wolfio parenthefi inclufit, vide ne 
loco mota fint, paulo inferius poft διαστατικῶς δὲ 

b συντεταγμένη reponenda,  dyopxQovroc, ut voluit 
. Wolfius, fic re&e dedere Mssti noítri omnes.  zyo- 
ράσαντος edd. . Mox vero συντεταγμένη μὲν, & 
σχέσιν ἀνομοίων». ex conjeCturá cortexi, qux mihi 
dubitationem nullam admittere vifa eft. Corrapte vul- 
go omnes συντ ταγμένως μὲν, δὲ σχέσιν ὧν ὁ- 
μοίως. De corrigenda pofteriori voce jam ante nos 
c Wolfius quoque monuerat. conf. not. ad p.. 106. a. 
γῶν TS Φυσικῶν καὶ προαιρετιπῶν. δὶς reliqui om- 
nes; unus Arg. καὶ τ ὧν προαίρετ-. commode quidem, 
καὶ τὸ ἀρχόμενον. Vulgo ἢ τὸ ἄρχοι. fcripti noftri 
editique: ubi haud dubie κα pro 3) fcribendum cum 
P.!981Volfio putavi. κατὰ σύνταξιν, ex paffone κατὰ 
τάξιν unus Arg. 


ἀπ᾽ αὐτοῦ TOU τῆς σχεσ. εἶδ, Perperam ὑπ᾿ 
αὐτοῦ edd. Recte xz quinque noftri Mssti, ἐπὶ τῶν 
Φυσικῶν καθηκόντων. Poteit ferri hoc: fed abeffe 
malueram vocem καδηκόντων, ut intelligeretur ἐπὶ 
b τῶν Φυσικὼν σχέσεων. Mox pro, κακῇ σχέσει (in 
quod confentiunt Mssti cum ed. Ven.) perperam κα- 
λῇ σχέσει expreffum in ed. Heinf. nec correctum eft 
tam mauifeftum mendum in Londineníi editione; quo 
magis magisque intelligo, reCte me feci(le, quod Lon. 
dinenfis hujus editionis in conferendis inter fe diver- 
fis hujus libri exemplis nullam prorfüs rationem ha. 
buerim, οὐκ ἔτ; Φίλῳ evo βουλομένῳ, XX ἐχ- 
θρῷ. Mire fcripti noftri omnes cum ed. Veneta tres 


acculativos bíc babent, Φίλον & βουλὸ μιενὰν & 
| 6,6 es v. 
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ἐχθρόν. qui quo: pa&o locum tueri poffint, cumP.198 
praecefferit ὀφείλομεν αὐτῷ, equidem nullus video, 
Quare probavi Heinfii rationem, qui, przeeunte Wol- 

fio, daivos pofüit. μοχϑηρᾷ τῇ προαιρέσει. Lubens c 
tenui articulum, quem ex Nani. cod, adjecit Hein(i- 

us, quem eumdem ὅς noíter codex Arg. dedit, ὃς . 
ex aliis codicibus adnotarunt viri doCti in Vhab. & — - 
Vpabcd.  Abeft quidem in Parifienfibus quatuor &  - 
in ed. Ven. τα τῷ πατρὶ καθήκοντα. Aut fic uti- 
que fcribendum fuit cum cod. Pb. & aliis, e quibus 
hoc laudatur in Vhab. & Vpabcd. aut nude τ αἱ πα- 

rp) καθήκοντα, ut habent Pa. & Pc, Perperam τῷ 
πατρὶ καθ. (absque rx) edidit Heinf. τὰ πατρικαὰ καθ- 
ἥκοντα habet ed. Ven. τὰ πατρὶ καὶ καθήκοντα 


Ms. Pi. 


αὐτοῖς εὐγνωμόνως. αὐτῷ elt in Pa. quod ferriy. 199 
poffet, nifi mox rurfus αὐτοῖς in plur. fequeretur. ἃ 
ἀπαρέσκοντα, Corruptiffime παρέχοντα ed. Ven.. Ve. 
ram fcripturam, quam divinando viderat Wolfius, ex 
cod. Nanf. adoptavit Heinfius, confentientibus noftris 
Msstis, & aliis e quibus laudatur eadem fcriptura in 
Vhab. & Vpabc. γενομένοις αἰτίοις. In uno Arg. b 
eít γινομένοις, non male. ὑβριζόντων. Si cui dürius 
hoc verbum- videatur, meminerit fententiolz illius, 
quz εἰ in Epicteti Fragmentis num. 148. Πατρὸς 
ὕβρις ἡδὺ Φάρμακον, &c. εὐλαβηθέντες. δὲ τὴν θείαν ἃ 
ὑπεροχὴν, luvabit, quz ad hzc verba Wolfius ad- 
notavit, huc transfcripfiffe: ,,Θθεος, pater: (inquit.) 
θεῖος, patruus. Voce τοῦ Óeiov, hifi fallor, often- 
»dere vult, patres olim ósoUc fuiffe dictos, ac δεοῦ 
,uomen abolitum ob religionem, θέον tatnen reman- 
»fiffe.* — διὰ τὸ κατὰ Quoc. Sic ed. Heinf. cum Mss- p. 200 
tis. Perperam δ avro κατὰ (Quc.ed. Ven. Pro ἤδη κ8 
δὲ exfpeCtaveram Zr, δὲ, fed in iftud confentiunt om- 
nes. Mox κατα τὴν θείαν habent Mssti cum ed. 
Heinf. fed xarX caret ed, Ven. ὅτ, τοιούτους εἰκὸς 
περὶ ἡμᾶς. Corrupte ὅτε τοιούτους εἶναι &c. ed. 
Ven. cum? Msstis noftris. ὅτ, τοιούτους οἶμαι ad. 
je&tà ποιὰ! yp. adfertur ,in Vpc. quafi e vetere codice 
hoc effet ductum; quod. utcumque fit, nemini pro- 
babitur. ὅτι τοιούτους δεῖ edidit Heiu(. nefcio fuo- 
ne ex ingenio, an ex, Nanfiano codice. Wix ees 

Ep. PH, Mimun. T. V. Bb Ne 
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p-o0in Vha. ὅς ρα, tenendo verbum ἄναι, pro γενέσθαι, 

* quod fequitur, βούλοται aut συμβήσεται legendum 

cenfuit, Mihi certiffima Wolfii ratio vifa eft, εἶναι in 
εἰκὸς mutare jubentis; cui obíecutus fum, 


b πρὸς ἄξλους γονέας καὶ ἀδελῷ. καὶ Gcuy/svés 
ἐλθῶν * αἱρησόμενος. Minime liquidus locus. ln 
cod. Árg. plane fic fcribitur, ἐλθεῖν  αἱρησόμενος. ἴα 
Pa. Pb. Pc. & Pi. non aliter, nifi quod inter duo ift 
verba confulto fpatium nonnullum vacnum reliCtum 
fit. Quos ego baCenus fecutus füm, ut in locum 
vacui fpatii aficrifcum ponerem. Vna ed. Ven. cot. 
rupte utique fic habet, ἐλθὼν πρὸς αἱρησόμενος. Vbi 
poc ut delendum notatur in Vpad. ἐλθεῖν poa 
ρησόμενος legendum cenfuit vir doCtus in Vpc. 
quafi dixiffet Simplicius, paffiomem imijfi cum wni-. 
verfo, te tales parentes — — pra ceteris tibi adjun- 
Gurum effe. Wolfio ἐλθᾶν πραορισα μένῳ placuit, 
quod ille interpretatus eft zales parentes — —— tibi 
deJtinavit. Heinfius, fua auctoritate, goce 
θεῖν αἱρησόμενος edidit. τὸ μὲν ἐκεῖνον δικαίως. 
Perperam ἐκείνων edd. cum Msstis; ubi ἐκείνους 
corre&um in Vpc. In Vha. vero & in Vpa. alius vit 
doctas hzec adnotavit: ,Forte melius ἐκείνους, fed & 
»illud [nempe ἐκείνων) ferri poteft.* Ego cum Wol- 
fio éxevov correxi, ad τὸν ἀδελφὸν referens, de quo 
« híc proprie agitur. οὗ γαὰρ κύριος εἶ, τοῦτο στοῦ- 
δαςζε &c. Sic re&e Arg. Pb. Pc. Et fic fcribendum 
conjeCtaverat. vir. doctus in Vhs. & Vpa. Perperam 
alii cum editis οὐ yxp χύριος ἄ. τοῦτο σπουδ. ubi 
Wolfius maluerat, οὐ γὰρ ἐκείνου κύριος ὦ, τοῦτο 
δὲ cov. ἐν τούτῳ γὰρ σου καὶ ἡ ὠῷ. In σοῦ 
copfentiunt quinque noftri libi cum ed. Ven. quod 
in σοὶ mutavit Heinfius, commode quidem, fed nul 
lá urgente neceffitate. ei δὲ ἐν τοῖς ἔξωθεν. Sic rur. 
fus quinque Mssti cum ed. Ven. εἰ δὲ καὶ τοῖς ed, 
Ven. τότε ὑπὸ σεαυτοῦ. Sic Pa. & Pc. Corrupte 
TOUTOU ὑπὸ Aug. & Pc. ταύτῃ ὑπὸ ed. Ven. cum 
Pi  rors ταύτῃ ὑπὸ ed, Heinf. In ,“λατασκευάσῃς 
vonfentiunt czeterj: unus Pa. κατασκευάσεις habent. — — 


p.20t ΄ περὶ τοὺς τῶν ἀγαθ.  Caret τοὺς unus Pa. Idem 
ἃ Pa, mox mendofe ἐπιστάσεως habet pro ἐπιτάσεως. 
Opponitur ἐπίτασις (id eft intenfi 2) ei quam fübinde 
ὕφεειν 
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ὕφεσιν commemorat, conf. p. 210. a. Jdem dein Pa. p.zot 
τὰς d» γενέσει πεσούσας Ícribit, pro rct eic γένεσιν. 

ἐὰν δὲ οἱ γονεῖς ἡμῖν». Bene ἡμῖν quinque codices; 

in uno tamen Pi. inter lineas notatur 54», quod 
habentedd. dg θεῖόν τινὰ τύπον πρὸσπυνοῦν)α ς. € 
Sic & ed. Ven. & Mssti noftri ad unum omnes; quod — 
preter rationem  Heinfius in καὶ wc édoy — — 
προσκυνητέον mutavit; neíciens fcilicet, cum ad- 
je&ivo verbali ἀποδοτέον percommode accufativum 
perfonae conjungi, cujus conftruCtionis plura exempla 
collegi ad Polyb. IV. 28, 8. 


Τὰ δὲ περὶ τοὺς (Q/Aovc. Articulum adícivi ex 
Pa. Carent.eo alii, nec ita male. καὶ xpa&iwà 
τυγχάνοντα, χρειώδη cum Arg, & Pa. fcripfi. x psq- 
δη alii cum edd. quod & ipfum quidem ferri poterat. 
.Pro τυγχάνοντα vero, quod percommode editum 
eft, quinque noftri codices τυγχάνοιτο habent, füb 
quo quid jatest non adfequor; nifi forte, pro xx)  . 
τίμια, κἂν τίμια debuerunt. πρὸς Φιλίαν slo.9.208 
Tenent hoc eum editione Ven. quinque noftri Mssti: 8 
quare reftituendum putavi, licet commodius utique 
fuerit ἐστ), quod ex conje&. edidit Heinf. ταὶ γὰρ 
δὴ ἀραιότερα. Corrupte τὰ qup διὰ σταθηρότερα 
καὶ σταθηρότερα ed. Ven. ubi τὰ γὰρ δὴ αὐστηρό- 
τέρα καὶ σταθ. legendum füfpicatus eft Wolf. Cui 
ex parte obfequens Heinfius, τὰ γὰῤ αὐστηρότερα 
edidit. At in Msstis Arg. Pb. Pc. Pi. fic (criptum, 
τὰ γὰρ διαραότερα, in Pa. vero τὰ yxp paoraepa, 
quz ex rx γὰρ δὴ αἀρωότερα vel ex Tx γαρ ἐραιότε. 
9x corrupta fuüfpicatus fum; idque, cum probabilius 
nihil occurreret, in contextu pofui. Intelligo autem 
&pcuorspa ἤδη, ingenia tardiora, lenta; quam in par- 
tem Hefychius "Apovorepoc, βραδύτερος interpretatur. 
Sic autem percommode tardis ingeniis dein opponun- 
tur sux/vyrx , mobilia: nam quod ibi ἀκίνητα vulgo 
legebatur,. id mendofüm perfpeCte Wolfius viderat, 
& in εὐκίνητα mutare juífferat, quod ipfum nunc au- 
&oritate quatuor noftrorum Parifienfium codicum in 
contextum recepi, 1n σταθηρότερα nihil híc, quod 
fciam, variant libri. Infra veró p. 280. a. σταθερὸν 
per s breve fcriptum habes. Vtromquse ree. vx 


£c corruptilime ἔλαττον legeboxux i. τὰ N ex. 
χῶᾶτον p di & enAs 
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p.202Deinde ἐποὸ τῶν ἀλόγων ἄρχεται παθῶν erat in edd E 
* fcriptisque noftris omnibus; ubi, quamquam haud in 
frequenter alióg ἀπὸ pro ὑπὸ ufurpatum a Simplicio 
vidimus, tamen hac in connexione foloecifmum iftum 
non fcriptori, fed librariis, tribuendum putavi, tem. 

perareque mihi non potui quib cum Wolfio d cor- 
rigerem. ἀπό τινος ἄρχεσθαι fonat ímcipere qb ali 
uo; ὑπό 'τινος ἄρχεσθαι, imperio alicw;us effe fubjt. 
bum. ἐπιτήδειοι dedere quinque noftri codices, 
quod przter necefftatem in ἐπιτήδεια, mutavit 
Heinfius; cum & alii probatiffimi fcriptores generis 

P-293communis faciunt id nomen. x4&ép;c rx bene cor- 
* rexit Heinf. cum Wolf. Perperam ἀμέριστος ed. Ven. 

cum Msstis, qui tamen omnes in παρόν7α confenti- 
unt. Pari modo, paulo inferius, μεταδιδόμενα 
re&e dedere libri noftri; ubi perperam μεταδιδόμενρε 
non folum ed. Ven. habebat, “(δὲ etiam Heinfius te. 

' b nuerat. éx-voóoy Ícripli cum Pb. & Pi. Alii ἐκ 

ποδῶν, nec id male, 


e .TO ὀρθὸν ἕξει διὰ ToU τοῖς Φίλοις ἡμῶν οὕτω 
κεχρῆσθαι. — Perperam poft &£e; punCtum ponunt edd. 
fcriptique: (multiplicato etiam errore, £e: habet 
ed. Ven.) deinde διὰ τοῦτο τοῖς habebat ed. Ven. 
quod tenens Heinfius, dein οὕτω δεῖ κεχρῆσθαε edi- 
dit, praeeunte Wolfio. Αἱ δὲ ignorant veteres libri 
omnes; & διὰ τοῦ τοῖς dedere Árg. Pa. Pb. Pi. quo 
pofito, deletoque poít ἕξοι punCto, recte omnia fe 
habent. «(' ἡμῶν εἰς αὐτοὺς γενόμενα. Perperam 

p.204& invitis Msstis ἐφ᾽ ἡμῶν dabant edd. πρωτοίων τα. 

Δ πρωτείων ὃς Pa. ὡς iéxurQ παραχωροῦντα. 
Paulo commodius videri poffit quod eít in ed. Heinf. 
εἰς áxuToi; παραχωροῦντας, quia przecedunt pronomi. 
na pluralis numeri, ἡμῶν, ἡμετέροις, ἡμᾶς: fed id 
quidem Mssti pariter omnes ignorant, qui in id ip- 
fum, quod dedi, confentiunt. In uno Pi. prius a«- 
ραχωρούντων fuerat, fed id in παραχωροῦντα muta- 
tum, quod tenent reliqui. Corrupte οἷς ἑαυτῶν πα- 
ραχωρούντων ed. Ven. quod in ὡς ἑαυτοῖς παραχω- 

b ῥούντων mutandum Wolfius cenfuerat, χρυσῷ ὄν- 
τῶς. Aur. Carm. vf. 7. Μὴ δ᾽ ἔχθαιρε. Νὴ δ᾽ Ex. 
θραινε Pa, "Mox in éivexa 'confentiunt Mssti noftri, 
Perperam ἕνεκα ed. Ven. quod im οὕνεκα tnutavit 

We. 
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Heinf. τῷ αἀμαρτόντι. TQ ἀμαρτῶντι Pa. ὥστε xoip.204 
ἐκείνους μηδὲν ἔλαττον οἰκείως ἔχοιν πρὸς αὐτὸν yo- € 
μίζαν, ἢ πρὸς τὸν ἑαυτῶν. ut tu illos non minus te- 
cum conjuntlos e[fe exiflimes, quam cum fuo amico. 
πρὸς αὐτὸν reCte dedere Mss. Arg. & Pa. quod idem 
valet ac πρὸς ἑαυτὸν (ficut fupra, lít. a. ἑαυτῷ πα- 
ραχωροῦντα) vel πρὸς σεαυτόν. Perperam πρὸς αὖ- 
τὸ ed. Ven. quod in πρὸς αὐτὸν mutandum viderat . 
Wolfius, fed in πρὸς αὐτοὺς mutavit Heinfius, quem- ' 
admodum ὅς füpra (lit. a.) pluralem pro íingulati po-  : 
fuit. πρὸς τὸν ἑαυτῶν bene correxit Heinflus ex - 
ejusdem Wolfii przefcripto, cum perperamí rov éxv- 
τῶν effet in ed. Ven. & Msstis: in uno tamen Pa. 
τῶν in roy mutatum. | | 


μακροῦ μὲν dy εἴη. Perperam deeft ὧν in edd.p. 2o; 
& Mss. Pi. quam particulam recte dedere quatuor alii : 
codices. «To τῶν ἑἕκαστου πλεονεκ]ημαάων. Cum b 
mendofe ἔχαστον in ed. Ven. legeretur, Wolfius x«ó' 
ἕκαστον corrigebat: fed in ἑκάστου, quod edidit Hein- 
fius, confentiunt Mssti. «καὶ συγυμναζομένων. Nude 
καὶ yuuysQ. Pa. In verbis πλουσιώτεραι πρατ͵όμεναξς c. 
errorem nefcio quem ineífe füfpicatus eram: nec vero 
quidquam mutant libri, nec commoda emendatio oc- . 
currebat. τῶν ὑπ᾿ αὐτοῦ TpxT/opéyuy. Ux αὐτοῦ 
correxi cum Wolf. Corrupte v*' αὐτῷ edd, cum Pa. 
Pb. Pi. ὑπ’ αὐτῶν Arg. & Pc. fed in Pc. poftrema 
litera fubje&o pun&o ut delenda notatur. xo; TXcp,206 
εὐημερίας. Sic fcribendum praeclare viderat Wolfius, ἃ 
cum ἀκμηρίας corrupte legeretur in ed. Ven. Emen- 
dationem Wolfii, quam' adoptavit Heinfius, firmant 
noftri Mssti. Paulo poft καὶ τὰς λύπας καὶ Qpoy- ἢ 
τίδας non dubitavi ex ejusdem Wolfii conje&tura cor- 
rigere. χαὶ τὸς λοιπὰς Φροντίδας dabant edd. con- 
fentientibus quidem noftris Msstis: fed adjeCtivum 
λοιπὸς prorfus alienum effe ab hoc loco adparet; con- 
tra, duobus fuübftantivis hic ufüm effe Simplicium, in- 
telligi par erat cum ex duobus. fübftantivis przeceden- 
tibus «xc εὐημερίας καὶ εὐφροσύνας, tum ex duobus 
verbis inter.fe junCtis ἐπικουφίζει καὶ παραμυθεϊται. 
Pari vero modo conjunCim nominantur λύπαι ὅζ 
Φροντίδες p. 212. a. Haud rato vero fraudi fuiffe fe- 
quioris zevi librariis fimilitudinem &ovà, QSo wocOve* 
Bb 3 00985 
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p 206v ὅς ὦ efferre confueverant, jam fzpe a nobis ob- 

b fereatum. Vide Notas ad Epi&eti Dis, 1. 18, 23. & 

111. 12, 7. & ad Polyb. V. 17, 8. V. 164, 7. X. 28, 

4. ΧΙ. 29, 1. &c. ἀμείβεσθωίς τε. ConjunCtionem, 

qua in ed. Ven. deerat, adjecit Heinfius ex cod. 

Nant & tuentur eamdem libri noftri aliique. in Vhab. 

& Vpabcd. Perperam vero ἀμείβοτωαε habet Pa. καὶ 

τὰ Φιλάνθρωτον δὲ. Particulam δὲ, qua carent alii, 

ε adjeci auCtoritate codicum Pa. & Pc,  aexoupsyoc τις. 

p. 207 Perperam “ρκούμενός τις idem Pa. ward τὸ αὐτῷ 

& προσῆκον. Sic reCte Mssti Arg. & Pi. ut conjeCta- 

verat Wolf. Perperam κατὰ ro αὐτὸ καθῆκον edd. 
cum aliis codd. . 


καὶ γὰρ καὶ ἀδελφὸς. Tenui ἀδελφὸς, quod 
ex cod. Naníiano Heinfius edidit, cui fuffragatur no. - 
er codex Arg. & alii, e quibus hoc laudatur in 
hb, & Vpbcd. ἀδελφοὶ habent Pa. Pb. Pc. Pi. 
cum ed, Ven. nec id male. Verba xa! γυνὴ, qua 
ponunt quidem hoc loco & editi & fcripti noftri om- 
nes, wncis inclufi, etiam atque etiam fufpeCta: 
nam cum mox fequantur illa, καὶ ἀνὴρ, καὶ γαμετὴ, 
alienum utique ab hoc loco videtur nomem γυνὴ, 
quod idem atque γαμετὴ valet. Eádem ratione in- 
ductus Wolfius in verfione, ifta verba καὶ γυνὴ (i- 
lentio praeteriit. Fortaffe vero xa; πατὴρ olim hic 
fcriptum erat: quamquam de patris officio nihil di- 
ferte nec »b EpiCteto, nec a Simplicio, dicum in 
hoc capite legimus,  «A' ἀμηγέτη. Deeít «/A' in. 
Pa. male; sbíorpts nimirum a literis zu, a quibus 
incipit vox fequens: cui confentaneum eft, quod fz- 
pe duas voces &/A&a & ἅμα permutatas a librariis vi- 
p demus. oux ἐπιγήθοντας τοῖς γινομένοςςς Vulgo . 
omnés év;Óx yovyrsc, editi fcriptique; ubi hzec ad. 
notavit Wolfius: ,é$:03 yw eít exacuwo, incito, TO: 
»Txpopju. ἐπιθίγω, tango.  Fortaffis eft heterofis ge-- 
£Deris, pro ἐπιθηγόμενοι. — Et eá ratione, quafi ἐκ 
θηγόμενοι fcriptum effet, latine vertit idem interpres, 
figulari ftudio incitati. Equidem mihi perfüafi, per. 
peram trapnspofitas effe literas, ὅς aut ἐπιγήθονγες 
oportuiffe, quemadmodum praeunte viro docto in 
Vpc. correxi, aut, .quod fere etiam probabilius mihi 
videtur, ovx ἔτ᾽ γήθον ες, tow amplius latantes, 
ἃ 
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id eft, wow Íubenies, now ex animi adfeB'u praeftant p. 207 
officia. Perinde vero wey dicitut cum accentu in b 
penultima, & y74eiv. Et quemadmodum apud Sui- , 
dam ᾿Επιγηθεέϊ legitur, quod xj/per.exponitur: fic & 
penacute ἐπιγήθει, ἐπιγηήθοιν dici poterat; quamquam, 

ut dixi, ut ἔτι γήθον)ες malim. Sed, five fimplici 
verbo, five compofito ufus eft fcriptor nofter, quo. 
niam omnino rarioris ufus in foluta oratione eft id 
verbum, videtur aliquod poétze nefcio cujus di&um 

in animo labuiffe Simplicius, cum iftud  fcriberet. 
ψυχικῆς οὐσίας. Sic fcripti noftri omnes cum ed. € 
Heinf. Perperam ψυχῆς 'ed. Ven. Difinguit autem 
Simplicius inter ψυχικὴν οὐσίαν & λογικὴν (id eft, 
animalem fabftantiam ὅς rationalem) (imili quadam ra- 
tione atque Paulus Apoftolus 2 Cor. 2, 14. diftinxit 
inter τὸν ψυχικὸν ἄνθρωπον, (id eft, Φυσικὸν, σαρ- 
xix0y, conf. Salmaf. ad Simplic. p. 118. fq.) & τον" 
πνευμαγικόὸν.  Parique modo rurfus idem nofter p. 
305. ἃ. τὰ ψυχικὰ πάθη dixit adfeBfus naturales, ani- 
males , quos alibi τὰ ἄλογα πάθη vocare confuevit, . 


καὶ yxp ἀδύνατον [xpo] τῆς πρὸς Txc Gc. ll-p.aog 
Jam particulam πρὸ», quam libri omnes ignorant, ex * 
Wolfii conjeCtura adjeci, uncis quidem inclufam, ut 
haud omnino certiffimam. Αἴ fane aut illa ipfa, aut 
&ysu, aut δίχα, aut aliquid fimile defiderabatur. 
ὅση δύναμις, pro viribus; nota formula, in. quam b 
confentiunt fcripti noftri omnes, δὲ alius codex lau- 
datus in Vpc. Perpetam óc » Buy. ed. Ven. ubi quum - 
de vera Íícriptura perípe&te Wolfius monuiffet, ἱπι- 
perite Heinfius wg ἡ δύναμις pretulit, quod in Nan- 
fiano codice (puto) adnotatum invenerat, qnemadmo. 
dum etiam ex doGi viri conjeCtura notatnm vidi in . 
Vha. & ρα: τὸ ἥμισυ τὸ ἑαυτοῦ εὑρηκέναι. di- 
midium {μὲ invenifJe. Corrupte τὸ ἥμισυ τοῦ dvav- 
τίου legitut in ed. Ven. & in codd. noftris omni. 
bus. Do&e vero Wolfius adnotavit: ,,ro ἥμισυ. τὸ 
»SxuToU lego. Nota eft Ariftophanis fabula de bi. 
,norum corporum feCtione, ut mutuo amore frui 
»poffent, e Platonis convivio.* Wolfio nonnifi ex 
parte obfecutas Heinfius, τοῦ éxvroU edidit, cum To 
ἑαυτοῦ debuiffet, quod & fermonis u(us de&detahst, 
& ipfe Plato praiverat, cum ποθοῦν ὅκοστον τὸ Wan. 
n 
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p.208r0 αὐτοῦ sit, T. III. ed. H. Steph. p. 19r. A. fire 
τὸ αὐτοῦ legas cum editore Bafileenfi p. 183. nam 
quod Lugdunegfis habet p. 522. F. τὸ ἥμισυ ToU αὖ. 
τοῦ, id quidem haud dubie vitiofum eft.  Rurfusque 
paulo poft ibidem, ὅταν οὖν ἐντύχῃ τῷ αὐτοῦ (ἔνε 
αὐτοῦ) ἡμίσει ed. H, Steph. p. 192. B. confentiente 
editione Lugd. p. 333. C. Caeterum non de amico. 
rüm caritate, fed de amore conjugali verba facere 
ifto loco Platonem notum eft. xzv dy λόγοις αὐτὴν 
ἐφιεωένῃ ὁρᾶν. κἀν ἐν ὁλέγοις habent edd. confen- 
tientibus Msstis; id eft, veí in paucis; perquam fri- 
gide. PerfpeGiifime vero, ut plurima alia, Wolfius: 
»Quid fi, ait, xv ἐν λόγοις vel in verbis €9 ora- 
»lione amicitiam cernere: quia fequitur, «e vita fubla- 
»tam 6072.“ Qua emendatio & mihi in mentem ve- 
nerat, priusquam a Wolfio prolatam animadverterem; 
& eam veri fpeciem habere mihi vifa eft, ut in con. 
textum adoptare non dubitarem. Nempe fic excufst 
Simplicius longiorem fermonem fuper Amicitia infti- 
tutum, ut dicat, quoniam in vita hominum non am- 
plius detur cernere eam excellentiffimam virtutem, 
fe cogitatione faltem orationeque (nam utrumque di- 
&ione illa ἐν λόγοις continetur) imaginem ejus de- 
pingere voluiffe, quo mentis faltem adfpeCtu defide. 
rium füum leniret. Eft vero & hic minime infre- 
quens librariorum lapfus, ut voces λόγος & ὁλέγος 
temere inter fe permutent; ὅς hoc ipfo loco in uno 
etiam e nofílris codicibus (in Pi.) primum ἐν λόγοις 
fcriptum fuerat, e meliori puto codice derivatum; id- 
que deinde demum ad mendofi alicujus libri praefcri- 
ptum in ἐν ὀλίγοις mutatum. — Ejusdem confufionis 
exempla fi quaris, reperies in Notis noftris & varie- 
tate ;Le&ionis ad Epicteti Disfert. I. 3, 4. & ad Po. 
lyb. VIIL 2, 6. & XII. 22, 4. Cujus moris libra. 
riorum fi recordatus effem tum, cum librum fecun. 
dum Hiforiarum Polybii typis exfcribendum para. 
rem aut cum Adnotationes jn illam operis partem 
confcriberem , non przeteriturus me erat error verba 
ea obfidens, quz leguntur libro II. cap. 70, 2. ἢ τύ- 
«34 TX μέγιστα τῶν πραγμάτων παρὰ λόγον éiwfs 
xpívew. Vbi fi παρ᾽ ὀλίγον correxeris, (id eft, 
minimo momento, aptius omnia cohzrebunt, ipfamque 


haud dubie Polybii fcriptatam hsbebis; quam eam- 
$exo 
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dem refpiciens. Plutatcbus i in Clecmene fic fcripfit, 3 p; 208 
τὰ μέγιστα τῶν πραγμάτων κρίνουσα, τῷ παρὰ μικρὸν. b 
τύχη &c. ut monuit vir doCtus in crifi ποῆτα editio. 

nis Hiftoriarum Polybii, in Nova Biblioth. univerfali 
Germanica, "T. V. P. Lp. 9. Invenietque ea emen- 
datio novum praefidium in verbis illis fragmenti Po- 
lybiani, (Tom. V. operum Polyb. p. 72. num. 14.) 
οὕτω παρ᾽ ὁλίγον σφα Aerou τὰ μέγιστα τῶν πραγ- 
μάτων, τῶν ἠγουμένων &xpucÍx. ἀπὸ τῶν καθ᾽ ἡμᾶς. 
ἀνθρώπων. ὑπὸ τῶν edd. perperam & invitis Msstis. 


X. καὶ οἱ τῶν αὐτῶν ἐθνῶν. Deef ἢ. l. αὐ. : p.205 
τῶν in Pa. & deeífe poteft, e fuperiori orationis 
membro .füpplendum;. fed commodius tenent alii om- 
nes. τῆς τὸ τῶν ἡθὼν οοὐαγωγίας. Corrupte edd, b 
fcriptique noftri omnes, τῶν ἀγα dv sixy. ubi Wol- 
fius τῶν τα (δ ων fcribendum, & αὐτῶν, quod fequi- 
tur, in αὐτὸν mutandum cenfüit. At non modo pu. 
erorum retta inftituto cura effe debet bono civi, 
fed omnino quantum poteft conferre debebit ut cives 
omnes fint bene moráti. (conf Enchirid. cap. 24, 4 
ex noflra ed.) Quidquid fit, mihi probabilius vifum 
erat, .ex ἠθῶν corruptum ἀγαθῶν effe, idque ado- 
ptavi. Confer p. 222. b. Ne quid tamen dis mulem, 
intelligo fieri poffe nt verum fit ἀγαθῶν, fed ita, 
ut poft hoc vocabulum interciderint nonnulla, poft quz 
fic pergebat oratio δῶν εὐχγωγίας. Mox in ἐπι- 
μελόμενον re&e confentiunt veteres libri omnés, 
quod temere, in ἐπιμεληγέον Heinfius mutavit, πα- 
τέρα Φαίνεσθαι correxi cum Wolfio. Imperite πα- 
ραφαίνεσθαι edd. & Mssti noftri, perperam accepto 
: fcripturze compendio, quo vox πατέρα efferebatur, 
οἱ δὲ διὰ συμβουλῆς ἀγαθῆς, οἱ δὲ διὰ σωμ. δὶς 
conftanter dedere fcripti noítri omnes. Perperam 3 
διὰ συμβ. zy. ἢ δὲ διὰ σωμ. ed. Ven. 7 διαὶ συμβ. 
ἀγ. ὁ δὲ διὰ σωμ. ed, Heinf. Mox vero in ὃ δὲ xgv e 
μηδὲν γοῦν &A.o confentiunt fcripti cum edd. nifi quod 
μηδὲ γοῦν habet Arg. Vide vero ne folummodo, Opor- 
tuerit ὁ δὲ xgv μηδὲν Xo. 


Ὁ δὲ γείτων ἐὰν καὶ πολίγης j. Exfpe&abam 
inverfe fcriptum Ὁ δὲ πολίτης ἐὰν καὶ γείτων ἦν 
quod δὲ Wolfium video maluiffe, Sed nil wwtaw V- 
bri, & pariter iftud ferri potex. Wexn ὃ ὅτων WS- 
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p. stoeft etiam ἔτοικος effe, (vide hac pag. lit.:a) sut 
ἃ ξένος, de quo pag. fq. agitur. rx τῷ ἐπὶ τῶν πολ. 
Re&e τὰ τὸ Ícripi omnes. "Temete τοὶ ὃὲ edd. 
Mox prorfus corrupte ἐπί τίνος habet ed. Ven. pro 
μετὰ τινος, Ubi verum tenent libri noftri. "Tum ve. 
ro Φυλάτ)οντα δὲ μεταδιδόντα ex conjectura 
fcripti, quemadmodum Wolfius fusferat, cum Φυ- 
λαάτ7ον7αι & μεταδίδον)αι haberent editi fcri- 
ptique, corrupte haud dubie, ut ex fequentibus ma- 
nifete adparet, ubi in accufativos participii gara- 
λαμβάνον)α, συνηδόμενον, ὃς συστυγναζονα  Mssti 
omnes cum ed. Ven. coufentiunt, Et Heinfius qui- 
dem, [ιὰ auctoritate, μεταλαμβανον)α pariter in με- 
TxÀxuaxvoy]c« mutavit, duos vero fequentes accufa- 
tivos reliquit, ita tamen ut cuc ruyyaQoy7« prater 
neceífitatem in cuc revéqoy/ a mutaret. Vnus cod. 
Arg. fimplex verbum στυγναςονα habet. In eodem 
Arg. deeít rs ante ἀγαθοῖς αὐτῶν. Mox in ἐν ταῖς 
πρὸς ἀλλους αὐτῶν ὁμιλίαις pronomen αὐτῶν redun- 
dare vifum eft Wolfio, haud fatis video qua de cauf- 
fa; αὐτῶν intellige τῶν γειτόνων, in omnibus illorum 
congre[fbus , disceptationibus C9 wegotiis, qua illis in- 
Lercedunt cum alis. Nec opus eft βοηθήσον)α in fn- 
turo, quod idem Wolfius maluerat; !'nam δῆλον εἶναι 
βοηθήσαν)α non eft, ut vertit hic interpres, dec/ara- 
ve , te adjuturum ; fed, haud obfcure, haud disfimulan- 
b ter adjutare. δυνατοῖς ἡμῖν rette habere videtur; qw 
in nofira funt potefíate, Poterat quidem etiam, quem- 
admodum vir doCtus in Vha. & ὅρα. füfpicatus eft, 
δυνατὸν ἡμῖν dicere; quemadmodum ἐξὸν & fimilia 
abfolute ponunt Grzci, id eft, cum nos potuifJemus. 


μὴ μόνῃ cuyas. Non damno μὴ μόνον, quod 
edidit Heinfius ex codice (puto) Nanfiano, confenti- 
eote noftro Pa. & alio, e quo notstum in Vhab. ὃς 
Vpabd. Sed placuit «ovy, in quod cum editione Ven. 
c confentiunt codd. Arg. Pb. Pc. Pi. εὐγνωμονέστερον 
ἀνθρώπων. Sic reCe veteres libri omnes. "Temere 
ἀνθρώπῳ ed. Heinf, ὑπ᾿ ὥξδλων ἀδικουμένω. UT ἄλ- 
λον edd. perperam & invitis Msstis. ὄρημον γὰρ ὄν- 
p.zuc. οὕτως pro ὄντα habet Pa. parum commode.  Gs- 
« ὃς dÀAse μᾶλλον. Temere omiffüm verbum ἐλεεῖ in 
ed, Heinf. | 


x 
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ἀπὸ τῆς πρὸς τὸν στρα͵ηγον σχέσδως. Vulgop.2ti 
omnes, & Ícripti quidem cum editis, παρα τὸν * 
στρ. habebant; ubi re&e Heynius ad'Enchir. p. 106. 
monuit, πρὸς corrigendum, cui lubens parui. $ic 
fane conítanter, in eadem connexione, prepofitione 
πρὸς utitur. vide p. 195. b. p. 198. a. c. p. 210. b. - 
p. 211. c. Mox pro περὶ τὸν στρατηγον pariter πρὸς 

τὸν στρ. malles; fed ibi quidem ferenda περὶ przepo- 
fitio, variandi faltem canfía, cum. πρὸς modo przecef- 
ferit. καὶ ὡς πρόβαα. Sic re&e ed. Ven. cum Pa-b. c 
rif, codicibus quatuor. αἷς caret Arg. "Temere καὶ 

eic πρόβατα ed. Heinf. τῷ θανάτῳ Κύρου. Sic re&te 
ruríus ed, Ven. cum quatuor Parif. Mendofe Κύρον 

ed. Hetnf, Vnus Arg..fic τῷ Ó(xvX rov Κύρου. ut vi- 
deri poffit τῷ (avare τοῦ Κύρου debuiffe. ! | 


ἐπιμελόμενοι revocavi ex ed, Ven. & Mistis, p. 21s 
, eum pro (fuo more in ἐπιμδλούμενοι mutaffet Heipfi. & 
us. ἐπὶ τῶν ἰχτρῶν Pb. Pc. Pi, cum edd. Jarpixaov 
Arg. Prorífas corrupte ἑερῶν Pa. καὶ vx xpsíT]o- 
yx ἐπιμελείας. Sufpicatus eram. x75 μα τὰ pro xpeir- 
Toyx, Íed nil mutant libri. συνεργεῖν τοῖς -4pxjou- b 
σι. ἐνδργεῖν habent edd. fcriptique noftri, quod 
operam wavare interpretatus eft Wolfius: ego vero 
inauditum prorfüs hoc verbum ifta notione cum da- 
tivo perfonz conftruCtum putavi, & corruptum uti- 
que; neque dubitavi in cvvspyéy mutare cum viro do- 
&to in Vpc. βαττολογῶν νῦν. βαττολογὼ γὺν Pa mi- ,᾿ 
nus commode,. pendet enitn a A«6w. 


AD CAPVT XXXVII. 


Nobis CAP. XXXI. In cod. Pf. eff cap. xxix. ib. 
In AA. & Pe. cap. xxxii. (atque etiam in Pb. μος ἃ pg. 
loco numerus A/'. id eft xxxriir. adponitur, " quam- 313" 
quam in eodem cod. aliis non folent numeris diftin- “. 
gui capite.) In Arg. eft cap. xxxiy. In Pd. cap. 
xxxix. ]n Pa. cap. xr. Definit codex Arg. in ver- 
bis-ixejyo ἐστίν. Pc. in αἷς ὄντων καὶ, Pi. in καλῶς 
xoi δικϑώως. | | 

ὁμοφύλους reCte fcripti noftri omnes. Mendofam p. 218 
editionis Ven. fcripturam ὁμοφίλους fidelites *ewwg- δ 


runt editores Lugdunenfis ὃς Londioenfs. ioci τὸ 
«᾿ς 


i] 
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Ξε: πρὸς αὐτοὺς, Nil mutant libri; in duobus vero Arg. 
ἃ ἂς Dl'b. abfunt o&to verba, τοιαῦτα — — διότ. — Vide- 
tuf autem utique pro διότι nude 5;0 aut 6$:;0 xa! 
oportuiffe; quod & Wolfius expreffit, Quare vertens. 

b TX cirixrx reCte' Mssti. lmperite τοὶ αὕτια vx edd. 
Perperam vero Pa. caret praepofitione τρὸς, quz fe- 
quitur. αὐτοὺς δεῖ, Mendofe αὐτοῖς edd. quod in uno 
Pb. inter lineas notatum. zpscxogéyouc. Sic haud 

 Qubie fuit corrigendum. ἀρεσκώμεθα͵ edd. quod non 
habebat quo referri poffet. In Msstis vero, in Arg. 
certe & in Pa. (nain de aliis compertum nunc non 
habeo) eft «gecxousóx per o breve fcriptum, quod 
ex perperam accepto fcripturze compendio in fine vo- | 
cis orcum,  Inta&tam reliquit vulgatam fcripturam | 
Wolfius; fed, accufativum participii hic defiderari, 
praclare viderat vir do&us, qui in πα. ὅς ρα. 

c ἀρέτκονίας aut δὐαρεστοῦντας propofüit. ὅτι τά ἐστι. 

τς Temcere τὸ particula omiífa eft in ed. Heinf. δύαρέ- 

* στῶς rete dedere quinque noftri Mssti. Corruptif- 
fime εὑρέσεως edd. Mox pariter reCte ἐγκαλούσης Ícti- 
pti emnes,  Mendofe ἐγκαούσης ed. Ven, quod teme- 
re in ἐγκαλουμένης mutavit Heinf. τοῦτο δὲ οὐκ ὧν 

b σχοίημεν. τούτων δὲ Árg. ὡς κακά τινὰ TUV ἐπτὸς. 
Sic bene Arg. Pb. Di. cum edd. αἷς κακὰ τινὲς Pa. & 
Pc. ἀποτυγχάνοντες — — καὶ περιπίπτοντες.  Com- 
modius utique foret αἀποτυγχάνοντας —.,— καὶ περι- 
τίπτοντας, quemadmodum Wolfius voluit: fed nil 

216 mutant libri, & ferenda videtur ifta ἀνακολουϑία. ὥσ- 

* πὲρ yxp. Sic ed. Heinf. ex cod. Naní. cum Arg. ὅς 
Pb. itemque Vhab. & Vpabcd. αἷς γὰρ ed. Ven. cum 
Pa. Pc. TO δὲ κακὸν , Qsuxrow Sic ed. Heinf. 
cum Nisstis TO τε κακὸν ed. Ven. 


ὅτι, ἀνάγκη reCte ed. Heinf cum Msstis. ὅτι 

c &yxyxcioy ed. Ven. σπείραν)ος ed, Ven. cum Mss- 
tis. "Temere σπείρον)ος ed. Heinf. quod tamen vide- 
tur ille e cod. Nanf. accepiffe; nam eadem fcriptu. 
ra notata in Vhb. & Vpb. ἐπιπνέῳ dedere Mss. Arg. 
.217pa. Pb. Pi. ἐπιπνέοι edd, δὲ Pc. ἀφθονίαν eive βού- 
δ΄ λον7αι τῶν ἐμπορευομένων. volunt adeje frequentiam 
mercatorum qui vendant, nempe quo viliori pretio 
veneant tuerces, Wolfius vertit, mercium copiam 
4E vous, quafi τῶν ἐμπορευμάτων ,efet. (criptum. 
τοὺς 
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voUc TX ὅλα διοικοῦνἼας. το ex .conjeCt. correxi cumr. 217 


Wolf. Perperam vulgo omnes:roUc μὲν ὅλα διοικ. 
τυγχάνων reCe dedere Arg. Pa. Pb. Pc.  Perpe- 
ram τυγχάνει Pi. cum. edd. Mox vero in περιπίαγων 
.confentiunt veteres omnes; ;fed περιπίπ7ον elt in ed. 


a 
c 


Heinf. operarum puto errore. ἐχειδὴ eig ταῦτα TXGD.218 
Δ 


ὁρέξοις — — ἐξέτεινεν. εἰς ταύτας τας ὀρέξεις ha- 
bent edd. cum Misstis noftris: quod tenens Wolfius, 
deinde ἐξέτεινεν éxvrov legendum fufpicatus erat. 
Ego, vt expeditius, fic certius effe judicavi, ταύτας 


in ταῦτα mutare. Mox bene Heinfius, przeunte - 


Woltio, correxit πολλοῖς dà éxuA. meprrív]e:, pro 
πολλὼν δὲ quod habebat ed. Ven. cum Msstis. 


cc ὑπὸ τῆς xploryc yv. lgnorabant w; particu- 
Jam editi & fcripti noftri, ego vero neceffario adji- 
ciendam putavi cum Wolfie. vide contextum Enchirid. 
& Commentar. p. 214. b. & 215. a. τὸ ἀγαθὸν καὶ 
κακὸν. Sic Mss. Arg. Pa. Pb. Pc. τὸ dy. καὶ τὸ 
κακὸν edd. cum Pi. προστίθησι, fcripfi cum Arg. 
€ Pa. quemadmodum Wolfius maluerat. d ipfum 
vero etiam debuerat codex Pb. in quo mendofe. προ- 
τίθησι Ícribitur, literá c (ut fubinde aliàs) in 6 mu- 


tatá; quz vocalis & deinde fubjeCto puncto ut fpuria 
notata eft. σροτίδησι edd. cum Pc. & Pi. id eft, pro- ' 


ponit; quod & ipfüm quidem ferri poterat. roe. ew-p.a3 


μὰ — — ἀνατιθέναι καθαίρον)ας, ἔξωθεν δὲ διὰ τὰς 
Φανερὰς ὅς. Nil variant libri: haud fatis vero emen- 
' data hzc effe, Wolfius monuit, qui fic fortaffe re- 
ftituenda conjeCtavit, καθωέρονας ἔξωθεν, τὰἄς Ts Φα- 
yspxc &c. Mihi, initio quidem, illud ἔξωθεν δὲ in- 
dicare vifüm erat, excidiffe paulo ante verba non- 
nulla hujusmodi, ἔσωθεν μὲν νηστείαις, intus quidem 
jeunüs purificantes; quo pofito, reliqua fortafle abs- 
que mutatione locum fuum tueri poffe putaveram. 
At ;quoniam continuo deinde rurfus tria hec diftin- 
Ca commemorat, animum purificatum, inflrumentum 
animi (id eft, corpus) repurgatum, €9 veftimexta pu- 
rifirata; non amplius dubitari poterat, quid effet ad 
quod hoc loco illa verba ἔξωθεν δὲ G&c. referrentur, 
nimirum  ad' ipforum  veflimentorum | purificationem. 
Sed vel fic nondum fatis emendata aut integra videri 


debebit oratio videndumque ne Xe quoi: $9 


SSONNS- 


I9 


ind 
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p.219 fcripferit Simplicius, ἔξωδεν δὲ καὶ τας ἔσθξῆτας 
* διὰ τὰς Φανερὰς &c. aut faltem καὶ ταὶ ἔξωδεν δὲ 
διὲ τὰς ἄς. αποῤῥύτ)ον)ας (id eft ἐπονέπ7ον7ας, ab. 
luentes) reCe dedere fcripti noftri omnes cum ed. 
Heinf. Et notandum hoc verbum, quod unius Sui. 
dae auctoritate in Thefaurum fíüum retulit H. Stephs- 
pnus, Mendofe ἀποῤῥήηήπ)ον]ας ed. Ven. καὶ τῶν ἐκ. 
7oc. καὶ caret ed, Heinf. Corrupte τὴν τῶν ἐκχ)ὸς 
habet ed. Ven. ubi τὴν in καὶ mutandum monuit 
Wolf. Atqui hoc ipfum καὶ (id eft, etiam) quinque 
b noftri codices tuentur. &AÀ' ἡμᾶς διὰ τούτων — — 
ἐπιτηδείων γινομένων πρὸς τὴν θείαν BXxuN. 
τὴν θείαν ἔδλλαμψιν correxi cum Msstis Pa. Pb. Pc. 
cum mendofe τὴν θείων ἐδ. legeretur in edd. & Pi, 
]p uno Arg. corrupte prorfus τὴν ἀληϑοιαν ἔξλαμ- 
A» legitur. Porro vero fpeciofa utique erat Wolfii 
conjectura, ἐπιτήδειοι γινόμενοι in nominativo 
legentis, quod & in verfione expreffit, iliuftrationis 
diving fa&i capaces; quod videri praefertim debebat 
mire convenire cum eo quod fequitur, Dewm /msci- 
pimus, quisquis (nempe, sofirüim) dignus eff. At in 
vulgatum ἐπιτηδείων γινομένων libri confentiunt om. 
nes: quibus cum verbis fi contuleris ea qua pag. 
praeced. lit. b. ubi ait, $p/as ves externas (verbi cau- 
fa, terra fruges) per primitiarum ex illis captarum 
oblationem participes fieri τῆς θείας dA.xp secs cum 
quo convenit, quod continuo poft hzc verba, in 
quibus verfamur, ait, τῶν ἐχ)ὸς τὸ προσαγόμενα — 
— μεταλαμβάνοι καὶ αὐτὰ τῆς δείας ἀγαθότη)ος, 
qued non differt a τῆς θείας ἐβδλιάμψεως; hzc, inquam, 
inter fe contuleris, intelliges, illa verba τούτων 
(nempe τῶν προσφερομένων) ἐπιτηδείων γινομένων 
πρὸς τὴν θείαν ἔλαμψιν ex ipfius Simplicii mente 
& fententiá fctipta effe. Quo & pertinet, quod ibi. 
dem non (quemadmodum fua au&oritate Heinfius edi. 
di) κατὰ τὸ émifjx.oy αὐτοῖς μέτρον fcriptum eft 
in veteribus libris, fed αὐτοῖς,» quod ad τούτων re- 
fertur, Quod vero continuo adjicit ὑποδεχόμεθα τὸν 
Θεὸν, id quí fiat, paulo deinceps exponit; (lit. c.) 
ubi ait καὶ vpoc(Qépoy]sc ὁσίως αὐτὰ, τῇ πρὸς αὐτὰ 
ὀχέσει συμμετέχουσι καὶ αὐτοὶ τῆς θείας ἐβδλιάμψεως. 
Pro ὅστις ἄξιος, perperam ὅτι ἄξιος habet unus Pa. 
ταὶ προσαγόμενα καὶ ἀνατιθέμενα mo ζωῆς τιδαρᾶς. 
. VR 
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δια ζωῆς edidit Heinfius, temere ὅσ, contra librorum p. 219 
fidem, qui cam editione Ven. in ἐπὸ ζωῆς confenti- b 
Unt: unus Arg. ἀπὸ τῆς Qc habet mimus re&e. Ὁ 
Quemadmodum autem 'vocabulum ζω apud Simplici- 
um noítrum pro ψυχῇ ufürpatum fzepe obfervavimus; 
(vide Not. ad p. 4. b. & ad p. 55. c.) fic ἀπὸ ζωῆς 
καθαρὰς idem valet ac ἀπὸ ψυχὴς καθαρᾶς vel ἐκ 
ψυχῆς καθ. Pari modo ἀπὸ ζωῆς προφέρει τοὺς λό- 
γοὺς dixit p. 102. c. & p. 100. c. amu ς 
καὶ διὰ τῆς τῶν τοιούτων. Ferri poteft καὶ particu- 

Ja notione intenfivá; fed abeíffe malim cum Wolfio. 
írxvucs διὰ τῶν τοιούτων πολλάκις ὁσίων. διοὶ pree- 
politionem, quam ignorant edd. & Mssti noftri om. 
nes, ex Wolfii conjectura adjeci; nec tamen fine du- 
bitationis fignificatione: vereor enim, ne aliud quid 
hoc loco exciderit. μετὰ τοῦ καὶ δίκαιον &c. καὶ 
h. l. inferi cum Mss. Arg. Pb. & Pc. aliisque e 
quibus ea particula adjecta in Vhab. & Vpabd.  Abeft 
ea quidem in edd. & in Pa. & Pi. ln eodem Pa. 
perperam mox etiam defideratur verbum ποιεῖν.  Re- 
δῖε Wolfus, μετὰ τοῦ &c. praterquam quod in- 
terpretatus et, Poft ἐπιβαϑλούσης deeft αὐτῷ in 
folo Pa. 


Pro Φησὶ, eft Φασὶ in Arg. quee admodum fre. 
quenter permutantur alibrariis.. μετα πασῶν xUTO0U.p.230 
Suo more fuáque auctoritate αὐτοῦ edidit Heinf. τὸ ὃ 
ἀνθρώπινος εἶδος. Vocabulum εἶδος fic hoc loco re- 
petitum dedere fcripti libri omnes cum ed, Ven. 
Przter neceíffitatem delevit Heinfius, monente Wol- 
fio. καὶ τοῦ ἀνθρωπείου ἄδους. Sic Mssti noftri, 
ἀνθρωπίνου edd. βίου cipsgiy ἑνὸς ἀποτεμόμ 8- 
voi, unam vitz feFlam, unam vivendi rationem, de- 
finitam, diflintam ab aliis, nobis propriam, ha- 
bemus. ἴῃ αποτεμόμενοι confentiant quinque noftri 
libri, a quibus parum abit ed. Ven. xToTspvopns- 
yo: exhibens, quod vereor ne prepropere in «'o- 
νεμόμενοι mutatum faerit ab Heinfio. Sane ver. 
bum ἀποτέμνεσθαι, ut exempla oftendunt ex Synefio 
& Arriano a Budeo ὅς H. Stephano citata, idem 
valet ac ἀφορίζειν δὲ ἀπομερίζειν, nec alienum ab 
hoc loco videtur. ἐν X/&eig τόποις καὶ χρόνοις &M- ᾿ 
λως. Re&e ἄλλως habent lib omues; ià ew, es 

- QQS 
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p.220[locis temporibusque aliter; ne vel cum Wolfio in 
* Aoc, vel cum alio viro do&o (in Vha. & Vpa.) in 
b Ao; mutandum cenfesas. μαεμαρισμένως reftitui ex 
ed. Ven. confentientibus Msstis. Temere jspuspirpé- 
νων ed. Heinf. τῶν ἐσθιομένων, Mutare hoc non 
aufüs fum, in quod libri confentiunt omnes: fed fere 
non dubito, τῶν θυομένων legendum effe, ut vo- 
luit Wolfius, qui id in verfione etiam per vocem υἱ- 
fimarum expreflit ὅτε κατὰ Θεὸν το v spi Os 
οὔ ὀργιάζετα. In loco difficili eam fcripturam er 
preffi, qua adnotata eft a viris dotis in Vhb. ἃ 
Upabcd. & quidem in Vpc. ποιὰ etiam γρ΄. diftin&ts, | 
tamquam e Msto codice duCta: quz fi vera eft, hanc 
vim babere videtur, cum ex Dei voluntate ves divine 
celebrantur ; quamquam vix fana videtur illa dictio τὰ 
περὶ Θεοῦ, hac notione, res divina, facra. Nec vero 
disfimulare debeo, codicem illum, e quo ifta fcripta- 
ra du&a perhibetur, non videri discrepaffe a noftris 
uinque, in quibus fic fcriptum ὅτε TX κατα Os 
oy rx περὶ Θεοῦ cpyixqerou , füb qua fcriptura ali- 
ud nefcio quid latere uique videtur, Quod .fi fais 
effet fufpicionibus indulgere, poffes conjeCtare τὰ 
περὶ Θεοὺς (non Θεοῦ) fcriptum olim füiffe, & per 
errorem junctás effe duas diverfas ejusdem loci le. 
&iones, cum in aliis libris olim rx κατα Θεὸν op- 
γιάςετοι fcriptum fuiffet, in aliis τὰ περὶ Θεοὺς 
ὀργιάζεται. In ed. Ven. corrupte prorfus óve τὰ 
μὲν Θεὸν τὰ περὶ Θεοῦ opy. legebatur, quod Heinfius 
in órs κατὰ μὲν Θεὸν (&c. mutavit. Wolfius ad 
editionis Veneta: fcripturam hzec adnotavit: ,,Corru- 
»ptus locus. Sententia poftulare videtur, καὶ ὅτε 
»xxT ἀξίαν, vel τεταγμένως Tx περὶ Θεὸν OpwyicQs- 
ται" δηλη γίνεταί Tig ἐν ταῖς xQopiopévoug ἣἢμέ- 
ραις ἐνέργεια. — Manifefto errore γίνεται τῆς ἐν ταῖς 
&c. dabant edd. & fcripti noftri omnes: ubi γένδται 
ἢ ἐν ταῖς corrigere jufferat Wolfius. Mihi verofimi- 
lius vifum erat, voculam τῆς ex ri; corruptam effe: 
& τις corrigere non dubitavi; quod jam olim etiam 
viro docto in Vpc. in mentem veniffe video. Mox, 
pro y&spo«c dyépyeix , perperam Pa. unam vocem &yap- 
e γείαις habet, 
psa θεμιτὸν ἔστι. δϑεμιστὸν dori ῬᾶΆ. παρα- 
& A«uTXV6iy pretuli, quod dedere quatuor odi. 
- Wu. 


IN ENCHIRID. CAP. XXXVII. (XXXL) 401 


Parit. cum ed. Ven. καταλιμκπάνοιν ed. Heinf. cump. 221 
Arg. & aliis codd. in Vhab. & Vpabcd. 7 cvy. 3 
εν. Corrupte j τυχὰν Pa. οὐκ ὅτι γίνεται ἃς 
hoc loco, & inox iterum (7i. &.) ex certa cenjectu. 
ra correxi, pro ἐπιγίνεται. quod utrobique legebatur 
in fcriptis & editis. Ad verum tamen propius ali- 
quanto accedit Ms. Arg. in quo eft ἐπὶ y/ve/cá, cum 
duplici accentu & divifis vocibus. ἐὰν ἐλλείπῃ 
Ti. Sic quinque noftri libri cum ed. Ven. nec male, 
licet fequantur preterita ὑπηβλακΊαι ὃς συγκέχυται 
in indicativo modo. — Sua auctoritate οἱ Aere τι 
edidit Heinf. ὥσπερ κυριώταον.᾿ Sic recte ed, b 
Heinf. ex cod. Nanf. cum Arg. & Pb. & aliís codd. 
e quibus hoc notatum in Vpacd. ^ Nec aliter debue. 
runt codices Pc. & Pi. in quibus quidem in fine de. 
curtata vox eít compendii cauffa. Perperam χυρω- 
Ty/x Pa. & κυριωτάτην Vhb. & Vpb. ex male acce- 
pto fcriptura compendio. Omnium vero corruptiffi- 
me, κυρτὴν habet ed. Ven. Deinde poft προϑυμία 
τοῦ oi0Uy/og adjeCtum eft verbum jv in ed. Ven. 
itemque in Ms. Arg. quod ferri quidem utcumque 
oterat, fed commode delevit Heinf. monente Wolf, 
bt, ni me fallunt meze notulz ex Pa. éxcerptz, igno- 
rat quoque id verbum codex Pa. De aliis quidem 
. compertum non babeo. τῶν δεόντων. τῶν ὄν)ων 
Arg. male. 'AA οὐδ᾽ ἀσεβὼς, Φησὶ, Adparet hinc, 
in Enchiridii exemplo, quo Simplicius ufus eft, poft 
μηδὲ ἀμελῶς fcripta fuiffe illa verba μηδὲ ἀσεβῶς, 
quz iguorant hodie qui füperfünt codices omnes, nul. 
Jo fane detrimento; nam multo commodius hi, illo. 
rum verborum loco, ifa habent, μηδὲ γλέσχρως., quae 
in Simplicii codice (ut quidem ex ejus Commentario 
intelligi videtur).defiderabantur. Quz vero interpre- c 
tationis cauffa illorum verborum οὐδ᾽ xcsfoc adjecit 
Simplicius, fateor mihi neutiquam plana effe; δὲ cor- 
rupta utique videntur. Nec tamen quidquam praíidii 
offerunt libri; in quibus nulla varietes, nifi quod duo 
verba καὶ σεβασμιώτερα defunt in Arg. & quod w; 
τοιούτων cum editis folns habet Pb. in contextu, 
fed ὡς τοιούτοις Arg. Pa. Pc. Pi. atque etiam Pb. 
inter lineas. Ad verbum vrora770us0x monuit Wolfi- 
us: Scilicet τῷ Θεῷ,  Fortaffis ἐπιτεινύμεθο,, coxo S&- 
»9uatur καὶ αδρυνόμεθα Ac non beue wàoue CoNs- 
&pid. Phil, Meuum. T, V, Cc ew 
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p.222rete videntur duo ifta verba ὑποταττόμεθα xal aipuyé- 
* μεθα. Mox poft verba τοιαῦτα ποιᾶν,, intercidiffe quz- 
dam talia fufpicatus fum: Διὸ καλῶς προστίθησι, Νιηδὲ 
ὑπὲρ δύναμιν. ἐν αὐτοῖς. Sic alii commode cum 
edd. dy dxv/oi; Arg. & Pb. πολλάκις αὐτο ποιεῖν. An 
τὰ αὐταΐ fzpius idem facere. οἱ τὸ θεῖον περισσῶς 
Φιλοτιμ. Videtur οἱ εἰς τὸ θδιον legendum cum Wolf. 
aut οἱ ταρὶ τὸ θᾶον. τῶν ὑπὸ τοῦ Θεοῦ δοθέντων 
ἡμῖν. τοῦ articulum adjeci cum Arg. & Pa. 
b καὶ τὸ παρὸν εἶδος. καὶ correxi cum Wolf, 
Vulgo omnes κατα τὸ παρὸν εἶδος, hifi debuerunt 
€ κατὰ τὸ παρὸν καὶ τοῦτο τὸ (éiioj. ἄνθρωτοι. δὲ 
πρὸς τούτῳ. Sic haud dubie cortigendum fuit cum 
Wolt Vulgo omnes πρὸς τοῦτο. ποινοῶς τῶν Xy- 
θρώπων ἐννοίαις. κοινοῖς ἐννοίαις τῶν ἄνόρ. Arg. πλὴν 
᾿Ακροθοϊτῶν. Sic cum o brevi poft 6 fcribunt omnes. 
Apud Herodot. VII. 22. ex codd. Msstis 'Axpóbwey 
fcribitur in ed. Weífel. oppidum montis Athos, ubi 
füperiores quidem editiones 'Axpoóooy habebant: & 
apud Thucyd. IV. 109. ᾿Δκρόθωοι, ubi alii ᾿Απρόθοοι. 
Os; adpellantur apud Porphyr. de Abstinentía lib. 
11. cap. 8. ubi eadem res ex Theophrafto refertur. 
Confer Stephanum Byz. in ᾿Ακρόθυνοι, ejusque inter- 
pretes; & Cafaub. ad Strab. lib. VII. füb finem. οὖς 
ἱστορεῖ Θεόφραστος. Puto in libris τῶν περὶ τὸ 6G- 
ον ἱστορίας, quos numero fex fcripfiffe Theophraftum 
p.223Jrefert Laért. V. 48. a6éov; γενομένους. Sic Arg. 
* & Pb Ali γινομένους cum edd, nec id trmnale, 
εἷς καὶ δύο, Videtur defignare philofophos nonnullos, 
quibus ἄδεος cognomen fuit datum, veluti Theodoro 
᾿ Cyrenaico. ἀγαθοὺς δυσπρα yov] xe. ἀγαθοὺς ὃ ο- 
κοῦνγ)ας habent quinque noftri codices, ὅς fic quo- 
que debuerat ed. Ven. in qua δοκοῦνται: ubi Wolfi- 
us monuit, aut ἐτυχοῦν)ας legendum, aut δοκο ὗ y- 
7ας ἀτυχεῖν; quorum neutrum equidem fpernam. 
δυστυχοῦν7ας edidit Heinfius, quo verbo in ea. 
dem re utitur nofter p. 243. Sed ἀγαθοὺς δυ σπρα- 
γοῦν7ας vir doctus in Vpc. non modo fcribere juf- 
fit; verum etiam adje&á ποιὰ yp. tamquam ex Msto 
codice ductum commendavit. Quidquid, fit, quoniam 
mox deinde, hunc ipfüm locum refpiciens, fic fcri. 
bit Simplicius, οὕτω γαρ οὔτε ἀγαθὸς δυσπτραγ ή- 
σε, ποτὲ, οὔτε κακὸς εὐροήσει, wobebile admo. 
ἄστο. 


- 
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dum videri debuit, hoc loco eum pariter, queinad- p.353 
modum verbo εὐροοῦνλας, fic & altero, δυσπραγοῦν- * 
τας, Uufüm effe. Caeterum fortaffe etiam duo parti- 
cipia, δοκοῦν)ας Gu δυσπραγοῦν)ας» junxerat hoc lo. 
co ícriptor, hoc modo, ποτὲ μὲν ἀγαθοὺς 6oxoUys 
7ac, δυσπραγοῦν7)ας: ut δοκοῦνγας ad ἀγαθους᾿ 
fuerit referendum, quemadmodum p. 243. a fcribit, 
ταῦτα TU συμ βαίνον7α χερὶ τοὺς ἀγαθοὺς καὶ κακουρ 
δοκοῦν)ας τῶν ἀνθρώπων. Quod ἢ ftatuas ita "olim 
Ícriptum fuiffe, facile fieri potuit, ut pofterius par- 
ticipium per librariorum errorem interciderit.  vorá 
δὲ κακοὺς dv αὐτοῖς sUpooUy/mc. dv δαυτοῖς edd. 
cum Arg. Pa. Pb. ubi merito Wolfius monuit, τὸ ἐν 
δαυτοῖς sut redundare videri, aut depravatum effe, 
ἐν αὐτοῖς Ícripfi cum Pc. & Pi. quod utcumque fer. 
ri poífe videbatur, hac notione, imer ipfos, id eft, 
qui cum ipfis viverent. Sed dvav] ως fcriptum mal, 
lem, id e(t, contra, e contrario; íi modo certus ef. 
fem, dici potuiffe ἐναντίως iftà notione, pro τούνανε. 
τίον, ταναντία aut dx τῶν ἐναντίων. Ἰολμῶ κατα- b 
Té &c. Retulit hos verfus Barnefius in Fragm. Eu- 
ripidis ex incertis Fabulis, vf. 414. p. $14. οὐκ 6,» 
σὴν ferri poteft; fed forfan οὐκ ἄνω, oportebat, "qua 
duo fzpe permutantnr a librariis. Pro ἐπ, πλητ. 
τουσι utique cum Wolfio ἐκτλήττουσί us malim, 
percellunt, turbant me; nifi forte. ἐπιπλήττουσί με΄ 
(id eft, reprehendunt me) ita dixit, quafi dixiffet ton- 
futant me, erroris me arguunt, nempe, fi dicam effe 
deos. Καλῶς οὖν ἔχει. ἔχοι malebam; fed nec vul. 
gatum repudio. Καὶ μέντο; καὶ Bj xwob. Poft μέν» 
To! cum Arg. & Pb. adjeci xa), quod ibi ignorant 
alii Heinfius duo verba wc; δυνατὸν duobus comma- 
tibus intercepit, quafi pro virili fignificarent, ut Wol- 
fius vertit. Ego conftructionem verborum fic acce. 
pi, Καὶ μέντοι σκεψώμεϑα, wc καὶ à ἀποδείξεως 
δυνατὸν βεβαιῶσαι ὅζο. ἘΠῚ σκεψώμεθα per ὦ fcri. 
pü cum Arg. Pb. Pc. & Pi. inter lineas: vulgo σκα: 
ψόμεθα per o breve. 


ἰδὼν πρῶτον, Sic reCe Mssti. Perperam eés c 
ed. Ven. quod in εἴδειν mutavit Heinf. τοὺς ὅν ovpa- 
νῷ. δὶς ed. Ven. cum quatuor codd. Parif. τοὺς ἐν 
τῷ οὐρωνῷ ed, Heinf. cum Arg. ὃς ws, .* o. 
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12478 adnotatum in Vhab. & Vpabcd. ὑφ᾽ ὧν γίνεται: 
* δὲ ὧν Arg. puto & Pb. οὔτε cxoroc; ὡρισμένος ἐστὶ 
τινί,  ReCte τινὶ ed. Heinf. cum Msstis; nempe τῷ 
ποιοῦντι. Perperam τοῖς ed. Ven. quod in τὶς mu- | 
tandum cenfuerat: Wolf, οὐ γὰρ &y — — optar τὸ 

. éiriey, Αἀ ὑφίστα intellige accufativaum ado. σαι 
effeirix nos produxi//& (vel produtIura fuiffet) illud 
fortuito, (ὦ ex propofita ratione. Re&e vero vq. 
στα τὸ Ícribitur in ed. Ven. & in Pi. Eft autem 
ὑφίστα imperfe&um verbi ὑφιστάω, quod in pret. 
imp. fic fle&itar ὑφίστων, ὑφίστας, ὑφίστα. conf. ad 
p. 230. b. δὲ 253. c. Mendofe ὑφιστὰ τὸ αὕτεον Arg. 
& Pb. in przfenti tempore, quod ferri quidem pof. 
fet, nifi particula ὧν pracederet, quz imperfe&um 
poítulat, ὑφίστατο Pa. & Pc. "Temere ὑφίσταιτο 
Heinf. przeunte ex parte Wolfio, qui ὑφίσταιτό τι 
eirioy legendum cenfüerat. καὶ σκοπὸν ποίει, fcil. 
αὐτὸ, δὲ /ropum illud fecifJet. ἑποίει ex conjeCtura fcri- 
p&: fortsffe vero reCtius fuerat, ἐποιδεῦῖτο, id eíl, 
fibi feciffet, fibi fa&urum fuiffet. 0:67 habet ed. 
Ven. quod in ze; mutavit Heinfius cim Wolf. 
“ποιεῖ "habet etiam (ni hac parte fallunt meze notu- 
18) codex nofter Pa. Sed in Arg. Pb. Pc. & Pi. 
prorfus defiderstur hoc verbum, ita tamen ut fpati- 
um nonnullum vacuum reli&um fit, Twv δὲ τῷ πέ 
&Ti. Sic Mss. cum ed. Heinf. τῶν δὲ πέρατι ed. 

c Ven. τὸ γὰρ σπέρμα καταβαδλιόμενον, ἐπὶ μὲν Φυ- 
τῶν, τεγίόμενον. Sic percommode veteres libri om- 
nes cum ed. Ven. quod temere & imperite Heinfius 

in hoc mutavit, ro γὰρ σπέρμα ur v, καταβα. 
psvoy ἐπὶ γῆν, Teylousvoy &c.  coríuTsTo«, Corru- 
P.835pte ἀποχτοίνεται Árg. καὶ κατὰ τὴν ἀκολουθίαν 
Δ καὶ τάξιν ἀεὶ τὴν αὐτὴν ἀποτελᾶται. Sic ed. Heinf. 
cum Ms. Arg. aliisque e quibus hoc notatum in 
Vhab. ὅς Vpabcd. Et poteft utcumque hoc ferri, 
quod ad verbum latine fic fonat, σέφμο etiam quoad 
confecutionuem | eumdem femper | ordinem; tenent. — Nec 
differunt Pb. Pc. Pi. & ed. Ven. nifi quod. in his 
Gbef/ τ ὴν articulus ante ἀκολουθίαν. Malles tamen 
κατα abje&um, δὲ fic fcriptum, καὶ τὴν ἀκολουθίαν 
καὶ τάξιν &c. qua ratione ter füperiori pagina «xo- 
λουθία δὲ τάξις conjunguntur.  Prorfus corrupte in 

b Pe καὶ τἀ ἀκολουθίαν καὶ τάξιν (cribitat. vevaral, 


-- 


, 
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G& deinde ἀγένητα iterum iterumque, ficut con. P. 222 
ftanter aliás, fimplici litera y fcribunt codices noftri 

ad unum omnes cum ed. Ven. γεννηταὶ & ἀγ έν- 
νητα ed. Heinf. ἄλλας αἰτίας eon προηγουμένας. 
&Rag προηγουμένας εἶναι αἰτίας Pa. κυριώτερον λέ. 
γται ed. Ven. cum Pa. Pc. Pi; κυριώτατα ed. 
Heinf. cum Arg. Pb. & Vhab.: ὃς Vpabced. ἐν «v- 
τοῖς ἔχοντα ed. Ven. cum Arg. Ρά. Pc. Pi. ἐν é«v- 

τοῖς Pb. dy αὐτοῖς ed. Heinf. 


ἀπὸ τὴς κινήσεως. emere .& invitis Msstis c 
ὑπὸ ed. Heinf. ἢ. ἀνάγκη. Rurfus invitis Msstis 7 
yxp ἀναγκὴ edidit Heinfius, quá infertá przepofitio- 
ne, connexio turbata eít orationis.  Perfpicuitatis 
cauffá, füperiora verba οὐδὲν yap — — κινούσης pa- 
renthefeos fignis intercepi. τὸ κατὰ πάσαν κίνησιν.Ῥ. 226 
Sic re&e ed. Heinf. cum Vhab. & Vpabc. & in Vpc. * 
quidem ex Msto laudatur hoc. Perperam κατὰ deeft. 
in Arg. Corruptiffime vero ro xarxxéicay Ícribitur 
in ed. Ven. & in cod, Pa. ὑφ᾽ ἑαυτοῦ γίνεσθαι, b 
Perperam ἐφ᾽ ἑαυτοῦ ἢ, l. ed. Ven. οὔτε τὸ «Ae 
ούμενον ὑφ᾽ ἑαυτοῦ αλΟοιοῦτωι, Perperam αλοιοῦσθας 
hic habet ed. Ven. cum Pc. ὅς Pi. Re&e «oin. 
ται Arg. Pa. & Pb. cum ed. Heinf. Cohzrent hac 
cum illis fuperioribus, οὔτε τὸ αὐξόμενον ὑφ᾽ ἑαυτοῦ 
αὔξεται. τὰ προσεχὴ τῶν γινομένων καὶ ὅτδροκι»" 
γνήτων οαὕτια. Sic omnino fait corrigendum cum vi- 
ro doCto in Vpc. Perperam ww ἑτδροκίνητα οἷα 
Tix habent edd. ὃς Mssti; quod & Wolfius in Notis 
& fuo graeco libro inta&um reliquit, qui tamen emen- 
dationem  noflram re&tein verfione expreflit. ἄρε 
ξαιτο ἄν τὸ κινητὸν. ReCe ἄρξαιτο. fcripti om- 
nes. Mendofe &pfsro ed. Ven. quod imperite in ἄρ- 
ξεται mutavit Heinf. Tum vero ro αὐτοκίνητον. 
habebat ed, Ven. cum Pi. ἀκίνητον vero ed. Heinf. 
cum Arg. Pa. .Pb. Pc. ὅς Vhab. & Vpabcd. quorum 
neutrum ferri ullo pa&o "poterat: perípecteque Wol. 
fius monuit, aut ro κινητὸν, ant κινούμενον, aut éra- 
ροκίνητον legendum effe; e quibus ego id, quod pro- 
xime ab optimorum librorum fcriptura aberat, felegi. 


περὶ ToU κινοῦντος μέρους. Perperam παρ ἂρ. 257 
ToU xiv. edd, δὲ Msstiy quod in περὶ wutasi το ὧς δ 
ro docto in Vpc. διαστατὸν ὑπάρχον. Vewerme ^ 

Cc35 WESS 


Ρ. 33) φώάρχων edd. Gt Pa. "Verum tenuit Arg. quod & in 
* Vhab. & Vpabc. adnotatum, nec a Wolfio neglectum. 


p.2:8noflris, ἐν ὑποκειμένῳ rivi. Perperam ἐν ὑποκεοιμέ- 


b 
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ὅλῳ ἑαυτῷ ἐφαρμ. Perperam ὅλως δαυτῷ Pa, ἐξ 
ὑποκομένου τινὸς 0v]«. Bene 0//a correxit Heinf. 
cum Wolf, Perperam 4$//o; ed. Ven. cum Msstis 


νων τινὶ edd. 


ἢ τοῦτό ἐστι. Refertur δος ad quzftionem Τί 
οὖν ἐστι, δὲ intelligendum, ut fzpe aliás, r/ ὥδλο j 
vovro, quid aliud, mifi &c. quie ipfa verba v/ &Xo 
paulo inferius, eádem hac psginá, iu fimili interro. 
gatione diferte repetuntur. ei ὑφ᾽ ἑτέρου dx εν ἦτο. 
Sic percommode Arg. Pa. Pb. Pc. κινοῖτο edd. cum - 
Pi. e τοίνυν ἡ ψυχὴ ἔνδοθεν κινεῖ, Sic fcripti 
omnes, Perperam κινοῦν ed. Ven. quod tenens Hein- 
fius, 3 ψυχὴ ro ἄνδοθεν κινοῦν fuá auCtoritate edi- 


p.229dit. ἔχουσα ἐν αὐτῇ. Sic Arg. pnto & alii. dy av- 
* γῇ ed. Heinf. eum Pa.  Prorfus corrupte d«v τῇ ed. 


Ven. τὰ ἐν Toi; σώμασιν. Temere omiffüs eit τὰ 
artic. in edd. In ὑφίστανἾαι confentiunt Mssti 
omnes cum ed. Ven, nec msle; quod non neceffe 
erat ut in uf /crTx/a, mutaret Heinfius. Sic enim 
mox pariter éxcv« eig; habes, verbum plurale cum 
plurali neutro. Et licet hoc loco przecedat ἐστὶ apo- 
τουργὰ verbum in fingulari, tamen nihil impediebar, 
quo mines alterum verbum in plurali poni poffet. 
τρωτουργο ἔδη Wolfius in Notis interpretatur forras 
primum eficaces, quz primam €9 principe efficiendi 
vim habent. εἴδους τῶν dy τοῖς σωμ. Sic fcripti no- 
Ἀεὶ omnes. Corrupte τὴν pro τῶν habet ed. Ven. 
quod in τοῦ mutavit Heinfius, preeeunte fortaffe co- 
dice Nanfiano: fane & in Vpc. pariter τ οὗ adnota- 
tum eft, & quidem adje&a notá ví. quà nefcio an 
Venetus aliquis, aut Patieanus, aut omnino vetus codex 
fignificetur. » πρωτουργὸς ἀρχὴ N vxix3 ἔστι. δὶς 
ed. Ven. confenüentibus Msstis, Nec vero damno 
Ψυχή ἐστι, quod edidit Heinfius, Wolfii verfionem 
fecutus: fed in'loco hsud fatis plano, confultius du- 
xi feripturam librorum tenere, quz fortaffe perinde 
tueri locum fuum poterat. καὶ ἐκᾶνα ejm TX ei- 
κρινέστερα καὶ wxÜxporspx. Satis emendata aut in- 


tegra hzc efle, equidem «inime confirmem: fenten. 
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tiamque au&oris hoc loco, ut alibi paffim, haud fatis p. 229 
mihi liquere, ultro profiteor. Vir do&us in Vpe. * 

. emendationem tentavit, εἰλικρινέστοα)α καὶ καθαρώτα- 
7*; qua quidem parum promovetur. Quznam (int 
ila éxevx, quae hic dicit Simplicius, haud fatis ad. 
paret. Videtur utique ἄδη πρωτουργᾶ edicere; (quo 
pertinet, quod rurfus paulo inferius fuüb finem pag. 
ait, οὕτω καὶ τῶν ἄδλων εἰδῶν ἕκαστον πρωτουργὸν. 
καὶ εἰλικρινές ἐστιν ἐν τῇ ψυχῇ.) fed connexio & 
confecutio orationis neutiquam perfpicua. Pro pun- 
&o, quod vulgo poft ψυχή ἐστι vel ψυχικῆ ἐστι po- 
nunt, rectius fortaffe nudum comma pofitum foret; 

. ut verba illa καὶ ἐκάνα εἰσιν &c. fimul cum praece- 

" dente membro orationis ab ilá formulá δῆλον ὅτι 
penderent. ἐφ᾽ ἑνὸς ποιήσωμεν. Vnus Pa. vengo. 
&c4, minus commode. καὶ νεύροις. καὶ ἐνεύροις Arg. b 
quod ex καὶ ἐν νεύροις corruptum videri poffit, fed 
prepofitionem alii omnes ignorant αὐτόκαλον, 
Sic bene antepenacute fcripfit Heinf. αὐτοκαλὸν ed. 
Ven. cum codd. Parif. qui fortaffe αὐτὸ x«Àcy de- 
buerant, quod habet Arg. πρὸς éxéyo ys παρα- € 
βαάλλουσα. Sic recte ed. Heinf. ex cod. Nanf. 
πρὸς éxéiyo Ts μεταβαΐλουσα. habet ed. Ven. ubi ver- 
bum μεταβαΐλουσα filentio przteriens Wolfius, mo- 
nuit ys pro re fcribendum; reCte haud dubie, quam- 
quam in rs confentiunt Mssti hodie omnes. Nec 
vero «xx. ulus e noítris quinque codd. agno- 
fcit, fed πρὸς ἐκεῖνο ms βαΐλουσα habet Pa. patitet- ' 
' que Arg. Pb. Pc. Pi. nifi quod in his exiguum fpa- 
tium vacuum intet rs & βαΐλουσα reli&tum e£; quod 
fpatium in uno cod. Pi. manus recentior voce usrX 
explevit: fed παρα βαάλλουσα percoinmode adno. 

- tatum in Vhab. & Vpabcd. & quidem in Vpc. adje. 
διὰ ποιὰ yg. tamquam ex Msto codice ductum. E 


ὅδια τὰ cupux]e 'κινοῦσαι. — Sic corrigere nullus. 
dubitavi. Corrupte vulgo omnes δι αἰ ταὶ σωμ. ubi et- 
jam ante nos Wolfius τὰ Tha σαμ. legendum cenfu. 
. erat. TX μὲν χείρονα bene ed. Heinf, cum Msstis. 
TO μὲν ed. Ven. unde τὸ τὰ μὲν conjeCaverat Wolf. 
ἐν οὐρανῷ. ἐν τῷ οὐρανῷ ed. Heinf. fed articulum i igno- P- 239 
rant quinque noftri libri cum ed. Ven. οὔτοι γε 
fcripfi cum Pa. οὔτι ve alii cam edd. ὑφιστάνζος Β 
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p.210xo4 ὑφισταμένου. ὑφεστῶτος καὶ ὑφισταιμ, erat 
iu edd. fcriptisque noftris, corrupte haud dubie, ubi 
riori loco ὑφισταν)ος opoituiffe, perfpe&te poft 
olfium :nonuerat Reiskius ad Polyb. p. 275. Con- 
fer omnino fupra, p. 327. b. & c.  Poteras tamen 
etiam uae ry] oc corrigere, a verbo ὑῷ,σταω, de 
quo ad p. 224. a. dictum: quam ad formam infra p. 
233. c. habemus psrticipium τῶν συνισταύνων a vet- 
E bo συνιστάω. βουλεύεσθαι. βούλεσθαε Arg. minus 
commode.  óofa(e. δοξάζεσθαι folus Pa. fed & hic 
δοξάζειν in ora. 


. πὸ τελέως ἀμεταβλ. reCte ed. Heinf. cum Mss, 
Arg. & Pa. τὸ τέλος ἀμεταβλ. ed. Ven. τῆς πρώ- 
τῆς κινούσης.  Prorfus corrupte τῆς πρώτοις habet 
ed. Ven, ubi πρώτως correxit Wolfius cum in, Notis, 
tum in graeco fuo libro; at in verfione idem foueti- 
ie anima prima, quafi effet. τῆς πρωτὴς Ψυχῆς xe 
vouc3c. Et τῆς πρώτης quidem habent fcripti noftri 
omnes: fed quo patto pratermiffum fubintelligi hoc 
loco potuerit nomen ψυχῆς, haud fatis adparet; vi- 
P.2331 dendumque ne quis error hic fübfit τῶν τῷ στον 
xem». τῶν δὲ croix. ed. Ven. perperam & invitis 
noftris Msstis. μὴ μένῃ ταὐτὰ TX ἀνακυκλ. μὴ 
μένῃ ταῦτα ταὐταὰ dyxw. ed. Ven. ταῦτα αὐτὰ 
ἄνακ. Pb. Pc. Pi. μὴ μένῃ ταῦτα αὐτὰ ἀποκαθίστα- 
ταε Árg. Oomiflis mediis. ταὐτα αὐτὰ ἀνακυκλ. ed. 
Heinf. & Ms. Pa, Οὐδὲ omnia magis minusve cor- 
rupta judicavi, & in id, quod excudendum curavi, 
b mutanda. ἐκστατικὴ, id eft, quz vim habet τοῦ ἐπε 
στῆσαι, de flatu dejiciendi, mutandi: nec cauífa erat, 
cur διαστατικῇ maluerit Wolf. δῆλον οὖν. Corrupte 
δηλοῦν οὖν edd. ποτὲ μὲν τάδε" νοοῦν)ος ἢ ποιοῦν-. 
€ "oc. In ταδε confentiunt cum editione Ven. fcripti 
noftri omnes; quod in ταχείας vel ταχέως mutandum 
Wolfius cenfüit, quo ὃς fpe&at verfio ejusdem, a£. 
ds celeriter cogitat aut facit. Heinfius τάχει edi- 
dit, füo-ne ex ingenio, neício, an e codice Nanífia- 
mo; in Vhab. quidem aut Vpabcd. iftud non adnota- 
tum. Et habebat quidem fpeciem ea emendatio; nec 
tamen adoptare aufüs füm , quoniam non minore cutn 
veri fpecie füfpicari licebat, fuo loco ftare reCteque 
.fe habere vocem r4is, fed alia nonnulla verba poft 
| - | ^t 
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qorà μὲν τάδε, veluti ποτὲ δὲ τάδε,» intercidiífe ; p.231 
quam dubitationem adjecto afterifco fignificavi. ὅσῳ €* 
γὰρ Tovro. ReCte τοῦτο ed. Heinf. cum Wolf. quod 

& in Vpc. ex cod. Ms. laudatur; cujus fcripturze ve- 
füigia & in noítro cod. Pa. .confpiciuntur. —Coeteri 
mendofe τούτῳ cum ed, Ven. μὴ στῆσαι. Perperam p.232 
μὴ στῆναι Pa. οὐδὲ yap εὐλαβ. οὐ γὰρ folus Pa. a 
περὶ αὐτῶν. Corrupte περὶ αὐτὸν ed. Ven. ubi περὶ 
αὐτῶν corrigendum monuit Wolf cui obfecutus eít 
Heinf.. Poteras vero & περὶ αὐτοῦ füfpicari, nem- 

pe τοῦ ἀκινήτου καὶ ἀμεταβλήτου. τὸ, ὧν ἐννοοῦμεν. Ὁ. 
Sic haud dubie corrigendum judicavi, praeeunte viro , 
docto in Vpc. Perperam Mssti noftri cum ed. Ve- 
neta π)αιστός τὸ ὧν habent; quam fcriptüram Wolé 

fius in Notis filentio przteriit, in grzco vero fuo 
libro afterifco notavit. Vir doctus in Vha. ὃς Vpa. 
monuit, Ts videri vacare, Heinfius, :majori puncto 
poft ἄπ7αιστος pofito, dein καὶ ὧν ἐννοοῦμεν edidit, 


In ilis verbis, καὶ ἐν αἰῶν, ἱδρυμένον TO TOV c 
«povoy Toi; κινουμένοις gcuyuTocTZOXy|;, nil mutant 
libri. θεασόμεθα, videbimus. Sic Pa. cum ed. 
Heinf. quod magis placuit quam θεασώμεθα. (id eft, 
fpettemus , ut Wolfius vertit) quod habet. Árg. cum 
ed. Ven. quod etiam prius fcriptum fuerat in Pa. 
Quid alii Pariüini dent, exploratum non habeo.  70:-p.233 
αὐτὴν ὑπονοητέον. Poflis émiyog/éov fufpicati: fed & a 
iftud probum, nec ita raro vTovecétv idem ac ἐπινοῶν 
valet. conf. Ind. Graec. ad Epict. ὃς Lex. Polyb. ox. b 
ἢ τῶν σωματικῶν.  Temere hoc loco ἢ articulus 
pretermiffüs erat in ed. Heinf. οὐσίαν Ts ἔχων. fcil. 
ἕκαστος τῶν οὐρανῶν. ἔχον ed. Ven. fed maículinum 
tuentur fcriptifomnes cum ed. Heinf. καὶ δυνάμεις. 
Sic fcripti libri omnes, Cum vero. mendofe δύναμες 
expreffum eífet in ed. Veneta, Heinfius hoc in δύνα» 
piv mutavit, quod in cod. Nanf. puto adnotatum 
erat, quemadmodüm in Vps. ὁλόκληρα [ydp ToU- 
Twy ἕκαστα.  ConjunCionem yxp, quam libri. omnes - 
agnofcunt, temere omifit Heinfius, & totam oratio. 
nis connexionem turbavit, Sunt bec verba in pa- 
renthefi pofita, quod adjeCtis uncis indicavi; tum, 
quod fequitur ὁμοίως δὲ &c. eft alterum membrum 
comparationis, -füperiori membro, ὥσπερ δὰ Ἔνυστως, 
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.833 &c. refpondens: & conjunctio δὲ poft ὁμοίως initio 
* apodofeos, ex initio protaíeos pleonafticà illà ratio- 
ne repetitur, de qua fzpe in Notis ad Polyb. & ad 
Epi&etum diximus. τῶν συνιστώνἼων τοὶ εἴδη. | cvy- 
ἐιστόν]ων Pa. male. Poterat συνιστανων dicere; fed 
& συνιστώντων, in quod czterl confentiunt libri, 
probum eít, a συνιστάω, ejusdem formas verbo cum 
Uuerxwe, de quo dictum ad p. 224. a. ἃ ad p. 230. 
b. στάσις, ταυτότης, ἑτερότης, στάσις defiderstur 
iu Pa. ταυτότης libri omnes agnofcunt; temere omi- 
334fit Heiníius. καὶ woA.xc ἔχον διαφορὰς dy δαυτ ᾧ, 
δ΄ [n καὶ πολλὰς nil mutant, quod fciam, libri: vide 
veró ne καὶπερ πολλὰς oportuerit, quamvis mal- 
tas. ReCte ἔχον ed. Heinf. cum Arg. Perperam 
ἔχων quatuor codd. Parif. cum ed. Ven. quod & 
Woif. in füo greco exemplo in ἔχον mutavit. In 
ἐν δαυτῷ conícntiunt alii cum editis; unus Pa. ἐμ 
αὐτὼ habet. ἐν rg τοῦ παν)ὸς Ψυχῇ. Re&e παν7ὸς 
Mssti, quemadmodum correxit Wolf. ediditque Heinf. 
Monítroie τοῦ bc; ed. Ven. ToU dvraUÓa σωματν 
ποῦ. Sic czteri Mssti cum editis; unus Pa. ἐνταῦθα 
σωμα͵7ικῶς,» absque rov. Mox idem Pa. & Arg. cv. 
ρημένος per o breve fcribunt; fed re&te συνῃρημένως 
[7 Pc. Pi. cam edd. rx νοερὰ καὶ θεία. Sic fcri. 
pti omncs cum ed. Ven. καὶ rx θᾶα ed. Heinf, xav. 
χύτον, ut cum Wolfio correxit Heinfius, fic habent 
codices noftri, Corrupte ἀσύγκαιτον ed. Ven. ἀρχὴ 
καὶ wpouToupyoc. πρωτουργὸν ed. Heinf. cafu. 
ne, au confilio, nefcio: noftri quidem codices omnes 
cum ed. Ven. πρωτουργὸς confentiunt, quod percom- 
mode fübftantive accipi poteft, primceps effeffor vel 
princeps effe&irix. ἀνάγκη qxp καὶ πρὸ τῶν πολιῶν 
ὃν dvo, τὸ αὕτιον, Vulgo omnes $eó τῶν ποδῶν 
ναι τὸ αἴτιον. Ego cum Wolfio voculam £y» uti- 
que adjiciendam putavi, abforptam a poftremá literá 
vocis preecedentis. 


εἷς οὗ δὲ πάν)α ἐφίεται, τοῦτο ἀγαθόν ἐστιν. Vide 
* Ariftot. Ethic. Nicom. I. r. Conf. Not. ad p. 97. c. 
ἐν τῷ ἑαυτὴς £e. Percommode hoc dedit Pa. 

ἐν τῷ ἑαυτοῦ ἄδει cdd, cum. Pb. Pc. Pi. ἐν τῷ αὐτῷ 
ée Arg. ἀποδεικ,)ικῶὼς probavi, quod dabat ed. 
Ven. cum Arg. Pa. Pb. Pi. awabex];moc ed. Heinf. 
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quod ex conje&C. commendatur in Vpc. & habet co p.23; 
dex Pc. οὐ γὰρ ὧν ἔγνωμεν. Reftitui ὧν particulam, b ΄ 
temere omiffam in ed. Heinf ἀναπέμπεσθαι χρὴ. € 
Abeffe malles verbum xg, quoniam przceífit ào 
ἀνάγκη, unde pendet infinitivus ἀναπεμπι, — Sed quo. 
niam interceffit parenthefis, perfpicuitatis verbum χρὴ 
adjici potuit, quod libri quidem omnes agnofcunt. 
ἄτερ καὶ ἑκάστη. ficut C9 quodlibet principium ver- 

tit Wolf. quafi ὥσπερ legiffet. Mox ομοφυὴς fcri- 

pfi cum Wolf, & viris do&is in Vha. & Vpac. ὁ μ9- 
Φυὲς edd. & Mssti; quod ferri quidem potuiffet, ni- 

Ífi mox confentientibus veteribus libris ὁμώνυμος 
fequeretur. Heinfius quidem ὁμοφυὲς tenens, ouwvu- 
pog in ὁμώνυμον mutavit, οὐ «xp ὄνομα μόνον 
ἐστὶ τὸ κοινὸν. Nil mutant libri, nifi quod corrupte . 
μόνιμον ἃς τὸ κινὸν legitur in ed. Ven.  Articulum 

τὸ ante ὄνομα repofitum maluerunt viri do&i in Vha. 

& Vpac. Equidem eo loco, ubi in libris ponitur,  - 
ferendum putavi. οὐκ δὐλόγως δυσχεραίνει. Sicp.236 
recte fcripti omnes cum ed. Ven. quod perperam in. ἃ, 
οὐκ ἀλόγως mutavit Heinfius, przeunte Wolfio in 
verfione. ldem Wolfius mox, pro καὶ wgxwyyguars, 
τῷ πράγμα, voluerat; immerito fane; nam nec arti- 

' culus defiderabatur, ὅς καὶ particula fignatam fuam 
vim habet, quandoquidem etia m re ip/a principii di- 
gnilas utrisque communis efl. ὑφ᾽ δαυτὴν correxi cum 
Wolf. Corrupte vulgo omnes ἐφ᾽ ἑαυτὴν, ex per. 
peram accepto fcripturze nexu.  Pejus etiam ἐφ᾽ éxu- 
79v habet Pa. Tum & haud dubie ψυχικοῦ cor- 
rigere debui cum eodem Wolf. pro φυσικοῦ, quod 
perperam habebant edd. fcriptique. ^ Manifefle ορ- 
ponuntur ψυχικὸν xc; ὃς σωμαγικόν. conf. p. 
229. b. 


κἀν ὑκολείπων)αί τινες ὅτι. Sic bene ed. Heinf. p.237 
cum Msstis. Aberat ὅτι in ed. Ven. ἀπολείπον)ζαι in ἃ 
indic. habet unus cod, Pa. cum ed. Ven. Ceteri in 
fubjunftivum «onfentiunt. οἱ νομίζουσιν. Duo hzec y 
verba defiderantur in ed. Ven, fed reCte ea habet ed. 
Heinf. ex cod. Nanf. confentientibus noftris codicibus 
ὅς Vhb. & Vpabcd. ἐἶναι τὰ Ódix, καὶ τοιαῦτα, Sic 
commode ed. Heinf. cum Arg. Pb. & Pc. id eft, e//e 
deos, €9 tglis e/Je, quales ἃς.  Sáe& ἀξλοὰς Ny Wee 

τς 
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p.237pag. τὸ μὲν dvo, sit, καὶ τοιοῦτον ἄναι. P m 
καὶ τὰ τοιαῦτα ed, Veu. cum Pi. Sed dvo: ταὶ θέϊα 
τοιαῦτα Da. absque καὶ, δοκούσης aU/efc. Temere αὖ. 

€ oi; ed. Heinf. μέχρι θανάτου γηραιοῦ δυροοῦν)ας. 
γηραιοὺς dua auctoritate edidit Heinfias, quod fic. 
ut minime equidem damnem, fic adoptare non íuüm 
aufüs. γηραιοῦ conftanter tenent Mssti omnes cum 
ed. Ven. & potuit fortaffe /r»es mors eadem notione 
dici atque /ftra mors. απὸ τούτων ἀνήκεστα πα. 
σχονες. Putior grzecitas haud dubie ὑπὸ τούτων de- 
fiderabat: fed ἀπὸ uno confeníu tenent libri omnes, 
quod, quoniam haud femel jam ἀπὸ pro ὑπὸ ufurpa- 
tum a fcriptore noftro vidimus, ferendum putavi. 

p.238 ἐπιμελομένης, ut aliis, dedere fcripti omnes cum ed. 
Ven. ἐπιμελουμένης ed. Heinf. καὶ περὶ τούτου. 
Sic ed. Ven. & Mss. Pa. Pc. Di. καὶ περὶ τούτων 
ed. Heinf. cum Arg. Pb. ἐκ διαιρέσεως ἐρωτῶν τὸν 
λόγον, id e(t, bipartita utenten argumentatione, di- 
lemmate, conf. p. 6. b. ἢ. ἀγνοοῦνγα, ὅτι χρὴ προνο- 
εἶν. oU προνοοῦσι. 0, τι ἢ χρὴ edd. & Pi. in ora. (In 
contextu quidem Pi. eft ὅτι οὐ χρὴ. Quid fit in Pb. 

. & Pc, non habeo exploratum.) 1n Pa. omnia ifta ver- 
ba, una cum verbis τὰ θεῖα, quz przcedunt, per 
errorem omiífa funt. Sed αἰγνοοῦν)α ὅτι, χρὴ xyvo- 
ἐν reCe habet Arg. quemadmodum legendum mo. 
nuit Wolf. At manifefte defideratur in libris omníi- 
bus alterum membrum orationis, quod ex conjectura 
fupplevi adje&tis verbis ἡ γινωώσκον7)α, quz quidem, 
ut ex merá conjeCturá adjeCta, uncis inclufi. Et ad 
hzc ipfa verba  γινώσκον)α, aut quzecumque in eam- 
dem fententiam :hic pofaüerat Simplicius, haud dubie 
fpe&are mihi vifum erat id quod fequitur, καὶ εἰ 

b γοῦτο, &c. ἣ διὰ τὸ μέγεθος. Articulum τὸ, quo 
carent alii omnes, adjeci ex Pa. 3 παλιν δια cpu. 
xporqTX καὶ εὐτέλειαν, xgv üuyqrou, xxr«(povéi, In- 
ter εὐτέλειαν & κἀν δύνηται inferta funt in ed. Ven. 

, & in codd. Pb. Pc, Pi, hzc verba, ἐποφευγόντων 
τὴν πρόνοιαν αὐτοῦ. εἰ δύναται μὲν, οὐ βούλεται dà. 
Quz redundare recte Wolfius monuit; nempe 'a pa- 
rum sd rem attento librario aliquo perperam e fü- 
perioribus repetita, Et Heinfius quidem pofterjora 
fex, ei δύναται μὲν, οὐ βούλεται δὲ, abjecit: quatu- 
or vero iíta|amo(suy. τὴν πρύνοιαν αὐτοῦ ixngecite 
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inta&a reliquit, Totum iftud adfümentum ignorat no- p. 238 
fter codex Pa. fed e contrario ipfe defeCtu laborat: b 
nam ὃς verba κἂν δύνηται», qux reCte agnofcunt 
ali, ignorat, "ὅς Φρονεὶ pto καταΦρονέι Ícribit. Sic 
enim ille: ἢ πάλιν δια σμικρότηγα καὶ εὐτέλειαν (ppo- . 
γᾶ. Exemplar, de quo defcriptus eft Argentinenfis 
nofter codex, non discrepaffe hoc loco videtur ab ed. 
Ven. & codd. Pb. Pc. Pi. fed oculo aberrans librari- 
us, poft ita verba εἰ δὲ δύναται μὲν, οὐ βούλεται δὲ, 
quz leguntur ante ἢ διὼ τρυφὴν,» pretermiílis om. 
Dibus quz interjeCta funt, fic ftatim pergit, xz» δύ- 
γηται, καταφρονῶ. | 


τῷ νωθεστάτῳ re&e libri noftri omnes, uno Pi. c. 
excepto, qui cum edd. in mendofüm τῶν νωδεστάτων 
confentit, caretque dein cum eisdem articulo τῶν an- 
te ἀλόγων ζωων. οἰνθρώπων yxp αὐτῶν ταῦτα TX-P-232 
ϑη.. ταῦτα TX παθὴ ed. Heinf e cod. Nanf. cum ἢ 
Vhab. & Vpacd. & quideu adjectá in Vpc. ποιὰ yp. 
Nec id male: fed percommode articulum ignorant 
quinque noftri Mssti cum ed. Ven. Intellige ταῦτα 
γάρ ἐστι παθὴ ἀνθρώπων. Vocem αὐτῶν folus de- 
dit codex Arg. quam non negligendam putavi, ab aliis 
. protermiffam, vim hujus pronominis non percipien- 

tibus, Eft autem αὐτῶν ἀνθρώπων, folorum omi- 
anum: nempe, ut mox ait, non modo Zeus bis vitiis 
vacat, verum etiam bruta animantia. γενητῶν. Sic €* 
rurfus libri noftri, ut aliás. Hoc quidem loco γενν»η- 
τῶν cum duplici y habet ed. Ven. €um ed. Heinf. 


πολὺ TO ἀνώμαλον ἔχον7α. Re&e ἔχον)α de.p.24o 
dere quinque noftri Mssti. Perperam ἔχουσαν edd. * 
μακαριοτήος. Perperam  uxxxpes rog edd.  dipg6-y.241 
Ao?ro fcripfi cum Arg. & Pa. Corrupte éripéAoí]x; 8 
ed. Ven. quod in ἐπιμέλοιτο mutavit Heinf. nec hoc 
male; nam perinde ὅς ἐπιμκέλομαι dicitur, quá formá 
etiam plerumque aliás ufus eft Simplicius, & ἐπιμελοῦ. 
μαι, unde eft ἐπιμελοῦν)αι, in quod pag. 240. c. li- 
bri omnes confentiunt. τὸν T/ ποιοῦντα Gc. τὸν 
τι ed. Heinf. ReCte vero r/ acuto accentu fcribitur 
. jn ed. Ven. & Msstis. Refpondent enim fibi invicem 
ifa, τί ποιοῦγν)α τίνος χρὴ τυγχάνειν, qugmadmo- 
dum paulo inferius illa, π οἵόν τινὰ χινόμενον x olv. 
Xp? δίκης τυγχάνειν. ἐν τῷ ἑαυτοῦ κατ τοῦτ δ 
. δ 
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p.2413 0a: μένει. Sic Mssti noftri omnes cum ed. Ven. 
b im qua quidem mendofe δεμένοι: fcriptum. ὅδε, pé 
ye: ed. Heinf. cum Vhab. & Vpabcd. £e ἂν re&e 
quinque noftri Mssti, ut voluerat Wolf. Perperam 
wc Xy edd. τίνας τόπους μεταδλαάτ)ειν, χείρονας ἢ 
βελτίονας. Duo pofteriora verba, cum in ed. Ven. 
deeífent, adjecit Heinf. ex cod. Napf, confentientibus 
c noftris Msstis ὅς Vhab. δὲ Vpacd. τοίως συνταάτῆε. 
, σθαι, ψυχαῖς. Sic reCe libri omnes; id eft, gua- 
rum aliarum asimarum ἐπ focittate fiut. collocanda ; 
cum quo egregie cobzrent ea quz fequuntur. Pra. | 
ter rem Wolfius τύχαις corrigendum cevfuit, idque 
in verfione expreffit, quali fortund uteretur. εἰς aA- 
λήλας τε. εἰς ἀλλήλους τε edd. Sed foemininum re- 
&e dedere quinque noftri Mssti, aliique e quibus ea- 
dem fcriptura laudatur in Vhab. & Vpabcd. 464A». 
psy Ícripfi cum Pa. Pc. Pi, quod ipfum etiam debu- 
erat ed. Ven. in qua mendofe ἡδέλωμεν expreffum. 
θέλωμεν ed, Heinf. cum Arg. & Pb. πᾶσ᾽ rs ἐπέ- 
στησεν 0 Θεὸς δυνάμεις τοῦ κατ᾽ ἀξίαν ἀποκληρω» 
Pao μέχρι τῆς μικροτάτης ποιήσεως, Nihil, quod fci. 
am, mutant libri in his verbis; 4085 quampam vim 
habeant, videant doCtiores au&tioresve; mihi non li. 
guere profiteor. Wolfius latine fic convertit: Omnmi- 
usque Deus prafecit poteflates, quz cuique deftinent 
id quo dignus efl, usque ad minutifimas adtiowes. 
Ego, quznam poteflates hic intelligendze fint ommi- 
bus a. Deo prafcf'o, prorfus non, perfpicio. Quod fi 
fana atque integra funt grzeca verba, δυνάμοις intel- 
ligende videntur vires homini a Deo tribute , & ἐπέ- 
στησεν eadem notione atque συνέστησεν accipien- 
dum, fribuit, dedit; ut fententia ea fere fit, quam 
in verfione expreffi, Deus unicuique homini eas vires 
tribuit, quibus ut cujuscumque vel minima a&ionis me- 
ritum pramiwn. fortiri po[fit. Sufpicari vero fubiit, 
ficut apud Polyb. VI. 4, 10. verba ἀποκληροῦταε ἂχ 
ἀποπληροῦται inter fe mutata vidimus, fic hoc loco 
pro οἰποκληρω)ικαὶ fortaffe ἀποπληρωτικαὶ opor- 
tuiffe, μᾶς fententia: wnicuique Deus vires tribuit ve- 
&e faciendi (vel id quod reffum eft. explendi) vel in tni- 
nimis a&ionibus. Tadem fere notione verbum «x«oe- 
. πληροῦν ufurpatum ab EpiCteto vidimus, Difsert. II. 
4, 5. cum ait χώραν ἀποπληρῶσαι ἀνύρωπικήν. . 
. » 
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ἐν ἀρχὴ T χρόνου. Verba hzc, in quibus p.244 
nil mutant libri, Heinfius przmiffo cominste ad fe. 3 
quentia retulit. Wolfius ita vertit, ut ἐν ἀρχῇ cum 
" fuperioribus jupgeret, tum τινὶ χρόνῳ legeret, hzc. 
que vérba cum fequentibus copularet. Mihi vifum 
erst, fic fcriptum oportuiffe μηχανησάμενος ἐν pfo 
Tii, χρόνῳ ἀπέστη &c. Et fic editurus eram, ni 
dubitationem nonnullam injeciffet dictio continuo fe. 
quens, οὔτε γὰρ ἀρχὴν ἔχει χρόνου. Sed vel fic ta- 
men χρόνῳ ἀπέστη malim, id eft, deinde, progreffw 
temporis , deflitit, ὥσπερ ὧν τις ἄνθρωπος ἀρκεσθῇ. 
ἀἐρκεσθείη ed. Heinf. neutiquam male: fed nulla ne- 
ceífitas urgebat, ut a librorum fcriptura, in «pexscóy. 
confentientium, discederetur. τῷ ds) eia ἐκείνην. 
Vulgo omnes τῷ ἕνα, ἐκείνην, ubi Wolfius monuit, - 
aut deeífe hic aliquid, aut redundare illa verba. Mi- 
hi perquam probabile vifum eft, inter τῷ & evo: ex- 
cidiffe xe particulam. Sic rurfus mox infra ait τῷ 
ἀεὶ αὐτὸν καὶ πανταχοῦ ὦνα. ἐφήπλωται, ut 
conjecturá vidit Wolfius, fic dedere Messti noftri, 
aliique in Vhab. & Vpabcd. quod & Heinf. e Nanfia- 
no codice edidit. Córrupte épz*/sra: ed. Ven. Ett 
autem ἐφαπλοῦν, extendere, expandere, porrigere. 
Eodem verbo utitur Hierocles ad Aur. Carm. ví, 61. 
p. 270. ed. Lond. ubi ἐφήπλωται idem fere valet ac 
δίδοται, datur, offertur. ὑπὸ τοῦ ἡλιακοῦ (Quoc. 
Vtique ὑπὸ corrigendum putavi cum Wolfio. Vulgo 
omnes ἐπὶ edd. ὃς Mssti, quod ex perperam «accepto 
fcripturae compendio ortum. conf. ad p. 246. bc. Sic 
omnino ἐπὶ tenendum judicaveris, ' vertes ἐν /umine 
folis. τὸ dyaÜov, TO τοῦ κόσμου TéÀoc dfypyuévoy. p. 243 
Sic peropportune dedit nofter codex Pa, bonuwn, quod a 
efl mundi finis pracipuus. — Valet enim idet. 2£5eyu«- 
γος $&tque ἐξαίρετος. Sic vo ἄκρον καὶ ἐξῃρημένον, 
fummum atque preocipuum, vel emineas. Vulgo hoc 
loco ro τοῦ κόσμου τελέως ἐξηρημένον legebatur, 
quod Wolfius vertit, quod a undo prorfus exemtum 
efl. παν)α τὸν κόσμον διοικεῖν. Ferebat forte hoc. 
dictam magniloquentis Stoicorum, fapientem effe Dei 
focium in -dminifirando mundo, Sed vide, ne ὃ ἡ- 
xsiy fcripferit Simplicias, totum mundum permeare; 
quz mihi olim emendatio in mentem venetet, ew  . 
demque a viro doCto in Vpc. propose. No. 
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p.243 ἐῤῥαψωδήσαμεν.. Sic edd. cum Pb. Pc. Pi. ἐρα- 


Ψψωδ. Arg. & Pa. αἀποδοικνῦντες cum circumfl. fcri- 
bunt edd. cum Arg. & Pa. ἀποδεικνύντες Pb. Pc. Pi. 
οὐδὲ ἀποτυγχάνει Torà. Perperam ἃς invitis Msstis 
οὐδέποτε ἀποτυγχάνει ποτὲ edd, οὐ δυστυχέϊ ποτα 
ἀγαθὸς ἄνθρωπος, ὡς ἄνθρωπος. wumquam infortuna- 
ἐμ eft homo bonus, quatenus homo. Nempe, quate- 
sus homo efi, eílentia ejus in animá rationali ineft, 
ut fepe dixit; igitur mala corporis qua dicuntur, 
saut mala externa, hominem, quatenus homo eft, in- 
fortunatum reddere non poffünt. Quod mox deinde 
ait τοὺς παρὰ Φύσιν, ὡς ἀνθρώπους, διαζῶντας, Wol-- 
fius monuit idem valere ἃς παρὰ Φύσιν τὴν ἀνθρωπί- 
yj»: attamen fignanter dicit wc αἀνδρώπους, contra 
hominis naturam, quatenus homo efl; nempe rurfus, 
cujus vis omnis & prazítantia, immo ipfa effentia, 


P.344in anima rationali ineft. c0 ἀγαθὸν. καὶ ro ἀγαθὸν 


κοὶ TO κακὸν [olus Arg. ἐν ὑγείαις. Sic rurfus p. 
245. ἃ. ὑγέῖαι in plurali babes. καὶ τρυφαῖς.» ut 
voluit Wolfius, fic dedere quinque noftri Mssti. xo 
τροφαῖς edd. 3 οἷς ἐπὶ ro πολὺ, ἢ καὶ ἀεὶ. Pofte- 
riori loco abeít 3 in edd. & Νίββιϊβ: quare pro xo 
ἀεὶ Wolfius ἢ «et corrigebat; ego 5 ante καὶ «ei in- 
terferui cum viris doCtis in Vpac. ὅταν yxp τυγ- 
χάνωσι τούτων.  Particulam γὰρ, nefcio quo cafu, 
ignorant quinque noftri Mssti cum ed. Ven.  Adjecit 
Heinfius, preeunte Wolfio in verfione & in gra 
co fuo exemplo, itemque viris doctis in Vha. ὅς. 
Vpac. . 


P.24$ σγσγυμνάσια. γυμνασίας Pa. male; qui fortaffe γυμ- 


νασία debuerat. καὶ τίς ἂν ὅἄη ταύτης δίκη δι- 
καιοτέρα τα. Sic Pa. cum edd. Nefcio quid Pb. Pc. 
Pi. In Arg. deeft vox δίκη. In Vhab. & Vbpacd. 
pro δίκη adfertur κόλασις» & quidem in Vpc. ex 
Msto, adjeCtá notá yp. καὶ αἱ μὲν, κολαστικῶς αἱ 
δὲ, κατὰ τιμωρίαν δίδονται. n diftinctione verbo. 
rum, ut perfzpe aliás, fecutus fum codicem noftrum. 
Arg. Ad fententiam quod fpeCtat, hzc adnotavit 
Wolfius: ,,ro κολαστικὸν refero ad caffigationem ,  vi- 
tandi mali cauffa in pofterum: τὴν τιμωρίαν vero, 
,8d pocam, ob admilium facinos itrogatum,^ — Nec 
tamen fatis plane, quode»m disci en YeNet ashausn 


,» 
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ὃς τιμωρίαν faciat Simplicius, adparet. Paulo antep.245 
c 


junxit. utramque, τοῖς δὲ μοχθηροῖς εἰς κόλασιν καὶ 
τιμωρίαν. Ηος autem loco ex eis, 6085 proxi- 
me fequuntur, videri poterat, τιμωρίαν potius perti. 
mere "d caftigationem corrigendi cauffa inflictam. 
Dubitare vero fortaffe licebit, fatis-ne emendata at- 
que integra oratio fit, Ceterum conferenda cum hoc 
loco ea, quze fupra p. 186. in eamdem fententiam a 
philofopho noftro diCta funt; ad quem locum mox et- 
jam ipfe ablegat lectorem. Ex ifto loco etiam in- 
telligitur, quid dicat ἐπιτριβὴν τῶν παθῶν, nempe 
incitationem & au&am  adfetuum. vehementiam; | non, 
ut Wolfius accepit, afflitionem perturbationum. 


᾿ΑΔὰ δὴ τὸ τρίτον τῷ σωτῆρι. Vide Erafmip.246 
Adag. in Servatori tertius; nempe 7ουὶ So/pitatori b 


tertius calix mifceatur. | ReCe vero 'A/Ac $7, mo. 
nente Wolfio, edidit Heinfius, quze& eft formula in 
citandis adagiis ufitata. Perperam ᾿Αλλ δεῖ ed. Ven. 
cum Msstis. τῆς ἀδέϊας λόγον. Perperam τῆς ἀληθεί- 
ας Arg. conf. p. 251. bc. καὶ τοῖς ὑπὲρ τοιούτων 
εὔχεσθαι προσποιουμένοις καὶ πείθειν διδόντας.  Cor- 
ruüpte ὑπὸ τοιούτοις ed. Ven. cum Msstis. ὑπὲρ 
τοιούτων (id eft, pro talibus) [ἃ au&toritate Heinfi- 
us correxit; quod tenui equidem, licet veritatem 
correCtionis praítare non aufim. Rectius fortaífe 
erat quod Wolfius propofuüit, ἐπὶ τοιούτοις, id 
eft, fuper talibus, tali conditione, nempe donis acce- 
ptis. Et ὑπὸ pariter pro ἐπὶ perperam a librariis no- 
ftris pofitum paulo ante vidimus ad p. 242. b. Ca- 
terum ad verbum πείθειν, fi modo caetera fatis fana 
funt, adjiciehda verba τὸν Θεὸν videntur, quz et- 
iam in ora greci fui libri Wolfius adnotavit. pog 
τοῦτον ἐροῦμεν. 'Temere πρὸς τοῦτο ed. Heinf. τὴν 
λεγομ. ταύτην συγχώρησιν.  Temere in edd. repeti. 
tut τὴν artic. ante συγχώρησιν. προσφέρεταξ. ἡ 
Perperam προφέρεται Arg. 


κῶς οὖν ἂν ἄη. Deeft οὖν in folo Pa. — &mob£-p.247 
δεικται. ἐπιδέδεικται unus Árg. In Pb. primum fim. 8 


plex δέδεικται fuerat, tum füperne vocula «zo ad- 


je&a eft. καὶ ὕβρις. καὶ ὕβρεις edd. & folus Pi. ἰα- ἢ 


ter lineas. n fiugularem  confenáunx $Nà cose 


omnes, & ipfe Pi. in contexta. ἅπερ τὰ Www 
Ep. PH Mm T V. ὃο,ρρν 205€ 
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t 247 τούτοις πα το Φύσιν. , Temere παρα Φύσιν ed. Heinf. 

“περιορᾷ. «εριορῶ Arg.!quod ex π δριορῳῴη corruptum 

videri poterat: & fic fane mox etiam ἕλοιτο &, κα- 

. ταλίποι in optativo ponuntur. Sed δὲ περιορᾷ bene 

habet, & in hoc confentiunt alii omnes. ἐτημέλη- 

Toy Conftanter dedere codices omnes cum ed. Ven. 

in qua quidem, levi errore, a«r4uélirov Ícribitur. 
Temere αἀμέλητον ed. Heinf. 


|o4$ παραωιτη)ὸς ὧν τοῖς ἀδικοῦσι συνεργεῖν διὰ ταὶ 
* δὼ συνεργῶν vulgo habent omnes, edd. fcri. 
ptique, quod feréndum ,non putavi. Ferri poterat 
καὶ συνεργῶν, quod Wolfius voluit: féd cum faci- 
liorem ^mederidi rationem, tum &;per fe commodio. 
rem judicavi, íi mutatá verbi terrhinatione συνεργεῖν 
fcriberem. Sic enim, cum infinitivo, conítrui folet 
verbum παρωτώσθοι,  Mirà vero erat Wolfiü verfio 
iftorum verborum: /iquidem  énjmrios quodammodo 69 
incitet 85 adjuvet ob largitiones. 1tnmo vero, quem- 
admodum dicunt grzci παραιτοῦμα σα συγίνώμὴν Ti- 
ya ἔχειν, exoro te μὲ mihi igno/cas; . lic mxpo«rz/oc 
οὖν τοῖς ἀδίκοις συνεργᾶν διὰ τὰ δῶρα, elt, donis exo- 
rri Je patiens wt injuflos adjuvet. τίς ἂν μέτριος 
y στρατηγὸς, δωροδοκούμενος ὑπὸ τῶν πο- 
λεμίων, προδοίη ἂν αὐτοῖς. Locum prorfus olim cor- 
ruptum, fic ex Wolfiü conje&urá reítitutum edidit 
Heinfius. In quinque noftris codicibus & in ed. Ven. 
in hunc modum legitur τίς ἄν. μέτριος ὧν ἕλοιτο 
τοὺς ἐπιμελουμένους πολεμίων προδοίη ὧν αὖ- 
τοῖς &c. neque. melius quidquam ex aliis codicibus 
enotatum eft in Vhab. aut in Vpabcd. Verba ex 
c Wolfi ingenio profe&a, uncis inclufi, παραπείθειν 
τὸν Θεὸν. Perperam παρὰ τὸ πείθειν Arg. quz fcri- 
ptura etiam in Vhb. & in Vpcd. adnoteta eft. ἔφσε 
p&Aoy ἀποστῆσαι αὐτοὺς. Placuit αὐτοὺς poft ver- 
bum ponere, cum Arg. & Pa, Alii cum editis pree-- 
ponunt, αὐτοὺς ἀποστῆσαι. Perperam vero ὠποσετὴ- 
yo4 Ícribitur in Pa. Valet autem αὐτοὺς idem ac 
^ x&vroU; vel ἡμᾶς, ut perfzepe 4188: quod non recor- 
datus Wolfius, paulo ante, pro ἐπλημμελήσαμεν, 

. ἐπλημμέλησαν in tertia perfona legi voluerat. 


p.249 ^. [οὔτε εὐσεβὴς! οὔτε auos. Duo priora verba ex 
* conjectura adjeci. lntercidiie σὰ Wie, Vea Ame 


- 
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dicabat particula οὔτε ante ὅσιος. Wolfius obrs ἀλη}, 249 
fjc conjeCtaverat: poffes pariter ὑγιὴς» δίκαιος &c. ἃ 
füfpicari. γονυκλινούντων ed. Heinf. cum Ms. 
Arg. & Vha. & Vpac. Sed γονυκλιτούντων ha- ' 
bent quatuor codd. Parifini, a yovuxA/Tév , quam ver- 
bi formam licet ignorent Lexicographi, tamen non 
refpuere videtur analogia. . Nec aliud debuerat ed. 
Ven. in qua mendofe γονυκλιπούντων. expreffum. ὦ). b 
δρωπικαὰ γὰρ ταῦτα. Sic plane omnibus literis fcri- 
bitur in Pa. quod quum in ed. Ven. (quemadmodum 
& in Ms. Arg.) jufitato compendio «y/xov expreffum 
effet, imperite in ed. Heinfiana in vous;xovy muta. 
tum eft, quod fideliter repetiit Londinenfis editor; 
ἀλλ᾽ ὡς νοσοῦντες τότε, δὲ ἑαυτοὺς τῇ τῆς πονηρίᾳ ' € 
&c. δέ αὐτοὺς habet ed. Ven. ubi Wolfius hzec adno. 
tavit: τὸ δι᾿ αὐτοὺς, εἰ intelligi poteft eos vel ud 
»clpá mgrotare, vel fponte fe curandos tradere, ta- 
uen non fatis placet * Quidnam vero. legendum 
loco αὐτοὺς putarit, nec in Notis declaravit, nec in 
ora graeci (οἱ libri adnotavit; in verfione autem per 
illas res fcripfit, ut δέ αὐταὶ volujffe videatur. Heim . 
fius, pro fuo judicio, δέ αὐτὴν edidit, & in latina 
verfione propter. illam pofuit; (propter illam, inquit, 
iunc veluli ggrotantes;) quali propter divinam provi- 
dentiam zegrotare nos dixiffet Simplicius. Vir doctus 
in Vpc. δ αὐτῶν correxit; non male, fi correctio. 
ne fuiffet opus: fed teneri ipfüm à/ αὐτους poterat. 
Ego vero δὲ éxvroUc Ícripfi, quinque noftrorum 
codicum fide. Cum 'vero in eorumdem codicum nul. 
lo.nec poít nec ante ifta duo verba inciía fit oratio, 
in dubio reliquerunt libri, ad fuperiora-ne, an ad 
fequentia, referti hzc debeant: &, verum fi quzris, 
parum id quidem refert; nam mofirá. culpd €? mgro- 
tamus €9 divinm wiuditig facimus lopum. διὰ γῶρῃ. ago 
ἐκείνων τοῖς ἀποσπασθεῖσιν ἡ ἐπιστροφή" οὐχὶ λόγῳ, b 
&/A' ἔργῳ γινομένη. εῖρο finito caret oratio; nec 
infra video verbum finitum, . quod huc referri poffet: 
quare füfpicatus eram,  y/vsro«-forta(fe legendutn: 
fed nil mutant libri, & fatis (puto) fuerit, fi ante y. 
ἐπιστροφὴ verbum ἐστὶν vel γίνδται fübintelligamus, 
quod & Wolfius. in verfione fupplevit, reditus da- 
iur: nifi γινομένη in γίνοταμ mutatum maluetis. τῶ 
τοὺς μὲν ἀδικηθέντας — “το θεραπεῦσοα, - πὶ CMS 
páóa. Ow 


p. 250 
Pb 
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τῷ —— συζῆν. Perincommode utroque loco "τὸ 


legebatur in edd. fcriptisque fere ominibus; quod in 
τῷ utique mutandum fulpicatus eram, quemadmodum 


ἃ Wolfio in ora grzci fui libri fa&um, & a viro do- 


€ in Vba. ὃς Vpa. propofitum vidi: dein ipfüum τῷ - 
utroque loco in codice noftro Pa. unice fcriptum re- 
peri. καὶ [ἕως] ὧν τελέως καϑαρθῶμεν, δεῖ ταύτῃ 
&c. "Vulgo καὶ “ὧν τολέως καθαρθ. edd. fcriptique : 
unde hzc exfiftebat fententia, Et pofiquam perfette 
purificati erimus 3 oportet. continuo πᾶς uti ((cil. con- 
verfione ad Deugt) &c. quod non videtur dicturus fa- 
iffe Simplicius, przferfim quoniam adjicit καὶ ἑαυτῷ 
γενόμενον δίκην. Itaque Wolfius fic corrigendam vul- 
gatam ícripturam cenfüit: δαυτοὺς xeAxqoyra;, ἕως 
ἂν τελέως καθαρθῶμεν. καὶ δᾶ ταύτῃ &c, Ego ve- 
ro inter καὶ & ὧν τελέως interponendam ἕως parti- 
culam füfpicatus fum. μὴ. ἐκλυομένους Τοῖς δια 
λείμμασι, καὶ ἑαυτῷ γινόμενον δίκην.. ἑαυτῷ γι- 
νόμονον uno confenfu dedere quinque noftri Mssti; 
nec procul abit ed. Ven. in qua mendofe quidem xo 
y αὐτῷ γενώμενον expreffum; ubi Wolfius adnotavit : 
»ConftruCtio & fententia poítulat, καὶ ἑαυτοῖς γενο- 
ssitéyouc δίκην. Sicut apud Xenophontem ὁ Κῦρος «U- 
τὸς ἑαυτῷ ἐγίγνετο Z«xac. Poterat adjicere, fimi. 
liter Paulum Apoftolum in Epift. ad Roman. 2, 14. 
dixiffe: οὗτοι, νόμον μὴ xoi sc, ἑαυγοῖς εἰσι νόμος. 
Quod vero de conítructione monuit, utique cum 


| precedente iie éxÀvouéyoug aptius conveniebat 


hoe loco ἑαυ οῖς γινομένους: fed nihil inufitati habet 
transitio ejusmodi a plurali numero ad fingularem, 
aut viciffim: nec in talibus, ob ejus generis «v«xo- 
λουθίαν. recedere licet a conftanti librorum fcriptura. 
Intellige καὶ ἕκαστον ἑαυτῷ γινόμενον δίκην, fic fatis 
apte hoc cum przecedente plurali confentiet. 


ἀνισοτοιχοῦν7α. αἀνισοτοιχοῦνγες ed. Ven. 
cum Ms, Pi, ubi ἀν,σοτοιχοῦν7ας corrigebat Wolf. 
uod ipfüm habent Mssti Arg. & Pb. ἀνισοτοιχοῦν- 
« ante nos. jam edidit Heinfius, füa-ne ex conject. 
an e codice Nanfiano nefcio: lubens vero hoc tenui, 
quod firmant noftri codices Pa. & Pc. quamquam in 


Pa. mendofe ἀνιστοιχοῦν)α fcribitur. Valet autem 
verbum ανισοτοιχῶν idem fere woe «vwtorgey spud 


YN. 


᾿ 
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EpiCctetum Disfert. IIT. 12, 7. ubi vide' notata; nifif.25o 
forte apud Simplicium noftrum pari ratione xv«roi- * 
χοῦν7α fcribere debuerant librarii, καὶ ἐνταῦθα καὶ P-25! 
ἐν ὥἄδου. Perperam & invitis noftris Msstis omiffa * 
eft pofteriori loco καὶ particula in ed. Ven. τὸ με- 
ταμεληθῆνα, τὴν ψυχὴν ἐπὶ τοῖς ἑαυ)ὴῆς ἀτυχή- 
μασι. Perperam & invitis Msstis eft καὶ pro τὸ in 
ed. Ven. Libri vero omnes, fcripti cum editis, 4e- 
ταβληθῆναι habent; pro quo oportuiffe uerepsA;- 
θῆναι. & conftruCtio verbi éum ἐπὶ prapofitione, ὅς 
tota disputationis connexio declarabat. Permntationis 
literarum β & & exempla vide in Var. LeC, & No. 
tis noftris ad Polyb. III. 73, 4. IV. 10, 3. IV. 13, 
II. &c. &rvxypux/x hoc loco funt^ peccata, vel im-  - 
grobitas, ut bene Wolfius vertit; quem ufüm ejus. 
dem vocabuli & apud Polybium obfervavimus, & in 
EpiCteti Disfertationibus. καὶ ἐπιστημονικαί τίνες b. 
Qc, Hec verba latine fic reddidit Wolfius: Suntque 
certifftma vationes, δ mpntis. perfeGtiones, cum quis 
ipfe [ibi fit vindi&ía. | Ad verbum autem fic fonant: 
Et funt fcientifice (vel, ad fcientiam pertinentes) per- 
fétliones quedam anima rationalis, cum quis fibi ipfe 
fit vinditla. Ego vero valde vereor, ne nec emen. 
data fatis, nec integra fit oratio, — Sane nimis abftu. 
pte hzc dicta: nec fatis etiam coherent quz paulo 
poft fequuntur, τάχα δὲ καὶ! θᾶτἼ)ον &c. ubi δὲ par- 
ticulam, ab Heinfio ex ingenio adjeCam, ignorant . , . 
cum editione Ven. Mssti libri omnes, δὲ ante τάχα 
nudum comma ponunt, non pusílum: quare non mi- 
norem, fed majorem etiam habere fpeciem veri vide- 
ri poterat Wolfii conje&ura, ἐὰν qp ric ἑαυτῷ γέ- 
γηήτοι δίκη, τάχα καὶ θᾶττον οὗτος (c. Αἱ fic mul- 
to etiam magis abrupte dicta fuerint ifta καὶ ἐπιστη. 
μονικαί τίνες — — τελοιότητεςς Nifi forte hzec cum 
fuperioribus ita coherent: πάντα γαρ τὰ εἰς ἡμᾶς 
ψινόμενα κολαστικά TS καὶ τιμωροὶ, — — τέλος ἔχοι" 
τὸ μεταμεληθῆναι — “αἴ — καὶ ἐπιστημονικαί τινέᾳ C 
εἰσι τῆς λογικὴς ψυχῆς τολοιότητας. ut hoc dicat 
Simplicius, poenas €9 cafligationes divinas eum ἢ- 
nem habere, wt ad poenitentiam nos excitent, fimul- 
que £o fpe&lare, πὲ intelligentiam animae rationalis 85 
veri boni notitiam augeant atque perficignt, Sed ve- 
reor, ut in hanc. fententiam commodum «oculos. 
δὰ 3 (0 4*9MAMS- 
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p.251 τελειότητες fit; τελειώσεις sut aliquod aliud, quod 
, &&ivam fignificationem haberet, defiderabatur: quem- 


admodum, verbi cauffa, τελείωσιν ψυχικὴν dicit p. 
252. ἃ. καὶ τηκτικώτεραι. Sic percommode Mss- 
ti noitri, alique e quibus eadem fcriptura enotsta 
in Vpacd. id eft, ad macerandum animum magis 
adcommodate ; ἃ verbo τήκω, a quo eft illad Home- 
ricum μηδέ τι θυμὸν T3xs, tie cor tuum macera.  Cor- 
rupte xr;r;xwTapo; ed. Ven. ubi Wolfius aut vuxri- 
xwTspo legendum conjeCtaverat, a vorrw, aut δηκ- 
τικούτεραι, ἃ δάκθω, acrius puspunt aut mordent. 
Quz, quamvis fpeciofa, fpernens Heinfius, pro fuo 
judicio κτητικώτεραι edidit, quod fortaffe in füo tod. 
anf, - invenerat, quemadmodum & in Vhab. adnota- 
tum eft. 


p.aja εἷς Tpoc τὸν προκειμ. Sua au&toritáte Heinfius 


ἢ οἷς &c. edidit; non incommode id quidem: fed nul. 
la, puto, neceífitas fuit, cur particula 7, quam igno. 
rant veteres libri ad unum omnes, adjiceretur. καὶ 
dy ἑαυτῇ τὰς ἀρχὰς ἔχῃ. ἐν αὐτῇ ed. Ven. non, ma. 
le: fed nunc in ἐν ἑαυτῇ, quod edidit Heinfius, con- 
fentiunt fcripti omnes. ἢ τὸ ὃν μὲν. Re&te 7 dedit 
Pa. Minus commode alii καὶ cum edd. 


AD CAPVT XXXIX, 


P353.  [n' mofira edit. CAP. XXXII. In cod. Pf. cap. 


Xxx. In AA. & Pb. cap. xxxiv. In Arg. cap. 
XXxv. n Pd. cap. xr. [In Pa. cap. xrr.  Defi- 
nunt Arg. & Pi, in οὐκ οἶδας. Pc. vero in «xo τοῦ 
μαντεῶς. 


Ρ.3. εἶδέ τι. εἶδε, vidit, percommode Mssti omnes 


€ 


cum ed. Ven. Simili ratione alibi ἀκούει dicit; ver- 
bi cauffa, ἀκούει τινῶν πρὸς τοῦτο λεγόντων, p.' 1OQ. 
c. Temeére ἢ, 1. ο7δ ὁ v; ed. Heinf. μὴ προαγ ο- 
psóg ἔσεσθαι αὐτὸ. Sic ex Wolfii conjeCtura cor- 


. figere non dubitavi, pro μὴ προαγορεύεσθαι αὖ- 


T0, quod habent codices omnes cum ed. Ven. (Ma- 
gis quidem cotrüpte προσαγορεύεσθαι Pa.) μὴϊπροσ- 
αγοῤεύητα;, αὐτὸ propofuit vir do&us in δᾶ. ὅς 
Vps. & fic edidit Heinfius ex codice puto Nanfiano. 


& πλευστέον. Commodum fotet, oiv, ei πλευστέον, 
CX Un 
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exempli gratia. Sed nec magno incommodo omitti 
illa particula potuit. conf. ad p. 257. a. τῶν δὲ μὴ 
ἐφ᾽ ἡμῖν. Monuit Wolfius, conftru&tionem poftulare 
εἰ bà τῶν ἐφ᾽ ἡμῖν, οὔτε opsy. &c. Sed deleto 
commate poft ἐφ᾽ ἡμῖν, nihil in vulgata fcriptura de- 
fiderari videtur, eamdemque tuentur libri omnes. 


p.e 
c 


ὅτι, oToix ἂν καὶ τὸ ἀποβαίνονα, ἐπὶ σοί ἐστιν. 85: 


εἰφεληθῆνωε ἀπ᾿ αὐτῶν. Sic reCte Pa, Pb. Pc. Cor- 
rupte τὰ «TofzAov/x fola habet ed, Ven. Particula 
ὅτ, cum abeffet in ed. Ven. (atque etiam in Mss. 


Arg. & Pi.) eamdem paulo inferius ante ἐπὶ σοί ἐστιν 


ex conject. inferuit Heinf. δαῤῥὼν οὖν, Φησὶ, ταῦτα, 
Docuit H. Steph. in Thef. θαῤῥάν interdum cum ac- 
cufativo conftrui, nempe hac notione audere aliquid. 
At hoc loco θαῤῥὼν ταῦτα, ἢ fana fcriptura, acci- 
piendum videtur pro κατὰ ταῦτα, vel, τούτων 
ἕνεκα. | 


τὸ πρὸς TOY Θεὸν καθῆκον. Articulum roy, te- 
mere in ed. Heinf. omiffum, veteres omnes libri 
agnofcunt. ὅτι ὅταν, Perperam divifis vocibus 9, 
v: expreffum in ed. Heinf. ὁ yXp Θεῷ συφβουλεύον- 
7. Re&e Θεῷ Mssti i & Vhab. ὅς Vpabcd. 
cum ed. Heinf. τῷ τ BC absque Θεῷ ed. Ven. 
τὸ prs ὀρεγόμενον μήτε ἐκκλίνονα προσιέναι. 
Bene ὀρδγόμιανον correxit Heinf. pro ὀρέγδσθα:ι» 
quod erat in ed. Ven. & Msstis. In Ps, vero tota 
phrafis ders τὸ μὴηϊε — — ἐκκλίνειν προσιέναι pet 
errorem omiífa. εἰς τὸ πείθεσθαει τῇ θεῖᾳ βουλῇ. 
Opportune hoc dedit Pa. quod unice verum., Cor- 
ruptifime alii cum editis 77 /5/« βουλῇ, quem et- 
rorem ex ingenio etiam. correxit. Wolf. Et in Vpc. 


quoque ex Mssto θείς laudatur. ὅτι περὶ ἐκείνων μὶ 8v9-256 


τῶν πραγμαων.  Particulam μὲν tenent czeteri om- 
nes; ignorat vero Pa, neutiquam male. ἢ 7c ἐν 
ἀρχῇ ἐστι. — Vereor ut hzc fatis emendata fint: nil 
vero mutant libri. xara νοῦν ἐκβαίνει. Sic cot- 
rigendum haud dubie cum Wolfio cenfüi. Corrupte 
ἐκφεύγει, Mssti noftri omnes cum ed. Ven. éx- 
βαίνεται Heinfius edidit ex codice puto Nanfiano; 
certe & in Vhb. δὲ in Vpbcd. hoc adnotatum, & in 
Vpc. quidem .adjeCtá etiam .notá. yp. quafi e Msto 
codice duCtum. ^ At éxBoíusror pro ἐκβαίνει nemo 


a 
b 
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graecus dixerit. In a&ivo genere idem verbum pau- 


lo fuperius habes, ϑωῤ ὧν ἐκβῇ vo πρᾶγμα, fub 
imitium hojus paginz. μαν)είας reCte Mss. μαν7έας 
edd, 


κῶς χρὴ vroAxBév. Intellige οἷον πῶς &c. ver- 

bi cauffa, exempli cauffa. conf. ad p. 254. c. πίστιν 
μὲν ποιδῖ βεβαίαν. Sic reCte ed. Heinf. Perperam 
μὲν oU ποιεῖ ed. Ven, cum Msstis, excepto Pa. qui 
negantem ignorat particnlam ; eamdemque tollere juf. 
ferant viri doCi ià Vpa. & Vpc. & in Vpc. quidem 
ad Mssti codicis auctoritatem provocatur. Mendofüm 
οὐ ποιὰ Wolfius in' ἐμποιά mutandum cenf(üerat. 
ἀξιοῦται, παρὰ Θεοῦ. δὶς absque articulo, quemad- 
modum paulo ante, fcribunt Mss. Arg. Pa. & Pb. 
παρὰ ToU Θεοῦ edd. cum Pc. & Pi. ἄλλο τοῦτο d- 
δός dcr; τῆς ἀγαθοτη)ος. lntellige cum Wolfio τῆς 
θείας vel τῆς ToU Θεοῦ ἀγαθότητος. Sed ἄλλο ex 
ejusdem Wolfii conjectura editum eft ab Heinfio; re- 
e, ut mihi videbatur; pro quo ἐλλαὰ τοῦτο habent 
codices noítri omnes cum ed. Ven. ἰἱκαὶ οὐ τὸ 
μαντικὸν & nobis primum adoptatum eft ex Msstis 
Arg. Pa. Pb. & Pc. καὶ οὐ τοῦ μαντικοῦ edd, cum 
Pi. fed & in Pi. 'altera fcriptura inter lineas notata. 
προαγορεύαν, quemadmodum in [00 graeco exemplo 
Wolfius correxit, fic reCte dedit no&er codex Pa. 
Perperam προσαγορεύειν edd. cum Arg. De Pb. Pc. 
& Pi. compertum non habeo, Confer vero p. 254. b. 
διὸ καὶ εἰ ἡρωτησίν τινες. Particulam ei ignorant 
edd. & Mssti; quam cum utique neceffariam judica- 
rem, adjeci preeeunte Wolfio: fed ille ante καὶ infer- 
tam voluerat, ego poft pofoi; quo loco abforpta per 
itacifmum videtur a prima vocali vocis fequentis. 
καὶ οὐχ, οἱ πρωτεύσαντες. Sic uno confenfu fcripfe- 
re codices noítri, ut idem Wol&us maluerat. καὶ οὐὖ- 
χὶ πρωτεύσαντες edd. Ceterum, quinam fint! i/li 
pauci, quos ait de rerum natura oraculum confului/Je, 


nunc nec occurrit mihi, nec vacat querere: luhenter- 


vero a doCtioribus difcam. 


8  &r) τῶν τοιούτων. ExfpeCabam 450], quemad- 
modum paulo inferius ait περὶ τῶν τοιούτων μαντεύ- 
εσθαι: fed nil mutant libri, & facile patiar vulgatum. 
δῆλόν ἐστι v 0 πρακτέον. τί πρακτέον edd. non ma- 
€ 


Y 
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le, fed invitis libris noftris, qui in τ ὁ 'confentiunt, P. 25$ 
uno Pa, excepto, qui pro ἐστὶ τὸ perperam ἐπὶ τῷ b 
habet; fed id ipfum quoque ex dcr) τὸ corruptum. 
ei χρὴ τὸν ἱκέτην ἐκδοῦναι. — Corrupte οἰκέτην edd. 
& Mssti. Ρεγίρεξι vero Wolfius in verfione /upplii- 
cem pofuit, & in greco fuo exemplo (licet in Notis . 
praterierit hunc locum) ἱκέτην correxit. — Hiftoriam 
Je&u dignam habes apud Herodot. T. 158. fq. '& γὰρ 
ὁ ὀρθὸς λόγος.  Articulum ὁ agnofcunt veteres om. 
nes; temere Gmifit Heinf. ἐχόντων τὴν ἀναφορᾶν. 


Non improbo hoc: fed fortafle τινὰ ἀναφορὰν de. 
buerant librarii, 


δύο γάρ τινες eic. Δελφοὺς &c. Conf. /Elian. Var. 
Hift. lI. 44. & Galeni locum, laudatum ab Vptono 
ad Enchir. c. 32. ἢ ἀδεὼς μὴ ἑπαμύνας. Sic libri: 259 
omnes. Αἱ Wolfius: ,,Fortaffis ἡ ἄλλω ς.“ (inquit.) 
»Nam quz /ecwritas eíle poffit inter latrones, non 
»video.* Quo fpectat ejusdem Wolfii interpretatio, 
aut. αἱ ioqui son opitulatus. Quam emendationem, 
quamvis fpeciofam, in contextum tamen non aufus 
fum adoptare. Nec tamen, quo pa&o vulgatum ἄδε- 
ὡς acciperem, fatis ipfe mecum conftituere potui; 
an, aut non fortiter opitulatus; san, aut, cum ipfe in 
iuto efft, non opitulatus; five quam aliam vim ifta. 
diCcio habeat, five quid aliud füb ea lateat. Nec 
enim fatis placet ἐκ δέους. quod primum in mentem 
venerat. ἤλυθες oU καθαρός. Haud incommode. Vp. 
tonus fic hzc diftin&a maluit: ἤλυθες; oU xaÜxpog .  , 
περίικαλλεος &c. quze in hunc modum latine conver- 
tit: 75, qui prajens aderas amico morienti, nec ta- 
men juvifli, huc venifit ? Homo impure, profane, exi 
e pulchro templo. wc τροδόν7α τὸν Φίλον. Sic re- b 
€te nofter cod. Pa. Corrupte we. τὸν προδοθέν)α ha- 
bet ed. Ven. cum Pi. ubi προδον)α ex conject. cot- 
rigere juffht Wolf. quod adoptavit Heinf. fed impor- 
tunam articulum τὸν tenuit, οἷς προδώσον]α Ms. Árg. 
εἰς προδώσαντα Pb. ὅς alii in Vhab. & Vpabc. αἷς 
προδοθᾶτε Pc. o Θεὸς ἀπεδέξατο reCte quinque 
noftri Mssti. Perperam ἐπεδέξατο edd. οἷς κατὰ Ag- 
στοῦ. εἰς κατὰ τοῦ λῃστοῦ Pa. non male. τὸ ἀκόντι- 
ον. TX ἀκόντια Árg. parum commode. ἤπερ ἣν Tpo- C 
τερον. Carent jv Árg. & Pb. ἀφ᾽ οὗ ἐπεσ μὴν vo 
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.26053y. Ex quo figüificavi, vel adnotavi; nempe inde 
* a cap. xxix. (nobis xxir.) ubi hoc adnotaverat p. 
137. 4. Placuit autem verbum érec443v. quod dedit 
nofter codex Pa. x-s034g2vX μην habet Arg. cum 
edd. προκεκοφυῖαν reCte dederé fcripti nofiri, certe 
Arg. & Pa. Corrupte TpocxsxoQuixy. edd. quod Wol- 
fius, in Notis licet intactum relinquens, tamen jn 
graco fuo exemplo correxit; & in verfione verum 
expreílt. καὶ γὰρ ἐνταῦθα, éiwsp  Φιλόσοφος, καὶ 
ἐν τοῖς δξῆς ποδλαχοῦ τὸ τοιοῦτον ση μαέν ον e. 
Impeditus locus. καὶ ante ἐν τοῖς ἑξῆς sbeít in Ven. 
fed tuentur Mssti cum ed. Heinf. In czuo«vovy/« con- 
fentiunt (ni fallor) Mssti cum ed. Ven. nec czeterum 
mutant quidquam. Eft autem abrupta, ac vereor ne 
non.fíatis integra oratio. Sententia haüd obfcura vi- 
detur: Nam €$ híc (fcilicet hoc eodem capite) funt 
verba, Siquidem es philofophus , (quz nempe id, quod 
dixi, indicant:) C9 £s /equentibus fmpius occurrunt ver- 
i ba que tale quid indicant. Wolfium probare hoc loco 
non potui, qui (partim in Notis, partim in grzeco 
fuo exemplo) fic legendum cenfuit: καὶ γὰρ T« ἐν- 
ταῦθα, εἶπερ ei Φιλόσοφος, καὶ dy τοῖς ἑξῆς πολλια- 
χοῦ τὸ τοιοῦτον ἐστιν ἐπισημαίνονζα. Quz graca 
ille latine fic reddidit: Etenim haec verba (Siquidem 
es philofophus) in iis etiam quz fequuntur, tale ali- 
wid multis locis fignificant. Placet emendatio in 
ha. & Vfpac. propofita, quam eamdem ex codice 
Nanfiano Heinfius adoptavit, καὶ ἐν τοῖς ἑξῆς πολια- 
χοῦ τὸ ταιοῦτον ἐπισημαίνεῆα,.. ἘΠ᾿ ego lubens 
hoc ipfüm tenuiffem, nifi vel fic adhüc defectam fo- 
re orationem judicaffem: ὧς unice quidem probaturus 
iftud eram, ἢ eis quz» pracedunt adjectum verbum 
— Qc fuiffet, aut aliquid in eam fententiam, Καὶ yep 
ἐνταῦθα Φησὶ, (vel s775,) éivep ei Φιλόσοφος, xod 
dy τοῖς ἑξῆς ποδιαχοῦ TO τοιοῦτον ἐπισημαίνἐ cu. 
ld eft: JVam 85 híc ait, Si modo es philofophus; 88 
in fequentibus Jmpius tale quid indicat. Yiec (cripfe- 
ram, cum, veritus ne optimum noftrum codicem Pa. 
(in quo nihil varietatis in fchedis meis híc adnotatum 
inveneram) non fatis diligenter hoc ipío loco infpe- 
xerim, confultum duxi per literas ex eodem filio Go- 
dofredo, cui tam multa alia debet & Enchiridion & 


Simplicius nofter, iu excutiendis Athenzi codicibus 
iu 
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jn Bibliotheca Parifina nunc maxime occupato,  ex-p.26o 
' quirere quidnam hoc loco codex ille; jam pridem a ἢ 
me Lutetiam remiffus, exhiheat. Et ecce reícribit 
ile mihi, fic legi in illo codice, καὶ yxp ἐνταῦθα 
ἅπερ & φησι Φιλόσοφος, καὶ ἐν τοῖς ἑξῆς ποδλα- 
χοῦ, τὸ τοιοῦτον ἐπισημαίνϑδ᾽ αι. Quam fcriptu- 
ram, cum jam in eo eífem 'ut librum Lipfiam typis 
excudendum mitterem, opportune adhuc in contexta 
reponere licuit. Excuílit idem juvenis, fimul codicem 
noftrum Pc. qui olim de hujus loci |leCione prorfus 
non confülus füerat; in quo, ficut in aliis, deeffe 
verbum Φησὶ deprehendit, czterum pro ἐπισὴμαίνϑ8- 
vot Ícriptum ἐπισημαίνονγαι: qua ipfa ex fcriptura in- 
teligitur, quo paco ab aliis: deinde ἐπισημαίνον)α᾽ 
fit inve&tum. . Quod autem £a/e aliquid /vpius deinde 
ab Epi&eto fignificari ait Simplicius, ejus generis eft, 
verbi cauffa, id quod cap. 42. p. 260. c. ait: Ἂν 
οὖν οἷάς τε ἧς. μέταγε Gc. 


AD CAPVT XL. XLI. XLII. 


Nobis CAP, XXXIII. 1—3. In cod. Árg. triaab c 
ifta capita. efficiunt unum Cap. xxxvx. In Pd. cap. 
XLI. In Pa. cap. xrix. Im Pf. duo capita Wolfia- 
na XL. & xri. conficiunt anum Caput xxxi. tum 
caput Wolfianum Xrrr. in eodem Pf. eft Cap. xxxir,.. 
In codicibus &A. & Pe. eadem “ἄπο capita Wolfiana ' 
XL. & καὶ. conficiunt unum Cap. xxxv. tum ca- 
put Wolfianum xuir. in eisdem AA. & Pe. eft Cap. 
xxxvi. Definit Arg. in verbis Καὶ σιωπὴ TO πολὺ 
ἔστω, ubi adjicit καὶ τὰ ἑξῆς. Codex Pi.-non ultra: 
ila verba progreditur χαρακ͵ῆρα σεαυ)οῦ (fic enim il- 
le fcribit) καὶ τύπον. Codex Pc. definit in «vópw- 
ποις ᾿ἐντυγχάνων. Καὶ κι᾿ τ΄. À. 


πρὸς ὃν χρὴ καὶ TX κα]ὶ μέρος συναρμότῆοιν. p. a6t 

Abeft τὰ in edd. & Msstis noftris: nec per fe defi- ὃ 
dersbatur, poterat enim συναρμότ)οιν neutraliter ac- 
cipi, pro συναρμότηειν ἑαυτὸν, ffe conformare, aut 
τὸν βίον, vitam conformare; ubi κατὰ μέρος intelli- 
gi poterat finguíatim,  Jingulis in partibus. Αἱ fic 
pronomen οἷς, quod fequitur, non habebat quo, re- 
ferretur: neceífario enim defiderat illud wWxsNexo. τὰς 
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.2éófquem praecedentem. Quare otinino τ αἱ κατὰ μέρος 


b 


c 


cum Wolfio fcribendum judicavi, id eft, res quasque, 
fingulas vite partes: de.qua dictione confer, ἢ lu. 
bet, Lexicón noftrum Polyb. in Μέρος. οἷς ἐπεξιων. 
Recte Wolfius, quibus recenfendis. Eft enim ἐπεξιέ- 
you cum dativo rei, fr per/equi , edis/erere, comme- 
forüre; quemadmodum ὅς ἐπεξέρχεσθαι p. 195. 8. 
Verba δὲ αὐτῶν perperam olim ad füperiora refere- 


, bant, quz rete ab illis feparavit nofter codex Pa. 


commate poft αὐτὸς interpofito. — uAxT/ew αὐτὸν, 
ἔδει.  Perberam in Pa. fic bec fcripta, (QvÀA«T/e, 
δαυ)ὸν ἐφ᾽ ἑαυτοῦ &c. τὴν αὐτοῦ ζωὴν. αὑτοῦ 
ed. Heinf. prater neceílitatem, ἄς jnvitis Msstis. 
ἐλέγετο οὖν καὶ ὁ Σωκράτης.  ReCte ἐλέγετο ex 
Wolfii conje&. adoptavit Heinf. Corrupte veteres li- 
bri omnes ἔλεγεν οὖν. conf. p. 270. De re confer 
Epi&. Dist. I. 25, 31. ibique notata. διαὶ τὸ μίαν καὶ 
τὴν αὐτὴν. Perperam abeft xo; in edd. & Msstis, 


. excepto Pa. qui reCte habet particulam, quam adji. 


ciendam eíle monuerat Wolf. & Vpton. ad Epitt. 
Disf. 111. 5, 16. καὶ τάχα αὐτὸς ἐστιν. οὗτός 
ἔστιν exfpeCtabam: fed nil mutant libri. 


τῆς καϑθ' ἑαυτοὺς διαγωγῆς. Corrupte xa' éxu. 
7ῆς edd. cum Pi. βούλων7Ἴαι συναγαγῶν. Sic fcripti 
noftti omnes; nec aliud debuérat ed. Ven. in qua 


262 mendofe συναγγέϊν. Inde συνάγειν ed. Heinf. τὸ παν- 


τελέως Éysipévoy καὶ θεοειδὲς. ἀὠἀνημμένον ha- 
bet ed. Ven. cum Mss. Arg. Pb. Pc. Pi. quod ad 
quemcumque verbi ἀνώπτω fignificatum referas, om- 
nino alienum ab hoc loco videtur. Placuit id tamen 
Wolfio, qui ,,Ab ἀνάπτω fieri puto, ait, fncen/um, 
»inflammatum, flagrans. Nam ἀνοιμένον .hic minus 
»quadrare videtur, ab.xv/gj4, nec ἀνηγμένον placet. 
Et fic ille in verfione pofuit, Pythagoricum illud ge- 
uus flagrans ὅδ divinum. Quod displicuiffe Hein- 
fio non miror: fed illud merito mireris quid fit, 
uod, cum ἀνειμένον adoptavit hic editor, remi/- 
$m interpretatus fit. Et ego quidem lubens «vejud- 
yoy tenui, quod ipfum codex nofter Pa. in contextu 
habet, fed illud /acrum interpretatus fum? — dicitu£ 
enim ἀνειμένον quod /Jeo facratum eft; cuà opponi- 
tur ro πολιτικὸν, Civile, ad avium ufum pertinens, 
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Ett quidem etiatn in Pa. fuper e litera » inter lineas p.262 
adnotata, quafi ὠνημένον ícriptum oportuiffet, quod ἢ 
nihili eft, Idem vero Pa. commode παντελέως de- 
dit, pro nudo τελέως, quod habent czeteri omnes. 
ἀλλ ἐπὶ τὸ πολιτικὸν. πολιτικώτερον Árg. & — 
Pb. quod non displicet. Eft (utem πολιτικὸν, ut mo- 
do fignificavi, quod im civium w/u verfatur , tum vul- 
gare, minus exquifilum aut fubtile; de qua vi vocis 
vide Lexicon noftrum Polyb. in Πολιτικῶς, num. 2. 
ἐρωτὼν7α τε καὶ ἀποκρινόμενον, id eft, five inter- V 
roget, five vefpondeat. ἐρωτᾷν v) ἀποκρινόμενον ha- 
bet ed. Ven. cum Arg. Pb. Pc. Pi. quod in épo- 
τὦντι ἄποκριν. mutavit Heinfius, praeunte Woltio: 
quod cum probare non poffem, fufpicatus eram, fic 
oportuiffe, ἐρωτῶντα ἢ ἐρωτῶν" ἀποκρινόμενον, aut 
ἐρωτῶν)α ἢ ἀποκρινόμενον. Sed dubitationem disfol- 
vit optimus nofter codex Pa. qui id ipfum dedit, 
quod excudendum curavi: eamdemque prorfus fcri- 
pturam ex copnjeCtura propofuerat vir doctas in Vha. 

ἃς Vpa. Conf. p. 263. a. περιφαν͵αζεσθαι τὰ πράγ. e 
ματα. lgnotum lexicographis verbum. Wolfii ifta 
verfio eft, vagari €? in fuperficie haerere rerum. τὸν 
λόγον — — ei; TX κυριώτα]α συνῃῤημένον. fermo- 
net — -— in pracipua capita contratium. — Alii vul- 
go συνημμένον, fed ego rurfus noftrum Pa. probavi, 
qui levi quidem mendo συνηρημμένον dedit, & literá 
duplicatá.  Proprius verbi συναιρεῖν ufus eft, ubi de 
brevitate fermonis agitur, tefte vel vulgatiffimá il- 

là formulá, quvsAov/; εἰπεῖν: cui opponitur ἐποτείνοιν 
vo» λόγον, quod habes p. 263. a. 


ἀλλὰ τῶν ys πραγμάτων, περὶ ὧν οἱ λόγοι. p.263 
Vulgo omnes ἀλλα τῶν γεγραμμένων, quod cor- 8 
ruptiffi:mum effe nemo non videt: nec id Wolfii 1Δ- ᾿ 
tuit perfpicaciam, qui in Notis quidem editis nihil 
ad hunc locum monuit, fed in verfione fic pofuit, 
rerum inmen de quibus verba fiunt, & in graeco fuo 
libro pro γεγραμμένων ia ora πραγμάτων ÍGripfit. 
Et ego, quod jam ante in mentem venerat, ail cün- 
Catus in contextum recepi, τῶν ys πραγμάτων. Si- 
millimas permutationes lapfü librariorum  commiffas 
vidimus apud Polyb. IX. 40, 3. not. XI. 6, 3. ἃ XV. 
26, 4. τὸ αὐτὸ μενέτω TQ προτέρω. λας Wwüs λο- 
: Cw. 


- 
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.263cats funt verba in nófiro Pa. Alii vulgo τὸ αὐτὸ τῷ 
προτέρῳ μενέτω. ὁ δᾶνα καὶ ὃ δάνα. δὶς recte idem 
Ps. ὁ δᾶνα ἢ ὁ ódva edd. Vtramque fcripturam jun- 
xerunt Arg. Pb. Pc. Pi. ὁ δᾶνα καὶ ὃ δέῖνα 3 ὁ δὲ- 
yx, perperam; ΒΗ fortaffe 7 3 δεῖνα, pro |j o δᾶνα 

€ debuerunt. «cuveQéAxov]oi τε, καὶ συντυποῦσιν 
ἑαυτοῖς τὴν Quy. Ex Wolfi ingeniofa & feliciffima, 
ut mihi videtur, emendatione adoptavit hoc Heinfius, 
δὲ pro τὰ erat in ed. Ven. & in quatuor e noftris 
codicibus: unus Pa. δὴ dabat, quod ferri fortaffe pot, 
erat; fed nec vim ullam nunc maxime habebat illa 
particula, nec aliás ifto modo ufitata eft 'Simplicio, 
Tum vero codices ad unum omnes cum ed. Ven. in 
καὶ συμπίπηουσιν ἑαυτοῖς τὴν ζωὴν confentiunt, 
quod ferri nullo ραϑο poterat. Aptum vero inprimis 
"huic loco verbum, Lexicographis licet non adnota- 
tum, cuvruxoUy, conformare, ad exemplar aliquod in- 
formare; quod mire etiam convenit cum nomine cJ- 
vec, id eft vitz forma, quo ipfe Epictetus initio il. 
lorum praeceptorum, de quibus hic agitur, ufüs eft, 
vilz rationem dicens. 


χοιέίσθα, τὸν λόγον. Intellige χρὴ vel χρῆναι. 

τὸ εἶδος τῶν λόγων. τοῦ λόγου habet unus Pa. in con. 
aG4textu, fed & ipfe in ora yp. τῶν λόγων. Διὰ τί 
Δ δὲ, μάλιστα μὴ &c. In ed. Ven. & fcriptis noftris 
omnibus fic effertur hic locus: δῆλον ἐστι διὰ τ xba 
μάλιστα, μὴ περὶ ἀνθρώπων Ψέγονας, d ἐπαι- 
νοῦν7ος. ἢ cuyxgívov]oc. Vbi Wolfius, pro fuá 
cum fingulari modeftiá, tum admirabili fagacitate, 
hzc monuit: ,Corruptus locus; nec in mentem ve- 
Snit, quomodo reftituendus, nifi forte fic legendum: 
διαὶ τί δὰ ((cilicet eire,) μάλιστα μὴ περὶ ἀνθρώπων, 
»ψέγον)ω ἢ ἐπαινοῦντα ἢ συγκρίνοντα.“ Cfi ex par- 
te obfequens, caeteris fpretis, Heinfius (μὰ fic edidit 
au&oritáte; Aix τί δὲ τάδε μάλιστα; μὴ περὶ xvÜpol- 
πὼν Ψέγοντες, ἢ ἐπαινοῦντες, ἢ συγκρίνοντες.. Quze 
teneat, cui placuerint: ego Wolfii conjeCturam,. ex 
qua & ipfe graecum contextum in libto, quo olim 
ufüs eft, fua manu correxit, totam probavi. Et.qui. 
dem de à« τί δὲ nullum effe dubium poteft; cete. 
rüm fi quzetis, quo paCto terminationes « & oc con. 


fundi.potuerit a libraris; vx »à» Wctam, cogites 
Xbo*g 
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modo velim illam graecz literze ς figuram, quze lati- p.264 
norum litterz c fimilis eft; . eamque cogites nimis t 
prope ad przcedentem vocalem o admotam, ita ut 
eam tangat: videbis id, quod mihi in Msstis codici- 
bus perízpe ufu venit obfervare, non ovum, ovo fi- 
milius effe, quam eft terminatio. x terminationi oc. 
7i πρῶτον μὲν &c. lntellige, ut fzpe monitum, τί 
&/o ἢ &c. Sic non opus erit, ut j in 7 inutetur 
quod & olim nobis vifum erat, & a viro doCto in 
Vha. ὅς Vpa. propofitum eft, Et ἢ, ut ízpe aliás, 
vim habebit latine particulae sempe. περ xxv 
[ἐποιήσατο] τοῦ Φιλοσοφεϊν. ἐΐϊπερ ἦρχε τοῦ Φιλο- 
συφὰν habet ed. Heinf. quz» eít mera παραδιόρθωσις 
nam ignorant ἦρχε Mssti, nec verbum ἄρχω in a&i. 
vo ifta notione ufürpant grzci fcriptores; quare & 
in Enchir. 46, 2. melioribus cum libris ἄρχη τοῦ &p- 
vou Ícripfi, pro ἄρχεις aut ἦρξες quod alii habebant. 
Habent autem hoc loco uno confenfu codices omnes 
cum ed. Ven. ἅπερ ἀρχὴν τοῦ Φιλοσοφᾶν, corru- 
ptá aut mutilá haud dubie ícripturá; quse vària ratio- 
ne corrigi poterat. Wolfii quidem. conje&turam ,' é- 
— vip xaT ἀρχὴν, wel ἄπερ ἀρξάμενοςγ non magis 
mihi nunc, quam Heinfio, probabatur: fed expedi- 
tiffimüm judicavi, tenendo vocem dcpyjv, verbum 
ἐποιήσατο adjicere; fed illud, ut ex mera conje&ura 
ductum, & neutiquam certiffima ratione nifum, uncis 
inclufüm volui; μᾶλλον ἂν ποιοῖτο, ReCte Heinfi- 
us, me judice, pro ποιδέτω, quod habet ed. Ven, 
cum Msstis, ποιοῖτο adoptavit ex Wolfii emendatio- 
ne, ,,Fortaífis ὧν ποιοῖτο, (fic Wolfius monuerat) mo- 
»do optandi. Nec enim τὸ ὧν imperativo, quod 
»fciam, jungitur: δὲ ποισθαε λόγους ufitatius eit, 
»quam ποιεῖν.’ πρὸς ἃ οὖν ἐπιῤῥεπῶς Exe Cor. 
rupte ἐπιτρεπὼς edd. ubi mireris, eidem Wolfio mo- 
rem non geffiffe Heinfium, perfpefte monenti, ér;é- 
ῥεπῶς fcriptum oportuiffe. Atqui id ipfüm ἐπτιῤῥδ- 
πῶς uno confenfu tuentuft etiam quinque noftri codi- 
ces, οἷς εἴ ἔλεγε. Corrupte ἐπὶ ἔλεγε ed. Ven. quod. b - 
Wolfius in. ἐπεὶ ἔλεγε mutandum cenfuit; fed malle 
fe ait καὶ λέγει δὴ.  Heinfius ἐπεὶ adoptavit. Sed 
opportune in wc s/ confentiunt quinque noftri codi- 
ces; quafi dicat. ἐφ᾽ ἑκατέρου commode Pb. Pc. 


Pi. cum edd. quemadmodum mox omnes ἐπὶ τοῦτον. 
WS 
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P.264xo/ ἐπ᾽ ἐκείνων. Sed ἢ. 1. ἀφ᾽ ἑκατέρων habent 
Arg. ὅς Pa. Wolfigs vero ὑφ᾽ correxit in fuo grae. 
co 


e ToU λέγειν τὸ τοιαῦτα,  ReCte τοῦ adjecit Heinf. 
cum Wolf. JAberst hoc loco articulus in ed. Ven. & 
in Msstis, licet mox omnes ia x/Ax καὶ ToU ἀκούειν 

 confentiant. ἐν ὁαυτοῖς τρέφουσι. Sic Arg. ἐν 
αὐτοῖς ed. Ven. (haud fcio an alii:) non male, ἐν 
αὑτοῖς ed. Heinf, τοὺς τοιούτους Cortexi fide co- 
dicum Pa. &.Pc. τοὺς τοιούτων Arg. & alii cum 
edd. s] δὲ awoÀ4(QÓ02c. ἐὸν correxit Heinf. fed. in 
ei confentiunt cum ed. Ven. fcripti noftri omnes,. 
quod ferendum putavi, quia ὅς aliás paflim ei cum 
'fubjun&tivo conftru&um apud Noftrum vidimus. Et 
fic. fane rurfus p. 267. c. confentientibus libris ei δύ 
ποτὰ γένηται καιρὸς legitur. Sed ἀποληφϑῇῆῇς te- 
nui, ab eodem Heinfio ex Wolfii emendatione ad. 
optatum; licet libri nofiti omnes cum ed. Ven. in 
&ToÀsi( 0g c confentiant. Confer Var. Lect. in En- 
chirid. 33, 3. & Lexicon noftrum Polyb. in ᾿Απολαμ- 
P.26$ βάγειν. καθαίρων δαυτὸν --- — τῇἪ εἰς ἑαυτὸν 
ἐπιστρ. Sic fcripti omnes cum ed, Ven. Vtrobique 
σεαυτὸν fü auctoritate pofuit Heinf. praeter necef- 
fitatem, quandoquidem ἑαυτὸν in fecunda pariter at- 
que in tertia perfona dicitur. 


AD CAPVT XLIIL 


Nobis CAP. XXXIIL 4. In cod. Pf cap. 
xxxii. In AA. in Pe. & in Arg. eft cap. Xxxvir. 
In Pd. cap. xrir. In Pa. cap. xiiij. ὁ οι 


σ ἥλεω διάθεσιν. ἵλεων defiderabam: fed nil mu- 
tant libri; nec opus. Pariter τὴν ἴλεω ex Plutarcho 
citavit Maittaire de Diale&is, p. 28. ὅς /Aew ὄχειν 

. τὸν Θεὸν habes apud Lucian, in Pfeudomant. cap. 25. 

p.266In συγκεχωρὴη μένον nil variant libri, Si vera fcriptu- 

. ^ τῷ» intelligendus fuerit rifus, «wi fiue modo indwul- 
gemus. 


NV 
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Nobis CAP. XXXIIL. 5. In cod. Pf. cap. xxx1v.p. s6$ 
In AA. Pe. & Arg. cap! xxxviir. In Pd.cap.xrim. a 
In Pa, cap. xciv. 


ἀθρόας ἐκ)ροπὰς. .ReGe αδρδας Arg. Pa. Pb. Pe. p 
ἀθρόους edd. cum Pi ὑπὸρ γονέων ἢ mwo]píbos. e 
Corrupte ὑπὲρ τοῦ, ἢ πατρίδος ed. Ven. Vbi pro 
divino füo acumine Wolfius: ,,Fortaffis ὑπὲρ yovd- 
νῶν». Nam ὑπὲρ δεοῦ non fatis placet." — Cui con. 
je&urz plurimum probabilitatis addunt, pzeneque cer- 
tam eam reddunt codices noftri, in quibus fic fcri. 
pt&m ὑπὲρ 7ov ἢ *wax/]píloo, fpsMo nonnullo vacuo 
reli&to. (Vnus quidem Pa. primam etiam vocem cor- 
rüptam habet, ὑπὸ, pro ὑπὲρ.) In Vhab. & Vpabcd. 
corrigitur vro τῶν Πονέων, & quidem adject etiam 
(nefcio quà fide) notá γρ΄. in Vpc. Quam fcriptaram - 
ex codice Nanfiano adoptavit Heinfius. Mihi Wolfii 
ratio placuit ὑπὲρ /oyéwy, absque articulo.  Signifi 
cantur autem filil,, qui, ut pignora fidei parentum at- 
que patria, obfides retinentur. 


AD CAPVT XLV. 


Nobis CAP, XXXIII. 6. In cod. Pf. cap. xxxv.p. 20] 
In AA. Pe. & Arg. cap..xxxix. In Pd, cap. xizv. * 
In Pa. cap. xtv. Definit codex Pi. in jixxpoov. Arg. 

in γένητωι καιρὸς. Pi. in ἢ προσοχὴ. 


τῶν λογίων ἀνδρῶν. τῶν λοιπῶν ἀνδρῶν eft p 
. in edd. fcriptisque noftris; ubi ferri λοιπαν poffet, fi 
de multis, fi de vulgo ageretur, ac deinde ab his 
difinguerentur pauci: nec fic tamen ἀνδρῶν diCturus 
fuiffet, fed ἀνθρώπων. Cum ipfum igitur nomen ἀν. 
δρῶν, tum quod his deinde οἱ ποιοὶ ἄνθρωποι, no- 
bilius utique epitheton, quam λοιπῶν, videri debuit 
defiderare. Itaque Wolfius τῶν co ὧν ἀνδρῶν cone 
jeCaverat, & in verfione eruditorum virorum pofuit, 
Ego Heynii noftri, do&iffimi viri, probavi emenda. 
tionem, ad Enchir. p. 127. propofitam, λογίων ἄν- 
δρῶν, quod proxime abeit ἃ codicum; fcriptura, Sunt 
autem λόγιοι ἄνδρες, Japientes doffique viri. τροφὰς 

. καὶ πόσεις. sic Tpoag καὶ κόσεις Vabewk «οὗτοι 
Ep. Ph, Meuum. T. V, Ee OON 
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.265noftri cum ed. Ven. voculá ei; perperam ex termina 
tione vocis przecedentis ἑστιάσεις repetitá; quá dele. 
.tá, nibil amplius defideratur. "Wolfius quidem ταῖς 
"78 τροφας. conjeCtaverat; Heinfius vero füá auCtori- 
tate τοὶ εἰς τροφὸς edidit. τερπνὰ πάῤβεργα ποιοῦν- 
7... Perperam τερπνὰ ἃ πάρεργα edd. & Mssti. De- 
levi cum Wolfio importunum ἃ, quod e fine füperio- 
fis vocis temere adhzefit. ποιοῦν)αε reCte edidit Hein- 
fius, eodem Wolfio praeunte: fic vero perfpicue ha- 
bent noftri codices Arg. & Pb. Perperam «o/ov7/« 
Pa. & Pi. ποιοῦν)ες ed. Ven, "Terminationem vocis 

e non expreífit Pc. οἷς τρυφὴν τεταμέναι. Perperam. | 


defünt du: voces εἰς τρυφὴν in Arg. ὅς Pb. χρὴ 
οὖν τὸν ἐπιεικῆ τὰς ἔξω τῆς ἑαυτοῦ ἐνστάσεως 
ἰδιωτικὰς ἑστιάσοις.  ReCte ἐνστάσεως ed. Ven, cum 
Pa. Pc. & Pi. itemque Pb. e prima fcriptura. — Impe- 
rite ἑστιάσεως arripuit Heinfius e cod. Nanf. quod 
& in Vhab. ὅς in Vpabcd. adnotatum eft, & quidem 
ib Vpc. adpofitá notá yp. Habet autem ipfam illam 
tnendofam fcripturam nofter codex Arg. Eamdemque 
in ora notatam habet codex Pb. atque etiam fcriptu. 
ram contextus, quze primum proba faerat, ad hujus 
prafcriptum alteratam. Pro τας, ante ὄξω, perpe- 
ram eít rs in edd. ὃς in plerisque Msstis: fed in no. 
flro quidem Arg. ex rs faCum τὰς ab antiqua. & 
prima (ut videtur) manu: in Pa. vero omiffa prorfus 
eít ifta vocula, exiguo fpatio vacuo reli&o. Ego non 
dubitandum duxi, quin τος ἔξω cum Wolfio fcribe- 
P-268rem. τοῦτ᾽ ὄστιν, ἐγρηγορείτω TO p. Sic perbene 
* Parifienfes notti quatuor. Prorfus corrupte «pvo. 
dem τῷ p. ed. Ven. ubi γρηγορείτω τὸ correxit 
olf. quod adoptavit Heinf. & fic fcriptum in Arg. 
Φυλατγέτω αὐτὴν. αὐτὴν fcripfit Heinf. fuo more, 
contra veterum librorum fidem. 


AD CAPVT XLVI. 


b Nobis CAP. XXXIII. 7. In cod. Pf. cap. xxxvi. 
In. AA. Pe. &' Arg. cap. xL. (fed per errorem in 
AA. & Arg. eft ux. pro μ΄.) In Pd. eft cap. xrv. 
In Pa. cap. xrvr. Jntegrum capitulum exhibet Arg. 
Sed Pi. definit in περιλαμβανε. Pc. in οἰκίαν. 


vA*tsas 
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μέγεθος αὐτῷ καὶ σχῆμα περιποιεῖν. Re&e aJ- p. 269 
τῷ ed. Ven. cum Pa. & Pi. αὐτοῦ ed. Heinf. ex 
cod. Nanf. cum Vhab. & Vpabd. & fic nofter Arg. 
& Pb, Ambigue vero fcripfit Pe, terminationem vo- 
cis uon exprimens, qui mos erat illius librarii, τὸ ὃ 
ἀνθρώπειον σῶμα. Sic quinque noflri codices, 
compendiofe quidem ἀνειον fcribentes, — Mendofe Xyei- 
yoy ed, Ven. ἀνθρώπινον ed. Heinf. cnm Wolf. τρα- 
φῆναι. γὰρ δεῖται. Commode δᾶται ed. Ven. cum 
quinque noftris Msstis; id eit, opus erat: quod prz- 
ter rem in 5e mutavit Heinf, praeeunte cod. Nanf. 
cum Vhab. & Vpab. τοιαῦσδε καὶ τοιαῖσδε ποικιλέχις, 
Satis erat τοιαῦσδε Tom. id eft, his diverfitatibus, 
pempe quibus carere fe non poffe putant delicatuli: 

habet cod. Arg. fed czeteri quatuor vulgatum 
tuentur. πρὸς Θεωρίωνας καὶ Παξάμονας. ,niignes 
»fuiffe coquos , apparet; ait Wolfius. Neutrum no- 
. men eodem modo fcriptum, quod fciam, apud alium 
fcriptorem Jegitur. Θέωρος, poé&ta, paffim apud Ari- 
ftophanem commemoratur, qui eum tum ut perjurum 
& moechum, tum ut pifcium heluonem inducit. Vi- 
de Suidam h. v. ὅς Scholiaf, Ariftoph. in Equit. vf. 
605. Παξαμος, Àoyiog, ut ait Suidas, id eft vir do- 
€Ctus, cum alia fcripfit ab eodem Suida commemota- 
ta, & in his obícoena, tum ᾿Οψαρτυτικαὰ κατὰ στο!- 
«doy, i. e. de Re Coquinaria, ᾿ ordine Alphabetico. 
ldem apud Atbenzeum citatur, lib. IX. p. 376. e. nec 
ab hoc fortaffe diverfus eft ille Paxamus, quem in 
Medicorum catalogo retulit Fabricius Bibl. Graec. T. 
XIII. p. 360. in Geoponicis pàílim commemoratum, 
ut virium herbarum peritum, — Hos refpexiffe hoc lo- 
co Simplicius videtur: nomina vero confulto- ne mu. 
taverit, (quafi diceret Aomines Theori 85 Paxami fi- 
suiles,) an cafu id fattum, five ab ipfo, five a libra 
riis, non definiam equidem, ὥσπερ ἄγροικοι μὲν τῶν c 
πολιτικῶν, δοῦλοι δὲ δια. οἱ ἄγροικοι & οἱ δοῦλοι 
edidit leinf. praeter neceffitatem | adjecto articulo, 
quem utrobique ignorant veteres libri omnes:: tum 
vero idem Heinfius parum commode ex cod. Nanf. 
πολιτῶν adoptavit, quod quidem & nofiri codd. Arg. 
ὃς Pb. habent, & ex aliis codicibus adnotarunt viri 
do&i in Vhb. & Vpbc. Multo reCtius πολιτικῶν de- 
dere Pa. Pc, & Pi cum ed. Ven. πονῖτοι WX ὦ- 
Ee2 '0t3 3 


/ 
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p.369 yes ; πολιτικοὶ, oppidani. ἐσκευωρημένα, artif- 
* ciofe, fiwdiofe parata. Sic corrigere non dubitavi; 
" quamquam in óc x«iw p» μένα confentiunt cum edi- 

tis fcripti noftri omnes, Eft enim σκευωρὲιν & oxsuo- 
ρόϊσθαι proprie quidem va/a cuflodire curareque, tum 
vero generatim /fudiofe obfervare, & fludiofe moliri, 
machinari, artificiofe agere sut efficere aliquid, &c. 
qued quia ufüs obtinuit, ut pleramque in malam pst- 
tem accipiatur, inde factum ut fubinde in «xceuwpéy 
a librariis fuerit corruptum, quafi a σκαιὸς, /caums, 
pravus, derivatum. διὸ xa) mysUpo]x. καὶ particu. 

P.970|am, quze aliis deeft, adoptavi ex Pa. μακάριον δὲ 
* xal τὸ ἐξ ἀρχῆς. Sic dedere Arg. & Pa. Alii vo 

καὶ ἐξ xpx. cum edd. nec id male. 


τοὺς dy τῇ δύσει πογ)αμοὺς ἀνερευνᾷν, καὶ τοὶ ἐν 
αὐτοῖ; ἀποδέρειν ζῶα. De quibus occidentaliwm fiu- 
minum awimalibus loquatur, fe non intelligere pro- 
feffus et Wolfius. In promtaü erat, ut de fibris, 
quos. ca/fores vocamis, cogitaremus; atqui horum 
copiam fuiffe in Hifpaniz fluminibus, Strabo teftis 
eft, lib. Ilf. p. 162. c. edit. Cafaub. Ac jam olim 
laudatos caftores novimus, non modo ob caftorei 
ufüm medicatum, fed & ob pilum, quem plumá mol. 
Horem Plinius ait, Hift. Nat. ΝῊ]. cap. 30. feCt. 47. 
* ἀλογιστίας. Sic percommode veteres omnes cum ed. 
Ven. quod nil cauffa erat cur in ἀλογίας mutaret 
Heinf. qui in cod. Nanf. hoc invenerat, quemadmo- 
dum & in Vhb. & in Vpb. ἀλογείας ndnotatum νἱ- 
deo. Κράτητι μὲν ὁ πίθος ἤρκεσεν. Satis notum 
Diogenis dolium; Cratetis dolium nulli alii fcriptori 
commemoratum reperio. γυναικωνῖτιν. Vitiofe γυναι- 
p.271wovíryy Pa, & Pc. ἐδάφει. Perperam ἐδάφοις Arg. 
* quod videri poterat ex disc; corruptum, quod 
ipfüam adnotatum eft in Vpd. Sed in ἐδίῷει con. 
fenriust caeteri libri omnes. ἀπὸ ποικίλων κα, ν»- 
Ósc uU éyov. Perperam ποικίξϑλων Pa. & Pb. fed in 
eodem Pb. pofterior litera A fübícripto pun&to ut fpu- 
ria notatur. Ad ποικίλων deeífe videri λίθων adnota- . 
vit Wolf. Sed nullo incommodo omitti fubintelle, 
€um id nomen potuit, quemadmodum in ἐκρογω- 
y1540; in Epiít. Pauli ad Ephef. 2, 20. & in pretiofo. 
rum prafertim lapidum womiwbus, vw ὁ σάρδινος, 
Wuxt 


IN ENCHIRID, cAP, XLVI. (XXXIII 7) 437 


ἀετίτης &c. ἘΠ hoc loco quum proxime przcedat p. 271 
vocabulum λιδόστρωτον, tanto commodius omitti fub. ἃ 
intelleétum nomen, λίθων ad ποικέλων potuit. Porro 
x&]3vÜicMévoy uno confenfuü dedere quinque no.tri 
Mssti; pro quo mendofe κα υνθισμένον expreíffum in 
ed. Ven. quod in κα͵ηνυσμένον (uá au&toritate muta- - 
vit Heinf. Eft autem xa/avó/Qew, ficut διανδίζειν, 
floribus vel floridis coloribus ornare, vcriezare, atque 
etiam generatim orsare, infirure; qu:madmodum 
fimplex ἤνθισμένον apud Sophocl. Ele&r. vf. 43. 4e. 
κημένον interpretatur vetus fcholiaftes. καθ' ἕκαστον 
μῆνα διαφόρους ἔχων παταγωγάς. ,Diver/a conclavia, 
'emporibus fcilicet accommodata, — Vnde Luculli jo- 
cus, fe prudentia non vincia ciconiis, quae pro an. 
,ni tempore mutarent locum.* J/oif. — τὸ τοιού. 
τοῖς συνεθισθέν]α. τὸν pro ro habet Pa. quod mi- 
nus placet. ἐν τούτοις ἀνάγκη τίθεσθαι. ἀνάγκη ἐν 
τούτοις τίϑεσδαι folus Pa, εἴχομεν μᾶδδλιον ἃτα TOU- b 
ro; ἐνεήρυφῶμαεν. Sic commode alii cum editis. 
Sed ἔχομεν ὃ dyrau Qu uev, in. praf. habet Pa. 
nec id incommode, ᾿ | 


ἰδίᾳ κοινολογήσασθα τιν. Peropportune hoc. 
dedit Pa. Corrupte οδοϊοσὶ omnes δίς λογίσασθαι 
τινι» Ubi “δίς λαλῆσαξ τινι legendum cenfüerat Wolf. 
&psexov]wy αὐτῷ. Suo more αὐτῷ Heinf. invitis ve- 
teribus libris. Re&e 4xfpoj πάνως dedere quin. p.272 
que noftri codd. quemadmodum "Wolfius voluerat. * 
Perperam «Xv/s; edd. ἀπολαυέτω. Corrupte 4-opa- b 
λέτω Pa. quod proxime ex cToAx«Bérw detortum, vo- 
lem Ὁ cum litera B permutante librario. συμμεμε- 
7ρημένῃ correxi cum Pa. Pb. Pi. Mendofe συμμε7ρη- 
μένη edd, cum Pc. & £vnuu]pyuévg Arg. διὰ τὴν 
λιτότη)α τοῦ βίου. Certiffima hzec mihi vifa erat 
emendatio. Vulgo omnes διὸ τὴν ὁλιγότη7α τοῦ 
Bíov, ex librarii five incogitantia five imperitia, cui 
vox eÀA/yy, qua modo preceífit, oculis & animo ad- 
huc hafiflet. ἢ, καὶ δὲ ἀσχολίαν. κρὶ abeft ed. Ven. 
Adjecit Heinf. e cod. Nanf. confentientibus Msstis. 


vxÜTx μὲν γὰρ τὰ δύο. Deeft μὲν ed. Ven. ὅς 
Msstis Pb. Pc. Pi. Habet Arg. (haud fatis fcio an 
& Pa) cum ed, Heinf. & Vhb, ἃς WVybcá. τὰ we 
δύο caret Arg. vog Óeiwc ἀνδράσι. "AXewete owNV- 
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p.273íus artic. in ed. Heinf. ἔπινεν. Operarum fphalma 


b 


ἔπικεν ex ed. Heinf. fideliter in Londinenfem trans. 
latum eft. 


AD CAPVT XLVII. 


- Nobis CAP. XXXIII. 8. In cod. PE cap. xxxvrr. 
In AA. Pe. & Arg. cap. xur. In Pd. eft cap. xrvr. 
& xLvrir. nam a verbis Μὴ μέντοι novum caput in- - 
cipitur in hoc codice, quod numero xrvrrx. diftin. 
guifur. In Pa. cap. xrLvir. Definit Arg. in καδα- 
psuráoy, καὶ vx ἑξῆς. Sic & Pi. fed Pc. pergit - 
usque ἐπαχθὴς γίνου τοῖς. 

μαρωινομένας τῇ τῇ ἀργίᾳ. Sic Pa. cum aliis. 
De Pb. Pc. & Pi. non lique. Sed in Arg. eft μα- 
poauvouéyac τ T2 78 ἀργίᾳ, perperam repetitá rs par- 
ticulà. Ego vero, deletá pofteriori, | uxpovopévac 
Tr& τῇ ἀργίᾳ malim, ἡτ]ασθαι τοῦ λόγου. Juccun- 
bere rationi. τῷ λόγῳ habent Arg. & Pa. (nefcio 
an & reliqui tres Parifiui) cum editis; a cujus foloe. 
cifmi culpa immunem Simplicium noftrum judicavi. 
Imperiti alicujus librarii is. error eft, qui duas vocai 
les ov, cum nimis prope fe attingerent, pro una voi 
cali ὦ habuerat. Nam, quod infra p. 325. b. rurfus 
jr/XsÓx; cum dativo cafü conftru&um occurrit, id 
quidem aliam rationem habet: ibi enim ἡτασθα, aU- 
τῷ, fcil. τῷ Tpxvyga]i, fuccumbere in re quadam, per 
ellipfin dicitur przpofitionis ἐν, qua ratione & γττᾶ- 
σθαι μάχῃ dicimus, ὃς πολέμῳ, G& fimilia, ὅσῳ TA7- 
κτικωτέρα τῶν wy ἐστι. Vulgo omnes, fcripti 
editique, ὅσῳ πηλικωτέρα, quod quo pato inta- 
&um innotatumque praeterire & Wolfius & alii vi- 
ri doCti potuerint, non video: cum nec grzcum fit, 
& prorfus nihil fonet, quamquam fic vertit Wolfius, 
quahto ea voluptas major efl ceteris. Ego, nil cun. 
Ctatus, ὅσῳ πληκτικωτέρα correxi; id eft, quanto 
majorem pungendi, pellendi, fHimulandi vim habet ve- 
nerea. voluptas, quam alie voluptates. Eádem prot- 
fus voce füpra ufüs eft Nofter, p: 182. b. ro cqo- 
δρὸν καὶ πληκτικὸν τῆς ἡδονῆς.  Commodius autem 
videti poterat, (i.adjeCtum effet pronomen αὕτη, hzc, 
nempe ἡ jbovf ἡ περὶ τὰς “μίξεις, cui deinde oppo- 
nitut ἐκείνῃ» nempe ἡ ἐγκράτεις. τοὐτῆς τῆς Aisne 
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Sed ipfa vox ἐκείνη, quz fequitur, fatis etiam per fep.273 
^ indicat, hoc loco intelligendum effe nomem proxime € 
praecedens, atque adeo adje&ivum πληκ)ιπωτέρα re- 
ferendum effe ad τὴν ἡδονὴν τὴν περὶ τὰς μέξεις. 
Quod igitur modo fignificavi, ἐκείνη fcribo in no-- 
minativo cum edit. Ven. & libris noftris; (in quibus: 
quidem vix umquam jota in dativo cafu fubfcribitur;) 
non cum fübícripto jota, quemadmodum Heinfius edi- 
dit, ἐκείνῃ ad ψυχῇ referens. ἐκείνη vero equidem 
intelligo ἡ ἐγκράτεια τῆς ἢδ. τῆς περὶ τὰς μίξεις. 
ἀλλὰ καὶ τῶν ἀλόγων ὀρέξεων. Particula Xd, 
quam uno :confenfü tenent codices omnes cum edi- 
tione Veneta, temere. omiffa eft in ed. Heinf. ὅτι 
μὴ βίᾳ μόνον χαλινοῦν7)αι, ἀλλ καὶ εὐηνίως UT 0- 
στέλλον7αι.. χαλινοῦσθαι & ὑποστέλλεσθαι 
in infinit. habet ed. Ven. cum Msstis; (in uno qui- 
dem Pa. eft ὑποτίθεσθαι pro UmoaréA.scÓcu.) ubi Wol- 
fius commode πεφύκασι poft. vrooré/AscÓc adji- 
ciendum conjeCtaverat. Verba finita χαλινοῦν)αι δὲ 
ὑποστέλλιον)αι Heinfius Nanfiano e codice, puto, re- 
cepit; quz emendatio etiam ab alio viro docto in 
Vpc. propofita eft. ἐκ τοῦ καὶ τὴν πορὶ rpoqyp.274 
ὄρεξιν. ἐκ τοῦ καὶ τὴν περὶ τροφὴν καὶ ὄρεξιν * 
ed. Ven. cum Msstis noftris; ubi haud dubie delen- 
da fuit καὶ particula ante ὄρεξιν, quemadmodum 
Wolfius. etiam monuit. Mire vero Heinfius ἐκὶ τοῦ 
περὶ τροφὴν καὶ ὄρεξιν edidit. συνοθισθένγων, quod 
ad/ueverunt, nempe ἡρεμᾶν xx]x τὴν ὄρεξιν περὶ 
τὴν μίξιν, vel uno verbo ἐγκρατεύεσθαι, ut ait Pau- 
lus Apoftolus ad Corinth. Epift. I. 9, 25. ubi vide, 
fi lubet, loca veterum ἃ Wettítenio congefta. 


ες ἀπ᾽ αὐτῆς στεχθεῖσαι τῆς Φύσεως. αἷς b 
ἀπ᾿ αὐτῆς edd.' corrupte haud dubie, Μαϊπογα ὑπ᾿ 
αὐτῆς cum Wolf. fed in ἐπ᾽ αὐτῆς confentiunt quin- 
que noftii Mssti, & alius, e quo eadem fcriptura 
laudatur in Vpc. Et in hoc adquiefcere debui, quo. 
piam fzxpius jam vidimus ἀπὸ pro ὑπὸ ia Simplicio 
noftro ufurpatum. Tum vero non minus corrupte 
τεχθεῖσαι habent edd. cum Arg. Pb. Pc. Pi, ταχ-  -“ 
θεῖσαι habet unus Pa. quemadmodum Wolfius ex 

" conje .ura correxit, vertens ab ipfius nature imperio 
Juppref/z. δι ταχϑᾶσομ non εἰ (uppre([e , vmi 
YXe4A 


q. 


p.27 


b 


440 WXOTJAX AD SIMPLICII COMMENT. 


4{πΦ, cohibitm ; ὃς defiderabatur tamen verbum, tale 
quid fignificans: itaque a rex; 0570 x; (a στέγω) cor- 
rexi, quod haud dubie id ipfum eft, quod a Simpli- 
cio híc pofitum erat. Prima litera σ. abforpta eft ab 
extrema vocis przcedentis. ὧν vojuuo» ἐστ. |n 
ὧν confentiunt fcripti noftri ad unum omnes cum edi- 
tis; ubi bene Wolfius: ,9v νόμιμον, quz permiffa 
Junt legibus. — EpiCtetus habet ὡς vop4uov.* Quod 
in Vpc. vir doCtus adnotavit γρ΄. wc, non its accipi- 
endum videtur, quafi apud Simplicium in codice ali. 
quo Msto οἷς hocloco fcriptum reperiretur; fed quod 


. jn Enchiridio, quemadmodum & Wolfius monuit, 


. &e vulgo legatur. De Simplicii fcriptura, quam in 


ipfo etiam Enchiridio, ut ab Epi&teto profeCtam ad- 
optandam cenfui, confíüle qua ab Heynio monita 
font ad Enchirid. p. 151. 


p.175. ὅτι οὐδὲ τοὺς 6). ὅτε habet Pa. quod poffis in. 


telligere, ut latinorum quasdo. pro quandoquidem, 
quoniam. ἔτι [uzAXov] βαρούμεδθα, Nude ἔτι a: 
ρούμεθα habent fcripti noftri omnes cum editis: quod 
qui ferri poffit, non video, μὰ λλον utique inferen. 
dum fuit, ut Wolfius monuit; cui obtemperavi, nec 
tamen fatis certus confilii. ἐπιβαρούμϑθα menti 
occurrerat; nec vero ftatuere aufüs füm, habere prze- 
pofitionem ἐπὶ in hoc verbo, ficut multis in aliis, 
eamdem fere vim atque adverbium μῶλον. διὰ τοῦ 
γὸν ἀναγ. διὰ τὸ τον malim cum Wolf, id eft, . 
propterea quod. Sed in τοῦ confentiunt libri omnes, 
quod ὃς ipfüm ferri poífe videtur, per hoc ipfum, 
νοῦ &c. τὴν αὐτοῦ σύγκρισιν. τὴν αὑτοῦ ed. 
einf. contra veterum librorum fidem. ὄξω τείνων. 
Temere vox ἔξω omiffa in ed. Heinf. Corrupte ve. 
TO τόνον pro τείνων habet ed. Ven. οὕτως δὲ dÀsy- 
χομένῳ τροσΦερόμενος, &c. sta accedens ad eum 
quem arguit, id eít, ita cum eo agens. Sententia to- 
tius loci nihil magnopere obícuritatis habet: verbo- 
rum conítitutio minus expedita. οὗτος δὲ ἐλεγχο- 
μένῳ προσφαινόμενος habet ed. Ven, cum Pb. Pc. 
Pi οὗτος -α — προφαινόμενος Arg. & Pa. ubi 
fi verum ftatuas verbum προφαινόμενος, faltem 
pro οὗτος oportebat τοιοῦτος: at ne fic quidem fa. 
tis commode ptocedere videbatur oratio, Wolfius 
mE | οὕτως 
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οὕτως δὲ τῷ ἐλεγχομένῳ προσφερόμενος correxit ; p. a7j 
quem fere fecütus fum, & lubens quoque τῷ articu. €. 
jum accepiffem, quo tamen careri etiam poífe puta. 

vi προσφερόμενος primum in προσφαίρομ. corruptum 
fuiffe videtur:. inde in poc(powop. quod in προῷφαι- 
you. mutarunt alii. Heinlius, priorem tantum partem 
emendationis Wolfianz adoptans, fic edidit: οὕτως 

δὲ ἐλεγχομένῳ προσφαινόμενος. Optet eruditus le.. 
&or, aut melius aliquid exquirat. 


AD CAPVT XLVII. 


Nobis CAP. XXXIII. 9. In ed. Ven. & in cod..276 
Ms. Pf. hoc caput conjungitar cum fuperiori: mani- * 
fefte vero ab illo feparatur in aliis omnibus codici- 
bus, & sb ipfo Simplicio in Commentario, In AK. 
Pe. ὅς Arg. eft cap. xrix. In Pe. δὲ Pd, eft cap. 
 xvvii. Definunt Arg. & Pi. in τὰ λεχθέντα. Pc, 
in yxp rx ἀλλα. | 

τοιαύταις ἀπαγελίαις Arg. Pa. Pb. quod & 
debuerunt Pi, & Pc. in quibus eft ἐπαγελείαις. Per. 
peram ἐπαγίλείαις ed. Ven. ὃς évoy/sM/cuc ed. Heinf. 
᾿θυμοῦ κινήμα7α. θυμοῦ αἰνίγμα7ζα ed, Ven, b 
quod ex αἰϑύγμα7α corruptum videri poterat; fed in 
κινήμα)α. quod propofuit Wolfius, ediditque Heinfi- 
us, libri noftri omnes confentiunt, aliique laudati in 
Vhab. & Vpsabed. αὐτὸν λέγειν. Sic reCe [fcripti 
omnes cum ed, Ven. Imperite λέγει ed. Heinf. Ad- . 
paret, ad dix τί δὲ e fuperioribus repetendum ver. 
bum παραινέ. Daulo poít, ex eorumdem librorum 
omnium confenfu ὃ ὁ ἕῳ τοῦ τυ, pro δόξει, quod (εξ: 
in ed. Hein£ Pro ἀρέσκειν eft εὑρίσκοιν in ed. Ven. ς 
quod eo folum adnotavi, quo adpareat quam procli- 
vis fuerit librariorum lapfus, α & su confundentium; 
de quo cum alibi dixi, tum ad p. 65. c. ἀδέκαστος 
qivq]«i. Sic commode ed. Ven, cum Msstis. Te- 
mere γίναται ed, Hein. προσισχημένον bene ed,U. 277 
Ven. confentientibus Msstis; (nifi quod mpoirxué- 
γον eft in Árg.) quam ad formam etiam ἐνισχημένος 
reperitur, ab H, Stephano citatum. προσᾷασχῆ μ ἐ- 
yoy fua auCtoritate edidit Heinf, προϊσχόμενον adno- . 
tatum in Vhab. ὅς Vpsbd. WVevboxa προοίο χει τὰ 

Ye5 τοῦς: 
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p.277 προσίσχεσθαι infra rurfus füb finem hujus psginze oc- 
cürtit. καὶ εἰς ἑαυτὸν περιτρεπόμενον, id eit, C9 ἐπ 
Jt ipfum refloxus, im fe ipjum retro converíus ; "non, 
ut Wolfius vertit, a /e ip/o everti Jolitus. Particu- 
lam καὶ, qua carent editi, dedere quinque noftri co. 
dices Mssti, aliique e quibus adnotara eadem in Vha. 
& Vpacd. : à τοῦ * * (pikobefoty]sc.. Quo loco 
afterif.os pofui, ibi in quinque noftris Msstis nonni- 
hil fpatij reliéttum eft, caeerum nil mutatum. lllud 
fpatium editor Venetus imperite vocabulo πάθους 
explevit, quod & Heinfius tenuit. Mireris vero, non 
fufosttum id vocabulum fagaciffimo Wolfio fuiffe, qui 
fic vertit: Putamus enim non appetere gloriam, cum 

. eam hoc affectu appetamus. Atqui adfeCtus, quem di- 
cit noll:r, eit ipfa glorie cupiditas, Ad fententiam 
quid defit ubi lacunam habent codices, ex connexio- 
ne orationis, & ex eis prafertim quae proxime fe- : 
quuncur, facile adparet; ipfum verbum (vel verba) 
&adponere non fum aufus, praefertim cum in articulo 
τοῦ mendum ineffe videatur: füfpicor autem, fic fere: 
fcripfiffe Simplicium, διὰ ro ἀγαϑοὺς slvai Φιλο- 
δοξοῦν)ες, aut brevius etiam διὰ ro ἀγαθὸν Φιλοδ. 
pro quo mox dicit ἐπ᾽ ἀγαθοῖς Φιλοδοξᾶν. In το δο- 
x6y ἐπ᾿ Wy. confemiunt omnes, uno Pa. excepto, in 
quo deeít τὸ articulus, parum commode. οὐ cuyx;»- 
ρὲ ἀγαθὸν αὐτῷ ναι. οὐ συγχωρῶ αὐτὸ ἀγαθὸν à. 

b ve Pa. γίνεται yxp σκοπκὸς μὲν καὶ τὸ ἀγαθὸν 
ἡμῶν ἢ δόξα. Vulgo καὶ τῷ ἀγαθὼ edd, & Mss- 
ti; certe Arg. & Pa. nam de Pb, Pc. Pi. mihi non 
conftat. Sed in P». prius fcriptum erat ro ἀγαθὸν, 
quod, ut unice verum, revocavi. conf. p. 291. ἃ. 
Conftru&io verborum fic accipienda: γίνετῶ γὰρ ἡ 
μὲν δόξα σκοπὸς καὶ TO ἀγαθὸν ἡμῶν. "Gloria nobis 
fcopus €9 bonum mofirum cfi. Eft enim τὸ ἀγαθὸν,. 
ut jàm fzpe dixit, οὗ παν7ες ἐφίεν)αι, vel ipfum ἐφε- 
τὸν: quod cupit quisque, id ei bonum eft, id bonum 
jlle μαι perhibet. Jy» à αὐτὴν εὐδοξώμεν. δὲ 
δαυτὴν edd. perperam & invitis Msstis, Ὁ | 


ἅπερ -- —- οὐδέν ἐστι μετριότερα. Sic re&te 

ed. Hein(. cum Wolf. Corrupte μετριότερον ed. Ven. 
cum Msstis. noftris; ubi, quid deceperit librarios , fa- 

c tis adparet. dZoxx/o; λέγετοι τῶν παθὼν χιτῶν Gc. 
: ' 2E Nempe 


IN ENCHIRID.CAP. XLVIITI. XLIX. (XXXILT g. IO.) 443. 
Nempe Platonis hoc di&um ef. Vide fupra. p. 106. p. 27 


8, οὔτε ἐκείνων ἀπαλλάττεται.  Exferte οὔτε fcripfi ^ 
cum Pà. οὔτ᾽ ἐκείνων Arg. cum edd. Diceres vero, 
οὐδὲ vel οὐδ᾽ fcriptum oportuiffe, me quidem. At be- 
ne οὔτε habet, cui refpondet.quod paulo: poft ait, 
καὶ αὐτὴν ἐπιτείνεσδρω, ubi ,Perfpicuitatis cauffa repe- 
titur ex hoc loco illud μήτε τὰ LA πάθη παύειν. 
μήτε τὸ ἄβια πάθη. Sic Arg. urs τἄλλα edd. 
pire. &/A.x Pa. absque atticulo. στῶν τῆς vsorgrocP-278 
παθῶν. 'Temete omiffus eít artic. in ed. Heinf. In * 
eádem perperam, & invitis quinque noftris codicibus, 
pro ἐπιστρέφεσθαι, ἀποστρέφεσθαι fcribitur, quod ὃς 
in Vhb. & in Vpbd. notatum eft, & in codice Nan- 
fiano reperiffe videtur Heinfius. ὅμως, ὡς μεγάλων. b 
ὁμοίως ὡς μεγάλων habet ed. Ven. quod & ipfüm 
ferri poterat: fed in ὅμως confentiunt codices noftri 
(certe Arg. & Pa. nam de reliquis non habeo com. 
pertum) cum ed. Heinf. ὃς Vhab. δὲ Vpabd. ἐὰν € 
γνησίως Arg. Pa. Pb. Pc. ἂν γνησίως. edd. cum Pi. 
οὔτε τὸ ἐλπίζοιν. Defideraveram οὐδὲ, quod & Wol- 
fius in verfione expreffit, me fpes quidem ulla. Sed 
nil mutant libri: & poteft obra referri ad καὶ, quod 
mox fequitur. ἄπερ ἣν ἀνάγκην ἐπιτεθῆνα, τοῦ 
μηδενὶ bc. In ἦν nihil mutant Mssti noftri. Sed pro. 
eo in Vhb. & Vpbd. adnotatum οὖν, - & in Vha. & 
Vpa. plenior hzc eft nota: ,jn alio codice οὖν, fed 
,uibil muto." In ἀνάγκην recte confentiunt álii om- 
nes; in uno Pa. ἐγαάγκη eft, male haud dubie, Tum 
ἐκιτιθέναι, habent edd. cum Pi. & Pb. in contex- . 
tu; fed ἐπιτεθῆναι dedere Arg. Pa. Pc. & Pb. in ora, 
tum alius codex e quo hzc fcriptura laudatur in Vp. 
cd. Denique vero τὸ μηδενὶ uno confenfü habemt 
fcripti noftri cum ed. Ven.; ubi placuit τοῦ, quod 
Heinfius edidit, five fua e conjectura, five ex Nan-- 
fiano codice: |in Vhab. quidem ὃς in Vpabcd. nihil 
adnotatum. - ID 


Pd 


AD CAPVT XLIX. 


Nobis CAP. XXXIIL το. lu 'cod. Pf. cap.p.ory 
xxxvin. In AA. Pe. & Arg. cap. xrxm. In Pa, * 
& Pd. cap. xiix. Definit codex Pi. iu, αὐὖκ ἀναγ- 

. καῖον. 
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p.s79xeoy. rg. vero in χαιρὸς ἄγ. Pc. in τουτέστι θέ. 
'* Jes γίνεσδαι. 


c δορτῆς wos τοιούτοις ἀγῶσι τιμωμένης.  Corrupte 
τιμωμένοις €d. Ven. δϑυρογῆυδ vero videri poterat 
&aj particula; at eam libri agnofcunt omnes, cujus 
hec vis eft, [m quod cwm aliis modis, tum et 
hujusmodi /petfaculis celebratur. πρὸς τοὺς πολλοὺς. 
Temere otiffa praepofitio πρὸς in ed. Heinf, πέρυ- 
σιν εἴχομεν. ἔχομεν habet eadem ed. Heinf. perpe- 
ram & invitis Misstis. [Zxv»] καιρὸς γένηγαι. Parti- 
cülam éxy unà cum editis ignorant Mssti no(tri. Ni- 
mis vero duta utique videri debuit ἀνακολουδθία, 
quod, cum fupra ei δέ πο)ε καιρὸς ἄν dixiffet, nunc 
non repetitá conjunCtione fic pergebatur xopoc γένη- 
7e.  ltaque intercidiffe putavi d» vel éxv particu- 
lam, qua a terminatione vocis przecedentis ἔχουσαν᾽ 

p.280facile abforberi potuerat. ἐντεταάσθαι δὰ &c.. Vide 

* (upra Euchir. cap. 45. (nobis cap. 33, 6.) οἷς τῶν ἐκ: 
7é; rx ἐξωτάτω ὄν)α. Corrupte wc τῶν éx/og τὸ 
ἄξω và τε ὄν)α ed. Ven. cum Arg. Pb. Pc. Pi. 
Vbi Wolfius monuit: Lege ὡς τῶν éx/oc 0v/a. 
»Nam cotera verba redundare videntur." Cui obfe. 
cutus Heinfius id ipfüm edidit, nil amplius. In Vha. 
vero & Vpa. vir doctus adnotavit: ,Forte leg. οἷς 
vdy 8x]oc καὶ ταῦτα 0v/]a."  Peropportune veto τοὶ 
ἐξωτάτω ὄν)α dedit noíter cod. Pa. μετά Tivoo &U- 
χαρείας. Etam hoc eidem optimo Pa, debetur. 
Ét probum vocabulum videtur εὐχάρεια, gratia, fua- 
vitas; licet a Lexicographis filentio proteritum. — Vt 
&xxpic apud Hefychium (quod λυπηρὸν ille interpre- 
tatur) eft ab ἀχαρὴς, fic huic opponitur εὐχαρὴς. a 
quo εἴ fübftantivum εὐχάρεια, quemadmodum a πδρι- 
χαρὴς eft περιχάροια, quo utirur nofter p. 265. b. 
Alienum vero baud dubie ab hoc loco erat sxxpi- 
ereíx;, quod habent czteri codices cum ed. Ven. 
quod in ἐχαριστίας mutavit Heinfius. 


b Καὶ μετὰ τὸ ἀπαλλαγῆναι. Sic re&e Arg. cum 
ed. Heint. Perperam καὶ κατο τὸ ed. Ven. μετὰ τὸν 
absque καὶ, Pa. τῶν μηδὲν Φερόντων. Perperam δια- 
Φερόντων unus cod. Árg. πρὸς vzv σὴν ἐπανόρθω- 
e;y. Pronomen σὴν, in ed. Heinf. omiffum, omnes 
nofiri codices hic inferunt cum. eà; Nea. tà Se Vas 


Qe. 
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quidem mendofe σὺν fcriptum. — Poft hzc verba au- p. 389 
tem, in quinque noftris Msstis & in ed. Ven. perpe- b 
ram inferuntur ifta, οἷς ἐπὶ πάντων εἰρημένων τῶν Ào- 
γῶν» quz paulo poft rurfus in omnibus codicibus, 
& ibi quidem fao loco leguntur. [fta igitur hoc 1o. 
co recte Heinfius ejecit, admonitus a Wolfio. Ὅσα 
μὴ Φέρει πρὸς τὴν ἐπανορθ. Rurfus hoc loco πρὸς 
T3» σὴν &vxyopü. habet Pa. folus: ille quidem, : cum 
paulo füperius omnes illud pronomen agoofcant. οἷς 

. éxi πάντων δἰρημένου τῶν λόγων. Genitivi plura. 
les fraudi fuerunt librariis, ut s/pz μένων etiam in 
plurali fcriberent, quod & edd. tenuerunt, ego vero 

" corrigere & in εἰρημένου mutare non dubitavi. τῶν 
ἐν τῇ θέᾳ γενομένων. Perpersm vulgo omnes, fcri. 
pti editique, τῶν ἐν τῇ δέᾳ τῶν γενομένων. ubi po- 
fterius τῶν ex τότε corruptum fuüfpicatus- eft Wolfi- 
us, ego prorfus tollendum cenfüi cum viro docto in 
Vpc. ἢ εἰ TO Ὅσα. Caret e Pa. male. ἐν αὐτῇ c 
τῇ θέᾳ γεγενημένων, — Vocem αὐτῇ, qua carent alii, 
recepi ex Ms. Arg. eamdemque vit doCtus ex alio 
cod. adnotavit in Vpc. ubi quidem ἐν αὐτῇ θέᾳ, abs- 
que τῇ, minus rete, 


AD CAPVT ΣΙ. 


Nobis CAP. XXXIII. 11. [n Pf. cap. xxxix.p.ast 
In AA. Pe. & Arg. cap. xtv. In Pa. & Pd, cap. 8 
L. Definit codex Pi. in πάρι... Pc, in καὶ ἅμα Arg. 
vero totum habet. | | 


τάτρια πόλεων λέγοντες. ln πταάτρια confen- b 
tiunt codices omnes cum éd. Ven. quod alii quidem 
ufitato fcripturze compendio efferunt, Pa. vero omni. 
bus literis fcripfit. Tum alii omnes πόλεων in pln. 
rali habent; ut fint πάτρια πόλεων, fcil. νόμιμα, ur- 
bium (ut Wolfius vertit) vel civitatum inflituta. Αἵ, 
cum idem Wolfius adnotaffet: , Quid fi περὶ πόλεων, 
»de urbibus? quod eft generalius.'* arripuit hoc Hein. 
fius, & in contextu pofuit, in ora fortaffe etiam co- 
dicis Nanfiani repertum, quemadmodum & in Vha. 
sdnofatum eft, fed id quidem ex ipfius ejusdem 
Wolfii Notis du&um.  Forfan vero non fpernendus 


eft fingularis -0Aéw,, quem habex Va. WX Sex νὰ- 
QA 
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81 flituta civitatis. ἢ τόπους ἐκφράζοντες. παρα. 
ράζοντες edd. cum Arg. Pb. & Pi. περιΦρα- 
οντας iPc. & Pi. inter lineas. ἐκφραζοντες vero 

opportune dedit noíter Pa. quod e& proprium in hac 

re verbum, enarrare, edisferere, defcribere fignificans: 
quo fpe&at, quod ex Aphthonio protulit H. Stepha- 
nus: "Ex(pacig eft λόγος περιηγηματικὸς, ὑπ᾿ ὄψιν 
ἄγων ἐναργῶς τὸ δηλούμενον. ἐκφραστέον δὲ πρόσω- 
πὰ TS καὶ πράγματα, καιρούς τὸ καὶ τόπους. μή TS 
eig ταύτας. μή τις εἰς ταύτας ed. Ven. cum Árg.- 

Pb. Pc. Pj. Vbi μῇ rs ex conjeCura correxit Wolf. 

Heinfius vero importunam. voculam prorfus przetertni- 

fit, qui in codice fuo Nanfiano fortaffe eamdem No. 

tam repererat, quz eft in Vpa. ubi vir doctus mo- 
 muit ,,r;; videtur.vacare.* Atid ipfum μἡ τε, quod 

Wolfius conje&taverat, dedit nobis nofter Pa. Vbi 

fi quaeris, quo referatur ita rs particula; fuüfpicatus 

olim eram, fic fortaffe fcripfiffe Simplicium 4&3 τ 8 

οἰκῇ εἰς ταύτας — — μήτε ῥᾳδίως &c. Αἱ ea qui- 

dem violenta admodufh emendatio foret, qua ne opus 
quidem ullo modo fuerit: nam hoc μῇ Ts — — ῥᾳ- 
δίως παριέναι percommode ad id quod fequitur, Πα- 
piiy δὲ, referetur: quemadmodum & aliás fubinde 
ad cs relatam particulam δὲ, ad μητε relotam μιηδὰ 
obfervavimus. Vide Lexic. noftr. Polyb. in Te. καὶ 
πρὸς TO ἐκτὸς.  Particulam καὶ, omiífam in editio-- 
ne Veneta, fcripti omnes tuentur. τοῖς τῆς δημώδους 
συνηθείας ἀναχωροῦσι. ἀναχωρεῖν βουλομέ- 
yo:c edd. quod in nullo fcripto libro reperitur, nifi 
in uno Pi. inter lineas, Nudum ἀναχωρεῖν absque 
βουλομένοις habent Mss. Arg. Pb. & Pc. Sed ava- 
χωροῦσι Pa. itemque Pi in contextu; quod recipien- 
dum utique putavi. a« ἐν κόσμῳ καὶ ταυτότητε 
τὸ τε 3 Üoc καὶ TO σῶμα διαφυλάττειν. fed €9 mores 
€9 corporis habitum in modeflia €? conflantia conjer- 
vare ; id eft, /ed modefliam conflantiamque, cum ἐπ 
moribus, tum $n corporis habitu, confervare, ἐν xoa- 
pe καὶ ταυτότητι percommode dedit Pa. — Corrupte 

&A. 0 κόσμῳ ταυτότητι Pc. ἀλλὰ κόσμων ταυτότη- 

7i Pi. & ed. Ven. quz vitia incruftarunt alii, ἀλλα 

κόσμου ταυτότητι ÍCtibentes; fic Arg. Pb. & alii, 

6 quibus hoc notatum in Vhb. & Vpabc. quod|& 

Heinfius ex. cod. Nanf. adoptavit, Wolfius κόσμων, 

quod 
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quod erat in Veneta, in χόσμιον. mutandum cenfue P. 281 
rat. Vocabulum ἦθος uno confenfu veteres libri om- 

nes tuentur; quod temere Heinfius in εἶδος muta. 
'vit, eodem errore, quem in Cebetis Tabula (cap. 5.) 

a compluribus editoribus commiffum nuper notavi. 
mus, p. 278. fq. noftra; editionis. ἐπαινῶν τὰ μ8- 
τρίως λεγόμενα. interpretatus fum /audare commode 
diia. Wolfius, /ed modice laudes orationem, quati 
legiffet ἐπαινεῖν μετρίως τὰ λεγόμενα. πάντως 0àP.282 
ἀνεπαχθὲς.  Tenui πάντως, οὐτγοέϊζυπι ab Heinfio, ὃ 
Wolfio praeeunte. πάντων dabant fcripti noftri om- 

nes cüm ed. Ven. quod minime ferendum putavi. . 


3 


AD CAPVT LI (46 


Nobis CAP. XXXIII. 12. In cod. Pf. cap. xr. b 
In AA. Pe. ἃ Arg. cap. xtv. In Pa. & Pd. cap. * 
Li. Definit codex Pi. in δοκούντων. Pc. in ἐποίησεν 
éy.. Arg. totum habet. 


. παραδείγματα προὔῦθηκεν. Ferri poterat fin- « 
gularis παρα δείγμα, quem habent alii Mssti cum 
editis; fed non repudiare debui pluralem ,. quem de. 
dit optimus nofter Pa. Ex eodem, paulo inferius, 
εὑρήσουσι recepl, pro eupycogsv, quod habent 
ali. In Σωκράτην cum editis & hoc loco & p. 
Íq.. confentit Pa. pro quo Σωκράτη h.l habent 
Arg. Pb. & Pi, quod perinde eit: fed iidem fere de- 
inde pag. feq. in Σωκράτην confentiunt. ἐπ᾽ αὐτῆς 
τῆς ἑαυτῶν duse non eft, ut Wolfius vertit, pro /uc 
vitz ralione; Íed.ex ipfo animi fui adfe&lu, ex vera 
ipforum Jententiá , ex rei veritate, & opponitur ei 
quod fit πλαστῶὼς Gt προσποιητῶς, quemadmodum op- 
ponuntur ἀπὸ γλώσσης & ιἀπὸ ζωῆς p. 10O. c. &. 
102. 6. Vocabulum $5 vero apud Noftrum eádem 
fere. notione ac Ψυχῇ accipiendum jam fzpe obfer. 
vavimus. conf. p. 55. c. & not, ad p. 4. b. Quod 
autem ait ἐπ᾿ αὐπῆς &c. nolim quidem damnare ἐπὶ 
prepofitionem , in qua nil mutant (quod fciam) codi. 
ces noftri; fed videndum puto, ne ἀπ᾽ αὐτῆς Gc. 
fcripferir Simplicius, quemadmodum locis modo ci- 
tatís ἀπὸ ζωῆς ait," rurfüsque «zo ζωῆς καθαρᾶς. p. - 
219. b. Quod fi genuinum eft ἐπ᾽ «αὐτῆς, valebit 

, iT 
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Ρ. 383 ἐπ᾽ αὐτῆς dvi idem atque αὐτῇ ζωῇ. εἰ αἱ καλαὶ 
πράξεις ὀλίγοις ἐνίοτε παρορώμασιν ἐτιθολοῦντα. 
Corropte τοῖς λόγοις ἐνίοτε habet Ms. Arg. cum 
ed. Ven. Vbi Wolfius adnotavit: Fortaífe τοῖς oA/- 
»yoi, vel ἀλόγοις.“ & in verfione, temerariis deli. 
&is , pofuit. Quem hac parte fecutus Heinfius, τοῖς 
ἄλογοις in contextum recepit: quamquam & ad fen- 
tentiam multo commodius cA/yo;c fuerit, & eo nomi. 
ne non probabilius folum, fed prope certiffimum, 
quod jam ὅς aliis duas iftas voces λόγος δὲ oA/yoc: 
temere permutatas ἃ librariis noftris deprehendimus. 
(vide ad p. 208. b. & conf. not. ad p. 297. 4) At. 
qui ecce nunc nofter codex Pa. ipfum ὁ λέγοις per- 
fpioue hic fcriptum habet, ὅς importunum articulum 
τοῖς ignorat, De codicum Pb. Pc. Pi. fcriptura hu. 

b ius loci nibil compertum babeo. οἶμαι τὸ Toi0U- 
Toy ἐπεδείκνυσαν. τῶν τοιούτων ed. Ven. cum 
Mss. Arg. Pb. Pc. itemque Pi. inter lineas, ὅς Pa. 
ex emend. τὶ τοιοῦτον correxit Wolf. cui ex pat- 
te obtemperans Heinfius, nude τοιοῦτον edidit. 
Ego τὸ τοιοῦτον ex conjeCt, edidi; ad quod pro. 
xime accedit prima fcriptura codicis Pa. quee TOV τοι- 
οὔτον dabat, quod & Pi. in contextu habet.' ταὶ μὲν 
κακὰ ἔχειν TOU πράγματος. Verbum ὄχον proríus 
abeft in ed. Ven. & quinque noftris Msstis, nec ali. 

ud ejus loco comparet. Monsit igitur Wolfius: ,,Vi- 
»detur addendum m xcx,s;y, aut fimile aliquod ver- 

. sbum." CTenui equidem £y s;y, quod Heinfius edi- 
derat, nefcio an in cod. Nanf. repertum. ]n Vha. & 
Vpa. hzc eft nefcio cujus do&i viri adnotatio: ,,Pu- 
»to hic aliquid deeffe: forte ἀπολαύειν, aut aliquid 
»fimile.* In Vpc. hzc adnotantur: ,/a. πάσχοιν» vt. 
,8xev.* ubi fit-ne /a. codex Laurentinus, id eft Me- 
diceus, tí. vero codex Venetus aut Vaticanus, five 
quid aliud notulis iítis fignificetur, non liquet. -rpo- 
τιθένας Σωκρ. Mendofe προστιθέναι ed. Ven. cum 
quinque noftris codd. Correxit Heinf. praeeunte Wolf, 

ς καὶ TX ἐκείνῃ σύμμετρα προσφέρειν. Sic libri 

omnes: vide vero, ne προφέρειν oportuerit, c 
per ᾿Αλέξανδρον μέγας βασιλεὺς τῆς Συρίας. "Te. 
mere articulus omiffus eft in ed. Heinf. μέγας veto - 
& in ed. Ven. deeft, & in ed. Heinf. at dedere eam 


vocem uno confenfu quinque noílri Mssti. Ceterum 
memo. 
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memoriá lapfüm effe Simplicium, cum ad /ntigonum?: ?*3 
Syrie regem retulit quod. ad dntigonum | Gonatam 
pertinebat, Macedoniz regem, monitum eft ad Epi. 
&eti Diafert. 11. 13, 14, καθήκοντα παραδίδωσιν. Per. P- 284 
peram καθηκόντων edd, cum Pi, ReCte caeteri. ^ 

, 


AD CAPV T Lil. 


Nobis CAP. XXXIIÉ. 12. In Df. cap. xri. In 
AA. Pe. & Arg. cap. x,vi. In Pd. cap. xc1r. De. 
finit Pi. in μέγα δυναμένων. Pc. in δύρήσεις αὐτὸν 
ἔνδον ὅτι. Árg. in αἱ θύραι, 


ἐν ἐκείνῳ τῷ κεφαλαίῳ. Vide fupra cap.'4. no. b 
bis cap. 9. α ἐκεῖ μὲν. Vulgo omnes xA. ἐκεῖ- 
yo μὲν, quod nec cum προάγει τὸν λόγον convenit, 

quod fequitur, nec cum ἐνταῦθα δὲ, qua his verbis 
refpondere debebant, Quemadmodum paulo poft con. 
fentientibus omnibus fcribitur καὶ éx& μὲν eig τοῦτο 
&c. vefpondens illis vetbis ἐνταῦθα δὲ ἀσφαλῶς Gc. 
fic hoc loco ἐκεῖ pro Zxévo repanere non dubitavi. 
ἐπὶ μὲν τοῦ λούσασθαι ed. Heinf. cum Arg. Pb.! Pc. 
Pi. itemque Vhab. & Vpab. ἐπὶ μὲν τὸ Àovc. ed. 
Ven. & cod. Pa. quod commodius foret, ni mox fe- . 
queretur ἐπὶ. μείζονος παραδείγματος. ὑποτίθεσθαι λέ» 5 
voy τὸ συμβησόμενα.  Articulum ταὶ tum ed|Heinf. 
recte agnofcunt Mss. Arg. & Pa. aliique in Vhab. 
δὲ Vpabcd. Abeft rx in ed. Ven. δὲ Mss. Pb. Pc. 
& Pi. Libri vero omnes participium λέγων igno- 
rant, uno Pa. excepto, e quo illud adícivi; fed ta. 
men, nt haud fatis certum, uncis inclufi. ἑλόμενοι 
γὰρ. Caret γὰρ ed. Ven. fed aguofcunt fcripti om- 
nes cum ed. Heinf. συμβοωινόντων αὐτῶν μεταμελό- 
μεθα Tox, &c. Non bene cohzrere videtur ora- 
tio, fufpicorque intercidi(fe nonnihil in hanc fere 
fententiam: ,,fi rece omnia ante expendimus, non 
»poenitebit deinde nos faCti, quidquid acciderit: fin 
poenitet, indicio eft, nos vel non recte ante expen- 
»diffe rem, aut immerito effe turbatos. μὴ eiat. 
ἄξιον τὸ τυχᾶν τῶν συμβεβηκότων. Sic ed. Ven. 
cum Mss. Pa. Pb. Pc. & Pi. inter lineas. τοῦ Tv- - 
x6» Pi.in contextu, ὃς ed. Heipf. quod lubens te- 
nuiffem, fi legeretur ££:o;, pro ἄξιον. ἐντυχεῖν 
Epid, Phil, Monum. T. V. Ff (abs. 
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p.2*4(absque ro) Árg. cum Vhb. & Vpbd. quod bene ha- 
€ beret, ἢ fequeretur τοῖς συμβεβηκόσι. 3 διὰ τὸ ἐξ 
ἀρχῆς. Sic ed, Heinf. cum Msstis noftris & Vhab. 
& Vpabcd. καὶ διὼ ed. Ven. ubi, cum $ διαὶ cor- 
rigere:vellet Wolfius, (quemadmodum etiam fua manu 
correxit in grzco fuo libro) per errorem factum eft 
ut in No'is ejus fic legatur: ,,xc/ γὰρ. Lego $3 γάρ." 
p.285 oU καλὼς χρώμενον γοῖς ἐκτός. [|n χρώμενον re- 
* (te confentiunt quinque noftti codices cum ed. Ven. 
Prater neceffitatem x,p9 psvov corrigendum cen(u- 
erat Wolfius, cui obfecutus eff Heinf. Mox deinde 
idem: Heinfius, eodem Wolfio przeunte, νο μι, ζὅ v- 
των edidit ubi veteres libri omnes cum ed. Ven: 
νομίζων fcribunt, quod in vogu/goy mutavi, e quo 
manifefte detortum erat. ἀκωλυτώτερον δὲ dy- 
τυγχανόντων. αἀκολουθότερον habent edd. cum 
Msstis, corrupte baud dubie, Eft enim ἀκόλουθος, 
fequens , con/equens, confentaneus; quae non fünt hu- 
jus loci. Wolfius suxoAwrspoy vel εὐκολώτερα fuafe- 
rat; quod non damno. Sed proclivius vifum eit ἄκω- 
λυτώτερον, quo eodem vocabulo ufus eft Herodiapus, 
de aditw ad principem patente loquens, 1. 13, 2. a- 
δία δὲ ἢ ἄσοδος αὐτῇ καὶ ἀκώλυτος, ἅτε ἀδελφῇ. 
εἰπᾶν προτίθεται. | Nil variant libri, Wolfius ver- 
tit, dicere inftituit, ReCte ad verbum, fi vera (cri- 
ptura. Sed vide, ne -mpocr/Üsrwx; oportuerit, 
pergit dicere: quam in partem H. Stephanus Lucze 
Evangeliftze locum adfert, Actor. Apolt. XII. 2. 
προσέθετο cuAxBév καὶ Πέτρον. Et fic (pius in 
Grzca Veteris Teftamenti verfione; fed id quidem, 
Hebrzorum more. 4 μεταμελόμενον. καὶ μὴ με- 
ταμελ. Pa. 


AD CAPVT LiIII—LV. ' 


b c. Nobis CÁp. XXXHI. 14—16. In Msstis omni- 
bus, quemadmodum & in editione Veneta, commo. 
de junguntur hzc tria capitula, & pro uno nume- 
rantur, quod in Pf. eft cap. xvur:1, In AA. Pe. & 
Arg. eft cap. xr,vri, In Pa. & Pd. cap. vir; De- 
finunt Mss. Arg. & Pi. in ἀμέτρως μεμνῆσθαι. Pc. 
veto in ἐστι τὸ TW. 


- 


ἔντευ. 
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ἔντευξιν τῶν ἐν ὑπεροχῇ», καὶ περὶ τῆς &c.p 


Peropportune fic dedit codex Pa. Corrupte Marc τὴν 
ἔντευξιν τοὺς ἐν ὑπεροχῇ τῆς πρὸς τοὺς πολλοὺς ed. 
Ven. cum Mss. Arg. Pb. Pc. Pi. πρὸς rovc ἐν ὑπερ- 
οχῇ, περὶ τῆς Gc. edidit Heinf. praeeunte Wolf. 
Monuerat tamen idem Wolfius, aut πρὸς τοὺς aut 
τῶν ἐν ὑπεροχῇ legendum: ὅς vocabulum  Évrev£ie 


cum genit. τῶν ἐν ὑπεροχῇ conftruCctum vidimus p. 


285. a. τὸ μὲν yxp μεμνῆσθαι. μὲν caret folus cod. 
Arg. μεγαλοφροσύνην. μεγαλοσύνην Pa. quod 
vide ne verum fit, intelligendo e fuperioribus geni- 
tivum τῆς ψυχῆς» animi magnitudinem. μεγαλοσύνη 
pro μεγαλοψυχία dictum reperiri ex veteribus lexicis 
adnotavit H. Steph. in Indice Thefauri; quo etiam 
fpeCtat μεγαλωσύνη, quod apud Suidam legitur, nul. 
ja quidem adje&a interpretatione. μηδὲ πολιν γό- 
λω7α. μηδὲ πολὺ γέλωτα ed. Ven, cum quinque no. 
ftris codicibus. πολὺν correxit Wolfius in füo grz- 
co exemplo; notatumque id efiam in Vha. ὅς Vpa. 
& fic edidit Heinf. ὁ τρόπος εἰς ἰδιωτισμὸν. In 
τρόπος reCte confentiunt libri omnes: nam quod Wol- 
fius adnotavit: ,Quidam codices habent o τόπος, 
»quod ad ὁλισθηρὸς magis convenit." — quos codi. 
ces dixit, funt Enchiridii editiones, non codices Mss. 
ti Commentarii Simplicii. εἰς /3uw];ogev, ut eft in 
Enchiridio, fic ἢ, 1. habet ed. Ven. cum quatuor codd. 
noftris Parif. πρὸς ἰδιωτ. ed. Heinf. ex cod. Nanf. 
cum Ms. Árg. & Vhb. ὅς Vpbd. 7 καὶ Xov αὐ. 
τῶν, aut etiam magis quam ipfi. Sic caeteri omnes: 
unus codex Árg. ἢ μάλλον αὐτὸν habet, nempe 


, 


. 286 
a 


αὐτὸν τὸν γέλωτα κινοῦντα. καὶ ἐπιπλήξε ες. ἀδγ 


Sic bene quinque noftri Mssti. Corrupte ἐπιπλήξει 
ed. Ven. quod in ér/zAg£ov mutavit Heinf. τὸ προσ- 
ἧκον ἐφύλαξε τῇ διαφορᾷ μέτρον. Sic reCte ícripti 
libri omnes cum ed. Ven. quem locum mire turbavit 
Heinfias, five qui Heinfianan editionem in typogra. 
pheo Leidenfi curavit, fic edens, τὸ προσῆκον ἐφύ. 
λαξε περὶ μὲν τῇ διαφορᾷ μέτρον. Quarum turba. 
rum cauffa ex iis, qus continuo dicentur, intellige- 
tur. Scilicet poft μέτρον vulgo fic pergunt libri om- 
nes: ἐπὶ μὲν τῶν μονομαχιῶν Gc. ubi, quemadmo. 
dum in Vpc. fic etiam in codice Nanfiano, quo ufus 
Heinfius eft, notatum (puto) efat, pro ἐπὶ μὲν le- 

Ffa geuduc 
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p.2:7gendum effe περὶ μὲν: hzeque duz voces alieno lo. 

€ co infertz. funt in ed. Heinfiana, fervatis verbis ἐπὶ 
μὲν μονομαχιῶν. Et partem quidem veri viderat vir 
ille do&us, qui illius adnotationis in Vpc. auctor 
eft, nempe przpofitio τερὶ utique defiderabatur, at 
non pro ἐπὶ, fed poft ἐπὶ μὲν τῶν, ubi eam certiffi 
má (ut mibi videtur) copjetturá inferui. ConftruCtio 
verborum fic accipienda ἐπὶ τῶν περὶ μονομαχιὼν — 
— ποιουμένων τοὺς λόγους, ἢ ἐπὶ τῶν περὶ ἀνθρώ- 
πὼν ποιουμένων τοὺς λόγους, ἑπαινούνηων, ἢ Ψεγόν- 
τῶν. Φησὶ &c. id eft, de illis (nempe, sbi de sis - 
agitur) qui de /peGlaculis fermones cedunt, — — di- 
tit: &c. ἢ Ψεγοόνων merito correxit Heinfius. 
Perperam ἢ λεγόνζων ed. Ven. cum Msstis. Vide 
fupra cap. 41. nobis cap. 33, 2. μέταγε αὐτούς. 
In ed. Ven. & Pa. fic fcribitur μέταγε τοὺς ἐνταὺ- 
θα bà. Vbi τοὺς prorfus delendum cenfuit Wolf. pun- 
&o poít μέταγε interpofito. Heinufius fic edidit &ér- 
a&ys. τοὺς ἐνταῦθα δὲ &c. parum commode. Co- 
dex Arg. in verbis confentit cum ed. Ven. & cum 
codice Pa. fed orationem fic diftinguit μέταγε τοὺ c, 
ἐνταῦθα δὲς Vnde naíci fufpicio debuit, aut interci-. 
diffe ad τοὺς fübftantivum λόγους, (coll. p. 264. 
e.) sut pro τοὺς legendum αὐτοὺς, quod ego ut 
expeditiffimug adoptavi. σιώπα, Qyo£^ * * καὶ δῆλος. 
γίνου δυσχεραίνων. Codex Pa. definit in σιώπα. & 
reliqua fex verba ignoret, qua habent czteri nofiri 
codices cum editis. Et quidem, in σιωπα términari 
non debuiffe orationem, fatis indicant verba ifta καὶ 
éx& μὲν: fed cum ex eisdem verbis, tum e re ipfa 
fatis etiam intelligitur, quod & perfpecte Wolfius 
monuit, non effe integra verba ea quz» vulgo hic ex- 
hibentur; :quam lacunam ego infertis duobus afteri- 
fcis indicavi. Interciderunt autem duo faltem verba, 
ἐνταῦθα δὲ: fortaffe etiam plura quzedam, veluti 
ἐνταῦθα δὲ, oU μόνον σιώπα, Φησὶ, ἀλλὰ καὶ &c. 


. . AD CAPVT LVI. 


p.298 . Nobis CAP. XXXIV. In cod. Pf. cap xrrm. 
2 [n AA. Pe. & Arg. cap. xtviri.— In Pa. & Pd. cap. 
LIV. Definit Arg. in Φύλατ7ε σαυτὸν. Pc. in συναρ- 
zacó7c. Pi. in ὑπ᾽ αὐτῆς. ᾿ 
. Ve n 
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V ἑκάστη γὰρ ὥσπερ 3Àoc προσηλοῖ τὴν ψυχῆν.Ρ. 288 
qualibet voluptas corporea veluti clavus antmam adf- b 
git corpori. (conf. p. 296. b.) Wolfius, quafi clavis 
aliquibus ; tamquam ὥσπερ ἥλοις legiífet. καταπο-. C 
θένων δὲ, Sic corrigendum putavi, pro xaT«'o- 
Óév]oc δὲ, quod alii dabant cum editis. κατα π᾿ ὃς 
6év/ x δὲ Pa. déxévoy τὸν καιρὸν μόνον. Sic Arg. 

Pb. Pc. Pi. & uno verbo auCtius, quod abundare vi- 
detur, éxeivoy τὸν xo4goy, ἐκέῖνον μόνον Pa. |n ed. 
Ven. defeCta eft fcriptura, ἐκεῖνον rov μόνον : ubi ad- 
jiciendum καιρὸν monuere Wolf. aliique viri do€i in 

Vha. & Vpabc. fed ἐκεῖνον τὸν χρόνον τῆς ἐνθργ. 
practulit ediditque Heinf. αἷς μηδὲ γεγονυίας. ὡς μὴ yey. 

Pa. ἐν τῷ αἰσθητὴ ἄνα. Recte fic quinque noftri 
Mssti. Perperam αἰσθητῷ edd. ubi dy τῷ αἰσθητῷ 
μόνῳ legendum cenfüerat Wolf, ἐπιμείνασα bene ha. ἢ" 289 
bet. Nude μείνασα ícribit folus cod. Pa. πάντη xc — 
πανως. -Duz priores voces defünt Pa. κατα (usi b 
συνυπάρχον. Sufpicabar ὑπάρχον absque praepofitione; 
quod Jecundum naturam efi : (ed vulgatum tuentur om- 

nes, ubi intelligendum συνυπάρχον τῇ . ἐγκ ατείᾳ» 
quod comitatur continemtiam. ὠβλαβές T8 καὶ ἄλη- 
x/ov. Corporea voluptas sociva eít, ὃς breve tem- 

pus durans, ut dixit p. 288. b. rurfusque hac pag. a. 
Animi voluptas imnoxia & perpetua. , Vulgo καὶ ! 
&TÀ2x/ox edd. & Msstii; ubi perfpe&e Woltius: |. ᾿ 
»Insoxiam €9 iraugeillam ; hoc e(, neque corpus 
»nüeque animum percellentem. Quid vero fi ἄληκ)ον ? 
»urabilem, conflantem, perpeiuam.'* Vtique vero alie- 
num erat ab hoc loco vocab. ἀπληκζον, nec dubitandum 
cenfuüi, quin ἄληκ)ον adoptarem, .quemsadmodum & 
idem Wolfias in verfione perpetuum pofüit, Eamdem 
vocem alio modo obícuratam depravatamque a libra- 
riis apud Appianum vidimus, de Bell, Annib. cap. 40. 
ubi videfis quae notavimus. 


d 


Τούτων οὖν οὕτω.  Caret οὖν. Pa. τοῦτο μὲν c 
περιμειννάτῳ ὀλίγον. Sic rece Mss. cum ed. Ven. 
Perperam περιμεινέτω ed. Heinf. σεαυτὸν ἐγκαλεῖς 
371304772. ReCius utique, communem grzci fer- 
monis ufum fi fpeCtes, fuerat σεαυτῷ ἐγκαλέϊς ἧτο" 
7*6évT:, quod Heinfius edidit: fed cum Msstos co- 

. dices omnes eum ed. Ven, in ἑαυτὸν ἃ τὰ αϑὲν- 
*t 


Ytí23 


-— 
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.389 τα confentire intellexerim, non obtrudendum Simpli. 
* cio putavi, quod pro fuo ille fortaffe non agnoverat. 


diy γὰρ ταύτην ἀποκαδάρῃς τὴν σύγκρισιν. Sic 
fcripti omnes; nec aliter editi, nifi quod in his, pert 
editoris Veneti errorem, ταύτης pro ταύτην legatur. 
Vbi Wolfus, de corrigenda mendofa fcriptura ταύ- 
γῆς hon cogitans, in voce σύγκρισιν hafit, adnota- 
vitque: ,SufpeCta leCtio: nec tamen quid venit in 
,mentem. Me quidem non fatis, quid fibi velint haec 
»verba, intelligere fateor, nifi forte legas σύγκρουσιν, 
»npetum , | concitationem, σῇ. — Hanc ego lectio- 
nem retineo, donec fe melior offerat." In ejusdem 
Wolfii. latina verfione fic hoc Joco legitur, Nam /i 
ejus imperium repre[Jeríis: ubi per operarum errorem 
vocem imperium inveCtum eífe, cum impeium voluif- 
fet Wolfius, ex eádem, quam adtuli, Adnotatione 
doCti viri intelligitur. At nec aToxadoipew reprime- 


vt fignificat, ὃς vocabulum σύγκρισις peraptum uti- 


que huic loco videri debet. Sed illud addubitare li- 
cebit, fatis-ne ipfum verbum ἀποκαθάρῳς conveniat; 
quod fi genuinum eft, eam vim habere videtur, quam 
jn verfione expreífi, /i diffinEionem if/am in planum 
deduxeris, id e(t, plane, clare, dilucide tibi ob ocu- 


' dos propofueris. αἰσχυνομένη τὴν ἐνέργειαν τῆς ἢτ- 


299754. Licet (inquit Wolfius) vertas vim €9 cfficaci- 


^N 


»am villoriz de fe parte. Sed δὲ ἐνάργειαν legi pct- 
eft, ut proclivis eft literarum « ὅς «& permutatio.** 
Et ίξρε quidem confufa a librariis vocabula:ifta vi- 
dimus: at hoc loco, ut dicam quod fentio, neutrum 
mihi fatis placet. Cum tamen nil melius occurrerit, 
interpretatus fum cum Wolfio, quafi ἐνάργειαν fcriptum 
effet; ipfe quidem Wolfius tam luculente vittoriz ve- 
vecundid in verfione pofuit. πλὴν τῇ Φαν)ασίᾳ. πλὴν 
τὴν Φαν)ασίαν Pa. male. οὐκ ἔχοι “τινὰ λόγου ἀξίαν 
ἤδονή. Bene ἡδονή correxit Heinfius praeeunte Wol- 
fio, cum ἡδονῆν fcriptum effet in ed. Ven. & co- 
dicibus noftris. Recte vero τινὰ λόγου ἀξίαν tenuit 
idem Heinfius, confentientibus libris; quod nullá ur- 
gente cauffá in. τὶ λόγου ἄξιον mutandum cenfuerat 
idem Wolfius, $5Ao/ [δὲ] ἡ μνήμη. . Conjunctionem 
δὲ fua e conje&tura Heinfius adjecit; quá carere for- 
taíle poterat oratio. Ignorant certe eam 'codices no- 

ftri 


D 
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ffri omnes cum ed. Ven. ἴῃ Vpc. vir do&us αἷς δη- p. 390 
Ào? ἡ μνήμη (fcribendum conjeCtaverat. 1 


AD CAPVT LVI. 


Nobis CAP. XXXV. In cod, Pf. cap. xrrv; * 
In AA. Pe. & Arg. cap. xvix. ἴω Pa. δὲ Pd. cap.- 
Lv. Definunt Árg. & Pc. in μέξδλωσι περὶ αὐτοῦ. 
Pi vero in ὑπολαμβάνειν. 


ToU ὄν)ὼς ἀγαθοῦ. Perperam τοῦ ὃν7ος dya-p.sgi 
θοῦ edd. cum Arg. Pb. Pi. ὄνζως correxit Wolf. & ὃ 
fic dedere Pa. & Pc. πρὸς δὲ τούτῳ. Et hoc re. 

C&e vidit Wolf. qued dedere Pa. & Pi. (puto & Pc.) 
Perperam τοῦτο edd. cum Arg. «(' éxvrov. eme. 

re & invitis Msstis ἀφ᾽ ἑαυτῷ ed. Heinf, 


AD CAPVT LVIII. 


Nobis CAP. XXXVI. In cod. Pf. cap. xrv. In 
Α. cap. xurx. [In Pe. diflinguitur quidem hoc ca- 
put a fuperiori; fed numeri non amplius adjeCti, |n 
Arg. per errorem factum eft, ut initium hujus. capi- 
tis non, ut aliás, tninio fcriptum fit, nec feparatum 
ἃ Simplicii verbis. Nam poft καὶ ro ἀληθὲς, καὶ τὸ 
ψευδές, continuá lineá fic pergitur: αἷς ἧτοι ἡμέρα 
ἢ νύξ ἐστι, πρὸς μὲν τὸ διαζευγμένον μεγάλην ἀξ 
αν ἔχειν. (fic, non ἔχει.) πρὸς δὲ τὸ συμπετλεγμέ. 
γον ἀπαξίαν τῶν ὑποδεγικὼν συδλογισμῶν δις.  Eo- 
demque prorfus modo (ícriptum in Pb. Pc. & Pi. δὲ 
in ed. Ven. In cod. Pa. totum quidem hoc caput, 
ficnt reliqua, minio fcriptum eft, fed fuperiori capiti 
Enchiridii adje&um, ita ut fimul cum illo ad unum 
caput Lv. referatur: fed in cod. Pd. diftinguitur nu- 
mero yvs'. id eft Lvi. ! 


τίϑεται τὸ ἕτερον, ὅταν ὥπω. Sic fcripti omnesp,29a 
cum ed. Ven. ubi rurfus, ut fupra, ὡς ὅταν emm 
fcribendum  cenfüit Wolf. cui obtemperavit Heinf. 
preter neceílitatem. ἐναργὼς nil opus eít ut cum c 
Wolfio in ἐναργὲς mutetur; intelligendum enim éveg- 
"quc ἀληθές. δύο τινῶν συμπεριπεπλεγμένωνι 
Fratuli hoc, quod dedere Mssti Arg. Pb. Pi. Pc. 
| Ff4 cum 
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93 cum. ed, Ven. ubi συμτδετλεγῤένων edidit Heinf. mo- f 
nente Wolf. & fic quidem fcriptum in Pa. δύω per 
ὦ longam fcripfit Heinf. Sed vulgari fcripturá δύο 
utuntur codices noftri. cum ed. Ven. ficut p. 297. c. 
& alibi oov συμπέπλεκται ἀληθῶς. Sic com- 

293mode Pa. Reliqui συμπλέκεται cum edd. É£re- 
ται TO Νυξ οὐκ ἔστιν. Vulgo omnes, fcripti editi. 
que, fic dabant, ἔπετωι ro, Εἰ ἡμέρα ἐστὶ, νὺξ 
οὐκ ἔστιν, 6 fuperioribus perperam hic repetitis ver- 
bis illis E/ ἡμέρα ἐστι, quz ejicere non dubitavi, 
ἐπὶ γοῦν τούτου συμπεπλεγμένουι ExfpeCtabam τού- 
του τοῦ συμπεκλ. Íed nil mutant libri. 


ὥστερ οὖν, Φησὶ, τὸ Ἤτοι ἡμέρα ἐστιν, 3 νύξ 
ὅστι, &c. Mendofam utique videri debere hanc ver- 
boram Enchiridii le&ionem, qua ufus eft Simplici- 
us, docui ip editione critica Encbiridii ad bunc lo- 
cum,  Eáàdem vero mendofíá lectione faCtum eft, ut 
idem Simplicius in fubjeCta interpretatione non folum 
Sb Epi&teti mente, fi quid video, prorfus aberraverit, 
fed & ea dixerit, quae non dico probari, fed ne in- 
telligi quidem poffint. Veriorem, ad meum quidem 
fenfum, interpretationem tentavi in Notis ad Enchi- 
ridion cum Disfertationibus Epicteti nuperrime edi. 
tum. «x αὐτοῦ yxp ἤρτη7αι. Sic reCte ed. Heinf. 
ex cod. Nanf. cum quinque noftris Msstis, aliisque 
e quibus hoc adnotatum in Vhab. ὅς Vpabc. Perpe. 
ram, éyro. ed. Ven. τὴν πρὸς TO σῶμα τὸ σὸν 
ὁρᾷν ἀξίαν. Corrupte ro cov ἀνορεξίαν ed. 
Ven. confentientibus & quinque noftris Msstis, & il. 
lis quibus ufi funt viri docti, quorum adnotationes in 
Vhab. & Vpabcd. leguntur. Vbi ops£ ἐν. corrigen- 
dum cenfuerat Wolfius, idque ipfum in contextum 
recepit Heinf. Docebat autem & orationis connexio, 
& ipfum Enchiridion, ὁρῷν ἀξίαν oportuiffe, quod 
& Salmafius monuit in Przfat. ad Simpl. fub finem, 
,& Heynius ad Enchirid. h. 1. 


294 ἐπὶ ἑστιάσεως. Temere ἑσθδιάσεως edd. ἐπὶ x X- 
σῆς κοινωνίας. ἐπὶ πάσας maluerat Wolf, commo- 
de: at fic dein συναναστροῷας oportebat. Nil vero 
mutant libri. ἐκ τοιούτων ἄνδρων, dx τῶν τοιούς 
τῶν ed. Heinf. ex cod. Nanf. cum Arg. ὅς Vhb. ὅσ 
Vpb. Delevi otiofüm articulum, quem ignorant alii 

- oum. 


- 
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omnes cum ed. Ven. μη TÀeovsx]éy ἀλλήλου ς.Ὀ. 294 
Sic re&e Mssti. Mendofe ἀλλήλοις ed. Ven. quod 
in'xAAe» mutavit Heinfius, codicem puto Nanfia- 
num fecutus, in quo fortaffe eadem adnotatio erat 
qua in Vha. & Vpa. ,In mf. ἀδήλους. Melius ἀλ- 
»λήλων. Αἱ πλεονεκ)εῖν cum gen. eft plus. habere; 
cum acc. fraudare. ἀνδρείαν ed. Heinf. ἀνδρίαν 
ed, Ven. cum Msstis. αὐτὸν παρακαλεῖ. Perperam 
αὐτὸν καλῶ fola cd. Ven. τὸ πρὸς αὐτὴν ἐμποδι- 
ον. Sic reCtiffime ed. Ven. cum Pb. Pi. Pc. Perpe. 
ram;zpo; αὐτὸν Arg. & Pa. In Msstis, quorum le- 
Ciones adnotatze funt in Vhab. ὃς Vhpabcd. erat πρὸς 
ἑαυτὸν, quam fcripturam qui adnotavit vir doctus in 
Vha. & Vpa. is fimul perfípeCte adjecit; n/d nihil 
,nÓutandum  ctmco.* lmperite vero Heinfius πρὸς 
ἑαυτοῦ edidit, five quod in fuo cod. Nanf. hoc ipfum. 
invenit; five quod ἑαυτὸν, quod ibi in ora notatum 
erat, in ἑαυτοῦ mutandum cenfuiífet. τὴν πλεονε- 
ξιαν εἰσηγούμενος. Nude ἡγούμενος fcriptum in' Arg. 
& in ora Vhab. & Vpab. Cateri libri cum ed. Ven. - 
in! εἰσηγούμενος confentiunt. Omnes autem ignorant 
vetbum Φυγεῖν, quod poft πλεονεξίαν adjecit Heinf. 
ex Wolfii conje&ura, cui non erat hic locus. Ver. 
terat Wolfius, €? ejus impedimenti avaritiz fugienda 
.au&or οβ. At. εἰσηγέσθαι non eft aufforem effe, ut. 
Wolfius accepit; fed inducere, proponere, commema- 
rare, docere. ' 


AD CAPVT LIX. 


Nobis CAP. XXXVII. In cod. Pf. eft cap. xr1v. * 
In Arg. cap. tL. In AA. cap. tr. In Pa. cap. rvi. 
Jn Pd. cap. Lvii.  Definit Arg. in καὶ à. Pc. & 
Pi. totum habent. 


οὐδὲν γὰρ ἐν ἀσυμμότροις ὑποδοχαῖὶς ἐπιγίγνε- 

7e. δϑοτίριαγο hujus veritatem praeftare equidem non 

aufim, Nec vero quidquam mutant libri; & certius 

nihil occurrit, Nec enim fatis placet, quod Wolfius 

cenfüit, ὄφελος émwylyvs]o4 effe legendum. — Láti- 

nam quidem verfionem fere tenui, qualem Wolfius de- 
derat. διδάσκαλον εὐτελῆ, dolorem vilem, medio-q. aq, 
crem, iseptum. δὶς quinque mof&à δὰ. dre Ν 
|Ffs SA. 
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p.295edd. quod imperfeZ'um intérpretatus eft Wolf; Confer. 
* pmotata ad p. 33. 3a. οἰκονόμον χρηστὸν.  Pofterius 
vocsbulum, quod in ed. Ven. deerat, reCte tuentur 
Mssti noftri, δὲ alii in Vbab. ὅς Vpabc. Adoptavit 
b Heinf. e eod. Nanf. καὶ τοῦτο δέ μοι πρὸς δικαίο. 
σύνην &c. Valde equidem erro, aut καὶ τοῦτα δ᾽ ol. 
pani fcripfit Simplicius; fed in vulgatutn cotnfentiunt 
noftri libri. De fe conf. p. 294. b. 299. b. & 208. 
€ extr. παραινοῦν correxi cum Wolfio; nam ad^ xe. 
Φάλαιον refertur.  Mendofe παραινῶν ed. Ven. cum 
Msstis, quod minus commode Heinfius in *epeuvyé 
mutavit, 


AD CAPVT LX. 


Nobis CAP. XXXVIII. In Pf csp. xrtvir. In 
Arg. cap. Lr. [n AA. cap. rir. ln Pa. cap. 
XLvII. In Pd. cap. xv.vrrmr.. Definit Arg. in στρέ- 
yas τὸν πόδα. Pc. in μὴ ro. Pi. in BAaN gc csav- 
τοῦ. 


p.296 καὶ τοῖς ἀλόγοις. ἢ τοῖς ἄλογ. corrigendum cen. 
* fuit Wolf. quia fequitur 7 xar τὴν ἑαυ)ῆς. Ια 
TpocxoAAwuévy confentiunt cum editis Parifini 
noftri codices quatuor. Non minus commode vero, 
atque etiam commodius fortaffe, ex aliis codicibus 
προσηλωμένη adfertur in Vha. & Vpac. (vide mox 
lit. b. hac pag.) Idque ipfüm etiam. debuerat nofter 
Arg. in quo, levi- errore, προσηδλωμένη fcribitur: ma. 
gis corrupte goza uw μένη adfertur in Vhb. & Vpb. 
Quatuor verba ὑποφθεγπ. μὲν δυσχερ. πὼς delunt in- 
Pa. ὅτι οὐδὲ διακρίνει αὐτὴν. ὅτε videtur cum 
Wolfio legendum, ut füpra ors ὑποφϑθέγπται. δια- 
κρίνει correxit Heinf. praeunte Wolfio. Corrupte 
διακρίνην ed. Ven,.& 9Siwxpívsiv quinque noftri 
Mssti & alii citati in Vha. & Vhpac. ut videatur ver- 
bum δύναται intercidiffe. αὐτὴν dedere libri noftri 
cum ed, Ven. quod idem valet ac ἑαυτὴν, quod ma- 
luerat Wolfius. αὐτὴν fuo more edidit Heinfius. 
ἄλλην ἀπὸ τῶν ἀλόγων παθὼν. Corrupte ἄλλην ὑπὸ 
ed. Ven. cum Msstis, ἄδην οὖσαν TOV COorrigebat 
Wolf. &Ayv ἀπὸ ed. Heinf. nefcio an ex cod. 


Nanf. Sic quidem etiam cortexeret vit áo&ss is. Voc. 
ee S. 
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κατα τὴν ἐν βίῳ διαγωγὴν. καὶ τὴν edd. cum Mss-p. 296. Σ 
tis; haud dubie corrupte; ubi Wolfio obfécutus füm, * 
xoi in κατα mutare jubenti, ders μήτε τοῖς ἀλό- v 
qeu; πάθεσιν ἐμπαρῆναι. ἴῃ μήτα confentiunt libri 
omnes; ubi Wolfias: ,,Aut legendum μι, ait, aut 
,alterum membrum deeft.* ^ Ac fane nulla fequitur 
particula, perfpicue refpondens huic μήτ8, qua alte- 
rum membrum .cum hoc conjungatur. Quodnam au. 
tem fuerit vel fit alterum membrum, e fuperioribus 
intelligitur, ubi ait, 5 xard τὴν δῥαυτοῦ κρίσιν δια- 
erpx(eicx. conf. rurfus extr. pag. Ex quo colligi- 
tur, ad hoc urs referri id quod dein fequitur, Τὴν 
δὲ διαστροφὴν &c. Verbum ἐμπαρῆναι perperam in 
οὶ Inftit. Ling. Graecze p. 229. ab ἐμπαρίημι deri- 
vatur, cum fit Aor. 2. paíf. ejusdem .verbi ἐμ πείρω, 
$nfigo, quo paulo fuperius initio hujus pag. ufus eft 
Commentator nofter. διαστροφὴν reCte dedere Mss- 
ti noftri, Mendofe διατροφὴν edd. [n περιπεςζίου nil 
variant libri. Dicit autem τὸ περιπέζον τῆς ψυχῆς 
μέρος) quas recentioris memorize philofophi facu/ta- 
tes anima inferiores vocare confueverunt; proprie 
parlem anima propriorem terre,  humiliorem. — Sic 
quidem Etymologus interptetatur: Περιπέζια, TC πα- 
px τὴν γῆν προσπελαςον)α.  wéQx γὰρ οὐ μόνον 6 
τοῦς, ἀλλὰ καὶ ἡ γῆ. Nec alienum ab eodem figni- 
ficatu e&, quod Hefychius adnotavit: Περιπεζία τα- 
πείνωσις. ἡγεμονοῦσαν dy τῷ ἀνθρωπίνῳ Cw. ἐν τῇ ὁ 
ἀνθρωπίνῃ ζωῇ maluerat Wolf. fed nil effe cauffze vi- 
detur cur folicitetur vulgata, im amimali humano, 
id eft, in hoc animali quod vocamus hominem. τὴν 
δόξαν αὐτῆς. Rur(us αὐτῆς edidit Heinf. fuo more. 
ἐὰν — — παραΦυλάτ)ωμεν. Subjun&tivum tuentur 
libri noftri, certe Arg. & Pa. ubi παραφυλάτζομεν ᾿ 
habebant edd. ῥᾳδίως αὐτὸν ἐπανορθοῦμεν. ῥα,-Ῥ.' 29} 
διον ἑπανορθοῦμεν edd. αὐτὸν inferunt Mssti noftri 8 
omnes, fed ῥῴδιον tenent, quod in ῥαδίως mutan- 
dum putavi. xdv γὰρ μικρὸν ὑφένες τῷ ἥλω ἐπι» 
βῶμεν. Sic prorfus habet cod. Pi, ut in edd. (in ed. 
Ven. quidem mendofe μικρὸς pro μικρὸν fcriptum.) 
Et parum abit Pc. in quo corrupte ἐμφέν)ες pro. 
$Qév/sc. In Pa. vero fic fcribitur xdv οὖν μικρὸν 
à Φέν)ες τῷ G&c. cum vacuo fpatio inter 4 ἃς Qélec. 
In Arg. omiíflis tribus vocibus κἀν ἡὰρ (ue ev) νὰς 
νὸν 
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Ῥ 297 xooy fic legitur: ἐπτανορθοῦμεν c xAáv7sc τῷ 3k» 
ἐτιβῶμεν. Eodem modo in Pb. nifi quod hic éra» 
ορθῶμαν in fuübjunCt. habeat. Mox in ὁἐποθῶμδον 
confentiunt omnes, ubi ér;/fousy aut nudum δῶμεν 
defideraffes, In οἀποσπῶμαδν τὸν πόδα confentiupt 
alii: unus Pa, ἀποστῶμεν habet, male; ferri poffet 
ἀποστήσωξιδν, ἢ darent libri. 


AD CAPVT LXI. 


b Nobis CAP. XXXIX. In cod. Pf. cap. xr viri. 
In Árg. cap. tix. In. AA. cap. rri. In Pa. cap — 
Lviri. [In Pd. cap. rix. Definunt codices Arg. & 
Piin ὑποδήμα)ος. Pc. in ὑπερβᾷῇς. 


c κατὰ τὴν Ψιλὴν ToU ewpuo]oc χρείαν. Sic re&e 
codices noflri Arg. Pb. Pi. at eft fupra p. 268. b. in 
 Enchirid. cap. 33. feG. 7. noftre edit.  Corrupte 
Ψυχὴν ed. Ven. & codd, Pa. &i Pc. quod imperite in 
ψυχικὴν mutavit Heinf. codicem Nanfianum puto fe- 
cutus, in quo id adnotstum erat, quemadmodum ad- 
notatum eít in Vhab. ὃς Vpabe Et monuit quidem 
vir doctus in Vpc. hoc ipfum Ψυχικὴν in codice Me- 
to eíffe repertum; ipfe vero ψιλὴν corrigendum cen- 
fuit. τὸ πρὸς δόξαν, praeunte Wolfio, correxit 
Heinfius. Perperam δὰ πρὸς δόξαν ed. Ven. cum 
Msstis noftris omnibus; quod ex ro δὴ corruptum 
videri poffit, Mox perfpicue ἢ τρυφὴν dedit nofter 
Arg. (nefcio δὴ & alii codd.) ubi corrupte τροφῆν 

. habent edd, Vide Enchiridii locum modo citatum. 
εἰ γὰρ τῆς μὲν x]yoso;. Sic reCte Mssti omnes, 

| cum noftri, tum alii e quibus hoc ipfum in Vhbs. 
p.298& Vpac. laudatur. Perperam καὶ γὰρ edd. τῆς δὰ 

& χρήσβως μέτρον ro σῶμα. lVmperite vulgo τῆς δὲ 
κήήσεως hic e füperioribus erat repetitum in edd. 
& Msstis; ubi re&e Wolfius monuit, fententiam τῆς 
δὲ χρήσεδως poftulare, quod haud cunCtanter equidem 
adoptandum duxi. Gravius etiam in Pa. peccatum 
eft, qui ante ifta verba fic habet, διαὶ γὰρ τὸ κ)ήσα- 
σθαι .-χρήμεθα. Pari modo χρήσωνται & x]yamv]on 
permutata a librariis p. 40. c. vidimus. τὸ σώμα καὶ 
αὶ τούτου χρεία. Nihil, quod fciam, mutant alii; 
íed in Pa. fic (criptum, τὸ σῶμα wai ἡ τούτου. CH 

ANS 
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δηλανότι καὶ τῆς κ͵ήσεως &c. loco vocabuli χρεία p. 298 

fpatio vacuo relictos ubi vocula τῆς perquam alie- 

no loco fequens, videri potef [εἴα ex alio quo. 

dam nomine fubfantivo in τῆς definente, quod pro 

x eíx olim hie pofitum fuiffet. δῆλον, ὅτι καὶ τῆς 
x/3c. Sic ed. Ven. confentientibus Msstis, nifi quod 

in his fere δηλονότε una voce fcripta fit, Prava vero 

ratione Heinfius,, majori puncto poft χρεία interpofi- 

to, δῆλον οὖν ὅτι edidit , connexionem fcilicet oratio- 

nis minus percipiens. εἰ μὲν εἰς ταύτην τις ἀπ΄ 

δοι τὴν χρείαν. Forte e αὐτήν τις Gc. fi quis 

Joi um ujum [pettaverit. paciy ἀρκεσθήσε)αι Ai- 

τοῖς. ὑποδήμασιν utique id ideres; fed nil mutant li- 

bri. Videndum igitur, an Simplicii ztate óépux]a in 

ufu fuerit pro ὑποδήματα. τοιαύτη δὲ jv. Sic ree b. 

Arg. Mendofe τοιαῦτα ed. Ven. cum Pb. Pi, Pc. & 

fic etiam primum füerat in Ps. ubi tamen mox ea- 


dem manu τοιαύτη corre&um. emere ταύτη ed. 
Heinf. 

xxl τὸν κατ᾽ αὐτὴν ὅρον. κατα τὸν κατ᾽ αὖτ. 
dabant edd. & Mssti; ubi haud dubie κατὰ in καὶ 
mutandum fuit, ut monuit. Wolf. — évexó3. ἀναχϑῇ 
unus Pa. male. διὰ γὰρ ταῦτα ἡ ἐκτροπὴ. Haíerat c 
in his verbis Wolfius, non animadvertens in paren- 
thefi effe pofita, ita ut, quz fequuntur, cum füpe. 
rioribus cohereant. πολυδεοῦς ἐνδείας. Sufpica- 
tus fum πολυειδοῦς, multiplicis, omnigena indigen- 
ἐῶ. Esdem vocabula permutarunt librarii noftri p. 
50$. 8. καὶ τῆς ἐπ᾿ αὐτῇ dM enc. αὐτῇ ex con. 
ject. correxi. Vulgo omnes iT αὐτὴν, quod nullo 
modo ferendum putavi. ἢ Toy ὅῤον áx Bac x Φύσ ε:- 
ὡς κτῆσις. Et hoc ex conje&tura fic edidi, libro. 
yum fcripturam quam potui preffe fequendo; vocabu- 
lum κτῆσις autem non cum Wolfio pof/efío verto, 
fed adquifitio, comparatio. ἐκβᾶσα Φύσις habent 
quinque noftri Mssti cum ed. Ven. ubi ἐχβᾶσα xr3- 
σις legendum conjecerat Wolf, In Vhab. & Vpahc. 
diferte adnotatur, ín aliis Msstis legi ἐκβαλοῦσα 
Φύσεως. Quod, cum etiam in cod, Naní. adnota- 
tum effet, partem hujus fcripturze arripiens Heinfius, 
five qui Heinfianam editionem curavit, ἐκβαλοῦ ca 

Φύσις edidit, imperite utique, Yu ANwes eee 
ΓΌΟΝ 


, 
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p.2982dnotstur vox χρῆσις vel κτῆσις, tamquam inter ἐκ. 
€ βαλοῦσα δὲ Φύσεως inferenda; nefcio, ex conje&urs. 
ne, an e Msto. Nota illa hujusmodi eft: “χρῆσις tt. 
P-299 κτῆσις. ubi quid indicent literz vé. non liquet, ἐν 
ἀπλήστου τῆς τούτων κτήσεως.  Óut fic, aut ἐν 
ἀπληστίαν, 8üt fimili quadam ratione haud dubie ! 
fuit corrigendum; quod & Wolfius perfpeCte viderat, |: 
Corrupte vulgo omnes δύ ἀπλῆς τῆς τούτων κτῆσε. 
ως. Qui fequitur locus, Μήποτε δὰ τὸ τοῦ υἱποδὴ μα- 
τος &c. in eo lacuham, 4025 haud dubie ineffe vifa 
eft, tribus afleri/cis indicavi: caterum talem expref. 
fij qualem libri nofiri Mssti uno confenfu exhibent, 
(unus Pa, hoc proprium habet, quod pro προσκόπτον.- 
τὰς ἡμᾶς Ícribat προσκόπτοντας ἡμῶν.) a quibus nec 
editio Ven. discedit, nifi quod, pro καὶ μὴ κατα, 
in ea καὶ μὴν κατὰ fcribitur. Wolfii ad h. |. eft 
adnotatio hujusmodi: , Mutilus Jocus & depravatus, 
»fic .fortaffe reftituendus: παράδειγμα παρείληφεν, 
οὔτι ἐὰν μὴ κατὰ τὸ τοῦ ποδὸς μέγεθος ληφθῇ, κἂν 
μὴ κατὰ τὸν καδλωπισμὸν δις,  Declarant hoc, quod 
»dicit Simplicius, Ηἰραηΐοος mulierculae; quae quo 
»grandiores appareant, iis utuntur cothurnis, ut, hi- 
οἱ fuüstententur ab aliis, incedere non poffint.* Ad 
- fuam illam conjeCturam idem Wolfius verfionem fu- 
am adoptavit: quam & ego, melius nil' habens, te. 
nui, fed uncis inclufam.  Heinfius partem conjeGu- 
rarum Wolfii in contextum adoptans, grt:zeca fic edi- 
dit: Μήποτε δὲ τὸ τοῦ ὑποδήματος παραδειγμα, duy 
μὴ κατὰ τὸ μέγεθος τοῦ ποδὸς ληφθῇ, καὶ κα. 
τα τὸν καδλλωπισμὸν G&c. Equidem de: ληφ 8} in 
λει δὴ mutando cogitaveram: fed quid inde promo- 
veretur, non fatis vidi. Immo vero, quod in Mss- 
tis fequitur καὶ uu» κατὰ καδλλωπισμὸν ὑπερβαῖνον, 
id indicsre videtur, hoc loco primum de 7u/lo mo. 
do locutum effe Simplicium, ac deinde demum de 
exte[/u dixiffe, excidiffe autem partem orationis eo 
quod, cum dein repeteretur vocabulum μέτρον, ocu- 
lus librarii a priori μέτρον ad pofterius aberraffet. 
διδάσκοντα Φυλάττοιν.  Correxit Heinf. cum Wolf. 
Perperam διδάσκοντας habent fcripti omnes ,cum 
ed. Ven. 


NS 
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᾿ Nobis CAP. XL. In Pf. cap. xnvirr. In Ang. 299 
cap. Liir. In. AA. cap. Liv. ]n Pa. cap. tix. In. € 
Pd. cap. tx. Definit Arg. in ὑπὸ τῶν ἄνδρων, Pi. 
in χαλοῦνται. Pc. in οὐδὲν αὐταῖς. 


τὴν καθήκουσαν αὐτοῖς. Suo more αὑτοῖς edi. p. 3o 
dit Heinf. invitis Msstis. περὶ γυναικὸς dedere 
quinque noftri codices. Vnus Pi." ταρὰ inter lineas ha- 
bet, quod legitur i in editis, παραὶ yuvo«xoc, male. Wol. 
fius περὶ γυναῖκας correxerat;; commode. sp] b 
τοῦτο παρασκευαζόμεναι. Si vera eft haec fcriptura, - 
in quam quidem libri omtes confentiunt, nifi quod 
Pa. περὶ τούτου habet; fic di&um fuerit παρα- 
σκευαΐζεσθαι περὶ rl, vel περὶ τινὸς, quemadmo. 
dum σπουδάςειν aut σπουδὴν ποιέίσθαι περί τι vel π8- 
ρ΄ τινος. Sed πρὸς τοῦτο παρασκ. malim utique 
. cum Wolfio. Poft ταῦτα γὰρ ἔχουσα defideraffes | 
nomen ἣ γυνὴ» fed ignorant illud libri omnes. καὶ c 
τὸν λιτὸν βών. Sic Pb. Pc. & Pi. cum edd, λοι- 
πὸν βίον Pa. quod & primum habuerat, fed mox in 
λιτὸν mutatum. 


AD CAPVT LXIII. 


Nobis CAP. XLI. In cod. Pf. jungitur cump. 301 
fuperiori capite. In cod. Arg. numeratur cap. riv. * 
In AA. cap. Lv. In Pa, cap. rx. In Pd. cap. rx. 
Definit Pi. in τὸ σῶμα. Arg. in γυμνάζεσθαι. Pc. 
in dcó/ey. 


περὶ τὰ τῆς Φύσεως. 'Temere μὲν τὰ τῆς φυσ. b 
ed. Heinf. omiífa τερὶ praepofitione, ἄκρα καὶ γχέλεια, 
Caret καὶ Pa. περὶ τὴν τῶν ὀργάνων θεραπείαν. ς 
τοῦ ὀργάνου Pa. at idem mox in αὐτοῖς cum aliis 
confentit. τὴν μὲν περὶ τὸ σῶμ. Sic commode 
edd. cum Pi. & Pc. Carent μὲν Arg. Pa. & Pb. 
τῶν περὶ αὐτὸ καθηκόντων. Recte αὐτὸ ed. Ven. 
cum quatuor Msstis Parif. περὶ αὐτὴν ed. Heinf. e 
cod. Nanf. & fic eft in Arg. eratque in aliis Msstis, 

e quibus notatum in Vhab. & Vpabc. 


RS 
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"322. — Nobis CAP. XLIL In cod. Pf. cap. r. In Arg 
* cap. Lvr. Ín AA. cap. rvrr.. In Pa. eap. nxr. [a 
Pd. cap. txir. Definit Pi. in cs λέγῃ. Arg. in καί. 
ἥκειν αὐτῷ, Pc. in ἢ λέγοι. Ovx. 


b ei μὴ καὶ ἄλλῳ ὁμοίως φαίνοιτο. ei μὴ xod αὐ. 
τῷ ed. Ven, confentientibus & noftris Msstis, & eis 
quorum diveríz leCiones adnotatz funt in Vhab. & 
in Vpabcd. Abfurde prorfus in ed. Heinf. legitur εἰ 
μὲν καὶ αὐτῷ, cau -ne, nefcio, an editoris confilio, 
Ad ícripturam editionis Ven. notaverat Wolfius: 
,,Aut aliquid deeffe, aut hzc verba (ei μῆ καὶ αὐτῷ 
οὐμοίως Φαίνοιτο) redundare, aut pro αὐτῷ legendum 
»effe Xu videtur. Αἀ eadem verba in Vha. & 
Vpa. vir doCtus adnotavit: ,.Quid fit hoc, non capio. 
pForte ita legendum, εἰ καὶ σαυτῷ μὴ ὁμοίως Qaí- 
»Jo(T6. — Harrifius in Notulis δὰ Enchiridion, quz 
Vptoni Notis fübje&ze funt, ei μὴ καὶ ἄλλῳ in Ms. 
to ἃ fe repertum teítatus eft, & fic omnino fcriben. 
dum cenfuit, Cui ego parui; nec tamen citra hzefita- 
tionem. Nec enim codex Mstus erat, quo ufus Har- 
rifius eft, fed exemplum editionis Ven. cujus in oris 
adnotatze erant (ficut in noftris Vhab. ὅς Vhpabcd.) 
partim quidem leCiones e codd. Msstis duCtze,  par- 
tim etiam conjecturz: quare fieri poteft, ut illud 44. 
λῳ a doCto quodam viro five e μὰ, five .e Wolfii 
conjeCturá, fuerit adnotatum.  Fortaí(fe vero ne opus 
quidem illa emendatione fuerat; fed aut e «v 7 9 cum 
alio doCto viro legendum erat, quemadmodum rhox 
καὶ γὰρ͵ cU ait Simplicius, fecundá perfoná utens; 
aut etiam ipfum «ur p poterat teneri, ita ut prono- 
men hoc referretur ad eum, ' cui hoc praeceptum da- 
tur, ad eum quem ad indulgentiam hortatur Epi&e. 
tus. Harrifius fuam iftam leCtionem fic interpretatur, 
etfi non eodem modo vifum fuerit alteri. At etfi nos 
grace proprie non ei μῇ καὶ fonat, fed 4) καὶ κα καὶ: 
atque ita. mutatam particularum iftarum federn . volue. 
rat vir doCtus in Vpc. qui caeterum ἰῇ αὐτῷ nullam 
mutationem propofuit. Nec tamen opus ifta trans. 
pofitione particularum eft; nam εἰ μὴ καὶ αὐτῷ, id 

| eft, fi minus ipfi, ide tete δες ws. etfi «on ipi, 
| $ νὸν 


Ld 
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o γοῦν κακῶς CÉ Ti ποιῶν. καλῶς pro xaxoc eftb-302 
in ed. H-inf, male & invitis omnibus noftris Msstis, 
αὐτὸν ἰσχύσει. αὐτὸς habent Arg. & Pa. duod 
ferri utcumque poffit, fübintelligendo αὐτόν: fed in 
αὐτὸν cum editis commode confentiunt lb. Pc. Pi. 

ἢ δὲ ἀπάτη, τῆς ψυχῆς.  Conje&averat Wolfius, ad- p. 302 
je&tis duobus verbis fcribendum τῆς Ψυχῆς βλάβη ἃ 
ἐστὶ. Que verba, prepropere ab Heinfio in conrex. 

tum recepta, ejeci equidem, cum nec ullius Mssti 
auctorirate firmentur, & percommode e fuperioribus 
intelligi potuerint, οὐ τὸ συμπεπλεγμένον βέβλα. b 
πται. Sic alii omnes cum edd. Vnus Árg. B «- 
τἼεται, ὅκαστον τῷ Φαινομένῳ αὐτῷ. Sic re&te - 
edd. ἕκαστον τῶν Φαινομένων habent quinque. no- 

firi codd, perperam omnino, nifi forte debuere ὅκα- 
στον ἑκάστῳ τῶν Φαινομένων. 


. AD CAPVT LXV. 


Nobis CAP. XLIIL 1n Pf. eap. Li dn τρις 
cap. Lv. Ín ΑΔ. cap. nyir.— In Pa. cap. rxrir. 
In Pd. cap. rxrir. ' 


θερμὸν καὶ ξηρὸν ὑπάρχον." Sic Arg. Pa. Pb. &p. 304 
Pc. quod: aptius convenit cum fequentibus. ξηρὸν καὶ Α 
θερμὸν UT. edd. cum, Pi. τὴν τοῦ ἀδικῶν commode b 
tuentur omnes; nec ulia cauffa eft, ut cum Wolfio 
Τὴν. ToU ἀδίκου malimus: fic nempe corrigendum cen. 
fuerat doCus interpres, cum corrupte ToU αἀδικὴν le- 
geretur in ed. Ven. εἰ τοίνυν εὐθυμέϊν δεῖ, Perpe- c 
ram «Óuuciv fola habet ed. Ven. fed pro δὰ habet 
eadem xs confentientibus libris neítris omnibus; ubi 
intercidiffe verbum μέζδομεν aut βουλομεόα fuüfpica- 
tus erat Wolfius & vir doctus in Νά, & Vpa. Com- 
mode vero AEI in AEI mutavit Heinf. 'Temere ve. 
ro in ejusdem Heinfii editione omiffüum eft poft réx- 
yx, vocabulum &rsxvía , quod fcripti omnes cum ed, 
Ven. agnofcunt. Qepyróv μὲν, 5 εὐπορία" d popijjov 
δὲ, ἡ ἀσχολία. Articulus utrobique deeít in. edd. 
At, quum fequentia nomina omnia adjectum articu- 
jum habeant, heec non carere illo debuerunt, Εἰ ἡ 
ἐἰσχολία quidem cum articulo exbibent Mssti nost 
(certe Arg. & Pa. nam de reliquis com peru wv 
Epi, Phi, Meum. T. V. Gg Veo) 
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p.305habeo:) quare etiam ante εὐπορία, ubi quidem nullo 
ἃ jn codice legitur, adjiciendum putavi. καὶ ὑγείας μὲν 
. Φορη]ὸν. Sic fcripfi cum Arg. Pa. Pb. Pc. xod ὑγεί- 
ας Φορητὸν μὲν edd. cum Pi. καὶ x εὐχρηστία.  Art- 
culus bic abeft in aliis, fed adeit in Pa. In asuxp 
στία confentiunt quatuor Mssti. εὐχρηστεία edd. cum 
Pi. καὶ αὐτάδεια καὶ ἐμπάθεια. Duas poftremas 
voces, quas ed. Ven. ignorat, dedere Mssti Arg. 4. 
Pb. Pc. itemque alii e quibus ezedem adnotatae funt 
in Vhab. & Vpac. Easdem Heinfius, cum in cod, 
Nanf. reperiffet, alieno loco infra poft ταλαεπωρία in- 
feruit, νόσου (Dopy]ov, này.  Vitiofe Φορητὴν μὲν h. 
l legitur in ed. Heinf. τό rs πολυδεὲς. Percom 
mode hoc ex Wolfii conjeCura adoptavit Heinfius; 
wbi ro rs πολυειδὲς, id elt, mulliforme, varietas, 
corrupte baud dubie, legebatur in ed. Ven. fcriptis- 
que noftris omnibus.  Viciffim fupra, p. 298. in moe- 
λυδοοῦς confentiebant omnes, ubi πολυοδοῦς videntur 
b debuiffe. Quinque verba, συμβαίνει γὰρ τῇ κακία 
P.3O06cupmXCXew, defunt in Pa. βιβλίον ἔλον [epi] τὴς 
ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν ὠφελείας. Praepofitionem «sp? libri 
ignorant omnes, editi fcripti; quz nefcio an abeffe 
fortaffe nullo incommodo potuerit. Adjeci cum Wol- 

. fio: fed, ut haud fatis certam, uncis inclnfi. 


- 


AD CAPVT LXVI. 


Nobis CAP. XLIV. In Pf. cap. rrr. In Arg. 
cap. Lvir. ἴῃ ΑΑ. cap. tvrir. . ἸΏ Pa. cap. rxriir. 
In Pd. cap. xiv. Definit Arg. in πλουσιωτερός &- 
pur ἐγὼ σοῦ. Pi. addit ὥρα κρείσσων. Pc. delinit in 
μᾶδλον cuyax]of. 2 


b εἰς τὴν περὶ λέξιν καὶ σύνταξιν σπουδὴν.  Cot- 
rüpte τορὶ μίξιν habent fcripti noftri omnes cum 
edd. quod correxit Heinfius, przeunte Wolfio. ἐκ- 
Qépov]ui Perperam éx(povy7&ec ed. Ven. cum 
Msstis; quod in εἰσφέρουσιν mutandum conjecta- 
verat Wolfius, psrum feliciter; nec magis commode 
Heipfius in ἐκΦέρουσιν mutavit. Ego id reftitui, 

' e quo baud dubie detorta erat vulgata fcriptura, Si- 
millima ratione fzepe peccatum a librariis vidimus: 
parique modo p. 319. Ὁ. in. Atg, Ἀύγον] ες vto Aéqov- 

δ τολ 
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voi fcribitur. ὅπερ οὐ προσῆκοι. In ed. Ven. deeft p. 


negans particula; ad quem locum nihil quidem ad-. 
notavit Wolfius; at in verfione tamen índignum «ft 
pofuit. linde Heinfius 45 προσήκει edidit. Sed οὐ 


dedere quinque noflri codices. ἐπιτεηδευ μένην 


rette dedere quatuor Parifini.codices, ut voluit Wolf. 
(In terminatione tamen peccarunt Pa. & Pi. voy pro 
yyy ponentes.) ἐπιτηδευμένην Arg. émiTZÓsvouéyyy 


Fur 


c 


edd. xpeir/ove ἑῥαυ)ὸν. αὐτὸν Pa. & Pc. «x roP.397 


δίκαιον εἰπᾶν. Sic bene Mssti noftri omnes cum ed. 
Ven. Vbi intelligendum χρη, /ed dicewdum quod ves 
efi. Nil opus erat, ut τὸ articulum tolleret Heinfi- 
us, Wolfium fecutus. Recte vero paulo poft 'H ἐμὴ 
λέξις edidit idem Heinf. eodem Wolfio monente; 
ubi defiderabatür in ed. Ven. vox λέξις, quam qui. 
dem libri noítri omnes agnofcunt. καὶ ἔστι ro μὲν. 
Sic rurfus codices noítti cum ed. Ven. ubi nihil fa. 


ne defiderabatur. "Temere xo εἰ ἔστι τὸ μὲν edidit: 


Heinf. παραδείγμα7ι δὲ, τῷ πλουσιωτέρῳ, 
χρῆται. pro exemplo utitur homine qui ditior efi alte- 
ro. Corrupte παράδειγμα δὲ habet ed. Ven. cum quin- 
que noftris Msstis: ubi εἰς παράδειγμα δὲ corri- 
gebat Wolfius; commodius vero παραδείγματι ex cod. 
. Nanf. edidit Heiufius, quod & in Vha. & Vpa. ex 
doCti viri conjectura adnotatum eft, in Vpc. vero ut 
e codice Msto ducum laudetur. In τῷ πλουσιωτέρῳ 
vero refte confentiunt vereres libri omnes; quod te- 
mere Heinfius in τῶν πλουσιωτέρων mutavit, καὶ 
μετριάζων ἅμα. emere idem Heinfius, & invi- 
tis omnibus vetuftis libris, μετριάςζει edidit; puto 
quod καὶ pro €? acciperet, adeoque refpondere fibi 
debere putaret duo verba χρῆται καὶ μετριάζει. At 
quod fi καὶ pro etiam accipias, nibil incommodi habe- 
re participium intelliges, τὴν ἐπίπληξιν. Vitiofe rovc 
ἐπίκληξιν ed. Ven. ubi τὴν corrigendum Wolfius mo- 
nuit, & hoc ipfum tuentur fcripti libri omnes, 
Heinfius vero confültius duxit, prorfus omittere arti» 
culum. ! 


AD CAPVT LXVIIL 


Nobis CAP. XLV. In cod. P£, cap. rrr. In. b. 


Árg. cap. Lvii. In AA. cop. xix. Ys Vw. ew. 


G & Δ. . YAN. 
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p3ozLxiv. In Pd. cap. ταν. Definit Pi. in ὅτε ταχέως. 
b Arg. in πίνει τις, Pc. in μὴ ἄτης, ὅτι καπῶς- 


ς 


καὶ κλέπων ἐνίοτε δικαιοποιᾶ. — , Vt ἢ furenti 
οδἰδάϊυπι, febricitanti vinum furripias.*. 970 καὶ, 
ei λούεται Tij. enui xc, commode ab Heinfio ex 
conjettura adje&um; quo facile careremus,, fi pro 
precedente κρίνειν effet κρίνον)Ἶα in accufativo parti- 


p.3oScipii. ἕως ὧν τὸν σκοπὸν μάθωμεν. In &wg refte 
* confentiunt Mssti: una ed. Ven. ας «y» habet. Pro 


σκοπὸν vero, corrupte xaÀoy habent fcripti noftri 
omnes cum ed. Ven. Correxit Hein(ius, praeeunte 
Wolf. πρὸ τοῦ τὼ ταχέως λούεσθαι. Sic omnino 
corrigendum putavi, Vulgo πρὸς τὸ ταχέως edd. 
δι Mssti: quem locum in Notis quidem intattum prze- 
teriit Wolfius, in graeco vero fuo libro, quo ucteba- 
tur, πρὸς τῷ ταχέως correxit; fed in verfione pri- 
usquam pofuit, in eamdem fententiam, quam ego in 
graco contextg exprimendam putavi. Eamdem fen- 
tenriam paulo ante, illis verbis ἕως ὧν τὸν σκοπὸν 
μάθωμεν, expreffit Simplicius. δια κρᾶσιν σώματος. 
κρᾶσιν acuto accentu efferunt codices noftri omnes 
cum ed. Ven. τοῦ cuux/og cum articulo edidit 
Heinf. e cod. Nanf. & fic Mss. Arg. & Pb, itemque 
alius, e quo id habet Vpa. & Vpc. Ego vero non 
defideraveram articulum, quem commode ignorant 
Pa. Pc. & Pi. cum edd. πρὸ κυνὸς καὶ ὑπὸ κύνα, 
ante cauiculam vel fub canicula. — Sic fcripti omnes; 
nec aliud debuit editio Ven. in qua mendofe πρόσκυ- 
yog καὶ πρόσκυνα. ubi perfpe&cte doCteque Wolfius: 
,Ex Hippocrare, ait, legendum πρὸ κυνὸς καὶ ὑπὸ 
δύνα.“ Heinfius vero ex cod. Nanf. καὶ ὑπὸ καῦμα 
edidit, quod & in Vhab. & in Vpac. adnotatum, ὃς 
in Vpc. quidem tamquam e Msto codice ductum ad- 
ferrur. — Quy]acíac καταληπ)καὰς λαμβάνειν. xa- 
ταληπτικὰς καηαλαμβάνειν habet Heiufiana edi. 
tio, qua deceptus ego nuper, cum in Enchiridii edi- 
tione critica nudum verbum λαμβάνειν probarem, di- 
xeram in vulgatam fcripturam κα͵αλαμιβάνειν confen. 
tire Simplicium: at füa auctoritate Heinfius compofi. 
tum verbum Simplicio obtrufit contra veterum libro. 
rum fidem, qui cum Veneta editione fimplex λα μι- 
f&vsiy tuentur; & ne in Vhab. quidem aut in Vp- 

δοιὰ. 
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asbed. quidquam aliud adnotatum.  Praeeuntem tamen p. 308 
habuerat Heinfius typothetam, qui in Wolfii Notis ὃ 
δὰ hunc locum temere verba ifta ita repetiit, quafi 

in ed. Ven. κα͵αλαμβάνειν fcriptum effet, αἷς ro ra- 

49 καὶ πολὺ. Sic codd. Arg. Ps. Pb. Pc. καὶ τὸ 
πολὺ edd. cum Pi. καὶ τοῦτο ὧν éiy. Forfan wed 
“τοῦτο δ᾽ ἂν εἴη, inferta δὲ conjunttione, πρὸς δικαίο- 


σύνην συντᾶνον, Vide p. 294. b. 295. b. 299. b. 


AD CAPV T LXVIII & LXIX. 


Nobis CAP. XLVI. Et in fcriptis codicibus'om- b 
nibus junguntur ifta, numeranturque pro uno capis 
te; quod in cod. Pf. notatur numero vé, id eft, Lv. 
In Arg.1vó'. id eft, tix. In AA. £.id e(t, cap. rx. 
In Pa. ££. i. e. cap. ταν. In Pd. £s. i. e. cap. Lxvr1. 
Definit Arg. in τὸ πολὺ περὶ, Pc. vero & Pi. in 
θεωρημάτων. | 


ὥσπερ διαὶ τούτου. *" *" καὶ ψεῦδος ἦν Gc. Iny.3t1o 

ed. Ven. ἧς legitur: ὥσπερ Dx τούτου. καὶ ψεῦδος ἃ 
οὖν &c. ubi Wolfius: ,Fortaffe, ait, ὥσπερ καὶ διὰ 
»ToUroU. ψεῦδος οὖν Gc." — ὥσπερ διὰ τούτου" καὶ 
ψεῦδος ἦν habet ed. Heinf, ex cod. Nanf. & fic fcri- 
pti noftri: omnes, aliique laudati in Vhab. & Vpabc. 
Vtraque fcriptura haud dubie corrupta, ὅς quidem. 
mutila etiam, ut videtur. Quid fit vero quod interci- 
derit, aut quo pacto fanandus fit locus, nifi meliores 
codices fuerint reperti, zegre quisquam certo dixerit. 
Poffis füfpicari, intercidiffe verba quzdam ex Enchi- 
ridio repetita, Μηδαμοῦ σεαυτὸν εἴπῃς Φιλόσοφον &c. 
fed non fuerit hoc (atis. Dcfiderari utique etiam vi- 
detur αἷς yxp ψεῦδος &c. cui wc deinde refpondeat ' 
illud οὕτω δὲ καὶ τὸν ὅτι &c. Heynius, vir do&if- 
fimus, ad Enchiridii hoc caput, in quo verfamur, ad- 
notavit, ex Simplicii interpretatione, quze hac pàg. 

. 310. exhibeatur, füfpicari licere, in ipfo Enchiridio 
in principio hujus capitis nonnihil intercidiffe. τατο b 
Ἴων ἑαυ ὸν τῇ διδασχαλικῇ. 'Sic percommode 
quinque noftri Mssti cum ed. Ven. pro quo Heinft- 
us e cod. Nanf. τῇ QiÀoce(ixg arripuit, quod et- 

' jam in Vhab, ὅς Vpab. adnotatum eft; ubi quidem 
perfpe&te vir,[doCtus in Vha. & Na. 9i χα Wee 
Gg 3 Sw 
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! y . 

319 »Φιλοσοφικῇ, fed vide utrum magis conveniat.'^ Mox 
polt ἐπιχειροίη interrogandi fignum ponunt & Mssti 
noftri & editi: itaque phrafin hanc fic latine reddi. 
dit Wolfius: Qwi fe vero philofophum effe negat: num 
is nec in ordine philofophi [efe collocans, cujus. docere |- 
munus efi, docere inflituet? Mihi orationis connexio 
defiderare viía elt, ut hzc absque interrogatione ac- 
ciperentur, E/ ro πρὸς ἰδιώτας. Sic re&e ed. Heinf. 
ex Wolfii conjett, qua ratione & mox ad novam 
propofitam quzítionem refpondetur E7 rx ἔργα &c. 
Corrapte ἢ. l. ἢ τὸ πρὸς ἰδ. erat in ed. Ven. ὅς Mas- 
tis: & ante ἢ in Msto Arg. nulla eft diftinCtio, in 
Pa. vero & in ed. Ven. comma eft, qnod & Heinfi. 
u$ tenuit, interrogandi fignum ex Wolfii mente poft 
λέγον)αε ponens: ego poft Aéyoy/c; nudum pun&um, 
poft «poxow/wv vero interrogandi fignum ponendum 
putavi. "Totum locüm Wolfius fic convertit: “1: quo 
paRto, inquies, fe 1s exercebit, qui proficit? fi eum cum 
idiotis loqui vetat, apud qwos non exercitationis, fad 
offentationis ergo verba fiunt? Ego verbum ἀπηγόρευ- 
cs» diverfo fignificatu accepi, ut ad ipfüm proficien- 
tem referretur, Nec tamen, veram Simplicii. fenten- 
tiam acu me tetigiffe, contendam. οἱ λόγοι Aévoy]as. 
Perperam Aéyovy/s; Arg. conf. ad'p. 306. b. Ροῖ 


) 
| 
&puocaro« interrogandi fignum pofui cum ed. Ven. 


' 


--—— n 
"a 9 


& Msstis; ubi Heinfius nudum comma pofuit, inter- 
rogationem vero poft κενοὺς indicavit. wsvougc vero 
ibi fcripfi confentientibus codicibus noftris; ubi men- 
dofe xsvoc liabebant editi. Et paulo ante, reCte ἐπι- 


78λοίη dedere libri noftri, pro mendofío &x;rsAei, 
quod erat editum. 


311 ix τῆς dv ἑαυ7ῷ ἕξεως. ἐν αὐτῷ Ps. Aic 
b συστῆνω. δὶς libri omnes; ἃς potuit Simplicius hac 
forma verbi uti, συστῆναι, licet melius fit συσταθῆ- 
yo, quod eít ἢ. l. in Eachiridio & in Disfert. 111. 
e 23. 22. Ἱπποκράτη τὸν ᾿Αποϊδλοδώρους, Perperam 
TOV ᾿Αποδλοδώρον ed. Ven. Eademque ed. vitiofe 
τὸν Πρωταγόραν habet, pro τῷ Πρωταγόρᾳ, in quod 
confentiunt fcripti cum ed. Heinf. Confer Epic. Dis- 
fert. III. 5, 17. 1I[. 25, 22. IV. 8, 22. Xenoph. Me- 
mor. IV. 7, 1. καὶ ἐν Θεωιτήτῳ δὲ αὐτὸς λέγοι. ὃ 
αὐτὸς λέγει edd. cum Pi. quod & Wolfius expreifit,. 


Ad tva 


ΙΝ ENCHIR 1p. CAP. LXVIII LXIX. (XLVL) 471 


idem dicit. Re&ius vero articulum omittunt quatu. p. 31r 
ς 


or reliqui noftri libri, ut fit ip/e ait ; nempe Platoni- 
cus Socrates. Locum habes T. L ed. H. Steph. p. 
151, ubi quod vulgo πολλοὺς δὲ ἄλλους σοφοῖς τε 


καὶ θεσπεσίοις ἀνδράσι legitur, de θεσπεσίοις non dis- - 


puto, pro quo θείοις ponere Simplicius potuit; fed 
ἄξλους non dubito mendofüm pronunciare, & in 4 A- 


Ao;c.mutandum, quod h. l apud Simplicium libri" 


tuentur omnes. 


&ÀÀx καὶ, ἐὰν πη σοί τις, ὅτι οὐδὲν οἶσθα, 
μὴ δηχϑῆς. Sic uno confenfu fcripti noftri omnes 
cum ed. Ven. nec aliud in Vhab. aut Vpabcd. adno- 
tatum. | Sua auCtoritate, przeter neceffitatem, ita hzc 
mutavit Heinfius: xx καὶ ἐὰν, εἰπόνἾος σοί τινος, 
Οὐδὲν οἶσθα, μὴ δηχθῆς. οὕπω γὰρ ἐξ ἐκεί 
3v. Re&e οὕπω [οτὶριὶ omnes; nec aliud debuit ed. 
Ven. in qua mendofe οὕτω expreffum, quod dein in 


νοῦ δῆλον "312 


οὕτω mutatum in ed. Heinf. δῆλον ἦν reCte ed. Heinf. ἢ 


cum Msstis. Corrupte δῆλον οὖν ed. Ven. ὅτι »opf- 
ζεται παρὰ τοῖς dx]og μηδὲν εἰδέναι,  Vtique ὅτε 
νομίζῃ malueram cum Wolf. in fecunda perfona. 
Sed in νομίζεται confentiunt libri: ac ferendus fortaf- 
. fe ifte transitus a fecunda perfona ad tertiam, quem 
Epicteto familiarem fzepe vidimus in Disfertationibus. 
Nempe intelligetur vop/Qsre4 Tic, putatur aliquis. 
Tum vero μηδὲν sjya, dabant libri omnes (uno Pa. 
excepto) cum editis; quod ip(um, per fe quidem fer- 
ri poterat, fed minus aptum erat connexioni oratio- 
nis. Quare perfpeCte Wolfius μηδὲν sibéva: legen- 
dum füfpicatus eft. Atque ita olim hic fcriptum fu- 
iffe, docent veftigia veteris fcripturze in Pa. confer- 
vata, ubi μὴ εἰδέναι legitur. Quo minus dubitandum 
duxi, quin μηδὲν εἰδέναι reciperem. ἂν δὲ καὶ ἀκού- 
σας τοῦτο. Rete ἀκούσας fcripti omnes cum ed. Ven. 
Temere ἀκούσῃς ed. Heinf. ὅτ, ἤρξω τοῦ ἔργου, «δι᾽ 
ὃ καὶ [ὑπ᾿ αὐτοῦ) οἱ πολλοὶ λόγοι παρελήφθησαν. 
]mped:tus locus. |n ed. Ven. fic legitur diftinguitur- 
que ὅτι ἤρξω ToU ἔργον. διὸ ὑπ᾿ αὐτοῦ οἱ πολλοὶ &c. 
Pari modo in Mss. Árg. & Pa. Nec disfentiunt Pb. 
. Pc. & Pi. nifi quod in his (ni fallor) poft à inferta 
particula καὶ eft, qua & ex aliis Msstis in Vhab. 


ὧς Vpabc, adnotata eft; & ex cod. New, ἦὦ We Ss 


να. 


- 


εξ: 
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p.312in contextum recepta. Caeterum nihil mutavit Hein. 
* fius, nifi quod pro majori diftinCtione μοι ἔργου τιν» 
dum comma pofuit; in quo ei prziverat Wolfius in 
verfione, fic fcribens, eam te rem aufpicatum effe [εἷ- 
to, ob quam multi illi fermones habiti fuerunt. Quam 
rationem & ego probans, non modo minorem iftam 
diftinttionem tenni, fed & exferie δι᾿ ὃ pro διὸ fcri- 
pfi; lubens etiam tenui καὶ particulam, Sed quo- 
nam referantur verba ὑπ᾿ αὐτοῦ, aut quam vim ha- 
beant, adfequi nullo pacte potui. Nec enim nunc, 
ut fupra in νοιάζεται.) de difcipnlo in tertiá perfoná 
loqui potuit Simplicius, quem mox dn eadem hac 
phraíi in fecunda períona compellat, ἵνα ἐργάσῃ, Aé- 
yc, XXxoUgc: neque ad przceptorem referri hzec ver- 
ba poffunt, cujus nulla mentio ante fatta eft. Ita. 
que, ut fufpeCta, uncis inclufi; quae vide utrum pror- 
fus delenda fint, an in ὑπὸ cov mutanda. Subierat 
etiam füfpicio, ἧς fortaffe fcriprum oportui(fe, δ᾽ ὃ 
καὶ ὑπὲρ οὗ οἱ ποδλοὶ &c. Nihil vero promovet, 
immo prorfus alienum videtur, quod vir doctus in 
Vha. & Vpa. ad verbum παρεληήφϑησαν adnotavit: . 
»Puto legendum παρελείφθησαν.“ ἢ ἐπὶ Φιλοσοφίᾳ 
σπουδὴ. Sic fcripti cum editis: in uno Arg. pro ᾧ» 
.  AereQía eft σοφίᾳ, qua (criptura etiam in Vhpa.. in- 
b dicatur. xdv δεικνύναι, χρὴ. xdv δειχθῆναι 
xp? Pa. haud fane incommode. Poft ταὶ ἔργα Ber 
xvovo4« nil opus eít, ut verbum χρὴ, quod modo prze- 
cedebat, repetatur, ut voluit Wolf. Facile illud qui- 
dem mente intelligitur. πόσον ἔφαγεν. ἔφαγον 
vulgo legebatur, confentientibus Msstis: Quz fcriptu- 
ra per fe quidem ferri percommode poterat; fed quo. 
niam & przcedit & fequitur verbum in fingulari, 3er. 
xyuc; & Φέρει, utique hic quoque fingularis defidera- 
batur, quem repofui. 


"AD CAPVT LXX. 


c Nobis CAP. XLVII. In cod. Pf. cap. rv. In 
Arg. cap. Lx. In AA. cap. rxr. In Pa. cap. ἘΧντ. 4 
In Pd. cap. rxvrr  Definit Arg. in καδλωπίζου. Pi. 
in ἐπὶ τούτῳ. Pc. in dy ὕδωρ πίνγς. 
P.313 ᾿ μήτε αὐτὸν καδλλεπίζεσθαι. ^ Refertur ifta particu. 
* ]a μῆτε ad id quod infra fequitur, fatis longo inter- 
N?9MS, 
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valo, ac μηδὲ émibem]uxQg Gc. xdv τοῦτο λόγουγ. 313 
ἄξιον. Sic Arg. Pa. Pb. Pc. καὶ τοῦτο &£iov λόγου D 
edd. cum Pi. βλάπ7εοι δὲ ro. Sic correxit Heinf. 
praeunte Wolf. Perperam βλάπ7οι δὲ τῷ ed. Ven. 
cum Mssris noftris. καὶ πρὸς τὸ μήτε αὐτὸ QC. 
Recte πρὸς τὸ ed. Ven. cum M»stis. Temere πρὸς 
τῷ ed. Heinf. καὶ πρὸς wovov καὶ. πρὸς ἐγκράτειαν. e 
Particulam καὶ ante πρὸς πόνον ignorat folus codex 
Pa. ut fit ἀσκῆσαι θέλῃς πρὸς πόνον, fere ut in En- 
chiridio: fed recte in aliis καὶ adjectum videtur, quod 
pertinet ad Simplicii interpretationem ,. καὶ πρὸς πό-. 
νὸν — -— γυμνάσαι. Mox vero, in eis quae fequun- 
tur, ubi verba illa Enchiridii uz τοὺς ἀνδριάν)ας πε- 
ριλάμβανε interpretari conatur Commentator, quan- 
tum ab Epicteti mente aberraverit, perípecte Hcyni- 
us ad hoc Euchiridii caput monuit. - Vide quae notata 
funt ad Epi&eti Disfert. ll]. 12, 2. συνάγουσι 75019. 3T4 ᾿ 
éxv]oUc. περὶ αὐτοὺς edd. non male: fed in ἑαυ- ἃ 
7οὺς confentiunt Arg. Pa. Pb. Pi, αὐτοὺς habet Ui. 
eiréy τινι 0 τι ἐποίήσας. Vulgo fic fcribunt, εἰπεῖν 
Tii, ὅτι ἐποίησας: G Íic fere etiam Mssti noftri. 
Commodius vero ὅ τί pro pronomine id quod accipi 
mihi vifum eft, xéxgvev ὅλος. Sic bene alii om. 
nes. Corrupte -unus Pa, primum xéxzvsv αἷς habebat; 
inde ὅλως faCtum. πρὸς τὸ éx]og ἐξεχύθη. Sic 
. ed. Heinf. e cod. Nanf. cum Mss. Arg. Pb. & aliis' 
in Vha. & Vpac. $£sx 05 ed. Heinf. cum Pa. Pc. 
Pi. quod & ipfum teneri poterat. ὑπακούειν καὶ σκλη- 
gorspoy &viraT]oy]., Perperam ἐπιτάτγοντα ed. Ven. 
cum Arg. Pa. Db. Pc. Correxit Heinf. praeunte 
Wolf. Et veram fcripturam z;zX77oy], habet etiam 
Pi. fed terminatio « ibidem fuperne adnotata. 


AD CAPVT LXXI. & LXXII. 


c 
Nobis cap. XLVIIT. Et jungunt Simpliciani co.p. 315 
dices & pro uno capite habent; quod in Árg. nume. * 
ratur cap. 1Χ1. & in Pa. cap. Lxvir. lungit etiam 
codex Pd. ubi eft cap. Lxvixrr. Sed feparat codex 
AA. ubi fünt cap. rxir. & ΧΙ. — Separat etiam 
codex Pe. in quo numeris non infignita funt capita. 
Definit Arg. in ἢ βλάβην. Pi. in ἀπὸ τῶν ἔξω. Pc. 
in Φιλοσόφου στάσις καὶ. 


ι. ες «ἢν. 
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^ 


fed nil mutant libri: & haud incommode inrelli- 
genda ἔργα τῶν λόγων, fatia quz pracepta μέζων 
twr, praceptis conjentaneg. — Paulo poft, uno confen- 
fü libri omnes, fcripti editique, «c vd] ac ἀνθρώ- 
τους ταραλαμβανούσας dabant, ubi haud dubie 
*spiA«u f. cum Wolfio fuit-corrigendum. 


p. PS. ἀκ’ ἔργα αὐτῶν ἐτιτηδεύειν. ExfpeCtabam αὐ. 
τὰ, 


p. 216 οὐσιώμεθα recte in prot. dant "fcripti cum δά, 
a Ven. οὐσιούμεθα ed. Heiuf. ἀληθὴ rx αὐτὰ γεῖσθαι 
TXvjxc. Sic fcripti omnes cum ed. Ven. ubi ταν: 
7α ediuit Heinf, Mox vero deinde ψευδὴῇ rx αὐτὰ 
τάν) κα dabant omn:s, uno Pa. excepto; ubi aut rur. 
fus πανῆας erat fcribendum, aut delendum πάντα 
cum Pa, quem fecutus fum. οἷον σωφροσύνην. Per- 
peram ὧν pro οἷον habet Pa. qui fortaffe αἷς debuit. 
ὧν ὅλου ÉxxcToc ὁκάστον μετέχει. Sic percommode 
Mss. Arg. l'a. Pb. Pc. À quibus parum .discedit Pi. 
in quo ὧν ὅλου ὅκαστος μετέχοι ἑκάστου, fed fuüper- 
ne fcriptis eadem manu literis ἃ. f. QY indicatur hic 

* verborum ordo, dy ὅλου μετέχει ἕκαστος ἑκάστου. 
Eamdem fcripturam, quam Pi. in contextu habet, ex- 
bibere debuerat ed. Ven. in qua vitiofe fic ex pre(fum, 
ὧν ὅλου ἕκαστος μετέχοι ἕκιστον, Ubi ἕκιστον ex δκαᾶ- 
στοῦ corruptum effe, adno'srunt viri doGti in Vha. 
& Vpa, In Vhb. vero & ia Vpb. notatur ὅχαστος 
ἑκάστου, quam notam etiam Heinfius in cod. Nanf. 
reperiffe videtur. Itaque, quum Wolfius vitiofam. edi. 
tionis Veneta fcripturam fic corrigendam cenfuiffet, 
ὧν ὅλων ἕκαστος μετέχει, éxeiyou oU μειουμένου, 
Heinfius Wolfianam emendationem cum ifta fcriptura 
conjungens , fic edidit, ὧν ὅλων μετέχει ἕκαστος, 
c ἑκάστου οὐ μαουμένου. "Tum poft μεταλήψει fic .Per- 
git ed. Ven. confentientibus Msstis: διὰ ro κατὰ λό- 
yov ὀρθὸν &c. ubi vir doctus in Vha. ὅς Vpb. adno- 
tavit, videri ante ifta verba inferendam xa] particu. 
lam: alius vir doctus in Vpc. pro óc TO κατὰ Àoy. 
legendum δὲ ὃ κατὰ Àoy. cenfüit: Wolfius vero ὦ 
καὶ διὰ τὸ κατὰ λόγον. fcribendum — conjecerat. 
Ego fatis fore putavi, fi & interfererem; quam ta- 
men voculam, ut haud fatis certam, uncis includere 
copfültum duxi. Heirifius fic edidit, δι᾿ ὦ τῷ κατὰ 


λόγον &c. five fuo ulus Addo, Se S cod. Nanf. 
- od 
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hoc adnotatum invenerat. κἂν τῷ εἴδει τὰ αὐτὰ 2p.316 
ἐν dpol Sic fcripti noítri, & alii in Vhab, & Vpab. . * 
ut edicit Heinf. τὸ αὐτὰ ἦν ἐμοὶ ed. Ven. xdv — — 
— τῷ ἀριθμῷ Opéyov]ui, Commode ὀρέγων7αι 
"ed. Heinf. fed, quoniam fzpius jam perinde cum in- 
dicativo atque cum fubjunttivo conftruCtam apud No- - 
ffrum particulam xz» vidimus, teneri ópéyov/e; debu- 
jt, in quod cum editione Ven. confentiunt fcripti li- 
bri omnes. καὶ ἄτομα καὶ pepic ex. — Videri poteratp. 317 
pugnantia jungere, individua 65 divifibilia. At fatis ἃ 
adparet, &rop&, individus, nunc non phyfico fenfu, 
fed logico aut metaphy(ico, quem vocant, dici; quz 
& entia fingularia in ícholis adpellant, quze non pof- 
funt pluribus ita communia effe, ut quisque totum 
habeat: funt itaque eadem μεριστοαὶ, divifibilia, nem- 
pe phyfica ratione; qua fi aiíius, preter te, poffide- 
re debeat, dividantur neceífe eft, adeoque minuantur 
per alterius participationem. οὐ δύναται ὅλων ὅκπα- 

στος μετέχειν. | Ex conjectura fic emendavi. Vulgo 
omnes fcripti editique, οὐ δύναται ὅλως ἑκάστου 
μετέχειν, quod ferri non potuit, & vel in id, quod 
dedi, fuit mutandum, vel proríus ut pag. prz:cedenti 
ὅλου ὅκαστος Óxac TOU, ex individwi definitione 
in fcholis olim recepta. 


Ἴδιον τι ἄτομον. "Abeft ri in Pa. ἀκ τὸ ἀγαθὸν ὃ 
&oexe. Malebam adjeCtum verbum δἶἷνα,, fed ἰρπο- 
rant illud libri omnes. ἀποστὰς τῆς πρὸς τὰ 6éx]oG 
καὶ τὸ ἀπὸ " * σεως, καὶ G/AoTpuxm (c.  Exhibui 
hunc locum, proud fcriptus eft in cod. Pa. qui vacu- 
um fpatium habet duorum fere digitorum latitudine, 
ubi duos afferijcos pofui. Quid fit quod interciderit, 

. hariolari varia atque varia ratione licet; mihi certi 
nibil, & ne fatis quidem probabile quidquam occur» 
rebat. Quae alii libri habent, nec per fe faciunt fa- 
tis, & lubrica fide niti mihi vifa erant. In codd. Arg. 
Pb. Pc. & Pi. eft fpatium triplo minus quam in Ps. . 
& pro terminatione σεὼς eít vocabulum σταάσεωΐξ. 
In ed. Ven. nulla prorfus lacuna comparet, & r4: 
ἀπὸ συστάσεως Ícribitur, quod & Heinfius tenuit. 
Jbi Wolfius adjiciendum fibi videri vocabulum ἐπιθυ- 
μίας vel ὀρέξεως ait. In Vhab. vero & in Vpabc. ex 
nefcio quibus Msstis codicibus (cigwxs WS 
τς ΟΝ 


L| 
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Ρ.3217 adfertut. καὶ vx ἀπὸ τούτων στάσεως. [ludicet 
eruditus ἰεέϊογ, frugi-ne aliquid in his ineífe videa- 
€ tur. κακὸν γὰρ dv ἑαυ͵ῷ χώραν οὐκ ἔχει. Nil mu- 
tant libri: quod fi vero fana funt eztera, haud du. 
bie ἐν αὐτὼ legendum fuerit cum Wolfio. Quod in. 
impreilis Wolfii Notis ἐν αὐτῷὸ fcribitur, operarum 
errore factum e(t: ipfe Wolfius fua manu in graeco 
p.318 exemplo, quo olim ufus eft, ἐν αὐτῷ correxit? [καὶ 
ἃ γὰρ Wéyew καὶ Preuvéy] κατὰ καιρὸ; τῷ διδασκάλῳ 
καὶ διορθωτῇ πρέπε. — Verba uncis inciufa ignorant 
fcripti noftri omnes editique: fed intercidiffe in ea re. 
gione aliquid, luxata orario fatis indicabat. Wolfius 
breviter rem expediri poffe cenfuerat, xax καιρὸν dà 
legendo; quod tamen bhsud fatis commodum erat. 
Sufficiebat fortaffe una minima vocula verbis illis 
premiffa, ἃ (nempe ro ψέγειν καὶ ἐπαινεῖν) xav 
καιρὸν τῷ διδασκ. &c. Sed commodius ipfa verba 
ψέγειν & ἐπαινεῖν diferte repetebsntur; itaque fafpi- 
catus fum, ipfam eorumdem verborum repetitionem 
fraudi fuiffe feftinanti librario, ut a fuperiori ἐπαινᾶν 
ad poíterius transfiliret, praetermiffis mediis. In ἐγ» 
χειρίσει δὲ καταδέξεται nil mutant libri; nifi quod xa«- 
ταδέξαταε operarum errore in ed. Ven. fcribitur. 
Wolfius dyxe/ceis ὃς καταδέξηται correxit. Et com- 
modior utique aoriftus, quam futurum, videri pot. 
erat: (ubi tamen καταδέξαιτο, non καταδέξηται, 
oportebat:) fed non tanti erat, ut a conftapti libro. 
rum. fcriptura discederemus. 


b Τῶν γοῦν συνήόμως τὸ πρότερον ῥηθέν)ζων vx 
γῦν λεγόμενα -- --- ὑπομιμνήσπον)α τε ἡμᾶς ἐκείνων 
καὶ μνημονεύειν αὐτῶν διὰ τῆς συν)ομίας παρέχοντα. 
Sic H«infius, codicem puto Nanfianum fecutus, tur- 
batam in libris orationem conftituit; nec mihi com- 
modius aliquid certiusque occurrit. Videant doctio- 
res fagacioresque. In edit. Ven. fic legitur: τῷ 
γοῦν συντόμως TOV προτέρων ῥηθέντων. caetera ve- 
ro eadem omnia: & confentiunt in eamdem fcriptu. 
ram fcripti libri, qui ad hunc diem excufli funt, om- 
nes, nifi quod unus Arg. τῶν ante προτέρων non 
agnoícat, Wolfius nihil aliud tentavit, nifi quod pro 
vw γοῦν fortaffe ἔστι γοῦν legendum ait. ,,Sed nec 
,hoc, inquit, [Δ8 placet 1n Wa. & Ws. sduo- 


SaNSYX, 


I 
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tavit vir doctus: Quid fignificet τῷ γοῦν, non ca-p. 318 


»pio.' Forte legendum τοιγαροῦν. Alius in Vpc. 
τῶν γοῦν legendum cenfuit, & πρότερον pro τῶν 
wpwrépuy, prorfus ut Heinfius edidit, nifi quod hic 


TO πρότερον pofuit. .Ego τῷ γοῦν συντόμῳ tentave- , 


ram; tum ὑπομιμνήσπκοναι ὅς παρέχονται, pro ὑπο- 
μιμνήσκοντα & παρέχοντα: íed nin horum faciebat 
fatis. De re conf. p. 319. b. & Enchir. c. 2, 2. no- 
firae edit. rx ἑαυτοῦ κινήμαα κρίνειν. πινήματα 
cum Wolfio fcripfi» κπινητα dabant codices omnes 
cum ed: Ven. Vocem iftam prorfus ptzetermifit 
Heinf. Mox, pro κρίνομεν, eft κρινόμενον in Ms. 
Atg. & in alio codice citato in Vbab. & Vpab. "Tum, 
pro οὐδὲν διῶ, eft οὐδὲ διὰ in Pa. — Notabile vero in- 


prhnis dein vocabulum μάσθλης, quod ponit Sim- 


plicius pro ἀμαθὴς, quod habent Enchiridii exempla- 
ria omnia, quz hodie fuperfunt; ὃς quidem ita po- 
nit, ut prorfus videatur ipfe in fuo exemplari ipfum 


illüd μασθλης reperiffe, quandoquidem interpretatio- : 


nem eiiam addit. Sed in ipfía interpretatione corru- 
pte ὄκλεκτός ἐστι dabant fcripti omnes cum ed, Ven. 
quod reéte in £xAvroc ἐστι mutavit Heiunfius ex Sui- 


da, ubi habes: Μασόλης, ὁ μεμαλαγμένος λῶρος xod ' 


ὄκλυτος. μάσθλης οὖν ἐνταῦθα ὃ πολυγνώμων καὲ ὅκ- 
λυτος, καὶ μηδὲν βέβαιον μηδὲ σταθηρὸν γινώσκων. 
Id ett: Μασθϑλης, proprie lorum emolütum 85 laxum. 
Μασθλης igttur hoc loco (nempe apud Ariftoph. in 
Nub. vf. 448. e cujus Scholiafte hzc duxit Suidas) 
vocatur homo tiunc hoc nunc illud fentiens, &9 ignavus, 
nec firmam flabilemque mentem habens. Rurfus idem 
Suidas: MxabAyc ἄνθρωπος, ὃ μεμαλαγμένος καὶ &y- 


τριβὴς Toe πονηρίαις. Conf. Scholiaft. Ariftoph. in . 


Equit. vf. 269. Quod fequitur μεμαλαγμένοις, reCe 
habent libri noftri, ubi vitiofe μδμδλεγμ. erat in ed. 
Ven. . Re&e item ὅμοιος Pa. cum ed. Heinf. ubi ὁμοί- 
eg Árg. cum ed. Ven. 


AD CAPVT LXXIII. 


Nobis CAP. XLIX. In cod. Pf. cap. rvirr. In 
Arg. eft cap. .xir. In AA. cap. rx1v. ἴῃ Pa. cap. 


Lxviin, ln Pd. cap. Lxix.  Defmik &rg. ων 
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p.318 σίππου βυβλία. (fic enim ille fcribit.) Pc. in πρὸς 
σεαυτὸν. PLk in ἐφ᾽ ᾧ ἐσεμνύνετο. | 


εἰπᾶν τὸ τοῦ ῥήτορος. Sic re&e libri nofti 
omnes, ut legendum monuerat Wolf. Perperam e- 
παν τούτου ῥη). ed. Ven. quod imperite in em 
τοῦτο ῥητ. mu'avit Heinf, Eft autem orater, quem 
dicit, Demofthenes, .cujus vide orationem  Olynth. 
Il. p. 21. ed. Reisk, dv ἀπῇ τὰ ἔργα, το πραγμα- 
P.3207& fcribitur apud Demoflh. οἷον, ὅτι ζω λογικὴ, 
4 χρωμένη TO σώματι οἷς ὀργάνῳ. Aut his iplis ver. 
bis, aut haud multum diverfis in eamdem fententiam 
haud dubie fcripfit Simplicius; ac malueram paulo 
uberius, οἷον ὅτι ὁ ἄνθρωπος ζωὴ λογικὴ, χρωμένη 
&c. Corrupte libri omnes, fcripti editique, 116 ha- 
bent: οἷον ὁ ζωῇ λογικῇ χρώμενος τῷ σώματι 
εἷς ὀργάνῳ, ubi poft χρώμενος comma interferuit Hein- 
fius. Ef autem ζωὴ λογικὴ idem ac Ψυχὴ λογρκὴ 
quemadmodum faepe vidimus, ὅς potiffimum ad p. 4. 
b. demonftratum eft. Poteras fufpicari ὅτε deg λογι- 
xj οὐσιωμένος, (quemadmodum aliás κατὰ τὴν λογ- 
xj» ζωὴν vel ψυχὴν οὐσιωμένος ait, p. 2. b. p. 5. a. p. 
301. b.) χρωμένος τῷ cop. wc opy. fed expeditiorem 
judicavi eam rationem qua ufus fum; fimillimáque 
ratione apud noftrum p. $. bc. legitur, o αληδῶς &» 
θρωπος ἡ λογικὴ ψυχή ἐστιν, ἡ τῷ σώματε αἷς ὀργα- 
yo χρωμένη. Vir do&us in Vpc. in hunc. modem 
emendandam hujus loci fcripturam cenfüerat, ὅτι (u- 
ον λογικὸν, χρώμενον τῷ σῶμ. &c. non recordatus 
fcilicer Simplicii torem, vocabulum ζω) pro ψυχὴ 
ufurpandi. λαβὼν τὸ βιβλίον. Sic absque conjunctio- 
pne ícribuntur hzc in ed. Ven. & codicibus noftris; 
percommode. Sane nec defiderabatur οὖν, quod poft 
λαβων inferendum cenfüit vir do&us in Vpc. nec 
καὶ, quod füuá auctoritate ante λαβοὶν pofuit Heinfi. 
us. καὶ οὕτω σεμνὸν οὐδὲν. Nil mutant libri: nec 
magnopere opus effe videtur ut οὕπω legamus cum 
Wolfio, licet ita in Enchiridio fcriptum. — Mox οὐδὲ 
b poft οὐδὲν prztermifit Pa, τοῦ ἀγαθοῦ αὐτῶν ματ. 
ἐσχον. ;ReC&e μεξέσχον dedit Pa. —Mendofe μ6τ- 
ἐχον ed. Veh. cum Arg. Pb. Pc. Pi. quod in ger- 
ἔχω mutavit Heinfius, au&ore Wolfio. καὶ voco 
δύνωμαι, καὶ volcca καὶ δύνωμαι Went (isti no(tri 
ow. 
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omnes cum ed. Venu. ubi alterum “καὶ delevit Heinf. p- p 

Forraffe vero fic oportebat καὶ νοῆσω καὶ αὐτὸν 

δύνωμαι. παραγίνεται probavi, quod dedit Pa. 

Cereri περιγίνεται cum ed. Ven. quod in epe 

- φένηται mutavit Heinfius. Et fübjun&ivum utique 

pofcebat praecedens conjenétio ἑαν, quare & θαυμά- 

cw δὲ δύνωμαι in fübjurtivo ponubtur: fed verbum , 

remotius quo minos in indicativo poneretur nihil ad- 

modum impediebat, certe ἀκρίβεια ifta non magnope- 

re cure fuit Simplicio. ἐξετελέσθην recte tuentur 

fcripti libri: perperam ἐξετελέσθαι ed.-Ven. 3 ἄλῳ €. 

αἰτήσαντι παραναγινώσποντα. Sic rele Μὲ. — 

Arg. Cateri cum ed. Ven. mendofe παραγινώσκοντα, 

quod temere in ἀναγινώσκοντα mutavit Heinf. μὴ 
χρῆσθαι αὐτοῖς. Ρετρετδῃι. idem Heinfius poft μὴ 

, χρῆσθως particulam δὲ intrufit, quam fcripti libri om- 

nes ignorant. Mox ἀναγινώσκοι μὲν ὧν bene edd. 

ἀναγινώσκει. μὲν ἂν Arg. & Pa, (nefcio an & alii) 

qui ramen in ἐξηγοῖτο recte coníentiunt, Poft é£z.p.32t 

γοῖτο vero, verba εἰ δέοι ponunt fcripti οἴπηθβ cum 3 


ed. Ven, qua verba temere praetermiffa fant in ed, 
Heinf. 


AD CAPVT LXXIV. 


Nobis CAP. L. Caput hoc cum füperiori con. 
jungitur in Ms. Pf. In aliis omnibus ab illo fepara- 
tur; numeraturque in cod. Árg. cap. Lxni. Lv. [n 
AA. cap. ταν. εἶα Pa. cap. Lxix. In Pd. cap. LXX. 
Definit Arg. in ὧν «px2c ἔμμενε. Fe. in τοῦτο γὰρ. 
Codex Pi. totum habet, 


δ ὧν τὰ πάντα ὑφίσταται καὶ μένει, per p 
quz omnia fubfiflunt 9 manent. Sic corrigendum — ' 
Pav. Corrupte πάντα ἐπίσταται fcribitur in ed. 

en, confentientibus libris noltris omnibus: ubi Wol- 
fius ὑφίστατον aut συνίσταται legendum conjectave- 
rat; πιστοῦταε vir doctus in Vpc. Minime omnium 
probabiliter ἐφίσταται edidit Heinf. ἀκυρουμένων re- 
€t ed. Heinf. cum Ms. Arg. aliisque laudatis in 
Vhb. & Vpbc. ἀκερουμ. ed. Ven. ἀκωίρουμ. Ms. 
Pa, ἀληθῶς ἔχουσιν.. Perperam «A. λέγουσιν ed. Ven. «ς΄. 
τὰ πρότερον ῥηθέντα ἐνδεικνύμενος. ὃὶς τεῦ εὰ N τὰ. 

eX. 


- - 


480 | WNOTXE AD SIMPLICII COMMENT, 


p.33í1cum Masstis, ubi ἐνδεικνύμενος ad praecedens verbum 


€ 


P 


Φησὶ refertur: quod non animadvertens Wolfius, que- 
niam majori .pun&o ibi diftinguebatur oratio, legeo- 
dum κατὰ TX vpor. $70. cenfuerat. Cui temere morem 
gerens H.infius, iu contextum hoc recepit, & pn. 
va diflinétione connexionem orationis prorfus corr. 
pit. De re conf. füpra p. 136. c. nempe Enchir. c 
209. nobis cap. 22. 


AD CAPVT LXXV. 
Nobis CAP. LI. Ip ed. Vpt. & Heynii jungitur 


€Ccum cap. przccedente, a quo feparatur in Msstis om- 


nibus. In cod. Pf. eft cap. ix. In Arg. cap. r.xiv. 
]n AA. cap. xvi. In Pa. cap. LXX. In Pd. rxxr. 


P. 323 Καὶ τοῦτο προσῆκον ἦν ἀκοῦσαι τὸν τυχόντα T 6- 


λέως τῶν παραινέσεων » τὸ μὴ μέδλειν λοιπὸν &c. 
Sic locus hic fcribitur ín quinque nottris codicibus 
& in Veneta editione: in quo fi difficultas ineft, qua 
mihi quidem non carere videtur, ea fane nec Wol£i 
conjeCturá levatur, qui TOV ἀκοῦσαι τυχόντα malue- 
rat, & hoc ipfum pro τὸν ἀκούσαντα acceperat: nec 
ad eam levandam quidquam conferebat ratio qua 
Heinfius ufus eft in hoc loco conftituendo, pof; προσ- 
ἧκον ἦν comma inrerponens, &, pro ro μὴ μέδλοιν, 
fuo arbitratu καὶ μὴ μέϑλλοιν Ícribens. Ego, ἢ mo- 
do cz:era fina, in τελέως mendum ineffe putem, 
& τ £wc fcriptum oportuiffe, adhuc, hucusque. — Pro 
τὸν τυχόντα tentaveram Toy: ἐντυχόντα; fed nihil in- 
de promoveri intellexi: nam ἐντυχόντα dativum ca- 
fum poft fe requirebat. 'As! yx ἀμβολιεργὸς Gc. 
Sic habent codices noftri omhes cum ed. Ven. per. 
apte ad connexionem orationis. Heiufins, ut perfe. 
&us effet Hefiodi verfus, ((Epy. vf. 411.) fic edidit, 
Alei δ᾽ ἀμβολιεργὸς &c. tum vero 'Apy/x; γὰρ πρό- 
Q«cic pofuit, ubi veteres libri omnes conjunctionem 
ignorant. Et perapta quidem huic loco y«p particu- 
la foret, Ífilibri darent: fed & abeífe poterat; aut 
etiam Κα ἡ ἀργίας πρόφασις fcribere potuerat Simpli. 
cius. χαὶ τοῦ dy μηδενὶ &c. Sic libri noftri cum 
ed. Ven. ubi genitivus τοῦ pendet a verbo αξιοῦν 
σεαυτὸν: Cohzrentque illa duó, τῆς χρήσεως, καὶ 

τοῦ 
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| ToU ἐν μηδενὶ παραβαΐνειν. — Heinfius fuo arbitrio καὶ. 
τὸ dy μηδενὶ edidit, ut cobazererent ve ἀξιοῦν καὶ τὸ 
μὴ παραβαίνειν, quod cum contextu Enchiridii com- 
mode confentit, fed non item cum Simplicii codici. 
bus. Καὶ 4/Ao; μὲν ὧν εἶπον" " μένω ἀκοῦσαι C. 
Cum nulio lacunz figno hac vulgo edira leguntur, 
eodemque modo in eod. Arg. & Pi. (cripta: & de. 
fe(tam effe fcripturam nemo facile animadverfurug 
erat, nifi in tribus Parifienfibus codicibus vacuum 
fpatium inter πεν & μένω reli&um effet; minorum 
illud quidem in Pb. & Pc. ut xy a μένα fortaffe fcri- 
ptum oportuiffe füfpiceris; paulo vero mojus, duo- 
rum digitorum latirudine, in Pa. JWHlum .hiarum inter. 
pofito afterífco indicandum putavi. προκεκοφὼς ἐπὸ 
| Φιλοσοφίαν. Ferri hoc poteft, in quod libri om- 
δι. uno Pa. excepro, coníentiunt: progre[fonem 78. 
cifli ad philofophiam; quemadmodum, wt hoc u'at, 
in Epiftola ad Timoth. Ti 3, 19. hab«mus προκόπτειν 
dv] wÀcoy, & ἐπὶ τὸ xépov. WoMius quidem ἐπὶ 
Φιλοσοφίᾳ legendum cenfuerat; quemadmodum (cili- 
cet apud -Plurarchum habes πῶς ἄν τις αἴσθοιτο éxv- 
τοῦ TpoxoT/ov/og ἐπ᾿ ὠρετῇ. Vide v-ro an verum fit 
περὶ Φιλοσοφίαν, quod habet nofter codex Pa. 
Apud Noítrum p. 112. 8. cum prazepof. διὰ conftru- 
€&um idem verbum vidimas, |n Fpi&eti Disfertatio- 
nibus cum ἄν τινε conftrni folet. προειληφος rx θεω» 
ρήμα]α. καὶ προειληΦοὶς edidit Heinf. przemiífa con» 
junctione, 4085 ex conjeCt. adnotsta .etism «ít in 
Vha. & Vpa. quam Wolfius quoque áàdjicieadam pu. 
taverat: fed eamdem ignorant ícripti noítri omnes 
cum ed. Ven, neque magnopere opus erat adjecta. 
Pro προειληφὰς Wolfias προσειληφαὶς voluit: ἢ quid 
muotandum, παροληφωὼς equidem malim. Vir doctus 
in Vpc. προείληφας conjecerat, &, paulo ante, vwpor 
xé»ofac: quibus mutationibus nil opus, Panlo poft, 
in ed. Heinf. fic legebatur, xo róre dpyacaaóos αὖ. 
TX, οἷς συνήθη αὐτοῖς. Nempe editionis Venetze 
corruptela pravá emendatione incroftata. Ifa cuvjóxy 
habebat cum Pi. fed ὡς cum libris omnibus iguora- 
bat, quz particula ex Heinf ingenio adjeCta eft. 
συνέθη αὐτοῖς (cribitur in Pa. συνέδον Arg. δὲ Pb. 
quod ad verum συνέδου (id eft, ad/em/us eff, quod 
refpondet verbo συμιβέβληκας in Enchirid.)) progime ᾿ 

Epid. Pil, Mouyn, T. .. — Hh &C- 
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p.323aecedit: id ipfam vero συνέθου ex wliis Msstis codi- 
* cibus perípicae adsotatum eR in Vhab. δὲ Vpabc. 
(uo repofite, ne&e omnia fe habent. Scriba codicis 
moflri Pc. fao more extremamm vocalem non expreí. 
Ὧι, fed in limen (fcripfit euvé, literá 6 Ffaperne adpo. 
Διὰ ποῖον οὖν ὅτι διδωσκ.  Uarticalam οὖν. qua & 
asberst editis, nec ia. Eachiridá contestu. comparet, 

' €ommode in Sisnplicii énterpretetione dedere codices 
Arg. & Pa. (neício «n shi Pmarifini) eademque ex ali- 
is Mestis commendata in Uhsb. & WVpsbe. ἕνα εἰς 
ἐχᾶνον Uw spóv cq. ὑπερθῆς in sor. 3. a&. ed Vea, 
δι Mas. Pi. jeead je: in fut. 1. a&. ed. Hesaí. cum 
Mestis Arg. & Pb. quod & ex alio codice adnotatum 
in Vhb ὧς Vpb. At differre graece ὑπερτίθεσθαι ἃς 
«rspéscóos in media voce íouat, non vzspriDéveu. 
ltaque probevi ὑπορθηήσῃ in fut. 1. med. quod indica. 
bet nofter codex Pa. lic fcribendo ὑπερδή, füperne 
«dpofirá literá σ. Codex Pc. nonnifi. ὑπέρ habet, li. 
tera 6 (uperne adpofta, qui fortade ve ερδῇ debue- 
Fat, quod percommodum foret ia aor. 2. quem im 
€on'extu  Enchiridii con'entieatibus plerisque — libris 
poíui. τὴν ὁπανορ. τὴν ἑαυτοῦ. Sic commode 
ed. Ven. cum Pa. !c. & Pi. Nam idem valet ἑαυ. 
φοῦ atque σεαυτοῦ, quod habet ed. Ven. cum Arg. 
l'b. aliisque e quibus id notat:m im Vhsb. & Vpabc. 
p.324 *rpocégew; ἑκυτῷ. Rurfus σοκυτῷ €d. Heinf. cuc 
* Arg. & Vha. & ρα. n Pb. & Pi. fic fcribitur ed- 
αὐτῷ, fic & in Pa. fed ibi litera c inducta. Nude 
δαυτῷ Pc. & ed. Ven, Mox vero deinde nude gy 
éxv/g habent Pa. Pb. Pc. & Pi. cum ed. Ven. ubi 
rurfus ἐν σεαυτῷ edidit Heinf. In Arg. vero defunt 
quinque voves ἐλπίδα — — -—— ἑαυτῷ.  Peulo pof 
vero, in ÀAgcer δὲ σεαυτὸν confennunt, quantum 
n0vi, omnes. Satis ne fane i&a verba (int, τὸ σήμα- 
pov καὶ αὔριον ἐννοῶν, (id eft, diem hodiernum ES cra 
flinum coz tans) in cun&tatorem & procraflinatorem di- 
€ta, dottiores videanr: mihi, quam «vim habeant, 
bsud faris liquere profiteor. — Quse. fequunrur, ὥσπερ 
qp éxéya «τούτων ἄρχδι, «- — — οὕτω καὶ τὰ 
ἐνταῦϑδα τῶν ἑκᾶ ἀρχ καὶ προευρεπισμὸς,. 
eum paulo obícuriora videri poflent, bene expedivit 
Wolfius. - ,,lnirio monui, (inquit) Pythagorice de 
eanima. fentire Sumplicium. Quare dicit, .vitum quam 
ΝΕ οἷ 
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».in terra degimus, pendere 4. defcen(u. animx dn.eorcp 4 


»Dus: & afcenfum ad coelos, :a vita in terris atta. ^ 
Nempe quoniam in Enchiridio Epi&etus, nou con- 
tentus dixiffe ἰδιώτης διαταλόσεις Qv, fed καὶ ζῶν 
ait καὶ ἀποθνήσκων: perineve hoc ait Simplicius 
ad preceptum iliud philof..phorum, cum docent, vi- 
tam, quam in his terris agimus, praearationem effe 
debere, atque revera effe, vitae. poft mortem fururze: 
cum quo dogmate conjun&um (in Pythagoreorum 
quidem ὅς Piatonicorum -zatioge) illud erat, jam anre 
hanc vitam, quam in hoc €orpote vivimus, alm vi- 
tam transepi(le animas noftras, quae hujus vire fuif. 
fet prseparetio. Sunt igitur, in his Simplicii verbis, 
ἐχᾶῖνα & τὰ dx&, res qum in altera vita (five prate- 
vita ilia, (ive futura) gerantur; vita olim atta. & 
deinceps agenda, an:equam hoc in corpus defcendit 
anims noítra, & poftquam ex hoc corpure ruríus d's. 
cefferit, ταὶ ἐνταῦθα vero, qua hí;.gerumter, huj 
prajentis vite affi. βίος τῆδε μεταβαϑδιόμενος, e& 
vita hüc transiata; 9c prajens vita, quam e fie 
periori la mipravimus: βίος dxéics para βαδλομενοῦ, 
vila illuc translata; fura vita, in quam migrabi- 
mus ex hsc vita exeuntes, ln ipfi- verbis parum dif. 
ficuitati» .jmeft. .in ὥσπερ γὰρ dxciva τούτων ἄρχε: 
confentiunt hbri omnes; nifi quod temere in Ag. 
&pxei: fcriptum eft. "Nec neceffe eit ut cum Wolfio 
ἀρχ hoc loco pro ἄρχοι ponamus: valet enim idem 
prorfus verbum ἄρχοι atque ἀρχὴ fcil. ἐστί. Licet 
enim, cum dicimus opes aliquod iwcipere, id grosce 
potius fonet ἄρχεσθαι, quam ἄρχειν, τοῦ ἔργου: 
(quemadmodum ín Eanchir. c. 42, 6, οἴ ὅτι ἄρχῃ τοῦ 
&pyou, & ὅτι ἥρξω ToU ἔργου, apud Simpl. p. 312. 
8.) :amen in activa forma percommode dicitur τοῦτϑ 
ἄρχοι ἐκείνου, koc efl initium aíterius. Sed fub finem 
peuodi, ubi communi confenfa quinque woftri Mssti 
dant rx ἐνταῦθα Twv xd ἄρχει καὶ TposuTpS- 
πισμός, ibi quidem ipfa verba adjecta παὶ δύτρεπισ- 
pog fatis oftendunt, xp» fuiffe fcribendum, non 
ἄρχει, quod e fuperiori loco imperi:e hic :repetitum, 
eit a librariis. Ibi ergo cum perperam ined. Ven. 
omiffa effet καὶ conjunttio, quam libri no(tri omo-& 
agnofcunt, per(pectiiüme Wolfius monuit, non folum 
ἀρχὴ legendum, (fcd δι καὶ particulam effe adjicien- 
Hh23 dam: 
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? i dam: cui neutra parte parens Heinfius, fuo arbitrata- 
ἄρχει προευτρεκισμῷ edidit. ᾿ 


"Ἤδη οὖν ἀξίωσον, Φησὶν, ἑαυτὸν βιοῦν. Sic ed. 
Ven. cum Mss.is Pa. Pi, & Pc. Ἤδη οὖν ἀξίωσον, 
Φησὶν, σεαυτὸν βιοῦν ed. Heinf. σεαυτὸν Φησὶν βι- 
οὖν Pb. σεαυτὸν Φησὶ βιοῦν Arg. ἐκεῖνος yap be- 
ne Heinfius correxit, praeunte Wolfio, fcilicer e 
ἀπειληφοὶς τὸ τέλος. Perperam ἐκαῖνο γὰρ ed. Ven. 

€ cum Ms. tis, quafi ad τὸ τόλος referretur. ἐαΐν [γε] 
κατὰ TOV ὀρθὸν λόγον. mày ἐπίπονον οὖν Ti, XQ" 
ἢδὺ προσαχϑῇ., x&v ἄνδοξον, κἀν ἄδοξον, δρώτ7ου 
τοῦ προσαγομένου. Sic collatis librorum variis fcri- 
pturis conftituendum hunc locam putavi, foede par. 
tim turbatum olim, partim lacunis hianrem, In ed. 
Ve». fic fcribitur: τοῖς ἐναν7)ίοις, da» κατὰ TOv Op- 
80v λόγον, καὶ ἐπίπονον... .. οὖντι, καὶ ἡδὺ προσ- 
ἀχθῇ. κπαἂν ἔνδοξον xqv ἀδοξον. . . . τοῦ προσαγομέ- 
yov Gc. ubi, quo loco pwaa nonnulla interfperfi, 
vacuum fpstium reli&um eft. Quorum verborum prio- 
fem partem percommode Wolfius curavit, cum, in- 
terpofita poft ὁρδὸν λόγον majore diltin&ctione, fic de. 
binc legendum cenferet, xv ém/rovoy μὲν οὖν τι, 
x&v ἡδὺ προσαχϑῇ vel προσοενεχθῇ. |n pofteriori 
parte nil mutandum putavit, nec rationem habendam 
lacunz, quz poft ἄδοξον erat; fed pofita rurfus ma- 
jore diftin&tione poit ἄδοξον, genitivum τοῦ προσαγο- 
μένου sd feqnens verbum καταφρονῶν retulit, non 
animadvertens, huic rationi obitare quod καταφρονῶν 
illud genitivam αὐτοῦ babet. In quinque noftris co- 
diribus ezedem infunt eisdem locis lacunz, quae in 
Veneta editionej omnes vero in vpocaxÓ7 pro men- 
dofo προσεχϑῇ reCte confentiunt: caterum nil mu. 
tant, nifi quod, pro ἐὰν xac τὸν ὀρθὸν λόγον, in. 
cod. Á-g. eft ἐὰν y xp rov ὀρθὸν λόγον, im Pa. vero 
& in eis codicibus, quorum lectiones in Vhab. & 
V abr. exhibentur, eft dv yxp κατα rov ὀρθὸν Aó- 
yov. ubi, deleiá γὰρ pariculá, poft ὀρθὸν λόγον ad- 
jiienda verba χρώμεθα (vel προσφερωμδθα) αὐτοῖς 
cenfüit vir do&Ctus in Vha. &. Vps. Ego vero nil 
o»us effe hoc additsmento putavi, cum facile e fupe- 
rioribus. intelligi verbum χρῇ poffet, id. eft, wiaris; 
parüculam autem 74p, qua in vetuflioribus codicibus 
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hic legitur, ex ys corruptam füfpicatus füm, ut fen.p.32€ 
tentia effet, /j modo Jfrcundum reifam rationem wti 9 —— ' 
éllis volueris: nec tamen citra dubitationis indicium 
adponere illam ys particulam aufus fum, Poft éx/ro- 
yoy , quoniam fpatium vacuum habent libri noftri om. 
nes, nec tamen notabile quidquam defidersri videba- 
tur, μὲν particulam cum Wolfio adoptavis fed hane 
quidem, urpote haud fatis certam, uncis inclufi. 
xdv vero ante ἐπίπονον, rurfüsque ante ἡδὺ, pro κ αἱ, 
' quod u'robique pofirum erat, baud dubie reponendum 
d«monítraverat cum orationis connexio, tum ipfum 
Enchiridii exemplum. Denique poft ἔνδοξον, ubi rur 
fü» lacuna erat in noftris libris, percommode in Vhab. 
ὧς Vpabc. adnotatum eft, veteres codices manufcri- 
ptos, quibus ufi funt illi viri, quorum notulz i(tis 
libris contigentun, fic dare, δράτ7ου προσαγομένου : 
uod vir doctus quidem in νῆα. & Vpa. ex δράτ- 
7 τὸ προσαγόμδνον corruptum putavit; ego vero 
reCtiffime habere, ἢ modo τοῦ articulum adjicias, 
quem nottri libri fervarunt, cenfui. Ett igitur 9px rov 
τοῦ προταγομένουγ cape, prehende id quod oblatum efl ;— ᾿ 
. quod i;füm paulo poft aliis verbis μηδὲ συγχώρει παρα- 
φρέχειν dicit, nec patiaris protervolare. | Nunc deui- 
que docendum, quo pacto Heinfius hunc locum curavit, 
1s fcilicet in hunc modum edidit: ἐὰν κατὰ rov αὐτὸν 
λόγον. κἀν ἐπίπονον, x&v ἡδὺ προσαχϑῇ» κ|ἀν ἔνδο- 
foy, κἂν ἄδοξον τοῦ προσαγομένου, &c. Nec tamen 
dubito, in codice Nanfiano, quo ufus Heinfius erat, 
idem verbum δρατου, quod noftri Vhab. & Vpabc. 
dabant, fuiille adnotatum; quod fpretum fcilicet" ab 
hoc editore eft. Mox μηδὲ υυγχώρει παρατρέχειν 
αὐτῷ Ícripfi ex veterum codicum omnium cum ed. 
Veu. confenfu: ubi αὐτὸ corrigendum cenfuerat 
Wolf. cui paruit Heinfius, citra neceffitatem; nam 
percommode fübintelligebarur hic accufativus,  dati- 
.vus autem αὐτῷ a verbo συγχώρει pendebat. Pro 
RÀ. ἐφ᾽ ixacrov, corrupte &(' ἑκάστου babet folus 
Pa. & caret «X particula, Οὐ χρὴ δὲ, Hoc magisbP.33$ - 
placet, quam Οὐδὲ χρὴ, quod habet Arg. a 


37/420: αὐτῷ μᾶξδλον ἥπερ TO Tporspov' (fcilicet L 
προσπεσόν).) καὶ ὅτι μᾶλλον, ἄδλου' (nempe προσ- 
πίπτον)ος.) Sic perípicue & commodiífime fcripti Hi- 

Hh 3 | bri 
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6-815 bri omnes cum ed. Ven. excepto quod in omnibus, 
fatis frequen'i errore, érrsp fcriptum pro ἤπερ, quod 
ex facili conjeCturs correxi. Sentenüa plana: gf τη» 
gis i» ea τε fuccumbat quam in fuperiori; rurfusque 
magis, alia ve incidente, ἥπερ jam ante nos corri. 
géndum Wolfius monuerst: idem vero ὅς 17 ἄσϑον 
αὐτοῦ, ὑτο αὐτῷ, GL τὸ πρότερον pro τῷ πρότερον 
fcribendum judicaverut. δεά ἡτήασθαι αὐτῷ, fcili- 
pet τῷ πράγματι, commodiílime pro ἐν αὐτῷ dicitur, 
quemadmodum ἡτήασθαι μάχῃ, πολέμῳ, fimilis, 
conf. Not. ad p. 273. c. Neque magis folicitari de- 
buit r9 πρότερον, quod perbene habet; nempe ὅπερ 
j:/yTo« τῷ πρότερον pecmecóyr) τράγματι.  Hein- 
fius, fua auctoritate refecans verba nonnulla, tali mo- 
do locum hunc conftituit: ἡτ) ὥσθαι u&oy ἢ πρότα.- 
pov, καὶ ἄλλου μᾶλλον. Mox vero rette καὶ οὕτω 
correxit idem H-intius, Wolfio ργξουηΐξος ubi men- 
dofe καὶ οὔτα ed. Ven. cam Mss. "Arg. Pb. Pc. Pi. 
Vnus Pa. καὶ οὕτως. Poft ἀποδύναι τὴν προκοπὴν 
in eodem Pa. perperam prazrermiffa funt decem ver- 
ba, ut ftatim fic perga', κατα rov évav]Íov τρόψον 
&c. ἐγηγνεταί τι Gyuélov, ὁπόση οὖν προνοπ ἤ. 
Sic prorius Mss. Arg. & Pi. cnm ed. Ven. nec αἱ 
fert ed. Heinf. nifi quod ὁποσηοῦν una voce fcripfit. 
: In Pb. fic fcribitur ὁτόση οὖν προκοτῆ. quo indics- 
tur duplex le&tio, προκοπὴ in nominat, & προκοτῇ 
in dativo. In Pc. eft ὁποσοῦν προκοπῇ: in Pa. ὁπωσ- 
οὖν τροκοπῇ: qui duo ὁπτόσῃ οὖν προνοπῇ debu- 
iffe videntur; quod vide ne vulgato verius fit. Equi. 
dem, utrum fit reCtius, eo minus aufim definire, 
quod, quanam fit hoc loco vis vocabuli σημεῖον, 
exploratum non habeo. Notam vertit Wolfius, ge- 
nerali nomine: fed unde huc translatum, haud fatis 
adparet. Ego notam ejus generis cogitavi, quá no- 
tantur varii gradus in re quz augmentum vel dimi- 
nutionem admittit; cujus nota vicem füstinet pum- 
Eum aut Íineoln aut aliquid fimile. Quse acceptio hu. 
ic loco, ubi de ;progre(one agitur, qua per gradus 
lit, perapte convenire videtur. Sic in itinere, quod 
in via Romana inflituebatur, varii gradus progreílio- ' 
nis indicabantur /ignis tniliaribus, quee Graeci nude 
σημῶα vocare confüeverent. Sed enim vereor, me 
eidem acceptioni verbum éy/éyvere« obitet, quod ad 
| ! im. 
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, 
at "multa alia, doctioribus judicandum debeo relin. 


uere, ὥστε TQ ἑξῆς προσπίπτον).  Rette τῷ Mss. 
dÁrg. & Pi. eum edd. τὸ ἑξῆς P4. Po. Pc. Mox 
wmpocxowwéTspoy (a Tpocxow]em, offendere, cum «& 
privaivo) haud dubie foit corrigendum cum Wolfio, - 
&bi perperam ἀπροκοπώτερον hab-bant edd. feriprique —. 
moftri ommes, ὅτι μόδιον τῷ ἀξῆς. Rete rg edi- 
dit Heisf. & fic fcribendum monetur eism in Vha. 
4 Vpac. Perpersm vero h. l. in ro ῥξῆς confenti- 
went ícripti noftri omnes cui ed. Ven. Manif-(tum 
ef, imelligi τῷ 4£7c προσπίπ)οντι. ἐθίσας αὐτὸν, € 
'"noxque τὴν αὐτοῦ, dedere icripti omnes cum ed. 
Ven. ubi αὐτὸν ἃ αὐτοῦ edidit H-inf. óc αὐτῷ λο- 
wconévo βέλμστος uaTra(xívei]o. Vulgo omnes 
«aT&QaívaT&i,"edvi fcripiique; quod minime fe- 
fendum vifum eft. κατεφαίνετο correxit Wolf. 
«αταφαίνηται Heyne ad Euchir. p. 2035. Nempe. 
$n fubjunetivo ponitur id verbum apud Platon. in Crit, 
T. 1. p. 46. & in. Epicteti Disferr. lib. !II. c. 23. vf. 
21. &t ibi particula ἂν precedit, fubjan&tivum poftu. 
jans, sc ἄν us; λογιζομένῳ (vel σκοπουμένῳ) BéAri- 
eec Φαίνητω. — Mihi hoc loco, ubi eadem non adeft 
Serticula, &xrapervorro: in potentiali modo utique 
eporaille vium erat. | 


émpref/fam notam. referendum videtur. Quare hoe;p ad 
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Nobis CAP. LII. In ed. Vpt. & Heynii eft cap.v. 326 
Z1. |n cod. Pf. cap. Lx. ἴω Arg. cap. xv. 1n? ἢ 
AA. cap. Lxvr. |n Us. cap. υχχι, In Pd. cap. 
ixxii  Definit Arg. in τῆς χρήσεωρ. Pi. in θεωρῃ- 
μαων. Pc. in ὃ τοῦ μὴ. 


Ἔποδὴ r$ Φιλοσοφοῦντι &c. Tongiffima perio- e 
dus; cujus protafis demum p. 327. 8. in verbo διδα- 
£c« finitur, Greffus orationis hie eft: Ἐποδὴ — — 
(yayxoióy ἐστιν ἐπιστημονικῶς γινώσκοιν, — — — 

ἢ δὲ ἐπιστημονικὴ γνῶσις δ’ crobeiféec γίγνεται, τίς 
δέ ἐστιν 3$ ἀποδαιξις, — — - τῆς λογικῆς ἔστι 
«ραγμαειας διδάξωι. Ad fingala verba quod fpettat, 
pro τὴν Ts QwTiMjV , καὶ τὴν γνωστικὴν, Unus codex 
8. invet(o ordine τήν. τὰ γνωστι Wa) τὴν Qur. 

| H n 4 fcri- 
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p 316ícribit; coteri vulgatum tenent. Quod vero ry» δὲ 
in ed. Ven. :ribitur, proprium illius editionis vitium 
eft. Quatuor verba uncis inclufa, τί μὰν τὸ αἰγαθὸν, 
ex conjeCt, adjeci, com nude τί δὲ τὸ ἀληθὲς babe- 
rent libri omnes: ubi àà nihil habebat quo referre- 
tur, quare δὴ pro. δὲ [:ribendum Wolfius cenfuerat, 
Heinfius vero particulam illam prorfus praetermiüt. 
Mihi vero, praeterquam quod nec prorfus de vano in 
codices omnes invafi(fe illa particula δὲ videri debuit, 
nec ulla vis notsbilis particulze δὴ hoc loco inerat, 
eo magis probabile fs&tum erat intercidiffe nonnihil 
ante illa verba τί δὲ ro ἀληθὲς, quod fequitur prono- 
men αὐτοῖς, [ἵνα μὴ δοξαστικῶς αὐτοῖς vporBx Ao] 
quod ne ipfüm quidem qno referretur habebat. [η- 
tercidiffe autem verba illa τί μὲν ro ἀγαθὸν, aut in 
eamdem fententiam alia, -fufpicatus f.m collaris eis 
que p. 327. c. leguntur, Jyx ἐπιστημονικῶς γινώσκα- 
psv, τίνα τὰ ἀγαθὰ ἡμῶν ἐστί, Mox, quod fcribitur - 

ἄλλονε ἐπ᾿ ἄλλο μεταβαίνειν, id ef, aliás αἰ 
iransire; in ἄλλοτε sette confentiunt libri omnes, 
uno Pa. excepto, in quo mendofe £o τι. (fic.) tum 
vero ἐπ᾿ £2 habet idem Pa. cum Mss. Arg. Pc. ὅς 
editis, quod ipfum & inter lineas füuperne adnotatum 
in Pb. & Pi. Et ferri quidem fortaffe hoc utcumque 
potuent; fed reCtius vifum eft ἀπ᾿ ἄλλο, quod & 
olfius voluit, & duo codices Pi. & Pb. in con- 
textu habent, Mox deinde ἀναγκάζηται ex ejus 
dem Wolfii conjectura haud dubie fuit corrigendum, 
€& correxit Heinfius.  Perpersm ἀναγκάζῃ ed. Ven. 
cum Mss, Pa. Pc. Pl. & ἀναγκάζοι Arg. Pb. Quod 
fi quidem paulo ante διαμαρτάνῃς legeretur in fecun. 

* — da perfona; potuiffes hoc loco &vayxaQ*4 pro avay- 
xac» fübfcripro jota accipere, pariter in fecunda per- 

P327fona: fed iftic nil variant libri. τίνας αἱ ἐναργεῖς 

* προτάσεις.  lnaudito graecis auribus vocabulo «o 
&vXi] aic fcribunt codices noftri omnes cum ed. 
Ven. ubi avorrioÀoysro: legendum cenfuerat Wolfius ; 
»Ni( forre (inquit) «vour πρότασιν dixerit, cujus 
»fiülla ratio pofiulanda fit.*^ — Heinfius füa ex conje- 
€ura αἱ ἀληθεῖς προτώσοις edidit: mihi placuit e 
fuperioribus ipfum vocabulum ἐναργεῖς repetere, 
'quod etiam vir doctus in Vpc. repanendum commen- 
daverat. Quodfi αὐ ava/ri; (vel ἐναιτίαοι) προτά- 

σεῖς 
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gei; dediffent libri, ferendum putaffem, e&dem notio. P. 347. 
ne atque ὀνωιτιολόγητοι vel ἐναργεῖς ; "licet & ifla ἢ 
in hanc fententiam parum ufitata fint. 


ἐπειδὴ οὖν ταῦτω οὕτως ἔχει. Sic alii omnes; 

in uno Pa. ἐπὶ οὖν fcribitur, quod perinde eft. 1η- 
cipit aurem hinc apedofis longe periodi, quz cum 
- jpfo hujus capiris principio initium ceperat. τὸ σω- 
Qpovéy dv ἔργῳ. |n Vha. & Vpa. eft viri doCti ad- 
notatio hujusmodi: ,In mfer. additur πρὸς [nempe, 
ante ro σωφρονέϊν.) Sed forte aut nihil addendum; 
Aut, li quid, non πρὸς, fed αἷς.“ In cod. Arg. καὶ 
φὸ cw(poveiy, quod prorfus alienum fane, nifi ante 
ifta verba inrercidiffe alia nonnullá ftatueris. E:fpe- 
Gaífes οἷον, quod eft in ipfo Enchirid. Sed quatu- 
or noftri P«rifienfes codices cum editis, nullá praece. 
dente psrticulá, ro σωφρονῶν habent, in quo adqui- 
efcendum putavi. Poft ro μὴ ψεύδεσθαι Wolfius ad- 

denda verba ἐν λόγῳ fuüfpicatus erat, quz fcilicet re. 
' $fpondereot illis ἐν ἔργῳ, 41:2 pracedunt. Heinfina 
vero τὸ μὴ Ψεύδεσθα, ἐν λόγοις in contextu pofuit, 
Refecui equidem sdfumepntum, quod omnes perinde 
Ícripti libri cum ed. Ven. ignorsnt, nec vettigium 
ejus ullum:in Vhab. aut Vpabc. comparet. (In Vpd. 
in hac regione, & jam multo ante, nihil quidquam 
adnotatum eft.) δεύτερος δὲ, ὁ τῆς ἀποδείξεως. Sic b 
τεοῖϊα slii omnes. |n υὸ cod. Árg. ὁ μετ᾽ ἀποδεί- 
fawc fcribirur. ὁ μετὰ αἰτίας ἀποδερινὺς  Vvlgo “ 
omnes, fcripti editique, ὁ μετὰ αἰτίας, ὁ ἀποδοιπνυς. 
Ubi, nifi quid aliud vel rurbatum eft, vel intercidit, 
haud dubie tollendus fuit o articulus ante ἐπαδεικνυὺς, 
quod & fuaferunt viri docti in Vha. & in Vpac. & 
Wolfius fecit in graeco fuo exemplo editionis Venes ^ 
^te, licet in Noti« impreffis filentio praeterierit hunc 
locum. 4 *4/3cÓo4. Corrupte quinque noftri co- 
dices cum ed. Ven. μὴ »*a«]eicÜos dabant: correxit 
Heinfius. αἀξλήλοις συναληθεύειν ταῦτα καὶ Ψ εὐ ὃ 4. 
σθα.. καὶ συμψεύδεσθαι videtur legendum, bi- 
fi prepofirionem σὺν ex prsecedenti verbo συναλγ- 
$svew hic fübintelligere fatis fuerit, ὁ ἐκ ποίων προ- € 
q&cswy. Articnlum c, ab Heinfio przerermiffum, re- 
vocavi ex ed. Ven, cui adfeniuntur codices noftri 
omnes. . 


Hh; οὗφος 
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p 37 οὗτος μὲν ὃ τρίτος τόπος. Sic bene ed. Heint 
€ At ed. νεῦ. cum quinque Doftris codicibus.h. l. τρά- 
coc habebar: rurfüsque paulo poft (p. 328. a.) ἐν γὰρ 
τῷ τρίτῳ τρόπῳ habent Mssti Arg. Pb. Pc. Pi. fed 
ibi quiuem reCte Pa, τόξῳ tenuit, quod ibidem & 
editio Ven. habec: & paulo fuperius. (σὰς pag: 327. a. 
in τρᾶς εἰσιν dy Φιλοσοφίῳ τόποι libri. omnes cenfen.. 
tiu... ὅτι δ αὐτῶν aura τῶν ἔργων -spicreioU- 
μεθα. id elt, /cilicet aduutrere nos iila (nempe, bo- 
na noftra) ver :p/a fa&ia; five αὐτῶν, ut fübinde ali-. 
ás, pro ἑαυτῶν vel ἡμῶν αὐτῶν accipere malueris,. 
rr |n0flira fata, per nofiras aiziones.. 'Fenui. iftatu, 
[c tienem, quam ex Woifii conjeGtura. edidit Fleinfi« 
us. Nempe parriculam: or, Mssti noftri omnes cum 
ed, Ven. égnorant: qni fi tamen cum eádem edit. im 
“εοιτοιούμεθα coufenrinent, vix ulli dubitationt obno. 
xia videri deberet Wojfii: illa emenduio, At fcriptii 
libri omnes. «api e«v 580a in fubjunctivo: habent; 
quod poteft quidem librariorum errore ex πδριποιού. 
meÜa corruptum effe, fed polit: eriam inde oboricii 
fu'picio, ahud quoddam uleus male fama'um hic lae 
tere, ὅπου παύεσθαι δὲ. Sic bene corresit FIein- 
flus, cum :orrupte in ed. Ven. ὅσου παι δούεσ δα δ 
legeretur, quod & codices no?^m otnnes renent. ot. 
eras etiam ipfum verbum «voamv&uscÓx. ex En- 
chiridio huc reponendum füfpicari, Wolfium hoc lo. 
co fua def:ruerat perfpicacia: cum de verbo παεδὲύν 
acóo, nulla ei fufpirio. oborta: effet, in verbis. praece. 
dennbus hai: «καὶ τὰ τέλος &wov:non placet; (inw 
$.3^8,.quit.) nec occurrir aliud melius.'* ἐφεξῆς x moàsie 
8 χτικῶς x4 ὀπιστημονικῶς.  Corrupte &Cs£c $omo- 
δείξω edi Ven. & Mssti omnes,. cum noitri,. tum i 
quibus uft funt viri docti quorum notas exhibentur inm 
Vhab. & Vpabc.  Hiud αποδείδω Wolfius in xov 
δείξει murandum. cenfuit; Heinfius vero, in. eame 
dem quidem fenremtiam, μετ᾿ ἀποδείξεως edidit, 
Eg», memor mir ilius "fcriptura comoendii, quo 
terminationes (x09, κως, aliasque flmiles, fimul cua» 
literis nonnullis. praecedentibus efferre olim. confueves. 
rant librarii, qui ductus magnam: cum: figure literae 
£ fimilired:inem h.bet; (cujus. exemplum qi depis 
(tum videre cupi, | adeat Monrefalcomii Palaogr. 
Grac. p. 545. col. 3. poft med. in voce βασιλικουν 
ΝΕ p. 


"4 
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& p. 346. col. 1. med, in voc. ψομμκῆφ) non dubita p. 328 

vi, x vo0six7ix $c hic fcripfiffe Simplicium, idque 8 
repofui; quod perapte cum fequenti ἐπιστημονικῶς 
congruit, Eamdem emendarionem, addubitans tamen, 
propofuerat vir doCtus in Vha. ubi: ,Vide, inquit, 
an ἀποδεικτικῶς fit in ufü pro μετ᾽ ἀποδείξεως. δῖ, 
fi ita eit, repone ἀποδοικ)ικῶς,  — At, quemadmo, 
dum in αἱ! erat adjectivum «xojem/ixoc, idem va 
lens ac 4sr' ἀποδείξεως, (vid. Lexic. Polyb. fub eo 
vocab.) fic non eft cur dubitemus, adverbialiter δᾶ, 
dem no'ione αποδεικ κῶς. percommode dici potuiffe. 

we τούτου ἕνεκα καὶ τὰ πρόταρον παραδοδένα. b 
xod τὸν πρῶτον τρόπον ed. Ven. cum Pa. Pb. Pc. 
& Pi. quod msnifefte duobus modis corruptum erat: 
primo, quod τρόπον (cribant pro τόπον: deinde ,. qnod 
τὸν πρῶτον live τόπον five τρόπον nunc dicunt id, 
quod ex divifione propofita non. ad primum locum, 
ed ad J/eusdum €?  iertium pertinebat. — It:qaue 
Wolfius xo τὸν δεύτερον καὶ τὸν TpíTOV TO- 
“ον corrigendum cenfüerat, & (ic eriam in verfione 
pofuit: quod ea gratia 69 Jovcundus €9 tertius locus 
[^t traditus. Quem non audiens Heinfius, vitiofum 
τὸν πρῶτον τρόπον tenuit, δὲ ad hanc (cripturam re- 
finxit verfionem, fic (cribens: cujus gratia quoque 
Mic ip/e primus locus e[fét traditus. Ego ficut hoc 
minime ferendum, fic Wolfii emendationem nimis 
violentam judicavi: fufpicatusque füm, atqne etiam 
' gnihi perfaafi, leviori murarione verum reftitui poffe, 
παὶ τὸ πρότερον fcribendo, cujus cau[Ja etiam / w- 
persora tradita. effent. Cujus. (criprurze. veftigium 
aliquod,  obfcuratum quidem illud & confufum, no- 
fler codex Arg. fervavit, Scilicet ille in contextu 
fic habet καὶ τὸν wpv, | tum fuperne adpictus eft ne- 
xus aliquis literarum, quem peribpde rgo & rspgo le- 
re poífis. Illam figuram quidem librarius, adj-tta 
gno, indicavit referendam effe ioter roy & pv, 
Ex quo quum nihil prorfus, quod ullum fenfum ha 
beret, exifferet; intelligi par erat,. in vetere codice, 
ἃ quo ille nofter derivarugs eft, vocem πρότερον eo- 
dem compendio fcriprurge fuiffe elatum, «quod exhi- 
bet Montfaucon in Palaogr. α΄ Ὡς. p. 325. col. 2. 
med. Cujus nexos vim cum minus perciperent lie. 
Mari, mwrov τρόπον legerunt; G& deinde ariculum 
78, 
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P. pis, quem vetefes libri praemittebant, fus suCtoritat 
in τὸν mutarunt. 


AD CAPVT. LXXVII -—LXXIX. 


€ Nobis CAP. 1]. Vptono ὅς H-ynio cap. rrr. 
In cod. Pf. e unum cap. rx1 In cod. Arg. cap. 
LXvi. incipit a verbis Ἐππὶ παν)7)ὸς (c. δὲ definit il. | 
le in ἡ πεπρωμένη: tum cap. Lxvi1:. quod ei extre. 
mum eft, incipit a verbis “Ὅστις δ᾽ ἀνάγκῃ &c. ubi 
defit librarius in illis, σοφὸς παρ᾽ ἡμῖν xc.  Qusm 
diftinetionem capitum faümfit librarius ex integro con- 
, tinuo. conrextu. Enchiridii, qui exhibetur in fronte 
voluminis, quem conrexrum notá AA. defignare «on- 
fuevi: ubi ifta verba Ἐπὶ παντὸς προχειρ. — -— οὐ.- 
δὲν Ἶτ7ον ϑψομωι namerantur pro Cap. £5. id cft 
Lxviit, tum ifta Ὅστις δ᾽ ἀνάγκῃ — — βλάψαι, δὲ 
ev. numerantur pro cap. £4. id eft Lxix. Eodem. 
que modo diftinguuntur eapita, (numeris quidem nul- 
lis adje&tis) in codicibus Pb. Pe. & Pg — At in eo. 
dem noftro, quem dixi, codice Arg. (puto & in Pb.) 
jniamo loco pofira funt verba contextus “Ὅστις δ᾽ 
ἀνάγκῃ &c. nempe poft Simplicii interpretationem ad 
eadem verba pertinentem, & proxime ante illam nar. 
tem commentsrii, qua fpectat ad verba 'AA&' ὦ Kpf- 
των. Álii codices Simpliciani, Pa. Pc. Pi. itemque 
ed. Ven. (& cum his codex Pd.) pro uno capite 
habent illa duo, 'Ex) παν)ὸς &c. δι "Ὅστις δ᾽ ἀνάγκῃ 
&c. (quz funt nobis cap. ririx. feCt, τ. & 2.) quad 
ca»ünr in Pa. fuo ordine diftinguitur nnmero Lxx, 
in Pi. vero num. rxxir, Tum poftremum caput 
(quod in Pa. eft uxxrir. in Pd. vero txxiv.) iidem 
codices incipiunt ab his verbis, 'AJ&x καὶ τὸ τρίτον 
-- - βλάψαι 9 οὔ. quod caput in Pc, & Pi, (irem- 
que in ed. Ven.) pro more non integrum adpoófirtum 
eft, fed in bi« quidem codicibus fubftiterunt librarii 
ju verbis ταύτῳ γινέσθω: Heinfius autem eodem loco 
(p. 330. b.) reiqua usque ad finem adpofuit, 'AA4 
xx. τὸ τρίτον — — -— βλάψαι 9 oU. At ex erro- 
re veteris alicujus librarii orta eft ifta distributio: & 
Simplicii quidem commentarius in quatuor illas fen- 
tentias, qua uno noftro capite Lirr. continentur, 
continuo temore decurrebat, ut easdem emnes ad 
unum 


- 
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wnum idemque Enchiridii caput ab hoc interprete re. p.328 
latas fuiffe faris liquido intelligatur: quod in editione € . 
no(tra critica Enchiridii ad cap. 53, 3. p. 250. fq. do. 
cuimus, & mox rurfüs infra ad pag. 330. b. commen- 

tarii Simpliciani videbimus. 


| Recte ᾿Ασσοῦ & dein ᾿Ασσῷ dant fcripri libri om y. p 
nes, ut edidi Hei»f — Corruste ᾿Ααγοῦ ὃς ᾿Ααγῷ ed. 
Ven. ἐν αὐτῇ τῇ ᾿Ασσῷ. Artüculum 77, cum defi. 
deraretur in ediris;, deuere quinque noltri. codices. 
δόγμα, τῆς Ῥωμαίων συγκλήτου πρὸς τιμὴν Gc. 
δείγμαα ed. Ven. confeutienribus quinque noftris 
.codicibus; ubi Wolfi»s. adnotavit: 4,Lego δάγμα: & —. 
,ante πρὸς videtur deeffe μεγαλοπρεπείας aut fimile | 
,nomen.* |n eamque fententiam: idem. Wolfius. in 
verfione magnificentig Romani fenatus pecimen pofuit, 
Et δεῖγμα iu codicibus etiam nonnullis Msstis re- 
perrum laudatur in Vha, δὲ Vpac. & in cpntextu. po- 
fuit Heinfius. Quz mihi 'haud dubie παραδιόρθωσις, 
non διόρθωτις, vila eft. Períuafi. equidem mihi, feri- 
ptum olim δόγμα fuiffe, literá v fuperne in fine ad. 
pofitá, oniiflá pro more ulrimá vocali, quae jofa erat 
intelngenda, ut eflet δόγμα}, id eft, /euatuscon- 
fuito, ex decreto. Jenatus. Komani. lMi'ys vocis vim 
cum non perciperent librarii, alii inde δείγματα ex- 
fculpfere, ahi δέγμα. — Vlerfpecte vero inrellexerat 
Wolfius, vocabulum 3eryux folum hic ftare non pof- 
fe, fed aliud quid defiderari — Nunc, δόγμα, fi legas, 
omnia recte habere in'elliges. — Vir dottus, qui in 
Vha. & Vpa. ex cod. mf. fcripturam δάγμα adnota- : 
vit, finul monuir: ,Sed hoc nibil juvar— Puto le- 
»gend'm παρὰ, ἰάψηδ uno contextu 6 ανατεθέν- 
7« in ραΐϊνο omnino firibendum effe, reCte idem 
Wolfius monuit itemque alius vir dcét's i^ Vpc. 
Perperam ἀνατιθέν)α edd, cm M«esris, μόνον ὅτι κα- 
xc ἔσομαι, καὶ οἰμώζων καὶ στένων ἀκολουθήσω. Sic 
optime [ὑτγῖμτὶ omnes cum ed. Vern. ubi ὅτι quidem 
vacare vifum eft viro docto in Vha. & Vpa. ted per- 
commode tueri locum fuum poteft, bac fententia, 
quam in verfione expreffi: sihil aliud. conjrquens. «rit, 
nifi μὲ ego pravus (vcl ignavus) fin, €9 plorans ge- - 
mensque fim Jecuturus.. Woibus. vero majoribus am. 
bagibus opus effe cenfüerat, & hoc mudo legendum, 
Epid. Pbil, Meus, T. V, li 8S 
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poU μόνον κακὸς ἔσομαι, ἀλλὰ καὶ oluwQw». Cujus 

emendationem cum librorum fcriprurá conjungens 

Heinfius, fic edidit: oU μόνον ὅτι κακὸς ἔσομριοε, xM 

e Aa καὶ οἱμώζων &c. καὶ τὸ οὠτιατὸν. — Particulam 

καὶ, Qua carent editi, dedere fcripti omnes. — M3 

cyre: &c. Vide füpra, p. 78. b. cap. 13. nobis cap. 

9. Συνεκ)ικὸν δέ dar; τοῦτο. Sic Mssti Pb. Pc. & 

Pi. cum edd. . δέ ἐστι καὶ τοῦτο Árg. δέ ἔστι πα.- 

σης εὐχγωγίας Pa. & caret καὶ 85 τοῦτο, non ma. 

je. ἀποσπτῶν)α re&e Mss. cum ed. Heinf. Corrupte 

ἀτοσκῶνται ed. Ven. ubi αἀποσκάσδαι legendum pu- 

tavit vir do&tus in. Vha, δὲ Vpa. fed ἀποσπῶν)α Wolf. 

9.3 rà ὅλα τῷ οὕτως εὐτελεῖ μέροι ἀκολουθᾶν. Vulgo 

* omnes, fcripti editique, τῶν οὕτως δὐτελῶν μέρει: 

quod quo pacto defendi poffet, non vidi; nam nimis 

quidem durum foret intelligere μέρει τινὶ τῶν οὕτως 

εὐτελῶς μερῶν. ltsque Wolfium probavi, οὕτως sv. 

τελεῖ μέρει legentem; articulum τῶν vero, quem pror- 

fus delendum Wolfius cenfuerat, in τῷ mutandum 
putavi. 


xui * τῆς θείας δυνάμεως κατὰ TO προσῆκον Ti- 
μῶν. In ed. Ven. fic legitur καί τινα τιμὴν .., τῆς 
εἰας δυναμ. &c. cum vacuo fpatio ubi tria puncta 
pofui. Ad quem locum Wolfius monuit: ,,In codice 
5lacunula eft, quam nunc quidem divinatione exple- 
,re non poffumus.* In Vha. ὅς Vbpac. nil adnota. 
tum, Heinfius fua auctoritate fic edidit, καὶ fo τῆς 
θείας δυνάμδως. Quinque noftri Mssti non καί τινα 
τιμὴν habent, (δὰ fic omues fcribunt καὶ τίνα v1 . . 
. τῆς θείας δυν. cum vacuo fpatio ubi tria pun&a po- 
fui. Vbi τίνα ex T5v»cotrruptum fufpicari licet: 
tum videndum an τ ἣν x£/xv fortaffe fcripferit Sim- 
plicius, id eft, diguitatem potentie diving. Ego τὴν 
ὑπερβολὴν aut aliquod fimile malueram, nifi a vete- 
ris fcriptura veftigiis nimis recederet. [Interim te. 
nere lacunnlam malui, quam incertam fcripturam au- 
&ori obtrudere. | 


b 


— "AA καὶ τὸ τρίτον, — — -α ἐστὶ μὲν οὖν dx 
γοῦ Πλατωνικοῦ Κρίτωνος. Qui confideraverit, quo 
pacto paulo ante de fecundo apophthegmate, quod 

uripideum eft, loquitur interpres nofler, cum fub 
initium hujus p. ait: Καὶ τὸ δούτερον δὲ, ἔστι μὲν 

e- 


. 
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Ἑύὐριπίδου &c. tum quemadmodum de quarto, pag.r 


311. 8. ubi air, To δ᾽ ἐτὶ τέλει προστεθὲν — — ἔστι 
o ἀπὸ τῆς Πλατωνικῆς &c. is pro^:Cto ποι dubita. 
it, ejusdem Simplicii interpretationem, ubi ad terti- 
um apophthegma accedit, ita cohzerere, quemadmodum 
" £ohjuntts a nobis verba fun*, quae perperam diremta 


p 


erant 3 librariis, ut jam fupra ad p. 328. c. expofui, . 


& in Notis ad criticam Enchiridii editionem docui. 
Nempe librarii in verbis illis κατὰ τὸ προσῆκον Ti- 
p.v. finem fecerunt interpretstionis. Tum interpofü- 
erunt minio fcriptum veluti novum Caput Enchiridii, 


alii quidem ifta verba, "Ocri; δ᾽ ἀνάγκῃ &c. quorum - 


tamen inrerpretatio jam przeceffit; alii vero ifta, 'AA- 
λαὶ καὶ ro τρίτον "(b Κρίτων, ei ταύτῃ τοῖς Θεοῖς Φίν 
λον ἄς. "Tum Commentarium in iltud capitulum, 


velut ex abrupto, ab his verbis incipiunt: "Eor? μὲν - 


οὖν dx τοῦ ᾿Πλατωνικοῦ &c. Quam ego confufionem 


jn nova hujus libri editione nullo modo ferendam pu-- 


tavi. τῆς αὐτῆς. ἐννοίας ἔχεται idem valet ac ἢ di- 
xiffet τὴν αὐτὴν ἔννοιαν ὄχει, eamdem fententiam, 
eamdem viri habet: quam in partem Henr; Steph. in 
The( T. I. col. 1331. duo exempla adfert, alterum 
" ex Alexandro Aphrodif. ἔχεταί τινος αἰτίας εὐλόγου, 
probabilem aliquam cau[/am habet ; alterum ex Dios- 
coride, ἔχεται τῆς αὐτῆς δυνάμεως, eamdem vim ba- 
bet. Poffis tamen eamdem phrafin τῆς αὐτῆς ἐννοίας 
ἔχεται pariter ad notiorem verbi &Kxscóc^ ufum re. 
ferre, fic vertendo, ad eamdem pertinet. fenteutiam., 
Bimili modo Epictetus Disf. II. 1, 3. ait, τοῦτο ὃο- 
X6 μοι τοιούτου τινὸς ἔχεσθαι, hoc mihi videtur ta- 
lem. aliquam rationem habere. XA& καὶ ζῶν οὕτως, 
σὸν ἀπὸ τῶν ὅλων ἑαυτοῦ μερισμὸν ἄς. Hec ὥς ἃ 
" Wolfio emendata adoptavit Heinfius. Cortupte olim 
&Jx καὶ ὥῶον αὐτὸ τὸ ἀπὸ τῶν ὅλων μερισμὸν ed. 
Ven. neque melius Arg. & Pa. qui non modo gwoy 
αὐτὸ babent, fed deinde rg ἀπὸ τῶν δὅδδων Arg. 
τῶν ἀπὸ τῶν ὅλως Pa. — Nec vero fpernam equidem 
aliam emendationem, a viro doCto in Vpc. propofi- 
tam: ὁ γὰρ τοῦτο μὴ λέγων μόνον, ex καὶ cu 
ζων αὐτὸ, τὸν ἀπὸ τῶν ὅλων &c. προστεθέν- 
tw» ex Wolfii emendatione receptum ab Heinfio. 
TporsÓüéy]wv habent quinque noftri codd. cum ed. Ven. 


Commodum foret παρατεθέν]ων, Pro JmoxopU-p3i 


li a3 |, Φοῦ. 
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p.331 oU7 «; equidem ἐποκορυΦοῦται defideraversi; 
8 (cd vil muranr libri. 


To δ᾽ ἐπὶ τέλει προστεθὲν. προτεθὲν ed. Ven, 
eum Arg. Pv. & Pi. ὑπομιμνῆσκον ex conjecta- 
τὰ fcripfi, Vulgo omnes ὑπομιμνήσκων in maft. 
Scilicet cum poft εἰρημένον mijori puncto diftinxiff-nt 
orationem, verbum συνάπἼοι & participium. vxopiuyye 
σκὼν ad Epi&terum referebant: quod per. fe quidem 
βετοοπιπιοάυπι era:* at particula μὲν, qua praecede- 

at ip illis ἔστ, μὲν ἀπὸ τῆς Πλατ., poftulabat ni fal- 

lor, ut & verbom cevvxv;e & fequens. particioium 
δὰ eumdem nominativum [ro δὲ àv) τέλος προστε- 
θὲν] referrenur, ad quem pertinet verbum £er;. 
Quare ὑπομιρμινῆσκον in neutro ponendum dusi. Ad 
fen'entiam quidem nil intereft. ὅτι ὁ τὸ ἀγαθὸν. 
Articulum o ex Wolfi! conject. adjecit Heinfius. 
Ignorant eum fcripti noftri cum edd. 


e iv αὐτῇ κα͵ακαύσω τὸν λόγον. Corropte ἐτ᾽ 
αὐτοὺς edd. cum Mss. Arg. Pb. & Pi. ubi ἐπὶ αὐτὰς 
corrigeba: Wolf. & alius vir doctus in Vha. & Vpa. 
Poteras & ἐπ᾿ αὐτὴν fcribere, quemadmodum xara- 
στρέφειν τὴν διήγησιν ἐπὶ ταύτας τὰς πράξεις dixit 

| Polyb. Ill 4, 1.. διὰ ἐπ᾽ αὐτῇ dedere codices no- 
P.3323ítri Pa. & Pc. in quo adquicfcendum putavi. ; Duze 
voces, cuj.rpxT/ey τα, quas cum ed. Ven. agnofcunt 

libri omn-s, perperam omiffa funt in ed. Heinf. καὶ 

| «0 τρίτον καὶ σωτήριον ἱκετεύω.  Corrupre καὶ 
σωτηρίαν ed. Ven. ubi Wolfius ait: ,Fortaffe καὶ. τὸ 
»TpiTOy τῷ σωτῆρι, Ut fupra etiam.* refpiciens nem- 

pe pag. 246. b. ubi vide notata. Sed καὶ σωτήριον 
dedere quinque noft*i codices, quod ipfum ὅς ex alio 
codice lausarum in Vhab & Va. quod cur refpuere. 
mus, nulla plane cauíf» erar: δὲ tertium hoc, ES /a. 
lutare, id eft, quo inprimis falus hominis continetur. 
"Ode εὖ γινώσκωμεν. Sic percommode ed. Ven, 
ceonfen'ientibus — Ms-tis. Temere "Ofpa γινώσκομεν 

οὖ ed. Heinf. Homeri verba habes lliad, &. 127. fq. 
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CORRIGENDA ET ADDENDA. 


Pac. 3. in. Not. lin. 5. pro ante Paraphr. ftribe poft Paraphr. 
—— 6. n Nw, 1. 6. po ipfi Paraphrafi proxime prefixa tv. ipfia 
Notis in.Paraphralin praefixa 
I2 l II. pro dxov, jCr ἄκων 
I3. Not. cel. a. 1 penult. »o vederetur ftr. videretur 
21. Not. col. b. l 1 - Sic ftribe ἄλλῳ ZyxaAdy, τὸ, GA p dys. 
32. l 2. prc T; οὖν ftr. Τί οὖν 
23. Not. col. a. 1. 7. pro at ad ftr. δὲ ad 
24. l. 2. pro τοῦτῳ [cr. τούτῳ . 
24. Not, col. a. 1. 17. pro obiervata ftr. obverfata * 
261 6 pro dà οὔ ftr. δὲ οὔ. 
3o. l. 11. pro ἑαυ]ῶ ftv. εαυ]ῷ 
-- cal. a. l. penult. pro diss^xaq ftr. ἀμελήσω 
— col. b. 1. I4. pre unvgtloujusvov fCr. ὑπηρε]ού μενον 
. 1. r proili, cumque jer. (lli cumque 
— col, b, 1. 12. pro led in ftr. fed & in 
32 col. a. l. 8-pro neque Jéervwm cr. nempe ftrvum 
— — ]l. ig. pro poft. ois fcr. poft. οἷος 
38. col. a 1. 1. pro dubito eo adfirmare ftr. dubito adfirmare 
39. l. 9. ρὸ ut cum in fcr. ut eum in 
48. l. 15. pro ἧς Jer. Js. 
49. l. 13. pro tuadet, Jcr. fuades, 
co. a. l. 1. pro vetuttiffime fcr. vetuftiffime membrane 
:— col. b. l. 2 ipium erat: ftr. vifum erat: 
$2 1. 8. pro γφαμμα rsus. ftr. ygajsmoleus. 
εὐ (οὐ. a. 1. ὃ. pre ἐπηγγείλο. fcr. ἐπηγγείλω 
$8. col b. 1. 4 poft edd. adde: Sed dvh icribendum | monuerat 
Cafaub. in ora 
— — l. r1. (14. fic ftribe: αὐτοῦ καὶ ὧν αὐ]ὸς ἥδεται. Sic recte 
ed. Cafaub Perperam ἥδηται editiones políteriores. Pro καὶ ὧν (gc, 
$9. l. 7. pro dieta cr. dictaj | 
— tol b. |. 1. pro κατεάξε ftr. xarfa£e 
60. l. $. pro καὶ ὃ mavlss ftr. xai, ὃ ndvlss 
-— ] rir. p? yae οὕτως ftv. γὰρ, οὕτως . ' 
— οἱ... |. 1. peff Blancardiana, «dde: ex Cafauboniana ductum, 
— l. 10. pro ἀπαιδεῦτοις ft* | dnasde ross 
— 1.22 polt piajtet tibi Adde: Ad fent.ntiam quod pertinet, op- 
portune Meric. Cafaubonus conferri juffit: ait Cicero ad. Fa. 
mil lib. V. Epiit. 16. Quod allatura ejl ipfa diutw-nitas, quee 
wibximos [ucfus vetuflate tollit, id nos piecipere confilio prndentiaque 
- : debemus Et lib VII. epit: 2... Dies, que Jiultis queque (hic 
ἀπαιδεύτοις) mederi. folet, &c. 
— 61. 1 17. pre cedas fcr. cedat. 
— 64. l τς »ro ναύτης ftr vavTMs, 
— - 60 & ] 11. pro ad de eo fcr at te eo. ἥ 
-—— — €. b l|. 21 pro προσυντίκα fcr. πρυσαυτίκα. 
— ὅς 1. I3 pro vere nullum eit fcr. vere inalum. eft. 
— 66 Ll τῷ. pro τινας ftr τινάς. 
— 67 1 19. pro in tecít; ftr. in te eft, 
--- 69 col. b 1.9 /fg4.  Teta aduotatio fic refingewla: αἀτκη)έον re&te 
edd. Caf, Blanc: & Schroed, cum.Mss. Par. Corrupre ἀσαλης 
φέον cod. Msd. ἀσχουτέον ed. Berk. M 
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